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(பகுதி 1) : 
ஸ்‌ 
மாணவர்களுடன்‌ கேடுங்காலத்‌ ஜேடர்பு, கொண்ட, 
மூவர்‌ பட 


தமழாசாயர்களால்‌ இயற்றப்பேற்றது 


வித்துவான்‌ வே. ஐயா நாயக்கர்‌, 
தலைமைத்‌ தமிழாசிரியர்‌, 
போர்டு உயர்நிலைப்பள்ளி, ஆரணி, 
வித்துவான்‌ 1, , குழந்தைவேற்‌ சோழகர்‌, 
தமிழாசிரியர்‌, அர்ச்‌. சூசையப்பர்‌ உயர்நிலைப்பள்ளி, 
தெப்பக்குளம்‌, திருச்சிராப்பள்ளி, 


அணக. 
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பாருளடக்தம்‌ 


க்கம்‌ 
மூன்னுரை ப்‌... இ 
தமிழ்ப்‌ பேராசிரியர்கட்கு கண்ட்‌. கட 
வேற்றி பேறும்‌ வழி வி 
பாடத்‌ திட்டம்‌ க்க 
தேர்வு விளக்கமும்‌, மதிப்பேண்களும்‌ கடக்க 
மனப்பாடம்‌ சேய்ய வேண்டிய பகுதிகள்‌ ௨ 
பாட அட்டவணை உ (4) 
நாட்குறிப்பு உ (0). 
லிப்கோ புத்தகப்‌ பரிசுத்‌ திட்டம்‌ -- விதிகளும்‌ பிரவேச 
பாரமும்‌ 5௦௨ (1) 
சேய்யுட்‌ பகுதி 
1, வாழ்த்து ்‌ 
1. திருவருட்பா டம்‌ 
9. மலரும்‌ மாயும்‌ பட்ட, 
11. அறவுரை ு 
1. திருக்குறள்‌ னை பத 
2. நாலடியார்‌ படட ஙி 
3. பழமொழி ட. ௮0 
&, திரிகடுகம்‌ டங்க்‌ 
5, கான்மணிக்கடிகை டட 80 
6. அறகெறிச்சாரம்‌ 7! 
171. கதை 
1. இலப்பதிகாரம்‌ --- மங்கல வாழ்த்துப்‌ பாடல்‌ பட்ட்க்க, 
2, கம்பராமாயணம்‌ -- பால காண்டம்‌ -- கையடைப்‌ க்‌ 


்‌ படலம்‌ ௨௪௪ ஸீ 1 


பொருளடக்கம்‌ 





பக்கம்‌ 
9. திருத்தொண்டர்‌. பராணம்‌ --- பூசலார்‌ நாயனார்‌ 
புமாணம்‌ வடட 
4, குசேலோபாக்கியானம்‌ -- குசேலர்‌ மேல்கடல்‌ 
அடைந்த அத்தியாயம்‌ உ_்்ெூ01 
டி5. பாஞ்சாலி சபதம்‌ (பாரதியார்‌ பாடல்‌) 106 
தி ௮ல்‌ ௬்வை 
ம புறகானூறு டட்1௮0 
9% முத்தொள்ளாயிரம்‌ ..்1௯ 
8. கலிங்கத்துப்பரணி 128 
4, பெருந்தொகை டட. 194 
வினாக்களும்‌ விடைகளும்‌ வடம்கம்‌ 
உரை௩டைப்‌ பகுதி 
1, முருகன்‌ ௮ல்லது அழகு ற 1 
2. பாண்டித்துமைதக்‌ தேவர்‌ டட டக 
8. கடலாண்ட காவலர்‌ ட ட. 370 
&, நாடகக்‌ கலை டட 4 
6. குடிமக்கள்‌ காப்பியம்‌ ட. 19 
6. இயூரி அம்மையார்‌ டட 4 
7... இன்னும்‌ ஓர்‌ ஐம்பது ஆண்டில்‌ படட. நர 
8. நாட்டுப்புறங்களின்‌ கல்வி ப பட..ட82 
' வினாக்களும்‌ விடைகளும்‌ டட. டி 
லக்கணப்‌ பகுதி டட ரத 
துணைட்பாட விளக்கம்‌ 
1. கரிகால்வளவன்‌ ல ] 
2. உதயணன்‌ யட்ட26 
3.  கயிலைமால்வமை டட. 50 
&, ஊமைத்துழை ட... 77 
மோழிபெயர்ப்பு ௨. 109 


மாதிரி வினாத்தாள்கள்‌ பட ட189 


முன்னுரை 


ற்மிழ்த்‌ தாயின்‌ தண்ணருளால்‌ இந்த லிப்கோ உரைநூல்‌ வெளி 
வருகின்றது. இதனை ஒரு முறை விரைந்து புரட்டிப்‌ பாருங்கள்‌, அவ்‌ 
வாறு பார்த்தால்‌, மாணவர்கட்கு வேண்டிய பதவுரை, கருதீதுரை, 
விளக்கவுரை, வினா விடைகள்‌ ; உரைநடை விளக்கம்‌, வின விடைகள்‌ ;: 
துணைப்பாடக்‌ கட்டுரைகள்‌ ; மொழிபெயர்ப்புக்‌ முறிப்புக்கள்‌ முதலிய 
வற்றை வழக்கம்போலக்‌ கொண்டிருப்பதுடன்‌, இக்நால்‌, புதிய 
மூறையில்‌ சில மாறுதல்களையுவ்‌ கொண்டுள்ளதென்பதை நீங்கள்‌ 
உணர்வீர்கள்‌. 


புதிய முறையில்‌ அமைக்கப்பெற்றுள்ள மாறுதல்களுட்‌ சல 
வருமாறு :-- ்‌ 


1. உரைநடைப்‌ பகுதிக்குரிய வினா விடைகள்‌ தனியாகக்‌ தரப்‌ 
பெற்றுள்ளன. தேர்வுக்‌ காலங்களில்‌ அவை மாணவர்கட்குப்‌ பேரு 
தவியாக இருக்கும்‌. 


2. உரைநடையில்‌ சேர்க்கப்பெற்றுள்ள பத்துச்‌ ௬ருக்கங்கள்‌, 
மாணவர்கள்‌ உரைகடைப்‌ பாடங்களைப்‌ படித்துச்‌ செய்திகளைக்‌ கருத்‌ 
தில்‌ இருத்துவதற்ரு உதவும்‌. 


8. ஒவ்வொரு பகுதியின்‌ முடிவிலும்‌ * நல்லொழுக்கப்‌ பயிற்ச?? 
என்றொரு பகுதி உள்ளது. கல்வியின்‌ முடிவான கோக்கம்‌ ஒழுக்கம்‌ 
பெறுதலே அன்றோ? எனவே, மாணவர்கட்கு நஈல்லொழுக்கங்களைக்‌ 
கொளுத்தும்‌ முறையில்‌, பாடப்‌ பகுதிகளுடன்‌ தொடர்புபடுத்தி அப்‌, 
, பகுதி அமைந்துள்ளது. 


்‌. சென்ற ஆண்டில்‌ மாற்றி அமைக்கப்பட்டுள்ள பள்ளியிறுதித்‌ 
தேர்வினைப்பற்றியும்‌, அத்தேர்வில்‌ வினாக்கள்‌ கேட்கப்படும்‌ முறை 
களைப்பற்றியும்‌, பொதுவாகப்‌ பள்ளி மாணவர்கட்மும்‌, சிறப்பாகத்‌ 
தனிப்பட்ட மாணவர்கட்கும்‌ ஐயங்கள்‌ பல உள்ளன. அவற்றை 
அகற்றி, உண்மையைத்‌ தெளிவுபடுத்தும்‌ கோக்க£துடணன்‌, ௮ரசியலார்‌ 
வெளியிட்டுள்ள பாடத்‌ திட்டத்தின்‌ ரில பகுதிகளும்‌, அவற்றைப்‌ 
பற்றிய விளக்கங்களும்‌, மதிப்பெண்கள்‌ பகுத்து அளிக்கப்படும்‌ 
முறைகளும்‌ தனியே தரப்பெற்றுள்ளன. அவை மாணவர்கட்ரும்‌ 
பெரும்‌ பயன்‌ அளிக்கும்‌ என்பது எங்கள்‌ உட்கிடை. ய்‌. 


5. மனப்பாடஞ்‌ செய்தற்குரிய செய்யுட்கள்‌ யாவும்‌ தொகுத்‌ 
துச்‌ தப்‌ பெற்றுள்ளன, அ௮த்தொகுப்பின்‌ துனேகொண்டு மாண 
வர்கள்‌ எளிதில்‌ உரிய செய்யுட்களை மனப்பாடம்‌ செய்யலாம்‌. 


முன்னுரை 
,......... 1 1 ணையை அ ைகை யை அவைகளைக்‌ கைக அயா வனாக னா உற டம பண கன உட அக 
6. பள்ளியிறுதித்‌ ே தேர்வில்‌ மாணவர்கள்‌ விடையளிக்கும்‌ 
முறையைப்பற்றிய குறிப்புக்கள்‌ தனியே தரப்‌ பெற்றுள்ளன. 
பள்ளியிற்‌ சோந்து பயிலாமல்‌, தனிப்பட்ட முறையில்‌: தேர்வினை 
எழுதும்‌ மாணவர்கட்கு ௮வை பேருதவி செய்யும்‌, 


?. அண்மையில்‌ அரசியலார்‌ நடத்திய பள்ளியிறுதித்‌ தேர்விற்கு 
அளிக்கப்பெற்ற வினாத்தாள்களின்‌ முறையைச்‌ சிறிதும்‌ வழுவாமல்‌ 
பின்பற்றி, மாதிரி வினாத்தாள்கள்‌ ௮மைக்கப்பெற்றுள்ளன. அவை 
உண்மையிலேயே மாதிரி வினாத்தாள்களாக இருக்கும்‌ என்பது 
திண்ண்ம்‌, 

8. *அரசியலார்‌ வெளியிட்டுள்ள புதிய இலக்கணப்‌ பாடச்‌ திட்‌ 
டத்தைப்‌ பின்பற்றி, நடைமுறை இலக்கணப்‌ பகுதி ஈண்டுச்‌ சேர்க்‌ 
கப்பட்டுள்ளது. இலக்கண விளக்கங்களுக்கு வேண்டிய எடுத்துக்‌ 
காட்டுகள்‌ செய்யுட்‌ பகுதியிலிருக்தும்‌, உரைநடைப்‌ பகுதியிலிருந்தும்‌ 
இயன்ற வரையில்‌ பொறுக்கித்‌ தரப்பெற்றுள்ளன. இலக்கணக் கு 
மீடுகளைப்‌ பாடங்களொடு பொருத்தி அறிந்து கொள்வதற்கு இப்பகுதி 
பெருந்துணை செய்யும்‌. ப 


முடிவாகக்‌ கூறுங்கால்‌, 1955-ஆம்‌ ஆண்டு, மார்ச்சு மாதத்தில்‌ 
கடைபெறப்போகின்ற பள்ளியிறுதித்‌ தேர்வில்‌ கலந்து கொளளும்‌ 
மாணவர்கட்கு, உண்மையான வழிகாட்டியாக விளங்க வேண்டும்‌ 
என்னுங்‌ கருத்துடன்‌ இவ்வுரைநால்‌ அ௮மைக்கப்பெற்றுள்ளது. எம்‌ 
மூடைய நோக்கம்‌ எந்த அளவில்‌ நிறைவேறியது என்று தீர்ப்புக்‌ 
கூறுதற்கு உரியவர்கள்‌ தமிழாசிரியர்களும்‌, தமிழ்‌ மாணவர்களும்‌ 
ஆவர்‌. தமிழாசிரியப்‌ பெருமக்களே ! தமிழ்‌ மாணவச்‌ செல்வர்களே ! 
தீர்ப்புக்‌ கடறுங்கள்‌, உங்கள்‌ தீர்ப்பு எங்களுக்கு நல்லதொரு தாண்டு 
கோலாக இருக்கும்‌ என்பது திண்ணம்‌. 








) . ஆசிரியர்கள்‌. 

ர பது வவ வவ 
- டமட்ரிக்குல்ஷென்‌ தேர்வு 

சென்னை, ஆந்திரா 'ஆ௫ூய பல்கலைக்‌ ' கழகத்தார்‌ 


உன. எனவே, மாணவர்கள்‌ இரு பகுதிகளையும்‌ சேர்த்துப்‌ 
படிக்க வேண்டும்‌. ட்‌ 


தடத்தும்‌ மெட்ரிக்குலேஷன்‌ தேர்வுக்கு ( ]ீவாற்‌ க்‌ 
த்‌ சிறப்பு ஆகிய இரு பகுதிகளும்‌ பாடங்களாக 


அட்ட அட அடல்‌ டட 








தமிழ்ப்‌ பேராசிரியர்கட்கு மனமார்ந்த வணக்கம்‌ 





ஓ றக்குறைய இருபத்தைந்து ஆண்டுகளாக உயர்நிலைப்பள்ளி 
இறுதிச்‌ தேர்வுகளிற்‌ கலந்துகொள்ளும்‌ மாணவர்கட்கூ உறுதுணை 
யரன உரை நூல்கள்‌ பலவற்றை நாங்கள்‌ வெளியிட்டு வருகின்றோம்‌. 
மாணவர்கள்‌ தங்கள்‌ தேர்வுகளில்‌ வெற்றி பெற உதவுதல்‌ எம்களது 
துணை கோக்கமே என்பதையும்‌, அவர்கட்கு ஒழுக்க நெறிகளை 
உணர்த்தி, இலக்கிய இன்பத்தில்‌ ஈடுபடும்‌ வ களக்‌ காட்டுவதே 
எங்களது முதல்‌ நோக்கம்‌ என்பதையும்‌ அறிஞர்கள்‌ அனைவரும்‌ 
அறிவர்‌. எங்களது இம்முதல்‌ கோக்கம்‌ இனிது நிறைவேறும்‌ வண்ணம்‌ 
உதவி செய்வோர்‌ பலராவர்‌. அவர்கள்‌ அவ்வவ்வாண்டு வெளிவரும்‌ 
எம்‌ நூல்களில்‌ தள்ளத்‌ தக்கனவற்றைத்‌ தயங்காது எடுத்துக்‌ 
காட்டினர்‌; கொள்ளத்‌ தக்கனவற்றைக்‌ கூசாது கூறியருளினர்‌ ; 
மாணவர்‌ மனத்தில்‌ தமிழ்ப்‌ பற்றினை ஊட்டுதற்குரிய வழிவகைகளைத்‌ 
திட்டவட்டமாகக்‌ குறிப்பிட்டு உதவுகின்றனர்‌. அப்பெரியார்கள்‌ 
எத்கள்‌ உளம்‌ நிறை சகன்றிக்குப்‌ பெரிதும்‌ உரியவர்களாவர்‌. 

இவ்வறிஞர்கள்‌, எங்கள்‌ உரைநூல்கள்‌ €ரிய முறையில்‌ உருப்‌ 
பெறுவதற்குச்‌ சிறந்த கருத்துக்களை இவ்வாண்‌ டில்‌ எமக்குக்‌ கறியரு 
ளினா. அவர்களுடைய அருங்கருத்துக்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ இவ்‌ 
வாண்டிலேயே எங்களால்‌ பயன்படுத்த முடியவில்லை ; சிலவற்றையே 
பயன்படுத்தியள்ளோம்‌. அடுத்த ஆண்டில்‌ ஏனைய கருத்துக்கரை 
யெல்லாம்‌ பயன்படுத்த மூயற்சிக்கன்றோம்‌ என்பதை வணக்கத்துடன்‌ 
தெரிவித்துக்‌ கொள்ளுகின்றோம்‌. 

இவ்வுரைநாலை ஆழ்ந்து படித்துச்‌ எந்தித்து, சர்தூக்கிப்‌ பார்த்து, 
கன்‌ முடிவுக்கு வந்து, அம்முடிவுகளை 81--1--195ம்‌ தேதிக்குள்‌ அனுப்பி 
யருளுமாறு மேலே குறிப்பிடப்பட்டிருக்கும்‌ பெரியார்களையும்‌, ஏனைய 
தமிழாசிரியப்‌ பெருமக்களையும்‌ தாழ்மையுடன்‌ வேண்டுகின்றோம்‌. ; 
அவ்வாறு அவர்கள்‌ செய்யும்‌ உதவி காலத்தில்‌ செய்யும்‌ உதவியாகும்‌ 
இதுவரை பயன்‌ தாக்காது பன்முகமான உதவிகளைச்‌ செய்தருளிய : 
அநிஞர்கட்கு மறுமுறையும்‌ காகங்கள்‌ ஈன்றியைச்‌ செலுத்துகின்றோம்‌.* 
அன்னார்‌ ஆற்றுகின்ற உதவியை உன்னுங்கால்‌, 

। கைம்மாறு வேண்டா கடப்பாடு மாரிமாட்டு 
என்னாற்றுங்‌ கொல்லோ உலசூ '* 
என்னும்‌ வள்ளுவர்‌ வாய்மொழியே எம்‌ கினைவுக்கு வருகின்றது. 

தமிழ்‌ மாணவர்‌ தகுதி பெற, தமிழ்‌ மக்கள்‌ தனித்‌ தலைமை பெற, 
தமிழ்‌ நாடு தளிர்க்க, தமிழ்‌ மொழி தழைக்க யாகங்கள்‌ எங்களால்‌ 
இயன்ற சிறு உதவியைச்‌ செய்ய முயல்கின்றோம்‌. இம்முயற்சியில்‌ 
எங்களை ஊக்கி உதவுமாறு தகுதி சான்ற தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ பெருமக்களை 
கால்கள்‌ வேண்டுகின்றோம்‌. 

இங்கனம்‌, 
இ லிட்டில்‌ ப்னவர்‌ கம்பெனி, 
பதிப்பக 3தார்‌. 


கொண்ணயகைைய வதய னாக்வ வக்கா வ. 


கலதபக ன ட எக்‌ 


வவளிஷி வவசிவவசியுிசவசவசவ்‌ பஅசசவகவிவவசிமி 


விய யவ 


வடக வவ விம்‌ பவாய வளவ ஷி வரசவ்‌ 





ெற்றி பெறும்‌ வழி 


அன ச" சாளை ாங்கிலா்ம 


அன்புடைய மாணவர்களே ! 


1966-ஆம்‌ ஆண்டு மார்சிசு மாதம்‌ நடைபெறப்‌ போகின்ற 
பள்ளியிறுதித்‌ தேர்விற்குப்‌ (8.8.1.0.) பயிலும்‌ மாணவ ஈண்பர்‌ 
களுக்கு இக்நூால்‌ பெரும்‌ பயனளிப்பதாக என்று எல்லாம்‌ 
வல்ல இறைவனை எண்ணி வழிபடுகின்றோம்‌. 
உக்கள்‌ உள்ளத்தின்‌ பான்மையை அளந்தும்‌, உங்கள்‌ 
உண்மை உழைப்பைத்‌ தம்‌ கண்ணாரக்‌ கண்டும்‌, அரசாங்கத்‌ 
தேர்வின்‌ போக்கை .ஆய்ந்தாய்ந்தும்‌, உங்களோடு ஆண்டுகள்‌ 
பல பழகத்‌ தொடர்பு கொண்டுள்ள ஆசிரியர்களே இவ்வுரை 
நூலை உங்கட்கு உதவியுள்ளனர்‌. இவ்வாசிரியத்‌ தநதைமார்‌ 
தம்‌ மாணவ மக்களின்‌ எதிர்கால ஈல்வாழ்வையே தம்‌ நிகழ்கால 
வாழ்வாக எண்ணுகின்றனர்‌. ஆகவே, இவ்வுரைநூலை நன்கு 
பயன்படுத்தி, மிகவும்‌ முயன்று கற்றுச்‌ சிறந்து கணகட 
அவர்க்குப்‌ பெரு மஇழ்ச்சி தருவதாம்‌. 


உரை நால்‌ ஒன்றே பெரும்‌ பயன்பெறச்‌ செய்யும்‌ என்று 
முற்றும்‌ ஈம்புதல்‌ தவறாக முடியும்‌. உரை நூலை கன்கு கற்ப 


. துடன்‌, வகுப்பில்‌ ஆசிரியர்‌ கற்பிக்கன்றவற்றையும்‌ கூர்ந்து 


கவனித்தல்‌ வேண்டும்‌. பின்பு கற்றவற்றைப்‌ பன்முறை இந்தித்‌ 
தல்‌ வேண்டும்‌. கள்ளமில்லா உள்ளத்துடன்‌ முயல்பவருக்கே 
ஆண்டவன்‌ அருள்‌ முற்றும்‌ உண்டு என்ற உண்மையை முற்றி 
லும்‌ நம்புக்கள்‌. உக்களுடைய ஆற்றலை நீங்கள்‌ உண்மையாக 
நம்பி உழைத்தால்‌, வெற்றி வலிய வந்து உங்களை அடையும்‌. 


இக் கனம்‌, 
உக்கள்‌ மெய்யன்பைப்‌ பொன்னெனப்‌ போற்றும்‌, 
கி லிட்டில்‌ ப்ளவர்‌ கம்பெனி, 
பதிப்பகத்தார்‌. 
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ர்வு விளக்கமும்‌ மதிப்பெண்களும்‌ 


பொதுப்‌ பிரிவாகய முதற்‌ பகுதிக்கு உரிய வினாத்தாள்கள்‌ 9, 


முதற்றாள்‌ : 
ம௲ப்பெண்கள்‌ 1: 60 
காலம்‌ £ 24 மணி 
பாடங்கள்‌ : 


செய்யுள்‌, நடைமுறை இலக்கணம்‌, உரைநடை. 
டப்பெண்கூலின்‌ பகுப்பு (ஏறத்தாமூ) : 

செய்யுள்‌ 28 

நடைமுறை இலக்கணம்‌ 12 

உரைநடை 3 


60 
இரண்டாக்‌ தாள்‌ : எனன 
மதிப்பெண்கள்‌ : &0 
கலம்‌ : 2 மணி 
பாடங்கள்‌ : 
துளைப்பாடக்‌ கட்டுரைகள்‌ இரண்டு, மொழிபெயர்ப்பு... 
மதிப்பெண்களின்‌ பகுப்பு ₹ 
இரு பிரிவுகளுள்‌ ஒவ்வொரு பிரிவி _ 
விருந்தும்‌ ஒவ்வொரு கட்டுரை 2222-40 
மொழிபெயாப்பு 10 


&0 


 சலயககவுந் ராகமாக 


மனப்பாடம்‌ செய்ய வேண்டிய பகுதிகள்‌ 





மாணவர்கள்‌ மனப்பாடம்‌ செய்ய வேண்டிய செய்யுட்கள்‌ 8ழே 
தொகுத்துச்‌ தரப்பெற்றுள்ளன. மனப்பாடப்‌ பகுதிக்கென்று தேர்‌ 
வில்‌ 6 மதிப்பெண்கள்‌ ஒதுக்கப்பெற்றுள்ளன, எனவே எல்லாச்‌ 
செய்யுட்களையும்‌ மாணவர்கள்‌ மனப்பாடஞ்‌ செய்தல்‌ இன்றியமையாத 
தாகும்‌. 


- மனப்பாடஞ்‌ செய்யும்‌ முறை: ஒரு பாடலைப்‌ பத்து அல்லது 
பதினைந்து முறைகள்‌ சொல்லிப்‌ பார்ப்பதும்‌, ஒரே அயைப்‌ பல 
முறைகள்‌ சொல்லிப்‌ பார்ப்பதும்‌ மாணவர்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ மனப்‌ 
பாடம்‌ செய்யப்‌ பின்பற்றும்‌ முறையாகும்‌. அதனினும்‌ சிறந்த முறை 
உள்ளது, நாள்தோறும்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட நேரத்தில்‌ மனப்பாடப்‌ 
பகுதி முூழூவதையும்‌ ஒவ்வொரு முறை படித்துப்‌ பார்தீதல்‌ வேண்டும்‌. 
ஒரு முறை முழுவதையும்‌ படிப்பதற்கு ஏறத்தாழப்‌ பத்து நிமிடங்கள்‌ 
ஆகலாம்‌. தொடக்கத்தில்‌ ஒரு மாதத்திற்கு எந்தப்‌ பாடலும்‌ மனப்‌ 
பாடம்‌ ஆகவில்லைபோல்‌ தோன்றும்‌. அதுபற்றி அலுப்பும்‌ சலிப்பும்‌ 
கொள்ள வேண்டாம்‌. காள்தோறும்‌ தொடர்ச்சியாக ஓவ்வொரு 
முறை படித்துப்‌ பார்த்து வந்தால்‌, மூன்று மாதங்கட்குள்ளாக எல்லாச்‌ 
செய்யுட்களும்‌ மனப்பாடம்‌ ஆடவிடும்‌. இஃது ஓர்‌ உள நூல்‌ முறை 
யாகும்‌. 


பின்பற்ற வேண்டிய விதிகள்‌ 


1. ஏதேனும்‌ ஓர்‌ இசையில்‌ அஜைத்துப்‌ படித்தல்‌. 

2. சொற்களைப்‌ மிரித்துப்‌ படியாமல்‌ சீர்களுக்கு ஏற்றவாறு 
பிரித்துப்‌ படித்தல்‌. 

9. ஓர்‌ அடியுடன்‌ மற்றோர்‌ ௮டியைச்‌ சேர்த்துப்‌ படியாமல்‌ 
இருத்தல்‌, 

4. இயன்ற வரையில்‌ பொருளினை மனத்திற்‌ கொண்டு படித்தல்‌. 


(இது தொடக்கத்தில்‌ இயலாது. ஆண்டின்‌ இறுதிப்‌ பகுதியிலேயே 
இயல்வதாகும்‌,) 


ல. பிழையின்றி உச்சரித்தல்‌, 
6. படி.க்ரூக்கால்‌ பாடலின்‌ எதுகையிலும்‌, மோனையிலும்‌ நினை 
வினைப்‌ பதித்தல்‌, டட ன்‌ 
7. ஆண்டின்‌ இறுதிப்‌ பகுதியில்‌ இயன்றால்‌ சல முறைகள்‌ 
அழுதிப்‌ பார்த்தல்‌, 
8. ட்‌ நிறுத்தக்‌ குறிகளை உளத்தில்‌ அமைத்து, எமுதுக்கால்‌ டின்‌ 
யத்றுதல்‌, 





மனப்பாடம்‌ செய்ய வேண்டிய பகுதிகள்‌ ௧௩ 


வரிகள்‌. 
திருவருட்பா த 
அப்பா ! கான்‌ வேண்டூதல்கேட்‌ டருள்புரிதல்‌ வேண்டும்‌ 
ஆருயிர்கட்‌ கேல்லாகா னன்புசேயல்‌ வேண்டூம்‌ 
எப்பாரும்‌ எப்பதமும்‌ எங்கணாநான்‌ சேன்றே 
எந்தை! நின தருட்புகழை இயம்பியிடல்‌ வேண்டும்‌ 
சேப்பாத மேனிலைமேற்‌ சுத்தசிவ மார்க்கம்‌ 
திகழ்ந்தோங்க வருட்சோதி சேலுத்தியிடல்‌ வேண்டும்‌ 
தப்பேது கான்சேயினும்‌ நீபோறுத்தல்‌ வேண்டூம்‌ ்‌ 
தலைவ! நினைப்‌ பிரியாத நிலைமையும்வேண்‌ டூவனே. 


மலரும்‌ மாலையும்‌ ஞி 
நாடிப்புலங்கள்‌..... 4/4 /-ய வடக ட வக கசக்க வககக வ கவ சவக்‌ ௨ 
தட்கல்‌ ௨௨௪ ௨6௨௧௧௪ ௦௨,௨௬௬௦ ௧௨,௮௨௮௮ ௪௨௮ 
பற்கிக கல ம்கதி ளவ ட தனக வர்க்‌ , ௨. ......அடைக்கலமே, 
(இச்செய்யுளை நீங்களே பார்த்து எழுதிக்‌ கொள்ளுக்கள்‌.) 
திருக்குறள்‌ 40 
ஒழுக்கமுடைமை 


1. ஒழுக்கம்‌ விழுப்பந்‌ தரலா னோழுக்கம்‌ 

உயிரினு மோம்டப்‌ படும்‌. 

பரிந்தோம்பிக்‌ காக்க வோழுக்கக்‌ தேரிந்தோம்பித்‌ 

தேரினு மஃதே துணை. 

ஒழுக்க முடைமை குடிமை யிழுக்கம்‌ 

இழிந்த பிறப்பாய்‌ விடம்‌. 

.. மறப்பினு மோத்துக்‌ கோளலாகும்‌ பார்ப்பான்‌ 
பிறப்போழுக்கங்‌ குன்றக்‌ கேடும்‌, 


ட்ட டத்‌. அத 


௧௪ மனப்பாடம்‌ செய்ய வேண்டி௰ பகுதிகள 





வரிகள்‌ 
5. அழுக்கா றுடையான்க ணாக்கம்போன்‌ றில்லை 
ஒழுக்க மிலான்க ணுயர்வு. 
6. ஒழுக்கத்தி னொால்கா ௬ுரவோ ரிழுக்கத்தின்‌ 
ஏதம்‌ படூபாக்‌ கறிந்து. 
7. ஒழுக்கத்தி னேய்துவர்‌ மேன்மை யிழுக்கத்தின்‌ 
எய்துவ ரேய்தாப்‌ பழி, 
8. நன்றிக்கு வித்தாகு ஈல்லோழுக்கக்‌ தீயோழுக்கம்‌ 
என்று மிடும்பை தரும்‌. 
4. ஒழுக்க முடையவர்க்‌ கோல்லாவே தீய 
வழுக்கியும்‌ வாயாற்‌ சோலல்‌. 
10. உலகத்தோ டொட்ட வோழுகல்‌ பலகற்றுங்‌ 
கல்லா ரறிவிலா தார்‌. 


வாய்மை 


1, வாய்மை யெனப்படுவ தியாதேனின்‌ யாதோன்றுந்‌ 
தீமை யிலாத சோலல்‌. 
2. பொய்ம்மையும்‌ வாய்மை யிடத்த புரைதீர்ந்த 
நன்மை பயக்கு மேனின்‌. 
3. தன்னேஞ்‌ சறிவது போய்யற்க போய்த்தபின்‌ 
தன்னேஞசே தன்னைச்‌ சுடும்‌. 
4, உள்ளத்தாற்‌ போய்யா தோழுகி ணுலகத்தார்‌ 
உள்ளத்து ளெல்லா முளன்‌, 
5. மனத்தோடூ வாய்மை மோழியிற்‌ றவத்தொடூ 
தானஞ்செய்‌ வாரிற்‌ றலை, 
6. போய்யாமை யன்ன புகழில்லை யேய்யாமை 
. எல்லா வறமுக்‌ தரும்‌. 
7... பொய்யாமை போய்யாமை யாற்றி னறம்பிற 
சேய்யாமை சேய்யாமை நன்று, 
8... புறந்தூய்மை நீரா னமையு மகந்தூய்மை 
வாய்மையாற்‌ காணப்‌ படும்‌. 
9. லல்லா விளக்கும்‌ விளக்கல்ல சான்றோர்க்குப்‌ 
போய்யா விளக்கே விளக்கு. 
10. யாமேய்யாக்‌ கண்டவற்று ளில்லை யேனைத்தோன்றும்‌ 
வாய்மையி னல்ல பிற. ்‌ 


மனப்பாடம்‌ செய்ய வேண்டிய பகுதிகள்‌ கடு 





வரிகள்‌ 
சிலப்பதிகாரம்‌ 6 
(வரி 26 முதல்‌ 89 வரை) 
போதிலார்‌ திருவினாள்‌ புகழுடை வடி வேன்றும்‌ 
தீதிலா வடமீனின்‌ நிறமிவள்‌ திறமேன்றும்‌ 
மாதரார்‌ தொழுதேத்த வயங்கிய பேருங்குணத்துக்‌ 
காதலாள்‌ பெயர்மன்னுங்‌ கண்ணகியேன்‌ பாள்மன்னோ. 
(வரி 86 முதல்‌ 89 வரை) 
மண்டேய்த்த புகழினான்‌ மதிமுக மடவார்தம்‌ 
பண்டேய்த்த மோழியினா ராயத்துப்‌ பாராட்டிக்‌ 
கண்டேத்தஞ்‌ சேவ்வேளேன்‌ நிசைபோக்கிக்‌ காதலாற்‌ 
கோண்டேத்தங்‌ கிழமையான்‌ கோவலனேன்‌ பான்மன்னோ. 
கம்பராமாயணம்‌ ஓல்‌ 
10. “* தருவனத்துள்‌ யானியற்றந்‌ தகைவேள்விக்‌ 
கிடையூறாத்‌ தவஞ்சேய்‌ வோர்கள்‌ 
வேருவரச்சேன றடைகாம வேகுளியேன 
நிருதரிடை விலக்கா வண்ணஞ்‌ 
சேருமுகத்துக்‌ காத்தியேன நின்‌ சிறுவர்‌ 
நால்வரினுங்‌ கரிய சேம்மல்‌ 
ஒருவனைத்தந்‌ திடூதி?யேன வயிரிரக்குங்‌ 
கோடுங்கூற்றி னுளையச்‌ சோன்னான்‌. 
1]. எண்ணிலா வருந்தவத்தோ னியம்பியசோன்‌ 
மருமத்தி னேறிவேல்‌ பாய்ந்த 
புண்ணிலாம்‌ பேரும்புழையிற்‌ கனனுழைந்தா 
லேனச்செவியிற்‌ புகுத லோடூம்‌ 
உண்ணிலா வியதுயரம்‌ பிடித்துந்த 
வாருயிர்ரின்‌ றாச லாடக்‌ 
கண்ணிலான்‌ பெற்றிழந்தா லேனவழக்தான்‌ 
கடூந்துயாங்‌ கால வேலான்‌. 
12. தொடையற்றிற்‌ றேன்றளிக்கு ஈறுந்தாரா 
னோருவண்ணக்‌ துயர நீக்கிப்‌ 
 படையூற்ற மிலன்‌ ; சிறிய னிவன்‌ ; பெரியோய்‌ ! 
பணியிதுவேற்‌ பனிநீர்க்‌ கங்கை 
புடையூற்றுஞ்‌ சடையானும்‌ புரந்தரனும்‌ 
நான்முகனும்‌ புகுந்து சேய்யும்‌ 
இடையூற்றுக்‌ கிடையூறா யான்காப்பேன்‌ 
பேருவேள்விக்‌ கேழுக ” என்றான்‌. 


்‌ மனப்பாடம்‌ செய்ய வேண்டிய பகுதிகள்‌ 
த வனக லப்டப்‌ அ படம டு அ ட்ப அழத படப்பட ம பம பம பப்அமம்ப்‌ பல ட்‌ 
! வரிகள்‌ 
குசேலோபாக்கியானம்‌ 
சிறியரே மதிக்கு மிந்தச்‌ சேல்வம்வக்‌ துற்ற ஞான்றே 
வறியபுன்‌ சேருக்கு மூடி. வாயுளார்‌ மூக ராவார்‌) 
பறியணி செவியு ளாரும்‌ பயிறரு சேவிட ராவார்‌; 
குறிபேறு கண்ணு எாரும்‌ குருடராம்‌ முடில ரன்றே. 
பறகானூறு 8 
அற்றைத்‌ திங்க ளல்வேண்‌ ணிலவின்‌ 
- எந்தையு முடையேமெங்‌ குன்றும்‌ பிறர்கொளார்‌ 
இற்றைத்‌ திங்க ளிவ்வேண்‌ ணிலவின்‌ 
வேன்றேறி முரசின்‌ வேந்தரேம்‌ 
குன்றுங்‌ கொண்டார்யா மேந்தையுமிலமே, 
கலிங்கத்துப்பரணி ட கி 
2. போருதடக்கை வாளேங்கே மணிமார்‌ பேங்கே 
போர்முகத்தி லேவர்வரினும்‌ புறங்கோ டாத: 
பருவயிரத்‌ தோளேங்கே யேங்கே யேன்று 
பயிரவியைக்‌ கேட்பாளைக்‌ காண்மின்‌ காண்மின்‌. 
பேருந்தோகை 8 
இரவு ஈ௩ண்பக லாகி லேன்பகல்‌ 
இருள ராவிர வாகிலேன்‌ 
இரவி யேண்டிசை மாறி லேன்கடல்‌ 
ஏழு மேறிலேன்‌ வற்றிலேன்‌ 
டீரபு தங்கிய முறைமை பேணிய 
மன்னர்‌ போகிலேன்‌ ஆகிலேன்‌ 
வளமை யின்புறு சோழ மண்டல 
வாழ்க்கை காரண மாகவே; 
ரது சேம்போனின்‌ அம்ப லத்திலோர்‌ 
கடவுள்‌ கின்று நடிக்குமே) 
காவி ரித்திரு நதியி லேயோரு 
கருணை மாமுகில்‌ துயிலுமே; 
தருவு யர்ந்திட புதுவை யம்பதி 
தங்கு மானிய சேகான்‌ 
சங்க ரன்தரு சடைய னேன்றோரு 
தரும தேவதை வாழவே. ர தரவா 
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மார்ச்சு 1955 பள்ளி 
காள இழமை வேலை 
பள்ளியிறுதித்‌ தேர்வில்‌ வெற்றி நாட்கள்‌ 

11செ. | ளை க்‌ ப 

2டபு. ப 

3 | வ்‌. | 

4! வெ. ட்‌ ்‌ 
இ | ௪. 

61ஞா. | டட. ச 

7 | தி, * 

8 ளெ, 

9 பு 

10 வி. 

11 | வெ ப 

12 1! ௪, 

13 ஞா. | 

14 | 2. க்க ர ப க வாய்‌ 
15 செ, 

16 பு. 
17 வி. 
18! வெ 

19 ௪. ட 
20;ஞா. | 

21) த ன 

221 செ 
23 பு 

24 வி, ்‌ 

25 | வெ, 
26 | ௪, 

27 | ஞா. 


, ட வேற்றி முரச கோட்டுக. 


16 பாட்டப்‌ பப்ப ப்ங்கட்க 
10% ௩011011101 நா ரகம 
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“நிஜாம்‌ 1௩ ர்ச்‌ இத்நாம்த 01 16 501௦௦1 கோ, ஊம்‌ 9/1 2671௧௫ 
0 நாரத ராரா 00. பென்ப] சண்டி 40 ௨ நறற்ரம்‌ 0ரீ 
80191௦௪710 (16 றம115 015. 5. 1. 2 1955, 1௦ 06816 3௦02 116 5810 
ஐமறய்‌ 8௩ ர்நும5க்க3ரு [0 5/8 ச௪ரரரச5100: ௬௪1 70171 [௪151 மீர்‌! 
07 1/௪ 12-01 2 01116 5010௦1, 11897 றா0ற086 10 களிமாம்‌ றா1565 10 
806 206 01 80106 150ரய14 ௦018 8ம்‌ 011010௧165 40 4050757102 
இங்ற]15, ல920% 4௦ ௦671810 15 ௧௩0 ௦௦80111005 85 86% ௦0% 064௦. 


771 2 5107710027 மறு, 405 றப ரரி... ம. 1054 1 1/௪ 777700 
20௦0281285 4170 கே1047 8 01// 182 /௩1100௧ 225, ௨112 5 
221 07 3104 30௪-722 1904 82116 0171. 27-3- 1954 (0 172024 07 
ர்‌ ரீ 727017 07 21/721//211072 ௦718 0151128107 07% 1/2 1401122 

௦௦-ம்‌. 
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6 181201 &றம்‌ 4௦ 116 1] 86௫6 ௦1 1611024106 1௦ ரூ.226 (ம நத 
பெக்‌ ௦ீ $5,5.1.0. 1955 ௧150, ந௦ளள 000016 11 நாவு 66, & 
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௨00176 50160%6, 
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ஒனர. 
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௨0 9 ௦1 நிற ாாா நரா ட்‌ 00. 


4, 1116 றறற11 ஒம்ம 0 1௦ றக1(101றக716 ற (176 ஒட்ட: 
81 நிர நந 446 ரோர்ரு நாறா, 84180120 127810, ளிய] உற 
0011601019, 8 1 மே யமடிலா பாம்‌ ந ம்‌ 6 0000ள060 ]'லூமி!. 
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00518 23ற81865, றம ராகு ]01ர 40261 காம்‌ 80ம்‌ 811 (மோ 
001005 11 006 ௦06. மேற௦ற5 ர61௧1102 *0 0111672011 1காஜஹ 208. 
023. 8180 06 5601 1 006 0067 ௨1202 80118016 ௦51826 81௧8. 


2. 716 8606 றா ஙு ரக ப பாராத 
60. 877286 18% ஷெ ௦ 140௩ம்‌ 1954 ௨௩ம்‌ 227088 6 
3194 பெரு ௦ பிலனறஸ்ள 1954, பு 15 நு மிழக தா? 
017125 7206146ம்‌ ௫/மாச 1-11-1954 ௦ வபா 31-12-1954 ஈய 0௦% 
6 ர்‌விர 10ர்‌௦ 601,54047௨110ந. 


6. 1]! 1 (6/0 எர்1 06௪ (8%60 85 1றக1 10 1௪ றமா: 
ஐ056 ௦1 16 களம்‌ 04 771265. 14௦ ற1ச& ௦7 87௦7 07 102000 ற 
2102 1116 ஜோர்ர்ே பக1 ராஹு 56 4150012724 1812, ௦0 & ௦௦௱றகா1600 
ரும்‌ (06 500௦௦1 1600705, 9111 06 கம்றா11162ம்‌ நர 4௩௦ படப்‌. 


7. பபப 10 ரபாக 0) லர!) 5000 வரச 31.12-1954,. 
626 பற 116 8ாபர்றரு 0816 பேரு 1020, /பல்ச ௩/0 27௪ ௩1 2/1/14/28ீ 
82 7/2 77/22 074 74௪ சே/0222/25... 4714 12//4.00.0/ 0740247)) 02742 0 14௪ 
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அர்ச்சா? 2ீரச2, 19/10 771141, 914/1071 02011 10 24ு.1/77017 1/2 0051- 
ம 07 பெர்‌ ஈயம்‌, சாம்‌ 12 7178 11778 100188 மே. 
ரிரீஜமி7783- 17, 86. 7-9- 0 (10 6901 1802௧08௭20) ஆ 44011) 01827 (0 20௪7 
1/௪ ப்ரசர்சீ2117௧/ ௦283 7. 0011120/1071 11/1 1/௪ 42400/1 0] 1/௪ 
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செய்யுட்‌ பகுதி 





1. வாழ்த்து 
எடுத்துக்கொண்ட வினை இடையூறின்றி இனிது முடிதற்பொருட்‌ 
டுக்‌ கடவுளை வாழ்த்தி வணக்குவது தமிழர்‌ மரபு, அதுபற்றியே தால்‌ 
களின்‌ தொடக்கத்தில்‌ கடவுள்‌ வாழ்ததுக்கள்‌ காணப்படுகின்றன. 
(வாழ்த்துதல்‌' என்பது தொழிற்‌ பெயர்‌, அஃது ஈண்டு வாழ்த்துச்‌ 
செய்யுளை உணர்த்தியது, எனவே பவாழ்த்து' என்பது தொழிலாகு 
பெயர்‌. 


1. திருவருட்பா 


பொருளும்‌ இலக்கணக்‌ குறிப்புக்களும்‌ 'திருவருட்பா” எண்‌. 
னுஞ்‌ செ.ற்றொடர்‌ 'திரு-ட அருள பா” என்று பிரிக்கப்படும்‌, திரு 
அருள்‌ -- திருவருள்‌. ஏனை உயிர்‌ வழிவவ்வும்‌'' என்னும்‌ நன்னூற்‌ 
சூததிர விதிப்படி, ஈண்டு வகர உடம்படுமெல்‌ இடையே தோன்றி 
யது, அருள்‌ பா அருட்பா. (லளவேற்றுமை யிற்றடவும்‌ அல்‌ 
வழி அவத்றோடுதழ்வும்‌ வலிவரின்‌ ஆம்‌" என்னும்‌ கன்னூம்‌ ரூத்திர 
விதிப்படி ளகரம்‌ டகரமாகத்‌ திரிந்தது இச்சொழற்றொடர்க்கு 
6 இறைவன்‌ திருவருளால்‌ இயற்றப்பட்ட பாடல்கள்‌ £ என்றும்‌, 
( இறைவனது திருவருளைப்‌ பெறுதற்‌ பொருட்டுப்‌ பாடப்பெற்த 
பாடல்கள்‌' என்றும்‌ இருவிதமாகப்‌ பொருள்கள்‌ கொள்ளலாம்‌. 
முதற்‌ பொருள்‌ கொண்டால்‌ இச்சொற்றொடர்‌ மூக்றாம்‌ வேற்றுமை 
உருபும்‌ பயனும்‌ உடன்தொக்க தொகைஆகும்‌. இசண்டாம்‌ 
பொருள்‌ கொண்டரல்‌ இச்சொற்றொடர்‌ இரண்டாம்‌ வேற்றுமை 
உருபும்‌ பயனும்‌ உடன்‌ தொக்க தொகை ஆகும்‌. 'திரு' என்பது 
மங்கல அடைமொழியாகும்‌. 


நூலின்‌ தன்மை$ இரக்தூலின்கண்‌ பக்திச்‌ சுவை சொட்டும்‌. 
சமரச கோக்சததுடன்‌ பாடப்பெற்ற இக்‌.தால்‌ சன்மராக்கத்தை உல 
னாக்கு எடுத்துரைக்கும்‌ முறையில்‌ அமைந்துள்ளது, . இந்தர்ல்‌ சொல்‌ 
லழகும்‌, பொருளழகும்‌, எளிமையும்‌ வாய்ந்தது, 


நூலின்‌ பருப்பு முறை: இக்நால்‌ ஆறு திருமுறைகளாகப்‌ 
ப்குக்கப்பெற்றுளளது ; ஏறததாழ ஆரு பிரம்‌ பாக்களைக்‌ கொண்டது. 
ஈண்டுப்‌ பாடமாக வந்துள்ள செய்யுள்‌ ஆரும்‌ திருமுறையின்க௧கண்‌ 
உள்ள :சுத்த சன்மார்க்க வேண்டுகோள்‌' என்னும்‌ பகுதியில்‌ முத்தி 
செய்யுளாக அமைக்துள்ளது. 





, எனைத்தானும்‌ நல்லவை கேட்க, 
செ.]1 18858 : நட்டு 


2 ப வாழ்த்து 
ஆசிசியரைப்பற்றிய செய்திகள்‌ 
பெயர்‌; இராமலிக்க அடிகள்‌, 
வேறு பெயர்கள்‌ $ வள்‌ ளலார்‌, திருவருட்பிரகாசர்‌; அருட்பிர 
தாச வள்ளலார்‌ முதலியன. 
பிறந்த ஊர்‌: சிதம்பரத்தை அடுத்த மருதூர்‌. 
பிறந்த ஆண்டு: 1828. 
மரபு: கருணிகா மரபு, 
தந்‌ைத: இராமையா பிள்ளை. 
தாய்‌ : சின்னம்மையார்‌. ப ஜீ 
சமயம்‌ $; தொடக்கத்தில்‌ சைவம்‌, பின்பு ௪மசச சண்மராக்க 
சமயம்‌, 
வாழ்ந்த ஊர்‌: வடலூர்‌. 
பரப்பிய கொள்கைகள்‌: உயிர்களிடத்து அன்பு, சமரச சன்‌ 
மார்க்கம்‌, சாதிசமய வேறுபாடு இன்மை முதலியவை. 
இயற்றிய உரை நடைநால்கள்‌ ₹: மனுமுறை கண்ட வாசகம்‌, 
ஏவகாருண்ய ஒழுக்கம்‌ முதலியன. 
இயற்கை எய்திய ஆண்டு: 1878. 


% 


இராமலிங்க அடிகளார்‌ இறைவனிடம்‌ வேண்டுவன 


பதவுரை 
அப்பா - தர்தைபோன்றவனே, | எங்கணும்‌ - எல்லா “இடக்களி 
நான்‌ வேண்டுதல்‌ - கான்‌ விரும்‌ ௮ம்‌ 


பிக்‌ கேட்கின்றவற்றை 
கேட்டு - (அருள்‌ கூத்து) கேட்டு 
அருள்‌ புரிதல்‌ வேண்டும்‌ - (என்‌ 
விருப்பங்கள்‌ நிறைவேறுமா) 
அருள்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌. 
ஆர்‌ உயிர்கட்கு எல்லாம்‌ - அரிய 


உயிர்கட்கெல்லாம்‌ 
நாண்‌ அன்பு செயல்‌ வேண்‌ 
டும்‌ - அன்பு காட்டும்‌ இயல்‌ 


பினை யசன்‌ பெற வேண்டும்‌. 
எப்பாரும்‌ . எவ்வுலகத்திலும்‌ 
எப்பதமும்‌ - எந்திலைபிலும்‌ 


நான்‌ சென்று - கானே போய்‌, 
எந்தை - எம்‌ தந்தையாகிய 
நினது - தக்களுடைய 
அருள்‌ புகழை - 
பெறும்‌ புகழை 
இயம்‌ பிடல்‌ வேண்டும்‌- யாவருக்‌ 
கும்‌ எடுத்துரைக்கும்‌ பண்பினை 
யான்‌ பெற வேண்டும்‌. 
செப்பாத - (இத்தகையதென் று) 
சொல்லப்படாத 
மேல்‌ நிலைமேல்‌ - மிக உயரத்த 
கிலைமையில்‌ 


அருளால்‌ 


ர 


அறிவுடையார்‌ ஆவது அறிவார்‌. : 


திருவருட்பா. 4 
னைத்து கைவவையவவககயாவள்‌ வணவசிககை எ ரர்மைய வை வடக்க ணைவைக வைக அவசிய கையரைவைவைவயைய அணையை வைைவ்கைவைரச்‌ வையை: பண மாமாட்ட எனை வைைகிகஹ்ணைத படட கமா வையை வடமலை வலை வைட்‌ 


௬த்த சிவமார்க்கம்‌ - தனிச்‌சைவ ; தப்பு ஏது நான்‌ செயினும்‌ - எத்‌ 


்‌ கெறியரானது ன தோட, | தகைய குற்றத்தையான்‌ செய்‌ 
உ ஓ ௪ ட்‌ 5 தாலும்‌ 

திகழ்ந்து ஓங்க - விளக்கித்‌ ' 2 பொறுத்தல்‌ வேண்டும்‌- தால்‌ 

தழைக்குமாறு ு. । கள்‌ பொறுத்தருள வேண்டும்‌. 


௩. 
்‌ 


அருள்‌ சோதி - (தங்களுடைய) | ட - ட ரவணனின்‌ ( 

அருளாகிய ஒளியினை | நி ர அல 
பிரியாத - விட்டு மீக்காத 
செலுத்தியிடல்‌ வேண்டும்‌ - ; நிலைமையும்‌-(சமீப) பதவியையும்‌ 

வெளிப்படுத்தும்‌ திறமையை ! வேண்டுவன்‌ . (யான்‌) விரும்பு 

யான்‌ பெற வேண்டும்‌. ்‌... வேன்‌, ர 

கருத்துரை 5 உயிர்களிடத்தில்‌ அன்பு காட்டும்‌ இயல்பையும்‌ 
இறைவனாரது அருளாற்‌ பெரும்‌ புகழினை எடுத்துரைக்கும்‌ பண்பினை 
யும்‌, இறைவனாரின்‌ அருளொளியை எக்கும்‌ பரப்பும்‌ திறமையையும்‌, 
சமீப பதவியையும்‌ இராமலிங்க அடிகளார்‌ இறைவனாரிடம்‌ வேண்டு 
கின்றார்‌. தாரம்‌ எத்தகைய பிழை செய்தாலும்‌ பொருத்தருளும்படியும்‌ 
அவர்‌ இறைவனாரிடம்‌ கேட்டின்றா£. 
விளக்கவுரை 
அப்பா : இறைவனார்‌ அருள்‌ மிக்கவா ஆதலாலும்‌, உலகத்து 

உயிர்கட்குத்‌ தந்தபோல்‌ இருப்பவராதலாலும்‌, அவர்‌ அப்பா” 
என்று அழைக்கப்பட்டாச்‌. ஆருயிர்‌ : பிறருடைய அன்பு இல்லா 
விடில்‌ தக்குதற்கு அரியவையாதலால்‌ உயிர்கள்‌ 'ஆகுயிர' எனப்‌ 
பட்டன. அ௱ருட்புகழ்‌: இறைவனாருடைய அருளால்‌ வருகின்ற 
புகழ்‌. இறைவனது அருளைப்‌ பெற்றால்‌ பெரும்‌ புகழ்‌ கிடைக்கு 
மாதலால்‌ இக்கனம்‌ கூறப்பட்டது. சுத்த சிவமார்க்கம்‌ : தனிச்‌ 
சைவ கெறி. அன்பே சவம்‌” என்பது ஆன்றோர கண்ட பொரு 
ளாகும்‌. எனவே *சைவ நெறி' என்பது அன்பு கெறியேயாகும்‌. தப்‌ 
பேது நான்‌ செயினும்‌ நீ பொருத்தல்‌ வேண்டும்‌: கான்‌ எப்‌ 
பிழை செய்தாலும்‌ தாங்கள்‌ அதனைப்‌ பொறுக்க வேண்டும்‌. பிழை 
செய்வது மக்களின்‌ இயற்கையாதலாலும்‌, கடவுளே உலகத்து உயிர 
களையெல்லாம்‌ ஆட்டுவீக்கின்றாராதலாலும்‌, (பொறுத்தல்‌' என்பது 
கடவுளுக்கு இ.பற்கையாதலாலும்‌ இராமலிங்க அடிகளார்‌ இவ்வாறு 
கூறினா, மாணிக்கவாசகனாரும்‌, “ஈன்டே செய்வேன்‌ பிழை செய்‌ 
வேன்‌ சரனே இதற்கு காயகமே'' என்று பாடியமை எண்டு உணசற்‌ 
பாற்று, நினைப்பிரியாத நிலை : சமீப நிலை; இறைவனாருக்கு ௮௬ 
இல்‌ இருக்கும்‌ நிலை, இறைவனாரது புகழைப்‌ பாடவும்‌, சிவ நெறியைத்‌ 
தழைக்கச்‌ செய்யவும்‌, அவரிடம்‌ அன்பு செலுத்தவும்‌ இயல்கின்ற 
இறத்தினைத்‌ தமக்கு அருளு: சறு ௮டகளரா இறழைவனாரை வேண்டு 
இன்றார்‌. தாம்‌ குற்றஞ்‌ செய்யின்‌ அதனைப்‌ பொறுத்தருளுமாறும்‌ கட 
அளை வேண்டுகின்றார்‌ இராமலிங்க அடிகளார்‌. 
ப டகற் ப பபப டத பவத வலன்‌ பட வடட உற்பத வ வய தவ்பிட்‌ எட ட பவட பல ப்பட பப்ட்டட்ட பவனில்‌ 


அஞ்சுவது அஞ்சாமை பேதைமை. 


4 வாழ்த்து 





இலக்கணக்‌ குறிப்பு : அப்பா : சேய்மை விளி ; தத்தைபோன்௮ு 
அருள புரிபவன்‌ என்று பொருள்படுதலால்‌ உவமையாகு பெயர்‌. 
அருமை உயிர ஆருயிர்‌: பண்புத்தொகை. எப்பார்‌, எப்பதம்‌: 
புற வினக்கள்‌. அருள்‌-புகழ்‌- அருட்புகழ்‌: *அருளாற்‌ பெறும்‌ 
புகழ்‌' என்று விரிதலால்‌ இத மூன்றாம்‌ வேற்றுமை உருபும்‌ பயனும்‌ 
உடன்தொக்க தொகை. அருள ,-சோதி- அருட்சோதி: அருளா 
னது சோதியாக ஈண்டு உருவகம்‌ செய்யப்பட்டுள்ளது. இச்சொற்‌ 
றொடா்‌ ;அருளாகிய சோதி' என்று விரியும்‌. தப்பு ஏது-- தப்பேது. 
பஉய௰ிர்வரின்‌ உக்குறள்‌ மெய்விட்டோடும்‌” என்னும்‌ நன்னூற்‌ சூத்திர 
விதிப்படி, ஈண்டுக்‌ குற்றியலுகரம்‌ மறைந்தது. தலைவ : அண்மை 
விளி. கிலைமைபும்‌ : “ஏனைய கிலைமைகளோடு, கினைப்‌ பிரியாத நிலைமை 
யும்‌ வேண்டுவன்‌' என்று பொருள்படுதலால்‌ ஈண்டு உம்மை இறந்‌ 
தது தழிஇய எச்சவும்மை. எ: ஈற்றசை, வேண்டுவன்‌ : தன்மை 
ஒருமை வினைமுற்று. 


2. மலரும்‌ மாலையும்‌ 


பெயாக்‌ காரணம்‌$: மலர்‌ போன்றது செய்யுள்‌. மலர்களால்‌ 
தொடுக்கப்பெற்ற மாலை போன்றது செய்யுட்களால்‌ தொடுக்கப்‌ 
பெற்ற தால்‌, பல மலர்களால்‌ தொடுக்கப்பெற்ற மாலை போன்றி 
ருத்தலால்‌ இந்நூல்‌ (மலரும்‌ மாலையும்‌' என்னும்‌ பெயரைப்‌ பெற்றது. 
மலர்‌ என்பதும்‌, மாலை என்பதும உவமையாகு பெயர்கள்‌. 

செய்யுட்களின்‌ இயல்பு ₹ இர்தூலின்கண்‌ உள்ள செய்யுட்கள்‌ 
மிகவும்‌ எளியவை ; சொல்லழகும்‌, பொருளழகும்‌ வாய்ந்தவை. 

நூலின்‌ பீரிவு$ இங்நால்‌ அஞ்சலி, இலக்கியம்‌, இயற்கையின்‌ 
பம்‌, மடிலை மொழி, உள்ளமும்‌ உணர்வும்‌, வையமும்‌ வாழ்வும்‌, சமூகம்‌ 
என்னும ஏழு பிரிவுகளை உடையது. கமக்குப்‌ பாடமாக வந்துள்ள 
பாடல்‌, அஞ்சலி” என்னும்‌ பகுதியின்க௧ண்‌ முதற்‌ பாடலாக அமைக்‌ 
அள்ளது, 

ஆசிரியரைப்பற்றிய செய்திகள்‌ 

பெயர்‌ : கவிமணி ௪, தேசிகவிகாயகம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌, 

பிறந்த ஊர்‌ 8 திருவாக்கூர சமஸ்தானத்தைக்‌ சேர்ந்த சுர 
இரத்தை அடுதத தேரூர்‌ என்னும்‌ சிற்றூர்‌. 

பிறந்த ஆண்டு: 1870. 

தந்தையார்‌ 1 சிவதாணுப்‌ பிள்ளை. 

தாயார்‌ ௨ ஆகிலட்சுமி அம்மாள்‌. 


அலுவல்‌ பாத்த நிலையங்கள்‌; கோட்டாறு இடைகிலைப்‌ 
மன்னி, காகர்கோமில்‌ ஆசிரியப்‌ பயிற்சிப்‌ பள்ளி, திருவனந்தபுரம்‌ 








அஞ்சுவது அஞ்சல்‌ அறிவார்‌ தொழில்‌. 


மலரும்‌ மாலையும்‌ 


3 





மகளிர்‌ ஆசிரியைப்‌ பள்ளி, திருவனந்தபுரத்தில்‌ மகளிர்க்குரிய ௮சசர்‌ 


கல்லூரி. 
ஓய்வு பெற்ற ஆண்டு: 


இயற்றிய வேறு நூல்கள்‌ ₹ 


மருமக்கள்‌ வழி மான்மியம்‌. 


1981. 


ஆசிய சோதி, காஞ்சில்‌ சாட்டு 


கலைமகள்‌ துதி 
பதவுரை 


புலங்கள்‌ - வயல்களை 
நாடி. - (கல்லனவாக) ஆராய்ந்து 
உழுவார்‌ - (ஏரகொண்டு உழுது 
பண்படுத்தும்‌) உழவாகளுடைய 
கரமும்‌ - கையையும்‌, 
நய உரைகள்‌ - இன்சொற்களை 
தேடி. -,ஆசாய்ற்து பாரத்து 
கொழிக்கும்‌ - மிகுதியாகத்‌ தரு 
இன்ம 
கவிவாணார்‌ - கவிஞர்களுடைய 
காவும்‌ - காவினையும்‌, 
செழும்‌ கருணை - பேரருள்‌ 
ஓடிப்‌ பெருகும்‌ - வளரத்து பரவு 
என்ற 


கருத்துரை: (கலைமகளே ! 


அறிவாளர்‌ - அறிஞாகளுடைய 

பிநஞ்சம்‌ - மனத்தையும்‌ ்‌ 

உவந்து - விரும்பி, ச 

நடம்‌ ஆடி - (அவ்விடங்களில்‌) 
நடனம்‌ ஆடி. 

களிக்கும்‌ - மகிழ்கின்ற 

மயிலே - மயில்போன்ற 
மகளே! 

உன்‌ பாதம்‌ - உன்‌ திருவடிகளி 
னிடத்தில்‌ 

அடைக்கலம்‌ - (சான்‌) அடைக்‌ 
கலம்‌ அடைந்தேன்‌. 


க்‌ 


உன்னை சான்‌ அடைக்கலமாக 


அடைந்தேன்‌. சீ எனக்கு அருள்‌ செய்‌' என்டன்றார்‌ ஆசிரியா்‌. 


விளக்கவுரை 


நாடிப்புலங்கள்‌ உழுவார்‌ : 
பயிர்த்தொழில்‌ செய்யும்‌ உழவர்கள்‌. 


வயல்களைத்‌ தேத. உழுத, 
களின்‌ இயல்பு. 


கல்ல வயல்களைத்‌ தேடி உழுது, 
வளம்‌ மிகுந்த மண்‌ நிறைந்த 


பயிர்‌. த்தெொழில்‌ செய்வது உழவர்‌ 
தயவுரைகள்‌ தேடிக்‌ கொழிக்குங்‌ கவிவாணார்‌ 5 


இன்‌ சொற்களை ஆராய்ந்து மிகுதியாகத்‌ தருதல்‌ புலவர்களுக்கு 


இயல்பாகுமாதலால்‌ 


புவா்‌. 


மயில்‌ 5 


இக்கனம்‌ 
கவீஞா: 'கவிகள்‌ இயற்றி வாழ்பவா' 
பொருளாகும்‌. கருணை ஒடிப்பெருகும்‌ அறிவாளர்‌ £ 
எப்பொழுதும்‌ பேசருள்‌ கொண்டு விளங்குவர்‌ ) 
அறிவாளர்‌: அறிவினை ஆள்பவர்‌. 
மயில்பேரன்ற சாயல்‌ உடையவள்‌ கலைமகள்‌, 


கூறப்பட்டது. கவிவாணார்‌ 2 

என்பது இச்சொற்றொடரின்‌ 
அதிஞர்கள்‌ 
அருளை எங்கும்‌ பசப்‌ 
நடம்‌ ஆடிக்‌ களிக்கும்‌ 
கலைமகள்‌ 


குற்றமே அற்றம்‌ தகுஉம்‌ பகை. 


$ வாழ்த்து' 





உழவர்‌ கரத்திலும்‌, புலவர்‌ சாவிலும்‌, அறிஞர்‌ கெஞ்சிலும்‌ தங்குவாள்‌ £ 
தலால்‌ இக்கனம்‌ கூறப்பட்டாள்‌. தொழிலும்‌, கல்வியும்‌, ஒழுக்கமும்‌ 
கிற்கின்‌ உ இடங்களில்‌ கலைமகள்‌ தங்குவாள்‌ என்று சொல்லப்படுவ 
துண்டு, அதற்கேற்ப ஆரியர்‌ ஈண்டுப்‌ பாடியுள்ளார்‌. உழவர்‌ 
கரத்தைத்‌ தொழில்‌ நிற்கும்‌ இடமாகவும்‌, கவிஞர்‌ மாவைக்‌ கல்வி நிலை 
பெறும்‌ இடமாகவும்‌, அறிஞர்‌ நெஞ்சை ஓழுக்கம்‌ நிலைபெற்றுள்ள இட 
மாகவும்‌ ஆசிரியர்‌ ஈண்டுக்‌ கடறுஇன்றார்‌. அழகிய இடங்களில்‌ மயில்‌ 
தின்று மஏழ்ச்சியோடு ஆடும்‌. அதுபோலக்‌ கலைமகள்‌ உழவர்‌ கையி 
௮ம்‌, கவிஞா்‌ மாவிலும்‌, ௮றிஞர்‌ மெஞ்சிலும்‌ விரும்பித்‌ தக்குகன்றாள்‌. 
இலக்கணக்‌ குறிப்பு : காடி, தேடி, ஓடி, உவந்து, ஆடி, வினை 
யெச்சங்கள்‌, உழுவார்‌ : வினயாலணையும்‌ பெயர்‌, உழுவார்‌ கரம்‌: 
ஆரும்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகை. நயவுரை, செழுங்கருணை : பண்யுத்‌ 
தொகைகள்‌. *வாழ்கர்‌' என்பது (வாணர்‌: என்று வந்தது மரூ உ 
மோழி. மயில்‌ : ஈண்டு மமில்போன்ற சாயலை உடைய கலைமகளை 
இச்சொல்‌ சூறிக்‌ன்றதாதலால்‌ இ. து உவமையாகு பெயர்‌, மயிலே: 
ட சய்மை விளி, பாதம்‌ : பால்பகா அஃறிணைப்‌ பெயர்‌, அடைக்‌ 
கலமே : ஈண்டு ஏகாரம்‌ தேற்றம்‌. 
நணகழத சழ யா கடந நவ கனா டுகிற நவ்கா (தாவன கால்‌ பகலா று கைகா இறகை ய இக 
நல்லொழுக்கப்‌ பயிற்சி 
எடுத்துக்கொண்ட வினை இடையூறின்றி இனிது முடி 
கற்பொருட்டுக்‌ கடவுளை வாழ்த்தி வணங்குவது தமிழர்‌ மரபு. 
கடவுளை வாழ்த்தில்‌ அவரது அருள்‌ கிடைக்கும்‌ என்பர்‌ 
பெரியோர்‌. ஏன்‌ 7 கடவுளினிடத்தில்‌ மனம்‌ நிலைபெற்றால்‌, 
தீயன நினைத்தல்‌, தீயன செய்தல்‌, தீயன பேசுதல்‌ என்‌ 
பவை நம்மை விடுத்து அகன்றுவிடும்‌. அப்பொழுது, 
எடுத்த வினையைத்‌ தொடுத்து முடிக்க வேண்டும்‌ என்னும்‌ 
எண்ணம்‌ நமக்கு உண்டாகும்‌. அந்நினைவினுல்‌ நாம்‌ வினை 
யை முடிக்க ஒருமுகமாக முயல்வோம்‌. அவ்வாறு முயன்றால்‌ 
எடுத்துக்கொண்ட வினை இடையூறின்றி இனிது முடியும்‌. 
ஆகவே, வினை செய்யத்‌ தொடங்குங்கால்‌ கடவுளை 
வாழ்த்தி நினைத்து, மனத்தை ஒரு நிலைப்படுத்துதல்‌ இன்றி 
யமையாதது. 


தனத்தை வைத்தியம வகமிவ மலத்‌] வலித்‌ வக்‌ 


கட்‌ 





வியவற்க எஞ்ஞான்றும்‌ தன்னை. , 


11. அறவுரை 


மக்கள்‌ வாழ்க்கைக்கு இன்றியமையா அறவுரைகள்‌ அ௮மைச்த 
பசடல்களை இப்பகுதி தன்னகத்தே கொண்டுள்ளது. 


1. திருக்குறள்‌ 

பெயர்க்‌ காரணம்‌: திரு -- குறள்‌ - திருக்குறள்‌ ; :! இயல்பி 
லும்‌ விதியினும்‌ கின்ற உயிரமுன்‌ க ௪த பமிகும்‌ ”' என்னும்‌ ஈன்ஜூாத்‌ 
சூத்திர விதிப்படி ஈண்டுக்‌ ககரம்‌ மிக்கது, :திரு' என்பது மங்கல ௮டை 
மொழி. குறள்‌ -குறள்‌ வெண்பாக்களால்‌ ஆூய நூல்‌. வெண்பா வகை 
களுள்‌ ௫ குறள்‌ வெண்பா ' என்பது ஒன்றாகும்‌. ௮ஃது இரண்டடிகள்‌ 
'கொண்டுவரும்‌. குறுகிய அடிகளான்‌ இயன்ற காரண்த்தால்‌ இவவகை 
வெண்பாவிம்குக்‌ குறள்‌ வெண்பா என்னும்‌ பெயர்‌ வந்தது. ' ஞீறள்‌ ” 
என்னும்‌ சொல்‌ ஈண்டுக்‌ குறள்‌ வெண்பாக்களை உணர்த்தாமல்‌ குகள்‌ 
வெண்பாக்களான்‌ இயன்ற நூலைக்‌ குறித்தது. குறள்‌ ' என்னுஞ்‌ 
சொல்‌ கருவியாகு பெயராய்‌ முதற்கண்‌ குறள்‌ வெண்பாக்களை 
யுணர்த்திப்‌ பிறகு, ௮வ்வெண்பாக்களான்‌ இயன்‌, நூலை உணரத்து 
கின்றது. ஆகவே அச்சொல்‌ இருமடியாகு பெயர்‌ ஆகும்‌. 
திருக்குறள்‌ ' என்பது அடை அடுத்த கருவியாகு பெயர்‌ ஆகும்‌ . 

பதினெண்‌ கீழ்க்கணக்கு நூல்களுள்‌ ஒன்று திருக்குறன்‌ :? 
பழந்தமிழர்‌ ஒழுக்கம்‌ கூறும்‌ நூல்களைப்‌ பதினெட்டு என்று தொகைப்‌ 
படுத்தியுள்ளனர்‌. அத்தகைய பதினெட்டு .நால்களுள்‌ ஒன்று திருக்‌ 
குறள்‌ ஆகும்‌. பதினெண்கீழ்க்‌ கணக்கு தூல்கள்‌ : 1, காலடியார்‌, 
1, கான்மணிக்கடிகை, 8, இனியவை நாற்பது, 1. இன்னு நாற்பது 
5. கார்‌ காற்பது, 6. களவழி காற்பது, 3, ஐந்திணை ஐம்பது, 8: 
ஐர்தினை எழுபது, 0, திணைமொழி ஐம்பது, 10. திணைமாலை தாற்‌ 
ழைம்பது, 11. திருக்குறள்‌, 12. திரிகடுகம்‌, 18, ஆசாரக்கோவை, 
14, பழமொழி, 15, சிறுபஞ்சமூலம்‌, 16. முதுமொழிக்‌ காஞ்சு, 
17, ஏலாதி, 18, கைச்கிலை என்பன பதினெண்$£ழ்க்கணக்கு தால்‌ 
கள்‌ ஆவன. 

நூலின்‌ வேறு பெயர்கள்‌ : முப்பால்‌, பொய்யாமொழி, 
வாயுறை வாழ்த்து, தமிழ்‌ மை, பொதுமறை, திருவள்ளுவப்‌ பயன்‌, 
தெய்வ தால்‌, உத்தர வேதம்‌ என்பன திருக்குறளுக்கு ௮மைந்த வேறு 
பெயர்கள்‌ ஆவன. 

நூலின்‌ பிரிவு: இந்தால்‌ அறத்துப்பால்‌, பொருட்பால்‌, காமத்‌ 
துப்பால்‌ என்னும்‌ முப்பிரிவுகளை உடையது, மூன்று பால்களிலும்‌ 
198 அதிகாரக்கள்‌ உள்ளன. ஒவ்வொரு அதிகாரத்திலும்‌ பப்பத்துக்‌ 
குறட்பாக்கள்‌ அமைந்துள்ளன, இக்‌்.தூலின்கண்‌ அமைந்துள்ள குறட்‌ 
பாக்கள்‌ 19580 ஆவன. மூவகைப்‌ பால்களை (பிரிவுகளை) உடைய காச 
ணத்தாலேயே திக்தாலுக்கு ! முப்பால்‌ ? என்னும்‌ பெயர்‌ அமைக்தது, 





, தயவற்க நன்றி பயவா வினை. 


$ அறவுரை 


பட வவயய்களைள வைத்யா வை கை வையள்‌ ணவ அவக்வைககடயய்‌ ணைன யக் ம வகைய கவத வையவவ வ ணளிவ வவ வானக க வக்க! 





ஆலின்‌ பெருமை 

1, இச்.நால்‌ ஏறத்தாழ ஆயிரத்தெண்ணாறு ஆண்டுகளாக மக்க 
சால்‌ போற்றப்பட்டு வருகின்றது. சாதிசமயப்‌ பிணக்குகட்கும்‌, 
நிறம்‌, மொழி, காடு பற்றிய வேறுபாடுகட்கும்‌ அப்பாற்பட்டு விளக்கு 
வதாலேயே இக்‌்.நூல்‌ அவ்வாறு போற்றப்பட்டு வருகின்‌ றது. 

2, இந்நூல்‌ உலகப்‌ பொது நூலாகும்‌. அதுபற்றியே இர்தால்‌ 
ரிச்‌, இலததீன்‌, ஜொ.மன்‌, ஆங்கிலம்‌, பிரெஞ்சு முதலிய மொழிகளில்‌ 
பெயாக்கப்பட்டுள்ள.து. 

5. இக்நூலின்‌ பெருமையை விளக்கவே திருவள்ளுவ மாலை 
என்னும்‌ நால்‌ எழுந்தது. சங்கப்‌ புலவர்களால்‌ பாடப்பெற்ற பாடல்‌ 
களைக்‌ கொண்டது அங்தூல்‌. 

4. திருக்குறட்‌ கருத்துக்களை எடுத்தாளாத புலவர்கள்‌ இலர்‌ 
என்னலாம்‌. 

ந, *தமிழ்க்குக்‌ கதியாவார்‌ இருவர்‌'' என்பர்‌ ஆன்றோ. (கதி 
என்னுஞ்‌ சொல்லின்கண்‌ உள்ள, *க' என்னும்‌ எழுத்தானது கம்பளை 
யும்‌, :'இ' என்னும்‌ எழுத்தானது திருவள்ளுவரையும்‌ குறிக்கும்‌. 

6. ::ஆலும்‌ வேலும்‌ பல்லுக்‌ கூறுதி; காலும்‌ இரண்டுஞ்‌ சொல்‌ 
துக்‌ குறுதி'” என்பது ஒரு பழமொழி, இதன்கண்‌ (நரலும்‌' என்பது 
, சால,ியாரையும்‌, ।இரண்டும்‌' என்பது திருக்குறளையும்‌ குறிக்கும்‌. 

' 7, பயரமறிர்த புலவரிலே கம்பனைப்‌ போல்‌ வள்ளுவர்‌ போல்‌ 
இளங்கோவைப்‌ போல்‌ பூமிதனில்‌ யாக்கணுமே பிறந்ததில்லை'' என்‌ 
அம்‌, *வள்ளுவன்‌ தன்னை உலூனுக்கே தது வான்புகழ்‌ கொண்ட 
தமிழ்‌ காடு” என்றும்‌ இச்‌. நூலாசிரியராகிய வள்ளுவனாரைப்‌ பாரதி 
ட தூர்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌, ்‌ 

நூலின்‌ உரையாசிரியர்கள்‌ $ பரிமேலழகர்‌, மணக்குடவர்‌, 
பரிதியார்‌. காளிக்கர்‌ முதலிய பத்துப்‌ பெரும்‌ புலவர்கள்‌ இர்தூலுக்கு 
உரையெழுதியுள்ளனா. இடைத்த உரைப்பகுதிகளையெல்லாம்‌ 
அமைத்து, தருமபுர ஆதினத்தார்‌ ' திருக்குறள்‌ - உசைவளம்‌' என்னும்‌ 
ஒபயருடன்‌ நல்ல பதிப்பொன்றினை வெளியிட்டுள்ளனர்‌. 

்‌ நூலாசிரியரைப்பற்றிய செய்திகள்‌ 

பெயர்‌ : திருவள்ளுவனார்‌. 

தாய்‌: ஆதி என்பர்‌. 

தந்‌ைத; பகவன்‌ என்பர்‌. 

ஊர்‌ * ('மயிலை' என்னும்‌ மயிலாப்பூர்‌, 

காலம்‌: கடைச்‌ சங்கத்தின்‌ இறுதிக்‌ காமம்‌. அஃதாவது 8, மி. 
ஓதல்‌ அல்லது இசண்டாம்‌ தாூம்றாண்டாகும்‌. 

மனோாவி: வாசுகயம்மையார்‌ என்பர்‌. 


ஒண்மை வ அஆ விவ பக வாம்‌ வனவள வசைகையயை 





மனநலம்‌ மன்னுயிர்க்கு ஆக்கும்‌. 
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*வன்ளுவர்‌? என்ற பெயர்க்‌ காரணம்‌ : வள்ளுவர்‌ என்பது 
குடிப்‌ பெயர்‌ என்பர்‌ சிலர்‌. தமிழ்‌ காட்டுப்‌ பழக்குடிகளுள்‌ வளளு 
வா்‌ குடியும்‌ ஒன்று அக்குடியினரால்‌ வளர்க்கப்பட்ட காரணத்தால்‌ 
அப்பெயர்‌ அவருக்கு அமைந்தது என்பர்‌ வேறு சிலர்‌, வள்ளுவர்‌” 
என்னுக்‌ குடியினர்‌, யானைமீது ஏறி அமாற்து, பறையறைந்து, ௮ர௪ 
னது ஆனையை மக்களுக்குக்‌ கூறும்‌ தொழிலை மேற்கொண்டிருந்த 
னர்‌. அரசர்க்கு அரயசில்‌ கெறி.பின்‌ வழி வகைகளைக்‌ கூறுதல்‌ வள்‌ 
ளுவக்‌ குடியினாக்கு உரிய அலுவலாகும்‌ என்பர்‌ பின்னுஞ்‌ சிலா. 


ஆசிரியரின்‌ வேறு பெயர்கள்‌ : முதற்‌ பாவலா, பொய்யில்‌ 
புலவர்‌, செக்காப்போதார்‌, நாயனார்‌, தேவர்‌, மாதாநுபக்கி, தெய்வப்‌ 
புலவர்‌, பெருகாவலர்‌, கான்‌ முகனார்‌ முதலியன வள்ளுவனாரைக்‌ குறிக்‌ 
கும்‌ வேறு பெயர்கள்‌ ஆவன. 


ஆசிரியரைப்பற்றி வழங்கும்‌ கதை: வள்ளுவனூா ஆதியெண்‌ 
னும்‌ புலைச்சிக்கும்‌, பகவன்‌ என்னும்‌ அந்தணர்க்கும்‌ பிறந்தார்‌. அவர்‌ 
பிறந்த ஊர்‌ மயிலாப்பூர. மகவைப்‌ பெற்றவளவில்‌ பெற்றோர அவ்‌ 
விடத்தை விடுத்து அகன்‌ நனார்‌, பின்னர்‌ வள்ளுவர்‌ குடியைச்‌ சேர்ந்து 
ஒருவர்‌ அக்குழந்தையை எடுத்து வளர்த்தார்‌, அக்குழந்தை கல்வி 
கேள்‌ விகளில்‌ சிறந்து விளங்கியது. வள்ளுவனார்‌ பின்பு வாசுகி எண்‌ 
னும்‌ பெண்ணை மணந்து, நெசவுத்‌ தொழிலில்‌ ஈடுபட்டு வாழ்ந்தார்‌, 
வரசுயம்மையரர்‌ கணவனாரின்‌ சொற்படியே கடக்கும்‌ இயல்புடைய 
வராக இருந்தார்‌, அ௮வர்‌ தாம்‌ இயற்றிய திருக்குறளை மதுரைத்‌ 
தமிழ்ச்‌ ச௫கத்தின்கண்‌ அரங்கேற்றினார்‌. திருக்குறளைப்‌ பாராட்டிச்‌ 
சங்கப்‌ புலவர்கள்‌ யாவரும்‌ ஒவ்வொரு பாட்டுப்‌ பாடினர்‌. அப்பாடல்‌ 
களின்‌ தொகுதியே ! திருவள்ளுவ மாலை ' ஆகும்‌ ” என்பன போன்ற 
செய்திகள்‌ வள்ளுவனாரைப்பற்றிக்‌ கூறப்படுகின்றன. இவற்றை 
உண்மையென்று கோடற்குரிய சான்றுகள்‌ முற்றும்‌ கிடைத்தில, 

பாடப்‌ பகுதி: ஈண்டுப்‌ பாடமாக வந்துள்ள அதிகாரக்கள்‌ 
இசண்டு ஆவன. அவை ஒழுக்கமுடைமை, வாய்மை என்பன, அவ்‌ 
விரண்டும்‌ திருக்குறள்‌ அறத்துப்பாலின்கண்‌ மூறழையே 14..இம்‌ அதி 
காசமாகவும்‌, 80-ஆம்‌ அதிகாரமாகவும்‌ உள்ளன. 


(1) ஒழுக்கமுடைமை 


ஒழுக்கம்‌ உடைமை? நல்லொழுக்கம்‌ ' உடையவர்களாதல்‌, 
தத்தம்‌ வருணத்திற்கும்‌ நிலைக்கும்‌ ஓதப்பட்ட ஒழுக்கத்தினே உடைய 
சாதல்‌" என்று பரிமேலழகரும்‌, “ தத்தக்‌ குலத்திற்கும்‌, இல்லத்திற்கும்‌ 
ஏற்‌.ந ஒழுக்கம்‌ உடையாராதல்‌ ” என்று மணக்குடவரும்‌, (! தான்‌ 
டித்த கன்னெறியை மறவாமல்‌ மரணாந்த மட்டும்‌ கொண்டொழுகு 
தல்‌ என்று பரிதியாரும்‌ இச்சொ.ற்றொடர்க்கு விளக்கம்‌ கூறியுள்ளனர்‌. 





(வவ வையை வாம அண்கதுதைகைய யவை அவ பளபள ப அவபகபதவைய வைனை கனி: 


இண: நலம்‌ எல்ரைப்‌ புகழும்‌ தரும்‌. 


19 ௮றவுரை 





ஒழுக்கத்தின்‌ சிறப்பு (1, 2) 
1, ஒழுக்கம்‌ உயிரினும்‌ சிறந்தது: 
பதவுரை 


ஒழுக்கம்‌ - சல்லொழுக்கமானது 

விழுப்பம்‌ தரலான்‌ - (எல்லார்க்‌ 
கும்‌) சிறப்பினைத்‌ தருதலான்‌ 

ஒழுக்கம்‌ - அவ்வொமுக்கம்‌ 


கருத்துரை: ஒழுக்கம்‌ உயர்வைத்‌ தரும்‌. 
பேஈவதாயினும்‌ ஒழுக்கத்தை விடலாகாது. 


4 விளக்கவுரை 


உயிரினும்‌ - உயிரைக்‌ க சட்டி 
லும்‌ 

ஓம்பப்படும்‌ - (சிறந்ததாக) பாது 
காக்கப்படும்‌. 


எனவே, உயி 


ஒழுக்கம்‌ என்பது உயர்ந்தார்க்கும்‌, இழிக்தார்ச்கும்‌ ஒப்ப உயர்வு 


தருமாதலால்‌ பொதுப்பட ஈண்டுக்‌ கூறப்பட்டது. அவ்வாறு பெருமை 
யைத்‌ தருவதுதான்‌ ஒழுக்கம்‌ என்று கொள்ளுதல்‌ வேண்டும்‌, ஒழுக்‌ 
கம்‌ உயிரினும்‌ ஓம்பப்படும்‌: உயிர்‌ எல்லாப்‌ பொருளினும்‌ சிறக்‌ 
தது என்பது உண்மையே, ஆனல்‌ அஃது ஒழுக்கத்தைப்போல 
உயர்வைத்‌ தாராமையின்‌ (உயிரினும்‌ ஓம்பப்படும்‌” எனப்பட்டது. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு : விழுப்பம்‌ : உரிச்சொல்‌, : உயிரினும்‌ : 
உம்மை ஈண்டு உயர்வு சிறப்பும்மை. விழுப்பம்‌ தரலால்‌: இரண்‌ 
பாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகை. 
ப 2. இம்மைக்கும்‌ மறுமைக்கும்‌ துணையாவது ஒருக்கம்‌ 
ப பதவுரை ்‌ 
தெரிந்து - (அறங்கள்‌ பலவற்றை | துணை - துணையாய்‌ முடிவது 
ட யும்‌) ஆராய்ந்து அ௮ஃதே- அவ்வொழுக்கமேமே 
ஓம்பி - (அவற்றுள்‌ இம்மைக்கும்‌ யாகும்‌ (ஆதலால்‌) 
மறுமைக்கும்‌ துணையாவது | ஒழுக்கம்‌ - ஒழுக்கத்தினை 
யாதென்று) மனத்தை ஒருப்‌ | ஓம்பி - (ஒன்றாுலஓும்‌ அழிவுபடா 


படுத்தி ்‌ மல்‌) போற்றி 
தேரினும்‌ - தோந்து முடிவு கண்‌ | பரிந்து - வருத்தப்பட்டாயினும்‌ 
டாலும்‌ “ காக்க . காத்தல்‌ வேண்டும்‌. 


கருத்துரை : ஈல்லொழுக்கம்‌ இம்மைக்கும்‌ மறுமைக்கும்‌ துணை 
யாரும்‌, எனவே எது கேரிடினும்‌ அவ்வொழுக்கத்தை காத்தல்‌ வேண்‌ 
டும்‌. 
விளக்கவுரை 
ஓம்புதல்‌ : அழிவுபடாமல்‌ பேணுதல்‌ ) மனத்தை ஒருப்படுத்துதல்‌; 
மனத்தை அடக்குதல்‌ - மனத்தை வேறு வழிகளிற்‌ செல்லவிடாமல்‌ 
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ஒழூக்கத்தின்‌ கண்ணேயே செலுத்துதல்‌, தெரிந்து - அறங்கள்‌ பல”. 
வற்றை ஆராய்ந்து. 
இலக்கணக்‌ குறிப்பு: (பரிந்தும்‌' என்பது '(பரிந்து' என பின்‌ 
றது: உம்மை ஈண்டுச்‌ செய்யுள்‌ விகாரத்தால்‌ தொக்கது. ஓம்பி: 
வினையெச்சம்‌. காக்க: முன்னிலை வியங்கோள்‌ வினைமுற்று.. 
அஃதே : ஈண்டு ஏகாரம்‌ பிரிநிலைப்‌ பொருளில்‌ வந்துள்ளது. வருந்தி 
ஓம்புதல்‌ வருந்தாது ஓம்புதல்‌ என்னும்‌ இரண்டினுள்ளே, வருந்தியும்‌ 
ஓம்புக என்றலின்‌ ஈண்டு *பரிந்து' என்பதன்கண்‌ உள்ள உம்மை 
எதிரது தழுவீ நின்ற எச்ச உம்மை, 
ஒழுக்கம்‌ உள்வழிப்படும்‌ குணமும்‌, இல்வழிப்படுங்‌ 
குற்றமும்‌ (8--7) 
8. ஒழுக்கம்‌ உடைமையே கூலன்‌ உடைமை 
பதவுரை 
ஒழுக்கம்‌ உடைமை - (எல்‌ | இழுக்கம்‌ - அவ்வொழுக்கத்தி' 
லோர்க்கும்‌ தத்தம்‌ வருணத்‌ லிருந்து தவறுதல்‌ 
தற்கு ஏற்ற) ஒழுக்கம்‌ உடை | இழிந்த பி றப்பாவ்விடும்‌ - 


மையே தாழ்ந்த குலத்தினசாகசி' 
சூடிமை - உயர்‌ குலன்‌ உடைமை செய்துவிடும்‌. 
ஆகும்‌. 


கருத்துரை : ஒழுக்கம்‌ உடையோர்‌ உயர்குலத்தவர்‌, ஒழுக்கம்‌: 
கெட்டோர்‌ இழிகுலத்தவர்‌. 


விளக்கவுரை 


சூடிமை : குலன்‌ உடைமை ) குடிப்பிறப்பிற்கு ஏற்ற ஒழுக்கம்‌, 
இழிந்த குலத்திற்‌ பிறச்தவரரகக்‌ கருதப்படுவார்‌ ஒழுக்கம்‌ உடைமை 
யால்‌ உயர்‌ குலத்தவர்‌ ஆவராதலின்‌ (ஒழுக்கம்‌ உடைமை குகமை”. 
எனப்பட்டது. இழுக்கம்‌; ஒழுக்கத்திலிருக்து தவறுதல்‌ ; ஒழுக்கம்‌ 
கெடுதல்‌. இழுக்கம்‌ இழிந்த பிறப்படய்விடும்‌: உயரந்த குலத்‌ 
இல்‌ பிறந்தவராயினும்‌ ஒருவர்‌ தம்‌ ஒழுக்கததிலிருக்து “தவறினால்‌ 
அவர்‌ தாழ்ந்த குலத்தோராகக்‌ கருதப்பமிவாராதலால்‌ இக்ஙகனம்‌ 
கூறப்பட்டது. இக்குறளால்‌ குலததின்‌ உயர்வும்‌ தாழ்வும்‌ கருதி 
மக்களுக்குப்‌ பெருமையும்‌ சிறுமையும்‌ எற்றுதல்‌ கூடாது என்பதும்‌, 
ஒழுக்கத்தையும்‌, இமுக்கத்தையுகி கொண்டே உயரவும்‌ தாழ்வும்‌ : 
ஏற்றுதல்‌ வேண்டும்‌ என்பதும்‌ கூறப்பட்டன. ஒழுக்கம்‌ உளள வழி 
_ வரும்‌ குணத்தைக்‌ காட்டிலும்‌, ஒழுக்கம்‌ இல்லாத வழி வரும்‌ குற்றம்‌ 
பெரியது என்னும்‌ கருத்தையும்‌ இக்குறட்பா வெளிப்படுத்துகின்‌.ற௮, 


சசககக வளைய ணு சண்வள மளசனை பாள்‌ ஆமை 





வட வவட தவைதகை வ கன்ஸ்‌, அனைவ்தகைய (கென்ய அனுர வர்‌ எனககக - * வம்பு அனை! 


செய்தக்க செய்யாமையானும்‌ கெடும்‌. 


32 அறவுரை 


சொல்‌ அவலைகனைளக்ககையளளைள்‌சசாவயமை கடட டட... பணைடைய வாவ அமல்‌ அகன்‌ 








இலக்கணக்‌ குறிப்பு ₹- ஒழுக்கம்‌, இழுக்கம்‌ : தொழிற்‌ பெயர்‌ 
கன்‌. இழிந்த: பெயரெச்சம்‌. ஒழுக்கம்‌ உடைமை : இரண்டாம்‌ வேற்‌ 
அமைத்‌ தொகை. 


&, ஒழுக்கம்‌ கல்வியினும்‌ உயர்ந்தது. 


பதவுரை 
பார்ப்பான்‌ - ௮ச்தணன்‌ அதனை ஓதிக்‌ கொள்ளலாம்‌ 
்‌ டம ல்‌*அவ்வந்தணனது 
ஓத்து - (தான்கற்ற) வேதத்தினை (ன ர்‌ 


ஓத பிறப்பு - உயர்‌ குலமானது 


4 ல ்‌ , க்கம்‌ குண்ற- அவனது க்‌ 

மத்ப்மனும்‌ - மதக்தானலும்‌ | சகம்குன்ற அவன ஒழு 

கொளலாகும்‌ - ( அவ்வருணம்‌ | கெடும்‌ - பெருமையை இழக்து 
கெடாமையால்‌) அவன்‌ பின்பு கெட்டுவிடும்‌. 


கருத்துரை : ஒழுக்கம்‌ இல்லாமல்‌ கல்வியைப்‌ பெறுதலைக்‌ காட்‌ 

லும்‌, கல்வியில்லாமல்‌ ஒழுக்கத்துடன்‌ இருப்பது சிறந்தது. 
விளக்கவுரை 

மறப்பினும்‌: வேதம்‌ ஓதுதலை மறக்தானாயினும்‌ மறந்தாலும்‌ 
அத்தணன்‌ இழித்த குலத்தானாவான்‌ ஆகலின்‌, மறக்கலாகாது என்‌ 
னும்‌ கருத்துப்பற்றி *மறப்பினும்‌' என்றார்‌ வள்ளுவனார்‌, 'ஒழுக்கம்‌ 
சுூன்றப்‌ பார்ப்பான்‌ பிறப்புக்‌ கெடும்‌' என்று இயைத்துப்‌ பொருள்‌ 
கொள்க. சிறப்புப்பற்றி அந்தணர்‌ மரபுக்கு மொழிந்தமையின்‌, 
இஃது ஏனைய வருணக்கட்கும்‌ கொள்ளப்படும்‌. கல்வியினும்‌ ஒழுக்‌ 
கம்‌ வலிதானது என்னுவ்‌ கருத்துப்பற்றியே ஆசிரியர்‌ இக்கனம்‌ 
கூறினர்‌, 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு : பார்ப்பான்‌ : வேதம்‌ முதலிய தூல்களைப்‌ 
பார்ப்பவன்‌ ₹ காரணப்‌ பெயர்‌. கொளல்‌: தொழிற்‌ பெயர்‌. மறப்‌ 
பினும்‌: ஈண்டு உம்மை, ('மறத்தலாகாது' என்னும்‌ எதிர்‌ மஜைப்‌ 
பொருள்‌ தக்து கிற்கின்றது. எனவே இவ்வும்மை எதிச்‌ மறையும்மை, 
குன்ற: இறந்தகால வீனையெச்சம்‌. 
5, ஒழுக்கம்‌ இன்றி உயர்வு இல்லை 


ஸ்ஸ்‌ 


பதவுரை 
அழுக்காறு - (பிறர்‌. ஆக்கம்‌ | ஒழுக்கம்‌ இலான்‌ கண்‌ - சல்‌ 
கண்டு) பொ௫”"ுமையை லொழுக்கம்‌ இல்லாதவனிடத்‌ 
உடையான்‌ கண்‌ - உடையவ திலும்‌ 
விடத்தில்‌ உயர்வு இல்லை - உயர்ச்9ி இல்லை, 
ஆக்கம்‌ போன்று - செல்வம்‌ 


(இல்லையாகுதல்‌) பேசல 


எனதவ கிவை 





எண்‌ ணித்‌ துணிக கருமம்‌. 
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கருத்துரை : ஒழுக்கம்‌ இல்லாதவனிடம்‌ உயரச்சி தோன்றாது... 

அவன்‌ உயர்வை அடையமாட்டான்‌. ்‌ 
விளக்கவுரை 

அழுக்காறு: பிறர்‌ ஆதிக்கம்‌ கண்டு பொறாமை கொள்ளுதல்‌. 
பீற்‌ ஆக்கம்‌ முதலாயன கண்டு பொருமையால்‌ வருகின்ற மனக்‌ 
கோட்டம்‌ '”' என்று மணக்குடவரும்‌, '' பிறர்‌ செல்வக்‌ கண்டு, 'இவ 
னுக்கு இந்தப்‌ பாக்கியம்‌ வந்ததே' என்று சொல்லும்‌ மன அழுக்கு ''' 
என்று பரிதியாரும்‌ இச்சொல்லுக்கு விளக்கம்‌ கூறியுள்ளனர்‌. 
ஆக்கம்போன்று: செல்வம்‌ இல லைபாயினாற்‌ போல, அழுக்காறு 
டையவன்கண்‌ செல்வம்‌ நில்லாதாதலின்‌ இவ்வாறு கூறப்பட்டது. 
இக்குதட்பாவினால்‌, ஒழுக்கம இல்லாதவனுடைய சுற்றத்தினர்க்கும்‌ 
உயாவு இல்லை என்பது குறிப்பினால்‌ வெளிப்படுகின் றது. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: அழுக்காறு: இஃது ஒரு சொல்‌. ௮ழுச்‌: 
கறு என்பது பகுதி. அப்பகுதி திரிந்து இவ்வாறு நின்றது, எனவே 
அழுக்காறு என்பது முதனிலை திரிந்த தொழிற்‌ பெயர்‌, உடை 
யான்கண்‌, இலான்கண்‌: இரண்டிடக்‌ -ளிலும்‌ உள்ள கண்‌' என்பது 
ஏழாம்‌ வேற்றுமை உருபு. ஆக்கம்‌: காரிய ஆகுபெயர்‌. உடையான்‌. 
இலான்‌: குறிப்பு வினையாலணையும்‌ பெயர்கள்‌. இச்செய்யுளின்௧கண்‌ 
உவமையணி அமைநதுள்ளது. 


6. மனவலிமை உடையோர்‌ ஒழுக்கம்‌ குறையப்‌ பெருர்‌, 


பதவுரை 
உரவோர்‌ - மனவலிமையை | படுபாக்கு அறிந்து - உண்டா 
உடையவர்கள்‌, வதை அறிகத்துகொண்டு 
இழுக்கத்தின்‌ - ஒழுக்கக்‌ கேட்‌ | ஒழுக்கத்தின்‌ - (ெெசெய்தத்கு 
டால்‌ அருமை கோக்க) அவ்வொழமூக்‌: 
ஏதம்‌ - (தமக்கு இழிகுலமாகிய) கத்தில்‌ 
குற்றம்‌ ஒல்கார்‌ - சுருச்கமாட்டார்கள்‌. 


கருத்துரை; ஒழுக்கம்‌ கெட்டால்‌ குலச்‌ சிறுமை உண்டாகும்‌ 

என்பதை மனவலிமையுடையோர்‌ அறிவர்‌. எனவே அவர்கள்‌ தம்‌: 
ஒழுக்கம்‌ வழுவப்‌ பெறார்‌. 
விளக்கவுரை 

ஒழுக்கத்தின்‌ ஓல்கார்‌: (ம னவலிமையுடையேசர்‌) சல்லொமுக்‌: 
கத்தில சுருக்கமாட்டார்கள்‌ ; நல்லொழுக்கத்தையே மேற்கொள்ளுதல்‌ 
அரியது என்றெண்ணி, அவ்‌ 9வழுக்கததிலிருந்து வழுவிவிட மாட்டார 
கள்‌. எவ்வளவு அரியதாயினும்‌, நல்லொழுக்கத்தை அவர்கள்‌ மேத்‌ 
கெசள்ளுவர்‌ என்பது கருத்து. உரவோர்‌? மனவவிமை உடையேசா;. 
தத்த அ அபபஙைபபபபபபபபபபபபபபம 


துணிந்தபின்‌ எண்ணுவம்‌ என்பது இழுக்கு. 


14 அறவுரை. 


க வசவு ப பணமகினை. 





சது வரினும்‌ கலக்காத வலிய மனம்‌ உடையோர்‌. கொண்ட விரதத்தை 
அவிடாமைபற்றி அவர்கள்‌ : உரவோர்‌ ' எனப்பட்டனா. ்‌ 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு? அறிந்து: வினாயெச்சம்‌. அஃது எண்‌ 
டுக்‌ காரணப்‌ பொருட்டாய்‌ நின்றது. ஒல்கார்‌ : எதிர்மறைத்‌ தெரி 
இலை வினைமுற்று; பாக்கு : ஈண்டு விகுதி. 


7. ஒழுக்கத்தால்‌ மேன்மையும்‌, இழுக்கத்தால்‌ பழியும்‌ வரும்‌ 


பதவுரை 
ஒழுக்கத்தின்‌ - (எல்லாரும்‌) சல்‌ | இழுக்கத்தின்‌-ஒழமுக்கத்தினின்று 
லெரழுக்கத்தால்‌ வழுவுதலால்‌ 
்‌ ம்‌ எய்தாப்‌ பழி - தாம்‌ அடைதற்கு 
மன்மை - மேம்பாட்டை உரித்தல்லாத பழியை 
எய்துவர்‌ - அடைவர்‌ எய்‌ துவர்‌ - (யரவரும்‌) அடைவர்‌. 


கருத்துரை : ஒழுக்கத்தால்‌ மேம்பாடும்‌, ஒழுக்கம்‌ வழுவாதலால்‌ 
பழியும்‌ எல்லோருக்கும்‌ உண்டாகும்‌, 


விளக்கவுரை 

ஒழுக்கத்தின்‌ எய்துவர்‌ மேன்மை: எவ்வளவு தாழ்ந்தோரா 
அினும்‌, அவரிடம்‌ ஈல்லொமுக்கம்‌ இருக்தால்‌, அவர்‌ மேம்பரட்டை 
அடைவர்‌, பிறப்புப்பற்றி உயர்வு வராது என்பதும்‌, ஒழுக்கத்தா 
லேபேப உயர்வு வரும்‌ என்பதும்‌ இதனால்‌ கூறப்பட்டன. எய்தாப்‌ 
பழி எய்துவர்‌ : ஒழுக்கம்‌ வழுவியவர்‌ தாம்‌ அடைதற்கு உரித்தல்லாத 
பழியையும்‌ அடைவர்‌, ஒழுக்கங்‌ கெட்டவர்களைப்பற்றிப்‌ பிறா 
அடாப்‌ பழி கூமினாலும்‌, அவர்கள்‌ ஒழுக்கம்‌ கெட்டிருக்கின்‌ காரணத்‌ 
தால்‌, உலகம்‌ அவ்வடாப்‌ பழியையும்‌ உண்மையாகக்‌ கொள்ளும்‌ 
என்றவாறு, இக்குறளுக்கு மணக்குடவர்‌, !'ஒழுக்கத்தாலே தமக்கு 
எய்தாத மேம்பாட்டை எய்துவர்‌; அஃது இன்மையாலே தமக்கு 
௮டாத பழியை எய்துவர்‌” என்று பொருள்‌ கூறியுள்ளார்‌. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: எய்தா : ஈறு கெட்ட எதிர்மறைப்‌ பெய 
இரச்சம்‌,. , 'எல்லாரும்‌' என்னுஞ்‌ சொல்‌ வருவித்துரைக்கப்பட்டது. 
அது தோன்றா எழுவாட்ட ஆகும்‌. 


8. ஒழுக்க இழுக்கங்கவின்‌ பின்‌ விளைவுகள்‌ 
ப , பதவுரை 
்‌'. இல்லொழுக்கம்‌ - (ஒருவனுக்கு) வித்தாகும்‌ - காரணமாக இருச்து 


கல்லை £முக்கமரனது (அவனுக்கு இம்மையிலும்‌ மறு! 
நன்றிக்கு - அறத்திற்கு | மைமிலும்‌) இன்பத்தைத்‌ தரும்‌. 





ஆற்றின்‌ அனவறிந்து ஈக. 


்‌ திருக்குதன்‌ 15 
தீயொழுக்கம்‌ - தீய ஒழுக்கமா இடும்பை தரும்‌ - துன்பத்தைத்‌ 
,“ டனது தீரும்‌. 
என்றும்‌ - இம்மையிலும்‌, மது 
மையிலும்‌ 
கருத்துரை : ஈல்லொழுக்கம்‌ இம்மை மறுமைகளில்‌ இன்பம்‌ ப 
தரும்‌ ; தயொழுக்கம்‌ இம்மை மறுமைகளில்‌ துன்பம்‌ தரும்‌. 





விளக்கவுரை 


பஈன்றிக்கு வித்தரகும்‌ சல்லொழுக்கம்‌'' என்றதனால்‌ 'தீயொழுக்‌ 
கம்‌ பாவத்திற்குக்‌ காரணமாகும்‌' என்பது பெறப்படும்‌. தீயொழுக்‌ 
கம்‌ என்றும்‌ இடும்பை தரும்‌ என்றதனால்‌ *கல்லொழுகீகம்‌ என்றும்‌ 
இன்பம்‌ தரும்‌' என்பது பெறப்படும்‌. வித்தாகும்‌: விதை எவ்வாறு 
முளைத்துப்‌ பின்பு பயன்‌ தருகின்றதோ அதுபோலவே கல்லொழுக்க 
மும்‌ ௮றப்பயன்‌ விளைவதற்குக்‌ காரணமாக இருக்கும்‌, இதற்கு, 
வித்து நிலத்திலே ஊன்றப்பட்டதுபோல, இற்த இரண்டு ஒழுக்கக்‌ 
களுள்‌ ஒன்‌ ஒரு சமயத்திலே நிலைத்து கிற்குமானால்‌, பின்பு தன்‌ பய 
னாகிய இன்பத்தையானாலும்‌ துன்பத்தையானாலும்‌ தருவது நிச்சயம்‌”? 
என்று இரரமானுசக்‌ சவிராய.ர்‌ உரை விளக்கம்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


இலக்கண கசூறிப்பு: ஈ௩ன்மை-ஒழுக்கம்‌-ஈநல்லொழுக்கம்‌; ' 
தஇமை- ஒழுக்கம்‌-- தீ௮யாழுக்கம்‌. நல்லொழுக்கத்தை (வித்து என்று 
கூறியது ஏது உருவக அணி ஆகும்‌. 
சொல்லாலும்‌ செயலாலும்‌ வரும்‌ ஒழுக்கங்கள்‌ (9, 10) 


9, ஒழுக்கம்‌ உடையோர்‌ தீய சொற்களை வரம்‌ தவறியும்‌ கூடுர்‌ 


( பதவுரை 
வழுக்கியும்‌ - மறந்தும்‌ ஒழுக்கம்‌ உடையவர்க்கு - ஒழுக்‌ 
தீய - தீய சொற்களை கம்‌ உடைவர்க்கு 


வாயால்‌ சொலல்‌ - தம்‌ வாயால்‌ | ஒல்லா - இயலாது 
சொல்லும்‌ தொழில்கள்‌ 

கருத்துரை ₹ கல்லொழுச்கம்‌ உடையவர்கள்‌ தீய சொற்களைப்‌ 

பேசுதல்‌ இயலாது. 
விளக்கவுநை 

வழுக்கியும்‌: மறந்தும்‌; ஆராய்ந்து பாராமல்‌ வாய்‌ தவநியும்‌, 
தீய: தீய சொற்கள்‌. பிறர்க்குத்‌ தீங்கு பயக்கும்‌ பொய்‌ முதலாயின 
வும்‌, தத்தம்‌ குலத்திற்கு உரியவல்லாதனவுமான சொற்கள்‌ தீய சொற்‌ 
கள்‌ ஆவன. சொல்லுதல்‌ தொழில்‌ பலவகைப்படுமாதலரல்‌ (தீய” 
என்ற பன்மைச்‌ சொல்‌ எடுத்தாளப்பெற்றது, வாயால்‌ சொலல்‌ 5 
அப்ப படத கைவைக்க கதகைக்‌ க்கை க கைச களை வக்க கை கைக்‌ கைகள்‌ அப்பனை உட்க வகைகி கவல கவ்வி கட்ரா அப கைக வை பகா நமை வளவ வைககள்‌ அமை வாணாரவைகி கிர. 

பனக இனத்தியல்பதாகும்‌ அறிவு 






திருக்குறன்‌ 


(சொலல்‌! என்று கூறுவதே போதுமானது. !வாயால்‌' என்னுஞ்‌ 
சொல்‌ வேண்டாத சொல்லாகும்‌. வாயினாற்‌ கூறாமல்‌, பிற உப்புக்‌ 
களால்‌ கூற முடியாதன்றோ ? ஆயின்‌ வள்ளுவனார்‌ ஏன்‌ ஈண்டு 
:வாயால்‌' என்னும்‌ வேண்டாத சொல்லை அமைத்தார்‌ ? நல்ல சொத்‌ 
கள்‌ பயிலும்‌ உறுப்பாகவே வாய்‌ அமைய வேண்டும்‌ என்பது அவரது 
விருப்பம்‌, அதனை வலியுறுத்திச்‌ சிறப்பிததுக்‌ கூறும்பொருட்டே 
(வாயால்‌! என்னுஞ்‌ சொல்லை ௮வர்‌ ஈண்டுக்‌ கூறினா; இவ்வாறு 
கூறுதலை வடதாலார்‌ “தாற்பரியம்‌” என்பா. ப ஓமுக்கம்‌ உடையவர்‌ 
மறந்து சொல்லினும்‌ பிறாக்கு உன்மை தருஞ்‌ சொற்களையே சொல்லு 
வா'' என்று இக்குறட்பாவிற்கு இராமானு௪கீ கவிராயர்‌ கருத்துரை 
கூறியுள்ளார்‌. இக்குறளால்‌ சொல்லால்‌ வரும்‌ ஒழுக்கம்‌ கூறப்பட்‌ 
டது. , 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: தீய: குறிப்பு வினையாலணையும்‌ 
பெயர்‌, சொலல்‌$ சாதி யொருமை. வழுக்கியும்‌: 'கினைத்துசி 
சொல்லுதலும்‌ கூடாது ' என்பதனைத்‌ தழுவி நிம்பதனால்‌, ஈண்டுள்ள 
உம்மை இறந்தது தழுவிய எச்ச உம்மை, 


10. உயர்ந்தோரைப்‌ பின்பற்றி ஒழுகுதலே அறிவுடைமை 


பத்வுசை 
உகைத்தோடு - உயர்ந்தோர்‌ ஒழு | ஒட்ட ஒழுகல்‌ - பொருந்த ஒழுகு 
இய ஒழுக்கத்தோடு தலை 
உட ்‌ ்‌ கற்றும்‌ - கற்றாராயினும்‌ 
ர டட டட வ பட்‌ அறிவிலாதார்‌ - அறிவில்லாதசர்‌ 
பல - பல தால்களையும்‌ ஆவர்‌ : 


கருத்துரை: எவ்வளவு நூல்களைக்‌ கற்றாலும்‌, உயரச்தேரா 


ஒழுக.ப ஒழுக்கத்தைப்‌ பின்பற்றி கடவாதவர்‌ அறிவில்லாதரா ஆவர்‌. 


விளக்கவுரை 
உலகத்தோடு ஒட்ட ஒழுகல்‌: உயர்ந்தோர்‌ பலரும்‌ ஒழுகிய 
வாற்றான்‌ ஒழுகுதல்‌. '1உலகம்‌ என்பது உயர்க்தோ மாட்டே. என்‌ 


பதற்கேற்ப ஈண்டு 'உலகம்‌' என்பதற்கு ('உயாந்தோர்‌' என்று 
பொருள்‌ கொள்ளப்பட்டது. அறதால்‌ சொல்லியவற்றுள்‌ இக்காலத்‌ 
இற்கு ஏலாதனவற்றை ஒழிக்க வேண்டும்‌. ௮றதால்‌ சொல்லாதன 
வற்றுள்‌ இக்காலத்திற்கு ஏற்பனவற்றைக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. ௮கீ 
கருத்துப்பற்றியே 'உலகத்தோடு ஒப்ப' என்று வள்ளுவனார்‌ கூ றினா. 
பல கற்றும்‌ அறிவிலாதாம்‌ : கல்விக்குப்‌ பயன அறிவாகும்‌, அறி 
விற்குப்‌ பயன்‌ ஒழுக்கமாகும்‌. எனவே உயர்ந்தோர்‌ ஒழுகிய ஒழுக 
கத்தைக்‌ கல்லாதார்‌, (பல கற்றும்‌ ௮றிவிலாதா£' ஆவா. இக்குற 
ளுக்கு இஃது, ஒழுக்கமாவது உயாக்தார ஒழுகன கெறியில்‌ ஒழுகுதல்‌ 
எம்பதாஉம்‌) அவ்வொழுக்கம்‌ ஈல்லியினும்‌ உலியுடைத்து என்பதூஉம்‌ 
தவிலும்‌ பப வயலை வை வைம வைமைவ பைய யம மனக யை யய பமா ட பயை ப பலவைக தஹி யவை வையை 


நல்லீனத்திற்‌ சிறந்த துணேயில்லை. 


ப திருக்குறன்‌ வ்‌ 
கூஃறிற்று'' என்று மணக்குடவர்‌ விளக்கவுரை கூறியுள்ளார்‌. இக்‌ 
குறளால்‌ செயலால்‌ வரும்‌ ஒழுக்கம்‌ கூறப்பட்டது. 


இலக்கண&* குறிப்பு ஜ உலகம்‌: இடவாகு பெயர்‌, உலகத்‌ 
தோடு; *ஓடு"” என்பது வூன்றும்‌ வேற்றுமை உருபு. ஒழுகல்‌ : 
தொழிற்‌ பெயர்‌. பல: குறிப்பு வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. சல்‌ 
லார்‌: வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. 


(2) வாங்மை 


வாய்மை: அஃதாவது மெய்பினது தன்மை, வாய்மை, 
மெய்ம்மை, உண்மை என்னும்‌ சொற்கள்‌ ஒரு பொருளனவா.பினுீம்‌, 
அவற்றுக்குள்‌ நுடபமான வேறுபாடு உண்டு. !'வாய்மை' என்பது: 
வாயின்‌ தன்மை 'மெய்ம்மை' என்பது மெய்யின்‌ தன்மை, 'உண்மை” 
என்பது உள்ளத்தின்‌ தன்மை. பிறிதோர்‌ உயிர்க்குத்‌ தீங்கு சிறிதும்‌ பய 
வாத சொற்களைச்‌ சொல்வதே வாய்மையாகும்‌ என்று வள்ளுவனார்‌ 
விளக்கம்‌ கூறியுள்ளார்‌, எனவே வாயினாற்‌ சொல்லப்படுஜ்‌ சொத 
களும்‌, மெய்யிற்‌ செய்பப்படுஞ்‌ செயல்௰வளும்‌, உள்ளத்தினால்‌ நினைக்‌ 
கப்படும்‌ எண்ணங்களும்‌ பிறிதோர்‌ உயிர்க்குத்‌ இங்கு தராதனவாக 
இருக்க வேண்டும்‌ என்னும்‌ கருத்துப்பற்றியே வாய்மை, மெய்ம்மை; 
உண்மை என்னுஞ்‌ சொயம்கள எடுத்தாளப்பட்டுள்ளன. 


வாய்மை, பொய்மைகளிண்‌ இலக்கணம்‌ (1, 2) 
1. வாய்மையின்‌ இலக்கணம்‌ 
பதவுரை 


வாய்மை எனப்படுவது- | தீமை- (பிறிதோர்‌ உயிர்க்கு) 
மெட்ம்மை என்று சிறப்பித்துச்‌ தீங்கனே 


சொல்லப்படுவது யாதொன்றும்‌ - சிறிதேனும்‌ 
யாது எனின்‌ - யாது என்று | இலாத - பயவாத சொழ்களை 
வினவின்‌ சொலல்‌ - சொல்லுதல்‌ ஆதம்‌. 


கருத்துரை : பிறிதோர்‌ உயிர்க்குச்‌ சிறிதும்‌ தீக்கு தராத சொத்‌ 

களைச்‌ சொல்வதே வாய்மை ஆகம்‌. 
விளக்கவுரை 

இமை யாதொன்றும்‌ இலாக என இயைக்க. 

எனப்படுவது: என்று சிறப்‌ெதுச்‌ சொல்லப்படுவது. (ஊர்‌ 
எனப்படுவது உமையூ7' என்னும்‌ பழமொழியும்‌ இததகைய பொருளி 
லேயே அமைக்துளனது. யாதொன்றும்‌ தீமை இலாத 9 சரலல்‌ 5 
பிறிதோர்‌ உயிரக்குச்‌ சிறிதுப தீக்கு பயவாத சொற்களைச்‌ சொல்லு 
தல்‌. (இதனால்‌ கிகழ்ந்தது கூறல்தாண்‌ வாய்மை” என்னும்‌ கருத்து 
பட ப ப ப பப்பு ப பப்பு டட பபுப்ப்ப்ப்புபட்ட்ட டப்பில்‌ 

அளவறிந்து வாழ்வதே வாழ்க்கை. 
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1$ அதவுசை 





விளக்கப்பட்டது. (பிறிதோர்‌ உயிர்க்குத்‌ தீங்கு பயவசதிருப்பின்‌, 
கிகழ்க்கது கூறுதல்‌ வரய்மையேயாகும்‌ ) தீங்கு பயந்தால்‌ நிகழ்ந்தது 
கூறுதல்‌ பொய்ம்மையாகும்‌' என்பது கருத்தாகும்‌. 

. இலக்கணக்‌ குறிப்பு: எனின்‌: வினையெச்சம்‌. சொலல்‌: 
தொழிற்‌ பெயர்‌, 


2, பொய்ம்மையும்‌ வாய்மையாரும்‌ இடம்‌ 


பதவுரை 
புரை தீர்ந்த - (பிறர்க்கு) குற்றம்‌ | பொய்ம்மையும்‌ - பொய்ம்மைச்‌ 
இர்கத சொற்களும்‌ 
வாய்மை இடத்த - மெய்ம்மைச்‌ 
- தன்மை - கன்மையை சொழகளின்‌ தன்மையை 
பயக்கும்‌ எனின்‌ - தருமாயின்‌ உடையவாம்‌. 


கருத்துரை: நிகழாததைக்‌ கூறுதலாய பொய்ம்மையும்‌ 
கிறர்க்கு ஈன்மை பயக்குமாயின்‌ , வாய்மையாகவே கருதப்படும்‌. 


விளக்கவுரை 


புரை தீர்ந்த நன்மை: அறம்‌, பிறிதோர்‌ உயிர்க்குத்‌ தீங்கு 
தராததே ௮றமாகலின்‌, ௮௮ கூற்றம்‌ தாந்த ஈகன்மை எனப்பட்டது. 
நன்மை பயக்கும்‌ எனிண்‌£: அறத்தினைப்‌ பயக்குமாமின்‌, அதத்‌ 
தனைப்‌ பயத்தலாவது, கேடாவது இறப்பாவது எய்த நின்றதோர்‌ 
உயிர்‌, ௮ச்சொற்களின்‌ பொய்ம்மை.பால்‌, அதிலிருந்து நீக்கி இன்புறு 
தல்‌. 'நிகழாதது கூறலும்‌ கன்மை பயவாதாயின்‌ பொய்ம்மையாம்‌ ; 
யயப்பின்‌ மெய்பமையாம்‌' என்பது ஈண்டுக்‌ கூறப்பட்டுள்ள கருத்‌ 
தாகும்‌. பரிமேலழகர்‌, இவை இரண்டு பாட்டாலும்‌ தீங்கு பயவாத 
லிகழ்ர்தது கூறலும்‌, உன்மை பயக்கும்‌ கிகழாதது கூறலும்‌, மெய்ம்‌ 
எனவும்‌, உன்மை பயவாத நிகழாதது கூறலும்‌ தீக்கு பயக்கும்‌ கிகழ்கு 
த்து கூறலும்‌ பொய்ம்மை எனவும்‌ அவற்றது இலக்கணம்‌ கூறப்பட்‌ 
டது” என்று கூறியுள்ளார்‌. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு: தீர்த்த. பெயரெச்சம்‌. பொய்ம்மையும்‌ : 


உம்மை ஈண்டு இறந்தது தழுவிய எச்சவும்மை ஆகும்‌) இழிவு 
சிறப்பும்மை யாகவும்‌ கொளைலாம்‌. 


8. பொய்‌ மறையரமையின்‌, அது கூறலாகாது 


பதவுரை 
தன்‌ நெஞ்சு - (ஒருவன்‌) தன்‌ | பொய்யற்க - (பியர்‌ அறிக்திலா 
மனம்‌ என்று கருதி) பொய்யாது ஒழிக. 


ஜிவது - அறிவதொன்‌ நினை 


மனனவைம்‌ அமை 





அயயியவையயககதடட அனை. 


காமைறிந்து செய்யின்‌ ஞாலமும்‌ கைகூடும்‌. 
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பொய்த்தபின்‌ - பொய்த்தானா | -தன்னை:(௮ப்பாவத்திற்குச்‌ சரண்‌ 


யின்‌ ரய்‌ கின்று) தன்னை 
தன்‌ நெஞ்சே -(அதனை அறித்த) | ௬டும்‌ - (அதன்‌ பயனாகிய) துன்‌ 
தனது நெஞ்சமே பத்தை எப்துவிக்கும்‌, 


கருத்துரை: ஒருவன்‌ தன்‌ மனச்சான்றுக்கு மாறாகப்‌ பொய்‌ 
கூறலாகாது. கூறினால்‌ அவனது மனமே அவனுக்குத்‌ துன்பத்தைத்‌ 
தரும்‌. 
வினக்கவுரை 
தன்னெஞ்சே தன்னைச்‌ ௬ுடும்‌? பொய்‌ சொல்லியவனது 
மனம்‌, ௮வன்‌ பொய்‌ சொல்லிய பான்மையை அறிபும்‌. எனவே 
அவனது மனமே அவனைத்‌ துன்புறுத்தும்‌, பிறர்‌ அறிந்திலரஈயிலும்‌, 
ஒருவன்‌ பொய்‌ கூறியதை அவனது மனம்‌ உணரும்‌ என்றவாறு, 
ஒருவன்‌ பொய்‌ கூறினால்‌, அதற்குச்‌ சான்று அவனது மனமேயாகும்‌. 
இக்கருத்து, 
கண்டவர்‌ இல்லன உலகத்துள்‌ உணராதார்‌ 
தங்காது தகைவின்றித்‌ தாஞ்செய்யும்‌ வினைகளுள்‌ 
நெஞ்சறிந்த கொடியவை மறைப்பவும்‌ மறையாவாம்‌ 
நெஞ்சத்திற்‌ குறுகிய கரியில்லை யாகலின்‌ 7? 
என்னும்‌ கலித்தொகைப்‌ பாடவலின்கண்ணும்‌ வந்துள்ளது. 
இலக்கணக்‌ குறிப்பு: பொ.ப்யற்க: எதிர்மறை வியங்கோள்‌ 
வினைமுற்று. பொல்ததபின்‌: இது (பொய்த்தானாயின்‌ ' என்று 
பொருள்படுகின் றது, எனவே இது *பின்‌' என்பதொருவாய்‌ ஈடு 
பெற்ற வினையெச்சம்‌. * பின்‌ முன்‌ கால்கடை”' என்னும்‌ தொல்‌ 
காப்பியச்‌ சூத்திரத்திம்‌ ற்ப ஈண்டு இவவாய்ப்பாட்டைப்‌ பெற்றது, 
கெஞ்சே : ஏகாரம்‌ பிரிநிலை 


4. மாய்மையால்‌ விளையும்‌ இம்மைப்‌ பயன்‌ 


பதவுரை 
உள்ளத்தால்‌ - (ஒருவன்‌) தன்‌ | உலகத்தார்‌ - உயர்ந்தவர்களின்‌ 
மனத்திற்கு ஏற்ப 
பபொய்பாது - பொய்‌ கூறுது 
ஒழுகின்‌ - ஒமுகுவானாயின்‌ 
(அவன்‌) உளன்‌ - உளனாவான்‌, 
கருத்துரை: பொய்‌ கூறுதவன்‌, உயரக்தவரகளால்‌ எப்பெொழு 
தும்‌ மதிப்புடன்‌ கினைக்கப்‌ பெறுவான்‌, 


உள்ளத்துள்‌ எல்லாம்‌ - உள்ளத்‌ 
ந ௫. ௩. ௪ 8 
தின்கண்‌ எல்லாம்‌ 


விளக்கவுரை 
உள்ளத்தால்‌ : மனத்திற்கு ஏற்ப, மனமே சான்று கலின்‌ இவ்‌ 
வரறு கூறப்பட்டது. பொய்பாது ஒழுகின்‌ : பொய்‌ கூறுது ஒழுகு 
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கொக்கு ஒக்க கூம்பும்‌ பருவத்து, 


20 அறவுரை 

வானாயின்‌. அஃதாவது மெய்‌ கூறி ஒழுகுவானாயின்‌. உலகத்தார்‌ 
உள்ளத்துள்‌ எல்லாம்‌ உளன்‌ : உயர்ஈதவாகளின்‌ உள்ளத்தின்கண்‌ 
ஸணெல்லாம்‌ உளனாவான்‌. அஃதாவது உயரர்தவர்கள்‌ அவனையே 
தினைப்பார்கள்‌ என்றபடி, ௫: உலகம்‌' என்பது உயாரநதவர்களையே 
குறிக்கும்‌. பொய்‌ கூறுதவனுடைய அறத்தினது அருமை கோக்க, 
உயாநதோர்‌ எப்பொழுதும்‌ அவனையே நினைப்பர்‌ என்பதாம்‌. 








இலக்கணக்‌ குறிப்பு: உள்ளத்தால்‌ : ஈண்டு ! ஆல்‌” என்னும்‌ 
மூன்றாம்‌ வேற்றுமை உருபு, ஓ: உள்ளத்கிற்கு ஏற்ப என 'கசூ' என்‌ 
னும்‌ நான்காம்‌ வேற்றுமைப்‌ பொருளில்‌ வந்துள்ளது, எனவே இ௫ு 
வேற்றுமை மயக்கம்‌ ஆகும்‌. வேற்றுமை மபக்கததகையே *உ௨ 
பைக்கும்‌? என்றும்‌ சொல்வது உண்டு, ஒழுன்‌ : வினையெச்சம்‌. 
உள்ளத்துள்‌ : ஈண்டு : உள்‌ ' என்பது ஏழாம்‌ வேற்றுமையுருபு, 


உண்மை பேசுதலால்‌ விளையும்‌ மறுமைப்‌ பயன து 
மிகுதி (5-7) 
5. உண்மை பேசுதலால்‌ பெருஞ்ிறப்புக்‌ கிடைக்கும்‌ 
பதவுரை. 
மனத்தொடு - (ஒருவன்‌ தன்‌) | தானம்‌ - தானமும்‌ 
மனததோடுி பொருந்த 
வாய்மை - வரய்மையை 
மொழியின்‌ - சொல்வானாயின்‌ 
(அவன்‌) தலை - சிறப்பு உடையவன்‌ 
தவத்‌தொடு - தவமும்‌ ஆவான்‌. 
கருத்துரை: தவமும்‌, தானமும்‌ செய்வோர்‌ அடையும்‌ சிறப்‌ 
னைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகமான சிறப்பை உண்மை பேசுபவன்‌ ௮டை 
வான்‌, 


செய்வாரின்‌ - ஒருங்கே செய்பவா 
களைக்‌ காட்டிலும்‌ 


வினக்கவுரை 


மனதூதாடு: மனத்தோடு பொருந்துமாறு ; மனத்திற்கு ஏறு 
மாறு. அஃதாவது மனமே சான்றாக. புறமாகய உடம்பினால்‌ செய்‌ 
கன்றவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌, அகமாகிய மனமொழிகளால்‌ செய்வது 
சிறடபுடைசது என்பது வள்ள வனாரின்‌ கருத்தாகும. அகம்‌ என்பது 
உளளுறுட்பு ஆகும. கை, கல்‌, கண்‌, செவி முதலியவை புறவுறுப்‌ 
புக்கள ஆ௨ன, தவத்தொடு தானம்‌ செய்வார்‌ : துறவறத்தார்க்கு 
இன்‌ றியமை யாத்து தவம ; இல்லழத்தார்க்கு இன்றியமையாதது 
தானம்‌ தவஞ்‌ செய்யும்‌ துறவறததரா, தானஞ்‌ செய்யும்‌ இல்லறத்தார்‌ 
ஆகயோரைக்‌ காட்டிலும்‌ உண்மை பேசுபவன்‌ சிறகதவன்‌ ஆவான்‌. 





அஞ்சாமையல்லகல்‌ துணை வேண்டா, 
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ட இலக்கணக்‌ குறிப்பு: மனத்தொடு வாய்மை: ஈண்டு * ஒடு ர 
என்னும்‌ மூன்றாம்‌ வேற்றுமை உருபு உடனிகழச்சிப்‌ யொருளில்‌ வச்‌ 
துள்ளது. செய்வாரின்‌ : எண்டு : இன்‌ ' என்னும்‌ ஐந்தாம்‌ வேற்று 
மை உருபு உறழ்‌ பொருளில்‌ வந்தது. 

6. பொர்ராரமை பெரும்புகழ்‌ தரும்‌ 


பதவுசை 
பொய்யாமை அன்ன - (ஒருவ | எய்யாமை - (மறுமைக்கு) மெய்‌ 
னுக்கு இிம்மைக்கு) பொய்யா வருந்தாமல்‌ 


மையை ஒத்த 

புகழ்‌ - புகழ்க்‌ காரணம்‌ 
இல்லை - வேறொன்றும்‌ இல்லை 
(அப்பொய்யாமையானது) தரும்‌ - தானே கொடுக்கும்‌. 

கருத்துரை: பொய்யாமை இம்மையில்‌ புகழைத்‌ தரும்‌; மறு 
மையில்‌ எல்லா அறப்‌ பயன் களையும தரும்‌. 

விளக்கவுரை 

புகழ்‌: புகழைத்‌ தருதற்குக்‌ காரணமாக உள்ளது. எய்யாமை 
எல்லா அறமும்‌ தரும்‌: பொய்யாமையானது மறுமைக்கு மெய்‌ 
வருந்தாமல்‌, அவனுக்கு எல்லா அறப்‌ பயன்களையும்‌ தரும்‌. பொருள 
சேர்த்தல்‌ முதலியவற்றுல்‌ இல்லறத்தார்‌ வருந்த வேண்டும்‌, உண்ணாமை 
மூதலியவற்றால்‌ துறவறத்தார்‌ மெய்‌ வருந்த வேண்டும்‌. அத்தகைய 
வருத்தங்கள்‌ இல்லாமல்‌ இருவகைப்‌ பயனையும்‌ பொய்யாமையானது 
தானே தரும்‌ என்னுங்‌ கருத்திலை வள்ளுவனூ இவ்வாறு கூ றின்‌. 
:எய்யாமை” என்பதற்கு (முயலாமை' என்றும்‌ அறியாமை” என்றும்‌ 
பொருள்‌ கூறுதல்‌ உண்டு. இக்குறட்பாவுடன்‌, 

ஃ வாய்மையின்‌ வழாஅது மன்னுயிர்‌ ஓம்புநர்க்கு 
யாவதும்‌ உண்டோ எய்தா அரும்பொருள்‌ ”* 

என்னும்‌ சிலப்பதிகார அடிகளை ஒப்புகோக்குக. 

இலக்கணக்குறிப்பு: பொய்யாமை: எதிர்மறைத்‌ தொழிற்‌ 
பெயர்‌. அன்ன: உவம உருபு, புகழ்‌: காரியட ஆகுபெயர்‌, 
எய்யாமை : எதிர்மறை வினையெச்சம்‌. 

7. பெரய்யாமை இருப்பின்‌ வேறு அறங்கள்‌ செய்யவேண்டா 

பதவுரை 
பொய்யாமை - (ஒருவன்‌) பொய்‌ | பிறஅறம்‌ - பிற அறக்களை 
கூறாமையாகிய அறத்தையே 

பொய்யாமை - பொய்‌ கூருமை | செய்யாமைசெய்யாமை- செவ்‌ 


எல்லா அறமும்‌ - (அவனுக்கு) 
எல்லா அறங்களையும்‌ ர 


யாகிய அறத்தையே யாமையே செய்யாமையே 
ஆற்றின்‌ - செய்ய வல்லானாமின்‌ 
(அவன்‌) நன்று - கல்லது. 


ஒக னா வ்‌ வவெ வடைய யவன சைவககையைகையயய 2 மெய்ய ட பட்டய ப பப யய யுயயி பயம பய்‌ பயப்‌ மெய்யப்ப படபட வையமம்க்‌ ச மெலிவு யம வ பயம சய யைவ னை வைல அவன. வல்‌ னன்‌. அவவ வல வா ஸங்யககமயயதம்‌. 


தத்தம்‌ கருமமே கட்டனைக்‌ ௯ல்‌. 


22 அறவுரை 


சென்‌ வது வனக வல ல மெது வனை. னெ எட்ட வசியம்‌ ம்‌ ஒதமைலவல சய 





கருத்துரை ; ஒருவன்‌ பொய்யாமையையே மேற்கொள்வாஞ 
யின்‌, ௮வண்‌ பிற அறக்களைச்‌ செய்யவேண்டா, 


விளக்கவுரை 


பொய்யாமை பொய்யாமை அஆற்றின்‌$ பொய்யாமை 
பயைபேப செய்ய வல்லானாயின்‌. (பொய்யாமை பொய்யாமை'என்‌ பதை, 
இடைவிடாமைப்‌ பொருளவர்த அடுக்காகப்‌ பரிமேலழகா பொருள 
கூறியுள்ளார்‌, (பொய்யாமைப்‌ பொய்யாமல்‌ செலுத்துவானாயின்‌” 
என்று இதற்கு மணக்குடவர்‌ பொருள்‌ கூறியுள்ளார்‌. அறம்பிற 
செய்யாமை செய்யாமை நன்று: ஈண்டும்‌ பரிமேலழகா, “செய்‌ 
யாமை செய்யாமை” என்பதை அடுக்காகக்‌ கொண்டார்‌. (தணிவின்‌ 
மேல்‌ வந்த ௮டுக்கு' என்று அவர்‌ கூறியுள்ளார்‌. *பல அறங்களையும்‌ 
மேற்கொண்டு ஒருவன்‌ சிலவற்றுள்‌ தவறுவானாயின்‌ குற்றப்படுவான்‌. 
பொய்யாமையோ அத்தகை ப ௮றச்கள்‌ எல்லாவற்றின்‌ பயனையும்‌ 
தானே தரவல்லது. எனவே, இஃதொன்மையே மேற்கொண்டு தவ 
ரூமல்‌ செய்வது கன்று' என்பது பரி?மலழகரின்‌ கருத்தாகும்‌. இதற்கு 
மணக்குடவா, பிற அறங்களைச்‌ செய்தல்‌ கன்றாம்‌; அல்லது தீதாம்‌” 
என்று பொருள்‌ கூறியுள்ளார்‌. (பொ.ப்கூறின்‌ பிற அறஞ்செய்கை 
தன்றாகாது” என்பது மணக்குடவரின்‌ கருத்தாகும்‌. இக்குறட்பா 
விற்கு, ' பொய்யாமையாகிய சத்தியத்தை மறவாமல்‌ கடத்துவான 
இல்‌, தாமம்‌ செய்யாமல்‌ இருந்தாலும்‌ கன்று?” என்று பரிதியார்‌ 
பொருள்‌ கூறியுள்ளார்‌, 
இலக்கணக்‌ குறிப்பு: பொய்யாமை பொய்யாமை : அடுக்கு 
டைவிடாமைப்‌ பொருளில்‌ வந்தது. ஆற்றின்‌ : வினையெச்சம்‌. 
சய்யாமை செய்யமமை: துணிவுப்‌ பொருளில்‌ அடுக்கு வக்துள்‌ 
ளது, 


வாய்மை என்னும்‌ அறத்தினது தலைமை (86-10) 
8. துறந்தார்க்கு அகம்‌ தூய்மையும்‌, புறந்தூய்மையும்‌ வேண்டும்‌ 


பதவுரை 
புறம்தூய்மை - (ஒருவனுக்கு) | அகம்தூய்மை- மனம்‌ தாய்தாம்‌ 
உடம்பு தூய்தாம்‌ தன்மை தக 
ர டட வாயமையான்‌ - உண்மை பேசு 
நீரான்‌ அமையும்‌ - நீசானே வதால்‌ 
உண்டாகும்‌ காணப்படும்‌ - உண்டாகும்‌. 


(அதுபோல) 


கருத்துரை : கீர்‌ புறத்தைத்‌ நூய்மை செய்வதுபோல வாய்மை 
ட தூய்மை செய்யும்‌. துறக்தார்க்கு இரண்டு தூய்மையும்‌ 
வண்டும்‌. 


ரக அவ. மலய்கவவ்‌ வ விக. ஆவ்‌ வித்ய பெய்து லவை மெய்யயகளாகைபச மய கயஅவையடை 


யாரையும்‌ தேராது தேறற்க. 
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விளக்கவுரை 

புறந்தூய்மை நீரான்‌ அமையும்‌: உடம்பின்‌ உதப்புக்களைத்‌ 
தூய்மை செய்வது நீராகும்‌. உடம்பு தாய்தாதல்‌ என்பது உடம்பின்‌ 
கண்‌ நிறைந்துள்ள அழுக்கு கிங்குதல்‌, அழுக்கினை நீக்குவது நீசே 
மாகுமாதலால்‌ இங்கனம்‌ கூறப்பட்டது. அகம்‌ தூய்மை வாய்மை 
யால்‌ காணப்படும்‌: மனக்‌ தூய்மையாம்‌ தன்மை உண்மை பேசுத: 
லான்‌ உண்டாகும்‌, உள்ளதே காணப்படுமாகிலின்‌, 'காணப்படும்‌' 
என்பதற்கு *'உண்டாகும்‌' என்று பொருள உரைக்கப்பட்டது. (மனக்‌ 
தூய்தாதல்‌' என்பது /மெய்யுணர்தல்‌' ஆகும்‌. இக்குறட்பாவினால்‌, 
புறந்தூய்மைக்கு நீரல்லது காரணம்‌ இல்லை.பாயினாற்போல அகம்‌ தூம்‌. 
மைக்கு வாய்மையல்லது காரணம்‌ இல்லை என்பதும்‌, துறக்தாசக்கு 
அகந்தூய்மை, புறக்தாய்மை ஆகிய இரண்டும்‌ வேண்டும்‌ என்பதும்‌ 
கூறப்பட்டன. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு £ 'புறக்தாப்மை நீரான்‌ அமையும்‌ ; (௮௪ 
போல) ௮கந்தாப்மை வாய்மையாற்‌ காணப்படும்‌” என்று இடைக்கண்‌ 
(போல' என்னும்‌ உவம உருபு வருவித்துரைக்கப்பட்டுள்ளது ஈண்டு 
உவமையும்‌, பொருளும்‌ எடுததுக்‌ காட்டப்பட்டுள்ளன. அவ்விசண்‌ 
டையும்‌ ஒப்புமைப்படுத்தும்‌ 'போல' என்னும்‌ உவம உருபு வருவிகி 
கப்பட்டது. எனவே, இக்குறட்பாவின்கண்‌ எடுத்துக்காட்டுவமை 
பணி அமைந்துள்ள து. 


9. பொய்யாமைரோ உண்மையான எிளக்காகும்‌ ' 


பதவுரை 
எல்லா விளக்கும்‌ - (வெளியிரு | சான்றோர்க்கு - துறவான்‌ அமைக்‌ 
காப்‌ போக்குகின்ற உலகத்‌ 2... ப ர்ட்து 
தரர்‌) விளக்குகள்‌ எல்லாம்‌ லப்‌ (மனத்திருளைப்‌ ப 
்‌ ட்‌ கன்ம) விளக்காவது 
விளக்கு அல்ல - விளக்குகள்‌ | பொய்யா விளக்கக - பொய்மா 
ஆகா. மை.பாகய விளக்கேயாகும்‌. 


கருத்துரை ₹ பொய்யாமை மனத்திருளைப்‌ போக்கும்‌. எனவே 
அதுதான்‌ உண்மையான விளக்காகும்‌. 


விளக்கவுரை 

எல்லா விளக்கும்‌: உலகத்தார்‌ விளக்குகள்‌ எல்லாம்‌, சூரியன்‌ 
சத்திரன்‌, த முதலியவை உலகத்தார்‌ விளக்குகள்‌ வன. இவையாச 
௮ம்‌ புறத்திருளை அகற்றும்‌. :*எல்லா விளக்காவன தானம்‌, தன்மம்‌, 
கல்வி, ஞானம்‌, பூசை என்பன?”' என்று பரிதியார்‌ வீளக்கம்‌ கூறியுள்‌ 
ளார்‌. சான்றோர்‌; துறவால்‌ அமைந்தோர்‌; ஐம்பொறிகளை ஐம்‌ 
புலன்களிடததே செலஃ்லவிடரமல்‌ அ௮டகீ௫த்‌ துறவு பூண்ஃடாச. 
பொய்யா விளக்கே விளக்கு ண பொய்யாமையாகிய விளக்கே விளக்‌ 


வெம்மை ஆ: வேவ்கவெயசயவவைவவைவ. பச்ட அய பல்‌ படவ பணடமைவடஆுவகககடடடஆ௨. ணை டட வைட ௮௭ ப னவண்‌ தய ததை உட அதக பன ப மையை வைத வதய ளக அடவ க பன பையைப்‌ அவவை வக ப சன அடை 


காக்கை கரவா கரைந்‌ துண்ணும்‌. 








நக அதவுசை ப 





ணர்‌ 


காகும்‌. சூரியன்‌, சந்திரன்‌, தீ முதலிய உலகத்தார்‌ விளக்குகள்‌ புற 
விருளை சீக்குமேயன்றி அ௮கவிருளை :நீக்கா. பொய்யாமையாகிய 
விளக்கோ அகவிருளைப்‌ போக்கும்‌. அதுபற்றியே இவ்வாறு கூறப்‌ 
பட்டது. அ௮கவிருளாவது அறியாமையாகும்‌. எனவே பொய்யாமை 
யானது அறியாமையை அகற்றும்‌ என்பது பெத்ராம்‌, இக்குறட்பச 
விற்கு, ''கல்வி முதலியவற்றான்‌ வரும்‌ விளக்கமெல்லாம்‌ விளக்கமல்ல 
அமைந்தார்க்கு விளக்கமாவது பொய்யாமையான்‌ வரும்‌ விளக்கமே” 
என்றும்‌ பொருள்‌ கூறப்படுதல்‌ உண்டு. சான்றோசக்குப்‌ பொய்யா 
விளக இன்றியமையாதது என்பது இக்கு றட்பாவினால்‌ வற்புறுத்தப்‌ 
பட்டது. 

்‌. இலக்கணக்‌ குறிப்பு, பொய்யா: ஈறு கெட்ட எதிர்மறைப்‌ 
பெயமேச்சம்‌ விளக்கே: ஏகாரம்‌ பிரிநிலை, எல்லா விளக்கும்‌ ; 
பொய்யா விளக்கே: நிக்குறட்பாவின்‌சண்‌ இடையின எதுகை 
அமைந்துள்ளது. லகரம்‌, யகரம்‌ ஆகிய இரண்டும்‌ இடையினத்தின்‌ 
_ கரற்படும்‌, 


10. வரஙய்மையினும்‌ நல்ல அறம்‌ வேறு இல்லை 


பதவுரை 
ஸாம்‌ - யாம்‌ வாய்மையின்‌ - வாரய்மையைக்‌ 
மெய்யா - மெய்ச்தால்களாக காட்டிலும்‌ 
கண்டவற்றுள்‌ - கண்ட தால்‌ | நல்ல- மிக்கனவாகசீ சொல்லப்‌ 
களுள பட்ட 
எ$ீனாத்தொன்றும்‌ - யாதொரு | பிற - பிற அறங்கள்‌ 
தன்மையாலும்‌ இல்லை - இல்லை, 


கருத்துரை: எல்லாவகைப்பட்ட அறக்களினும்‌ சிறந்த அதம்‌ 
வாய்மையாகய அறமேயாகும்‌, 


விளக்கவுரை 

மெய்யா $; மெய்ந்தால்களாக, மெய்யுணர்த்தும்‌ தோல்கள்‌ 
(மெய்‌' எனப்பட்டன. உலகத்தார்‌ உறுதி எய்துதற்‌ பொருட்டு இறை 
வர்‌ கூறியகுளிய ஆகம தால்களே மெய்க்‌ நூல்கள்‌ ஆவன. இமைவா 
மயக்கமில்லாதவர்‌. எனவே, அவர்‌ பொருள்களை உளளவாறு 
உணர வல்லவர்‌. இறைவர்‌ காமம்‌, வெகுளி முதலியன இல்லாதவர்‌. 
எனவே, அவர்‌ உணாந்த பொருள்களை உணர்ந்தவாறு உரைக்க 
வல்லவர்‌, அத்தகைய இறைவர்‌ கூறியருளிய ஆகம நூல்களே மெய்த்‌ 
தூல்கள்‌ எனப்படும்‌. இக்குறட்பாவிற்கு மணக்குடவா, :(இஃது 
எல்லா அறமும்‌ இதனொட9 ஒவ்வாது என்று அதன்‌ தலைமை கூறிற்று” 
என்று விளக்கம்‌ கூறியுள்ளார்‌. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: மெய்‌: கரரிய ஆகசூபெயர்‌, வசய்லை 
கின்‌ : “இன்‌' என்பது ஐந்தாம்‌ வேற்றுமை உருபு, 





னு மெதுவான அடம்‌ கக்க. வதும்‌ மெய்ம்‌ ஆ வம்‌ 
வல்‌ வரண. அவ வய வனைதவுத்ககைகை 





பொச்சப்புக்‌ கெகல்லும்‌ புகழை, 


8. நாலடியார்‌ 


பெயாக்‌ கரணம்‌: *கான்கு அடிகளையுடைய வெண்பாக்‌ 
களால்‌ ஆகிய தூல்‌' என்பது 'காலடியா£' என்‌ பதற்குப்‌ பொருளா 
கும்‌, காலடி: பண்புத்‌ தொகைப்‌ புறத்துப்‌ பிறந்த அன்மொழித்‌ 
தொகைக்‌ காரணப்‌ பெயர்‌. அது, வெண்பாவை உணர்த்தியது. 
வெண்பா தன்னாலாகிய நூலை எண்டு உணர்த்தியது, எனவே அது 
கருவியாகு பெயர்‌ ஆகும்‌, காலடி” என்பது ஈண்டு, காலடிகளை 
யுடைய பிற பாடல்களைக்‌ குறியாமல்‌ சிறப்புப்பற்றி வெண்பாவைக்‌ 
குறித்தது, (ஆர' என்பது சிறப்பினை உணர்த்தும்‌ விகுதி ஆகும்‌. 

நூல்வகை: பதினெண்‌ இழ்க்கணக்கு நால்களுள்‌ ஒன்று 
காலடியார்‌. பதினெட்டு .நால்களும்‌, திருக்குறட்‌ பகுதியின்‌ முன்னுரை 
யில்‌ கூறப்பட்டன. 

நூலின்‌ பிரிவுகள்‌ ஜ இந்நூல்‌ அறத்துப்பால்‌, பொருட்பால்‌, 
காமத்துப்பால்‌ என மூன்று பிரிவுகளை உடையது ; காற்பது அதிகாரச்‌ 
காக்‌ கொண்டது. ஒவ்வோர்‌ அ௮கிகாரத்திலும்‌ பப்பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ 
வீதம்‌ அமைந்துள்ளன, இந்நூலில்‌ உள்ள பாடல்கள்‌ கானுறு 
ஆவன. 
பெருமை £ 

1. இக்தூல்‌ திருக்குறளுடன்‌ ஒன்றாக வைத்து எண்ணப்படு 
கின்றது. , 

2. டாக்டர்‌ ஜி. யூ. போப்‌ என்னும்‌ ஆங்கிலப்‌ பெரியார்‌ இக்‌ 
தூலை ஆங்கிலத்தில்‌ பெயர்த்துள்ளார்‌. 

9. பநாரலும்‌ இரண்டும்‌ சொல்லுக்குறுதி” என்னும்‌ பழமொழி 
யில்‌, 'நாலும்‌' என்பது இக்.நாலையே குறிக்கும்‌, 

ஆசிரியர்கள்‌ $ சமண முனிவர்கள்‌. 

நூலின்‌ காலம்‌ $ இக்.நால்‌ ௫. பி, 5-ஆம்‌ தூற்றாண்டில்‌ தோன்றி 
யது என்று ஒரு சாராரும்‌, ௫. பி. 9-ஆம்‌ தூற்ராண்டில்‌ தோன்றியது 
என்று மற்றொரு சாராரும்‌ கூறுவர்‌. இந்நூலின்கண்‌ 'பெரும்பிடுகு 
முத்தரையா' என்னும்‌ பெயர்‌ பலவிடங்கள்ல்‌ வருன்றது. எனவே 
இத்தால்‌ பல்லவர்‌ காலத்தைச்‌ சேர்ந்ததாகக்‌ கருத இடமுண்டு. 

நூலைத்‌ தொகுத்தவர்‌ ஜ இந்நூல்‌ தொகை நூல்‌ ஆகும்‌. சமண 
முனிவர்கள்‌ பலரால்‌ பாடப்பெற்ற நீதி வெண்பாக்கள்‌ பிற்காலத்தில்‌ 
தொகுக்கப்பட்டன. அவ்வரறு தொகுத்தவர்‌ “பதுமன்‌? என்பவா 
ஆவார்‌. 

இந்நூலைப்பற்றிய வரலாறு: :'முன்னொரு காலத்தில்‌ கொடிய 
பஞ்சம்‌ ஒன்று உணடாயிறறு. அப்பஞ்சத்தால்‌ வருந்திய சமண 
மூனிவாகள்‌ எண்ணா.பிரவர்‌ பாண்டி காட்டை அடைத்தனர்‌, பாண்‌ 


வெட்டப்‌ பவடய அவை அமையைய வவ ளள்ளை. "பததையயை வயசை டட. வவ யம ணவையயவவகம்‌ சன யவன்‌. மல. பவல்‌. 





அச்சமுடையார்க்கு அரணில்லை. 


26 அற்வுசை 


கெணகம்‌ அவவய சன. ஷு. ஆ... ௮௪ அய வெக ஒம்‌ செக்‌ பயக மொழி ப்வெஜெயப்‌ ப வெகம்‌ புய சபபகமையயட சாக்‌ படைய வதையும்‌ அசனம்‌ வசன வைகளை 





ஒயயண்‌ அவர்களை ஆதரித்து வந்தான்‌. பஞ்சம்‌ கீக்கயெ பிறகு அம்‌ 
முனிவர்கள்‌ அரசனிடம்‌ விடை பெற முயன்றனா. முனிவர்களை 
விடுத்துப்‌ பிரிய மனமில்லாத அரசன்‌, அவர்கட்கு விடைகொடாமல்‌ 
இருந்தான்‌. முனிவர்கள்‌ ஒருகாள்‌ இரவு அரசன்‌ அறியாமல்‌ ஊரை 
விடுத்துச்‌ சென்றுவிட்டனர்‌. அவ்வாறு சென்றவர்கள்‌, தலைக்கு ஒவ்‌ 
வொரு பாடல்‌ வீதம்‌ ஓலைகளில்‌ எழுதிவைத்தே சென்றிருந்தனா. 
அப்பாடல்களைா அரசன்‌ படித்துப்‌ பார்த்தான்‌, அவை ஒணன்றற 
கொன்று பொருத்தமின்றி அமைந்திருந்தன, ஆகவே, அரசன்‌ 
அவற்றை வைகையாஜ்றில்‌ எறிற்துவிடுமாறு பணித்தான்‌. அவ்வாறு 
வைகையில்‌ எறிபப்பெற்ற ஏடுகளுள்‌ கானூறு ஏடுகள கீரின்‌ 
போக்கை எதாதது மான்கடி சென்றன. அது கண்ட அ௮சசன்‌ வியப்‌ 
புத்து, ௮ர்சானூறு ஏடகளையும்‌ கொணரரச்‌ செய்தான்‌; பதுமனூ” 
என்னும்‌ புலவபரைக்கொண்டு ௮வற்றை வகைப்படுத்தச்‌ செய்தான்‌. 
கானூறு பாடல்கள்‌ எழுதப்பெற்ற கானூறு ஏடுகளும்‌ நீரின்‌ போக்கை 
எ.இரத்து காலடி” சென்றனவாதலால்‌, அ௮ப்பாடல்களைக்கொண்ட 
அல்‌ 'சாலடியார்‌' என்னும்‌ பெயரைப்‌ பெற்றது” என்பது இக்‌.நூலைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறப்படும்‌ வரலாறு ஆகும்‌. இவ்வரலாறு உண்மை என்று 
துணிதற்கேற்ற உறுதியான சான்றுகள்‌ கிடைத்தில, 


1. நண்பர்களேக்‌ கைவிடுதல்‌ கூடாது 


(இப்பாடல்‌ *நட்பிற்‌ பீழை பொறுத்தல்‌! என்னும்‌ அதிகொசத்‌ 
தின்கண்‌ உள ளது). 


பதவுரை 

துன்‌ அரு - கெருக்குதத்கு ௮௬ | அரியாரை - அரிய கண்பசை 
மையாண துன்னு - கட்புக்‌ கொள்ளசமல்‌ 

சீர்‌ - சிறப்பையுடைய துறத்தல்‌ - கைவிடுதல்‌ 

விண்‌ கூத்தும்‌ - ஆகாப த்தை | தருவதோ - தக்கதே? 
அளாவுகின்ற அவ்‌ 

தீன்‌ - ட தம்‌ . தம்முடைய 

வரை - மூக்கில்‌ நிறைந்த கை - கையானது 

வெற்ப - மலை காட்டையுடைய | * “20௧ கண்ணே 
பாண்டியனே குத்திற்று என்று - குத்திகிட்‌ 

இன்னு - தீயனவற்றை டது என்று 

செயினும்‌ . செய்தாலும்‌ களைபவோ - வெட்டி விடுவார்‌ 

விடுதற்கூ - விடுத்துப்‌ பிரிதற்கு களோ? (மாட்டார்கள்‌ ) 


கருத்துரை : பிரிதற்கு அரிய சண்பா்கள்‌ தமை செய்தாதும்‌, 
அவர்களிடம்‌ கட்புக்‌ கொள்ளமல்‌ கைவிடுதல்‌ தகாது. 
விளக்கவுரை 
துன்னருஞ்சீர்‌ விண்ருத்து நீன்வரை வெற்ப: மலை 
காட்டையுடைய பாண்டியனே | கெருக்குதற்கு அரிய உயசத்தினையும்‌, 


கன்‌ டு வ வெல லு சட வெத 





வட பககக செணகைவயயலுவ எது அமை ய. அம ணமவவாகையயயுக்கிகம்‌... அனையது. வெள கமய வடம்ககம்‌ சசவைார வண்மமாகரைவைய ந்து வ மலை எலியை. 
ஒய்‌ ல வெய்‌ ஃ க 





. அரிய்வென்று ஆகாத ஷில்லை. 


ச 


சாலடயசர்‌ ம்‌ 


வயு வெகவதக அத ானைகில, அடனிவகி டையடயுகளுவை அபினவ்‌. வைவதசிம யை. வவுவதாதை டட ர்கினைலக அ அவகைவைம்‌ வினைக வ வல ஆதிலளாலககை. 


ச 


பாறைககயும்‌ கொண்டது மலைசாடு என்பதனை விளக்க துன்னரும்‌ 
எனப்பட்டது, 'விண்குசதும்‌' என்னும்‌ தொடர்‌ பலையின்‌ உயரத்‌ 
தைக்‌ குறித்தது, *வரை' என்னும்‌ சொல்‌ 'மூவ்கில்‌' என்று பொருள்‌ 
படும்‌, மலை காட்டில்‌ மூங்கில்கள்‌ கிறைந்திருக்குமாகலால்‌ இவ்வாறு 
கூறப்பட்டது. (பாண்‌ யனை முன்னலைப்படுத்தி, காலடியாாப்‌ பாடல்‌ 
கள்‌ பாடப்பெற்றன' என்னும்‌ கதைபற்றி, 'வெற்ப' என்பதற்கு (மலை 
சாட்டையுடைய தலைவனே !' என்று பொருள்‌ கூறப்பட்டது. 


இன்னு செயினும்‌ : தயனவற்றைச்‌ செய்தாலும்‌, ('செயினும்‌” 
ஏன்பது செய்தலின்‌ அருமையைக்‌ காட்டி நின்றது. '('செய்யமாட்‌ 
டார்கள்‌; அல்வாறு செய்தாலும்‌”? என்று பொருள்‌ கொள்ளுதல்‌ வேண்‌ 
டும்‌. விடுதற்கு அரியார்‌ : விடுத்துப்‌ பிரிசற்கு அரியவர்‌. ஒரு 
வரிடம்‌ நடபுக்‌ கொளவதற்குமுன்‌ நன்கு ஆராய்ந்து பார்க்க வேண்‌ 
டும்‌. நன்கு ஆராய்ந்து தெளிந்த பிறகே நட்புக்‌ கொள்ளுதல்‌ வேண்‌ 
கிம்‌. கட்புக்‌ கொண்டபிறகு, அவர்களை விடுதல்‌ அரிதாகும்‌, ௮௪ 
பற்றியே கண்பர்கள :வீடுதறகு அரியா? எனப்பட்டனர்‌. 


களைபவோ கண்‌ குத்திற்றென்று தம்‌ கை: கை கண்ணைக்‌. 
குத்திவிட்ட தென்று, ௮அககையை வெட்டி விமிவார்களோ ? :மாட்டசர்‌ 
கள்‌* என்பது இவ்வினாவினால்‌ போந்த பொருள்‌. 'கண்‌் சேக்‌ குத்திவீட்ட 
தென்று கையை வெட்டமாட்டார்கள்‌, அதுபோல, பிழை செய்தனர்‌ 
என்று ஈண்பாகளை விடுத்துப்‌ பிரிதல்‌ கூடாது' என்பது இப்பாடலிஜ்‌ : 
கூறப்பட்ட கருத்தாகும்‌. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு: வரை: சினையாகசூ பெயராய்‌ மூச்‌: 
இலைக்‌ குறித்தது. வெற்ப: அண்மை விளி, அரியாரை : வினை 
யாலணையும்‌ பெயர்‌, துறததல்‌: தொழிற்‌ பெயர்‌. தகுவதோ, 
களைபவோ : ஈண்டு ஓகாரங்கள்‌ எதீர்மறைப்‌ பொருளில்‌ வக்துள்‌ 
என. கண்‌ குத்திறழ்று : இரண்டாம்‌ ேவேற்றுமைத்‌ தொகை, “கண்‌ 
குத்திற்றென்று தம்‌ கை களைபவோ? (அதுபோல) விழதற்கரியாசைத்‌ 
துன்னாத்‌ துறத்தல்‌ தருவதோ ?'' என்று இயையுக்கால்‌ உவம உருபு : 
மறைந்து நிற்கின்றது, எனவே ஈண்டு எடுத்துக்காட்டுவமையணி: 
அமைந்துள்ள. 


2, சேர்க்கைரால்‌ தம்‌ குணம்‌ கெடாதவர்களே அறிவுடையவர்கள்‌ , 


(இப்பாடல்‌ * அறிவுடைமை? என்னும்‌ அதிகாசத்தின்்‌௧ண்‌ 


அமைகர்துளள த) 
பதவுரை 
எழி - அலைகள்‌ மோதுகின்ற சேர்ப்ப - இதச்கு துறையையும்‌ 
௯டல்‌ - கடலை.பும்‌, உடைய பாண்டியனே, 
கண்‌ - குளிர்த்த கடல்‌ - கடலை 





புகழ்த்தவை போற்றிச்‌ செயல்‌ வேண்டும்‌. 


28 அறவுரை 


செக்கில்‌ மெ லல. மெய ம. ஆதனம்‌. வம்‌ வெயயஅஅ அபான கன்‌ வயச அதத ஒத்தல்‌ அய னா கணையை 





சார்ந்தும்‌ - சோச்த பொழுதும்‌ மக்கள்‌ என்பார்‌ - மத்கள்‌ எனப்‌ 
இன்நீர்‌ - இனிய நீரானது படுவோர்‌ 


பிறக்கும்‌ - உண்டாகும்‌ ்கள்டைய 
மலை சார்ந்தும்‌- மலையைச்‌ சேர்ந்த தத்தம்‌ தக்க. 


பொழுதும்‌ இனத்து அனையர்‌ அல்லர்‌-. 
உப்பு ஈண்டு - உப்பு மிகுந்த இனததாரை ஒத்தவர்‌ அல்லர்‌, 
உவரி - உவர்‌ நீர்‌ (உப்பு நீர) மனத்து அனையர்‌ - (தத்தம்‌) 
109 றத்தலால்‌- க ப்‌ காச மனததின்‌ அ௮றிவை ஓத்தே 
ணத்தால்‌ இருப்பா. 


“ கருத்துரை: தாம்‌ சேர்ந்த இனத்திற்கு ஏற்பத்‌ தம்‌ பண்பு மாது 
படாழல இருப்பவர்களே அறிவுடையவர்கள்‌ ஆவர்‌. அவர்களையே 
.. மக்கள்‌ என்று கூறலாம்‌. அதிவுடையோர்‌ மனத்தால்‌ ஒத்தவரல்லது 

, இனத்தால்‌ ஓத்தவா அல்லர்‌. 


விளக்கவுரை 


தேச்ப்பண்‌ $ இறங்கு துறையை உடையவன்‌ ; நெய்தல்‌ கிலத்‌ 
தலைவன்‌. கெய்தல்‌ நிலத்தைக்‌ தனக்கு உரிமையாகக்‌ கொண்டவனை 
தலால்‌ பாண்டியன்‌, : சோப்பன்‌ ' எனப்‌ பெற்றான்‌. கடல்‌ சார்ந்தும்‌ 
இன்னீர்‌ பிறக்கும்‌ : கடல்‌ உப்புத்‌ தன்மையை உடையது. எனினும்‌, 
கடற்‌ கரையில்‌ தோண்டப்பெய்ம ஊற்றின்‌ கண்‌ இனிய நீரே பிறக்‌ 
கும்‌. மலை சார்ந்தும்‌ உப்பிண்டு உவரி பிறத்தல்‌ : மலை நாட்டின்கண்‌ 
தோண்டப்பெலும இணறுகளில்‌ , சுரக்கும்‌ நீர்‌ இனிப கீராகவே 
இருக்கும்‌ என்று சொல்ல முடியாது. அககீர உப்பு உீசாகவும்‌ இருச்‌ 
கலாம்‌, தத்தம்‌ இனத்தனோயர்‌ அல்லர்‌; கடற்‌ கசையில்‌ உள்ள 
ஊற்றுக்களில்‌ இனிய நீர்‌ சுரக்கின்றது. மலைகளிலே உப்பு 
நீர்க்‌ கேணிகள்‌ காணப்படுகின்றன. அ௮வற்றைப்போலவே மக்‌ 
களும்‌ தம்‌ சூழ்சிலையால்‌ இபற்கைக்‌ குணத்தில்‌ மாறுதல்‌ அடைய 
மாட்டார்கள்‌. மன த்தனையர்‌ மக்கள்‌ என்பார்‌ : சூழ்கிலைபால்‌ மாறு 
பாடு அடையாத மனமுடையவர்களே மக்கள்‌ என்று சிறப்பித்துச்‌ 
சொல்லப்படுவர்‌. (*மக்கள்‌ தாமே ஆற்றிவுயிரே ” என்றார்‌ தொல்காப்பி 
யனா. எனவே ஆறுவது அறிவாகிய பகுத்தறிவு உடையவரே மக்கள்‌ 
ஆவர்‌. ப்குதததிவுடையபோர்‌, சூழ்கிலைபால்‌ தம்‌ மனம்‌ மாறப்‌ பெற 
மாட்டார்களாதல்‌ இங்ஙனம்‌ கூறப்பட்டது, ஈண்டு (மனம்‌' என்னும்‌ 
சொல்‌ (அ௮றிவு' என்னும்‌ பொருளில்‌ வந்துள்ளது. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு: எறி கடல்‌: வினைத்‌ தொகை. கடல்‌ 
சாரக்தும்‌ : உம்மை இழிவு சிறப்பும்மை. மலை சார்ந்தும்‌: உம்மை 
உயர்வு சிறப்பும்மை, எழுத்துக்‌ காட்டினை காரணச்‌ காட்டி முடிப்ப 
தது இப்பாடலின்௧கண்‌ ஏதுவணி அமைக்துள்ளது. 


“ட. அங்கக அணு. அன்றைய அகவல்‌. வ வையக அதவ்கிமகமைஅவையவ. கதை. ம அடசமகை வம, 


வான்‌ தேோக்கி வாழும்‌ உலகெல்லாம்‌. 


காலடியார்‌ , 28 


8. நூல்களைக்‌ கற்றாலும்‌ கயவர்க்கு நுண்பொருள்‌ தெரியாது 


(இப்பாடல்‌ (கயமை என்னும்‌ அதிகாரத்தின்கண்‌ அமைந்துள்ளது) 


தவை 

தேரை - ஒருவகைப்பட்ட தவளை (அதுபோல) 

கள்‌ வழம்புஇல்‌ - குர்றம்‌ இல்லாத 
செழும்‌ - செழிப்பான சீர்‌ - சிமப்புப்‌ பொருந்திய 
பபரும்‌ - பெரிய நூல்‌- நூல்களை 
பொய்கையுள்‌ - குளத்துள்‌ கற்றக்கண்ணும்‌ - கத்ராலும்‌, 
என்றும்‌ - எக்காலத்திலும்‌ நுணுக்கம்‌ - நுட்ப அறிவு 
வாழினும்‌ - வாழ்ந்தாலும்‌ ஒன்று - சிறிதேனும்‌ 


வழம்பு - (தன்னிடததே உள்ள) இல்லாதார்‌ - இல்லாதவா 
. வழம்பு என்னும்‌ குற்றத்தை மேதர்கீற்தம்‌ - ( உண்மைப்‌ 
அறுக்ககில்லாவாம்‌ - நீக்கமாட்‌ பொருளை) உணரும்‌ 

டாவாம்‌. பெற்றி அரிது - தன்மை அரிய: 

தாகும்‌. 
கருத்துரை: அறிவில்லாதார்‌ எவ்வளவு சிறந்த தூல்களைக்‌ கத்‌. 

லும்‌, நுட்பமான பொருள்களை உணரமாட்டார்கள்‌. மக்களுக்கு 
நூல்களை ஆராய்ந்துணரும்‌ நுண்ணறிவு வேண்டும்‌. 

ர விளக்கவுரை 
வழம்பு ஜ₹ஜ வழவழப்பான அசுத்தம்‌ தேரையின்‌ உடம்பில்‌ ௮ஃது 
உள்ளது. வழம்பு அறுக்ககிள்லாலாம்‌ ; குளத்தின்கண்‌ எப்பொழு 
தும்‌ உடப்பினும, தேரை தன்‌ உடம்பில்‌ உள்ள உழம்பு அகலப்‌ பெறு 
வதில்லை புறததுறுப்புக்களையெல்லாம்‌ தூப்மையாக்கும்‌ கீர, தேரை 
மின்‌ உடம்பின்‌ மேற்புறததேயு௪ள வழ௮ழப்பான அசுத்தத்தைப்‌ 
போக்குவதில்லை. நுணுக்கம்‌? நுட்பமான அறிவு) துண்ண றிவு, 
தக்கனவழ்றையும்‌,தகாதனவற்றையும்‌ ரித்துணரும்‌ அறிவு, உண்மைப்‌ 
பொருளை உணரும்‌ அறிவு, *கயவார்கள்‌ நுண்ணறிவு பெருதவர்கள்‌. 
ஆதலால்‌, அவர்கள்‌ சிறப்புடைய நூல்கள பலவற்றைக்‌ கற்றாலும்‌, 
அவற்றிற்‌ கூறப்பெழ்றுள்ள உண்மைப்‌ பொருள்களை உணரமாட்‌ 
டார்கள்‌' என்பது இப்பாடல்‌ கூறட்போந்த செய்தியாகும்‌. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு $ கல்‌: எதீர்மறைப்‌ பொருள்பட வந்த 
இடைச்சொல்‌. நூல்‌: உவம ஆகுபெயர்‌, :'கீரிற்‌ கடைக்கும்‌ தேரை 
தன்‌ வழம்பு அகலப்‌ பெனறுவதிஉலை” என்பது உவமை தால்களைக்‌ 
கற்றாலும்‌, நுண்ணறிவு இல்லாதாவர்‌ உண்மைப்‌ பொருளை உணர 
மாட்டார்கல” என்பது பொருள்‌ உவமையையும்‌ பொருளையும்‌ 
இணைக்கும்‌ *போல' என்னும உவம உருபு திடைக்கண்‌ இல்லாமை 
யால்‌, இப்பாடலின்௧கண்‌ எடுத்துக்ககட்டுவமை அணி அமைக்‌ 
துளளது,. ்‌ 








மன்னவன்‌ கேல்‌ ே தாக்கி வாழுவங்குடிட 


8. பழமொழி 


பெயர்க்‌ காரணம்‌: ( பழமொழி” என்பது பழமொழியைக்‌ 
கொண்டு அமைத்துள்ள செப்யுட்களைத்‌ தன்னகத்தே கொண்ட நூலைக்‌ 
சூ.றிக்கும்‌. முன்னோர்கள்‌, தம்‌ வாழ்க்கையில்‌ சண்ட உண்மைகளைச்‌ 
சுருக்கமாகச்‌ சமயம்‌ அறிந்து, இடம்‌ அறிந்து வெளியிட்டனர்‌. அவ்‌ 
வாறு வெளியிடப்பெற்ற உண்மைகள்‌ நாளாவட்டத்தில்‌ 'பழமொழி 
கள்‌' எனப்பட்டன. இகந்‌.நூலில்‌ உள்ள ஒவ்வொரு பாடலும்‌, ஒவ்‌ 
வொரு பழமொழியையும்‌, அதைப்பற்றிய விளக்கங்களையும்‌ தன்ன 
கத்தே கொண்டு விளக்கும்‌, 


நூலின்‌ பிரிவூ: இர்‌.நூல்‌ ஐந்து பெரும்‌ பிரிவுகளைக்‌ கொண்டுள்‌ 
ளது,” ஒவ்வெரு பிரிவும்‌ பல உட்பிரிவுகளைக்‌ கொண்டு அ௮மைரந்துள்‌ 
அது, இக்தாலின்கண்‌ காஜாறு பாடல்கள்‌ உள்ளன, அதுபற்றி 
இதற்கு, ;பழசிமாழி கானூறு' என்றும்‌ ஒரு பெயர்‌ உண்டு. 


நூலின்‌ பெருமை: பழமொழிகளைத்‌ தொகுத்துணர்த்துவது 
பெருஞ்‌ செயலாகும்‌. அதற்கு விரிந்த கல்வியறிவு வேண்டும்‌, இக்கிலை 
யில்‌ நானூறு பழமொழிகளை எடுத்து, அவற்றின்‌ சார்பையே முற்றும்‌ 
கொண்டு, பொருளை விளக்கியமை இந்தூலுக்கே உரிய தனிப்‌ பெரு 
மையாகும்‌. இத்தகைய நூல்‌, இதற்குமுன்‌ இருந்ததாகப்‌ புலப்பட 
வில்லை. இர்நாலிற்‌ கூறப்பட்டுள்ள பழசமாழிகளுட்‌ பல இக்காலத்‌ 
தில்‌ வழக்கொழிந்துவிட்டன என்பது உண்மையே, ஆயின்‌, அவை 
இத்தால்‌ இயற்றப்பெற்ற காலத்தே வழக்கில்‌ அ௮மைக்கிருக்க வேண்‌ 
டும்‌. இரதநூற்‌ பழமொழிகள்‌ சில.ற்றை ஈச்சினார்க்கினியா முதலான 
உரையாசிரி.பர்கள்‌ மேற்கோளகளாகக்‌ காட்டியுள்ளனர்‌. அதிலிருக்‌ 
தும்‌ இர்தாலின்‌ பெருமையை உணரலாம்‌. 


நூலின்‌ வகை$ இற்நூல்‌ பகினெண்‌ €ழ்க்கணக்கு தூல்களுள்‌ 
அன்று, அவை முன்பே கூறப்பட்டன. 
ஆசிரியரைப்பற்றிய செய்திகள்‌ 
பெயர்‌ $ மூன்றுறை அரையனார்‌. *முன்றுறை”? என்பது இவ 
சது ஊராகும்‌. இவா அரசா மரபைச்‌ சேர்ந்தவர்‌, ௮அசையார்‌ - அரசர்‌. 
அளர்ப்‌ பெயரும்‌, மரபுப்‌ பெயரும்‌ இணைந்‌ அ, ஆரியர்‌ பெயராக ௮மைக்‌ 
தன. ஆசிரியரின்‌ இயம்பெயா்‌ அறிய இயன்‌ திலது, 
ஊர்‌: “முன்றுறை” என்னும்‌ ஊர. அவ்வூர்‌ பாண்டி காட்டில்‌ 
உள்ளது என்பர்‌. 
சமம்‌ : சைனம்‌, 


காலம்‌: இச்தாலாசிரியா ௫, பிூ.6 அல்லது 9- 


ன எ கம்‌ காற்ருண்‌ 
டைச்‌ சேரக்தவா என்பர்‌ ஆசாய்ச்சியாளர்‌, ்‌ 





அ வததைவளைவவய வட வயளவாகாது 


வேலன்று வென்றி தருவது. 
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7, உயிருடையார்‌ எப்தாநதொரு நல்வினைப்‌ பயன்‌ இல்லை 
்‌ பதவுரை 


௬டப்பட்டு - (இளமையில்‌ பகை | கடைக்கால்‌ - பிற்காலத்தில்‌ (தன்‌ 


வரால்‌) சுடப்பட்டும்‌ 

உயிர்‌ உய்ந்த - உயிர்‌ பிழைத்து 
வாழ்ந்த 

சோழன்‌ மகனும்‌ - சோழ மன்ன 
னாகிய கரிகாலனும்‌, . 

பிடர்த்தலை - இரும்பிடாத்‌ தலை 


யார என்னும்‌ 


அரசுரிமை பெற்று) 
செயிர்‌ அறு - குற்றம்‌ அற்ற 
மெசங்கோல்‌ - செக்கோலை 
செலீஇயினன்‌ - செலுத்தினான்‌ 
(ஆசலால்‌) 
உயிர்‌ உடையார்‌ - உயிர்‌ உடை 
ய்வார 


பேரானை - பெயரினை உடைய ல்‌ ர 

தன்‌ மாமனை ன்‌ எய்‌ தாவிணனை - அடையரத தரு ஈல்‌ 
பெற்று - (தன்‌) துணையாகப்‌ வினைப்‌ பயன்‌ 
பெற்று இல்லை - இல்லை, 

கருத்துரை : உயிரோடு வாழ்பவர்‌ பொறுமையுடன்‌ இருக்‌ 


தால்‌, அவர்‌ அடையக்‌ கூடாத நல்வினளையே இல்லை. ஈண்டுள்ள பழ 
மொழி, ''உயிருடையரர்‌ எய்தாவினை இல்லை” என்பதாகும்‌. 
ர விளக்கவுரை 
௬ுடப்பட்டு உயிர்‌ உய்ந்த சோழன்‌ மகன்‌ : கரிகரலன்‌. 
இவன்‌ சோழன்‌ உருவப்பஃ3றார இளஞ்சேட்‌ சென்னியின்‌ புதல்வன்‌; 
இளமையிற்‌ பகைவராற்‌ சிழை வைக்கப்பெற்றவன்‌. சிழை வைக்கப்‌ 
பெற்ற இடத்திம்‌ பகைவா தீ வைத்தனர்‌ அது காலையில்‌ கரிகாலன்‌ 
அவ்விடத்திலிருந்து தப்பினான்‌. அவ்வாறு தப்புக்கால்‌ நெருப்பினால்‌ 
அவனது கால்‌ சுடப்படடுவீட்டது. அதனாற்கரிகக காலினை உடைய 
வனாக இரும்தானாதலால்‌ இவண்‌ /கரிகாலன்‌' என்னும்‌ பெயரைப்‌ 
பெற்றான்‌ என்பர்‌, கரிகாலன்‌ இளமையில்‌ சிழைப்பட்டிருக்கது, பின்பு 
பகைவசை வென்று வெளிவந்த செய்தியை, 
“கொடுவரிக்‌ குருளை கூட்டுள்‌ வளர்ந்தாங்குப்‌ 
பிறர்‌, பிணியாகத்‌ திருத்து பீடுஊழ்‌ முற்றி 
அருங்கரை கவியக்‌ குத்தீக்‌ குழிகொன்று 
பெருங்கை யானை பிடிபுக்‌ காங்கு 
நுண்ணிதீன்‌ உணர நாடி நண்ணுர்‌ 
செலிவுடைத்‌ திண்காப்‌ பேறி வான்கழித்து 
உருகெழு தாயம்‌ ஊழின்‌ எய்தி” 
என்னும்‌ பாட்டினப்பாலை அடிகளாலும்‌, கரிகாலனுடைய கரல்‌ கெருப்‌ 
புற்ற செய்தியை, 


பெக்க வகை, 


வவழயையவ்‌ வய 


ஏழையழுத கண்ணீர்‌ கூரிய வாளரகும்‌. 


32 அறவுரை ப 
ப ச்தல்க அகட எத்த வ வ வங்க அ த தன படக ட பட மடக ல் வவட ததக ல அட ப்கடட்‌ அடவ, 
“முச்சக்‌ கரமும்‌ அளப்பதற்கு நீட்டியகால்‌ 
இச்சக்‌ கரமே அளந்ததால்‌--செய்ச்‌ செய்‌ 
அரிகால்மேச்‌ தேன்தொடுக்கும்‌ ஆய்புனல்நீர்‌ நாடன்‌ 
கரிகாலன்‌ கால்்‌நெெருப்‌ புற்று”? 
என்னும்‌ பழம்பாடலாலும்‌ அறியலாம்‌ இப்பழம்பாடல்‌ கரிகாலனைப்‌ 
பற்றிய பாடல்களாகய பொரு ஈராற்றுப்படை, பட்டினப்பாலை ஆகிய 
்‌. வற்றினுடைய உரைகளின்‌ ஈற்றில்‌ காணப்படுகன்‌ றது. நச்சினாக்கினி 
வரும்‌ பொருநராற்றுப்படையினது உரையின்கண்‌, 'முச்சக்கரமும்‌” 
என்னும்‌ கவியானே கரிகாலாதல்‌ உணாக*' என்து கடறியுள்ளார்‌. 
செவ்வந்திப்‌ புரணம்‌ கரிகாலனது வரலாற்றை மாறுபடக்‌ கூறுகின்‌ 
றது, பிடர்த்தலைப்‌ பேரான்‌: நிரும்பிடர்த்தலையார என்னும்‌ பெயரை 
யுடையவர்‌. இவர்‌ கரிகாலனது மாமன்‌ ஆவார்‌. கரிகாலன்‌ பகைவ 
ரிடமிருந்து தப்புவதற்கு இவா்‌ பெருக்துணே செய்தார்‌. இவர்‌ பெரும்‌ 
புலமை பெறறிருக்தார்‌. இவர்‌ பாடிய பாடல்‌ புறகாலூற்றின்கண்‌ 
இடம்‌ பெற்றுளளது. செயிர்‌ அறு செங்கோல்‌: குற்றமற்ற செய்‌ 
கோல்‌. கரிகரலன்‌ நரைழுடித்துச்‌ சொல்லால்‌ முறைச்‌ செய்தான்‌ 
என்று சக்க நால்கள கூ.நட௫ன் தன, இந்நூலிலும்‌ அதைப்பற்றிய 
குறிப்பொன்று காணப்படுகின்றது அதுபற்றிக்‌ கரிகாலனது செம்‌ 
கோல்‌ 'செயிர ௮று செங்கோல்‌' எனப்பட்டது, 
இலக்கணக்‌ குறிப்பு : உய்ந்த: பெயரெச்சம்‌. பேரான்‌ ;: ஈண்டு 
வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. செங்கோல்‌: பண்புத்‌ தொகை. செலீ 
இயினன்‌: இன்னிசை அளபெடை, எய்தா: ஈறுகெட்ட எதிர்‌ 
மறைப்‌ பெயரெச்சம்‌. 


2. வலியாரிடம்‌ பகை கொள்ளலாகாது 
பதவுரை 


தோற்ற - தவஞ்‌ செய்த 

பெருமை உடையாரும்‌ - பெரிய 
வர்களும்‌ 

கூற்றம்‌ புறம்‌ - இயமனுடைய 
முதுகில்‌ ௪ 

கொம்மை கொட்டினுர்‌ - 
கொம்மை கொட்டிப்‌ பிழைத்த 
வா்‌ 

இல்‌ -: இலர்‌ (ஆதலால்‌) 

ஆற்ற - மிகவும்‌ 

பெரியார்‌ - (வவிமைய ரல்‌) 
பெரியாரோடு 


பகை - பகையை 


வேண்டி 4 விரும்பி 

கொள்ளற்க - கொள்ளாதொழிக. 

அரக்கன்‌ - முன்‌ காலத்தில்‌ ஓர்‌ 
௮ரக்கன்‌ 

ம போற்றாது - (அறிவினால்‌ 
ஆசாயகது) பாதுகாவாது 

கொண்டு - (அபரியாசோடு) பகை 
கொண்டு 

போரின்‌ - போரின்‌ சன்ணே 

அகப்பட்டான்‌ - அகப்பட்கி 
இறநது போயினான்‌, 


கருத்துரை: தன்னைக்‌ காட்டிலும்‌ வலியவரிடம்‌ சாமபேததான 
முறைகளையே பின்பற்ற வேண்டும்‌ ; தண்டமரகிய போர்‌ செய்யும்‌ 
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முறையைக்‌ கையாளலாகாது. அவ்வாறு பகை கொள்பவர்‌ உயிச்‌ 
தப்புதல்‌ அரிது, 
விளக்கவுரை 

பெரியார்‌ : பிறா செயற்கு அரியவற்றைச்‌ செய்வார்‌ பெரியர்‌ 
ஆவர்‌. அரக்கன்‌ போரின்‌ அகப்பட்டான்‌? *அரச்கண்‌' என்று 
சுட்டப்பட்டவன்‌ இராவணன்‌ ஆவான்‌, அவன்‌ கடவுளின்‌ அவதார 
மாகிய இராமனுடன்‌ பகை கொண்டான்‌. அதனால்‌ அவன்‌ இறந்து 
பட்டான்‌. சிவபிரானிடம்‌ பெற்ற படைக்கலமும்‌, பிரமனிடம்‌ பெற்ற 
வரமும்‌ இராவணனிடம்‌ இருந்தும்‌, அவன்‌ இறக்குமா௮ மேரீட்டது, 
ஆற்றப்‌ பெரியாரின்‌ பகையைக்‌ கொண்டமையே அவன்‌ இறகந்தமைக்‌ 
குக்‌ காரணம்‌ ஆகும்‌. நோற்ற பெருமையுடையார்‌ : தவஞ்‌ செய்த 
பெரியார்‌. தவஞ்‌ செய்வார்‌ பெருவலிமையும்‌, பெருமையும்‌ உடையர்‌ 
ஆவர்‌. அதுபற்றியே இவ்வாறு கூறப்பட்டது. இப்பாடவின்கண்‌ 
(கூற்றம்‌ புறங்கொம்மை கொட்டினார்‌ இல்‌” என்னும்‌ பழமொழி 
அமைந்துள்ளது. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: கொள்ளற்க : எதிர்மறை வியங்கோள்‌ 
வினைமுற்று. இச்செய்யுளின்௧ண்‌ வேற்றுப்‌ பொருள்வைப்பணி 
அமைந்துள்ளது, உடையாரும்‌ : உம்மை உயர்வு சிறப்பும்மை. 


8.  அவருந்தாதார்‌ வாழ்க்கை திருந்தாது. 


பதவுரை 
வேளாண்மை - (பிறர்க்கு) உப | தாளாண்மை - முயற்சியை 
காரம்‌ தாழ்க்கும்‌ . குறைவிக்கும்‌ 
செய்து - செய்து, மடிகோள்‌ - சோம்பலைக்‌ கொள்‌ 
விருந்து - வந்த விருந்தினரை ளுதல்‌ 
ஓம்பி - உபசரித்து (போத்றி) இலராய்‌ - இல்லாதவராய்‌, 
வெஞ்சமத்து- கொடிய போரின்‌ | வருந்தாதகர்‌ - (முயன்று) வருக்‌ 
கண்‌ தரதாரது 


வாளாண்மையாலும்‌ '- வாளாற்‌ | வாழ்க்கை - இல்வாழ்க்கை 
செய்யும்‌ ஆண்‌ சன்மையினா யானது 
ம்‌ திருந்துதல்‌ இன்று - செப்பம்‌ 
வலியராய்‌ - வவியராய்‌ இருந்து அடைதல்‌ இல்லை, 
கருத்துரை : சோம்பலுக்கு இடங்‌ கொடரமல்‌, முயற்சி செய்து, 
மெய்‌ வருத்தத்தை மேற்‌ கொண்டோருடைய மனை வாழ்க்கை 
செப்பம்‌ அடையும்‌, (।வருந்தாதார்‌ வாழ்க்கை திருந்துதல்‌ இன்று” 
என்பது எண்டுள்ள பழமொழியாகும்‌. 
விளக்கவுரை 
வேனாண்மை: உபகாரம்‌, இனி, (வெள்ளத்தை ஆளும்‌ 
தன்மை” எனப்‌ பொருள்‌ கொண்டு, 'உழவுத்‌ தொழில்‌' என்றும்‌ 





கண்ணோேட்டத்‌ துள்ளது உலகியல்‌, 
செ. 15595 ; நடரா 
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பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. விருந்தோம்புதல்‌ : விருந்தினரை உபசரித்‌ 
தல்‌. இல்வாழ்வார்க்குரிய அறங்களுக்குள்‌ தலையா இவ்வறம்‌ 
ஆகும்‌. தாளாண்மை: முயற்சியை ஆளும்‌ தன்மை. (தர்ள்‌' என்னுஞ்‌ 
சொல்‌ 'முயற்சி' என்று பொருள்படும்‌. வேளாண்மை செய்து விருக் 
தோம்புதலும்‌, போரக்களத்தே வாளாண்மை காட்சி. வெற்றியடை 
தலும்‌, சோம்பல்‌ இல்லாமல்‌ முயற்சி செய்தலும்‌ ஆகியவை இல்வாழ்க்‌ 
கையைத திருத்தி நன்னெறிப்படுத்தும்‌ வழிகள்‌ ஆவன, அவற்றைகீ 
கைக்கொண்டு வருந்தாதாருடைய வாழ்க்கை செப்பம்‌ அடையாது. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: செய்து, ஓம்பி: வினையெச்சங்கள்‌. 
வருந்தாதார்‌ : எதிர்மறை வினையாலணையும்‌ பெயம்‌. திருந்துதல்‌ : 
டேதாழிற்‌ பெயர்‌, வெஞ்சமம்‌ : பண்புத்‌ தொகை, 





&, திரிகடுகம்‌ 


பெயாக்‌ காரணம்‌ $ *திரி' என்னுஞ்‌ சொல்‌ (மூன்று! என்று 
போருள்படும்‌. *கடுகம்‌' என்னுஞ்சொல்‌ 'மருந்து' என்று பொருள்‌ 
படும்‌, ''திர்கடுகம்‌ சுக்கு, திப்பிலி, மிளகு” என்று மபிங்கீல நிகண்டு 
கூறுகின்றது. சுக்கு முதலிய மூன்‌ றினாலாகிய கடுகம்‌ ஒருவரது உடல்‌ 
கோயை அகற்றி, இன்பம்‌ தரும்‌. இந்நதாலின்கண்‌ உள்ள ஒவ்வொரு 
பாடலும்‌ மும்மூன்று உறுதிப்‌ பொருள்களைக்‌ கொண்டுள்ளது. அத்‌ 
தகைய உறுதிப பொருள்கள்‌ மக்களுடைய அறியரமையாகிய உள 
கோடைபப்‌ போகீகி இன்பம்‌ செய்யும்‌, 'திரிகடுகம்‌” எனப்படும்‌ மருக்‌ 
தைப்போன்ற பாடல்களைத்‌ தன்னகத்தே கொண்டு விளக்குகின்ற 
காரணத்தால்‌ இந்நூல்‌ 'திரிகடுகம்‌' என்றே பெயர்‌ பெற்றது, மேலும்‌, 
அக்நாலீன்‌ முதற்‌ பாடலின்கண்‌, '*இமமூன்றும்‌ திரிகடுகம்‌ போலும்‌ 
மருந்து”' என்று கூறப்பட்டுள்ளது. ஈண்டுக்‌ கூறப்பட்டுள்ள 'திரிகடு 
கம்‌' என்பதே சிறப்பு நோக்கி இக்‌. நூலுக்கும்‌ பெயரரகக்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டது. ௮ஃது உவமையாகு பெயர்‌ ஆகும்‌. 

நூலின்‌ வகை? பதினெண்‌ €ழ்க்கணக்கு தூல்களுள்‌ திரிகடுக 
மூம்‌ ஒன்றாகும்‌, கடவுள்‌ வாழ்த்துச்‌ செய்யுள்‌ உட்பட, இந்தூல்‌ 101. 
. வெண்பாக்களைக்‌ கொண்டது. 

ஆசிரியரைப்பற்றிய செய்திகள்‌ 

காலம்‌: இங்தூல்‌ ௪, பி, இரண்டாம்‌ தாூம்ருண்டளவில்‌ தோன்றி 
யது என்பர்‌ பலா, 

பெயர்‌ $ கல்லாதனூ்‌, 

சமயம்‌: ஆசிரியா, இக்நாலுக்குத்‌ திருமால்‌ வாழ்த்தினைக்‌ கூறி 
யுள்ளசா. அது வழிபடு கடவுள்‌ வாழ்த்தாகும்‌. எனவே இவர்‌ 
வைணவ சமயத்தைச்‌ சேர்க்தவா ஆவார்‌. 


ரஸ: 





கண்ணிற்‌ கணிகலம்‌ கண்ணேட்டம்‌. 
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5 ௩ 


1, அழியாப்‌ புகழுடைய மூவர்‌ 


பதவுரை 
தன்தச்சி - தன்னை விரும்பி எள்ளா - இகழ்ந்துசையாத 
சென்றாரை - வந்து அடைந்த | ஒருவனும்‌ - ஒப்பற்மவனும்‌, 
வரை அழுக்காறு - அவர்‌ செல்வம்‌ 
மன்னிய - நிலைபெற்ற கண்டு பொருமையை 
செல்வத்து- செல்வம்‌ வந்த கரலை | இகந்தானும்‌ - கீக்கியவனும்‌ 
யில்‌ இம்மூவர்‌ . ஆகிய இம்கு£வரும்‌ 
பொச்சாப்பு - மறதியை நின்ற - அழியாமல்‌ கிலைபெற்து 
நீத்தானும்‌ - விரித்தவனும்‌; நின்ற த 
என்றும - பிறரிடத்தும்‌ பகைமை | புகழ்‌ உடையார்‌ - புகழை உடை 
உண்டாய காலத்திலும்‌ யவர்களாவர்‌. 


கருத்துரை: தம்மை விரும்பி வக்தோரை இகழாமை, செல்வம்‌ 
வந்த காலையில்‌ சுற்றத்தினரை மறவாமை, பிறர்‌ செல்வம்‌ கண்டு 
பொருமையைச்‌ செய்யாமை ஆூய மூன்றும்‌ மக்களுக்குப்‌ புகழ்‌ தரும்‌, 


விளக்கவுரை 


எனள்ளா ஒருவனும்‌ : ஒருவனை விரும்மி மதித்து வந்தோர்‌, .௮வ்‌ 
னிடம்‌ எதேனும்‌ ஓா உதவியை எதிர்பார்ததே வருவர்‌, அவ்விதம்‌ வற்‌ 
தோரை இகழாமல்‌ இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. செல்வத்துப்‌ பொச்சாப்பு 
நீத்தான்‌: செல்வம்‌ வந்த காலையில்‌ மக்களுள்‌ பலருடைய மனம்‌ 
மாறுபட்டுவிடம்‌. அது காலைபில்‌ மக்கள்‌ தம்‌ உறவினரையும்‌ மறங்கு 
விடுவா. *செல்வம்வந்‌ துற்ற காலைத்‌ தெய்வமும்‌ சிறிது பேணூர்‌ 
சொல்வன அறிந்து சொல்லார்‌ குற்றமும்‌ துணையும்‌ தோக்காக்‌?? 
என்பர்‌ ஆன்றோர்‌. எனவே, செலவம்‌ வந்த காலைபில்‌ மறதியை 
அகற்ற வேண்டும்‌ எனப்பட்டது. அழுக்காறு: பிறா செல்வம்‌ 
கண்டு பொருமைபைபச்‌ செய்தல்‌, பொறுமையை அகற்ற வேண்டும்‌ 
என்பது இவ்வடியிற்‌ கூறப்பட்டது. இப்பாடலின்கண்‌ புகழுக்குக்‌ 
காரணமான மூன்று வழிகள்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. 


இலக்கணக்‌ சூறிப்பு : தணன்னச்சி: (தன்னை கச்சி” என வீரி 
தலால்‌ இஃது இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகை, சச்சி: (சச்சு” 
என்பது பகுதி; இ” என்பது வினை39யச்ச விகுதி, சென்றாசை : 
வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. எள்ளா: ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப்‌ 
பெயரெச்சம்‌. மன்னிய: (மன்‌' என்பது இடைச்‌ சொல்‌. எனவே 
(மன்னிய? என்பது மன்‌” என்னும்‌ இடைச்‌ சொல்லின்‌ அடியாகப்‌ 
பிறக்த இறந்த காலப்‌ பெயடிரச்சம்‌ ஆகும்‌, மன்‌ ஆன்‌ 4 இன்‌ 4 ௮- 
மன்னிய, மன்‌: பருதி ;ன்‌ :சந்தி; இன்‌ : இறந்தகால இடை நிலை; ௮: 





காகரிகம்‌ வேண்டுபவர்‌ நஞ்சும்‌ உண்பர்‌. 


30 அறவுரை 


அமக ஆக அமைச பத. சத்ஷிகஸ்‌ மல்‌ க கையப்‌ எணுமானுப அள்ள அரனை 





பெயரெச்ச விகுதி: இறந்தகால இடைஙிலையின்கண்‌ கின்ற னகசல்‌ 
விகாரத்தால்‌ குறைந்தது. பொச்சாப்பு : பொச்சா : பகுதி, பு : தொழிற்‌ 
பெயர்‌ விகுதி. ப்‌: சந்தி, நித்தான்‌ : வினையாலணையும்‌ பெயரன்‌. 
அழுக்கசறு : முதனிலைதிரிந்த தொழிற்‌ பெயர்‌ ; அழுக்கது : பகுதி. 
இகந்தான்‌ ; வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. 


2, புகழுடம்பு எய்துவோர்‌ 


பதவுரை 
மண்ணின்மேல்‌ - மண்ணுலகல்‌ | உண்ணும்‌ நீர்‌ - குடிக்கின்ற கீர்‌ 
வான்‌.புகழ்‌ - பெரும்‌ புகழை குறைவு இன்றி - குன்றவுபடாத 


நட்டானும்‌ - நிலைகிறுத்தியவனும்‌, வாறு 
பெண்ணினுள்‌ - பெண்களுள்‌ கூவல்‌ - இணறுகளை 


மாசிஇல்‌ - குற்றம்‌ இல்லாத தொட்டானும்‌ - தோண்டி வைத்‌ 

சிர - சிறப்பினை உடைய தவனும்‌ 

கற்பு உடையாள்‌ - கற்புடைய | இம்மூவர்‌ - ஆகிய இம்கூவரும்‌ 
பெண்ணை சாவா - (எக்காலத்தும்‌) இமவாத 

பெற்றானும்‌ - (மனைவியாக) | உடம்பு - புகழுடம்பை 

-  அடைந்தவனும்‌, எய்தினர்‌ - பெற்றவாகள்‌ ஆவர்‌, 


கருத்துரை: இரப்பவர்க்கு ஈந்து புகழ்‌ மாட்டியவனும்‌, கற்பு. 
டையவளை மனைவியாகப்‌ பெற்றவனும்‌, நீர்‌ வற்றா உண்ணு நீர்க்‌ 
கேணிகளை அமைத்தவனும்‌ புகழை கிலைகாட்டியவர்கள்‌ ஆவர்‌, 
விளக்கவுரை 


க்‌ 


மண்ணின்‌ மேல்‌ வான்‌ புகழ்‌ நட்டான்‌ ₹ பூமியின்கண்‌ பெரும்‌ 
புகழை நிலைசாட்டியவன்‌. ''ஈதல்‌ இசைபட வாழ்தல்‌” என்றார்‌ வள்ள 
வனுூர்‌. எனவே, இரப்பவர்க்கு ஈந்தால்தான்‌ பெரும்‌ புகழை கிலை 
சாட்ட இயலும்‌, கற்புடையாள்‌ : கற்புடையவள்‌. திருமணம்‌ சடை 
பெறுக்காலத்தில்‌, கணவனிடம்‌ இன்னவாறு ஒழுக வேண்டும்‌ என்று 
பெரியோர்கள்‌ கற்பிப்பா. அவ்வாறு கற்பிக்கப்‌ பெற்றவறே ௩டப்‌ 
பது கற்பாகும்‌, கற்புடையவளை மனைவியாகப்‌ பெற்றவன்‌ பெரும்‌ 
புகழை அடைவான்‌. 'உண்ணுநீர்‌ குறைவின்றிக்‌ கூவல்‌ தொட்டான்‌” 
என்று இயைக்க, 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு : மண்‌ : கருவியாகு பெயர்‌. சட்டான்‌;, 
பெற்றான்‌, தொட்டான்‌ : வினையாலணையும்‌ பெயர்கள்‌. கட்டான்‌, 
பெற்றான்‌, தொட்டான்‌ : இவற்றுள்‌ கடு, பெறு, தொடு என்பவை 
மூறையே பகுதிகள்‌. பகுதியின்௧ண்‌ உள்ள ஒற்று இரட்டித்து, 
இறத்தகாலம்‌ காட்டியது, சாவா : ஈறு கெட்ட எதிர்மறைப்‌ பெய 
ரச்சம்‌. 


சூட டய அவகையாகைகுவக்வை மம்‌ 





உடைய ரெனப்படுவ தாக்கம்‌, 


திரிகடுகம்‌ 


3௪. 


8... தூயோர்‌ தொழில்‌ 
பதவுரை 


உண்பொழுது . உண்ணுதற்கு 
உரிய காலத்தில்‌ 

நீம்‌ ஆடி - நீரில்‌ முழுகி, 

உண்டலும்‌ - (பின்பு) உண்ணு 
தீனும்‌, ்‌ 

என்பெறினும்‌ -(சான்று கூறும்‌ 
கால்‌) எத்தகைய பெரும்‌ 
பயனை அடைவதாயினும்‌ 

பால்‌ - ஒரு பக்கத்தை 

பற்றி - சேரற்து 

சொல்லா விடுதலும்‌ - பொய்ச்‌ 
சரன்று கூறாமல்‌ இருப்பதும்‌, 


தோல்வற்றி - ( உணவு இன்மை 
யால்‌) உடல்‌ இளைத்து 

சாயினும்‌ - அழிவதாயினும்‌ 

சான்றாண்மை - (கழ்குணக்கள 
பல கிறையப்‌ பெறுதலாகிய) 
சான்ருண்மைப்‌ பண்பு 

குன்ரறாமை - குஜறையரமையும்‌ 

இம்மூன்றும்‌ - ஆகிய இவை மூன்‌ 
வும்‌ 

தூஉயம்‌ என்பார்‌ - குத்தும்‌ அற்‌ 
வர்களாக உள்ளோம்‌ என்‌ 
போருடைய 

தொழில்‌ - செயல்கள்‌ ஆவன. 


கருத்துரை: ராடி, உண்ணல்‌, பொய்ச்‌ சான்று கூறாமை, சான்‌ 
ரூண்மை நீச்காமை ஆ$ூய மூன்றும்‌ தூயோர்‌ தொழில்கள்‌ ஆவன. 


விளக்கவுரை 

நீராடி. உண்டல்‌: குறிப்பிட்ட காலங்களில்‌ கீ.ராட வேண்டும்‌ 
என்பது மரபு, உண்பதற்குமுன்பு நீராடுதல்‌ இன்றியமையாத 
தரகும்‌. எனவே நீராடியபிறகு உண்டல்‌ தூய தொழில்‌ ஆயிற்று, 
பால்பற்றிச்‌ சொல்லா விடுதல்‌: ஒரு பக்கத்தைச்‌ சேர்ந்து பொய்சி 
சான்று கூறாமல்‌ இருத்தல்‌. 'பால்‌' என்னுஞ்‌ சொல்‌ 'பக்கம்‌' என்று 
பொருள்படும்‌. பொய்ச்சான்று பகர்தல்‌ பெரும்‌ பாவச்‌ செயலாகக்‌ 
கருதப்படும்‌. எனவே ஒரு பக்கமாக நின்று பொய்ச்‌ சான்று கூறு 
தல்‌ ஆகாது எனப்பட்டது. ''ஒருபாற்‌ கேரடாமை சான்றோரசக்கு 
அ௮ணி” என்றார்‌ வள்ளுவர்‌. சான்ரடாண்மை : சால்பினை ஆளுக்தன்மை. 
இதற்குப்‌ பரிமேலழகர்‌, பல  குணகங்களாலும்‌ கிறைந்து 
அவற்றை ஆடல்‌ தன்மை'' என்று விளக்கம்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
சான்று என்பது அறிவின்‌ நிறைவு ஆகும்‌. தூஉயம்‌ என்பார்‌ 5 
தூய்மையை உடையோம்‌ என்பார்‌. மனம, மொழி, மெய்‌ ஆகியவற்‌ 
ஏல்‌ கூற்றம்‌ ௮ற்றவர்கள்‌ என்பார்‌, நீராடுதலால்‌ மெய்யின்‌ குற்றம்‌ 
நிக்கும்‌, பொய்ச்சான்று பகராமையால்‌ மொழிக்‌ குற்றம்‌ நீக்கும்‌. 
சான்றாண்மை குன்றாமையால்‌ மனக்‌ குற்றம்‌ நீக்கும்‌. 


இகைகணக்‌ குறிப்பு: சான்று: *சால்‌' பசூதி, அஃது உரிச்‌ 
சொல்‌ ஆகும்‌. எனவே 'சான்று' என்பது உரிச்சொல்‌ அடியாகப்‌ 
பிறந்த பெயர்‌ ஆகும்‌. று” என்பது விருதி. ஆண்மை : தொழிற்‌ 
பெயர்‌. தோல்‌ : சினையாகு பெயர்‌, தூஉயம்‌: செய்யுனிசை 
நிறைக்க வத்த அளபெடை. 





 வணணைட்க்வவவவ யா. அணத வ வனக்‌. வன்‌ வையுங்க அக்கி வை எயா அங்கை. எனைன டய, சனை அவபர அதுக்குக்‌ அட படவலைதவைவதததுவா வவ கய்‌ வல வை எஸ அனை வமன்வ வவதவக வ வல்‌. அகைவைகவாகைமை பணை கை வனை வதிய வைச்‌ க்கள்‌ ணன்‌ க் பவை யா வன்க 


உளன்னம்‌ உடைமை உடைமை. 


5, நான்மணிக்‌ கடிகை 
பெயராக காரணம்‌: சான்மணிக்‌ கடிகை என்பது, *சர்காண்கு 
வகைப்பட்ட நீதிமணிகளாற்‌ கோக்கப்பெற்ற ஒருவகை அணிகலன்‌” 
என்று பொருள்படும்‌, அத்தகை ப ௮ணிகலன்‌ போன்ற .நாலாதலால்‌ 
இக்.தூல்‌ இப்பெயரைப்‌ பெற்றது. ்‌ 


நூலின்‌ வகை: இந்நூல்‌ பதினெண்‌ €ழ்க்கணக்கு தால்களுள 
ஒன்று, இர்‌. தூலின்கண்‌ 104 பாடல்கள்‌ உள்ளன. 


நூலாசிரியரைப்பற்றிய செய்திகள்‌ 

பெயர்‌ : விளம்பி நாகனுர்‌” என்பது இர்‌்.நாலாசிரீயரின்‌ பெய 
சாரும்‌. *விளம்பி' என்பது இவ்வாசிரியரின்‌ ஊராகும்‌, இவரது இயற்‌ 
பெயா்‌ 'காகனாா' என்பது. 

சமயம்‌ $; இர்நூலின்‌ காப்புச்‌ செய்யுள்‌ திருமால்‌ துதியாக 
அமைக்திருத்தலால்‌, இர்‌. நாலாசிரியா வைணவ சமயத்தைச்‌ சோந்தவர்‌ 
என்று கொள்ளலாம்‌. 

காலம்‌: இக்நூலாசிரியர்‌ கி, பி, இரண்டாம்‌ தாற்றுண்டில்‌ 
வாழ்ந்தவர்‌ என்று சொல்லப்படுகின்‌ ற.து. 


1. இன்றுர்‌ இன்றார்க்கு இன்ன இன்னளை தோன்று எனல்‌ : 


பதவுரை 
கழிவு - கழிந்த பொருள்களின்‌ | தோன்று - தோன்றாது 
பொறுட்மி தெற்றென - தெளிவாக 
இரக்கம்‌ ட்ப கக அல்ல - தீயனவற்றை 
கற்றார்‌ முன்‌ - கற்றுணர்ந்த பெரி 2௧௦3௯ டட 
யோரகளிடம்‌ புகத்ாக்கு செய்தாசக்கு. 
தோன்று - தோன்றாது அமை - கல்லவை 
காதலித்து . விரும்பி (ஊக்கம்‌ | தோன்று - தோன்றமாட்டச 
கொண்டு எல்லாம்‌ - கன்மைகள்‌ எல்லாச்‌ 
ஒன்று - ஒரு ஈன்‌ முயற்சியை |வெகுண்டார்முன்‌ - சனக்கொள்‌ 
உற்றார்‌ முன்‌ - தொடக்கி செய்‌ பவரிடததில்‌ 


பவரிடம்‌ தோன்றா - தோன்றாவாய்‌ 
உருமுதல்‌ - (இட்டாமையால்‌ த கெடும்‌. கெட்ட மி ர 
ய) முயற்சித்‌ துன்பம்‌ அ:72௦ 


கருத்துரை : கழிக்து போனவற்றின்‌ பொருட்டுக்‌ கற்றார்‌ வருச்‌ 
தரர்‌. ஊக்கமுடையாரிடம்‌ முயற்சித்‌ துன்பம்‌ தோன்றாது. தயவை 
செய்வாரிடம்‌ ௮அமம்‌ தோன்றாது. சினச்‌ கொண்டாரிடத்து எல்லா 
சன்மைகளும்‌ தோன்றா. 


தகை ய ண ங்கவயானதைவ.. வவகுணட வலையயய்‌ சன்னாபாணிவமிபனுவாயவக்‌ அட. னன லை வ கவைய யது. பவ. அதவம அவனு... பெண்‌ அடம்‌. ண்ணா! 


ஊக்கம்‌ உடையானுழை ஆக்கம்‌ செல்லும்‌. 
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சழய்வவன்‌. ௮௮ அயதகையக் கவை அலன்‌ 


விளக்கவுரை 


கற்றார்முன்‌ தோன்றா கழிவிரக்கம்‌: பொருள்‌ கழிவு மூன்‌ 
கற்றோர்‌ பலவகையாக ஆராய்வா ; கழி.பாமல்‌ இருப்பதற்கு வேண்டிய 
வழிவகைகளை ஆராய்ந்து மூயல் வா, கழிந்தபிறகு அதன்பொருட்டு 
அவர்கள்‌ வருந்தமாட்டார்கள. காதலித்‌ தொன்று உற்ரூர்முன்‌ 
தோன்று உறுமுதல்‌ : கர கந வட பரிட்த்து மூயற்சித்‌ துன்பம்‌ 
, தோன்றாது. : காதல்‌! என்பது ' ஊக்கம்‌' என்னும்‌ பொருளில்‌ வந்தது. 
்‌ உறுமுதல்‌ ? என்பது : இட்டாமையால்‌ ஆகிய முயற்சித்‌ துன்பம்‌” 
என்று பொருள்‌ படும்‌ ஊக்கம்‌ இருந்தால்‌ துன்பம்‌ தோன்றாது என்பது 
கருதது. அல்ல புரிந்தார்க்கு அறம்‌ தோன்று? தயவைச்‌ செய்‌ 
வா்ட்தன்‌ அறத்தின்‌ உண்மைகள்‌ தோன்று, ஈலலவை அலலாதன 
யாவும்‌ 'அல்லன எனப்பட்டன ; எனவே : தீயவை? என்று டுபாருள 
பட்டது. அறத்தை உணராதோரே தீயவை செய்வர்‌. எனவே 
(அறம்‌ தோன்றா ' எனப்பட்டது. மனு முதலி.ப நால்களின்கண்‌ விதித்‌ 
தனவற்கைச்செய்தலும்‌ விலக்கியவற்ஒற ஒதிதலும்‌ அறம்‌ எனப்படும்‌. 
எல்லாம்‌ வெகுண்டார்‌ முன்தோன்றா கெடும்‌: சின கொண்டவச 
களிடத்தில்‌ எல்லா நன்மைகளும்‌ தோன்றாதனவாய்க்‌ கெடும்‌, சினன்‌ 
கொள்வோர்க்கு இனம்‌ ஆபினார இலராவர்‌, அதுபற்றியே வள்ளுவ 
னர்‌, சனம்‌ என்னும்‌ சேரந்தாரைச்‌ சொல்லி” என்றார்‌, இளம்‌ 
ஆயினார்‌ உற்றரும்‌, உறவினரும்‌ ஆவர்‌. அவர்கள்‌ இல்லையாகவே 
சனம்‌ கொண்டார்க்கு எல்லா கன்மைகளும்‌ இல்லை.பா.பின. எனவே, 
ஈண்டு இவ்வாறு கூறப்பட்டது. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு : கழிவு : தொழிலாகு பெயர்‌ முதல்‌: 
பண்பாகு பெயர்‌. ஒன்ற : எண்ணலளவை ஆகு பெபெயம்‌, முதல்‌ 
மூன்‌ றடிகளிலும்‌ உள்ள *(தோன்றா' என்பது ஒன்றன்பாற்‌ படாக்கை 
எதிர்மறை வினைமுற்று. ஈற்றடியில்‌ உள்ள (தோன்றா” எண்பது . 
மூற்றெச்சம்‌ ஆகும்‌. அல்ல - வினைக்குறிப்புப்‌ பெயர்‌. 


2. இன்னர்‌ இன்றர்க்கு இன்ன இன்னளை அணியெனல்‌ 


பதவுரை 
நெல்லுங்‌ கரும்பும்‌ - கெற்பயிரும்‌ அணி என்ப - அழகு தரும்‌ என்‌ 
கரும்புப்‌ பயிரும்‌ பா பெரியோர்‌, 
நிலத்துக்கு - வயலுக்கு காணம்‌ - காணம்‌ என்னும்‌ பண்பு 
அணி என்ப - அழகாவன பெண்மை: பெண்‌ தன்மைக்குகிவ 
என்பர்‌ பெரியோச கற்பாகிய 
தாமரை - தாமசை செதறிந்திருத்‌ | நலத்துக்கு - சன்மைக்கு 
தல்‌ | அணி என்ப - அழகு தரும்‌ ஏன்‌ 
குளத்துக்கு - குளத்துக்கு பச்‌ பெர்யோர்‌, 


வெல்ல ய செவ்‌ பு மெபகைகிலு வைம வ கதவவவளளி, 
"அவ வைவைவைய வைய யயயயை வக, அண்‌ அன்னை எல அன அய டல அவல்‌ அவவை கவை கைவ ய ப கைக வைகை யய அகவை ககைக யாவகை. அவை அட கனவை யாம பா 


வெள்ளத்தனைய மலர்‌ நீட்டம்‌. 


40 அறவுரை 
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மவன்‌ 


தாண்‌ செல்‌ - தான்‌ செல்லும்‌ அறம்‌ - அறம்கள்‌ ்‌ 

உகைத்து - (மறுமை) உலகத்‌ | தனக்கு அணி ஆம்‌ - ஒரு 
துக்குத்‌ துணேயாகச்‌ செய்யப்‌ னுக்கு அழகு தரும்‌. 
படும்‌ 


கருத்துரை : நெல்லும்‌ கரும்பும்‌ நிலத்துக்கும்‌, தாமரை. குளத்துக்‌ 
கும்‌, காணம்‌ பெண்மைக்கும்‌, அறம்‌ ஆடவாக்கும்‌ அழகு தரும்‌. 


விளக்கவுரை 


நிலத்துக்கு அணியென்ப நெல்லுங்‌ கரும்பும்‌ ₹ கெற்ப கரும்‌, 
கரும்புப்‌ பயிரும்‌ மருத நிலத்திற்கு உரிய பயிர்கள்‌ ஆவன, அவவிரண்‌ 
டும்‌ வயலுக்கு ௮ழகு தருவன. நிலங்களுக்குள்‌ மருத நிலமே மக்க 
ளஞுடைம்‌ பசியைப்‌ போக்க வல்லது. வயலும்‌, வயல்‌ சார்ந்த இடமும்‌ 
மருதம்‌ எனப்படும்‌. அதுபற்றியே 'கிலம்‌' என்பதற்கு ஈண்டு வயல்‌” 
என்று பொருள்‌ கொள்ளப்பட்டது. பெண்மை தலத்துக்கு அணி 
யென்ப நாணம்‌: *பெண்மை: என்பது பெண்ணின்‌ தன்மை” 
என்று பொருள்படும்‌, பெண்மை ஈலமாவது கற்பாகும்‌. கற்பிற்கு 
காணமே அழகு தரும்‌ என்பது ஈண்டுக்கூறப்பட்ட கருத்தாகும்‌. 
அச்சம்‌, மடம்‌, நாணம்‌, பயிர்ப்பு என்னும்‌ நான்கு பண்புகளும்‌ பெண்‌ 
ஒருக்கு இருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்பர்‌. அவற்றுள்‌ காணம்‌ இன்‌ நியமை 
யாதது என்று ஈண்டுக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. தான்‌ செல்‌ உலகத்து 
அறம்‌ ; தான்‌ செல்லும்‌ மறுமையுலகத்துக்குத்‌ துணையாகச்‌ செய்யப்‌ 
படும்‌ அறங்கள்‌. ஒருவனுடன்‌ மறுமைக்குத்‌ துணையாக வருவது 
தான்‌ செய்த அ௮றமேயாகும்‌, (பற்றி வருன இருவினை புண்ணிய 
சாவச்களே'' என்று பட்டினத்தார்‌ இக்கருத்தையே கூறியுள்ளார்‌, 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு? நெல்‌, கரும்பு: காரண ஆரு பெயர்‌ 
கள்‌. தாமரை: சாதி ஒருமை; அது முதலாகு பெயரும்‌ ஆகும்‌. 
என்ப : எதிர்கால வினைமுற்று; ஈண்டு அமைந்துள்ள, 'ப' என்னும்‌ 
விகுதி பல்லோர்‌ படர்க்கை விகுதி ஆகும்‌, பெண்மை கலம்‌: இரு 
பெயரொட்டுப்‌ பண்புத்‌ தொகை. 


8. இன்னளை இன்னவற்றை உரைக்கும்‌ எனல்‌ 


பதவுரை 
மலர்‌ உண்மை- மலர்களின்‌ ]கூறிய மாற்றம்‌ - (அவன்‌) 
இருப்பை பேசிய சொல்லே 
நாற்றம்‌ - அவற்றின்‌ மணமே உரைக்கும்‌ - அறிவிக்கும்‌; 
உரைக்கும்‌ - அறிவிக்கும்‌; தூக்கின்‌ - ஆராய்ந்து பாரத்தால்‌ 
வினை நலம்‌ - (ஒருவனது) செய்‌ | அகம்‌ பொதிந்த - மனத்தின்‌ 
்‌ கையின்‌ கலத்தை கண்‌ மழைத்து வைத்த 


"கன ஊான்ககயயதுமாக் கக அவ அக்ை ர த 











மாந்தர்தம்‌ உள்ளத்தனையது உயர்வு. 


அறகெறிச்சாரம்‌ கர 





தீமை - தீமையை மூகம்‌ போல - அவனது முகத்‌ 
மனம்‌ உரைக்கும்‌ - அவனது தைப்போல 

மனமே அவனுக்கு அறிவிக்கும்‌; | முன்‌ உரைப்பது -மு ற்படத்‌ 
முன்னம்‌ - ஒருவனது உள்ளக்‌ தெரிவிப்பது: 

குறிப்பை இல்‌ - வேறில்லை. 

கருத்துரை: மலரின்‌ உண்மையை அதன்‌ மணமும்‌, ஒருவனது 
வினையின்‌ நலத்தை அவன்‌ பேசும்‌ சொற்களும்‌, ஒருவனது மனத்தில்‌ 
மறைந்து கடக்கும்‌ தீமையை அவனது மனமும்‌, ஒருவனது உள்ளக்‌ 
குறிப்பை அவனது முகமும்‌ அறிவிக்கும்‌. 

விளக்கவுரை 

கூறிய மாற்றம்‌ உரைக்கும்‌ வினைநலம்‌ 2: ஒருவனது செய்கை 
சன்‌ கலத்தை அவன்‌ பேசிய சொல்லே அறிவிக்கும்‌, ஒருவன்‌ பேசிய 
பேச்சைக்‌ காரண காரிய முறைப்படி ஆராய்ந்து பாரத்தால்‌ அவனது 
செய்கைத்‌ திறத்தை அறியலாம்‌. தூக்கின்‌ அகம்‌ பொதிந்த தீமை 
மனம்‌ உரைக்கும்‌? ஒருவனது மனத்தின்கண்‌ மறைந்து கடக்கும்‌ 
இமையை அவனது மனமே அறிவிக்கும்‌; அத்தீமைக்குச்‌ சான்றாய்‌ 
_ தின்று அவனை வருத்தும்‌, ஆராய்ந்து பராத்தால்தான்‌ மனம்‌ அவ்வாறு 
அறிவிக்கும்‌ என்பதனைத்‌ தெரிவிக்கும்பொருட்டு, 'தூக்கின்‌' எனப்பட்‌ 
டது. “தன்னெஞ்சறிவது பொய்யற்க பொய்த்தபின்‌ தன்னெஞ்சே 
தன்னைச்‌ சுடும்‌” என்று திருக்குறளிலும்‌, ''கெஞ்சத்திற்குறுகிய கரி 
யில்லை? என்று கலித்தொகையிலும்‌ கூறப்பட்டுள்ளன, முன்னம்‌ 
முகம்‌ போல முன்னுரைப்பதில்‌: உள்ளக்‌ குறிப்பை முகத்தைப்போல 
மு.ற்படத்‌ தெரிவிப்பது வேறில்லை. **அகத்தின்‌ ௮ழகு முகத்தில்‌ தெரி 
யும்‌” என்பது பழமொழி, மனத்தின்கண்‌ உண்டான விருப்பு, 
வெறுப்புக்களைக்‌ கண்ணே அறிவிக்கும்‌ என்று வள்ளுவனாரும்‌ கூறி 
யபுள்ளார. 

. இலக்கணக்‌ குறிப்பு: உண்மை. சூறிப்புத்‌ தொழிற்‌ பெயர்‌, 
உசைப்பது - வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. முன்னம்‌ - தொழிற்‌ பெயர்‌ 
'முன்‌' பகுதி; 'ன்‌; சந்தி, 'அம்‌' புடைபெயர்ச்சி விகுதி. இல்‌: 
(இல்லை' என்னுஞ்‌ சொல்லின்௧ண்‌ உள்ள :ஐ' என்பது தொக்கு 
கின்றது. 





0. அறதநெநறிச்சாரம்‌ 


பேயர்க காரணம்‌: அறம்‌ நெறி. சாரம்‌ - அறநெறிச்சாரம்‌. 
இச்சொற்ளறொெடர்க்கு (அறகெறிச்‌ செய்திகளுள்‌ இன்றிமையரதன 
வற்றைக்‌ தொகுத்துக்‌ கூறும்‌ தூல்‌' என்பது பொருளாகும்‌. எனவே, 
(அறகெற்ச்சாரம்‌' என்பது ஆரும்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகைப்‌ புறத்‌ 
துப்‌ பிறந்த அன்மொழித்‌ தொகை ஆகும்‌, 


உள்ளுவதெல்லாம்‌ உயர்வுள்ளல்‌. : 


சு 


42 அறவுரை 





நூலின்‌ இயல்பு $ இந்தால்‌ ௮௫௬௧ சமயத்துடன்‌ தொடர்பு 
கொண்டது. இந்நூலின்‌ பாடல்கள்‌ சில ௮ருகக்‌ கட வுளைப்பற்றியும்‌, 
அருக சமயம்‌ பற்றியும்‌, அருக ஆகமம்‌. பற்றியும்‌. சிறப்பரகக்‌ கட்றுஇன்‌ 
றன, ஏனைய பாடல்கள்‌ அறங்கள்‌ பலவற்றைக்‌ கூறுகன்றன. 
பாடல்கள்‌ யாவும்‌ சுருங்கச்‌ சொல்லி விளங்க வைக்கும்‌ தன்மை 
கொண்டன ; செம்பாகமாகப்‌ பொருள்‌ கொள்ளத்‌ தக்கன. இந்தூற்‌ 
பாடல்கள்‌ சில ஆங்கலெ மொழியிற்‌ பெயாக்கப்பட்டுள்ளன. 


காலம்‌? இர்நாற்‌ பாடல்களுள்‌ சில ': புறத்திரட்டு” என்னும்‌ 
தொகை நாலின்கண்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளன. புறத்திரட்டானது இற்‌ 
ஹைக்கு 500 ஆண்டுகட்கு முன்பு தொகுக்கப்பெற்றது என்பர்‌ 
ஆசாய்ச்சியாளர்‌. நச்சினாக்கனி.பர்‌ முதலான உரையாசியர்கள்‌ இச்‌ 
தூம்‌ , பாடல்கள்‌ சிலவற்றை மேற்கோளாக எடுததாண்டுள்ளனர்‌, 
எனவே, இந்நூல்‌ இற்றைக்குச்‌ சற்றேறக்குறைய 000 ஆண்டுகட்கு 
மூன்‌ எழுந்தது என்னலாம்‌. 

தூலாசிரியர்‌ : 

சமயம்‌ £ 


முனைப்பாடியார்‌. 

அருகம்‌. 

1. அறம்‌ உரைப்பளன்‌ இலக்கணம்‌ 
பதவுரை 


அறம்‌ கேட்டு- அற _நால்கள்‌ | அடங்கி - அடக்கம்‌ உடையவ 
பலவற்றைக்‌ கேட்டவனாகவும்‌, கைவும்‌, 


அருள்‌ புரிந்து - அருளை விரும்பி | மீன்‌ உயிர்க்கு - உலகில்‌ கிலை 


மேம்கொண்டவனாகவும்‌, 


ஐம்புலன்கள்‌ மாட்டும்‌ - ஐம்புல 
இன்பக்களை 


இறங்காது - விரும்பாதவனாகவும்‌, 


இருசார்‌ பொருளும்‌ - அகப்‌ 
பற்று, புறப்பற்று என்னும்‌ 
இருவகைப்‌ பற்றுக்களை 


துறந்து - விட்டவனாகவும்‌, 
கருத்துரை : 


பெற்ற உயிர்கட்கு, 
உய்ந்துபோம்‌ வாயில்‌ - வீட்டு 

கப கடைப்பதற்குரிய வழியினை 
உரைப்பாேல்‌ - உசைப்பவனாக 


வும்‌ ஒருவன்‌ உளனாயின்‌ 
(அவன்‌), 
பன்னுதற்கு - அதம்‌ உரைப்ப 
தற்கு, 
பாற்பட்டவன்‌ - உரியவண்‌ 
ஆவான்‌. 


அற தால்களைக்‌ கேட்டு, அருள்‌ கொண்டு, ஐம்புஐ 


அகாச்சிகளை வெறுத்து, பற்றுக்களை நீக்கி, அடக்கம்‌ கொண்டு, மக்க 
ளுக்கு வீட்டுலகம்‌ கஇடைத்தற்குரிய வழியினைக்‌ கூறுதலே அறம்‌ உசைப்‌ 


பவனது இலக்கணம்‌ ஆகும்‌. 


விளக்கவுரை 


அறம்‌ மேட்டு : அற தால்களைக்‌ கேட்டு, 


(| கற்றலிற்‌ கேட்டல்‌ 


கன்று என்பதத்கூ இயைய ஈண்டுச்‌ கூறப்பட்டுன்ன௫. அருன்‌ 3 


அக்கடி அவக அன்வரின்‌ விவக ஆயா லாரைவ தும வடவத்சையயாளைட யை ல. அது. கண்மை பணக 


மஅத்‌ வல வை அத்தைய கமய. அல்லை மம்‌ வெய்த 


சிதைவி டத்‌ தொல்கார்‌ உரவோர்‌. 


'அற்கெறிச்சாரம்‌ 43. 





தொடாபில்லாத உயிர்களிடத்தில்‌ காட்டப்படுவது. ஐம்புலன்கள்‌ 
மாட்டும்‌ இறங்காது? ஐம்புல இன்பங்களை வெறுத்து, சுவை, 
ஒளி, ஊறு, ஓசை, நாற்றம்‌ ஆய ஐக்தும்‌ ஐம்புலன்கள்‌ ஆவன. 
மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, கூகக்கு, செவி என்னும்‌ ஐந்தும்‌ ஐம்பொறி 
கள்‌ ஆவன. ஐம்பொறிகளும்‌ ஐர்புலன்களினிடத்தே தத்தம்‌ 
விருப்பம்போல்‌ செல்லாமல்‌ அடக்குதலே ஈண்டுக்‌ குறிப்பிடப்பட்‌ 
டுள்ளது. இருசார்‌ பொருள்‌? இருவகைப்‌ பற்றுக்கள்‌, அவை 
அகப்பற்றும்‌, புறப்பற்றும்‌. ஆம்‌. * நாண்‌ ' என்று இறுமாத்தல்‌ 
அகப்பத்று ஆகும்‌. *எனது' என்று இறுமாத்தல்‌ புறப்பற்று 
ஆகும்‌. உய்ந்துபோம்‌ வாயில்‌; பிழைக்கும்‌ வழி. ௮ஃதாவது 
வீட்டு நெறியாகும்‌, 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு 2: அறம்‌: ஆகு பெயர்‌; கேட்டு, புரிந்து, 
இறக்காது, துறக்து, அடங்கி: வினையெச்சங்கள்‌, 


2... நூல்‌ உரைத்தற்கு உரியரல்லரதார்‌ 


பதவுரை 
பிள்ளை - பாலகனும்‌, ': புரைக்க - குற்றம்‌ உன்ளன வச்‌ 
பேய்‌ - பேய்‌ இண்டப்பெற்றவ ஹையே, 

னும்‌, தெஸ்ளி - ஆராய்ந்து பார்த்து, 


பித்தன்‌ - அறிவு கலக்கயெவனும்‌, பொருள்‌ உணர்வான்‌ - தவ 
பிணியாளன்‌ - கோயாளனும்‌, ரன பொருளையே உணர்பவ 
பின்நோக்கி - முன்னேற்றத்தில்‌ னும்‌, 

கோக்கம்‌ இல்லாதவனும்‌, 
வெள்ளை - ௮றிவில்லாதவனும்‌, 
களி - கள்ளுண்டு களிப்பவனும்‌, 
விடமன்‌ - பிறர்க்குத்‌ துன்பம்‌ | 3759 - அதது, 


என்ற இவரே - எனப்பட்ட இவர்‌ 
களே, 


செய்பவனும்‌, உரைத்தற்கு - சொல்வதற்கு, 
வேட்கையான்‌ - பேசாசைக்கார | உரிமை இலாதார்‌ - உகிமை இல்‌ 
னும்‌, லாதவா ஆவா. 


கருத்துரை: பாலகன்‌, பேய்‌ தீண்டப்பெற்றவன்‌, பித்தன்‌, 
சோயாளன்‌, முன்னேற்றத்தில்‌ கோக்கம்‌ இல்லாதவன்‌, அறிவில்லாத 
வன்‌, கள்ளுண்டு களிப்பவண்‌, பிறாக்குத்‌ தீக்கு செய்பவன்‌, பேசா 
சைக்காரன்‌, கு.ற்றத்தையே ஆராய்ந்து உணர்பவன்‌ என்பேசா ௮௮. 
தலை உசைத்தற்கு உரிமையில்லாதவாகள்‌ ஆவர்‌. 

விளக்கவுரை 

பின்னை: பிள்ளைத்‌ தன்மை (குழந்தைத்‌ தன்மை) உடைய 
ப்ரலகன்‌, கல்லனவற்றையும்‌, தீயனவற்றையும்‌ பகுத்து உண 
சாத பருவமே பிள்ளைப்‌ பருவம்‌ ஆகும்‌. பீன்னே௫கி ஜ: பின்னேக்‌ 


கணையை உயவதகயகம்‌ அவை அவ ணட 


படு “அட பொசு தையதகுவிய்‌ ப யையவையவைவவைவவையவை வம்‌ மய டயகபஆம்‌ அவை. பவை பஒவெய பவ பையை ௮. பெபவகவை அமையயதம்‌ அடவ 





உரம்‌ ஒருவற்கு உன்ன வெறுக்கை. 


கிகி அறவுசை 


ஆதவ வவம்‌ சகட அடச்‌ பனை 








கம்‌ உடையவன்‌, ௮ஃதாவது முன்னேற்றத்தில்‌ சோக்கம்‌ இல்லா 
தவன்‌. விடமன்‌: பிறர்க்குத்‌ துன்பம்‌ செய்வதில்‌ விருப்பம்‌ 
“உடையவன்‌. தெள்ளிப்புரைக்கப்‌ பொருள்‌ உணர்வான்‌ : குற்ற 
.- மரனவற்றையே ஆராய்ந்தெடுத்து, அவற்றையே உட்கொள்பவன்‌, 
ஈண்டுக்‌ குறிப்பிடப்பெற்றவாகள்‌ யாவரும்‌ அறதாலை உரைத்ததற்கு 
உரிமையில்லாதவர்கள்‌ ஆவா. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு: பேய்‌, வெள்ளை: ஆகுபெயர்கள்‌. 
இவசே ; ஏகாரம்‌ பிரிநிலை. என்ற. இவரே- என்றிவரே : ஈண்டு 
। என்ற” என்னுஞ்‌ சொல்லின்‌ ஈற்றில்‌ நின்ற அகாரம்‌ மறைந்தது 
“தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌ ஆகும்‌. 


8. அறம்‌ கேட்டற்கு உரியர்‌ ஆகாதவர்‌ 
ர பதவுரை 
தன்‌. சொல்லே - தான்‌ கூறிய இன்சொல்லை - இன்செரற்களை 


சொல்லே ்‌ ந துப்‌ “ டற்குக்‌ 
ரர அடடத்ட்‌ ம என்று இருந்தும்‌ - கேட்டத்குக்‌ 
.இமற்படுப்பான்‌.. சிறந்தது என்று லம. இடமும்‌ வாய்த்தி 


பம ம்‌ ர்‌ ருந்தும்‌. க 
தண்டி - மாண்‌ பிறக்த மானம்‌ ட 
உடையவனும்‌ கேளாத ஏழை - கேட்க விரும்‌ 
_தடி.பிணக்கன்‌ - மிக்க மாறுபாடு பாத ௮றிவில்லாதவனும்‌ 
கொண்டவனும்‌, என இவர்கட்கு - எனப்படும்‌ 


புன்சொல்லே - பிறர்‌ சொல்லும்‌ இவர்கட்கு 

இழு சொற்களின்‌ ல்‌ பத ட்‌ 

6 போதரவு - வரவினையே ஆன்றவர்கள்‌ - பெரியோர்கள்‌ 

. பார்த்திருப்பான்‌ - எதிர்‌ பார்த்து | அறம்கூறுர்‌ - அறதூாலைச்‌ கூத 
இருப்பவனும்‌, ரட்டார்கள்‌. 


கருத்துரை: தான்‌ கூறுவதே சிறந்தது என்பான்‌, மாண்‌ 
பிறந்த மானம்‌ உடையான்‌, மாறுபாடு கொண்டவன்‌, பிறா எப்‌ 
பொழுது இழிச்சொற்களைக்‌ கூறுவர்‌ என்று எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்‌ 
ஒருப்பவன்‌, இன்சொற்களைக்‌ கேட்க விரும்பாதவன்‌ முதலியோ 
௮ற.தாலைக்‌ கேட்டற்கு உரியர்‌ ஆகார்‌. 


விளக்கவுரை 


கன்‌ சொல்லே மேற்படுப்பான்‌ : தான்‌ சொல்லியதே சிற்த 
என்று வாதம்‌ செய்பவன்‌; பிறர்‌ கூறுவனவற்றை ஆரரயாமலே 
கூறுபவன்‌, புன்சொல்லே போதரவு பார்த்திருப்பான்‌ : பிறர்‌ 
அப்பொழுது இழி சொற்களைக்கூறுவா என்று எதாபாரத்திருப்பவன்‌, 
௮, தாவது பிறசைக்‌ கூறை கூறுதற்குச்‌ சமயம்‌ பார்த்திருப்பவன்‌ 
அழை: அறிவில்லாதவன்‌. இன்சொற்களைக்‌ கேட்டற்குக்‌ காலமும்‌, 
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வெய்ய அட்ட அடடடா 





முயற்சி திருவினையாக்கும்‌. 


சிலப்பதிகாசம்‌ க்‌ 


இடமும்‌ வாய்த்திருந்தும்‌ அவற்றைக்‌ கேட்க விருப்பமில்லாதவதை 
லால்‌ அவன்‌ அறிவில்லாதவன்‌ எனப்பட்டான்‌. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு ஜ: படுப்பான்‌: வினையாலணையும்‌ பெயர்‌... 
போதரவு : தொழிற்‌ பெயர்‌. கேளாத : பெயரெச்சம்‌. 


இரிசர யனா ன யுகாதி வகாலா யுவா மழகக [மாவாக [கையா டவல்‌ 
நல்லொழுக்கப்‌ பயிற்சி 


நீங்கள்‌ பலவகைப்பட்ட அறவுரைகளைப்‌ படித்தீர்கள்‌. 
கல்வி கற்பதன்‌ நோக்கம்‌ யாது ? உயர்‌ பதவியில்‌ இருந்து, | 
பொருள்‌ சேர்ப்பதேத கல்வியின்‌ நோக்கம்‌ என்பர்‌ பலர்‌. 
ஆனல்‌ அது கல்வியின்‌ சிறந்த நோக்கம்‌ அன்று. அறிவு | 
। பெறுதற்‌ பொருட்டே கல்வி கற்க வேண்டும்‌. ஒழுக்கம்‌ இன்‌ 
ஜேல்‌, கல்வியினுலும்‌, அறிவினுலும்‌ பயன்‌ உண்டாகாது ்‌ 
என்கின்றார்‌ வள்ளுவனார்‌. ஒழுக்கம்‌ உயிரினும்‌ சிறந்தது 
என்றும்‌ அவர்‌ கூறியுள்ளார்‌. உயர்ந்தோர்‌ நடந்து காட்‌ | 
டும்‌ அடிச்சுவட்டினைப்‌ பின்பற்றி நடப்பதே ஒழுக்கம்‌ 
ஆகும்‌. மாணவர்களாகிய உங்களுக்கு அண்மையில்‌ ந 
இருக்கும்‌ உயர்ந்தோர்கள்‌ உங்களுடைய ஆசிரியர்களும்‌, 
பெற்றோர்களும்‌ ஆவர்‌. அவர்கள்‌ கூறும்‌ பொருளுரை 
களைப்‌ பொன்னேபோற்‌ போற்றுங்கள்‌; கல்வியின்‌ பயனை ற 
அடையுங்கள்‌? நல்லொழுக்கத்தைப்‌ பிறர்க்கும்‌ உணர்த்‌ 1 
துங்கள்‌. ப 
ன்‌ 


வரவாக மணக நரல்‌ புணகய்‌ 


ர்‌ 
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ககக ாங் கவன வக்கம்‌. 
௯ 


111. கதை 
1. சிலப்பதிகாரம்‌ 


பெயர்க்‌ காரணம்‌: சிலம்பு--௮ திகா ரம்‌--சிலப்பதிகசசம்‌.. 
“மமென்றொடர்‌ மொழியுட்‌ சில வேற்றுமையில்‌ தம்மின வன்றருடர்‌ 
ஆகாமன்னே?? என்னும்‌ கன்னூழ்‌ சூத்திர விதிப்படி, 'சிலம்பு' எண்‌ 
பது 'சிலப்பு' என நின்றது. **உயிர்வரின்‌ உக்குறள்‌ மெய்விட்‌ 
டோடும்‌'? என்னும்‌ கன்னூற்‌ சூத்திர விதிப்படி, குற்றியலுகரம்‌ 
உயர்‌ முதன்‌ மொழிவருங்கால்‌ கெட்டு, சிலம்பு- அதிகாரம்‌ --சிலப்‌ 
பதிகாரம்‌ எனப்‌ புணாரந்தது. 'சிலப்பதிகாரம்‌' என்பது சிலம்பினது 
அதிகரித்தலையுடைய தூலைக்‌ குறித்தது ௮ஃது ஆரும்‌ வேற்றுமைத்‌. 
தொகைப்‌ புறத்துப்‌ பிறந்த அன்மொழித்‌ தொகை, இர்தாற்‌. 
கதை நிகழ்ச்சிக்குச்‌ சிலம்பே இன்றியமையாததாகலின்‌ இவ்வாறு 
பெயர்‌ வந்தது. 


முயற்சி கன்‌ மெய்‌ வருத்தக்‌ கூலி கரும்‌. 


1 ததை! 


சணவளியவ்கமதே. 








நூலின்‌ வகை : சமிழ்மொழிமின்சண்‌ ஐம்பெருக்‌ சாப்பியல்கள்‌ 
உள்ளன. அவை சிந்தாமணி, சிலப்பதிகாரம்‌, மணீமேகலை, வளையா 
பதி, குண்டலகேசி என்பன, 'காப்பியம்‌” என்பது கதை தழுவிம 
கதாலாகும்‌. 


நூலின்‌ பீரிவு: இந்தூல்‌ புகார்க்‌ காண்டம்‌, மதுரைக்‌ காண்டம்‌, 
வஞ்சிக்‌ காண்டம்‌ என முப்பெரும்‌ பிரிவுகளைக்‌ கொண்டது. இக்தநூ 
ஸின்கண்‌ முப்பது காதைகள்‌ உள்ளன. 

நூலின்‌ பெருமை: தமிழ்‌ மொழியின்கண்‌ முதன்முதல்‌ தோன்‌ 
திய பெருக்காப்பியம்‌ சிலப்பதிகாரமேயாகும்‌. முத்தமிழும்‌ விரவப்‌ 
பெற்றுள்ள நூல்‌ இது. இதன்கண்‌ உரைச்‌ செய்யுளும்‌, இசைப்‌ 
பாட்டும்‌ இடையிடையே கலந்துள்ளன. தமிழிசைக்கும்‌, நாட்டியத்‌ 
திற்கும்‌ ஈல்லுயிரி கொடுத்த நூல்‌ இது தமிழ்‌ மொழி.ிற்‌ காப்பியங்கள்‌ 
பல தோன்றுதற்கு இந்‌. நூலே வழிகாட்டியாக இருந்தது. '*கெஞ்சை 
யள்ளுஞ்‌ சிலப்பதிகாசமென்றோர்‌ மணியாரம்‌ படைத்த தமிழ்‌ சாடு” 
என்று பாசதியார்‌ இந்நூலைப்‌ பாரரட்டூயுள்ளரர்‌. இக்தூல்‌ குடி௰கீ 
கள்‌ காப்பியம்‌ ஆகும்‌, 

ஆசிரியரைப்‌ பற்றிய செய்திகள்‌ 

பேயர்‌ : இளங்கோவடிகள்‌. 

மரபு : சேரர்‌ மரபு. 

தந்‌ைத : கெடுஞ்சேரலாதன்‌, 

உடன்‌ பிறந்தவன்‌ : சேரன்‌ - செய்குட்டுவன்‌. 

சமயம்‌ *: இன்ன சமயத்தவர்‌ என்று துணிந்து கூற இயலாது. 
*மண சுமயத்தவசோ என்று நினைக்க இடம்‌ உள்ளது. ஆயின்‌ ஏனைய 
மதல்களுக்கு இவர்‌ ஏற்றம்‌ கொடுத்துள்ளார்‌. 

காலம்‌ : கி. பி, இரண்டாம்‌ நாற்றுண்டு. 


இதனுடன்‌ தொடர்பு கொண்ட வேறு தூல்‌: மணிமேகலை. 
அிலப்பதிகரரமும்‌, மணிமேகலையும்‌ இரட்டைக்‌ காப்பியக்கள்‌ எனப்‌ 
படும்‌, 

உரையாசிரியர்கள்‌ : இந்நூலுக்கு அடியார்க்கு கல்லார்‌ என்ப 
வச்‌ உரையெழுதிபுள்ளார்‌. மதுரைக்‌ காண்டத்தின்‌ இறுதி ஈரன்கு 
உறுப்புக்களுக்கும்‌, வஞ்சிக்‌ காண்டத்திற்கும்‌ இவர்‌ எழுதியவுரை 
அகப்பட்டிலது, அவற்றுக்கு, இவர்‌ இ.பற்றியவரை இறநது பட்டது 
_ போலும்‌! இரநூலுக்கு அரும்பதவுரை ஒன்று உள்ளது. அவரைப்‌ 
பத்றிப செய்து எதுவும்‌ கஇடைத்திலது. அடியார்க்கு கல்லார்‌ உறை 
யெழுதுவதற்கு முண்ணதாகவே அரும்பகவுரை தோன்றி.பிருதீதல்‌ 
வேண்டும்‌. அண்மைக்‌ காலத்தில்‌ நாவலர்‌ பண்டித ௩. மு. வேக்கட 
சாமி காட்டாரவர்கள்‌ இந்நூலுக்கு உரைபயெழுதி.புள்ளார்‌. 





விதியைடமதியால்‌ வெல்லலாம்‌, 
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ஆசிரியரைப்பற்றிய வரலாறு: இளங்கோவடிகளும்‌, ௮வ 
சது தமையனாயெ செககுட்டூவனும்‌' ஒருமுறை தமது தந்தையின்‌ ௮௪ 
சவையில்‌ வீற்றிருந்தனா. அதுபொழமுது ஆங்கொரு நிமித்திகன்‌ வக்‌ 
தான்‌. அவன்‌ மைக்தர்கள்‌ இருவரையும்‌ உற்று நோக்கினான்‌ ; இளன்‌ 
கோவடிகளின்‌ முகத்தில்‌ அறிமிவாளி திகழ்வதைக்‌ கண்டு, பிற்காலத்‌ 
தில்‌ அவசே அரசுரிமை பெறுதற்குத்‌ தகுதியுடையவர்‌ என்று நெடுஞ்‌ 
சே ரலாதனிடம்‌ கூறினான்‌. அதுகேட்ட இளங்கோவடிகள்‌ சீறியெழுக்‌ 
தரர்‌; தமையன்‌ இருக்கத்‌ தம்பி மணிமுடி சூடுவது தக்கதோ என்று 
கிமிததிகரை வினவினார்‌. தமையனாகய செக்குட்டுவனது துன்பத்தை 
யும்‌, ஐயத்தையும்‌ தவிர்த்தற்பொருட்டு இளமையிலேயே துறவு 
பூண்டார்‌. இளமையில்‌ துறவு பூண்ட காரணத்தாலேயே இவருக்கு 


இளக்கோவடிகள்‌ என்னும இப்‌அபயர்‌ அமைந்தது. ்‌ 


சிலப்பதிகாரக்‌ கதைச்‌ கூருக்கம்‌: காவிரிப்பூம்பட்டினத்தில்‌ 
வாழ்ந்த கோவலன்‌ என்னும்‌ வணிக இளைஞன்‌, தனது மனைவி 
யாகிய கண்ணகியை விடுத்து, நாடக மகளாகிய மாதவி என்பவ 
ளுடன்‌ கட்புக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. பின்பு ஊழ்வினை வயத்தால்‌ 
கோவலன்‌ மாதவியை விடுத்துப்‌ பிரியுமாறு நோற்துவிட்டது. கோவலன்‌ 
தான்‌ இழந்தபொருளை வணிகத்‌ துறையின்‌ வாயிலாகவேபெற விரும்பி 
மதுரைக்குக்‌ இளம்பினான்‌, அவனுடன்‌ கண்ணகியும்‌ சென்றாள்‌, 

மதுரையை அடைந்தபின்பு, கோவலன்‌ தனது மனைவியின்‌ 
சிலம்பு ஒன்றினை விற்றுவரச்‌ சென்றான்‌. அதுபொழுது கோவல 
னுக்கு எதிரில்‌ பொற்கொல்லர்‌ தலைவன்‌ ஒருவன்‌ வந்தான்‌. அவனோ 
அரசனது அ௮ரண்மனையிலிருந்து கோப்பெருந்தேவியின்‌ சிலம்பு ஒன்‌ 
இினைத்‌ திருடியவன்‌. தனது திருட்டை மறைப்பதற்குரிய வாய்ப்பினை 
௮௨ன்‌ எதரகோக்‌இியிருந்தான்‌ அ௮த்தகையானிடம்‌ கோவலன்‌ தனது 
சலம்பினைக்‌ காட்டி, அதனை விற்றுத்‌ தருமாறு வேண்டினான்‌. அவ்வள 
வில்பொற்2கால்லன்‌ கோஉலனைத்‌ சனது மனையில்‌ இருத்தி, பாண்க 
யன்‌ நெடுஞ்செழியனிடம்‌ சென்று, கோவலனே அரசி.பின்‌ சிலம்பைத்‌ 
திருடியவன்‌ என்றும்‌, அவனிடம்‌ சிலம்பு உள்ளது என்றும்‌ கூறினான்‌. 
௮ரசனும்‌ ஆராயாமல்‌, கோவலனைக்‌ கொன்று சிலம்பினைப்‌ பெற்று 
வருமாறு ஏவலரை அனுப்பினான்‌. ஏவலருள்‌ ஒருவன்‌ கோவலனைக்‌ 
கள்வன்‌ என்றே எண்ணிக்‌ கொன்றுவிட்டான்‌. தனது கணவன்‌ 
கொலையுண்டமையை உணாரந்த கண்ணகி பாண்டியனிடம்‌ சென்று, 
வழக்குரைத்து, சிலம்பினை வாக்கியுடைத்துக்‌ காட்டி, தன்‌ கணவன்‌ 
கள்வனல்லன்‌ என்பதனை எடுததுக்‌ காட்டினாள்‌. தனது செக்கோல்‌ 
கோடியதை உணாந்த பாண்டியன்‌ அவ்வளவில்‌ இறந்தான்‌. அவனது 
மனைவி.பும்‌ இறந்தாள்‌, கண்ணகி தனது சினத்தால்‌ மதுரையை 
எரித.து, கடத்து சென்று, சேர காட்டைச்‌ சேர்க்த திருச்செங்குன்று 
என்னுமிடத்தில்‌ பதினான்கு காட்கள்‌ வருந்தி கின்றாள்‌. அப்பொழுது 
தேவர்கள்‌ வானவூதியில்‌ கோவலனிடம்‌ வந்து, கண்ணகியை 
அழைத்துச்‌ சென் றனா. 


உ அணையை ன 


இடுக்கண்‌ வருங்கால்‌ நரக. 
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இம்கிகழ்க்சியைக்கண்ட குறவர்கள்‌, அதனைச்‌ செக்குட்டுவ 
னிடம்‌ கூறினார்‌, அப்பொழுது அருகில்‌ இருந்த மதுரைக்‌, கூல 
வாணிகன்‌ சாத்தனார்‌. கண்ணக௰யின்‌ வரலாற்றைக்‌ கூறினார்‌. 
செக்குட்டுவன்‌ பின்பு இம௰யமலைக்குச்‌ சென்று கல்லெடுத்து, அதனைக்‌ 
கன்கையில்‌ கீர்ப்படை செய்து, அதன்கண்‌ கண்ணக௰யின்‌ உருவத்தைப்‌ 
பொறித்து, கோயிலில்‌ அதனை காட்டி விழாச்‌ செய்தான்‌. 

இந்நூல்‌ பாடப்பெற்ற வரலாறு: கண்ண விண்ணுலகு 
சென்றமையைக்‌ குறவர்‌ கூறியபின்பு, சாத்தனார்‌ கண்ணகியின்‌ 
வரலாற்றைக்‌ கூறினா, அ௮வ்வரலாறு இளங்கோவடிகளின்‌ கருத்‌ 
தைக்‌ கவர்ந்தது. செக்குட்டுவன்‌ பத்தினிக்‌ கடவுளுக்குச்‌ சிறப்பு 
செய்தகாலையில்‌ அடிகளும்‌ உடன்‌ இருந்தார்‌. முடிவேந்தர்‌ ரூவருக்‌ 
கும்‌ உரிய வரலாறு ஆதலால்‌ அதனை முற்றத்துறந்த முனிவராகிய 
இளக்கோவடிகளே பாடுதற்குரியவர்‌ என்று சாத்தனார்‌ கூறினா, 
கண்ணகியின்‌ வரலாழற்றினால்‌ உலகத்து மக்களுக்குச்‌ சிறந்த அறிவுரை 
களைக்‌ ௯.றலாம்‌ என்றுதோன்றவே அடிகள்‌ ௮தனைப்‌ பெரும்காப்பிய 
மாகப்‌ பாடி. முடித்தார்‌. 

நூல்‌ கூறும்‌ உறுதிப்‌ பொருள்கள்‌ மூன்று: இக்தநால்‌ சிறப்‌ 
பாக மூன்று உறுதிப்‌ பொருள்களைக்‌ கூறுகின்றது. அரசநீதி பிழைத்‌ 
தோர்க்கு அறக்கடவுளே கூற்றாகும்‌ என்பதும்‌, பத்தினிக்‌ கடவுளைத்‌ 
தேவரும்‌ போற்றுவா என்பதும்‌, ஊழ்வினை தன்‌ பயனை ஊட்டும்‌ 
என்பதும்‌ இந்.தால்கூறும்‌ மூன்று உறுதிப்‌ பொருள்கள்‌ ஆவன. 

பிறநால்கட்கும்‌ இதற்கும்‌ உள்ள வேறுபாடு: பிற நால்‌ 
களைப்‌ பாகய ஆரியர்கள்‌ ௮வ்வக்கதை நிகழ்ச்சிகள்‌ நடைப்பெற்ற 
காலத்தில்‌ வாழ்ந்திலா, பலர்‌ கற்பனை செய்தே கதைகளைப்‌ பாடல்‌ 
களில்‌ அமைத்தனர்‌. சிலப்பதிகாரமோ அத்தகையதன்று, இதன்‌ 
ஆசிரியசாகிய இளல்கோவகஉகள சிலப்பதிகாரக்‌ கதை நிகழ்க்த காலத்‌ 
தில்‌ வாழ்க்தவர்‌ ;) கதையுடன்‌ தொடர்பு கொண்டவர்‌ ; கதை நிகழ்ந்த 
காலத்து மக்களைப்பற்றி ஈசன்கு உணர்ந்தவர்‌. விருப்பு வெறுப்பற்ற 
கிலையில்‌ கின்று அடிகள்‌ இர்‌.தாலைப்‌ பாடியருளினார்‌, 

மங்கல வாழ்த்துப்‌ பாடல்‌ 

காவிரிப்பூம்பட்டினத்தில்‌ வணிக மரபில்‌ தேரன்றினன்‌. கோவ 
லன்‌. அழகும்‌ ஆண்மையும்பெற்று விளங்கிய அவனுக்கும்‌, உருவும்‌ 
திருவும்‌ ஒருக்கே அமையப்பெம்ற கண்ணகிக்கும்‌ திருமணம்‌ கடை 
பெற்றது. திருமணக்‌ காலத்தில்‌ கோவலனும்‌ கண்ண௫யும்‌ தீவலம்‌ 
செய்தனா. அப்பொழுது பெண்டிர்‌ மங்கலப்‌ பொருள்களுடன்‌ 
வத்து, கண்ணடூயை வாழ்தி, அவளைக்‌ கோவலனுடன்‌ சேர்த்தனர்‌. 
மங்கல வாழ்த்தினைக்‌ குறிப்பிடும்‌ பகுதி (மங்கல வாழ்த்துப்‌ பாடல்‌” 
என்று பெயர்‌ பெற்றது. தொடக்கத்தில்‌ வேறு வாழ்த்துக்களும்‌ 
மைக்துள்ளன. 


உலகத்‌ தியற்கை யறிந்து செயல்‌, 
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சந்திரனை வாழ்த்துதல்‌ (1-9) 


பதவுரை 

கொங்கு - தரது அம்கண்‌ - அழகிய இடத்தை 
அலர்‌ - பரந்த யுடைய 
தார்‌ - மாலையைச்‌ சூடிய உலகு - உலூற்கு 
சென்னி - சோழனது அளித்தலால்‌ - பொதுவத அருள்‌ 
குளிர்‌ - குளிர்ச்சியை உடைய . செய்கின்ற காரணத்தால்‌ 
வெண்குடையபோன்று - வெண்‌ | திங்களைப்‌ போற்றுதும்‌ -யாம்‌ 

குடையைப்போல சந்திரனைப்‌ போற்றுவோம்‌. 
இ - இந்த திங்களைப்‌ போற்றுதும்‌ 


கருத்துரை : இவ்வுலகிற்கு அருள்‌ செய்கின்ற காரணத்தால்‌ 


சந்திரனைப்‌ போற்றுவோம்‌ என்‌ூஒன்றார்‌ ஆசிரியர்‌, 
விளக்கவுரை 
சென்னி: சோழன்‌, தலைமைபற்றி இப்பெயா சோழாக்கு 


அமைந்திருத்தல்‌ கூடும்‌, குளிம்‌ வெண்‌ குடையபோன்று: சோழ. 


னது குடை, சோழ காட்டு மக்களுக்கு இன்பம்‌ செய்கின்றது; குளிச்ச 
யைத்‌ தருன்றது, அஃதாவது மக்களுடைய மனம்‌ குளிர்ந்த நிலை 
யில்‌ இருக்குமாறு செய்கின்றது குற்றம்‌ அற்ற தன்மையை வெண்மை 
குறிக்கும்‌. அதுபற்றியே 'வெண்குடை' எனப்பட்டது. குடை மக்க 
ளுக்கு அருளுகல் போலச்‌ சந்திரனும்‌ மக்களுக்கு அருள்கின்றான்‌ என்‌ 
பது ஆசிரியரின்‌ கருத்தாகும்‌. இது புகாக்‌ காண்டமாதலால்‌ சோழ 
னைப்‌ புகழ எண்ணி இவ்வாறு வாழ்த்தினார்‌ ஆரியர்‌. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு : முதலடி சிறப்பின்கண்‌ வந்த அடுக்கு 
ஆரும்‌. அலர்தா£:; வினைத்‌ தொகை. சென்னி: ஆகுபெயர்‌. 
வெண்குடை : பண்புத்‌ தொகை. வெண்குடைபோன்து : பண்பும்‌ 
பயானும்‌ விரவி வந்த உவமம்‌. 


சூரியனை வாழ்த்துதல்‌ (4-6) 


பதவுரை 
காவிரி நாடன்‌ - காவிரி கரட்டை | மேரு - மேரு மலையை 
யுடைய சோழனது வலமை திரிதலாண்‌ - வலமாகச்‌ 
க றுஇன்ற காரணத்தால்‌ 
திகிரிபோல்‌ - ஆணைச்‌ சக்கரத்‌ ல 
தைப்போல ஞாயிறு - சூரி.பனை 


போற்றுதும்‌ -யாம்‌ ம போற்று 
பொன்‌ கோட்டு - பொற்‌. சிகரத்‌ வோம்‌, ள்‌ 
தையுடைய ஞாயிறு போற்றுதும்‌ ணத 





கேளாரும்‌ வேட்ப மொழிவதாம்‌ சொல்‌. 


னொ 


90 கதை 

கருத்துரை $ மேரு மலையைச்‌ சுற்றி வருதலால்‌ சோழனது 
ஆணைச்‌ சக்கரத்தைப்போல்‌ உள்ளது சூரியன்‌. ஆதலசல்‌ அதனை 
யாம்‌ போற்றுவோம்‌ என்கிறார ஆசிரியா. 





விளக்கவுரை 


"காவிரி: தான்‌ செல்லும்‌ இடங்களிலெல்லாம்‌ சோலைகளை விரித்‌ 
துக்கொண்டே :செல்சின்ற காரணத்தால்‌ காவிரியாறு அ௮ப்பெயரைப்‌ 
பெற்றது, கா. சோலை, விரி - விரித்துக்கொண்டு செல்வது. காஸிஙி 
நாடன்‌ ; சோழன்‌, சோழ காட்டை வளர்க்கும்‌ தாய்போல்‌ விளக்கு 
வது காவிரி, அகராட்டைக்‌ காவிரியே வளப்படுத்துகின்‌ றது. எனவே 
சோழ காட்டிற்கு காவிரி சாடு' என்று பெயர்‌ வந்தது. சோழ காட்டை 
அளும்‌ சோழனும்‌ காவிரி நாடன்‌' எனப்‌ பெற்றனன்‌, திகிரி: ஆணைச்‌ 
சக்க சம்‌. அஆக்கினா சக்கரம்‌, அசசனது ஆணையைச்‌ சக்கரமாகக்‌ 
கூறுதல்‌ மரபு பொற்‌ கோட்டு மேரு: பொற்சிகரத்தையுடைய 
மேருபலை. 'பொன்‌' என்னுஞ்‌ சொல்‌ பொலிலையும்‌ சூரிக்கும்‌. மேரு 
என்பது உலகிலேயே பெரிப மலையாகும்‌. சோழனது ஆணைச்சக்கரம்‌ 
போல மேருவை வலமாகத்‌ திரிகின்ற தாரணத்தால்‌ சூரியனைப்‌ 
பேசற்றுவோம்‌ என்றார்‌ ஆரியா. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு : ஈண்டும்‌ முதலடியில்‌ உள்ள அடுக்கு 
சிறப்புப்பற்றி வந்தது. இிிரிபோல்‌: தெொழில்பற்றி ஈண்டு 
உலபம்‌ மஓமைக்கப்பட்டது. பொற்கோடு: மூன்றாம்‌ வேற்றுமை 
உருபும்‌ பயனும்‌ உடன்தொக்க தொகை. 


மழையை வாழ்த்துதல்‌ (7-9) 


பதவுரை 
நாமம்‌ - அச்சத்தைத்‌ தருகின்ற, மேல்‌ நின்று - மேலாூ கின்று 
நீர்‌ - கடலால்‌, சுரத்தலான்‌ - தன்‌ பெயசால்‌ 
வேலி - சூழப்பெற்ற, வவஞ்சுரக்கின்ற காரணத்தால்‌ 
உலகிற்கு - உலகத்திற்கு மாமழை - பெரிய மழைபை 
அவன்‌ : அச்சோடூனது போற்றுதும்‌ - போழ்றுவேரம்‌. 


அருல் போல்‌ : அருளைப்போல மாமழை போற்றுதும்‌ --. 


கருத்துரை; சோழன்‌ தன்‌ மக்களுக்கு அருள்‌ செய்தலைப்போல்‌ 
மேகம்‌ மழ பொழிந்து வளஞ்‌ சுரக்கின்றது. எனவே, அம்மேகத்‌ 
தைப்‌ போற்றுவோம்‌. 


விளக்கவுரை 


மா$ பெரிய, கரிய, மழை: மேகம்‌. நாம நீர்‌ வேலி: அச்‌ 
சத்தைத்‌ தருன்ற கடலை வேலியாக உடைம ; காம” என்பது :அச்சம்‌' 
என்று பொருளபடும்‌, 'கீர' என்பது நீர கிறழைந்த கடலைக்‌ குறிக்கும்‌. 





திறனறிந்து சொல்லுக சொல்லை, 


சிலப்பதிகாரம்‌ ந 


ஆயவ அச அதையாவது அடயகவவயையய அவவை வுடு அகட பதக்‌ பா அ வச முயழ க அவையை அவயயகம எ சரக ஆய கடி அவக ரனையைய்‌ மனனம்‌ அஒடடுளா 1. வெல பயிலப்‌ இதக்‌ வெயய்கம்‌ வலதுகை வெ வணயயத யக்‌ யய. ணவ ய ய பஅரஅவைகததவவதவயகளாயு. ம கெல கக்ழயதகவம்‌ 


.'வேலி' என்பது (வேலிபோரற்‌ சூழந்த' என்று பொருள்படும்‌, உலகைக்‌ 
கடல்‌ சூழ்ந்துள்ளது என்னும்‌ உண்மையை மவேடுக்காலத்திற்கு முன்‌ 
னரே தமிழர்‌ அறிஈதிருந்தனர்‌. (சோழன்‌ தன்மக்களிடத்தே பேரருள்‌ 
காட்டுவான்‌. அதுபோல மேகமும்‌ உலக மக்களிடத்தே பேரருள்‌ 
கொண்டு மழையைப்‌ பொழிகின்றது. , ஆதலால்‌ மேகத்தை வரழ்தது 
வோரம்‌' என்கின்றார்‌ ஆசிரியா்‌. 


. இலக்கணக்‌ குறிப்பு? மழை: ஆசுபெயர்‌. (கரம்‌ என்னும்‌ , 
உரிச்சொல்‌ ஈறு திரிந்து நின்றது. கீர்‌: ஆகுபெயர்‌. 


பூம்புகாரை வாழ்த்துதல்‌ (10-12) 


பதவுரை 
வீங்கு நீம்‌ - மிக்க கீரினையுடைய | ஓங்கி - பொருந்தி உயர்க்து, 
கடலை, பரந்து - எல்கும்‌ பரவி 
வேலி - வேலியாசவுடைய (கட | ஒழுகலால்‌ - கடக்கன்ற காரணத்‌ 
லாழ்‌ சூழப்பெய்‌.ற) . தால்‌ 
உலகிற்கு - உலூன்கண்‌ பூம்புகார்‌ . அழகிய புகாரினை 


அவன்‌ குலத்தோடு - (தொன்று | போற்றுதும்‌ - யாம்‌ போற்று 
தொட்டு வருகின்ற) அச்‌ வோம்‌. 
சோழன்‌ குலத்தோடு பூம்புகார்‌ போற்றுதும்‌--. 


கருத்துரை: சோழனது குலம்‌ தொன்று தொட்டு வளரரந்து 
வருகின்றது. அதனோடு பொருந்தி உயர்ந்து பரந்து கடக்கன்றது 
பகரா தகரம்‌, என 2வ அத்தகை.ப புகாரைப்‌ போற்றுவோம்‌. 


விளக்கவுரை : பூம்புகார்‌ ; அழகிய புகார்‌ ; பொலிவு பெற்‌.ற- 
புகர்‌ : பூக்கள கிறைகத புகார்‌. காவிரிப்பூம்பட்டினத்திற்கு உரிய 
வேறு பெயர்‌ புகார்‌, /:புகார்‌' என்னுஞ்‌ சொல்‌ (ஆறு கடலைச்‌ சேர்‌ 
கின்ற ஆற்றுமுகம்‌” என்று பொருள்படும்‌ கரவிரியாறு கடலுடன்‌ 
கலகீகன்ற ஆற்றுமுகத்தின்௧ண்‌ சிறப்புடன்‌ அமைந்திருந்த நகரமரத 
தால்‌ அதற்கு, (புகார்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ அமைந்தது. ழினி, :புகார்‌' 
என்பதற்கு, “புகமாட்டார்கள்‌' என்று பொருள்‌ கூறி, அந்நகரில்‌ 
வீரழ்ந்த மக்கள்‌ ஒரு பொருளைக்‌ கருதி வேறு இடத்திற்கு புகமாட்டார்‌ 
கள்‌, எல்லாவரைப்‌ பொருளகளும்‌ அஙந்ரகரில்‌ நிறைக்திருந்தன. அது 
பத்றியே ௮க்ககருக்கு அப்பெயர்‌ வந்தது” என்று சிலர்‌ கூறுவர்‌, வீங்கு 
நீம்‌ : மிக்க நீரையுடைய கடல்‌, கடல்‌ நீர்‌ மிக்க இடமாதலால்‌ இங்கு 
னம்‌ கூறப்பட்டது, அவன்‌ குலத்தோடு ஓங்கி. சோழர்‌ குலம்‌ 
தொன்றுதொட்டே வளாகது வருகின்ற குலம்‌, சோழர்‌ குலம்‌ மிகவும்‌ 
தொன்மை வாய்ந்தது அதுபோலவே புகார்‌ ககரமும்‌ தொன்மை 
வாய்த்தது. சோழா குலம்‌ தோன்றியபொழுதே புகாரும்‌ தோன்றி 
து. சோழர்‌ குலத்தோமடு பொருக்தி உயர்கது கடத்து வந்தது புகச்‌ 





செய்யற்க சான் ஜோர்‌ பழிக்கும்‌ வினை, 








சகரம்‌. சோழர்‌ குலத்தினைப்‌ புகழ்வார்‌ புகாரையும்‌ புகழ்வர்‌ என்பது 


ஆரியரின்‌ கருத்தாகும்‌. 


இதுவரையில்‌ ஆசிரியர்‌ சந்திரன்‌, சூரியன்‌, மேகம்‌, ஆகிய இய ம்‌ 
கைப்‌ பொருள்களையும்‌, பூம்புகாசையும்‌ வாழ்த்தினார்‌. அவ்வாறு 
வாழ்த்துக்கால்‌ ௮வர்‌ சோழ மன்னனையும்‌, அவனுடைய குடையை 


யும்‌, ஆணையையும்‌, 
மித்தார்‌. 


அருளையும்‌, குலத்தின்‌ தொன்மையையும்‌ சிறப்‌ 


இலக்கணக்குறிப்பு: பூர புகார்‌ பூம்புகார்‌:மெலித்தல்‌ விகாரம்‌ 
நீர்‌: ஆகு பெயர்‌, உலூற்கு; ஈண்டு கான்காம்‌ வேற்றுமை யுருபு 
அமைந்துள்ளது. ஆ:பின்‌ இதற்கு, உலகின்கண்‌” என்று ஏழாம்‌ வேற்‌ 


அமைப்‌ பொருள்‌ கொள்ளப்பட்டது. 


எனவே இது வேற்றுமை 


மயக்கம்‌ அல்லது உருபு மயக்கம்‌ ஆகும்‌. 
புகார்‌ நகரின்‌ நிலைபேறுடைமை (19--ந9) 
பித்வுரை ்‌ 


ங்கு - ஆதலால்‌ 

பொதியில்‌ ஆயினும்‌ - பொதி 
யின்‌ மலையும்‌ 

இமயம்‌ ஆயினும்‌ - இமயமலை 

ம்‌ 

பதி எழு அறியா - ககரினின்‌ 
றும்‌ பெயாதலை அறியாத 

பழங்குடி, கெழீ இய - பழைய 
குடிகள்‌ பொருந்தி.ப 

பொது அறுசிறப்பின்‌ - பொது 
மை நீவ்கிய சிறப்பிகள உடைய 

புகாரே ஆயினும்‌ - புகாரும்‌ 

தடுக்கு. இன்‌ நி. (ஆதியில்‌ 
தோன்றி) சலிததல்‌ இன்றி 


கருத்துரை $ 


புகார்‌ ககரம்‌ என்றும்‌ நிலைபெறுவது, 


நிலை இய - கிலைபெற்றன 

என்பது ஆல்லை த- என்று 
கூறுவாரகளேயன்நறி 

உயர்ந்தோர்‌ - (அவற்றின்கண்‌ 
உயாந்தவர்கள்‌ 

உண்மையின்‌ - இருக்கின்ற கார 
ணத்தால்‌ 

முடித்தகேள்வி - முத்திய கேள்‌ 
வியறிவால்‌ ன்‌ 

மூழுது உணர்ந்தோர்‌ - எல்லாம்‌ 
உணர்ந்த பெரியோ 
டுக்கம்‌ கூறார்‌ - அவற்றிற்கு 
முடிபு உண்டு என்று கூறமாட்‌ 
டார்கள்‌, 


௮௮ 


பெசதியின்மலையின்‌ மலையைப்போலவும்‌, இமபமலையைப்‌ போலவும்‌ 
சலிப்பின்றித்‌ தாங்குவது, அதன்கண்‌ உயாக்‌ தார்‌ தகங்கியுள்ளனா, 
எனவே உயர்ந்தோ புகாருக்கு முடிவு கூறமாட்டார்கள்‌. 


விளக்கவுரை 


.. பொதியில்‌: பொதியின்‌ மலை ; குற்றால நீர்வீழ்ச்சி இழியும்‌ மலை 
அகத்தியா தக்கித்‌ தமிழ்‌ வளர்த்த பலை பதிஎழு அறியாப்‌ பழங்குடி 


கெழீ இய : 


அடஆககககவைப ய்‌ 


பதியினின்‌ நும்‌ பெயாதலையறியாத பழைய குடிகள்‌ தக்‌ 
இய புகார்‌ ககசம்‌ செல்வம்‌ கிறைந்த நகரமாகும்‌. 


அதனை ஆண்ட 


வினைத்திட்பம்‌ என்பது ஒருவற்கு மனத்தீட்பம்‌, 


சிலப்பதிகாரம்‌ த்த. 





அரசர்கள்‌ வலிமையும்‌, செக்கோலும்‌ உடையவர்கள்‌, எனவே ௮௪ 
ககரத்துக்‌ குடிகள்‌ அவ்விடத்தை விடுத்துப்‌ பெயாந்து வேறிடம்‌ செல்ல 
வேண்டுவதில்லை. பெயாக்து செல்லுதல்‌ என்பதையே ௮ந்ககர மக்கள்‌ 
அறியமாட்டார்கள்‌, இக்கருத்துப்பற்றியே இவ்வாறு கூறப்பட்டது. 
பொது அறு சிறப்பு : பொதுமை நீக்கிய சிறப்டி, தனிச்சிறப்பினை 
யுடையது புகார்‌ என்பது கருத்தாகும்‌. உயர்ந்தோர்‌ : முனிவர்‌, 
அசசன்‌ முதலியோர்‌, பொதியின்‌ மலைகின்கண்‌ அகத்தியரும்‌, இம௰ய 
மலையின்கண்‌ முனிவர்களும்‌, புகாரின்கண்‌ பழக்குடி வணிகரும்‌ 
உயர்ந்தோர்‌ ஆவர்‌. /இமயத்தோடும்‌ பொதியிலோடும்‌ உள்ள இருடி. 
களையும்‌ புகாரில்‌ உளள வ்ணிீகரையும்‌ உவமித்தவாரறும்‌'' என்று 
அடியசர்க்கு ஈல்லார்‌ இதற்கு விளக்கம்‌ கூறியுள்ளார்‌. முடித்த 
கேள்வி முழுதுணர்ந்தோர்‌ : மூற்றிய கேள்வியறிவால்‌ அஜத்தும்‌ 
உணர்ந்த பெரியோர்‌ 'செல்வத்துட்‌ செல்வம்‌ செவிச்‌ செல்வம்‌” என்று 
வள்ளுவர்‌ கூறியவாறு கேள்வியறி3வ சிறந்ததாகும்‌. கேள்வியறிவி 
னால்‌ அறியவேண்டுவன எல்லாவற்றையும்‌ அறியலாம்‌. புலசதுறை 
மூற்றிய கேள்வியறிவினை உடைய பெரியார்‌ ஈண்டுக்‌ குறிப்பிடப்‌ 
பட்டனர்‌. பொதியின்‌ மலை, இமய மலை, புகார்‌ ஆயெ மூன்றும்‌ 
சலிப்பின்றி கிலைபெற்றனவாதலாலும்‌, அவற்றின்கண்‌ உயாரக்தோச 
- உறைகின்ற காரணத்தாலும்‌, அவற்றுக்குப்‌ பெரியோர்‌ முடிவு கூறு 
மாட்டார்கள்‌ என்பது கருத்து. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு :: ஆபினும்‌ ஒர்‌ எண்ணிடைச்‌ சொகல்‌. 
அதியா: ஈறு கெட்ட எதிர்மறைப்‌ பெயரெச்சம்‌. பழக்குடி : 
பண்புத்தொகை. 

புகாரின்‌ சிறப்பு (20-22) 


பதவுரை 
அதல்‌ - ௮க்கனம்‌ நிலைபேறு | நீள்புகழ்‌ - சீண்ட புகழும்‌, 
டையதாதலால்‌, ர 
நீள்‌ - நீண்ட (பெரிய) போகம்‌ - இன்பமும்‌ 
நாக. நகரொடு - சுவர்க்கத்துட மன்னும்‌ - நிலைபெத்த 


னும்‌ 
கோகதாடு அதனொடு - காகச்‌ உல | புகார்நகர்‌ அது தன்னில்‌ - புசார்‌ 
கததுடனும்‌ ஒக்க | என்னும்‌ அகநகரின்கண்‌, 


கருத்துரை: புகழும்‌, இன்பமும்‌ கிலைபெற்ற ககரம்‌ புகாச்‌ 
ஆகும்‌. அக்ககரம்‌ சுவர்க்கம்போன்ற இன்பமும்‌, சரகர்‌ உலகு 
போன்ற புகழும்‌ உடையது, 
வினக்கவுரை 
நாகதீன்‌ நகரொடு : நெடிய சுவாக்கத்தோடு. நாகா ககசாவது 
சுவர்க்கம்‌ ஆகும்‌, அக்கு வாழும்‌ தேவர்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ துன்பமே 


பெ வெய்ய பனை அவயவம்‌ பெ மவயமவசதைய வன ய ஆ டட அவையவை கவன யல பண்ணை அணை எ அனை வெத வசட அவ வுட அதனதயயததுவ யவை. ய அட அன்ணடிடய கப்ப அமமா வகைகள்‌ 











வொவ்ககல்‌. 


சொல்லுதல்‌ யார்க்கும்‌ எனிய. 


94 கதை 








மின்றி, இன்பமாக வாழ்வர்‌. நாகநாடு: சாகர்‌ உலகம்‌, அது 
நீண்ட புகழை உடையது, புகார்‌ நகரில்‌ சுவர்க்கம்‌ போன்ற இன்ப 
மும்‌, சரகர7 உலகுபோன்ற புகழும்‌ நிறைத்திருக்கும்‌, 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: கீள்‌ ஈகா : வினைத்தொகை, நீள்‌ புகழ்‌ : 
வினைத்தொகை, எண்ம (காகநீள்‌ ககாபோன்ற மீபாகமும்‌, காககாடு 
போன்ற புகழும்‌ மன்னும்‌ புகார்‌' என்று இயைத்துப்‌ பொருள்‌ கூறப்‌ 
படுகின்றது, எனவே இதன்கண்‌ எதிீச்நி)ல்‌ நிறை அணி அமைக்‌ 
அள்ளது. ப 


மாநாய்கன்‌ மகளாகிய கண்ணகி (28, 24). 


4 பதவுரை 
ஹாகு - வீசும்பினிடத்து கொம்பர்‌ - பூச்கொம்பும்‌, 
வான்‌ - மேகத்தை வான்‌ - பேலான 
நிகர்‌ - போன்ற ஈகைக்கொடி - பொற்கொடியும்‌, 


வண்கை-கொடைடப்‌ பண்பு அன்னன்‌ - போல்வாள்‌ (கண்‌ 


ணக) 
பொருக்கிய கைபினைபுடைய 1 ஈர௨று. ஆண்டு - பன்னிரண்டு 
மாநாய்கன்‌ - மாகாய்கன்‌ என்‌ ஆண்டிற்கு 
னும்‌ வணீகனது அசவையான்‌ - உட்பட்ட பிரா 
்‌ குலம்‌ - குலத்தில்‌ தோன்றிய யததினள ஆ.பினாள்‌. 


கருத்துரை: கொடைப்‌ பண்பு மிக்க மாகாய்கன்‌ என்னும்‌ 
வணிகனுக்கு மகள்‌ ஒருத்தி (கண்ணகி) இருக்காள்‌. அவள்‌ பூம்கொம்‌ 
பையும்‌, பொற்கொடியையும்‌ போல்பவள்‌. அவள்‌ பன்னிசண்டு 
'ஆண்டிற்கு உட்பட்ட பிராயத்தினள்‌ ஆபினாள்‌. 


விளக்கவுரை 


மாகவான்‌ நிகர்‌ வண்கை: விசம்பிடத்தே திரியும்‌ மேகம்‌ 
போன்ற கொடைப்‌ பண்பு பொருக்கிபகை. மாநாய்கன்‌ : கொடைப்‌ 
பண்பு நிறைந்தவன்‌. மேகம்போன்ற கொடைம்‌ பண்பு அவணி_ம்‌ 
இருந்தது. கைம்மாறு கருதாமல்‌ மழை பொழியும்‌ கடப்பாட்டினை 
யுடையது மேகம்‌ : அதுபோலவே மாகாய்கனும்‌ கைம்மாறு கருதாம 
பிறர்க்கு ஈபவன்‌. மாகாய்கள்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ சிறப்புப்‌ பெயா போல்‌ 
தோன்றுகிறது. கொம்பர்‌ ஈகைவாணன்‌ கொடி அன்னுள்‌ : கண்னாூ. 
அவள்‌ பூங்கொம்பும்‌, பொற்கொடியும்போல்‌ விளங்கினாள்‌. *ஏகரம்‌ 
பா” என்பது பூங்கொம்பையும்‌, ஈகைவான்‌ கொடி' என்பது மேலான 
பொற்கொடியையும்‌ குறிக்கும்‌. ஈை-பொண்‌. இனி, (வான்கொடி” 
என்பதற்கு (வானவல்லி' என்றும்‌ பொருள்‌ கொளளலாம்‌. ஈராஜு 
ஆண்டு அகவையாள்‌ : பன்னிரண்டு ஆண்டிற்கு உட்பட்ட பிரா 
யததினள ஆபினாள்‌ கண்ண. அஃதாவது அவள்‌ பதினொரு ஆண்டும்‌, 


வெத அதன்‌ னாய. பவது ம்‌ வயு மயம்‌. வவயயமாவா ளகக ஆம மானது வது அபணயகமாவைஅிவை ஆவர்‌ செெமையும்‌ வ எம பமயுஆனான வொணடணைகையஆண்தியங்க் வைய அணைய ஆ ஆசை ய வகலலையவ்க்‌ ஷன வானை 
க தெவவ்க௮ ஆன்‌: ஷய ல ௮ 





அவவை அவதிப்‌ வெடயகசைகவையமைை ய கக வரககையையன்‌. 


அரியவாம்‌ சொல்லிய வண்ணம்‌ செயல்‌, 


சிலப்பதிகாசம்‌ அத 


ப்த்துத்‌ திங்களும்‌ சிரம்பப்‌ பெற்றவள்‌ என்பது கருத்து, அஃப்பொ 
பொருள்‌ இலக்‌ கணம்‌ தலைவிக்கு உரிய பிராயமாக இதனை?.ப குறிப்‌ 
பிடுகன்றத. அகவை: உட்பட்டது. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு? கிகர்‌; உவம உருபு, எஏகாம்பர்‌ : 
*கொம்பு' என்பது *கொம்பர்‌' எனவந்தது கடைப்‌ போலி ஆகும்‌: 
இரண்டு-- ஆறு- ஈராறு, 


கண்ணகியின்‌ வடிவும்‌, கற்பும்‌, காதலும்‌ (25-29) 


பதவுரை 
அவளும்தான்‌ - அப்பெண்தான்‌ | மாதரார்‌ - உலகத்து மகளிர்‌ 
போதில்‌ - தாமரைப்‌ பூவில்‌ தொழுது ஏத்த - தன்னைத்‌ 
ஆர்‌ - பொருந்திய : தொழுது துதிக்கும்படி. * 


திருவினுள்‌ - திருமகளின்‌ (வடிவு) | வயங்கிய - விளக்கிய 
புகழ்‌ உடை வடிவு என்றும்‌ - (இ 4 டப்பு அவ்‌ ்‌ 
புகழ்‌ உடைய இவள்‌ வடிவை ்‌ ட இகவ ம வட்டத்‌ 
ஒக்கும்‌ என்றும்‌ ்‌ ரல்‌ 
தீது இலா . குற்றம்‌ இல்லாத காதலாள்‌ . காதலிப்பாள்‌ (அத்த 
வடமீனின்‌ திறம்‌ - அருந்ததியின்‌ டு . 
கற்பு கண்ணகி என்பான்‌ - கண்ண௫அ 
இவள்‌ திறம்‌ என்றும்‌ - இப்‌ என்று 
பெண்ணின்‌ கற்பை ஒக்கும்‌ | பெயர்‌ மன்னும்‌ - பெயர்‌ கூறப்‌ 
என்றும்‌ படுவாள்‌. 


கருத்துரை : கண்ணக௫யின்‌ வடிவு போன்ற வடிவு திருமகளுக்கு 
உண்டு என்றலும்‌, அவளது கற்பினைப்‌ போன்றது அருநததிபின்‌ கற்பு 
என்றும்‌ உலகத்து மாதரார்‌ கூறித்‌ தன்னைத்‌ தொழுது துதிக்குமாறு 
விளக்கினாள்‌ கண்ணடி. அவள்‌ பெருகி குணங்களை.பம்‌ கொண்டிருக்‌ . 
தாள்‌. 

விளக்கவுரை 

போதிலார்‌ திருவினள்‌ புகழுடை வடிவு என்றும்‌? ( போது ' 
என்பது தாமரைப்பூ ஆகம்‌. தாமரைப்பூவில்‌ பொருக்தியவள்‌ திரு 
மகள்‌. அவள்‌ கண்ணகிபோன்ற வடிவினை உடையவள்‌ என்டுன்‌ 
ரூர்‌ ஆசிரியா. அழகுடை மகளிர்க்கு எடுத்துக்காட்டாகத்‌ தீருமகள்‌ 
கூறப்படுவாள்‌. அததிருமகளின்‌ வடிவு கண்ணூயின்‌ வடிவைப்‌ 
போன்றதே என்று கூறியமை, கண்ணகியின்‌ வடிவழகை கன்கு 
எடுத்துக்காட்டக்‌ கருதிபபயாகும்‌. ': திருவினுள்‌ ' என்பதற்தப்‌ பின்‌ 
்‌ இவன்‌ வடிவு' என்று வருவித்துரைக்க வேண்டும்‌. தீது இலா வட 
மீண்‌: குற்றம்‌ இல்லாத அருந்ததி, கற்பில்‌ சிறந்தவள்‌ அருந்ததி 
என்றும்‌, அவள்‌ கட்சத்திரத்தின்‌ உருவினைக்கொண்டு வரனத்ேேே வட 
புறத்தில்‌ உள்ளாள்‌ என்றும்‌ புரரணம்‌ கூறும்‌, :தீது” என்பது 





வய பொவடிவளு. 


திண்ணியர்‌ ஆயின்‌ எண்ணியது எய்துவர்‌, 


56. கதை 


செய டஆ்வைக்கையையன்வகிமை எ அ வளன்‌ மமம்‌. 








அலைவதை வாகை வ வவ பம.  ஆயடஅவதயயய கவை பயக்‌ கையக்‌. 


பிறர்‌ செஞ்சு புகுதல்‌ ஆகும்‌. பிற ஆடவற்‌ மனத்திற்‌ புகுவது 
பெண்டிற்குக்‌ குற்மம்‌ எனப்படும்‌. ௮. தாவது பிற ஆடவர்‌ விரும்பி 
கேோசக்குதற்கேற்ற உருவும்‌ கலனும்‌ கொண்டு விளக்குவது கற்புடை 
மகளிரக்கு ஆகரது என்பது கருத்து, இக்கருத்து. 

௩ மண்தினி ஞாலத்து மழைவளம்‌ தரூஉம்‌ 

பெண்டிர்‌ ஆயின்‌ பிறர்நேஞ்‌ புகாஅர்‌ ?? 
என்னும்‌ மணீமேகலை அடிகளிலும்‌ காணப்படுகன்றஅ. வடமீனின்‌ 
திறம்‌ இவள்‌ திறம்‌: அருந்ததியின்‌ கற்பு இவள்‌ கற்பினை ஒக்கும்‌. 
கற்பிற்‌ றந்த அருந்ததி, கறபுடை மகளிர்க்கு மேற்கோளாக எடுத்‌ 
துக்காட்டப்படுவாள்‌. அத்தகைய அருந்ததியின்‌ கறபிற்கு கண்ணகி 
யின்‌ கற்பு மேற்கோளாகக்‌ காட்டப்படுகின்றது, ( திறம்‌”? என்பது 
ஈண்டு, கற்பு ' என்று பொருள்படும்‌. .பெருங்குணத்துக்‌ காத 
லாள்‌ : பெருங்குணக்களைக்‌ காதலிப்பாள்‌, அஃதாவது பெருக்‌ 
குணங்களை விரும்பிக்‌ கைக்கொள்வாள்‌ என்பது கருத்து, இணி, 
* பருக்குணத்தாற்‌ காதலிக்கப்படுவாள்‌' என்றும்‌ இதற்குப்‌ பொருள்‌ 
கூறலாம்‌. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு : அவளும்‌ : உம்மை இசை நிறைபோது 
ஆருபெயர்‌. தஇருவினாள : ஒருசொல்‌, இலா: ஈறுகெட்ட எதிர்‌ 
மறைப்‌ பெயரெச்சம்‌. பெருக்குணம்‌: பண்புத்‌ தொகை, மன்‌ 
னும்‌, மன்‌, ஓஒ: இடைச்சொற்கள்‌; அவை ஈண்டு அசைதிலக 
ளாக நின்றன. 


மாசாத்துவானுக்கு மகன்‌ கோவலன்‌ (980-354) 
, பதவுரை 

ஆங்கு - அப்புகார்‌ ககரின்கண்‌, | பிறர்க்கு - வறுமையுற்ற பிறரை 
நடு நிலம்‌ - கீண்ட நிலம்‌ ஆர்த்தும்‌ - உண்பிக்கும்படி 
முழுது - ர ழமூவதையும்‌ யான 
ஆணும்‌ - தனியே ஆளுகின்ற 
பெருமகன்‌ - சோழ மன்னனை 
கலைவைத்த - முதற்‌ குடியாக 

வைத்து எண்ணுதலையுடைய 
ஒரு - ஒப்பற்ற 
தனிக்‌ குடிகளோடு - குடிகளா 


மாசாத்துவான்‌ என்பான்‌ - மா 
சாததுவான்‌ என்று பெயர்‌ 
கூஐப்படுவரன்‌ (அத்தகைய) 
இருநிதிக்‌ கிழவன்‌ - ெெபருஞ்‌ 
செல்வத்திற்கு உரிமை பூண்ட 








இய தன்‌ உறவினருடன்‌ கூடி, மாசாத்துவானுடைய 
உயர்ந்து ஒங்கு- மிக ஓங்கெய மகன்‌ - மகனானவன்‌ 
செல்வத்தன்‌ - செல்வத்தை ஈரெட்டு ஆண்டு - பதினறு 
உடையவன்‌ ஆண்டுக்கு 
வரு நிதி- அறவழியால்‌ வந்த | அகவையகன்‌ - உட்பட்ட பிரா 
அபாருளசல்‌ | 


யத்தான்‌ ஆயினான்‌. 


 வெண்க்கவை அமான்‌ படையாக ஒக ஸூ வய டி ப ரனயயம னை யதக்‌ 


உருவுகண்டு என்னாமை வேண்டும்‌. 


எலப்பதிகாரம்‌ 57. 








கருத்துரை: புகார்‌ சகரில்‌ மரசரத்துவான்‌ என்னும்‌ வணிகர்‌ 
தலைவன்‌ இருக்தரன்‌. அவன்‌ வறுமையுற்ற மக்களை வாழ்விப்பவன்‌ ; 
பெருஞ்‌ செல்வன்‌. அவனது மகன்‌ பதினாறாண்டுக்கு உட்பட்ட பிராயத்‌ 
தான்‌ ஆயினான்‌. அம்மகன்‌ கோவலன்‌ ஆவான்‌. 

நெடுதிலம்‌ முழுதாளும்‌ பெருமகன்‌ : கீண்ட நிலம்‌ முழுவதை 
யும்‌"தளும்‌ சோழ மன்னன்‌ இக்கதை கிகழ்க்த காலத்திற்குச்‌ சில்லாண்‌ 
டுகட்குமுன்பு புகாரை ஆண்ட சோழ மன்னனாகிய கரிகாலன்‌, வட 
நரட்டில்‌ இம௰யம்வரை சென்று, எதிரத்த மன்னரை வென்று, இம௰௰யத்‌ 
இன்‌ கெற்றியில்‌ தனது புலிக்கொடியைப்‌ பொறித்துத்‌ திரும்பினான்‌, 
இதனை கினைவிற்கொண்டே, ' பெருகிலம்‌ முழுதாலும்‌ பெருமகன்‌ ' 
என்று அக்காலத்துச்‌ சோழ மன்னன்‌ குறிப்பிடப்பட்டான்‌. ! பெரு 
மகன்‌ £ எனப்பட்டவன்‌ கரிகாலனே என்பார்‌ அடியார்க்கு கல்லா. 
ஈண்டுக்‌ குறிப்பிடப்பட்டவன்‌ கரிகாலன்‌ அல்லன்‌ என்று ஆராச்சியா 
ளர்‌ கூறுவார்‌; ஒரு தனிக்குடிகள்‌ : பெரிதும்‌ ஒப்பற்றவர்‌ என்று 
கூறக்‌ கருதியே ஆசிரியா இவ்வாறுகுறிப்பிட்டாச்‌. வருதிதி: மாசாத்‌ 
துவான்‌ வணிகர்‌ தலைவனாவான்‌. அவண்‌ அறகெறியால்‌ பெரும்‌ 
பொருள்‌ ஈட்டினான்‌, இனி, ( வருகிதி ' என்பதற்கு, * கலத்தினும்‌ காவி 
னும்‌ வருகிஇி£” என்றும்‌ கூறலாம்‌. இருநிதிக்‌ கிழவன்‌: மாசாத்து 
வான்‌. : இருகிதி' என்பது ': பெருஞ்‌ செல்வம்‌ ' என்று பொருள்‌ 
படும்‌. இனி, : இருகிதி' என்பதற்கு, : சக்ககிதி, பதுமகிதி என்னும்‌ 
இருவகை நிதிகள்‌, ' என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌, சக்ககிதியும்‌, 
ப.துமநிதியும்‌ தேவர்‌ உலகில்‌ உள்ளன என்றும்‌, அவை யார்‌ எதனை 
விரும்பினாலும்‌ அதனைத்‌ தரும்‌ பண்புள்ளவை என்றும்‌ புராணம்‌ 
கூறும்‌, : இழவன்‌ ' என்னும்‌ சொல்‌ * உரியவன்‌ ' என்று பொருள்‌ 
படம்‌. ஈரேட்டாண்டு அகவையான்‌ : பதிறறுை ஆண்டுக்கு உட்‌ 
பட்ட பிராயத்தான்‌ ஆயினான்‌ கோவலண்‌. தலைவன்‌ பதனைக்தகரண்‌ 
டும்‌, பத்துத்‌ திக்களும்‌ கிழையப்‌ பெற்றவன்‌ என்று அகப்‌ பொருளி 
லக்கணம்‌ கூறுகின்றது, தலைவி பதினொரு ஆண்டும்‌, பத்துத்‌ திக்களும்‌, 
தலைவன்‌ பதினைந்து ஆண்டும்‌, பததுத்‌ இதுகளும்‌ கிறைந்தவர்களசசு 
இருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்றும்‌, அவர்களுடைய களவொழுக்கம்‌ 
இசண்டு திங்கள்‌ ஈடைபெறும்‌ என்றும்‌, பின்பு அவ்விருவரும்‌ மணஞ்‌ 
செய்துகொள்வர்‌ என்றும்‌ அகப்பொருள்‌ திலக்கண நூலகள்‌ கூறு 
இன்றன. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: உயர்ந்தோச்கு: ஒரு பொருட்பன்‌ 
மொழி, ஒருகிதி: வீனைத்‌ தொகை. இருகிதி: ' பெருஞ்‌ செல்வம்‌” 
என்று பொருள்‌ கொண்டால்‌ பண்புத்‌ தொகை ஆகும்‌. 


கோவலனின்‌ புகழும்‌, அழகும்‌ (65-89) 


பதவுரை 
அவனும்‌ தாண்‌ - அந்த மகன்‌ மண்தேய்த்த- மண்ணுலகம்‌ 
தான்‌, சிறிதாகும்படி வளச்ந்த 





மம்‌ மெய மமயய வ அயம்‌ அவகண்கணட எல்‌ ன்‌ ௮ 


அடுத்தது காட்டும்‌ பளிங்கு. 


5$ ்‌ கதை 


புகழினன்‌ - புகழை உடையான்‌ | செவ்வேள்‌ என்று-முருகன்‌ 
ஓ உட உ ்‌ * ட பன்‌ என்று 
க வ்‌ ரல பாராட்டி - பாராட்டிக்‌ கூறி 


மொழியினர்‌ - சொல்லினை உடை ட.” அவனது புசு 


ய/சாகிய காதலால்கொண்டு-காமக்‌ குறிப்‌ 
மதிமுகம்‌ - சத்திரன்போலும்‌ பினை உட்கொண்டு 
முகுத்தினையுடைய ஏத்தும்‌ - துதித்தத்கு 
மடவார்தம்‌ - பெண்கிசது கிழையான்‌ - உரிமை உடைய 
ஆயத்து - கூட்டத்தின்க௧ண்‌, வனாக இருந்தான்‌ (அவன்‌) 


த கோவலன்‌ என்பான்‌ - கோவ 
கண்டு - (உலகிலே) கண்டு லன்‌ என்று பெயர்‌ கூறப்படு 
ஏத்தும்‌ - துதிக்கப்படுகின்‌ ந வான்‌. 


கருத்துரை: கோவலன்‌ பெரும்புகழை உடையவன்‌. அவனைச்‌ 
கீண்ட மகளிர, ௮வன்‌ முருகன்போன்ற அழமும்‌ வீரமும்‌ உடைய 
வன்‌ என்று பாராட்டி, அவனது புகழைப்‌ பரப்பித்‌ துதிததனர்‌. 


விளக்கவுரை: : மொழியினராகிய மடவார்தம்‌ ஆபத்துச்‌ செவ்‌ 
வேள்‌ என்று பாராட்டி என மாற்றி இயைக்க. மண்‌ தேய்த்த 
புகழினன்‌ $; மண்ணுலகு சிறிதாகும்படி வளர்ந்த புகழையுடையவன்‌. 
மண்ணுலகை மூடிப புகழை உடையவன்‌. கோவலன்‌ பெரும்‌ 
புகழ்‌ உடையவன்‌. அவனது புகழின்‌ பெருமையை கோக்க, உலகம்‌ 
சிறியதாகக்‌ காணப்பட்டது. மதிமுக மடவாம்‌ ₹ சந்திரன்போலும்‌ 
முகமுடைய மகளிர்‌ ஒளிபற்றிச்‌ சநதிரன்‌ பெண்டிரின்‌ முகத்துக்கு 
உவமையாகக்‌ காட்டப்படும்‌. பண்தேய்த்த மொழியினர்‌: இசைப்‌ 
பண்ணை வென்ற சொல்லினையுடைய மகளிரா. இசைப்பண்‌ இனிமை 
யானது, இசைப்பண்ணினும்‌ இனி.ப குரலை உடையவர்கள்‌ என்பது 
கருத்து. செவ்வேள்‌ என்று: முருகனே என்று, முருகன்‌ சிவந்த கிற 
மும்‌, அழகிய தோற்றமும, வீரமும்‌ வாய்ந்தவன்‌. கோவலனும்‌ முரு 
கன்‌ போன்றவன்‌ ஆவான்‌ மகளிர்‌ அவனை முருகனை என்று கூறிப்‌ 
பாராட்டினர்‌. கிழமையான்‌ ஜ₹ உரிமையை உடையவன்‌, கொடை, 
வீரம்‌, அழகு முதலியவற்றைத்‌ தனக்கு உரிமையாக உடையவன்‌. 
இளக்கேோவடிகள்‌ முதற்கண்‌ கண்ணகஇ௰யைக்‌ கூறிப்‌ பிறகு கோவல 
னைக்‌ கூறுன்றார்‌, பத்தினிக்‌ கடவுளைத்‌ துதிப்பது இளங்கோவடி 
களுடைய நோக்கங்களுள்‌ ஒன்றாகும்‌, மேலும்‌, சிலப்பதிகாரக்‌ கதை 
யின்கண்‌ கதைத்‌ தலைவி கண்ணகுியே ஆவாள்‌, அவளே இக்கதை 
யின்கண்‌ இன்றியமையாதவள்‌, இத்தகைய காரணர்கள் பற்றியே 
கண்ணாக முதற்கண்‌ குறிப்பிடப்பட்டாள்‌. இவ்வடிகளுக்கு அடி 
யார்க்கு கல்லார்‌, இனி மடவார்‌ என்பதற்குப்‌ பூமாதும்‌, கலைமாதும்‌, 
சய்மாதும்‌, புகழ்மாதம்‌, புவிமாதும்‌ என்று கூறி, இவர்‌, அழகிற்கும்‌, 
அறிவிம்கும்‌, ஆண்மைக்கும்‌, புகழுக்கும்‌, பொறையகும்‌ இவன்‌ என்று 


௯. மல. வக்க வி ஆஷிவடசக்கு பணைத்‌ ககக அதன்‌ கொரனல்ககுனவம அக னை டல்‌ அ. ௮ வ வகு வ வை வகர்கைகு வெள்‌ அ. வ. விதகவவவகையயம வசட வயனியவததளுயவுகை அக்கிப்‌. வரது, 
ன அயல்‌ வடிய ம்‌ ன வ ம்‌ ௦ ஆவ 


தஞ்சம்‌ கடுத்தது காட்டும்‌ முகம்‌, 


சிலப்பதிகாரம்‌ 4. 








உட்கொண்டு ஏத்தும்‌ கிழமையான்‌ என்னும்‌ அமையும்‌!" என்று வினக்‌ 
கம்‌ கூறியுள்ளார்‌. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: அவனும்‌: உம்மை இசை நறை... 
தரன்‌ : கட்டுரைச்‌ ௬வைபட நின்றது. மதிமுகம்‌: உவமை. 
தொகை, மன்‌, ஆ: அசை நிலை இடைச்‌ சொற்கள்‌. 


பெற்றோர்‌ கண்ணகியையும்‌ கோவலனையும்‌ 
மணம்‌ புணரம்த்த விரும்புதல்‌ (40-42) 


பதவுரை 
அவரை - அத்தன்மையாராகிய | ஒரு பெருகாளால்‌ - ஒரு பெரு. 
கோவலனையும்‌ சுண்ண௫௰யை நாளிலே 
யும்‌ மண அணி காண - மணக்‌ 


இருபெருங்‌ குரவரும்‌ - பெருமை கோலம்‌ காண 
வாய்கத இருவருடைய பெற்‌ | மகிழ்ந்தனர்‌ - விரும்பின 
ரோர்களும்‌ மகிழ்ந்துழி - விரும்பிய அளவிலே, 
கருத்துரை: இவருடைய பெற்றோர்களும்‌ அவ்விருவருக்கும்‌ 
மணம்‌ முடித்துவைக்க விரும்பினர்‌. 
விளக்கவுரை 
குரவர்‌ ஜ₹ தந்தையும்‌, தாயும்‌. அரசன்‌, ஆரியா, அண்ணன்‌, 
தந்தை தாய்‌ ஆகிய ஐவரும்‌ ஐம்பெருங்குரவர்கள்‌ ஆவா. ஈண்டு 
இருவருடைய பெற்றோர்கள்‌ சுட்டப்பட்டனா்‌. 
இலக்கணக்‌ குறிப்பு 5 : காளால்‌ : ஈண்டு மூன்றாம்‌ வேற்றுமை 
யுருவாகிய “ஆல்‌? என்பது அமைந்துள்ளது. 'தாளால்‌ ' என்பதற்கு, 
* தாளில்‌ ' என்பு பொருள்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. மூன்றாம்‌ வேற்றுமை 
யுருபு, ஐந்தாம்‌ வேற்றுமைப்‌ பொருளில்‌ வந்துள்ள ௮. எனவே திகு 
வேற்றுமை மயக்கம்‌ அல்லது உருபு மயக்கம்‌ எனப்படும்‌. 


பெற்றோர்‌ திருமணச்‌ செய்தியை ந௩ர மக்களுக்குக்‌ 
கூறல்‌ (43-44) 
பதவுரை . 
(இருவருடைய பெற்றோர்களும்‌) | இரீஇ- இருத்தி, த 
* ட க. மாத கர்க்கு பிய அத்த இகீசீ ்‌ 
மன்்‌ டத. யானை ப தனன! 
னது புறக்கழுத்தின்மீது ஈந்தார்‌ மணம்‌ - இவாகளுடைய 
அணியிழையார்‌ - மங்கல மக மணம்‌ என்னும்‌ மூழ்ச்சியை. 
ளிரை அறிவித்தன. 


அவையறிந்து ஆராய்ந்து சொல்லுக. 








 அவதைய யவ சயடியதய்டி சகயயயயமவக்வூ அணை, 





கருத்துரை: கோவலன்‌, கண்ணக ஆகியோருடைய திருமண 
நிகழ்ச்சி புகார்‌ ஈகரம்‌ முழுவதிலும்‌ அறிவிக்கப்பட்டது. 


விளக்கவுரை 


யானை எருத்தத்து அணியிழையார்மேல்‌ இரீஇ: யானை 
பினது புறக்கமுததின்‌ மீது மங்கல மகளிசை இருத்தி, மங்கல மகளிரை 
யானையின்மீது ஏற்றி, மணஙிகழ்ச்சியை நகர மக்களுக்கு அறிவிப்பது 
௮க் சால வழக்கம்‌.ஆதம்‌. எருத்தம்‌-புறக்கழுத்து, அணியிழையார்‌- 
௮ழகய அணிகலன்களை அணிந்த மகளிர்‌, ஈந்தார்‌: அறிவித்தார்‌. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு; இரீஇ; சொல்லிசையனயெடை,. ககர்‌ : 
இடவககுபெயர்‌, ரு 


ஜரர ச னவா காயனாமழானைகாவா முத ப ணகமுருவைய மகால மகயழதகைவ நாட கு 
நல்லொழுக்கப்‌ பயிற்சி 

தமிழ்‌ மொழியின்கண்‌ தோன்றிய முதல்‌ பெருங்காப்‌ 
பியம்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ ஆகும்‌. அதன் கண்‌ இலக்கியச்‌ ௬வை 
சொட்டுகின்றது. அந்நூல்‌ அறிவிக்கும்‌ அறவுரைகள்‌ பல. 
அவற்றை நீங்கள்‌ ஆராய்ந்து பார்க்க வேண்டும்‌. சிலப்‌ 
பதிகாரத்தைப்‌ பாடிய இளங்கோவடிகள்‌ சமண சமயத்‌ 
தைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ என்று கருத இடம்‌ உள்ளது அடிகளாரின்‌ 
தமையஞ௫கிய செங்குட்டுவேே சைவ சமயத்தைச்‌ சார்ந்த 
வன்‌, சிலப்பதிகார த்தைப்பாடுமாறட தூண்டிய மதுரைக்‌ 
கூல வாணிகன்‌ சாத்த பெளத்த சமயத்தைச்‌ சார்ந்‌ 
தவர்‌. இம்மூவரும்‌ வேறுபட்ட சமயங்களைப்‌ பின்பற்றியவர்‌ 
களாயினும்‌, தமிழால்‌ ஒன்றுபட்டு வாழ்ந்தனர்‌ $ தம்‌ வேற்‌ 
றுமைகளை மறந்து, தமிழ்த்‌ தொண்டு செய்தனர்‌; சமயத்‌ 
துறையில்‌ பொறுமை (1561121005 10128006)_ என்பதற்கு 
எடுத்துக்காட்டுகளாக விளங்கினர்‌. மொழியின்‌ வளர்ச்சிக்‌ 
சூம்‌, நாட்டின்‌ முன்னேற்றத்திற்கும்‌ அக்காலத்தில்‌ சமயம்‌ 
முட்டுக்கட்டையாக நிற்கவில்லை. இவ்வுண்மையை நீங்கள்‌ 
மனத்திற்‌ கொள்ளுங்கள்‌; சாதி சமய வேறுபாடுகளை 
ஆகற்றித்‌ தமிழ்த்‌ தொண்டு செய்ய ஒற்றுமையுடன்‌ 
முற்படுங்கள்‌ அப்பொழுது தமிழ்‌ வாழும்‌ ; தமிழ்‌ நாடு 
வாழும்‌; தமிழ்‌ மக்கள்‌ வாழ்வர்‌. 





ப த்த வைவ்‌ வைப வகைி தி வளம்‌ கள்தோம்வளனால்‌ 


ஆவலை ர. கனவைத்‌ வலவ கயார்டை ட அணை யய பயை ௯ 
௧ எக்‌ வெவ்வே வய ஒத்தை வம அதது. வ அவயம்‌ ஒஷுசள்ளாவாயை அணைகயயலுசகையவ பழக்கமாக 
ம்‌ 


காடென்ப நாடா வளத்தன. 


மய்ய யவ வை உ வவவைபதச்‌ அவடயகையன்‌. 


அ. கம்பராமாயணம்‌ 


பெயர்க்‌ காரணம்‌: கம்பா-டராமாயாணம்‌- கம்பராமாயணம்‌" 
இச்சொற்றொடர்‌, “கம்பரால்‌ இயற்றப்பெற்ற இராமாயணம்‌' என்றும்‌ 
(கம்பரது இராமாயணம்‌' என்றும்‌ விரியும்‌. முதல்வகையாக விரித்தால்‌ 
௮து மூன்றாம்‌ வேற்றுமை உருபும்‌ பயனும்‌ உடன்தொக்க. 
தொகை ஆகும்‌. இரண்டாம்‌ வகையாக விரிததால்‌ ௮. து ஆரும்‌ 
வேற்றுமைத்‌ தொகை ஆகும்‌. சாம அயனம்‌ ரரமாயணம்‌ : இது 
வடமொழித தீர்க்க சந்தி ஆகும்‌. இச்சொதற்றொடர்க்கு இராமனை 
அறிவிப்பது என்பது பொருள்‌, வடமொரழியின்கண்‌ ராம: என்னுஞ்‌ 
சொல்‌ (ம௫ழ்விப்பவன்‌' என்று பொருள்படும்‌. 

நூலக்குரிய வேறு பெயர்‌ : இராமாவதாரம்‌. 

முதல்‌ நூல்‌: கம்பரரமரயணத்திற்கு முதல்‌ தூல்‌ வால்மீகி ராமா 
யணம்‌ என்பர்‌. ஆ.பின்‌ இக்தால்‌ முதல்‌ நூலிலிருந்து பலவிடவ்களில்‌ 
வேறுபட்டுள்ளது, வரல்மீகி ராமாயணம்‌ வடமொழியின்‌ கண்‌ 
உள்ளது. கம்பருக்கு வடமொழி யறிவு இருந்ததாகத்‌ தெரிந்திலது. 
கம்பர்‌ சென்னையைத்‌ தாண்டிச்‌ சென்றவரல்லா. எனவே கம்ப 
ராமாயணம்‌ வால்மீகி ராமாயணத்தைத்‌ தழுவி எழுந்த தால்‌ என்த 
சொல்லுதல்‌ கூடாது. கம்பர்‌ தமிழ்‌ காட்டில்‌ பிறந்தார்‌; தமிழ்‌ தால்‌ 
களைக்‌ கற்றார்‌ ; தமிழில்‌ காப்பியம்‌ ஒன்று பாட நினைத்தார்‌. தமிழ்‌ 
நாட்டில்‌ நெடுங்காலமாக மக்களிடையே வழுங்கப்பட்டு வந்த இராமர 
யணக்‌ கதை அவரது கருத்தைக்‌ கவர்ந்தது வைணவ சமயத்திற்கு 
ஏற்றம்‌ கெரடுக்க வேண்டும்‌ என்பதும்‌ ௮வசது விருப்பமாகும்‌. ஆகவே 
இராமாயணத்தைப்‌ பாடினார்‌. எனவே கம்பராமரயணத்திற்கு முதல்‌ 
தூல்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ என்று கூறுகி கருத்து இன்னும்‌ ஆசாய்த.ற 
குரியது. 


நூலின்‌ பிரிவு 2: கம்பசரமாயணத்தில்‌ பால காண்டம்‌, அயோத்‌ 
தியா காண்டம்‌, ஆரணிய காண்டம்‌, இஷ்டந்தா காண்டம்‌, சுந்தர 
காண்டம்‌, யுத்த காண்டம்‌ என்று ஆறு காண்டக்கள்‌ உள்ளன. 
கம்பர்‌ பாடிய பாடல்களின்‌ தொகை 10,500 ஆகும்‌. 


நூலின்‌ இயல்பு $: கம்பர்‌ தமிழ்மொழி.மின்கண்‌ உள்ள இலக்‌ 
கய இலக்கண தூலகளை ஐபச்திரிபறக்‌ கற்றவா ) தமிழ்‌ மக்களின்‌ 
பழக்க வழக்கக்களையும்‌, ஒழுகலாறுகளையும்‌ நன்கு உணாரத்தவா, அகி 
கால அசசர்களுடன்‌ பழி, அரசியல்‌ நுட்பக்களை அறிந்தவர்‌, தமிழ்‌ 
மொழியின்கண்‌ உள்ள சிலப்பதிகாரம்‌, சீவகந்தாமணி, பெரி.ப 
புசாணம்‌ முதலிய தூல்கள்‌ அவருக்குக்‌ காப்பியம்‌ பாடுதற்கேற்ற மன 
சிலையை உண்டாக்க வழிகாட்டின. எனவே கம்பர்‌, வடமொழிக்‌ 
கதையைத்‌ தமிழ்‌ ஈரட்டுக்‌ கதைபேசலவே அமைத்துள்ளார்‌, ௮வா 
இசரமனைத்‌ தமிழ்‌ சாட்டு வீரனாகவும்‌, சதையைத்‌ தமிழ்‌ காட்டுக்‌ கற்‌ 


அ 4 ஏ மெல ன்டிவ்கைை அவவ யம்‌ பணை. வல்கள்‌. 


நாடல்ல நாட வனம்தரும்‌ நாடு. 


ஃ2 கதை 


மல வன்‌ மெ ச க்ஷ சவக்‌ வெ வெவயயிய மய வவு ஒயய மலையகம்‌. அவ வைட வ க வயச யாய கய அத. 





புடைப்‌ பெண்ணைவும்‌, தசரதனை தமிழ்‌ நாட்டுச்‌ செங்கோல்‌ அரசனாக 
௮ம்‌ உருவாக்கயுள்ளரர்‌. தம்‌ காலத்திற்கு முண்‌ ருந்த புலவாகள்‌ 
எடுத்தாண்ட உவமைகள்‌, உருவகங்கள்‌, வருணனைகள்‌ முதலியவற்‌ 
கழைக்‌ கம்பா, தம்‌ கற்பனைத்‌ திறம்‌ கொண்டு அழகுபட மாத்தி 
வுள்ளாச; புதிய முறை.பில்‌ கற்பனைச்‌ சொல்லோவியக்களை அமைத்‌ 
துள்ளார்‌; தொட்ட தொட்ட இடல்களிலெல்லாம்‌ இனிக்குமாறு பாடல்‌ 
களைப்‌ பாடியுள்ளார்‌. கம்பசாமாயணச்‌ செய்யுட்களில்‌ இலக்கியச்‌ 
வை கன்கு அமைந்துள்ளது, 


நூலாசிரியரைப்பற்றிய செய்திகள்‌ 
பெயர்‌ * கம்பர்‌, 


ஊர்‌ 2 சோழ சாட்டில்‌, தஞ்சை மாவாட்டத்தின்கண்‌ உளள 
'தேசழுந்தூர்‌, 


மரபு $ கம்பர்‌ உவச்சர்‌ மரபினர்‌ என்பர்‌ சிலர்‌. ௮வர்‌ வேளாண்‌ 
மரபைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ என்று கூறுதற்குச்‌ சான்றுகள்‌ பல உள்ளன 


ஆதரவு தந்தவர்‌₹ திருவெண்ணெய்‌ சல்‌. லூரைச்‌ சேர்ந்த 
கடையப்ப வள்ளல்‌. 


சமயம்‌$ வைணவம்‌ என்னலாம்‌. ஆனால்‌, கம்பர்‌ பிற மதக்‌ 
களைத்‌ தாழ்வுபடுத்தினாரல்லர்‌. 


காலம்‌: கம்பர்‌ 9-ஆம்‌ தாற்றாண்டைச்‌ சோந்தவர்‌ என்னு ஒரு 
சாசரும்‌, 12-ஆம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சோற்தவர்‌ என்று மம்றொரு சசசரும்‌. 
கூலுவர்‌. பின்னதே வலி.புடைத்து, 


பெயர்க்‌ காரணம்‌: கம்பரது இயற்பெயர்‌ : ஏகம்பர்‌ ” என்றும்‌ 
அப்பெயர்‌ கம்பர்‌ ? என மருவியது என்றும்‌. சிலர்‌ கூறுவாரா 
கம்பர்‌ ।(கம்பகாடுடைய வள்ளல்‌” என்று குறிப்பிடப்படு 
இன்றார. எனவே நாட்டின்‌ பெயர்‌ அவருக்கு அமைந்தது '' என்பா 
வேறு இலர்‌. கல்வெட்டுக்களின்கண்‌ , (கம்ப காடா! என்னும்‌ பெயரே 
காணப்படுகின்றது. இப்பெயர்‌ அமைந்ததற்குகீ கர்ணபரம்பரைக்‌ 
கதைகளும்‌ உள்ளன. எனவே கம்பரின்‌ பெயர்க்‌ காரணத்தை 
ஆசாய்ச்சியாளர்‌ முடிவாகக்‌ கூறினசல்லர்‌. 


கம்பரைப்பற்றிய சிறப்புரைகள்‌ $ *கல்வி.பிழ்‌ பெரியவன்‌ கம்‌ 
பன்‌", கம்பன்‌ விடடுச்‌ கட்டுத்தறியும்‌ கவி சொல்லும்‌”, 'கம்பகாடன்‌ 
கவிதையைப்போற்‌ கற்றோக்கிதயம்‌ களிபாதே?”, கம்பனைப்‌ 
போல்‌........ பூமிதனில்‌ யாக்கண ம பிறந்ததில்லை? புகழ்க்‌ கம்பன்‌ 
பிறக்த தமிழ்கரம”, “விருத்தமென்னும்‌ ஒண்பாவுக்கு உயர்க்‌ கம்பன்‌'' 
எனபன கம்பரைச்‌ சிறப்பிக்க எழுந்தன. 





இல்லாரை எல்லாரும்‌ என்ளுவர்‌. 
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டட ப ட ட்ட பபப பப்ப 

நூல்‌ இயற்றக்‌ காரணம்‌: கம்பா ( இசைபற்றி அழையலுற்‌ 
தேன்‌”' என்கின்றார்‌. தமிழ்‌ மொழிக்கு ஆக்கம்‌ தேடித்‌ தரவேண்டும்‌ 
என்னும்‌ எண்ணத்துடனும்‌, இரரமனது கதையைத்‌ தமிழ்‌ காட்டிற்‌ 
பசப்ப வேண்டும்‌ என்னும்‌ நினைவுடனும்‌, வைணவ சமயத்தை உயாத்‌ 
தும்‌ கோக்கத்துடனும்‌ கம்பர்‌ இகநூலைப்‌ பாடினார்‌ என்று கொள்ள 
லாம்‌. சடையப்ப வள்ளலின்‌ தாண்டுதலும்‌, குலோத்துக்க சோழ 
னது வேண்டுகோளும்‌ இந்தூல்‌ தோன்றக்‌ காரணமாயின என்பர்‌ 
சிலச்‌. 

நூல்‌ அரங்கேற்றம்‌: கம்பர்‌ தம்‌ தூலைத்‌ திருவரக்கத்தில்‌ 
அசகங்கேற்றினா என்று சொல்லப்படுகன்‌ ஐது. 








அவ்‌ வணைய் வ பஞ்சை அடைய தத் துய யவ யவ அபயக்‌ அசைவ க்த கனவாக கவல்‌ அவா அட 


கம்பர்‌ இயற்றிய வேறு நூல்கள்‌ ஜ சடகோபர்‌ அந்தாதி, சரசு 
வதி ௮க்தாதி, ௪லையெழுபது, ஏசெழுபது, திருக்கை வழக்கம்‌ என்‌ 
பன. 

கம்பரின்‌ நன்றியறிதற்‌ பண்பு : ?சம்பரை ஆதரித்தவர்‌ சடை 
யப்ப வள்ளல்‌ என்பவராவார்‌. அவரைக்‌ கம்பர்‌.தம்‌ இசசமரயணத்‌ 
தில்‌ பத்து இடங்களில்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌. 


பால காண்டம்‌ 

பாலகாண்டம்‌” என்னுஞ்‌ சொற்றொடர்‌ பாலனது தொடாபு 
கொண்ட காண்டம்‌' என்று விரியும்‌, எனவே அ௮ஃது ஆரும்‌ வேற்‌ 
றுமை உருபும்‌ பயனும்‌ உடன்தொக்க தொகை ஆகும்‌. பாலன்‌ : 
பதினாறு ஆண்டுக்கு உட்பட்ட பருவம்‌, இக்காண்டம்‌ இராமனது 
பாலப்பருவ வரலாற்றைக்‌ கூறும்‌. இராமனுடைய பிறப்பு, அவன்‌ 
தாடகையை வெணன்றமை, சதையை மணதந்தமை, பரசுராமமை அடகீ 
கயமை முதலான செய்திகள்‌ இக்காண்டம்‌ கூறுகின்றது. இக்காண்‌ 
டத்தின்கண்‌ இருபத்திரண்டு படலங்கள்‌ உள்ளன. 

கையடைப்‌ படலம்‌ 

௨ கையடை யடைக்கலம்‌”' என்று திவாகரை நிகண்டு கூறுகின்‌ 
ஐது. எனவே *கையடை ' என்பது! அடைக்கலம்‌ ' என்று பொருள்‌ 
படும்‌. கையடை (- ஒருவனது) கையை அடைவது; ஒருவனது 
கையில்‌ சேர்வது, தசரதன்‌ தன்‌ புதல்வர்கள்‌ கால்வருள்‌ இராமனை 
யும்‌, இலக்குவனையும்‌ விசுவாமிததிர முனிவரிடம்‌ அடைக்கலமாக 
விடுத்த செய்தியை இப்படலம்‌ கஉறும்‌. 


1. தசரதன்‌ அரசவை மண்டபமஞ்‌ சேர்தல்‌ 


பதவுரை 
நனை - அரும்புகள்‌ நாடு - காடாகய சுவர்க்கத்தில்‌ 
வரு - கிறைத்த உன்ன 


கற்பக - கற்பக மரத்தையுடைய 





செல்வரை எல்லாரும்‌ செய்வச்‌ சிறப்பு, 


ஒெவக்‌ ஆடடடகக்‌ வெல்வது ம மெய டிவியதம வெயதத த ுமயகில்‌ அசலை மயம்‌ 


நன்‌ னாகர்‌ . நல்லககரமாகிய ௮ம 
சாவதியில்‌ வாழ்கின்ற 
அனைவரும்‌ - (தேவர்கள்‌) யாவ 


ரும்‌ 

அணைதர - (இஃது இந்திர சபை 
யோ என மயக்க) வந்துசேரும்‌ 
(பஜ. 

அயிர்க்கும்‌ - ஐயம்‌ உறுகின்ற 
தும்‌ 


கதை 


வப பட பப்ப வெயெயெயபபி யப பெய்யெய்கைபைவையயவு. மெயயய் மவ ையையயயயவவைவவவையவ்கயையமமையகையயையதுவகயம்‌ னன. 


அரியது - அருமையானதும்‌, 

விசம்பிண்‌ - தேவார உலகத்தளவு 

நீண்டது - உயாநற்துள்ளதும்‌ 
ஆக௫ூய 

மணிபுனை - மணிகளால்‌ அழகு 
செய்யப்பட்ட 

ஓர்‌ - ஒரு 

மண்டபம்‌ - அரசவை மண்டபம்‌ 

பொலிய - விளக்கம்‌ பெறுமாறு 


சந்தையான்‌ - மனத்தைதக்‌ எய்தினன்‌ - (தசரதன்‌) அம்மண்‌: 
கொண்டு டபத்தை) அடைந்தான்‌. 
நினையவும்‌ - நினைத்துப்‌ பார்ப்ப 
கும்‌ 


கருத்துரை: தசரதன்‌ தனது அரசவை மண்டபத்தை அடைக்‌ 
தான்‌, அம்மண்டபம்‌ தேவர்‌ உலகில்‌ உள்ள இந்திர சபைபோல்‌ 
விளக்கது. , 


விளக்கவுரை 


நனைவரு கற்பகநாடு: அரும்புகள்‌ அல்லது தேன்‌ நிறைந்த 
கற்பக மரத்தையுடைய காடு. அஃதாவது சுவர்க்கம்‌, யார்‌ எதனை 
விரும்பினாலும்‌ தருகின்ற பண்புடையது கற்பக மரம்‌ என்று புராணம்‌ 
கூறும்‌. நன்னகர்‌: நல்ல ககரம்‌ ; அமராவதி. தேவர்களின்‌ தலைவ 
கய இந்திரன்‌ வாழும்‌ இடம்‌ இது என்று புரரணப கூறுகின்றது. 
அனைவரும்‌ அணைதர அயிர்க்கும்‌ : தேவர்கள்‌ அனைவரும்‌ வந்து 
கேருமாறு ஐயத்தை உண்டாக்குகின்ற (சபை) தேவாகளின்‌ சபா 
மண்டபம்‌ சுதன்மை எனப்படும்‌. அம்மண்டபத்தைப்போன்‌. ற அழ 
சூடன்‌ த௪ரதனது அரசவை மண்டபம்‌ விளக்கியது. எனவே, தேவா 
கள்‌ தசரதனது அரசவை மண்டபத்தைச்‌ சுதன்மையோ என ஐயு.ற்து 
வந்து சோவர்‌, அவாகள்‌ அவ்வாறு ஐயுற்று வருமாறு செய்கின்ற 
அழகுகொண்டு விளங்கியது சசரதனது மண்டபம்‌ என்பது கருத்து, 
மண்டபம்‌ பொலிய எய்தினான்‌ : தனது அரசவை மண்டபம்‌ விளக்க 
மூலுமாறு தசரதன்‌ ஆங்கு வது சேர்ந்தான்‌ அம்மண்டபத்திற்கு 
வந்தமையால்‌ தசரதன்‌ பொலிவு பெற்றான்‌ என்று கூறுவதுதான்‌ 
இயற்கையாகும்‌, ஆனல்‌ கம்பர்‌, தசததனுடைய சிறப்பை வெளிப்‌ 
படுத்தக்‌ கருதி இவ்வாறு கூறினா. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு? வருகற்பகம்‌: வினைத்தொகை, கன்‌ 
னகர்‌ : பண்புத்தொகை. ஈண்டு, மண்டபத்தன்‌ சிறப்பும்‌, தசரத 
னது பெருமையும மிக உயாத்திக்‌ கூறப்பட்டுள்ளன, எனவே இச 
செய்புளின்௧ண்‌ உயர்வு நவிற்சியணி அமைந்துள்ளது, முன்‌ 
னிரண்டடிகளில்‌ ஐயவணி அமைந்துள்ளது. 





தானை தலைமக்கள்‌ இல்வழி இல்‌, 


கம்ங்சாமாயணம்‌ ்‌. ஓ 





௨, தசரதன்‌ அரியணையில்‌ வீற்றிருந்தல்‌ 


பதவுரை 
(தசரதன்‌) தூய - தூய்மையை | இவன்‌ கொல்‌ என்று - இவனே 
உடைய போலும்‌ என்று 
முடை கடல அயிர்த்து - (முதலில்‌) ஐயம்‌ 
அரி அணை - சிக்கரதனத்தில்‌ உற்று கோக்‌? (பின்பு) 


பொலிந்து . விளக்கத்துடன்‌ 
தோன்‌ றினன்‌ - அ௮மாக்தான்‌ ்‌ ர 
 ரம்பொழுது அவனை கோக்க) | ஓர ஆயிரம்‌ - ஆயிரம்‌ 


நாட்டம்‌ - கண்கள்‌ 


ேசய்‌ - உயாகத்த இல்லை - (இவனுக்கு) இல்லை 
இரு - பெரிய (எனவே இவன்‌ இந்திரனல்‌ 
விஈம்பிடை - வானவழியிலே லன்‌) த 


. திரியும்‌ - இயங்குகின்ற என்று - என்று துணிக்து 
சாரணர்‌ : சாரணர்கள்‌, ்‌ த 
நாயகன்‌ - தங்களுக்குத்‌ தலைவ ஐயம்‌-(தக்களுக்கு எழுந்த) ஐயம்‌ 
னாகிய இந்திரன்‌ நீங்கினார்‌ - நீக்கப்‌ பெற்‌.மனர்‌. 

சருத்துரை: வானவழியில்‌ திரியும்‌ சாரணர்கள்‌ முதற்கண்‌ 
த௪ரதனை இகதானோ என்று ஐபமு.ற்றனார்‌; அவனுக்கு ஆ.பிரக்‌ கண்கள்‌ 
இல்லாமை கண்டு, அவண்‌ இந்திரனல்லன்‌ என்று பின்பு முடிவு 
செய்தனா. 

விளக்கவுரை : விசும்பிடைத்‌ திரியும்‌ சாரணர்‌: வானவழியில்‌ 
திரியும்‌ சாரணர்‌. சாரணர்‌ என்போர்‌ பதினெட்டு வகைத்‌ தேவகணக்‌ 
களூள்‌ ஒரு சாரர்‌ ஆவா. வானவழி.யபில்‌ திரியும்‌ இ.பல்பு அவர்கட்கு 
உண்டு, நாயகன்‌ இவன்‌ கொல்‌ என்றயிர்த்து : தமக்குத்‌ தலைவ 
சைய இநதிரன்‌ இவனோ என்று தசரதனைக்‌ கண்ட சாரணர்‌ ஐபம்‌ 
உற்றனா. இந்திரனைட்போன்ற மற்றமும்‌ தோற்றமும்‌ கொண்டு 
தசரதன்‌ விளக்கிய கராணத்தாலும்‌, அவனது அரசவை மண்டபம்‌ 
இந்திரனது அரசவை மண்டபம்போல்‌ விளங்குப காரணத்தாலும்‌ 
சாரணர்கட்கு அவன்‌ த௪ரதனோ என்னும்‌ ஐபம்‌ எழுந்தது. நாட்டம்‌ 
ஓர்‌ ஆயிரம்‌ இல்லை என்று ஐயம்‌ நீங்கினார்‌. தச௪ரதளைக்‌ கண்ட 
சாரணர்கள்‌ அவன்‌ இந்திரனே என்று முதமகண்‌ ஐபமு.ற்றனர்‌. பின்பு 
அவனை தகன்கு உற்று கோக்கனா. இந்திரமைன்‌ ஆ.பிரக்கண்கள்‌ 
- அமைந்திருந்தல்‌ வேண்டுமே! இவனுக்கு இரண்டு கண்களதாம்‌ உள்‌ 
ளன. எனவே இவன்‌ இந்திரனல்லன்‌' என்று அவர்கள்‌ முடிவு 
செய்து, தம்‌ ஐயம்‌ நீக்கப்‌ பெற்மனா, சசரதனுக்கும்‌, இந்திரனுக்கும்‌ 
கண்களின்‌ தொகையில்‌ அன்றி, மற்றவற்றில்‌ வேறுபாடு இல்லை என்‌ 
பது ஆசிரியரின்‌ கருத்தாகும்‌, 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு : விசும்பிடை : ஈண்டு இடை” என்பது 
ஏழாம்‌ வேற்றுமையுருபு. கொல்‌: ஐ. ।ப்பொருளில்‌ வக்த இடைச்‌ 
செல்‌, இப்பாடலின்‌ முதல்‌ மூன்‌ றடிகளில்‌ ஐயவணி அமைக்துள்ளது. 





பேராண்மை என்ப தறுகண்மை. 
௪௪.5 ்‌ 


மையால்‌ படைக்க முற்பட்ட 


கதை 


8. விகலாமித்திரன்‌ அரசனை மண்டமத்திற்கு வருதல்‌ 


பதவுரை 


மடங்கல்‌ போல்‌ - சிள்கம்‌ 
போன்ற 

மோய்ம்பிறனன்‌. முன்னர்‌ - வலி 
மையை உடைய தசசதலுக்கு 
எதிரில்‌ 

மன்‌ உயர்‌ : கிலைபெற்ற உயிர 
கள்‌ ்‌ 

அடங்கலும்‌ - எல்லாவற்றை:ும்‌ 

உலகும்‌ - உலகக்களையும்‌ 

6$வறு அமைமத்து- வேது 
படைச்த, 

தேரோடு - தேவர்களுடன்‌ 

இடம்‌ கொள்‌ - சத்திய உலகம்‌ 
என்னும்‌ இடத்தில்‌ உள்ள 


கருத்துரை : 
வத்து தோன்றினான்‌. 


தான்முகனையும்‌ - கிதம தேவனை 
யும்‌ ்‌ 

ஈண்டு - இப்பெசழுதே 

படைப்பன்‌ - பான்‌ படைப்பேன்‌ 

எனு -என்று 

தொடங்கிய - படைக்கத்‌ தொடச்‌ 
கிய 

துனி உறு- சினம்‌ மிக்க 

முனிவன்‌ - முனிவனாகயெ விசுவா 
மிததிரன்‌ 

தோன்றினுன்‌ - வந்து தோன்றி 
னான்‌. 


உலகச்களையும்‌, தேவர்களையும்‌ தனது தவ வலி 
விசுவாமித்திரன்‌ தச௫௪ரதனுக்கு எதிரில்‌ 


விளக்கவுரை 


படைப்பன்‌ ஈண்டு எனத்‌ தொடங்கிய துனியுறு முனிவன்‌ ₹ 
லிசுவாமிததிரன்‌, இவன்‌ பிரமனது குலத்தில்‌ தோன்றியவன்‌ ; ௮ரச 
மரபைச்‌ கோந்தவன்‌ ; பெருந்தவம்‌ செய்தவன்‌ ; தனது தவ வலிமை 
யால்‌ எதனையும செய்யலாம்‌ என்னும்‌ கினைவுடையவன்‌ ; ஒரு முறை 
உயிர்களையும்‌, உலகல்களையும்‌, தேவர்களையும்‌, பிசபனையும்‌ யானே 
படைப்பேன்‌ என்று கூறிப்‌ படைக்கத்‌ தொடகிகயெவன்‌ ) பெருக்‌ 
கோபம்‌ உடையவன்‌, விசுவாமித்திரனுடைய தவ வலிமையையும்‌, 
பெருல்‌ கோபத்தையும்‌ எடுததுக்காட்ட விரும்பியே ஆசிரியர இவ்‌ 
வாறு கூரீனர்‌, நான்முகன்‌ ; கான்கு முகக்கலா உடையவன்‌. ஒரு 
இசைக்கு ஒரு முகமாக நான்கு முகக்களை உடைய பிரம தேவன்‌. 
உலகங்கள்‌, உயிர்கள்‌ முதலிய எல்லவற்றையும்‌ படைப்பது இவன்‌ 
தெொழீல்‌. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு: மடக்கல்‌; தொழிலாகு பெயர்‌, போல்‌: 
உவம உருபு. கான்முகளனையும்‌ : உம்பையை இழந்தது தழுவிய 
எச்சவும்மை என்றும்‌, உயவு சிறப்பும்மை என்றும்‌ கூறலாம்‌. 


௨௬ 





நிறைநீர தீரவர்‌ கேண்மை. 


சம்பாசீமாயணம்‌ 





௩ 


அகவ வவைய அவைதிக னா வாணைவைகவ வ அவ கேடதனை யனைய ௪கவ்யயுட பச கனிணகை யவ கம மாரு 


4. தசரதன்‌ எழுந்து முவிலனை வணங்குதல்‌ 


பதவுரை 


முனி - வீசுவாமித்திர முனிவன்‌ 
வந்து எய்தலும்‌ - வத்து 
- அடைத்த அளவில்‌ 

குந்தம்‌ - கறுமணம உள்ள 

மலரில்‌ - தரமசை மலரில்‌ தங்கு 
கின்ற ! 

கடவுன்‌ தன்‌ - கடவுளசகிய பிரம 
தேவனது 

வரவு காணும்‌- வருகையை 
கோக்கிய 

இந்திரன்‌ எண. இந்திரளைப்‌ 
போல 

ஹார்பின்‌ - தனது மார்பில்‌ 


௮ணி ஆரம்‌ - அணீர்த மணி 
மாலையானது 

அநர்தரதலத்து - வான வீதியில்‌ 
திரிகின்த 

இரவி - சூரியனும்‌ 

அஞ்ச - தோற்கும்பக 

ஒளிவிஞ்ச - ஒளி மிகுமாது 

கடிது எழுந்து- விரைவாகத்‌ 
தன்‌ அரிய பிலிருக்து சழுக்து 

அடி - விசுவாமித்தி னு டைய 
திருவகிகளை 

பணிந்தான்‌ - வணக்கினுன்‌. 


கருத்துரை : விசுவாமித்திர முனிவனது வருகையைக்‌ கண்ட 

தசசதன்‌, தன்‌ இருச்கைபயை விடுத்து எழுங்து வணக்கினான்‌. 
விளக்கவுரை 

மார்பின்‌ அணியாரம்‌ அந்தர தலத்திரவி அஞ்சவொளணி 
விஞ்ச? தசரதனது மா£பில்‌ ௮ணிீகதிருக்க மணிமாலை ஒளி வீசியது. 
அதனுடைய ஒளி சூரியனுடைய ஒளியையும்‌ வெல்லத்தக்கது. 
தசரதன்‌ மார்பில்‌ ௮ணிந்த மணிமாலை, வான வழியிற்‌ செல்கின்ற 
சூரி.பனும்‌ தேோரற்குமாறு ஒளியை மிகுதியாக வீசியது என்பது 
கருத்து, ௬ந்த மலரிற்‌ கடவுள்‌? மணம்‌ மிக்க தாமசை மலரில்‌ 
நக்கும்‌ பிரமன்‌, பிரமனுக்கு இருப்பிடம்‌ தாமரை மலர்‌ என்று 
புசாணம்‌ கூறும்‌. கடவுள்‌ தன்‌ வவு காணும்‌ இந்திரன்‌ எண 
சம தேவனது வருலகயைக்‌ கண்ட இகதிரனைபபேரல, பிரம 
தேவன்‌ போன்றவன்‌ விசுவாமித்திரன்‌ இகதிரன்‌ போன்றவண்‌ 
தசரதன்‌. பிரமதேவனை இந்திரன்‌ கண்டபையபோல விசுவாமித்திரனைத்‌ 
தசசதன்‌ கண்டான்‌. தவ வலிமைபற்றி விசுவாமித்திரனுக்குப்‌ பிரம 
னும்‌, அழகும்‌ தோற்றமும்பற்றித்‌ தசரதனுக்கு இந்திரனும்‌ உவமை 
களசகக்‌ காட்டப்பட்டனர்‌, 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: அணியசரம்‌ : ஈண்டு வினைத்தொகை. 


5, தசரதன்‌ விசுவாமித்திரனை உபசரித்து, இன்சொற் உறல்‌ 


பதவுரை 
பாணி . மணிகளை 
செற்றுபு - நெருக்கமாக 


(த௪சதன்‌ முனிவனை) 
பணிந்து - வணக்கி 








பிறைமதிப்‌ பின்னீர பேதையாச்‌ நட்பு. 


0% கதை 





சூயிற்றி - பதித்து, கமலம்‌ - தாமரை மலர்போன்ற: 
அவிர்‌ - ஒளி வீசுகின்ற சரண்‌ - திருவடிகளில்‌ 
பைம்போன்‌- பசும்பொன்னினால்‌ | அருச்சனைசெய்து - அருச்சனை 
அணிந்த . அழகு செய்யப்‌ புரிக்து 


பெற்ற என்‌ வினைக்‌ தொடர்பு - எனது 
தவிசு - ஆசனத்தை ஊழ்வினைத்‌ தொடர்ச்சி 
இட்டு - போட்டு இன்றே துணிந்தது - இன்தே 
அதில்‌ - அதன்கண்‌ அழிஈத போய்விட்டது 


அருத்தியொடு- விருப்பத்துடன்‌ | என - என்று கினைத்து 
இருத்தி - முனிவனை இருக்கச்‌ | தொழுது - கைககுவித்துக்‌ 
செய்து, கொண்டு 
(முனிவருடைய) பக்கு - வதவேத்புரை கூ று 
இணை ந்த - இரண்டாக அமைத்த ்‌ 


கருத்துரை: விசுவாமித்திர முனிவனை த௪ரதன்‌ வணக்க, 
இருக்னகயளித்து இருத்தி, அருச்சனை செய்து, கைகுவித்து வசவேத்‌ 
புக்‌ கூறுவான்‌. 


விளக்கவுரை : மணிசெற்றுபுருயிற்றி அவிர்பைம்‌ பொன்‌ 
அணிந்த தவி௬ : மணிகள்‌ கெருககமாக இழைக்கப்‌ பெற்றதும்‌, 
பசும்‌ பொன்னால்‌ அழகு செய்யப்‌ பெற்றதும்‌ ஆன ஆசனம்‌. தசரதன்‌ 
பேசரசனாதலாலும்‌, விசுவாமித்திரன்‌ பெருமுனிவனாதலாலும்‌, இருவரு 
டைய பெருமையையும்‌ விளக்கும்‌ பொருட்டு ஆசனம்‌ இவ்வாறு சிறப்‌ 
பிக்கப்‌ பெற்றது, இணைந்த கமலச்சரண்‌: இரண்டாக அமைக்த, 
தாமசை மலர்போன்ற திருவடிகள திருவடிக்குத்‌ தாமரை மலசை 
உவமையாகக்‌ கூறுதல்‌ மரபு. இன்றே துணிந்தது என்‌ வினைத்‌ 
தொடர்பு என? எனது ஊபூவினைத்‌ தொடாச்சி இப்பொழுதே 
அழிந்து போய்விட்டது என முனிவனை வணக்கயெவர்களுடைய தீவினை 
கள மிக்கும்‌ என்னும்‌ கருத்தினால்‌ தசரதன்‌ இவ்வாறு சினைததான்‌. 
பெரியோர்களுடைய தொடர்பு தீவீனைகளைப்‌ போக்கும்‌ என்பர்‌ அறி 
சூர்‌. ஒரு பிறப்பிற்செய்த வினையின்‌ பயன்‌ மறுபிறப்பில்‌ அவவுயிசை 
அடையும்‌ என்று கூறுவது வழக்கம்‌. மூனிவனை வணக்குவதனால்‌ 
தனது தீவினை அகலும்‌ என்று தசரதன்‌ கினைததான்‌. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு : பசுமை. பொன்‌ பைம்பொன்‌ : பண்‌ 
த்‌ தொகை. கமலச்சரண்‌ : உவமத்‌ தொகை, 


6. தசரதன்‌ விகவாமித்திரானத்‌ துதிக்க, அம்முனிலன்‌ 
தசரதவைமப்‌ புகழத்‌ தொடங்குதல்‌ 


பதவுரை 
ெடியோவ்‌ - (பெரியோனே | வலம்‌ செய்து - நின்னை வலமச 
யான்‌ . கான்‌ க்ச் சுற்றி வரது 





தருதற்‌ பொருட்டன்று நட்டல்‌. 
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வணங்க - வணங்குமாறு எனினும்‌ - என்து கொண்டா 
நீ -(ஒப்பற்ற) நீ லும்‌ 
நகா்‌ - எனது தகரத்தில்‌ அன்று- அதுவும்‌ அமையசது. 
எனி வந்த - எளிதில்‌ வந்த (மற்று வேறு காரணம்‌ யசதெ 
இது - இச்செய்கைக்குக்‌ கரர னின்‌) 

ணம்‌ முந்து - முன்பு 
இலம்‌ - இந்த காடு என்சுலம்‌ - என்‌ குலத்து முன்‌ 
செய்தவம்‌ - செய்துள்ள தவ னோர்‌ 

மாகும்‌ செய்தவம்‌ - செய்த தவமேயாகுல்‌ 
என்று உணரிண்‌- என்று | என்று இனிது கூறு- என்று 

ஆராய்ந்து பார்த்தால்‌ இன்னுரை கூற, ்‌ 
அன்று - அஃது அமையாது “முனி - விசுவாமித்சென்‌ ” 


என்‌ நலஷை செய்வினை உண்டு - | கூறும்‌ - சொல்வானயினன்‌. 
யரன்‌ செய்த கல்விளையரகும்‌ 


கருத்துரை : தன்‌ குலத்து முன்னோர்‌ செய்த தவத்தினாலேயே 
விசுவாமித்திரன்‌ எளிதில்‌ தன்னிடம்‌ வக்தான்‌ என்று தசரதன்‌ இன்‌ 
னுசை கூறித்‌ துதிக்க, விசுவாமித்திரன்‌ சொல்வரனாயினான்‌. 

விளக்கவுரை 

நிலம்‌ செய்தவம்‌ என்றுணரின்‌ அன்று: தவத்திற்‌ ஏறத்த விசு 
வசமித்திரன்‌ எளிதாகத்‌ தன்னிடம்‌ வந்ததற்குக்‌ காரணம்‌ தனது கரடு 
செய்துள்ள தவமேர என்று ஆராய்ந்து பார்த்தான்‌ தசசதன்‌, 
பின்பு அது காரணமணன்று எண்று அவண்‌ முடிவு செய்தான்‌. 
தலஞ்‌ செய்வினை உண்டெனினும்‌ அன்று: தான்‌ முன்‌ 
பிறப்பிற்‌ செய்த சல்வினைப்‌ பயன்தான்‌ விசுவாமித்திரனது வருகைக்‌ 
கூக்‌ காசணமோ என்று த௲௪ரதன்‌ கினைத்தான்‌. அத்துணை கல்வினை 
யைத்‌ தான்‌ செய்திருத்தல்‌ இயலாது என்று கருதி, அது காசணமன்து 
எண்ணு முடிவு செய்தான்‌. என்‌ ரசூலஞ்‌ செய்தவம்‌: தன்‌ குலத்து 
முன்னோ செய்த தவமாகும்‌ என்று தசரதன்‌ கருதினான்‌. ஒரு குலத்து 
முன்னோ செய்த தவப்பயண்‌ பின்னேனுக்கு வாய்க்கும்‌ எண்அ கூலு 
வது வழக்கம்‌, அதற்கேற்பவே தசரதன்‌ கினைத்தான்‌. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: செய்தவம்‌ : வினைத்தொகை, செடி . 
யோய்‌: வினி, குலம்‌: ஆகுபெயர்‌, 

விசுவாமித்திரன்‌ தசரதனைப்‌ புகழ்தல்‌ (7, 8) 
7. தரரதனது அருட்பண்பினைப்‌ புகழ்தல்‌ 
பதவுரை 

இகல்‌ - பகைவரை | புலவு - புலசல்‌ கசத்றம்‌ தசக்யெ 
வென்ற - (பேசரில்‌) வென்ற 


உணர்ச்சிதான்‌ நட்பாம்‌ கிழமை அரும்‌. 


90 கதை 





வேஷோய்‌ . வேலினையுடைய 
தசதனே 1 

என்‌ அனைய - என்னைப்‌ 
போன்ற 
னிவரரும்‌ - முனிவர்களும்‌, 
மையவரும்‌ - தேவச்களூம்‌ 

இடையூறு ஒன்று - துன்பம்‌ 
ஒன்றை 

உடையராயின்‌ - உடையவாக 
ளாக இருக்தால்‌ (௮வர்கட்கு), 

பல்த௲மும்‌ - பல மலைகளையும்‌ 

நகு - இகழ்ந்து சிரிக்கின்ற 

வெள்ளிப்பணி மலையும்‌ - பனி 
கூடிய வெள்ளி மயமான 
கைலாய மலையும்‌, 

பாற்கடலும்‌ - திருப்பாற்கடலும்‌, 

பதுமபீடத்தன்‌ - தாமரை 
மலரை ஆசனமாகக்‌ கொண்ட 
வணாகிய பிரமனது 


கருத்துரை : 


நகரும்‌ - நகரமாகிய 
உலகமும்‌, 

கற்பக நாடு - கற்பக மரத்தை 
புடைய ஈகரடாகய ்‌ 

அணி நகரும்‌ - அழகிய அமரா 
வதி ககரமூம்‌, 

அணிமாடம்‌ - அழகிய மாடச்‌ 
களையுடைய 

அயோத்தி என்னும்‌- அயோத்தி 
என்று சிறப்பித்துக்‌ கூறப்படு 
இன்ற 

பொன்‌ நகரும்‌ - இந்த அழயே 
ககரமூம்‌ 

அல்லாது - (புகவிடகச்களாகுமே). 
அல்லாமல்‌ 

பு ௩ல்‌ - அடைக்கலம்‌ அடைவததி 
குரிய இடம்‌ 

உண்டோ - வேறு உண்டோ? 
(இல்லையென்‌ றபடி) 


சத்திய 


மூனிவர்கட்கும்‌, தேவர்கட்கும்‌ துண்பம்‌ ஒன்று 


வந்தால்‌, அவர்கள்‌, சிவபெருமானுக்குரிய கைலைமலை, திருமாலுக்‌ 
சூரிய பாற்கடல்‌, பிரமனுக்குரிய சததிய உலகம்‌, இக்திராணிக்குரிய 
அமசாவதி, த௲ரதனுக்குரிய அயோத்தி,தூய ககரக்களையே அடைவச்‌ 
என்பது இப்பாடலின்‌ கருத்தாகும்‌, 
விளக்கவுரை 

பன்னகமும்‌ நகு வெள்ளிப்‌ பணிமலை: பல மலைகளையும்‌ 
இகழ்ந்து இரிக்கன்ற வெள்ளி மயமான பனி மலையா கைலாயம்‌. 
கைலாய மூலை வெள்ளி மலைபாகும்‌, ஆண்டு முழுதும்‌ பனி 
மூடியிருக்கும்‌. பனியால்‌ மூடப்பட்டிருக்கன்ற காரணத்தால்‌ ௮து 
வெள்ளி மலைபோல்‌ தோன்றும்‌, அஃது ஒளியுடன்‌ விளங்குவது, 
ஏனைய மலைகளைப்‌ பார்த்து இகழ்ந்து சிரிப்பதைப்போல்‌ உள்ளது. 
கைலைமலை சிவபிரான்‌ தங்சுன்ற இடம்‌ என்பர்‌, பாற்கடல்‌ : திருப்‌ 
பூசத்கடலில்‌ திருமால்‌ பள்ளி கொண்டுள்ளார்‌ என்னு புசாணம்‌ 
கூறும்‌, பதுமபீடத்தன்‌ நகர்‌: தாமரை மலசை ஆசனமாககீ 
கொண்ட பிசம சேவ௨னது ககரமாகிய சத்திய உலகம்‌, தாமசை மல 
சில்‌ பிரமன்‌ தக்‌யுள்ளான்‌ என்று கூறப்படும்‌, அயோத்தி என்‌ 
தும்‌ பொன்னகர்‌ : ஏனைய இடக்களெல்லாம்‌ அடைவதற்கு அரியது. 
அயோத்தியோ மக்கள்‌ அடைதற்கு எளியது எனவே அயோத்தி ஈத 
தின்கண்‌ வைக்கப்பட்டது தசரதனுடைய ஈகரமாகிய அயோத்தியுடன்‌ 
கைலாய மலை, திருப்பாற்கடல்‌, சததிய உலகம்‌, அமராவதி ஆகியவை 


நஸ்யம்‌ ன உரமைல்‌ ஷஹி அடப்‌ அழுவ அவவ மஸ மாயைத்‌. பலவயாறுயனுகககை அ டன்னாகும்‌ அய. வை வை சமவகஹதுவால்கைய அவை யுஜு பாகு... கல்‌ வடிய அபக வட... அவையவை வலைய வவைகைவைகவளள்‌ வேலணை மலை அவ ள்ணா பாதையை தவக வானகம்‌ 


முகம்‌ நக நட்பது நட்பன்று. 


கம்ப்சாமாயணம்‌ பச 





இனப்படுத்தப்‌ பெற்றுள்ளன. இதிலிருக்து அயோத்திபின்‌ பெருமை 
யும்‌, _தசசதனுடைய சிறப்பும்‌ கன்கு வெளிப்படும்‌. எல்லோருக்கும்‌ 
அடைக்கலம்‌ தருபவன்‌ தசரதன்‌ என்னும்‌ கருத்து இப்பாடவின்கண்‌ 
அமைந்துள்ளது. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு: பால்‌.ட்கடல்‌--பாற்கடல்‌. உண்டோ : 
ஓகார வினு ஈண்டு எதிர்மறை, கைலை முதலியவற்றுடன்‌ அயோத்தி 
ஒப்புமை அமைய உடன்‌ வைகீகப்பட்டுள்ளதாதலால்‌ ஈண்டு ஒப்பு 


மைக்‌ கூட்ட அணி 


அமைந்துள்ளது. 
இன்ற கைலையை, ஏனை மலைகளைப்‌ 


இபற்கையாக ஒளி வீசு 
பார்த்து சிரிக்கின்ற கைலை 


என்று கூறியது தன்மைத்‌ தற்குறிப்பேற்ற அணி ஆகும்‌. 


9. தசரதனது வீரத்தைப்‌ புகழ்தல்‌ 
பதவுரை 


அரசு - (அரசனே! 

இன் தளிர்‌ - இனிய தனிர்களை 
யுடைய 

கற்பகம்‌ - கற்பக மரத்தினது 

நலும்ே தண்‌ - தறுமணமுனள்ள 
தேன்‌ 

இடை - இடையிடையே 

துளிக்கும்‌ - சிந்தப்பெதத 

நிழல்‌ - கிழலின்கண்‌ 

இருக்கை - சசஞாக வீற்திருத்‌ 


5 

இழந்து போந்து- இழக்து வக்து 
(இந்திரன்‌) 

நின்‌ - உன்னுடைய 

களிக்கும்‌ - செழிப்புள்ள 

தனி - ஒப்பற்ற 

குடையின்‌ நிழல்‌ - குடை கிழலி 
னிடத்தே 

்‌ ஒதுங்கி - சோக்து 
குழை இரந்து- குறையைச்‌ 
சொல்லி 

நிற்க - கின்ற காலையில்‌ 

தோக்கி - (அவனைப்‌) பார்த்து 
(இக) 


குண்று - மலைகளை 

அளிக்கும்‌ - ஒத்த 

குலம்‌ . உயாந்த 

மணித்தோன்‌ . அழக தோள்‌ 
களை உடைய [ 

சம்பரனை - (இந்திரனுக்கு பகை 
வாகிய) சம்பரன்‌ எனலும்‌ 
௮சு ரணை 

குலத்தோடும்‌ - அவனுடைய மச 
போடும்‌ 

8 தொலைத்து - சீ அழித்து, 

கொண்டு - உன்‌ வசப்படுத்தி 

அன்று - அக்காலத்தில்‌ 

அளித்த - மீட்டுத்‌ தந்த 

அர௬ அன்‌ ரரு- அசசாட் 
அல்லவா 

இன்று - இர்காளில்‌ 

புரந்தரன்‌ - இந்திரன்‌ 

ஆள்கின்றது - ஆண்டு வருவது? 

என்ளுன்‌ - என்று விீசுவாமித்தி 
சன்‌ தச௪ரதனைப்‌ பார்த்துக்‌ கூறி 
னன்‌. 


கருத்துரை: சம்பரன்‌ என்ற அசுரன்‌ இக்திரனிடமிரும்து 


தேவர்‌ உலகத்தைக்‌ கைப்பற்றினான்‌. அதுகாலைபில்‌ தசசதண்‌ சல்‌ 
பரனை வென்று, தேவர்‌ உலகத்தை இக்இிரனுக்கு மீட்டுக்‌ கொடுத்தான்‌ , 
டப வைக வகை கைன்‌ கணை அணை வைங்க ஹு அண ண னைக வைக வன வகையை வையக அம்‌ அனான்‌ அவனகக களி கலை கை வன்க ரவைவரக் கைகள ககக வக்கர க வைகயி வவைல்வ வ சனைதவவல்கையல் விக படமா லைவாக. 


தெஞ்சத்து அகம்நக நட்பது நட்பு, 


92 சதை. 





இத்தசைய வீசத்‌ தன்மையை விசுவாமித்திரன்‌ இப்பொழுது சுட்டிக்‌ 
காட்டுக ரன்‌, 
விளக்கவுரை 
கற்பக நறுந்தேன்‌ இடை துளிக்கும்‌ நிழல்‌ இருக்கை? கற்பக 
மரத்தின்‌ நிழலில்‌ இருந்து இந்திரன்‌ ஆட்சி புரிகின்றான்‌ என்று புரா 
ணம்‌ கூறும்‌ கற்பக மரத்தில்‌ பூத்திருக்கும்‌ பூக்களிலிருந்து தேன்‌ 
குளித்துக்‌ கொண்டிருக்குமாதலால்‌ இந்திரனுடைய இருக்கை இவ்‌ 
வாறு வருணிக்கப்பட்டுள்ளது, சம்பரனைக்‌ குலத்தோடும்‌ தொலைத்த 
வரரைறு: சம்பரன்‌ என்பவன்‌ ஓர்‌ அசுரன்‌. அவன்‌ தண்ட காரண்‌ 
யத்தில்‌ உள்ள வைஜ.பர்சம்‌ என்னும்‌ ககரில்‌ இருக்து அரசாண்டவன்‌) 
தேவர்களுடன்‌ போர செய்து, இந்திரனை வெருட்டி. தேவர்‌ உலகத்தைக்‌ 
கைப்பற்றியவன்‌. தனது கரட்டை இழந்த இந்திரன்‌ தசரதனிடம்‌ 
வந்து அடைக்கலம்‌ புகுந்தான்‌ தசரதன்‌ அவ்வளவில்‌ சம்பரனுடன்‌ 
போர்‌ தொடுத்தான்‌. அசதுகாலைபில்‌ த௪ரதனுடன்‌, அவனுடைய மனைவி 
கருள்‌ ஒருத்தியாகிய கைகேயி என்பவளும்‌ சென்றாள்‌. சம்பரன்‌ தன்‌ 
ல௦ாயையால்‌ பல இடக்களுக்கு ஓடி ஒளிந்தான்‌. எனினும்‌, தசரதன்‌ 
அவை விடாமல்‌ பின்பற்றிச்‌ சென்று, அவளையும்‌, அவனுடைய உத 
கினரையும்‌ கொன்றான்‌. தீ அன்றளித்த அரசன்றோ புரந்தரன்‌ 
இன்று ஆள்கின்றது: 'சம்பரனைக்‌ கொன்று, இந்திரன்‌ இழக்த 
சாட்டை மீட்டுத்‌ தந்தரய்‌ அன்றோ? அவவரறு நீ கொடுத்த கரட்டையே 
இன்றும்‌ இந்திரன்‌ ஆள்‌ கன்றான்‌' என்று விசுவாமித்திரன்‌ த௪ரதனைப்‌ 
பரச்த்துக்‌ கூறினான்‌. இவ்வரலாற்றிலிருந்து தசரதனின்‌ வீரமும்‌, 
அடைக்கலம்‌ புகுந்தவாக்கு அருளும்‌ தன்மையும்‌ விளங்குகின்‌ றன, இக்‌ 
இிரனுக்கு உதவி செய்தமைபோலத்‌ தனக்கும்‌ உதவ வேண்டும்‌ என்னும்‌ 
7 கருததினையுட்கொண்டே விசுவாமித்திரன்‌ இவ்வரலாற்றை ஈண்டுக்‌ 
குூதிப்‌பிட்டான்‌, முனிவர்களும்‌, தேவர்களும்‌ அடைக்கலம்‌ புகுவதற்‌ 
குரியராகச்‌ சிவபெருமான்‌, திருமால்‌, பிரமன்‌, இந்திரன்‌, தச௪சதன்‌ 
என்னும்‌ ஐவர்‌ புன்பு சூறிப்பிடப்பெற்றனர்‌, அத்தகைய ஐவருள்‌ 
ஒருவனான இர்திரனுக்கே தசரதன்‌ உதவி செய்தமை அவனது 
வீரத்தை விளக்கும்‌, அக்கருசதீனைக்கொண்டே விசுவாமித்திரன்‌ 
இப்பொழுது தசசதனிடம்‌ வந்தான்‌ என்னும்‌ குறிப்பும்‌ ஈண்டு அமைக்‌ 
அள்ளது. 
இலக்கணக்‌ குறிப்பு: கறுந்தேன்‌ : பண்புத்தொகை. அளிக்‌ 
கும்‌: உவம உருபு. ௮ன்றோ : ஓகாசம்‌ வினு, அரச : அண்மை வினி, 
9. தான்‌ செய்யலேண்டுஏதுயாது எனத்‌ தசரதன்‌ 
விகுவாமித்திரனைக்‌ கேட்டல்‌ 
பதவுரை 
உரை செய்யும்‌ அளவின்‌ - | முர எய்து - முசசக்கள்‌ முழக்கு 
(இவ்வாறு விசுவாமித்திரன்‌) இண்ட 
சொல்லிய அளவில்‌ 





நல்லினத்திற்‌ சிறந்த துணையில்லை. 


கம்ப்சாமசயணம்‌ 3$ 


௦-௯ லட வெயது 


கடைத்தலையான்‌ - தலைவாயிலை | பயன்‌ - பயனை 


உடைய தசசதன்‌ எய்தினன்‌ - (தச்கனது வருகை 
உள்ளத்தின்‌ - தண்‌ மனதில்‌ யால்‌) பெற்றேன்‌ ;) 
வரானும்‌ - எவராலும்‌ ச 
ர ரட்ட - அளவிட இனி - இப்பொழுசு . 
அரியது - முடியாத செய்வது - (யான்‌) செய்ய 
பர்‌ ௨வகைக்கடல்‌- பரிய । அருளுக - கட்டளையிட்டகுள்‌ 
மகழ்ச்சியாகிய கடல்‌ வீசாக்‌ 


பெருக - பொக்க ட ்‌ 
கரங்கள்‌ கூப்பி- கைகளைக்‌ | என்று - என்னு 

குவித்து துன்மொழி - எதிநில்‌ சொல்ல 
அவன்‌ முகம்‌ நோக்கி - மும்‌ ங்கு - அப்போ 

முூனிவனது முகத்தைப்‌ ப 2 மித்தி 

பார்த்து முனிவன்‌ - அகத சுவாமித்‌ 
அர௬ எய்தி இருந்த - *இந்த। 47 

௮௪௪ பதவியை அடைந்ததனால்‌ | பின்மொழியும்‌ - பின்‌ சொல்வச 

ஆன: னாயினன்‌. 

கருத்துரை : தரன்‌ அசசாட்சியடைக்த பயனை விசுவாமித்திர 
னது வருகையால்‌ பெத்றுவிட்டதாகவும்‌, இனித்‌ தான்‌ செய்யவேண்‌ 
வதைக்‌ கட்டளையிட்டருளுமாறும்‌ தசரதன்‌ விசுவரமித்திரனிடம்‌ 
கூற, அம்முனிவனும்‌ செரல்வானா.பினான்‌. 
விளக்கவுரை 
முரச எய்து கடைத்தலையான்‌ ₹: முசசள்கள்‌ முழங்குகின்ற 

தலைவாயிலையுடைய தசரதன்‌. பேசரசர்கட்கே முரசம்‌ உரியது. 
கொடை முசு, மண முரசு, வெற்றி முரசு என்று முசசங்கள்‌ 
மூவகைப்படும்‌, இச்செயதியிலிருக்து, தசசதன்‌ கொடைப்‌ பண்பும்‌, 
வெற்றியும்‌ உடையவன்‌ என்பதும்‌, மங்கல வீனைகளை கிகழ்த்துப 
வண்‌ என்பதும்‌ புலனாகின்றன. கரைசெய்ய அரிடடுதாரு 
பேருவகைக்‌ கடல்‌ பெருக? அளவிடற்கு அசியதாகய பெரிய 
மகழ்ச்சியரகிய கடல்‌ பொக்க. விசுவாமித்தினுடைய மொ.நிகளைச்‌ 
கேட்ட தசரதன்‌ பெரு மூழ்ச்சியடைக்தரன்‌ என்பது சருத்து, 
தசரதனுடைய ம௫ூழ்சசி ஈண்டுக்‌ கடலாச உருவகம்‌ செய்யப்பட்‌ 
இள்ளது. கடல்‌ பொக்குவதுபேலத்‌ தச௪சதலுடைய மூழ்ச்ரியும்‌ 
பொக்கியது. அம்மகழ்ச்சி அளவிடற்கரியது. 


அரசெய்தியிருந்த பயன்‌ எய்தினன்‌; தான்‌ ௮௪ பதவி 
பெத்ததன்‌ பயனை அன்றே அடைந்ததாகத்‌ தசரதன்‌ கூறுகின்‌ ஏன்‌. 
அசச பதன்யை அடைக்தவர்கள்‌ சிறத்த பேது பெறுதல்‌ வேண்டும்‌, 
பெருக்தவத்தைச்‌ செய்த விசுவாமிததிரன.து வருச தச சதனுக்றப்‌ 
பெரும்‌ பேருகத்‌ தேசன்றியது. 


கசையயை வயச வத க டய படட 


கான்‌ செய்யும்‌ தல்றைனும்‌. ஏண்வெசகுளுல்‌ சித்திக்க, 


74: கதை 


வவளஹனை அவய்பகம்‌ 





வெல்லம்‌ அத பககமனு. 








இலக்கணக்‌ குறிப்பு ண: உவகைக்‌ கடல்‌) உருவகம்‌. .மற்று: 
இடைச்‌ சொல்‌. ஈண்டு அசை நிலையாக வந்தது. அருளுக.-- என்று 
அருளுகென்று: ஈண்டு கிலை மாழிமிற்நின்கண்‌ உள்ள அகசம்‌ ' 
மறைந்தது தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, கடைத்தலை: (தலைக்‌ கடை' என்‌ 
பது (கடைத்தலை' என வக்தது இலக்கணப்‌ போலி. 


10. ஊாரகத்நைக்‌ காந்தற்ரு இராமனை அனுப்புக என்று 
விகவாமீத்திரன்‌ கூறல்‌. 


பதவுரை 


தரூ - மரக்கள்‌ கீறைந்த 

வனத்துளன்‌ - காட்டின்கண்‌ 

யான்‌” இயற்றும்‌ - யான்‌ செய்‌ 
யப்போடின்ற 

தகை - சிறந்த 

வேள்விக்கு - யாகத்திற்கு 

இடை பூரு - தடையாக 

கவம்‌ செய்வோர்கள்‌ - தவம்‌ 
செய்கின்ற முனிவாகள 

வெருவா - அஞ்சும்படி 

சன்று - (அவர்களிடம்‌) போய்‌ 

அடை - சேோசன்ற 

காமம்‌ - காமமும்‌, 

பவகுளி - கோபமும்‌ 

எனா - பேசல 

இரூதர்‌ - அரக்கர்கள்‌ 

இடை - கடுவிலே 


செரு முகந்து - போரமுகத்தில்‌ 
(கின்று) 

காத்தி - கீ காப்பாயாக 

என - என்று கட்டளையிட்டு 
(பின்பு) 

நின்சிறுவர்‌ நால்வரினும்‌-உன்னு 

டைய புதல்வர்கள்‌ கால்வாக்குன்‌ 
கரிய - கரு நிறமுடைய 
ஒருவனை - ஒப்பற்ற இராமனை 


தந்திடுதி - (என்னுடன்‌) 
அனுப்பு4 

என - என்று 

உயி இரக்கும்‌- உயிரையே 


யாசிக்கின்‌ ம 
கொடுங்கூற்றின்‌ - கசெசஒிய 

இ.பயமனைப்போல 
உளைய- தசரதனுடைய 

வருந்துமாறு 


மனம்‌ 


விலக்காவண்ணம்‌ - தவீர்க்சாத | சொன் னுன்‌ - விசுவாமித்திரன்‌ 


வாறு 


௯. றினான்‌. 


கருத்துரை : தான்‌ ஒரு யாகம்‌ செய்யப்போவதாகவும்‌, அதத்கூ 


அசக்காரகள்‌ தடை செய்யாதவாறு தடுத்தல்‌ தசரதனது கடமையாகும்‌ 
என்றும்‌, அதன்‌ பாருட்டு தசரதனுடைய புதல்வர்களுள்‌ ஒப்பத்த 
வ.ப இசாமனைத்‌ தன்னுடன்‌ அனுப்புமாறும்‌ விசுவாமித்திரன்‌ த௪ 
சதனிடம்‌ கேட்டான்‌. 


விளக்கவுரை 
தவம்‌ செய்வோர்கள்‌ வெருவரச்சென்று அடைகாம வெருளி 
எண: தவஞ்செய்யும்‌ முனிவாகட்குக்‌ காமம, கோபம்‌, உலோபம்‌, 
மோகம்‌, மதம்‌, மாத்சரியம்‌ என்பவை திருத்தல்‌ கூடா என்பர்‌. அவை 
மக்களுக்கு இயத்கையாக வருகின்ற பண்புகள்‌ ஆவன, அவை மக்‌ 


கட மட்‌ வெதுவயதவகம சனத ஆய அடை அகவய வ ணதகாகைகவள் ளானை 





வெடிடியமவயய வக 








சந்தையும்‌ தாயும்‌ தொழுதெழுக, 


கம்பராமாயணம்‌ 35 


அட பப அப விகனகது ய ஆய்வக யைவ க ளவ அ அபய கவை வயை கட னன்டி அணைகளை அரைகால்‌ 





பூர 
களைத்‌ தீய வழியிற்‌ செலுத்துர்‌, முனிவர்கள்‌ தம்‌ மனத்தை அடக்கித்‌ 
தவஞ்‌-செய்யுக்கால்‌, அவை தோன்றி, அவர்களுடைய மனத்தை மாத 
லும்‌. எனவே முனிவர்கள்‌ அவழ்றைக்‌ கண்டு ந9க்குவா. அவற்அனள்‌ 
காமமும்‌, வெகுளியும்‌ பெருக்தீங்கு தருபவையாதலால்‌ அவ்விரண்டும்‌ 
ஈண்டுக்‌ குறிப்‌ டெப்பட்டன. அவை ஈண்டு அரக்கர்கட்கு உவமை 
யாகக்‌ காட்டப்பட்டன. முனிவர்களின்‌ தவத்தைக்‌ காமமும்‌ வெகுளி 
யும்‌ தவீரக்கும்‌. அதுபோல முனிவர்களுடைய தவத்தை அரக்காகள்‌ 
தவீர்ப்பா., இனி, முனிவர்க்குப்‌ பகைவர்களாகிய சுபாகு, மாரீசன்‌ 
என்னும்‌ அரக்காகள்‌ இருவாக்கும்‌ காமமும்‌ வெகுளியும்‌ உவமைகள்‌ 
ஆக்கப்பட்டன என்றும்‌ கொள்ளலாம்‌. காமம்‌: ஒரு பொருளின்மீது 
உண்டாகும்‌ ஆசை. வெகுளி ஒரு பொருள்‌ கடைக்கவில்லையெனில்‌ 
அதுபற்றி உண்டாகும்‌ கோபம்‌. கரிய?சம்மல்‌ ஒருவன்‌ : கருகிற 
முடைய ஒப்பற்றவனாகிய இராமன்‌, இராமன்‌ கருநிறம்‌ உடையவ 
ஞதலாலும்‌, அவன்‌ ஒப்பற்றவனாதலாலும்‌ இவ்வாறு சுட்டப்பட்டான்‌. 
உயிர்‌ இரக்கும்‌ கொடுங்கூற்றின்‌ : உயிரை யாசிசக்கீன்ற கொடிய 
இயமனைப்போல. இபமன்‌ ௨.பி.௰ர யாசிக்கமாட்டான்‌., உ.பிரை யாசிக்‌ 
இன்ற இயமன்‌ ஒருவன்‌ இருப்பின்‌ அவண்‌ விசுவாமித்திரனுக்கு 
உவமையாவான்‌., தசரதனுக்கு உ பிாரபோன்றவன்‌ இசாமண்‌, புதல்‌ 
வாகளுள்‌ மூத்தவனாதலாலும்‌, அழகும்‌ வீசமும்‌ ௮அமைந்தவனாதலாலும்‌ 
இசாமனிடம்‌ தசரதன்‌ பேரன்பு வைத்திருந்தான்‌ ; அவனைத்‌ தண்‌ உயி 
சாகவே கருதியிருந்தான்‌, எனவே, விசுவாமிததிரன்‌ இராமனைத்‌ தன்‌ 
னுடன்‌ அனுப்புமாறு கேட்டமை, இயமன்‌ உயிரைத்‌ தருமாறு கேட்‌ 
டல்போல்‌ இருந்தது. உளைய? த௲௪ சதன்‌ வருந்துமாறு, தசசதனது 
உயாரபோன்ற இராமனை அனுப்புமாறு விசுவாமித்திரன்‌ கேட்டானாத 
லால்‌ ௮வன்‌ வருந்தினான்‌. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: என: உவம உருபு, கூற்றின்‌: *இன்‌'ீ 
என்பது ஈண்டு உவம உருபு. வெருவா5 ' வெருவா” என்பது பகுதி.. 
அசக்கர்க்கு உவமையாகக்‌ காமமும்‌, வெகுளியும்‌); விசுவாமித்திரன்‌ 
இசாமனையனுப்புமாறு கேட்டமைக்கு உவமையாக உயிர்‌ இரக்கும்‌ 
கூற்றமும்‌ காட்டப்பட்டுள்ளனவாதலால்‌ இப்பாடலின்கண்‌ உவமை 
ஊணரி அமைந்துள்ளது. 


11. விகலாரித்திரனது உரையைக்‌ கேட்ட நசரதன்‌ மிக எருந்துதல்‌ 


வனச்‌. 
எண்‌ இலா - அளவில்லாத எறி - (பகைவன்‌) எறித்த 
அருத்தவத்தோன்‌ - அரிய தவத்‌ வேல்‌ பாய்ந்த - வேல்‌ பாய்ந்த 
தைச்‌ செய்யும்‌ விசுவாமித்திரன்‌ தால்‌ ஆூய ர 
இயம்பிய சொல்‌ - சொல்லிய - 
சொல்லானது பெரும்‌ புழையீல்‌ - பெரிய அவா 
மருமத்தின்‌ - மார்பிணிடத்தே சத்தில்‌ 


வ அல்லிப்‌: மய வய ைபுயடிவயையய அதை வனா யாயை வய அதைத பாக்‌வ அய அரணை ர்‌ பய பட வட அகககளை யவ அமைய அவை, அவை வனவிஷடடடிவகளு, பதலை. மெய அது அனசயய யனைய ப எனகு அவவ ம அலவககள்‌ பனானா னா. 


ஓ.தலின்‌ சிறந்தது ஒழுக்கம்‌ உடைமை, 


3. கதை 


படட பதித பலபட பலம படபட ம ல தன்கை ய பல இ தலய ம் படல ௮ வம ணம்‌ வ அத்தம்‌ ப வதக்க வவ ப்ை வை செல்வ னவா வ்‌ வா தன மன்‌ அபய க்வளைய விவக ய கையான்‌ வக்‌ அ அனாாமாாபமா வ பல்‌ அவைகளைத்‌, 


கனல்‌ - கொள்ளிக்கட்டை பிடித்து உந்த - பிடித்து வெளி 

துழைந்தால்‌ என - துழைச்தாற்‌ | யே தள்ளுதலால்‌ 
போல ஆர்‌ உயிர்‌ - தனது அரிய உயிர்‌ . 

செவியில்‌ - காதினிட த்தே நின்று - வெளியே கின்று 


புகுதலோடும்‌ ..புகுக்த அளவில்‌ | ஊசலாட- ஊஷஞ்சலைப்போல்‌ ஆட 
காலன்‌ - (பகைவாக்கு) இயமனைப்‌ | கண்‌ இலான்‌ - பிறவிக்‌ குருடன்‌ 


போன்ற ஒருவன்‌ 
வலான்‌ - வேலினையுடைய த௪ | பெற்று - பார்வையைப்‌ பெற்று 

சதன்‌ இழந்தால்‌ எண - மீட்டும்‌ இழச்‌ 
உன்‌ நிலாவிய - தன்‌ மனத்தில்‌ தாற்போல 

உண்டான கடுந்துயரம்‌ - மிக்க துயரத்தால்‌ 
துயரம்‌ - வருத்தம்‌ உழத்தான்‌ - துன்பூற்றான்‌. 


கருத்துரை ? விசுவாமித்திரனது உரையைக்‌ சேட்ட தசரதன்‌ 
பெருவருத்தம்‌ ௮டைந்தான்‌. முனிவனது உரை வேல்‌ பாய்ந்த புண்‌ 
அில்‌ கொள்ளிக்கட்டை பாய்த்ததுபோல்‌ தசரதனுக்கு இருக்தது. 


விளக்கவுரை 

வேல்பாய்ந்த புண்ணிலாம்‌ பெரும்புழையிற்‌ கனல்‌ நுழைந்‌ 
தால்‌ என : பகைவசது வேல்‌ பாய்ந்ததனால்‌ உண்டான புண்ணில்‌ 
அமைந்த பெரிய துவாரத்தில்‌ கொள்ளிக்கட்டை பாய்க்தாற்பேசல. 
பகைவசது வேல்‌ பாய்ந்தால்‌ துன்பம்‌ உணடாகும்‌. அதனால்‌ ஆன 
புண்ணில்‌ கொள்ளிக்கட்டையும்‌ நுழைக்கப்‌ பெறுமேல்‌ பெருந்துன்‌ 
பம்‌ உண்டாகும்‌. விசுவாமிசதிரனது உரை வேலால்‌ உண்டான 
புண்ணில்‌ கனல்‌ துழைச்ததுபோல்‌ இருந்தது, அஃதாவது பெருக்‌ 
துன்பத்தை உண்டாக்கியது என்பது கருத்து உள்‌ நிலாவிய துயரம்‌ 
பிடித்து உந்த ஆருயிர்‌ நின்று ஊசலாட : உள்ளே உண்டான 
துயரம்‌ பிடித்துத்‌ தளளுதலால்‌ உயிர்‌ ஊஞ்சலைப்போல ஆட, விசுவா 
மித்திரனது உரை த௪ரதனுடைய மனத்தின்கண்‌ துயரத்தை உண்டாக்‌ 
கியது, அத்துயரத்தினல்‌ அவனது உயிரே நீக்கிவிடும்போல்‌ இருக்‌ 
தது, துயரம்‌ உயிரைப்‌ பிடித்து வெளியே தள்ளியது. அவவாது 
தள்ளப்பட்ட உயிர்‌ போவதும்‌ வருவதுமாக இருந்தது, எனவே 
அஃது ஊஞ்சலாடுவதைப்போல்‌ இருக்தது, கண்ணிலான்‌ பெற்றி 
ந்தால்‌ என உழந்தான்‌ ; பிறவிக்‌ குருடன்‌ ஒருவன்‌ பார்வை 
யைப்‌ பெற்று மீட்டும்‌ இழந்தால்‌ எத்தகைய துன்பம்‌ அடைவானே 
அத்தகைய துன்பத்தைத்‌ தசரதன்‌ அ௮டைகச்தான்‌. பிறவிக்‌ குருடன்‌, இவ 
வுலகன்‌ தோற்றத்தைப்பற்றி ஒன்றும்‌ அறியமாட்டான்‌. எதனையும்‌ 
தன்னால்‌ பாச்க்கமுடியவில்லையே என்ற ஒருவகை ஏக்கம்‌ அவனிடம்‌ 
இருக்கும்‌. ஆனால்‌, அவன்‌ ஒரு முறை பார்வையைப்‌ பெற்று, மீட்டும்‌ 
அதனை இழக்துவிட்டால்‌ பெருக்துன்பத்தை அடைவான்‌ என்பது திண்‌ 
அம்‌, பார்வையைப்‌ பெருமலிருந்தால்‌ எத்தகைய துன்பம்‌ அடை 
வானே அதனினும்‌ பன்மடங்கு துயரத்தை அவன்‌ கண்பெற்று இழக்த 


பக்கு எ வல்‌ அவை க வப ஆ சைவதசா கசக்க தைகய வ வகைக்‌ வவுயகினயவம வய வைதிகம்‌ பழு யஆணஷய ம கடி அ கத ௮வக கை ௮௯ அகவனமையதததைஷு வலயக்‌ வனபணு பகம்‌ வெ யக படிய ஆக. 


€மதையின்‌ சிறந்தது கற்றது மறவாமை. 
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காலையில்‌ அடைவான்‌. அத்தகைய துயரத்தைத்‌. த௪ரதண்‌ அடைக்‌ 
தான்‌ எண்று ஈண்டுச்‌ சொல்லப்படுகன்றது, தசரதன்‌ கெடுக்கால 
மாகப்‌” பிள்ளயில்லாமல்‌ ஏங்கெயெவன்‌, பின்பு பெருந்தவம்‌ செய்து, 
பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றான்‌. அத்தகைய புதல்வருள்‌ மூத்தவனை விசுவா 
மித்திரன்‌ கேட்டானாதலால்‌ த௲௪ரதனுக்குப்‌ பெருந்துன்பம்‌ உண்டா 
யிற்று, பிறவிக்குருடன்‌ பார்வையைப்பெற்று மீட்டும்‌ இழதந்தது 
போல, தசரதன்‌ இராமனைப்‌ பெற்று இழக்குமாறு கேரிட்டது. இசா 
மன்‌ இளைஞனாதலாலும்‌, பகைவர்‌ .வலி.பராதலாலும்‌ விசுவாமித்திர 
னுடன்‌ இராமனை அனுப்புதல்‌ அவனை இழப்பதுபோல்‌ தச௪ரதனுக்குத்‌ 
தோன்றியது, இனி, “கண்ணில்லாத முனிவன்‌ ஒருவனது ஓரே மக. 
னைத்‌ தசரதன்‌ தவறிக்‌ கொன்றுவிட்டான்‌. அதனைப்‌ பொருத முனி 
வன்‌ தன்‌ மனைவியுடன்‌ இப்புகுக்தான்‌. அவ்வாறு புகுங்கால்‌ அவன்‌, 
_ *எவ்களுக்கு நீ துயரம்‌ செய்தாய்‌, இத்தகைய துயரத்தாலேயே” நீயும்‌ 
இறக்கக்‌ கடவாய்‌” என்று த௪ரதனுக்குச்‌ சாபம்‌ கொமித்துவிட்டசன்‌. 
அக்கதையை கினைவிற்கொண்டே 'கண்ணிலான்‌ பெற்றிழக்தால்‌ என” 
என்று கம்பர்‌ பாடியுள்ளார்‌ '' என்றும்‌ சிலர்‌ கூறுவர்‌. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: இலா: ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப்‌ பெய 
ரெச்சம்‌ அருமை-- உயிரா ஆருயிர்‌ : பண்புத்‌ தொகை. கடுமை, 
துயரம்‌-- கடுகதுயரம்‌ : பண்புத்‌ தொகை, கனல்‌ நுழைந்தால்‌ என” 
என்றும்‌, பெற்றிருந்தால்‌ என (என்றும்‌ உவமைகள அமைக்துள்‌ 
ளனவாதலால்‌ இப்பாடலின்கணன்‌ உவமையணி அ௮மைநக்துளளசகு, 


12. தசரதன்‌ தானே வந்து யாகத்தைக்‌ காப்பதாகக்‌ கூறல்‌ 


ப்‌ தவுரை 
-கொடை - தேன்‌ கூட்டிலிருந்து இது பணியேல்‌ - (அரக்கர்‌ தடை 
ஊற்றின்‌ - (தேன்‌) ஊழ்றுவது செய்யாதவாறு) யாகத்தினைக்‌. 


போல காத்தலாகிய இதுவே கட்டளை 
தேன்துளிக்கும்‌ - தேனைச்‌ ௪ந்து யானால்‌ 

இன்ற பனி - குளிர்த்த 
நறுந்தாரன்‌ -கறுமணமிக்க நீர்‌ - சீரசையுடைய 

மாலையை உடைய தசரதன்‌ கங்கை - கக்கையாற்றை 
ஒரு வண்ணம்‌ - ஒருவாறாக புடை - ஒரு புறத்திலே 


துயரம்‌ நீங்கி - துயரம்‌ கீக்கப்‌ | ஊற்றும்‌ - ஒழுக விடுகின்ற 
பெற்று (முனிவனைப்‌ பார்த்து) | சடையானுர்‌ -௪டைடயி ளை 


பெரியோய்‌ - (பெரியவனே | யுடைய சிவபிரானும்‌ 

இவன்‌ - இந்த இராமன்‌ புந்தானும்‌ - இந்திரனும்‌ 

படை ஊற்றம்‌ இஎன்‌ - படைப்‌ | நான்‌ முகனும்‌ - பிரம தேவனும்‌ 
பயிற்சி இல்லாதவன்‌ ; புகுக்‌ நுசெய்யும்‌ - சேர்ந்து செய்‌ 


சிறியவன்‌ - இளம்‌ பருவத்தினன்‌ கின்ற 
(எனவே அவன்‌ வேண்டாம்‌) 
இட ரத பன்‌ அத பதம்‌ பன்‌ னம அம அலம்ப ல த பதம்‌ வக லக அ அடுப்ப 


வண்மையின்‌ சிறந்தது வாய்மை உடைமை, 
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இடைவூற்றுக்கு - தடை க.ஞூ க பெருவேன்விக்கு - (தசகிகள்‌) 


குக்கூட பெரிய யாகத்தைச்‌ செய்வ 
இடைஷவூறு - தடை உண்டாகு தற்கு * 2 
மாறு 


பான் காப்‌ பன்‌ - யானே | எழுக - எழுந்தருளுக* 
(யாகத்தைக்‌; கரப்பேபன்‌ 
(எனவே) என்றான்‌ - என்று கூறினன்‌. 
கருத்துரை; தசரதன்‌ ஒருவாறு துயரம்‌ ரீக்கப்பெற்றுடி விசுவ 
மித்தரனைப்‌ பார்த்து, *நிராமன்‌ படைப்‌ பமயிற்சியீல்லாதவன்‌; இளை 
ஞன்‌. எனவே ௮வன்‌ வேண்டாம்‌. சிவபிரானும்‌, இந்திரனும்‌, பிரம 
லும்‌ சேர்க்து தடைசெய்தாலும்கூடத்‌ தடையுண்டாகாதவாறு யான்‌ 
தாக்கள்‌ செய்யும்‌ யாகத்தைக்‌ காக்கின்‌ ஹேன்‌, தாகங்கள்‌ எழுந்தருளுகி 
கள்‌' என்று கூறினான்‌. 
விளக்கவுரை 
இவன்‌ படை பூற்றமிலன்‌ சிறியன்‌ ஜ: இராமன்‌ படைப்பயிற்சி 
யில்லாதவன்‌; இளைஞன. இராமன்‌ அதுகாலையில்‌ பன்னிரண்டே ஆண்‌ 
ட்டுகள மிறழையப்பெற்றவன்‌ என்று கூறப்படுகின்றதாதலால்‌ அவன்‌ 
- படைப்‌ பயிற்சி பில்லாசவன்‌ என்றும்‌, இளைஞன்‌ என்றும்‌ சுட்டப்பட்‌ 
டான்‌. அரக்கரை அழித்தற்குரி.ப படைப்‌ பயிற்சி இல்லாதவன்‌ என்‌ 
லும்‌ அ௮அரக்கருடன்‌ போர்‌ செய்வதற்?கற்ற பருவம்‌ உடையவனல்லன்‌ 
என்றும்‌ கருதியே தசரதன்‌ இவ்வாறு கூறினன்‌. கங்கை புடை 
ஹூற்றும்‌ சடையானும்‌ புந்தானும்‌ நான்முகனும்‌ புகுந்து 
செய்யும்‌ இடைவூற்றுக்கு: சிவபிரான்‌, இந்திரன்‌, பிரமண்‌ 
ஆூயோர்‌ செய்யும்‌ தடைக்கு சிவபிரான்‌ ஒரு காலத்தில்‌ தனது ௮மி௪ 
மான வீரபத்திரனரக்‌ கொண்டு தட்சனுடைய யாகத்தை அழித்தான்‌. 
சகரன்‌ முதலிய ௮ரசாகள செய்த யாகங்கள்‌ கடைபெறாமல்‌ தடுக்க 
மூற்பட்டான்‌ இந்திரன்‌. மேலும்‌, வேறு இந்திரன்‌ ஒருவனை விசுவா 
மித்திரன்‌ படைக்கக்‌ கருதியதை உட்கொண்டு, இரதிரன்‌, விசுவாமித்தி 
சன்‌ செய்யும்‌ வேள்வியைத்‌ தடுக்க முயலவும்‌ கூடும்‌. தனது படைத்‌ 
தல்‌ தொழிலுக்கு எதிராக எல்லாவற்றையும படைக்க விசுவா 
மித்ரன்‌ ஒரு காலததில முயன்றானாதலால்‌ பிரமன்‌ அவன்மீது பகை 
கொண்டு, அவன்‌ செப்யும்‌ யாகத்தைத்‌ தடுக்க முற்படுதலும்‌ கூடும்‌. 
இக்‌ காரணங்கள பற்றி, சடையானும்‌ புசந்தரனும்‌, கான்முகனும்‌ 
புகுக்து செய்யும்‌ இடையூறறுக்கு 1 எனப்பட்டது கங்கையாற்று 
கீர்‌ ஜஹ்து முனிவனது யாகசாலையை அழித்து, யாகத்துக்கு இடை 
பூலு உண்டாக்கியது அதுபற்றியே “கங்கை புடையூற்றுஞ்‌ சடையன்‌” 
என்து சிவபிரான்‌ குறிப்பிடப்‌ பெற்றான்‌. 
இப்பாடலில்‌ சிவபிரான்‌, பிரமண்‌, இந்திரன்‌ ஆகியோர்‌ குறிப்‌ 
கிடப்‌ பெற்றுளர்‌. இருமால்‌ குறிப்பிடப்பட்டிலர்‌, இசாமாயணம்‌ 
வைணவ மதத்‌ தொடாபுடைய தூலாதலாலும்‌, திருமாலுக்குத்‌ தனி 
அறத்து அத கவ்‌ படக்‌ பட டட அ அதவம வன அபல க்‌ பபடப்ப ட அவல ப டன தட்கல்‌ பட பப டக பட பிட்‌ 


இளனமையன்‌ சிறந்தது மெய்டபி ணியின்மை, 


கம்பசாமாங்ணம்‌ 
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உயர்வு கொடுப்பது இக்‌.நாலின்‌ கோக்கக்களுள்‌ ஒன்௮ ஆதலாலும்‌ 
கம்பச்‌ திருமாலைக்‌ குறிப்பிட்டாசல்லா. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: ஊற்றின்‌ : இன்‌: என்பது உவம உருூயு. 
தறுக்தார்‌: பண்புத்‌ தொகை, எழுக: வியங்கோள்‌ வினைமுற்று, 
கங்கை புடையூபறுஞ்‌ சடையான்‌ '' என்றது கருத்துடை யடை 


கொளியணி ஆகும்‌, 


18. விசுலாமித்திரனது. பெருஞ்சினமும்‌ அதஜலுண்டாகிய குறப்பரும்‌ 
பதவுரை 


என்றனன்‌ - என்று (தசரதன்‌) 
கூறினன்‌. 
என்றலும்‌ - என்று சொல்லிய 


வுடன்‌ 
மண்‌ படைத்த - உலகக்களைத்‌ 
தனியே படைக்க முற்பட்ட 
முனி - விசுவாமித்திர முனிவண்‌ 
மூனிவேோடு - கோபத்தோடு 
எழுந்தனன்‌ - எழுந்தான்‌ (அது 
கண்ட) 
மையேயோர்‌ - தேவர்கள்‌ 
இறுதிக்காலம்‌ ஆம்‌ என - உல 
கம்‌ முடியும்‌ காலம்‌ இதுவென்‌ 
றும்‌ 
அன்று என - அன்று என்றும்‌ 
அயிர்த்தனர்‌ - ஐயம்‌ உற்றனர்‌ 
மல்‌ - வானத்தில்‌ உள்ள 
வெயில்‌ ஸ்‌ சூரியனும்‌ 
கரந்தது - மறைத்தது 


கருத்துரை: 


அங்கும்‌ - மேலுலகத்திலும்‌, 

இங்கும்‌ - இவ்வுலகத்திலும்‌ 

நின்றனவும்‌ - கின்ற பொருள்‌ 
கள யாவும்‌ 

திரிந்தன - சுழன் தன 

கொழும்‌ - செழித்த 


கடைப்புருவம்‌ - புருவ அனிகள்‌ 


ம்‌ - மேழம்புறமாக 

திவந்த - ஏறியனவாய்‌ 

நெற்றிமுற்ற - கெற்றி முழுவதும்‌ 

செசென்றன - பறந்தன 

நகையும்‌ - (முனிவனுக்குச்‌ சினத்‌ 
தால்‌) ககையும 

வந்தது - உண்டாயிற்று 

கண்‌ சிவந்தன - கண்களும்‌ சிவச்‌ 
தன 

திசைகள்‌ எல்லாம்‌ - எல்லாத்‌ 
திசைகளும்‌ 

இருண்டன - இருண்டு போயின. 


தசரதனது உரையைக்‌ கேட்டவளவில்‌ விசுவாமித்‌ 


இரனுக்குப்‌ பெருஞ்சினம்‌ உண்டாயிற்று, முனிவனது சினத்தைக்‌ 
கண்ட தேவர்கள்‌, இவ்வுலகமே அச்சினத்தினால்‌ அழிக்துவிமிமோ 


என்௮ அஞ்சினர்‌. 


விளக்கவுரை 


மண்‌ படைத்த முணி£ 


தனது தவ வலிமையால்‌ பிரமனுக்கு 


எதிராக எல்லா உலகக்களையும்‌ படைக்க முற்பட்டவனாதலால்‌ விசுவச 


மிததிரன்‌ இவ்வாறு சுட்டப்பட்டான்‌. இமையோர்‌ இறுதிக்‌ காலம்‌ 
ஆம்‌ என அன்ன. அயிர்த்தனர; உலகததிற்கு முடிவு கரலம்‌ 


வகதுவிழம்‌ என்றும்‌ அவ்வாறு வராது என்றும்‌ தேவர்கள்‌ ஐ.பமுற்ற 


னச்‌. 


விசுவாமித்திரன்‌ பெருந்தவம்‌ செய்தவனணாதலால்‌ அவனது 





ஈரம்‌ உடைமை ஈகையின்‌ அநிப, 


ச்‌ 


80. கதை 

சினத்தால்‌ உலகமே அழிச்துவிடும்‌ என்று தேவர்கள்‌ ஐயமு.த்தனர்‌. 
வெயில்‌ மறைக்தமை, பொருள்கள்‌ சுழன்‌ மை, திசைகள்‌ இருண்‌ 
டமை முதலியவற்ராலேயே தேவர்கட்கு அத்தகைப ஜபம்‌ உண்டா 
யிற்று. கடைப்புருவம்‌ மீறிவந்த தெற்றி முற்றச்‌ சென்றன? 
புருவ நுனிகள்‌ மேற்புறமாக ஏறயனவாய்‌ கெழ்றி முழுவதும்‌ பரக்‌ 
தன, சினத்தின்‌ மிகுதியால்‌ புருவநுனி நெற்றியில்‌ பசத்தல்‌ இயல்பு, 
விசுவாமித்திரனது பெருக்கோபத்தைக்‌ குறிப்பிட இவ்வாறு கூறப்‌ 
பட்டது, நகையும்‌ வந்தது: ஈகை என்றது ஈண்டுக்கோப ஈகையை 
ஆகும்‌. கோபத்தால்‌ இகழ்ச்சிச்‌ சிரிப்பு வருதல்‌ உண்டு, புருவம்‌ 
கெறித்தல்‌, இகழ்ச்சி சகை தேரன்றுதல்‌, கண்‌ சிவத்தல்‌ ஆகியவை 
சினக்குறிகள்‌ ஆவன. 





இலக்கணக்‌ குறிப்பு: வெயில்‌: ஈண்டுச்‌ சினையாகு பெயர்‌. 
எவக்தன, இருண்டன: முரண்தொடை, இப்பாடலின்கண்‌ வெகுளிச்‌ 
௬வை அமைந்துள்ளது. 


இராமனை முனிவனுடன்‌ அனுப்புமாறு வசிட்டன்‌ 
14, இராமனுக்குப்‌ பெருநன்மை உண்டாகும்‌ என்று எசிட்டன்‌ கூறல்‌ 
பதவுரை 
கறுத்த - (இவ்வாறு) பெருக்‌ (தச௪ரதனைப்‌ பார்தது) 
கோபம்‌ கொண்ட நிண்மகற்கு - நினது மகனுக்கு 
மா - பெருமை பொருந்திய உறுத்தல்‌ ஆகலா - பிறரால்‌ 
முனி - விசுவாமித்திர முனிவன.து உண்டாக்க இயலாத 
கருத்தை - எண்ணத்தை : உறுதி - கன்மைகள்‌ 
உன்னி - ஆராய்ந்தறிந்து, எஸ்டதும்‌ - (தாமே) வருகின்ற 
... (வசிட்டன்‌ விசுவாமித்திரனைப்‌ | நாள்‌ - இக்காலத்தில்‌ 
பராத்து) மறுத்தியோ - (அவற்றை) மறுக்க 
நீபொறுத்தி என்று -கீ பொறுத்‌ | முற்படுகன்றாுயோ ? 
துக்‌ கொள்வாயாக என்று எனு - என்று 
அவன்‌ புகன்று - அத்த முனிவ | கூறிஷன்‌ - சொன்னான்‌. 
னிடம்‌ கூறி, 
கருத்துரை: வூட்டன்‌ என்னும்‌ முனிவன்‌ விசுவாமித்திரனது 
சினத்தைத்‌ தணித்து தசரதனைப்‌ பார்த்து, : உன்‌ மகனுக்குத்‌ தாமாகப்‌ 


பெருகன்‌ மைகள்‌ வருகின்றன, அவற்றை நீ தடுத்தல்‌ தகுமா? என்ற 
கேட்டான்‌. 


விளக்கவுரை 


நீ யொறுத்தி என்று அவற்‌ புகன்று? தால்கள்‌ பொறுத்துக்‌ 
்‌ கொள்ளுக்கள என்று வசிட்டன்‌ விசுவாமித்திரனிடம்‌ கூறினான்‌. 


இடப யப ப 


இரத்தலின்‌ கங்கு இனிவரவு இல்லை, 
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பெருஞ்னக்கொண்ட விசுவாமித்திரனைப்‌ பொறுத்துக்கொள்ளு 
மாறு வேண்டினான்‌ விட்டன்‌, வசிட்டன்‌ என்பவன்‌ த௪ரதனது 
குலகுரு ஆவான்‌. நின்‌ மகற்கு உறுத்தலாகலா உறுதி எய்து 
தாள்‌ மறுத்தியோ: (பிறரால்‌ செய்ய முடியாத நன்மைகள்‌ கின்‌ 
மகனுக்கு த-தாமே வருகின்றன. அவற்றை நீ தடுக்கக்‌ கருதுவையேர?” 
என்று வ௫டடன்‌ கேட்டான்‌. இராமன்‌ விசுவாமித்திரனுடன்‌ செல்‌ 
வதால்‌, அவலுக்கு மதிப்பும்‌, புகழும்‌ கடைக்கும்‌ என்பதனைத்‌ தன்‌ 
, வருக்கால உணர்வால்‌ அ௮றிக்த வசிட்டன்‌ இவ்வாறு த௪ரதனைப்‌ 
பார்ததுக்‌ கூறினான்‌. விசுவாமித்திரனது பெருமையை விட்டன்‌ 
தன்குணாவான்‌. அவனது சினத்தால்‌ விளையும்‌ கேட்டையும்‌ வசிட்‌ 
டன்‌ அறிவான்‌. அரசன்‌ தவறு செய்தால்‌ எடுத்துரைத்து, அவனை 
கல்வழியிற்‌ செலுத்துதல்‌ தன்‌ கடமையாகும்‌ என்மெண்ணியே வூட்‌ 
டன்‌ இங்கனம்‌ கூறினான்‌. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு? கறுத்த: பெயரெச்சம்‌. ஆகலா: 
ஈறு கெட்ட எதிர்மறைப்‌ பெயரெச்சம்‌. மறுத்தியோ : ஓகாரம்‌ 
வினு. 


15. மூனிளனுடன்‌ அனுப்புலதால்‌ இராமனுக்கு அளனற்ற கல்மியறிவு 
உண்டாகும்‌ என்று வரிட்டன்‌ கூறுதல்‌ 


ய தவரை 
ஐய .. அரசே! நின்மகற்கு - உனது மகனாகிய 
பெய்யும்‌ - பெய்கின்ற இசாமனுக்கு 
மாரியால்‌ - மழையினால்‌ ல 
பெருசூ - பெருகுகின்ற ்‌...! இல்‌ அனாள்‌ 
வேள்ளம்‌ - வெள்ளமானது விஞ்சை - கல்வீயறிவு 
போய - ஓடிச்‌ சென்று _ | வந்து எய்து-வர்து அடைகின்ற 
மொய்கொளன்‌ - வலில மயைக்‌ ரன ௮ தழுலுக்கல்‌ல்‌ 
கொண்ட 
வேலைவாய்‌ - கடலினிடத்தே இன்று எதிர்ந்தது- இண்று 
முடுகு மாறுயபோல்‌ - விரைந்து வந்து சேர்ந்தது' (என்று விட்‌ 
செல்வதைப்போல டன்‌ தச. சதனிடம்‌ கூறினான்‌.) 


கருத்துரை $ விட்டன்‌ த௪ரதனைப்‌ பார்த்து, (நினது மகன 
இய இசசமனுக்குக்‌ கல்வியறிவு தானாக வக்தடைகின்ற சல்ல காலம்‌ 
இது, எனவே அவனை முனிவனுடன்‌ அனுப்புக என்று கூறினான்‌. 

வினக்கவுரை 

பெய்யும்‌ மாரியால்‌ பெருசு வென்னம்‌ போய்‌ மொய்‌ 
கொள்‌ வேலைவாம்ட முடுகுமாறுபேல்‌ : பெய்கின்ற மழை சீர்தீ 
துளிகளால்‌ பெருக்கெடுத்து ஒழிகின்‌ ற வெள்ளம்‌ கடலைச்‌ சேர்தல்‌ 
பேல பல கீர்ததுளிகள சேர்ந்து பெரு வெள்ளம்‌ ஆகுமாறு போல 





கற்றார்‌ முன்‌ கல்வி உரைத்தல்‌ மிக இனிது, 
செ-6 


$2. கதை 
வ த்தன வடட தனு அணு ப்த  துல்‌ அலல தனத்‌ வ ததத தடட வ பலய ட்க அவடர யப ப ல பம ப பப்படம்‌ 
இராமன்‌ விசுவாமித்திசலுடன்‌ செல்வதால்‌ பலவகை வித்தைகளைக்‌ 
சற்றுப்‌ பேரறிவு பெறுவான்‌ என்பது கருத்து, நீர்த்துளிகள்‌ பல 
சோந்து உண்டான வெள்ளத்தைத்‌ தாக்கக்கொள்ளும்‌ வலிமை கட 
ஓச்கு உண்டு அதுபோல, விசுவாமித்திரனுடைய சோக்கையால்‌ 
உண்டாகும்‌ பலவகைப்பட்ட கள்வியறிவைத்‌ தன்‌ மனத்திலே ஏற்றுச்‌ 
கொள்ளும்‌ திறமை இராமனுக்கு உண்டு. மழையில்‌ உண்டான 
வெள்ளம்‌ ச௪டலைச்‌ சோவதுபோல, விசுவாமித்திரன்‌ பெற்ற அறிவெல்‌ 
லாம்‌ இராபனை அடையும்‌ என்பது கருத்து. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: கொள்‌ வேலை: வினைத்தொகை. 
ஐய: அண்மைவிீவி, இப்பாடலின்கண்‌ உவமையணி அமைச்‌ 
துள்ளது. 


16, இராமனைத்‌ தசரதன்‌ வரவறைத்தல்‌ 


பதவுரை 

குருவின்‌ - தனது குலகுருவரகிய | வருக எண் றனன்‌- 'கின்னை 

வ௫ட்டனது அழைத்து வருக' என்று த௪ 
வாசகம்‌ - உரையை சதன்‌ கட்டளையிட்டனன்‌ 
கொண்டு - ஏற்றுக்கொண்டு என்னலோடும்‌- என்று கூறிய 
கொற்றவன்‌ - வெற்றித்‌ தன்மை | அளவில்‌, 

அமைந்த தசரசன்‌ அறிவின்‌ உம்பரான்‌ - எல்லோச்‌ 
சென்றுட: '8ீக்கள்‌ போய்‌ அறிவையும்‌ கடந்தவனாகிய 
திருவின்‌ கேள்வனை - இலக்குமி இசாமன்‌ 

யின்‌ சணவனாகிய ழிராபனை லந்து - சபைக்கு வந்து 


கொண்மின்‌. எண - அழைத்து | அருகு - (தசரதனுக்கு) அருகில்‌ 
வாருங்கள்‌! என்று ஏவலர்க்குக்‌ | சார்ந்தனன்‌- சேர்க்தான்‌, 
கட்டளையிட (அவரகள்‌ சென்‌ ம) 
கருத்துரை: வச௫ிட்டனது உரையைக்‌ கேட்ட தசரதன்‌ இசாமனை 
அழைததுவருமாறு ஏவலரை அனுப்பினான்‌. ஏவலா சென்று இசச 
மன அழைத்த அளவில்‌ அவனும்‌ சபைக்கு வக்து, தசசதனுக்கு ௮௬ 
இல்‌ சேர்ந்தான்‌. 
விளக்கவுரை 
சூருவின்‌ வாசகம்‌? முன்னிரண்டு செய்யுட்களில்‌ விட்டன்‌ 
கூதிய உரை, விட்டன்‌ தச௪ரரனுக்குக்‌ குருவாதலால்‌ அவண்‌ 
கூரு எனப்பட்டான்‌. தீருவின்‌ கேள்வன்‌: இலக்குமியின்‌ 
கணவமைய இசாபமன்‌, திருமாலின்‌ அவதாரம்‌ ஆதலாலும்‌, 
.இலக்குமியின்‌ ௮அவதாசமாகிய சதையை மணக்கப்‌ போகின்றா 
ஞ்த்லாலும்‌ இசாபண்‌ 'திருவீன்‌ கேள்வன்‌ ' எனப்பட்டான்‌. அறிவின்‌ 
. உம்பரான்‌ :; எல்லோருடைய அதிவையும்‌ கடந்தவன்‌; இசாமன்‌, மக்‌ 
கள்‌$ வா ஆகிய எஷ்லே!ருடைய அறிவைக்‌ காட்டிலும்‌ மேலாண 


ஸு 





நட்டாரைப்‌ புறங்கூருது வயழ்தல்‌ நணிஇணிது. 
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அதறிவடையவனாதலாலும்‌, அவர்களுடைய அறிவினால்‌ கற்பனை செய்‌ 
யப்படாத பண்பினை உடையவனாதலாலும்‌ இராமன்‌ இவ்வாறு குறிப்‌ 
பிடப்பட்டான்‌. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: கொணர்மின்‌ : முன்னிலைப்‌ பன்மை 
வினைமுற்று. வருக : விளங்கோள்‌ வினைமுற்று. 


17. இராமனையும்‌, இலக்குவனையும்‌ வி௩ளாமித்திரணீடம்‌ தசரதன்‌ ஒப்பு 
வித்தல்‌ 


பதவுரை 
தம்பி தன்னொடும்‌ - தனது தம்பி | நீ - சீ (இனிமேல்‌) 
யாகிய இலககுவனுடன்‌ நல்தந்தை - கல்ல தந்தையா 
வந்த - தன்னிடம்‌ வந்த வபய்‌ 


நம்பியை - ஆடவருட்‌ சிறந்தவ  நனித்தாயும்‌ நீ - ஒப்பற்ற தச 
னுகய இராமனை ்‌ “தற ்‌ 
முந்தை - பழைமையான உ தல அடைக்‌ 
்‌ி த ழ்‌ ௪ கா அனா ௯ 4 ட்‌ 
தானமறை - கானஜு பக்‌ கலமாகத்‌) தந்துவிட்டேன்‌ 


ம்‌ கற்ற ்‌ ம்‌ 
ரத்த - விசுவாமித்திச முனிவ இயைந்த ப (இவாகட்கு) ச்‌ 
னுக்கு வேண்டியவறமறை 
காட்டி - காண்பித்து செய்க - நீ செய்வாயாக 
எந்தை - எம்‌ தந்‌ைதைபோன்ற | என்றான்‌ - என்று (தசரதன்‌ கூறி 
வனே! அவர்களை முனிவனிடம்‌ அடைக்‌ 
இவர்க்கு - இவ்விளைஞாக்கு கலமாகத்‌) த்தான்‌. 


கருத்துரை: தன்னிடம்‌ வந்த இராமனையும்‌, இலக்குவளையும்‌ 
விசுவாமிததிரனிடம்‌ காட்டித தசரசன்‌, * தந்தைபோல்பவனே ! இணி 
இவ்விளைஞா்க்குத்‌ தந்தையும்‌ தாயும தால்களேயாவீர்கள ) இவா்‌ 
கட்கு ஆகவேண்டியவற்றைச்‌ செய்யுங்கள்‌' என்று கடறி அவர்களை ' 
அடைக்கலமாகத்‌ தந்தான்‌, 


விளக்கவுரை 


தம்பி £ ஈண்டு இலக்குவன்‌, இராமனுக்குத்‌ தம்பிமார்கள்‌ 
மூவர்‌ இருப்பினும்‌, அவர்களுள்‌ இலக்குவனே இராமனுடன்‌ இணை 
பிரியாமல்‌ இருப்பவனா;லாலும்‌, அவனே அப்பொழுத இர  மனுடன்‌ 
வந்தானாதலாலும்‌ *தம்பி' என்னுஞ்‌ சொல்‌ இலக்குவனைக்‌ குறிக்கும்‌, 
கும்பி? ஆடவர்‌ சிறப்புப்‌ பெய, ஈண்டு அ௮ச்சொல இராபனைக்‌ 
குறித்தது, இராமன்‌ ஆடவர்களுட்‌ சிநந்தவனாகலால்‌ :ஈம்பி' என்று 
சுட்டப்பட்டான்‌., தற்றந்தை நீ தனித்தாயும்‌ நீ இவர்க்கு : இரரமளை 
பும்‌, இலக்குவனையும, விசுவாமிததிர முனி னிடம அடைக்கலமாகத்‌ 
தருகன்றானாதலால்‌ தசரதன்‌ இவ்வாறு கூறினான்‌ தாயைபும்‌, தந்தை” 





இளமையில்‌ கல்வி சிலையில்‌ எழுத்து. 


84. கதை 


ப்‌ 
கவ. அவ அணையை. 





ஒசையை ப ப பதவ தண்தைக முனக வய அவையை: அவடன பவட எல்‌ கடம்‌ அவனவன்‌ ககை எனகவ யகதக்கை. பவன்‌ 


யையும்‌ “விடுத்து மைந்தா இருவரும்‌ பிரிகன்‌ றமையாலும்‌, அவர்கள்‌ 
இளைஞூர்களாதலாலும்‌ அவர்கட்குத்‌ தாய்‌ தந்தையரபேரல்‌ இருந்து 
போற்றுமாறு தசரதன்‌ விசுவாமித்திரனிடம்‌ கூறினான்‌. இயைந்த : 
(மைதந்தர்குச்‌) செய்யத்‌ தகுவனவ.ற்றை தன்‌ மைந்தர்க்கு கன்மைகளைச்‌ 
செய்யவே விசுவாமித்திரன்‌ அழைத்துச்‌ செல்கின்றான்‌ என்று 
தசரதன்‌ விட்டன்‌ வாயிலாக அறிந்தானாதலால்‌ இவ்வாறு கூறினான்‌ . 
முதற்கண்‌ இராமன்‌ ஒருவளைத்‌ தர மறுத்ததால்‌ விசுவாமித்திரன்‌ 
சனக்கொண்டிருப்பான்‌ என்று கருதி, அவனது சினத்தைத்‌ தணிக்‌ 
கும்‌ பொருட்டு இராமனுடன்‌ இலக்குவனையும்‌ தசரதன்‌ அனுப்பினான்‌ 
என்று கொள்ளுதல்‌ பொருந்தும்‌. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு: எந்தை: மரு௨மொழி ; எண்டு வினி 
ஏற்ற." செய்க என்றுன்‌ -செய்கென்றான்‌ : ஈண்டு அகரம்‌ மறைக்‌ 
த்து தொருத்தல்‌ விகாரம்‌ ஆகும்‌. 


சவழதசதழ காமனை மகான்‌ துவாக வயாக ழமு கவ பதவ வழுவி இறுக. த 

நல்லொழுக்கம்‌ பயிற்சி ந 

இராமனிடம்‌ கொண்டிருந்த பேபேரன்பினுல்‌, வி௬வா ந 
மித்திர முனிவனுடன்‌ அவனை அனுப்பத்‌ தசரதன்‌ முதற்‌ 

கண்‌ இயைந்திலன்‌. அதுகாலையில்‌ அவனது குருவாகிய ந 
வசிட்டன்‌, இமமனை முணிவனுடண்‌ அனுப்புமாறு அவ 
்‌ னுக்கு அறிவுரை கூறிஷன்‌. அவ்வளவில்‌ த௪) தன்‌, தன்‌ 
குருவின்‌ உரையை ஆணையாகத்‌ தலைமேற்கொண்டான்‌ ; 
இராமனையும்‌, இலக்குவனையும்‌ முனிவனுடன்‌ அனுப்பினுன்‌. 
தனது குருவின்‌ சொல்லுக்குத்‌ தசரதன்‌ எத்துணை மதிப்புத்‌ 
தந்திருந்தான்‌ 1 பேரியோர்‌ உறுதி தருவனவற்றையே 
கூறுவர்‌ என்னும்‌ கருத்து தசாதனுக்கு இருந்தது. மாணவர்‌ 
கள்‌ இதனைக்‌ கருத்தில்‌ இருத்த வேண்டும்‌; ஆசிரியர்‌ 
கூறும்‌ உறுதி உரைகளின்படி தவருது நடத்தல்‌ வேண்டும்‌. 
ஆசிரியர்கள்‌ கூறும்‌ அறவுரைகள்‌ முடிவில்‌ நன்மை 

” பபயக்கும்‌ என்பது திண்ணம்‌. . 


வண்ணனைக்‌ வப னப வ யகவவிவே வம்ப வம்‌ 


ஐந்தில்‌ வனை யாதது ஐம்பதில்‌ வனையுமோ 7? 


5. இருத்தொண்டர்‌ புராணம்‌ 


பெயர்க காரணால்‌ ஜ மேன்மை பொருந்திய சிவனஒயார்களின்‌ 
பழைய வரலாறுகளைக்‌ கூறும்‌ நதூலாதலின்‌ இந்‌.தூல்‌ இப்பெயர்‌ பெற்‌ 
றது, பெரிய புராணம்‌ என்றே இந்தூல்‌ பெரும்பாலும்‌ வழக்கப்படு 
இன்றது. எனினும்‌ திருத்தொண்டர்‌ புராணம்‌ என்பதே தூலாசிரியா்‌ 
இட்ட பெயராதலின்‌ இங்கு ௮க்கனம்‌ குநிக்கப்பெற்றது. ஆரும்‌ 
வேற்றுமைத்‌ தெரகை. 


செயற்கரிய செய்து பெருமை பெற்ற சிவனடியார்களின்‌ வர 
லாறுகக£க்‌ கூறுவதால்‌ பெரிய புரரணம்‌ என இக்தால்‌ பெயர்‌ 
பெத்து. 

ஆசிரியரைப்‌ பற்றிய செய்திகள்‌ 

பேயர்‌ : சேக்கிழார. 

இயற்பெயர்‌ : அருண்மொழித்‌ தேவா. 

சிறப்புப்‌ பெயர்கள்‌ $ உத்தம சோழப்‌ பல்லவர்‌, தெரண்டர்‌€ர 
பரவுவார்‌, 

ஊர்‌: தொண்டை நாட்டிலுள்ள குன்றத்தூர்‌. அது செக்க 
பட்டு மரவட்டத்தின்‌௧ண்‌ உள்ளது. 

மரபு : வேளாளர்‌. 

சமயம்‌: சைவம்‌, 

காலம்‌: ௪, பி, பதினோராம்‌ தாற்றாண்டு. பன்னிசண்டாம்‌ தாத்‌ 
ஈண்டு என்றும்‌ கூறுவர்‌. 

வரலாற்றுச்‌ சுருக்கம்‌? அருண்மொழித்‌ தேவர்‌ எனப்‌ பெயர்‌ 
பெற்ற இப்புலவர்‌ சேக்கிழார்‌ குடியில்‌ தேரன்றி அக்குடும்பத்தித்கே 
சிறப்பைத்‌ தேடித்‌ தந்தமையின்‌ சேசக்கிழார்‌ என்ற கு,ப்பெயசரலேயே 
வழக்கப்பட்டார. இவருடைய அறிவாற்றலை அறிக்த அகசபாய 
சோழ மன்னன்‌ (முதலாம்‌ இராஜேக்திர சோழன்‌ என்றும்‌, இசண்‌ 
டாம்‌ குலோத்துக்க சோழன்‌ என்றும்‌ ஆசாய்ச்சியாளா கூறவச்‌) 
இவரைத்‌ தன்னுடைய அமைச்சராக்கக்‌ கொண்டான்‌. அப்பொழுது 
உத்தம சோழப்‌ பல்லவராயன்‌ என்ற சிறப்புப்‌ பெயசை இவருக்கு 
அவன்‌ வழக்கினான்‌. 

நூலிய ற்றக்‌ காரணம்‌: அகபாய சோழ மன்னன்‌ சைவ சமயத்‌ 
தைச்‌ சசாந்தவனாயிருந்தும்‌ சிந்தாமணி முதவிய சைன சமயக்‌ காப்பி 
யங்களைக்‌ கற்பதிலும்‌ கேட்பதிலும்‌ காலக்கழித்து வந்தான்‌. சேக்கிழசா 
அதனை, உணர்ந்து, அக்‌.நூல்களைக்‌ கற்பதனால்‌ பயன்‌ இன்று என்து 


வெவெல்க வ்‌. வழு அவல்‌ வயம்‌ வெத ஆலம்‌ வஒயவையம்‌ ய. இதுவவ. அல்னகைதயயயகம்‌ பெய 


அன்வார்‌ அதனை செய்‌ ஆயம்‌. அது பபப யவை ய ௮ பயணைகாயஸு. மவ பவை ம குவை வட்டு 
ஆ அவவயல்‌ அவயம்‌. டல்‌ ௬ ல. _ கல 





ஒன்றை நினைக்கின்‌ அது ஒழிந்திட்டு ஒன்குகும்‌. 


56. கதை , 


சட வகை அயலக சாகிகரமாக சவகவஷயவயயதும்‌ வரா ௬ ௮. ஆட சதய வுட வனக ௭ எச ஏ்வ வைய பககக வவவைவுங் வரங்கள்‌. தெ கழதிகளனாயள்‌ பணை யுவன்‌ ஆன. அயனி வவாதம அடியவ வளை வதகயனிக்வம்‌ வரைக வகவகாடு எவனாவது 


கூறி, இம்மை மறுமை இன்பச்களை அளிக்கவல்ல சிவனடியார்களின்‌ 
வரலாறுகளை எடுத்துக்‌ கூறினார்‌, அவ்வசலாநுகளைக்‌ கேட்ட அறசன்‌ 
அவற்றை ஒரு தாலாகப்‌ பாடித்‌ த்தால்‌ உலகிறகுப்‌ பெருகன்மை 
செய்ததாகும்‌ என்று வேண்டிக்‌ கொண்டான்‌. ,_ அதுகேட்ட சேக்கிழா 
ரும்‌ சிதம்பரத்திற்குச்‌ சென்று நடசாசப்‌ பெருமானை வணங்க, அவர்‌ 
உலகெலாம்‌ என்று அடியெடுத்துக்‌ கொமிக்க, ஓராண்டில்‌ இவர்‌ 
இந்தூலைப்‌ பாடி. முடித்தார்‌. புராணம்‌ முடிக்தமையறிக்த அபாய 
மன்னன்‌, தன்‌ பரிவாரங்களுடன்‌ தில்லைக்கு வந்து சேக்கிழாசையும்‌ 
திருத்தொண்டர்‌ புராணத்தையும்‌ யானை மீதேற்றி, தானே அவருக்‌ 
குக்‌ குடை பிடித்தும்‌ கவரி வீசியும்‌ ககர்‌ வலம்‌ செய்வித்து, ௮வாக்‌ 
குத்தொண்டர்‌ சீர்பரவுவார்‌ என்ற பட்டப்‌ பெயரளித்துப்‌ பரிசில்கள்‌ 
பல வழக்ச்‌ சிறப்புச்‌ செய்தான்‌. 

நூலின்‌ சிறப்பு : இர்.தால்‌ ஈடராசப்‌ பெருமானால்‌ (உலகெலாம்‌ ' 
என்று அடியெடுத்துக்‌ கொடுக்கப்பட்ட பெருமையை உடையது; பக்திச்‌ 
சுவையும்‌ இலக்கியச்‌ சுவையும்‌ கொண்டது ;) சைவத்‌ திருமுறைகள்‌ 
பன்னிரண்டனுள்‌ பன்னிரண்டாவதாகச்‌ சேர்க்கப்பட்டது) சிறந்த 
சைவ சமயக்‌ கருத்துக்கள்‌ கிறைக்தது. பக்திச்‌ சுவை கனி சொட்டச்‌ 
சொட்டப்‌ பாடிய கவிவலவ' என்று இவரை மகா வித்துவாண்‌ 
மீனாட்சிசுந்தரம்‌ பிள்ளை ௮வர்கள்‌ சேக்கிழார்‌ பிள்ளைத்‌ தமிழின்கண்‌ 
புகழ்ந்து பசடியுள்ளமையால்‌ இக்தாலின்‌ பக்திப்‌ பெருக்கு கன்கு 
விளக்கும்‌. 

நூல்வகை: தூல்வகையில்‌ இது வழி தாலாகும்‌. சுந்தரகூத்தி 
சுவாமிகள்‌ பாடிய திருத்தொண்டத்தொகை, ஈம்பியாண்டார்‌ சம்பி 
பாடிய திருத்தொண்டர்‌ திருவந்தாதி ஆகியவை இதற்கு முதல்‌ 
தூல்களாம்‌, இவையேயன்றித்‌ தேவாரப்‌ பாடல்கள்‌, காரைக்காலம்‌ 
மையாச்‌ பாடல்கள்‌, திருமூலா இருமந்திரம்‌ முதவியவைகளையும்‌, தாம்‌ 
செவி வழியாகக்‌ கேட்டுணர்க்த வரலாறுகளைபும்‌ அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்டே சேக்கிழார்‌ இச்சிறந்த நாலை இ.பத்திஞர்‌. 


பூசலார்‌ நாயனாம்‌ புராணம்‌ 


பூசலார்‌ என்னும்‌ சிவனடியாரது பழைமையான வரலாத்றைக்‌ 
கூறும்‌ பகுதி என்பது இதன்‌ பொருளாம்‌. இது இருத்தொண்டர்‌ புரா 
ணத்தின்‌ இரண்டாக்‌ காண்டத்தில்‌, மன்னிய சிர்ச்சருக்கம்‌ என்‌௮ 
சருக்கத்தில்‌ மூலாவதாக உள்ளது. 

பாடப்பகுதிச்‌ சருக்கம்‌? தொண்டை காட்டில்‌ இருகின்றது 
ஊரில்‌ ௮க்தணா சூலத்தில்‌ பூசலார்‌ காயனார்‌ என்பவர்‌ அவதரித்தாச்‌. 
அவர்‌ சிவபெருமானுடைய திருவடகளிலேயே தம்‌ சத்தையினை வைதீ 
தவர்‌; சவனடியார்களுக்குச்‌ செய்யுந்தொண்டே சிறந்ததெனகீ கொண் 
டவராய்‌ அவர்கட்குப்‌ பொருள்‌ கொடுத்து மூழ்ந்தவர்‌. இத்தன்மை 


படட. வசமைககய்‌ ஆய சக்க 
ணு அவ மாகை ட அண கயர்திலாளாகாகைகை அவண்மை அன அவசாகைய எ அம வகவகளள பவட பம்‌ பெவெதககளளை 


தானாளன்‌ என்பான்‌ கடன்படா வாழ்பவன்‌. 
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_.----டடடட்டடடடடடட்ட்்ட்ட்ட்டடட்டட்ட்பபட்டபபபயபவவயைவவைமையவையைவு 
வாய்ந்த இத்தொண்டா, சிவபெருமானுக்கு ஓா ஆலம்‌ கட்டக்‌ கருதி, 
செல்வம்‌ இன்மையால்‌ வருந்தி, பிறகு தம்‌ கற்பனை யாலேயே கட்டதி 
தொடக்கி, அதற்கு வேண்டிய செல்வம்‌ முதலிய அளைத்தையும்‌ மனத்‌ 
தினாலேயே தேடிச்‌ சேர்த்தனச்‌. பிறகு ஒரு நன்னளில்‌ அடிப்படை 
அமைத்து, இரவும்‌ பகலுக்‌ தாங்காது, ௮அக்கோயிலை மனத்திலேயே 
கட்டி முடித்தரர்‌. அவ்வாறு அ௮அகக்கோமில்‌ செய்தமைத்த பூசலார்‌, 
அக்கோயிலில்‌ சிவபெருமானை பிரதிட்டை செய்யும்வண்ணம்‌ ஈன்னாள்‌ 
சுறிப்பிட்டு அக்காளை எதி பாரீத்துக்கொண்டிருந்தார. 


அக்காலத்தில்‌ காடவ மன்னன்‌ காஞ்ூபுரத்தில்‌ கருக்கற்களைக்‌ 
கொண்டு ஒரு கேரயிலைக்‌ கட்டுவித்து, அதில்‌ குடமுழுக்குச்‌ செய்விக்க 
ஒரு கன்னாளையும்‌ குறிப்பிட்டான்‌, அர்கன்னாளுக்கு முதல்‌ காளில்‌ கண்‌ 
ணுசற்‌ கடவுள்‌ அவனது கனவில்‌ காட்சியளித்து, யாம்‌ பூகலாரது 
ஆலயத்திற்கு காளைக்குப்‌ போகப்‌ போடின்றோம்‌; ஆதலின்‌ நீ செய்ய 
எண்ணி.ப கும்பாபிடேகத்தை காளைக்குச்‌ செய்யாமல்‌, வேரொரு 
காளிழ்‌ செய்க என்று கூறி, பூசலாரது ஆலயத்தை அடைந்தார்‌. 
இறைவன்‌ உசைத்தமை கேட்ட மன்னவன்‌ பூசலாரைக்‌ காண வேண்‌ 
இம்‌ என்னும்‌ காதலால்‌, திருகின்‌ ஐ ஊருக்கு வந்தான்‌. 


வந்த மன்னவன்‌ அங்குள்ள சிலரால்‌, பூசலார்‌ ஆலயம்‌ கட்ட 
வீல்ு என்பதை அறிந்து, அந்தணரனைவரையும்‌ அழைததான்‌. அவச்‌ 
- களும்‌ அவனது அழைப்பிற்கணெக்கி வந்து சேர்ந்தனர்‌. அப்போது 
அரசன்‌ அவர்களிடம்‌ பூசலாரைப்பற்றி வினவ, அவர்களும்‌ அவரை 
அழைத்துவரப்‌ புறப்பட்டனா. அசசன்‌ அவர்களைத்‌ தடுதது, பூசலாச 
உள்ள இடத்திற்குத்‌ தானே புறப்பட்டுப்‌ போய்‌ அவரை வணக, 
பெரியீர்‌ | மீர்‌ அமைத்த கோயிலில்‌ குடமுழுக்கு விழா இன்றைக்‌ 
கென்று இறைவனால்‌ உறப்பெற்று, உம்மை வணங்குவதற்காக இங்கு 
வந்தேன்‌. அந்தக்‌ கோயில்‌ எது?'” என்று கேட்டனன்‌. அப்போது 
பூசலார்‌, தமது அகக்கோயிலை, ஆண்டவன்‌ தாம்‌ வீற்றிருக்கும்‌ இட 
மாகக்‌ கொண்டதை அசசன்‌ மூலம்‌ அறிந்து எியப்புற்று, பிறகு அம்‌ 
மன்னனிடத்துத்‌ தாம்‌ மனத்தாற்‌ கோயில்‌ கட்டியதை அறிவித்தார்‌, 
அதனைக்‌ கேட்ட மன்னவன்‌ மறுபடியும்‌ பூரலாரை வணகச்‌ூப்‌ புகழ்ந்து, 
சேனையோடுதனது ஊா போய்ச்‌ சோச்தாண்‌ பூசலாகும்‌ தமது அகி 
கோயிலில்‌ அமர்ந்த சவபெருமானுக்குப்‌ பூசனை முதலியவற்றை மிகச்‌ 
சிறப்பாகச்‌ செய்து, பின்னர்‌ அ௮ச்சிவபெருமானது இருடி கீபூலை 
அடைத்தார்‌. 


1. தொண்டை நாட்டுத்‌ நொெதி திருநின்ற ஊர்‌ 

பதவுரை 
உலகினில்‌ - இப்பூமியில்‌ என்றும்‌ - எப்போதும்‌ 
ஓழுக்கம்‌-சல்‌ அலாழுக்கத்தினுலே | உயரச்‌ - சிறப்புற்று ன 


வெவனாதானமுயட பகவன்‌ வழ அக ன 





வேளாளன்‌ என்பான்‌ விரூந்திருக்க உண்ணாதான்‌. 
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அவது மானால்‌ வன்க. அவதுவயஅவரையது, அஞர்‌ ௮. வனாக அல அணைஞ்வைய 


பரு - பெருமையினை அடைந்த 
தொண்டை நாட்டு - தொண்டை 
காரட்டில்‌ 
நலம்மிகு - (மக்கள்‌) ஈன்மையை 
மிகுதியாக அடைதற்கு ஏதுவா 
இய 
சிறப்பின்‌ மிக்க - சிறந்த செய்தி 
களை மிகுதியாக உரைக்கின்‌ ற. 
நான்மறை - நான்கு வேதக்களும்‌ 
விளங்கும்‌ - (அந்தணர்‌ அனைவ 
ராலும்‌ ஒதப்பெற்று) நன்றாக 
விளங்குகின்ற 
மூது ஊர்‌ - பழமை வாய்ந்த 
,ஊரரவது (யாதெனில்‌) 
குலம்‌ முதல்‌ - உயர்ந்த குடியி 
னுக்குத்‌ தலைமையாக வேண்டி 
யதான 


சீலம்‌ - ஈல்கிலாழுக்கமானது 


என்றும்‌ சூறைவு இலா -எப்‌ 
போதும்‌ குறைவுபடாத 


மறையோர்‌ - அந்தணர்கள்‌ 


- கொள்கை நிலவிய - கொள்கை 


யோடு விளக்குவதற்கு இடமாக 
உள்ளதும்‌ 


டு சல்வம்‌ மல்கி - (அதனால்‌) செல்‌ 
வம்‌ மிகுந்து 
நிகழ்‌-பொருந்தியுள்ளதும்‌ ஆகிய 


திருநின்ற ஊராம்‌ - தருகின்ற 
ஊராகும்‌, 


கருத்துரை: தொண்டை காட்டுத்‌ தொல்பதியாகிய திருகின்்‌ 2 


ஊர்‌, ஒழுக்கத்தில்‌ உயர்ந்த அந்தணர்கள்‌ வாழும்‌ சிறந்த பதியாய்ச்‌ 
செல்வததை மிகுதியாகக்கொண்டு விளக்கும்‌. 
விளக்கவுரை 

பதொண்டை சஈன்னாடு சான்றோருடைத்து'' என்ற ஒளவையார்‌ 
வாரக்கிற்கணக்கத்‌ தொண்டை நாடு சான்றோசை உடையது ஆகை 
யசல்‌ சிரியர்‌ * உலகினில்‌ ஒழுக்கம்‌ என்றும்‌ உயர்பெருந்‌ 
தொண்டை நாடு”? என்று கூறினார்‌. (தொண்டைமான்‌! என்ற 
அரசனால்‌ ஆளப்பட்ட காடு ஆதலின்‌ தொண்டை காடு எனப்பெற்றது 
சன்பர்‌, 4/ஒமுக்கம்‌ உடைமை குடிமை'' என்று திருவள்ளுவர்‌ கூறிய 
படி உயர்க்த குலத்தவனாக ஆவதற்குக்‌ காரணமாக இருப்பது ஒழுக 
கம்‌ ஆதலின்‌ :: கூலம்‌ முதற்‌ சீலம்‌ ?? என்றார்‌ சேக்கிழார்‌, திருகின்ற 
ஊர்‌, தின்னனூார்‌ என்று இப்பொழுது வழக்குகிறது. ட 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: கலம்‌: பண்புப்‌ பெயர்‌, சகான்மரஜை, 
மூதா: பண்புத்‌ தொகைகள்‌, இலா: ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப்‌ 


பேயரெச்சம்‌. கிலவிய: பெயரெச்சம்‌ மஹறையேசர்‌ கொள்கை: 
ஆரும்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகை. 
8. பூசலார்‌ நாயாஜர்‌ கல்வி கற்றுச்‌ சிறந்து விளங்குதல்‌ 
பதவுரை 


அப்ப “அர்க்‌ திருகின்்‌ ற அரூமறை - அரிய வேத்க்களை 
ஊரில்‌ 


ஒதுகின். ௨. 





ஈதற்குச்‌ செய்க பொருளை, 
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 செ்தஷியா யை படவ வைகைகைக்கை டியது அஃ அலகை ய யகதுயகக்களை ௯. னடவள்‌ ௮ வாசட. வனானகனுவைக் கை வொல்டக்மை 


மரபு - அந்தணர்‌ குலம்‌ 

வாடி- கல்வாழ்வு பெற 

வந்து - (தாம்‌) தோன்றி 

சிந்‌ைத தரும்‌ - உள்ளத்தின்‌ 
இடமாக உண்டாகின்ற 

உணர்வு ஆன எல்லாம்‌- அறிவு 
ஆலய யாவையும்‌ 

தம்பிரான்‌ - தமது தலைவனாகிய 
சிவனது 

கழல்‌ மேல்‌ சாந . திருவடிகளி 
னிடத்துப்‌ பொருந்தி இருக்க 

வரும்‌ நெறி- வளருகின்ற தன்‌ 
மையானது 

மாரு அன்பு - குறைவு இல்லாத 
பக்தி 





சல மட வல்‌ இயல்‌ மகவு ௪ ௮௮. அவதையய்யளு மனலைய அனையதக்கஷை யய யம. கவல 


வளர்ந்து எழ- காள்‌ தேோரறும்‌ 
வளர்ச்சி அடைந்து உயர 

வளர்ந்து. (தாமும்‌ 
தோறு) வளர்ச்சி எய்தி 

வாய்மைப்‌ பொருள்‌ பெறு - 
உண்மைப்‌ பொருளை உரைப்ப 
தான 


நாள்‌ 


"வேதம்‌ - மறையும்‌ 


நீதிகலை - (அவ்வேதத்தில்‌ சொல்‌ 
லிய) முறைமையை விளகிீகிக்‌ 
கூறும்‌ கலைகளும்‌ 

உணர்‌ பொலிவிணன்‌ -அறிக்து 
கொள்ளவல்ல கூரிய அறி 
வோடு 

மிக்கார்‌ - மேம்பட்டு விளங்குபவ 
சானா (பூசலசா). 


கருத்துரை : பூசலார்‌ காயனார்‌ திருகின்ற ஊரில்‌ அந்தணர்‌ 


குலத்தில்‌ அவதரித்துப்‌ பசமசிவனிடத்துப்‌ பக்தி கொண்டு, பல கலைகளை 
யும்‌ படித்துச்‌ சிறந்து விளக்கினா, 
வினக்கவுரை 


அருமறை மரபு - அந்தணர்‌ குலம்‌. உயர்த்த பக்தியை உடைய 
உத்தமர்‌ ஒருவர்‌ உதித்ததால்‌ அந்த மரபிற்கே ஒரு சிறப்பு உண்டாகும்‌ 
ஆதலால்‌ அருமறை மரபு வாழ” என்று ஆசிரியா்‌ கூறினா. “வரும்‌ 
நெறி மாறு அன்பு வளர்ந்து எழ வளர்ந்து ?? என்‌ றதனால்‌ பூசலா£ 
தாம்‌ வளர்வதைப்போல தமது பக்தியும்‌ வளரப்‌ பெற்றா என்பது 
தெரீ௫இன்றது. வேதத்தில்‌ சொல்லிய பொருளனைத்தும்‌ உண்மையே 
ஆகையால்‌, 4 வாய்மைப்‌ பொருள்‌ பெறு வேதம்‌ ?? எனப்பட்டது. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு ஜ: அருமறை: பண்புத்‌ தொகை. கழல்‌: 
தானியாகு பெயர்‌, மாறு: ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப்‌ பெயரெச்‌ 
சம்‌. வேதம்‌ சீதிக்கலை: உம்மைத்‌ தொகை, உணர்‌ பொலிவு: 
வினை த்தொகை. 


9 நுசலார்‌ நாயஜர்‌ சிவாலயங்‌ கட்டச்‌ சிந்தித்தல்‌ 


பதவுரை 
அடுப்பது - (காம்‌) செய்வதத்‌ | ஆப்பணி செவ்தல்‌ - கம்மசல்‌ 
குத்‌ தக்கது ஆய தொண்டைச்‌ செய்வ 
சிவன்பால்‌ அன்பர்க்கு - சிவ தாகும்‌ 


னது தொண்டாக்கு 


அகம்‌ அனவகலை வரத காகை வா பன வண்‌ அய வெததுவகு அக்கட ப ச ணய யவர்‌ சக்ஷூ 


அறநெறி சேர்தற்குச்‌ செய்க பெருதூலை 


90. கதை 


கவரளைனானை துலக பணை, 





என்றே - என்று முடிவு செய்து | மடு பொதி வேணி - ஒரு மடு 
கொடுப்பது - கொடுக்கக்கூடிய வினைப்போலத்‌ தன்‌ மிறை 


பொருளை வதற்கு இடமாகப்‌ பொருக்திய 
எ வகையும்‌ தேடி - எல்லா வழி சடாமுடியைக்‌ கொண்ட 
களாலும்‌ ஈட்டி ஐயர்‌ - தலைவசாயெே சிவபெரு 


அவர்‌ கொளக்‌ கொடுத்து - ௮ச்‌ மான்‌ 
சிவனடியார்கள்‌ பெபெதிறுகீ மகிழ்ந்து உறைவதற்கு - மனச்‌ 
தசொள்ளுமாது சக | சனிதனத்‌ தக்குவதத்குக்‌ தக்க 
ப னமை - பகுக்க ட்‌ ம 
பொருள்‌ இல்லாமையை ஓர்‌ கோயில்‌ - ஒரு கோயிலை 


எண்ணூர்‌ - கினையாதவராய்‌, எடுப்பது - கட்டுவதனை 
கங்கை“- கங்கை என்னும்‌ ஆரூ | மன த நூ கொண்டார்‌ - தமது 
னது கெஞ்சத்தில்‌ கினைத்தார்‌. 


கருத்தூரை: சிவனடியார்களுக்குத்‌ தானஞ்‌ செய்தலை மேத 
கொண்டிருகத பூசலார்‌ காயனார்‌, தம்மிடத்துப்‌ பொருள்‌ இல்லாமையை 
யும்‌ எண்ணாமல்‌, சிவபெருமான்‌ மனக்களித்துத்‌ தங்குமாறு ஒரு 
கோயில்‌ கட்டக்‌ கருதினாச்‌. 


விளக்கவுரை 


இச்செய்யுளால்‌ சிவனடயார்க்குச்‌ செய்யுந்தொண்டே சிறந்தது 
என்பதனை உள்ளத்திற்‌ கொண்டார்‌ பூசலார்‌ என்பதனை இனிதின்‌ 
உணசலாம்‌. இத்தெரண்டினால்‌, அன்பமும்‌, அருவினையும்‌, இயமனது 
பயமும்‌ உண்டாகா. 


கங்கை மடுப்பொதிவேணி என்பதிடைங்கிய வரலாறு: 
கபில முனிவரது சாபத்தால்‌ சாம்பசான தன்‌ மூநாதையசை சஈல்லுல 
கத்திற்கு ஏற்றும்பொருட்டு ஆகாயக்‌ கக்கைபைபப்‌ ப€ரதன்‌ பூமிக்குக்‌ 
கொணசலானான்‌. அப்பொழுது அதன்‌ வேகத்தைத்‌ தாக்கவேண்டு 
மென்று அப்பேரதன்‌ சிவனை வேண்ட, அவரும்‌ அவனது வேண்டு 
கேசட்கணெக்கி, அக்கதியைத்‌ தம்‌ சடைமுடியில்‌ ஏற்றுப்‌ பின்பு சிறிது 
சிறிதாகப்‌ பூமியில்‌ செல்லுமாறு விட்டாரா. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு: செய்தல்‌ - தொழிற்‌ பெயர்‌, கொள - 
கொள்ள என்பதன்‌ தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌. வேணி ஐயர்‌: இரண்‌ 
டாம்‌ வேற்றுமை உருபும்‌ பயனும்‌ உடன்தொக்க தொகை, 
கோ. இல்‌--கோவில்‌; :*ஏனை உயிர்‌ வழி வவ்வும்‌'' என்னும்‌ சூத்திச 
விதிட்படி ரரி உடம்படு மெய்பெற்றஅ. * கோயில்‌ ” என்பது கேசவில்‌ 
என்பதன்‌ (இலக்கணப்‌ போலி. இருகிதி: பண்புத்தொகை, பொதி 
வேணி : வினைத்தொகை, ப ல்‌ 





அருள்‌ புசிந்து சொல்லுக சொல்லை 
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்‌ 4. முசலார்‌ கோயில்‌ கட்ட மஜேபாவனையால்‌ பொருளைச்‌ சேர்த்தல்‌ 


பதவுரை 


மனத்தினால்‌ 
கட்ட) மனத்தில்‌ கினைத்து 

மாநிதி ” மிகுந்த செல்வததை 

எங்கும்‌ - பல இடக்களிலும்‌ 

வருந்தி தேடி - வருந்திச்‌ சேர்க்க 
எண்ணியும்‌ 

எனைத்தும்‌ ஓர்‌ பொருள்‌ பேறு - 
மிகச்‌ சிறிய செல்வமும்‌ 

இன்றி- இன்மையால்‌ 

என்‌ செய்கேன்‌ - என்ன செய்‌ 
வேன்‌ 

என்று நைவார்‌ - என்று வருந்து 
பவசாகூய அப்பூசலார்‌ 

நினைப்பினுல்‌ - (கோயிலை) மனோ 

: பசவனையால்‌ 


கருத்துரை: சிவாலயக்‌ கட்ட எண்ணீய பூசலார்‌, 


கருதி - (ஆலயச்‌ | எடுக்க 


நேர்ந்து. சிருமாணம்‌. 
செய்வதற்கு உறுதிகொண்டு, 

நிகழ்வுறு - பொருக்தியுள்ள 

நிதியம்‌ எல்லாம்‌-0ெெசல்வம்‌ 
அனை த்தையும்‌ 

தினை துணை முதல்‌ ஆ - தினை 
யென்னும்‌ மிகச்‌ சிறிய அளவு: 
முதற்கொண்டு (பெரியா அள. 
வரையிலும்‌) 

சிந்தையால்‌ - கெஞ்சத்தினாலே 

தேடி - ஈட்டி 

திரட்டிக்கொண்டார்‌ - தொகுத்து 
வைத்துக்கொண்டாச. 


செல்வக்‌ 


இடைக்காமையால்‌ வருந்திப்‌ பிறகு மனேபாவனையால்‌ ஆலயம்‌ 
அமைக்க உறுதிகொண்டு, அவல்வாலயம்‌ அமைப்பதற்கு வேண்டிய 
செல்வம்‌ அனைத்தையும்‌ சிங்தைமினாலேயே தேடிச்‌ சேர்த்தனர்‌, 


விளக்கவுரை 


எனைத்தும்‌ ஓர்‌ பொருள்‌ : ன்‌ 


இத்தொடாக்கு  கோமில்‌ கட்டு 


வதற்கு வேண்டிய சாமான்கள்‌ பலவறறுள்‌ சிறிதும்‌ ஒரு பெசருள்‌' 


என்றும்‌ பொருள்‌ கூறலாம்‌, 


த்னை 2 


மிகச்‌ சிறியதற்கு எடுத்துக்‌ 


காண்பிக்கும்‌ ஓர்‌ ௮அளவையாம்‌; இதனைத்‌ “இனைத்துணை கன்றி செயி 
னும்‌”' என்னும்‌ வள்ளுவர்‌ வாக்கால்‌ அதியலாம்‌, 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு : 


மாமிதி: உரிச்‌ சொற்றொடர்‌, பேது : 


மூதல்‌ நிலை தீரிந்த தொழிற்‌ பெயர்‌. ஆ: ஆக என்பதன்‌ விகாரம்‌. 


ட்ட 


ள்‌ என்பதனுடைய பிறவினையசகிய 
இன்றி : எதிர்மறை வினையெச்சம்‌. 


இட்டு பகுதி. 


5. அகந்திலேயே பூசலார்‌ ஆலயம்‌ அமைக்கத்‌ தொடங்குதல்‌ 
பதவுரை 


சாகனத்தோடு - (ஆலயம்‌ கட்டு 
வதற்கு வேண்டிய கல்‌ முத 
அர்‌ கருகளுட்ன்‌ 


தச்சர்‌ தம்மையும்‌ - (தொழிலா 
சார்களான) சிற்பிகளையும்‌ 


கல்‌ தேயும்‌ ; தேயாது சொல்‌, 


௩92 கதை , 


செவலை வனம்‌ னைப்‌ சொ ரனைய, பயமுய அயம்‌ அய வவயத ட்ப அவகர மம வையை 





வெக்கை அவவ 


மனத்தால்‌ தேேடி- மனேபரவனை | ஆதரித்து - பபேரார வம்‌ 


பில்‌ ஆராய்ந்து கொண்டு ன்‌ 

நாதனுக்கு - தலைவனகய சிவ | ஆகமத்‌ தரல்‌ - ஆகமத்தில்‌ 
னுக்கு சொல்லியவாறே 

ஆலயம்‌ செய்‌ - கோயில்‌ கட்‌ | அடிநிலை பாசித்து - அத்திவா 
டத்‌ தொடக்குதற்கேற்ற ்‌- சததினைப்‌ பரப்பி ்‌ 

நலம்‌ பெறு - ஈன்மையோடு | கங்குல்‌ போதும்‌ கண்படாது- 
அடிய இசவிலும்‌ உறங்காமல்‌ 


நல்நான்‌ கொண்டு - ஈல்ல | காதலில்‌ - மிக ஆசையோடு 
காளைப்‌ பார்த்து வைத்துக்‌ | எடுக்கல்‌ உற்ளார்‌ - (ஆலயம்‌) கட்‌ 
கொண்டு (அ௮ர்ஈன்னாளில்‌) டத்‌ தொடகங்குபவரானூ. 
கருத்துரை: கோயில்‌ கட்டுவதற்கு மண்‌ முதலிய பொருள 
களையும்‌, சிற்பிகளையும்‌ தேர்ந்தெடுத்து, ஒரு நன்னாளில்‌ அத்திவாரம்‌ 
. அமைத்து, இரவிலுர்‌ தூங்காது ௮அக்கோயிலைக்‌ கட்டலானார்‌ பூசலார்‌. 
விளக்கவுரை 
ஆகமம்‌ $ சிவபெருமானால்‌ அருளிச்‌ செய்யப்பட்ட காமிகம்‌ 
.மூதலிய சைவ ஆகமக்களாம்‌, அடிநிலை என்றது அடிப்படையை 
யரம்‌. அன்பு என்று கூறியது இக்கே பக்தியைக்‌ குறிக்கும்‌. 
இலக்கணக்‌ குறிப்பு: கலம்‌ : பண்புப்பெயர்‌. சாதனத்தோரடு : 
4ஓடு' என்பது மூன்றனுருபு. சன்னாள்‌ : பண்புத்தொகை. கக்குற 
போதும்‌: உம்மை இடைச்சொல்‌, இறந்தது தழ்‌ இய எச்சப்‌ 
“போருளில்‌ வந்துள்ளது, 
6. மூசலாரின்‌ உளக்கேரீயில்‌ முற்றுப்‌ பெறுதல்‌ 
பதவுரை 
அடிமுதல்‌ உபானம்‌ ஆதி- | சிகரம்‌ தானும்‌ - உச்சியினது 
அடிப்படை மூதற்கொண்டு பகுதியும்‌ 
ஈழ்ப்படை முதலாகிய முன்னிய - தூல்களில்‌ கூறி 
படிகள்‌ எல்லாம்‌ - அ]ூக்கடுக்கா யுள்ள 
கச்‌ செய்து ௮மைக்கவேண்டிய | முழத்தில்‌ கொண்டு - முழத்திலே 
பகுதிகள்‌ அனைத்தும்‌ | செய்தமைத்து 
வ௫வு உறும்‌ - எழில்‌ பொருந்திய நெடிது நான்‌ கூட - (இவ்வா 
தொழில்கள்‌ முற்ற-ேே வலைப்‌ கோயில்‌ கட்ட) பன்னாட்கள்‌ 
பாடுகள்‌ முடிவு பெறும்‌ வண்‌ செல்ல 
ணம்‌. கோயில்‌ நிரம்பிட- ஆலயத்‌ 
ஹணனத்தினுல்‌ வகுத்து - நெஞ்சத்‌ | திருப்பணி முற்றுப்‌ பெறும்‌ 
தில்‌ வகுத்துக்கொண்டு । வண்ணம்‌ ்‌ 
மானம்‌ முடிவு உரு- விமனத்‌ | நினைவால்‌ செய்தார்‌ - மனே 
திலே இறுதியாகப்‌ பொருக்து , பாவத்தினலேயே செய்தமைத்‌ 
கிற ்‌.... தரச்‌ (பூசலார்‌), 


ஓதாமல்‌ ஒரு நாளும்‌ டுருக்க வேண்டாம்‌ 


திருத்தொண்டா புராணம்‌ 3 


வெல ப. பவம்‌. மெயதுவயதுவகுயத்ய வதால்‌ அணை அவனை கைக க அம்வய கானை அச்சை அட பஅவதளாசான வட அக்கை வ வ வலர அன்மை வலைக்கு பழக ம ௮. மலய வை வ ஆவண வ வெங்கசெயபயஆய பட பலவிதம்‌ வளைவை ம்‌ அணைய வட்‌ யவ னய. அ மெயயகளவகயய கவல்‌ வயகம்‌ 


கருத்துரை: பூசலார்‌, தம்‌ உளக்கோயிலில்‌ அடிப்படை 
மூதலிய பல உறுப்புக்களும்‌ அழகுடன்‌ அமையுமாறு அமைத்து, 
கோயில்‌ திருப்பணியைக்‌ குறைவின்றிச்‌ செய்து முடித்தார்‌,” 

விளக்கவுரை 

உபானம்‌: பூமி மட்டத்திற்குமேல்‌ எல்லாவற்றையுக்‌ தாக்கும்‌ 
சித்தரவரி, முழத்திற்கொண்டு என்பதற்கு அளவுப்படி ௮மைத்‌ 
துக்கொண்டு எனவும்‌ பொருள்‌ கூறலாம்‌. சிகரம்‌: விமானத்தில்‌ 
உள்ள உச்சிப்‌ பகுதியாம்‌. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: மானம்‌: விமானம்‌ என்பதன்‌ முதற்‌: 
சூறை விகாரம்‌. கோயில்‌ : கோவில்‌ என்பதன்‌ இலக்கணப்‌ போலி. 
மன ததினால்‌ : ஆல்‌ என்பது மூன்றாம்‌ வேற்றுமை உருபு, சிகசத்தா 
லும்‌ : உம்மை இடைச்சொல்‌ இறந்தது தழீஇய எச்சப்‌ பொருளில்‌ 
வர்சுள்ளது. 

7. பூசலார்‌ தமது அகக்‌ கேரயிலில்‌ சிவபெருமானைப்‌ பிரதிட்டை 
செய்தற்கேற்ற நன்றள்‌ குறித்தல்‌ [இது முதல்‌ மூன்று பாடல்கள்‌ குளகமாம்‌[. 
பதவுரை 
தூபியும்‌ நட்டு-விமானக்‌ கலசத்‌ | மதிலும்‌ போக்கி - மதிலினையும்‌ 

தையும்‌ செய்தமைத்து, செய்தமைத்து 
மிக்க சதையும்‌ - உயர்ந்த சுண்‌ வாவியும்‌ தொட்டு - சிறக்தகுளத்‌ 
ஞம்பினைக்கொண்டு தையும்‌ தோண்‌ ஒயமைத்து 
மற்றும்‌ வேண்டுவ - இன்னும்‌ 
வேண்டியன அனைத்தையும்‌ 
வகுத்துட- செய்து முடித்து 
சிவனுக்கு ஏற்க - சிவனுக்குப்‌ 
கூவலும்‌ அமைத்து - கணற்‌ பொருத்தமாக 
ஹையும்‌ செய்து முடித்து மன்னும்‌ தாபனம்‌ - பொருக்திய 
மாடு - பக்கத்திலே பிரதிட்டை கியதியை 
விதித்த - செய்தற்கெண்ணீய 
கோயில்‌ ஆழ்‌ - ஆலயத்தைச்‌ | நாள்‌ சாரும்‌ நானில்‌ - கல்ல காள்‌ 
சூழ்ந்துள்ள வந்து சோகின்ற போதில்‌ 
கருத்துரை : பூசலார்‌ தாம்‌ மனோபரவனையாரல்‌ கட்டிய கோயமி' 
லில்‌ இணறு முதலியவற்றை ஏற்படுத்தி, சிவபெருமானை அதில்‌ பிர 
இட்டை செய்தற்கேற்ற ஈன்னாள்‌ குறிப்பிட்டு, அக்காளை எதிர்பாரத்துக்‌ 
கொண்டிருக்தரர்‌. 


நல்வினையும்‌ செய்து - மேலான 
சத்திரம்‌ முதலிய வேலைப்பாடு 
களையும்‌ செய்தமைத்து 





விளக்கவுரை 
 ௬தையும்‌ கல்வினையும்‌ செய்து” என்அ கூறியதால்‌ பூசலசா்‌ 
மனத்தினால்‌ கட்டிய கோயில்‌ செக்கல்லினால்‌ கட்டப்பட்ட கோயில்‌ 
என்பது தெரிகின்றது, தாபனம்‌ : பிசதிட்டை, கும்பசபிடேகம்‌. 





ஒருவரையும்‌ பொல்லாங்கு சொல்ல வேண்டாம்‌. 


டக்‌ கதை 
இகைகணக்‌ குறிப்பு : கல்வினை : பண்புத்தொகை. சூழ்மதில்‌: 
வினைத்தொகை. வேண்டுவ: பலவின்பால்‌ விலையால்‌ அணையும்‌ 
பெயர்‌, தொட்டு : தொடு' என்பது பகுதி, இப்பாடல்‌ குளகம்‌ ஆகும்‌, 
“குளகம்‌ பல பாட்டு ஒரு வீனை கொளளும்‌” என்பது இலக்கணம்‌, 


8. கண்ணுதற்‌ கடவுள்‌ காடவர்‌ கோன்‌ கனலில்‌ தோன்றுதல்‌ 





பூ பட்டபவெய்யடட் ட்ட ப ப்பட்ட அவ்வகை அவவையக கள பக்க்ைகச வைககள்‌ சன சைைன்‌ னயகவைையானி மாட்டப்‌ டல வை 


பதவுரை: 
காடவர்‌ கோமான்‌ - சகசடவ மன்‌ | மால்‌ நாட - திருமால்‌ என்ற கட 
னன்‌ வுளும்‌ தேடிக்‌ கண்டுபிடிக்க 
கச்சி - காஞ்சீபுரத்தில்‌ அறியாதாரை- முடியசதல 
கல்தளி எடுத்து - கரு சு.கல்லி சாஇய சிவபெருமானை 
னால்‌ கோ.பிலைக்‌ கட்டி தாபிக்கும்‌ - பிரதிட்டை செய்யு 
மூற்ற- (அது) முடிந்ததனால்‌ மாறு எண்ணிய 
மாடு எலாம்‌ - ஆலயத்தின்‌ பக்கத்‌ | அ நான்‌ - அந்த காளினது 
இலுள்ள கிலததை எல்லாம்‌ முன்‌ நாள்‌ - முதல்‌ தினத்தில்‌ 


சிவனுக்கு ஆக-கண்ணுதழ்‌ | ஏடு அலம்‌ - இதழ்கள்‌ விரியப்‌ 
கடவுளுக்கு உதவும்வண்ணம்‌ மிபறற 
பெரு செல்வம்‌ - மிகுந்த செல்‌ | கொன்றை வேய்ந்தார்‌ - கொன்‌ 


வத்தை ஹைப்‌ பூவைச்‌ சூடிய சிவன்‌ 
வகுத்தல்‌ செய்வான்‌ - ஏற்படுத்‌ இடை இரவு - ஈள்ளிரவில்‌ : 
துன்‌ றவனய்‌ கனவில்‌ எய்தி - (அம்‌ மன்ன 


னது) கனவில்‌ வந்து தோன்றி 


கருத்துரை: காடவ மன்னன்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ கருக்கற்களைக்‌ 
கொண்டு ஒரு கோயிலைக்‌ கட்டுவிதது, அதில்‌ குடமுழுக்குச்‌ செய்‌ 
கக்கக்‌ குறித்திருந்‌த நன்னைளுக்கு முன்னானில கண்ணுதற்‌ கடவுள்‌ 
அவனது கனவில்‌ காட்சியளித தார. 


விளக்கவுரை 


காடவர்‌ கோமான்‌? பல்லவ அரசன்‌; இவன்‌ தன்னுடைய 
பெசருளனைத்தையும்‌ கண்ணுதற்‌ கடவுளது திருத்‌ தொண்டிற்தகே உத 
வம்வண்ணம்‌ செய்தமைதத சிமட்புடையவன்‌ என்பதனை இச்செய்பு 
ளின்இிரண்டால.து அடியினால்‌ இனிதின்‌ உணசலாம்‌ கல்தனி கல்‌ 
லால்‌ செய்த ஆலபம்‌ மால்நாட அறியாதார்‌ என்பதிலடங்கிய வர 
லாலு: தாமேமுதற்‌ கடவுள என்ற கருததினால்‌ போர்‌ தொடக்ிகிய 
பிரமன்‌, இருமால்‌ ஆூயவர்களின்‌ மாறுபாட்டைப்‌ பேசக்கும்‌ 
பொருட்டு அவர்களுக்கு கடுவில்‌ சிவபெருமான்‌ பெரிய கெருப்பு 
மலை. பாய்த்‌ தோன்றி, இசன்‌ அடிமுடிகளை முதலில்‌ கண்டவரே 
மூதல்வர்‌ என்று கூற பிரமன்‌ அன்னப்‌ பறவை வடிவமாயும்‌, 
திருமா௨ பன்றி உருவமாயும்‌ அதன்‌ முடி அடிகளை பலகாள்‌ தேடியும்‌ 
கசணுது திகைத்தனச. 
டதத தடதட ட சரப பப அடர கடட ம ப பர கட பம்‌ பட கலப்பட டட டமில்‌ 


மனம்‌ போன போக்கெல்லாம்‌ (போகவேண்டாம்‌. 


திருத்தொண்டா புராணம்‌ 95 


,உரவளைைளினைவகவாயம்‌ வெட: 








| ம வய்ஆ வை வுவயவவயவதை. வய பழவையகவையயைய அ வவ அைவவையு வையக வ அவக அ வடட வக்க கடடடைகஆ அஆ ய வ. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு : காடவர்‌ கோமான்‌ :; நான்காம்‌ வேற்‌ 


மைத்‌ தொகை. செய்வான்‌ : 
காஞ்சி என்பன்‌ விகாரம்‌. 


கூ டி 4 
யச்சம்‌, கச்சு ; 


வீனையாலணேப।ம்‌ பேடா. 


(வான்‌': ஈற்று எதிர்கால வீனே 
அறியாதாசை : 


அலர்‌ கொன்றை: வினைத்‌ கொகை, 


கொன்றை : பொருளாகு பெயர்‌. கற்றளி: கல்‌4- தளி, மூன்ஞள்‌: 


முன்‌ ட கரள்‌. 


இட்பாடலும்‌ சூள கம்‌. 


9. ப சலார்‌ பனத்தாற்‌ கட்டிய ஆலயத்தில்‌ 
நாளை போகப்‌ போகிவ்றேம்‌ என்று இறைவன்‌ அரசனது கனல்‌ கூறுதல்‌ 
பதவுரை 


கொன்றைவார்‌ சடையார்‌. 
கொன்றைப்பூத வயணிஈ௩த 
சீளமான சடையை உடைய 
சிவன்‌ 

நின்ற ஊர்‌ - திருகின்ற ஊரில்‌ 
வ௫ிக்கன்ற 

பூசல்‌ அன்பன்‌ - பூசலார்‌ என்ற 
தமது பக்தன்‌ 

நெடிது நாள்‌ - பன்னாட்களாக 

நினைந்து செய்த- மனத்தாற்‌ 
கட்டிய 

நன்று நீடு - சிறப்பால்‌ உயாம்‌ 
துள்ள 

ஆலயத்து - கோயிலிலுள்‌ 

நானை - காளைக்கு 


காம்‌ புருவோம்‌ - சாம்‌ போகப்‌ 
போகின்றோம்‌ (ஆதலால்‌) 

நீ இங்கு ஒன்‌ நிய - (2. இச்தக்‌ 
காஞ்சிபுரததில (குடமுழுக்குச்‌ 
செய்வதாகச்‌) சம்மதித்த 

செயலை . செய்கையினை 

நாளை ஒழிந்து - காளைக்குச்‌ செய்‌ 
யாமல்‌ விடுதது 

பின்‌ கொள்வாய்‌ - பின்னர்‌ ஒரு 
காள்‌ கடத்திக்கொள்வாய்‌ 

ஏன்று - எண்று கூறி 

தோண்டர்‌ கோயில்‌ - அடியவ 
கிய பூசலாரது ஆலயத்தை 

கொண்டருள - ஏற்றுக்‌ கொண் 
டருஞுமா னு 

போந்தார்‌ - சென்றருளினா. 


கருத்துரை: காடவர்கோனது கனவில்‌ தோன்றிய இறைவனார்‌ 


யாம்‌ பூசலாரது ஆலபத்தில்‌ சாளைக்குப்‌ போகப்‌ போஇன்றோம்‌; ஆத 
லின்‌, கீ செய்ய எண்ணிய கும்பாபிடேகத்தை காளைக்குச்‌ செய்யாமல்‌ 
வேறொரு காளில்‌ செய்க'' என்று கூறிப்‌ பூசலாசது ,தலயத்தை 
அடைக்தாச. 

விளக்கவுரை 


“நண்று நீடு ஆலயம்‌”? என்று சிவபெருமான்‌ கூறியதால்‌ பூச 
லார்‌ மனத்தால்‌ கிருமித்த ஆலயசதில்‌ ஆண்டவண்‌ மிகுந்த ஆசை 
கொண்டான்‌ என்பது இனிதின்‌ விளக்குகிறது. 
இலக்கணக்‌ குறிப்பு? காகா: எதீர்காஎவ்‌ காட்டும்‌ இடைச்‌ 
்‌ சொல்‌, கொள்வாம : புன்னிசீல ஏவல்‌ ஒருமை வீனை முற்று, சடை 

வாச்‌ : வினையாள்‌ அணையும்‌ பெயர்‌, தொண்டர்‌ கோயில்‌; ஆளும்‌ 
வேற்றுமைத்‌ தோகை, போக்தார : பேச - பருதி, த்‌. இடை நிலை 
த்‌ - சந்தி, க - வீகவம்‌, ஆர்‌ - விகுதி, ்‌ 





அவவை, 


ஒன்‌ ஜே குலமும்‌ ஒருவனே தேவனும்‌, 


96 ப கதை 











10. துயிலொழிந்த மன்னன்‌ பூசலாரைத்‌ தொழுதற்குத்‌ திருநின்ற ஊன்‌ 
அடைதல்‌ 


பதவுரை 


தூயோன்‌ - தூய்மையை உடைய 
வாய சிவன்‌ 

தோண்டரை - (பூசலார்‌ என்ற) 
தொண்டரின்‌ சிறப்பினை 

விளக்க - உலகோர்க்கு ஈன்னுகத்‌ 
தெரிவிக்கும்பொருட்டு 

அருள்‌ செய - (இவ்வாறு) கூறி 
யருள 

திண்‌ திறல்‌ மண்ணன்‌ - மிக்க 
ஆற்றலை உடைய அரசன்‌ 

துயிலை தீங்கி- தனது தூக்கத்தை 
விடுத்து 

நான்‌ - கான்‌ 

அந்தத்‌ திருப்பணி செய்தார்‌ 
தம்மை - அந்தக்‌ கேரயில்‌ தருப்‌ 
பணி செய்தவசை 


கண்டு வணங்க வேண்டும்‌ - 
கண்டு தொழ வேண்டும்‌ 

என்று எழும்‌ - என்னு மனத்தில்‌ 
மிகுதியாக உண்டாகிய 

காதலோடும்‌ - மிகுத்த ஆசை 
யோடும்‌ 


தண்டலை கழல்‌ - சோலைகளின்‌ 
தொகுதிகள்‌ 


சூழ்ந்த - சூழ்ந்துள்ள 

நின்ற ஊர்‌ வந்து சார்ந்தான்‌ - 
திரு சின்ற ஊர வந்து சோக்த 
னன்‌. 


கருத்துரை: மன்னவன்‌ பூசலாரைக்‌ கண்டு வணக்க வேண்டும்‌ 
என்னும்‌ காதலால்‌ இருகின்ற ஊருக்கு வந்து சோக்தான்‌. 


விளக்கவுரை 


பூசலாசது பக்திப்‌ பெருமையை விளக்குவதற்காகவே சிவபெரு 
மான்‌ காடவ அரசனது கனவில்‌ அவரைப்‌ பற்றிக்‌ கூறினா. 


ட பேயர்‌, 


துயில்‌ : முதல்‌ நிலைத்த 
போருட்‌ பன்மொழி. தண்டலை: 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு ஜ தூயோன்‌ : சூறிப்பு வினையாலணையும்‌ 
ஈழிற்‌ பெயர்‌, திண்‌ திறல்‌: ஒரு 


பண்புத்‌ தொகைப்‌ புறத்துப்‌ 


பிறந்த அன்மொழித்‌ தொகை, சான்‌ : தன்மை ஒருமைப்‌ பெயா்‌. 
எழுக காதல்‌ : பெயரெச்சத்‌ தொடர்‌, 


11. அரசன்‌ பூரலார்‌ அமைத்த அலயம்‌ எது என்று அவ்ஷராரைக்‌ 
கேட்டல்‌ 


பதவுரை 


வேந்தன்‌ - மன்னன்‌ 


அபதி அடைத்து - அந்தத்‌ திரு 
| வித்த 


கின்றஊரசை அ௮டைக்து 
இங்கு - இவ்வூரில்‌ 


பூசல்‌ அன்பர்‌ அமைந்த -:பூச 


லார்‌ என்த தெசண்டசீந்கட்டு 





யாதும்‌ ஊரே யாவரும்‌ கேளிர்‌. 
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கோயில்‌ எ புடையது - ஆலயம்‌ 
எக்குள்ளது 

எண்று அங்கண்‌: எய்திஞர்‌ 
தம்மை - என்று அங்குள்ள 
வரை 

கேட்க - வினவ (அவர்கள்‌) 

செப்பிய பூசல்‌ - கீச்‌ சொல்லிய 
பூசலார என்பவா 

ஒன்று கோயில்‌ - ஒரு ஆலயத்‌ 
தையும்‌ 

செய்தது இல்லை - கட்டி முடித்‌ 
தீது இல்லை 


என்றார்‌ - என்று கூறினா (அத 
னைக்‌ கேட்ட அவ்வரசன்‌) 

மெய்பேபறு- மெய்யானவற 
ஹைக்‌ நெரிலிக்கின்ற 

மறையோெல்லாம்‌ - சிறத்த 
மறைகளில்‌ வல்ல அந்தணச்‌ 
கள்‌ யாவரும்‌ 

வருக என்று - இங்கு வருவாச 


களாக என்று 


உரைத்தான்‌ - மொழிக்தான்‌. 


கருத்துரை ₹ தருகின்ற ஊரை அடைந்த மன்னன்‌ அங்குள்ள 
சிலரால்‌ பூசலார்‌ ஆலயம்‌ கட்டவில்லை என்பதை யறிக்து, ௮க்தணச்‌ 
அனைவரும்‌ வருக என்று அழைத்தனன்‌. 


விளக்கவுரை 
மெய்‌ பெறு. மறையோர்‌: இத்தொடர்க்கு ' உண்மையினால்‌ 
மிகுக்த பெருமையை அடைந்துள்ள ௮ற்தணர்‌” என்று சிலர்‌ பொருள்‌ 


கூறுவாரா. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு; அமைந்த கோயில்‌ : பெயரெச்சத்‌ 
தொடர்‌. புடையது : ஒன்றன்பால்‌ குறிப்பு வினைமுற்று. இல்லை : 


வருக : 


சூறிப்பு வினைமுற்று. 


வியங்கோள்‌ விவைமுற்று. 


19. பூசலார்‌ உள்ள இடத்திற்குப்‌ புரவலன்‌ போதல்‌ 


பதவுரை 


பூசுரர்‌ எல்லாம்‌ வந்து - அந்த 
ணர்‌ அனைவரும்‌ வந்து 

புரவலன்‌ தன்னைக்‌ காணா - அர 
சனைப்‌ பார்த்த பொழுது 

வெய்ய வேலான்‌ - கொடுமை 
வாய்ந்த வேலை உடைய அவ்வ 
சசன்‌ (அவர்களைப்‌ பார்த்து) 

மாசு இலா பூசலார்‌ தாம்‌ - கூற்ற 
மில்லாத பூசலார்‌ என்ற பெரி 
யார்‌ 

ஆர்‌ என வினவ.ஃயச்‌ என்று 
கேட்க 


மறையோர்‌ எல்லாம்‌ - (அக்கு 
வந்து சேர்த்த) அக்தணர்கள்‌ 
அனைவரும்‌ 


ஆசு இல்‌ வேதியன்‌ - குற்றமில்‌ 
லாத்‌ ௮அநதணராகிய பூசலார்‌ 

இரான்‌ - இக்த ஊரில்‌ உள்ள 
வன்‌ 

என்று।- என்று உரைத்து (பூச 
லாரை அழைக்கப்‌ புறப்பட) 

அவர்‌ - அந்த மறையவர்கள்‌ 

அழைக்க ஒட்டாது - அழைத்து 
வருவதற்குச்‌ சம்மதியாமல்‌ 

ஈசன்‌ - சிவனது 

அன்பர்‌ தம்‌ பரல்‌ :- அதயவரச 
திய பூசலார்‌ தக்கியுள்ள இடத்‌ 
இற்கு 

எய்திறன்‌ - சென்றான்‌. 





தீதும்‌ நன்றும்‌ பிறர்‌ தர வரரா, 


௪, 7 


48 ப கதை 





கருத்துரை £ 


அரசன்‌ ௮ங்கு வந்தடைந்த அந்தணார்சளை கோக்‌ 


இப்பூசலாரை ப்பற்றி வீனவ, அவர்களும்‌ அவரை அழைத்து வரப்‌ புறப்‌ 


பட்டனர்‌. 


தனே புறப்பட்டுப்‌ போனான்‌. 


அரசன்‌ அவர்களைத்‌ தடுததுப்‌ பூசலாள்‌ உள்ள இடத்திற்குத்‌ 


விளக்கவுரை 


புரவலன்‌ : காத்தல்‌ தொழிலிலே ஆற்றல்‌ உள்ளவன்‌ ; காத்த 


லில்‌ வல்லவன்‌ : அரசன்‌. 
இலக்கணக்‌ கூறிப்பு £ 


இலா : ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப்‌ பெய 


ரெச்சம்‌. தம்பால்‌ : ஏழன்‌ உருபு. வெய்ய : குறிப்புப்‌ பெயரெச்‌ சம்‌. 


18: அரசன்‌ தான்‌ வந்த காரணத்தைப்‌ பூசலாரிடம்‌ அறிவித்தல்‌ 


பதவுரை 


தொண்டரை - அடியவரரகய 
பூசலாரை 

சென்று கண்ட. போய்ப்‌ 
பார்த்த 

மன்னவன்‌ தொழுது - காடவ 
மன்னன்‌ வணங்கி 

தீர்‌ இங்கு - நீக்கள இவ்வூரில்‌ 

எண்திசையோரும்‌ ஏத்த - எட்‌ 
டுத்‌ திக்கில்‌ உள்ளாரும்‌ சிறப்‌ 
படுத்துக்‌ கொண்டாட 

்‌ எடுத்த ஆலயம்‌ யாது, கட்டி 
யமைத்த மீகாயில்‌ எது 

இங்கு - இந்தக்‌ கோயிலில்‌ 

. அண்டர்‌ நாயகரை : தேவர்க 

ளுக்குத்‌ தலைவசாகிய சிவனை 


தாபித்து அருளும்‌ நாள்‌ - பிச 
திட்டை செப்தருளும்‌ காள்‌ 

இன்று என்று,- இன்றேயாகும்‌ 
என்று 

கண்ணுதல்‌ அருள்‌ பெற்று - 
கெழம்றியில்‌ கண்ணன்‌ உடைய 


எவனால்‌ அருளிச்‌ செய்யப்‌ 
பட்டதால்‌ 

உம்மைக்‌ கண்டு - உம்மைப்‌ 
பார்த்து 


அடிபணிய - அடிகளில்‌ வீழ்க்து 
வணக்குமாறு 

வந்தேன்‌ என்றாண்‌ - வக்தேன்‌ 
என்று கூறினான்‌. 


கருக்துரை$ பூசலார்‌ உள்ள இடத்தை அடைந்த அரசன்‌ 
அவமை மேக்கி, நீர்‌ அமைத்த கோயிலில்‌ குடமுழுக்கு விழா இன்‌ 
'ஹைக்கென்று இறைவனால்‌ கூறப்பெற்று, உம்மை வணக்குவதறத்கசக 
இக்கு வந்தேன்‌, ௮க்தக்‌ கோயில்‌ எது ?' என்று கேட்டான்‌. ்‌ 


விளக்கவுறை 


இச்செய்யுளால்‌, அடியவர்‌ பெருமையை அறியலாம்‌. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு 5: 


அண்டா காயகர்‌ : 


கான்காம்‌ வேற்று 


மைத்‌ ?தாகை, வாசேன்‌ ; தன்மை ஒருமை விலோமுற்று, கண்ணு 
தல்‌: வேற்றுமைத்‌ தொகைப்‌ புறத்துப்‌ பீறந்த அன்மொழித்‌ 


தொகை தான்‌: அசை 


எட்ம4 கசை-- எண்டிசை, 





நஸ்‌ ஜே செயினும்‌ இன்றே செய்க, 


திருத்தொண்டர்‌ புசாணம்‌ 
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14, பூசலார்‌ தாம்‌ ஆலயம்‌ எடுத்த வகையினை அறிலித்தல்‌ 


பதவுரை 


மன்னவன்‌ உரைப்பக்‌ கேட்ட - 
அசசன்‌ மொழிந்ததைக்‌ கேட்ட 
“அன்பர்‌ - அடியவரான பூசலார்‌ 


மருண்டு நோக்கி - திதைத்து 
அவளைப்‌ பாாதது 
என்னை ஒர்‌ பொருள்‌ 


கொண்டு . சிறியனாகிய என்‌ 
னையும்‌ ஒரு பொருளாக 
,கினைத்து 
எம்பிராண்‌ அருள்‌ செய்‌ 
தாடேரல்‌ - எம்பெருமானாகிய 
. சிவன்‌ மொழிக்தருளுவா 
சரனால்‌ 
மூன்‌ வரும்‌- முன்னே ஆலயம்‌ 
கட்டுதறகு வேண்டிய 


கருத்துரை : 


நிதி இலாமை - பொருள்‌ தின்‌ 
மையால்‌ 

மனத்தினுல்‌ முயன்ற - (கான்‌) 
கெஞ்சததினாலே முயற்சி செய்து 
கட்டிய 

ேகயில்‌ - ஆலயத்தின்‌ இயல்பு 

இன்னது ஆம்‌ - இவ்வசறு 
(சிவன்‌ ஏற்குமாறு) ஆகும்‌ 
போலும்‌ | ன்‌ 

என்று சிந்தித்‌ தூ- என்று 
எண்ணி 

எடுத்த ஆறு - ஆலபள்‌ கட்டிய 
இபல்பி 

எடுத்துச்‌ சொன்னு்‌ - விளக்க 
மாக எடுத்து மொழிக்தார்‌. 


பூசலார்‌ தமது ஆலயத்தைச்‌ சிவபெருமான்‌ வீற்‌ 


திருக்குமிடமாகக்‌ கொண்டதை அரசன்மூலம்‌ அறிந்து வியப்புற்றுப்‌ 
பிறகு, ௮அம்மன்னனிடத்துத்‌ தாம்‌ மனத்தா.ற்‌ கோயில்‌ கட்டியமையை 


அறிவித்தனர்‌. 


விளக்கவுரை 


- இதனால்‌ பூசலாரின்‌ உண்மைப்‌ பேசும்‌ தன்மையினை அறியலாம்‌. 


. இலக்கணக்‌ குறிப்பு: 
தொடர்‌, தாம்‌: அசை. 


கேட்ட அன்பர்‌ - பெயரெச்சத்‌ 


1௦. நூரவலன்‌ பூசலாரை வணங்நித்‌ தனது ஊருக்குப்‌ பேரதல்‌ 
பதவுரை 


அரசனும்‌ - காடவ மன்னனும்‌ 

அதனைக்‌ கேட்டு - (பூசலார்‌ 

. மொழிந்த) அம்‌ மொழியினைக்‌ 
கேட்டு 

அங்கு அதிசயம்‌ எய்தி- அப்‌ 
போது விபப்பை அடைந்து 

புரையறு சிந்தை அன்பர்‌ - 
சூற்றடமில்லாத கெஞ்சததோடு 
கூடிய பூசலாரின்‌ 

பெருமை என்னே! - சிறப்புத்‌ 
தரன்‌ என்னே | 


என்று - என்று பாசாட்டி, 

அவரைப்‌ போற்றி. அந்த அடி 
யாசைப்‌ புகழ்கதுவிட்டு 

விரை செறி - வாசனை மிகுக்‌ 
துள்ள 

மாலை தாழ - பூமாலை தாழ்க்கு 
தெொசக்கும்படி 


நிலமிசை வீழ்ந்து தாழ்ந்து - 
பூமி.பிலே விழுந்து கும்பிட்மி 





இன்றே செயினும்‌ இன்னே ெெசெய்க. 
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கதை 





முரச எறிதானை யோடும்‌ - முரசு | தன்‌ முதுஊர்‌ புக்கான்‌ - தனது 


அடிக்கப்படுகன்ற தனது படை 


யுடனே 
மீண்டு - மறுபடியும்‌ 


பழைமையான ஊர அடைக்‌ 
கான்‌. ட 


கருத்துரை $ பூசலாரை வணக்கப்‌ புகழ்ந்த புரவலன்‌ சேனை 


யோடு தனது ஊரை அடைக்தான்‌. 


விளக்கவுரை 
மூரசு என்றது இங்கு வெற்றி முரசைக்‌ குறிக்குமென்பா. 


்‌ இலக்கணக்‌ குறிப்பு செறிமாலை, எறிதானை: வினைத்‌ தொகை 
கன்‌. முதுமை ஊர மூதா: பண்புத்‌ தொகை. கிலம்‌ காரணப்‌ 


பேயர்‌. நிலமிசை: 


(மிசை' என்பது ஏழன்‌ உருபு. 


16. பூசலார்‌ தமது அகக்‌ கோயிலில்‌ அமைந்துள்ள ஆண்டவனைத்‌ 
தொழுது அவனடி சேர்தல்‌ 


பதவுரை 


அன்பரும்‌ - அடியவசாகய பூச 
லாரும்‌ 

நல்‌ பெரு பொழுது சார - குறிப்‌ 
பிட்ட மிகவும உயாற்த கல்ல 
ேேளை வந்தவுடன்‌ 

சிந்தை அமைத்த ஆலயத்து - 
கெஞ்சததினுள்‌ பே செய்‌ 
தமைத்த கேர.ிவில்‌ 

அரஷர்‌ தம்மை - சிவனை 

தாபித்து - பிரதிட்டை 

பின்பு - பின்னர்‌ 

பல நாஸ்‌ - பல காலம்‌ 

பூசலோாகள்‌ எல்லாம்‌ - பூசைகள்‌ 
அனைத்தையும்‌ 

கருத்துரை : 
பெரும னுக்குப்‌ பூசனை 


செய்து 


நலத்தினேடும்‌ :- இருவீழாக்க 
ளாடு 

பெருமையில்‌ - பெருமையாக 

பேணி - ஆர்வத்தோடு கடத்தி 
(இனிதிருநது ௮தன்‌ பிறகு) 

பொன்‌ புனை மன்றுள்‌ ஆடும்‌ - 
கனக சபையில்‌ தாண்டவம்‌ 
செய்கின்ற சிவனது 

பொன்‌ கழல்‌ நீழல்‌ - பொன்னால்‌ 
செய்யப்பட்ட வீசக்‌ கழலைத்‌ 
தரித்த திருவடிகளின்‌ சீழலை 

புக்கார்‌ - அடைந்தார்‌. 


பூசலார்‌ தமது அகக்‌ கேரமிலில்‌ அமர்ந்த சிவ 
முதலியவற்றை மிகச்‌ சிறப்பாகச்‌ செய்து 


அன்னர்‌ அவரது இருவடி கீடிலை அடைக்தார்‌. 
விள க்க்வுரை 
நலம்‌ - திருவிழாக்கள்‌. பூசனைகள்‌ - நாள்தோறும்‌ கடக்கும்‌ 
பூசைகள்‌. இப்பகுதியால்‌, பூசலார்‌ காயனார்‌ தமது அசுத்திற்குள்ளேயே 
கொண்டிருந்த சிறந்த சலபக்தியை உலகத்தார அறி.பும்படி ஆண்ட 
வன்‌ அறிவித்தார்‌ என்ற உண்ை [பி அதி.பலாம்‌. 


உண்டி கொடுத்தோம்‌ உயிர்‌ கொடுத்தோரே. 
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்‌. இலக்கணக்‌ குறிப்பு: நீழல்‌: நிழலென்பதன்‌ விகாரம்‌, புனை 
மன்று : வினைத்தொகை, பொற்கழல்‌: மூன்றாம்‌ வேற்றுமை 
உருபும்‌ பயனும்‌ உடன்தொக்க தொகை 
ப அஇரனனரா லி அற்ப டன்ன பழத டா அட கன்‌ அ டஅிகர டடம கன்ட 
நல்லொழுக்கப்‌ பயிற்சி 
: இறைவஷர்‌ எங்குள்ளார்‌ 7? என்னும்‌ வினுவிற்குப்‌ 
பூசலார்‌ நாயலர்‌ புராணம்‌ தக்க விடையளிக்கின்றது. 
* நினோப்பவர்‌ மனம்‌ கோயிலாக்‌ கோண்டவன்‌ ?? என்பர்‌ 
ழ்‌ பெரியோர்‌. கடவுள்‌ இடமாகத்‌ தங்குதற்குரிய மனம்‌ 
தூய்மையாக இருக்க வேண்டும்‌. “அகத்‌ தூய்மை வாய்‌ 
மையாற்‌ காணபபடும்‌ ”?” என்றுடவள்ளுவனர்‌ கூறியதைக்‌ 
கருத்தில்‌ இருத்தி, வாய்மை பேசி, தீய நினைவுகளை அகற்றி 
னுல்‌ அங்குக்‌ கடவுள்‌ தங்குவார்‌ என்பது திண்ணம்‌. 


ல டட டட ட படை படபட டடம 





4, குசேலோபாக்கயானம்‌ 


பெயர்க்‌ காரணம்‌ : குசேல -- உபாக்கியனம்‌. குசேலோபாச்‌ 
கியானம்‌, குசேலருடைய சரி திரத்தைக்‌ கூறும்‌ தூல்‌ என்பது இதன்‌ 
பொருள்‌, குசேலன்‌, கிழிந்த ஆடையை அணிந்தவன்‌. உபாக்கயச 
னம்‌:கிளைக்‌ கதை, பாகவதம்‌ என்ற கண்ணபிரானின்‌ வசலாற்றைச்‌ 
கூறும்‌ நூவில்‌ இது களைக்‌ கதையாகக்‌ கூறப்பட்டிருக்கிறது. அக்‌ 
கதையே விரிவாக எழுதப்பட்ட நூலாதலின்‌ இக்தால்‌ இப்பெயா 
பெற்றது. 

ஆசிரியரைப்பற்றிய செய்திகள்‌ 

பெயர்‌ 5 வல்லூர்த்‌ தேவராசப்‌ பிள்ளை. 

தந்தையார்‌ ? வீராசாமிப்‌ பிள்‌ ௯. 

ஊர்‌: தொண்டை காட்டில்‌ உள்ள வல்லூர்‌, 

மரபு $ கருணீகர்‌ மரபு (கணக்காயர்‌), 

காலம்‌: சுமரா தாறு வருடக்களுக்கு முன்‌ வாழ்ச்தவர்‌, 

நூலின்‌ பெருமை: இங்தாலாசிரியா பாகவதத்தில்‌ உள்ள குசே 
லர்‌ சரித்திரத்தையும்‌, தெலுக்கு மொழியில்‌ வரகவி என்பவர்‌ இயற்‌ 
திய குசேலேபாச்தியானசசையும்‌, சழுவித்‌ தமிழில்‌ ஒன்பான்‌ 
சுவையும்‌ அமைய இந்நூலை 77) பாடல்களால்‌ பாடியுள்ளார்‌. இக்‌ 
தூல்‌ சொற்சுகவ, பொருட்‌ சுவைகளுடன்‌ கழ்பவர்க்கு எளிமையும்‌ 
இனிமையும்‌ அமைந்தது. இந்நூல்‌, மனைவி, கணவனை, எத்தகைய 
கிலையிலும்‌ வெறுத்தல்‌ கூடாது, பயனை விரும்பாது இைவணிடம்‌ பக்தி 


'வெதுவ வகை வவகதைளானாயை டண அடி னைட பஅபல்ணாகவா கவா ட அவா அளக்க னப துக்டிக அசைய 


அய. அவளாள்‌. 





ஈயென இரத்தல்‌ இழித்ததாகும்‌. 
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கதை 





செலுத்த வேண்டும்‌. 


பெருஞ்செல்வசாய்‌ இருந்தும்‌ மக்கள்‌ தம்மு 
டைய இயவல்பிலிருந்து மாறக்‌ கூடாது, 


என்பன போன்ற உண்மை 


கலாச்‌ சுசலை, குசேலர்‌, கண்ணபிரான்‌ ஆ௫ூயெவர்களைக்‌ கொண்டு 
மூறையே விளக்கிக்‌ காட்டும்‌ அரிய நூலாம்‌. 


இது (1) குசேலர்‌ மேல்‌ கடலடைந்த அத்தியாயம்‌, (2) குசேலச்‌ 
ககரப்புறமடைந்த அத்தியாயம்‌ (1) குசேலர்‌ வைகுந்தமடைக்த அத்தி 
யாயம்‌ என்ற மூன்று பிரிவுகளைக்‌ கொண்டுளளது. பசடப்‌ பகுசி 


முதற்‌ பிரிவில்‌ வநதுள்ளது. 


1. செல்லத்தை வெறுக்கை என்றுரைக்கக்காரணம்‌ 
பதவுரை 


போரு அரு - ஒப்பில்லாத 

பந்தம்‌ எல்லாம்‌ - பற்றுக்கள்‌ 
அனைத்தையும்‌ 

புணர்த்திடும்‌ - சோத்துவிடும்‌ 

தெய்வ சிந்தை - தெய்வத்தைப்‌ 
பற்றிய எண்ணம்‌ 

ஒரூவ - அகலும்படி 

மல்‌ இட்டு நிற்கும்‌-மேலோரம்கி 
கிற்கும்‌ 

உறக்கமும்‌ - தாக்கமும்‌ 

இறக்கச்‌ செய்யும்‌ - கீம்குமாறு 
செய்யும்‌ 


கருவின்‌ உள்புகுத்தும்‌ - பிஐவீ 
யைத்‌ தரும்‌ 

இன்ன - இத்தன்மை வாய்த்த 

கரி௪ - குறைகள்‌ 

கண்டதறல்‌ அன்றோ, (இந்தச்‌ 
செல்வததினிடத்து) காணப்படு 
வதனால்‌ அல்லவே 

புலமை சான்றோர்‌ - அறிவால்‌ 
கிறைந்த ஆன்றோ 

இருநிலத்து இடை-பெபசில 
மண்ணுலகத்தில்‌ 

வெறுக்கை என்மனார்‌ - (இதனை) 
வெறுக்கையென்று கூறுவா,. 


கருத்துரை: ஆசையை உண்டாக்க, தெய்வத்தைப்பற்திய 
சஎண்ணததை ஒழித்துப்‌ பலவகைத்‌ துன்பங்களையும்‌ உண்டாக்குத 
௯ல்‌ செல்வத்தை வெறுக்கை என்பர்‌ பெரியேசச்‌. 


விளக்கவுரை 


பற்றுக்கள்‌ அனைத்தையும்‌ உண்டாக்குவதற்குக்‌ காரணமாக 
இருத்தலின்‌ செல்வத்தை ஆரியர்‌, '' பொரு அரு பந்த மல்லாம்‌ 
புணர்த்திடும்‌?' என்று கூறினா “செல்வம்‌ வந்துற்ற காலை தெய்வ 
மூம்‌ சிறது பேணா'' ஆதலின்‌ ''தெய்வ சிந்தை ஒருவ மேல்‌ இட்டு 
நிற்கும்‌!” என்றார்‌. நீக்கத்‌ தக்கது என்னும்‌ நினைப்பை உட்கொண்டு 
திருமணத்தைக்‌ (௧,7 என்று கூ.றியதைப்போல, வெறுக்கத்‌ தக்கது 
என்னும்‌ பொருளினை எண்ணிச்‌ செல்வத்தை (வெறுக்கை யென்ம 
ர்‌ புலமை சான்றோர்‌'' என்றார்‌. வெறுக்கை : வெறுக்கத்தக்க 
என்னும்‌ பொருளை உடையது செல்வம்‌, 


௬௯ 





ஈயேன்‌ என்றல்‌ அதனினும்‌ இழிவே. 
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இலக்கணக்‌ குறிப்பு : தெய்வ சிர்தை: இரண்டாம்‌ வேற்றுமை 


உருபும்‌ பயனும்‌ உடன்தொக்க தொகை, 


உறக்கம்‌ £ 


தொழிற்‌ 


பெயர்‌, இருசிலம்‌: பண்புத்தொகை. ௨ம்‌: இடைச்சொல்‌ எண்‌ 


ணுப்‌ பொருனில்‌ வக்துள்ளது. 


5, செல்வத்தின்‌ இழிவு 


சிறியாரே மதிக்கும்‌ - 8ழ்‌ மக 
களே சிறக்ததென்று எண்ணு 
தீற்குரிய 

இந்த செல்வம்‌-இர்சப்‌ பொருள்‌ 

வந்து உற்ற - வந்து பொருந்திய 

ஞான ேறே - காலத்திலே 

வறிய - பயனில்லாத 

புல்‌ செருக்கு - அற்பமாகிய கர்‌ 
வத்திவலே , 

மூடி - மூடப்பட்டு 

வாய்‌ உள்ளார்‌ ; வாயினை உடை 
யார்‌ 

மூகர்‌ ஆவர்‌ - ஊமையர்‌ ஆவா 


கருத்துரை 5: 


பதவுரை 


பறி அணி - பொன்னாலசகூல 
ஆபரணத்தை அணிந்த 

செசெவி உளாரும்‌ - கரதுள்ளவர்‌ 
களும்‌ 

பயில்கரு . மிக்க : ௪ 

செவிடர்‌ ஆவர்‌ - செவிடராவாச்‌ 
கள்‌ 

குறிிெறு- குறிக்கும்‌ ெெ பெரு 
னினை அடை வதற்குரிய 

கண்‌ உவாரும்‌ - வீழி உள்ளச 
ரும்‌ 

குருடராய்‌ முடிவர்‌ - கண்‌ தெரி 


யாதவர்‌ இவா. 


செல்வத்தினை அடைந்தோர்‌ ஊமையச்‌ பேசலவும்‌, 


செவீடர்‌ பேசலவும்‌, குருடர்‌ போலவும்‌ ஆவாரகள. 


விளக்கவுரை 

செல்வச்‌ செருக்கினால்‌ வாய்‌ திறந்து உசையாடஈமல்‌, சென்னியை 
யும்‌ கைமினையும்‌ ௮அசைசதத்‌ தம்முடைய மனக்கருத்தினை வெளிப்‌ 
படுத்துவர்‌ செல்வார்‌ ஆகலின்‌ *:செருக்கு மூடிவாய்‌ உள்ளார்‌ மூக 
,நசவர்‌?? என்று ஆரியர்‌ கூறினா, 'இப்படிப்பட்டவா்‌; இச்சிறப்பினை 
உடையவா' என்று பிறரைக்‌ கவனிததுப்‌ பார்க்கமாட்டார்‌ செல்வச்‌ 
ஆகலின்‌ “சூறிபயெறு கண்ணுளாகருங்‌ குருடராய்‌ முடிவா?” என்று 
கூறினா ஆரியர்‌. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு? சிறியரே: (ஏ' என்னும்‌ இடைச்‌ சொல்‌ 
யிரிநிலைப்‌ பொருளில்‌ வஈதுள்ளது. ஞான்றே : :ஏ' என்னும்‌ இடைச்‌ 
சொல்‌, தேற்றப்‌ பொருளில்‌ வந்துள்ளது, புன் செருக்கு : பண்புதி 
தொகை, பறி: காரண ஆகு பெயர்‌. அணி செவி: வினைத்‌ 
தொகை, அன்று, ஏ: அசைகள்‌. 

3. பொருளைச்‌ செல்லம்‌ என்றுரைக்கக்‌ காரணம்‌ 
பதவுரை 
பாவாய்‌ - சித்திரப்‌ பதுமை | பல்‌ கதீர்‌ - பலவகைக்‌ கதிர்களை 
போன்‌ தவனே ப 


அதவ வயதை 





கெகள்ளெணக்‌ கொடுத்தல்‌ உயம்த்ததககரும்‌. 
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விரித்தூ தோன்றி - பரப்பி 

. உதித்து 

பாடு செய்‌ - மறைதலைச்‌ செய்‌ 
கன்ட 

கதி போல - கதிரவனைப்போல 

மல்லல்‌ நீர்‌ - வளப்பம்‌ பொரும்‌ 

உலநில்‌ - மண்ணுலகத்தில்‌ 

தோன்றி மறைறைந்‌் திடும்‌ - 
உதித்து இறர்துபடுகின்‌ ற 

நும்மை விட்டு - உங்களை விட்டு 

செல்லம்‌, என்று - போவோம்‌ 
என்று 


கதை 


லப த்தி த அலவ வ வ தத்தை வவத்த வை கத வ வைலம வதைக்க கணை வவ வ க தல்த கக்‌ ணமா ாங் கக்கன்‌ கதய கவ்வ வைய்‌ கல் தவல்‌ கைத வக்க: 


உறுவதற்கும்‌ - பொருக்தி மிருப்‌ 
ப௫த்கும்‌ | 

செல்வம்‌ என்று உரைக்கும்‌ - 
செல்வம்‌ என்று கூறுகின்ற 

பேர்‌ நன்று - "பெயர்‌ அழகினை 
உடையது ப 

அல்லலை விளைவிப்பது - துன்‌ 
பத்தனை விளைவிப்பது 

அரும்‌ பெறல்‌ - பெறுதற்கரிய 

செல்வம்‌ - செல்வமானது 

ஆகாது - மிகப்‌ பொல்லாதது, 


கருத்தூரை: மக்களைப்‌ பார்த்து, (தோன்றி மறையும்‌ உங்களை 
விட்டு யாம்‌ சென்று வீடு?வாம்‌” என்பதால்‌ பொருளிற்குச்‌ செல்வம்‌ 


என்னும்‌ பெயர்‌ உண்டசன து. 


விளக்கவுரை : 


வளங்கள்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ கடலே கரரணமாக இருப்பதால்‌, 


மல்லல்‌ நீர்‌ என்பது கடலைக்‌ குறிப்பதாகும்‌. 
சண்டு அடிகளில்‌ உவமை அணி அமைந்துள்ளது. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு 


இப்பாட்டின்‌ முதலி 


இப்பாட்டில்‌ வர்துள்ள செல்வம்‌ என்‌ 


லும்‌ சொல்‌ இரண்டினுள்‌ முன்னேயுள்ளது எதிர்காலத்‌ தன்மைப்‌ 
பன்மை வீலோழுற்று; பின்னேயுள்ளது காரண இடுகுறிப்‌ பெயர்‌, 
- கதி விரித்து; இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகை, ஆகாது: எதிக்‌ 


லறை வினைமுற்று. 


நன்று £ 


குறிப்பு வினைமுற்று. 


க, மூரிச்செல்வம்‌ இன்னதென மொழிதல்‌ 
பதவுரை 


லது. மடை உடைத்து” தேன்‌ 
மடையினை உடைடத்துக்‌ 
கொண்டு 


பாயும்‌ - பாய்ற 

வனம்‌ - அழகினை உடைய 

துழாய்‌ கண்ணி வேய்ந்து - 
திருத்துழாய்‌ மாலையைச்‌ சூடி 

விது முகம்‌ - மூழுமதியபோண்ற 
மூக்ததை யுடைய 

ய துமை - இலக்குமி 


செங்கை - (தன்னுடைய) சிவக்த 
கரத்தினால்‌ 

மெல்லென வருட - மெதுவாகதீ 
தடவுதலால்‌ 

சேந்து - செக்கிறமடைக்கு, 

கதுமென - விரைவாக 

கருதும்‌ அன்பர்‌. (தன் னை) 
எண்ணுன்ற அ௮ன்பாரகளது 

கருத்தினுன்‌ புகுந்து - கெகு 
சததினுளளே புகுந்து 





கொள்ளேன்‌ என்றல்‌ அதனினும்‌ உயர்ந்தது. 
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வாழும்‌ - வாழ்கின்ற பாதம்‌ பெறுதலே - திருவடியை 
மூதமரை - பழமையாகிய அடைதலே 
வேதத்தால்‌ சிறப்பித்துக்‌ கூறப்‌ 


படுகின்ற மூரிச்‌ செல்வம்‌ - பெருமையினை 
பெருமான்‌ - எமது, தலைவனாகிய உடைய செல்வமாகும்‌. 
திருமாலினது 


கருத்துரை : திருத்துழாய்‌ மாலையை ௮ணீந்து, தன்னை எண்ணு 
'.இன்ற அன்பரது அகத்திலே விரைந்து சென்று வாழ்பவனாகிய 
திருமாலது திருவடிமினைப்‌ பெறுதலே பெருஞ்‌ செல்வமாம்‌, 

விளக்கவுரை ண: வேதம்‌ ஆண்டவனைப்போலத்‌ தொன்று 
தொட்டு உள்ளதால்‌ **முதுமறை”? என்றார்‌ ஆசிரியர்‌. திறாமாலின்‌ 
திருவடி மிகவும்‌ மென்மை வாய்ந்தது என்பதனை ஆசிரியர்‌ “*ஷவிதுமுகப்‌ 
்‌ பதுமை செங்கை மேல்லென வருடச்‌ சேந்து”? என்றதனால்‌ விளக்‌ 
இக்‌ கூறினார்‌. இறைவனது அன்பின்‌ சிறப்பை, “கதமமேனக்‌ கருது 
மன்பர்‌ கருத்தினுட்‌ புகுந்து வாழும்‌!” என்னும்‌ தொடசசல்‌ கன்கு 
அறியலாம்‌, 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு ₹ ' வி.துமுகம்‌ - உவமத்‌ தொகை, சோந்து : 
வினையெச்சம்‌. கதுமென: விரைவுக்‌ கூறிப்பினா. உணர்த்தும்‌ 
இடைச்சொல்‌. மூரி: பண்புப்‌ பெயர்‌. செக்கை: முது மறை 
_ பண்புத்‌ தொகைகள்‌, கருதும்‌ அன்பர்‌: பெயரெச்சத்‌ தொடர்‌. 
பெறுதல்‌ : தொழிற்பெயர்‌. 
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நல்லொழுக்கப்‌ பயிற்சி 
செல்வம்‌ நிலையாது என்பதனை இப்பருதியால்‌ நீங்கள்‌ 
நன்கு உணரலாம்‌. “*செல்வத்துப்‌ பயனே ஈதல்‌! என்று 
ஆன்றோர்‌ கூறியுள்ளனர்‌. எனவே செல்வர்‌, தம்‌ செல்‌ 
வத்தை வறியவர்கட்கு உதவ வேண்டும்‌. ஏழை மாணவன்‌ 
கட்குச்‌ செல்வமிக்க மாணவர்கள்‌ தங்கவாலியன்றவளவு 
உதவி செய்தல்வேண்டும்‌. புத்தகங்கள்‌ கடன்‌ கெடுத்து 
உதவுதல்‌, எழுது கருவிகள்‌ அளித்தல்‌ முதலியன மாண 
வர்கள்‌ செய்யக்கூடிய உதவிகள்‌ ஆவன. 
படட ப படபட ட பபப வடுக்பவவம யவ வம்வ க கம்வோக்‌ 





வத ககள்‌ அம ௬4 வம 


எல்லாரும்‌ ஓர்‌ கூலம்‌ எல்லாசூம்‌ ஓர்‌ இனம்‌... 


5, பாஞ்சாலி சபதம்‌ 


பெயர்க்‌ காரணம்‌? இது பாஞ்சால தேசத்து அரசன்‌ மகளும்‌, 
சாண்டவரின்‌ பனை லியுமான பாஞ்சாலி (திரெளபதி) துரியோதைிப 
சால்‌ அரசவைக்கு இழுத்துச்‌ செல்லப்பட்‌9, துச்சாதனனால்‌ துகலுரி 
யப்பட்டபோது சினந்து கூறிய சபதத்தினை விளக்கும்‌ ஒரு காப்பிய 
மாகும்‌. மகாபாரதத்தில்‌ வரும்‌ இக்கதைப்‌ பகுதி மட்டும்‌ ஒரு காப்பிய 
லாகப்‌ பாடப்பட்டுள்ளது. 


ஆசிரியரைப்பற்றிய செய்திகள்‌ 

பெயர்‌ : வரகவி, சுப்பிரமணிய பரசதியாச்‌. 

பிறப்பிடம்‌? எட்டயபுரம்‌. 

தந்‌ைத: சின்னசாமி ஐயர்‌. 

தாய்‌ : இலக்குமி அம்மாள்‌. 

சூலம்‌: அந்தணர்‌. 

காலம்‌ $ 1882-ஆம்‌ ஆண்டில்‌ பிறந்தார்‌, 1881-ஆம்‌ ஆண்டு 
செப்டம்பர்‌ 11-ஆம்‌ கரள்‌ இ.ப.ற்கை:எய்தினஞா்‌. 

கல்வி: தம்‌ தந்தையார்‌ சமஸ்தான வித்துவானாக இருந்த எட்டய 
புரத்தில்‌ பாரதியார்‌ இளமையில்‌ சில காலம்‌ கல்வி பயின்றார்‌ 7 
மின்னார்‌, திருகெல்வேலியில்‌ ஆங்கிலக்‌ கல்வி கற்றார்‌. ஆபினும்‌ இவரது 
மனம்‌ ஆவ்கலெக்‌ கல்வி.பில்‌ ஈடுபடவில்லை. திடீரென்று இவர்‌ தந்‌ைத 
காரர்‌ காலமாயினமைடால்‌, காசிமிலிருந்த தம்‌ உறவின சோகருக்கு, 
வடமொழியையும்‌ பயின்று, முதல்வராகத்‌ தேறினா்‌, அக்கு கீண்ட 
காலம்‌ தத்காமல்‌ இவா மீண்டும்‌ எட்டயபுரம்‌ திரும்பினா. 

ஆசியரது பெயர்க்‌ காரணம்‌? இவர்‌ பன்னிரண்டாம்‌ வயதி 
லேயே கவிபாடும்‌ திறமையுற்றிருந்தார, புலவர்‌ ஒருவர இவரது 
திறமையை வியந்து, (நீ சாதாரணமானவன்‌ அல்லன்‌ ! கீ ஒரு 
பாரதியே” என்று புகழ்க்தமையால்‌ அன்று. முதல்‌ இப்பெயா 
பெற்றா. 

ஆசிரியரது வாழ்க்கை: இவர்‌ சிலகாலம்‌ ! சுதேசமித்திரன்‌ ' 
உதவி ஆ௫ரி.பராக இருந்தார்‌. பின்னச்‌, ! இத்தியா, * பால பாசதம்‌” 
மூதவிய பத்திரிகைகளையும்‌ இவர்‌ தாமே மடத்தினார்‌, சுதக்திரக்‌ களாச்‌ 
சியில்‌ இவா ஈடுபட்டமையால்‌, அசசாக்கத்தார்‌ கேரபத்துக்கு ஆளச 


ப்‌ புதுச்சேரியில்‌ வ௫ிக்கவும்‌ சில காலம்‌ சிறையில்‌ வ௫க்கவும்‌ மேக 
தன. 


_ இவர்‌ பெருமை: இவர்‌ தமிழ்ப்பத்றும்‌, காட்டுப்‌ பற்றும்‌ வாய்ந்த 
வர்‌, மக்களிடையே, சுதந்திரம்‌, சமத்துவம்‌, சகோதரத்துவம்‌ ஆகிய 
உணர்ச்சிகளைப்‌ பரவச்‌ செய்தவர்‌ இவசே., கேடபோர்‌ மனத்தைப்‌ 


வவ தசய வட வலை அவா ம 


தமக்கென வாழாது பிறச்க்கெேன வாழ்க. 
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பீரவசப்படுத்தி வீராவேசம்‌ ஊட்டும்‌ பாடல்களை இயற்றுவதில்‌ இவர்‌ 
இனை யற்றவர்‌. 


. இயற்றிய வேறு நூல்கள்‌: செய்யுள்‌ : பாரதகாடு, செக்தமிழ்‌ 
கரடு, தமிழ்த தாய்‌, முருகன்‌ பாட்டு, கண்ணன்‌ பாட்டு, பாப்பா பாட்டு, 
குயில்‌ பாட்டு முதலியன, உரைநடை: ஞானரதம்‌, சந்திரிகையின்‌ 
கதை, தராசு முதலியன. 


நூலின்பெருமைகள்‌: புரட்சிக்‌ கவிஞூராகய பாரதியார்‌ இயற்றிய 
காப்பியம்‌ இஃது ஒன்ழேயாம்‌. பெண்ணின்‌ பெருமை, அவர்கள்‌ விடு 
தலை ஆகியவைகளில்‌ காட்டக்கொண்ட பாரதியா பெண்ணின்‌ ஆற்மல்‌ 
எத்தகையது என்பதை விளக்கவே இக்காப்பியத்தை எழுதினாச்‌ 
போலும்‌! இக்தூல்‌ எளிய இனிய உணர்ச்சி வாய்ந்த கடையில்‌, ஒப்ப.றற: 
காப்பிய ௮ழகுகளோடு விரிவாக அமைந்துள்ளது பாரதியாரின்‌ சிறத்த 
தமிழ்ப்‌ புலமை, கற்பனா சக்தி, உவமைத்திறம்‌, கவியியற்றும்‌ வன்மை 
முதலியவைகளை கன்கு விளக்கும்‌ நால்‌ பாஞ்சாலி சபதம்‌ என்று 
சுருக்கக்‌ கறலாம்‌. பாரதியார்‌ வெறும்‌ ஆவேசக்‌ கவிஞா மட்டுமல்ல) 
கம்பனை ப்போல்‌, இளவ்கோவைப்போல்‌ ஒப்பற்ற காப்பியக்‌ கவிஞரும்‌ 
ஆவார்‌ என்பதற்கு இம்‌.நால்‌ தக்க எடுத்துக்காட்டாம்‌. 


பாடப்பகருதிச்‌ சருக்கம்‌? துரியோதனன்‌ கொடிய வார்த்தை 
களைச்‌ சொன்னதும்‌, விதுரன்‌ மிகவும்‌ கோபங்‌ கொண்டு, “'மூடமகனே, 
உன்‌ அற்பத்தனத்தால்‌, சொல்லக்‌ கூடாத சொற்களைச்‌ சொல்லி 
விட்டாய்‌ ! சிறுமான்‌, புலீயை எதாரப்பதுபோலவும்‌, €ீறிய தவளை 
பெரிய பாம்பை எதிர்ப்பதுபோலவும்‌, பாண்டவர்‌ கோபத்தீயை தீ 
வளர்க்கன்றாய்‌, தெய்வத்தன்மை பொருந்திய தவத்தைச்‌ செய்த 
திசளபதியைச்‌ சரகெடுமாறு பேசுகரறுப்‌! அதனால்‌ நீ அழியப்‌ 
போடன்றாய்‌. உன்‌ நன்மையைக்‌ கருதியே சொல்லுகிறேன்‌, பாண்ட 
வர்‌ காளாயே பழி தீர்த்துக்‌ கொள்வார்கள்‌ ; நீ மாண்டு மண்ணில்‌ 
இடப்பாய்‌. மான்‌ காலத்தில்‌ வேனன்‌ என்பவன்‌ அழிந்த கதையை 
சீ கேட்டதில்லையா? அவன்‌ கல்லவருடைய மனம்‌ வருந்துமாறு, 
செயல்‌ புரிந்ததால்‌ புழுவைப்போல அ;திகதான்‌. கெஞ்சு சுடச்‌ சொல்‌ 
அம்‌ சொல்‌ கெஞ்சை ஊடுருவிச்‌ செல்வது அல்லவா? கெட்டவச 
வா.பில்‌ கொடுஞ்சொல்‌ விரைவில்‌ தோன்றும்‌, அச்சொல்லைப்‌ பெற்ற 
வர்‌ மனத்தை வித்து ௮து நீண்ட ராள்‌ அகலாது, அதுகொடிய 
௪௫ல்‌ சேர்க்கும்‌; கல்வியைத்‌ தடுத்துவீடும்‌. இப்பொழுது சொல்லீ 
விட்டேன்‌ ) இனிச்சொல்ல மாட்டேன்‌. 


அற்பர்களுக்கு இவ்வுலகில்‌ இன்பம்‌ ஏற்படாது. பேசாசையால்‌ 
சூற்றம்‌ செய்இன்றீர்கள்‌, பெரு விபத்து வர்துவிழம்‌, பாண்டவ 
பசதக்களை வணக்க அவரிடமிருந்து பறித்துக்‌ கொண்டவற்தை 
யெல்லாம்‌ மீண்டும்‌ அவர்களுக்கே கொடுத்த, (ஆண்டவரே, காகி 
கன்‌ ௮றி.பாது செய்த பிழையைப்‌ பொரறுப்மீர்‌' என்று சொல்லீ 


கூ ப ப்ப பட பப்பு பப்பு பெ டட்்ட்ப்பெப்வெவெவெ ப வெபெப்ப்வெமெயயயயயய்யயய்மையையயவைகப வையவகைகைகைக க ளவைதைஅ கய னைக அளண்ணானம்‌ வ யயயப் பைய அணைய *வம் பககக கனனாமா களிட எ னரா அகண்ட வம்‌ ம்‌ மமம்‌ 


செல்வத்துப்‌ பயனே ஈதல்‌... 


108 கதை 





அவர்களைத்‌ தக்களது ககருக்குச்‌ செல்லவிடுங்கள்‌. குற்றம்‌ கீக்குதற்‌ 
குரிய இச்சொற்களை நீங்கள்‌ கேளாவிட்டால்‌ கரளை பாரதப்‌ போர்‌ 
வரும்‌, அரசர்களே நீங்கள்‌ மாண்டு மவீர்கள்‌'' என்றான்‌. ்‌ 

இச்சொற்களைக்‌ கேட்டு மூடனாகய துரியோதனன்‌, கோடை 
இடிபோல முழங்க, : ௪ மடையா ! கெடுக நீ! எப்போதும்‌ எக்களைச்‌ 
சபிப்பதே உனக்குததொழில்‌, உன்‌ சொல்லையார்‌ ரேட்பார? ஏ தோப்‌ 
பாகா, நீ போய்‌ விரைவில்‌ ௮ப்பாண்டவா மனைவியை ௮ர௪ சபைக்கு 
அழைத்து வா” என்று பணித்தான்‌, உடனே தோப்பாகன்‌ வீரைந்து 
பாஞ்சாலி தக்‌ஒயிருக்கும்‌ விட்டிற்குசி சென்று, துக்கத்தரல்‌ துடித்த 
குரலுடனே, ''அம்மணீ ! வணக்கம்‌, தருமத்தைகீ காப்பவளே! உன்‌ 
அடிக்கு வணக்கம்‌, கொடிய விதியால்‌ தரும புத்திரர்‌, மாமனாகிய 
சருனியோடு மாயச்‌ சூதாடி, அரசையும்‌ செல்வத்தையும்‌ இழகர்து, 
தம்பியரைத்‌ தோற்று, சுதநதிரத்சையும்‌ இழந்து, தல்களையும்‌ பணயம்‌ 
வைத்துத்‌ தோற்றார்‌ ! உம்மை அழைத்து வருமாறு எக்களரசன்‌ கட்‌ 
.டளையிட்டா”' என்ரான்‌. 
அப்படிச்‌ சொல்லவும்‌ *யார்‌ சொன்னத? சூதாடுபவாகள்‌ சபை 
மீல்‌ வீரக்‌ குலத்துப்‌ பெண்கள்‌ செல்லும்‌ வழக்கம்‌ உண்டோ? பரர்‌ 
.கட்டளையால என்னை அழைக்கின்றாய்‌ ? நீ போய்‌ ஈடந்ததைக்‌ கேட்டு 
வா! என்னைத்‌ தோற்ற எனது காபகர்‌, முன்னம்‌ என்னைத்‌ தோற்றுப்‌ 
பூன்‌ தம்மைத்‌ தோற்றாரா? அல்லது முன்னம்‌ தம்மைத்தோற்றுப்‌ 
பின்‌ என்னைத்‌ தோற்றாரா? இச்செய்தியைத்‌ தெரிநது வா! என்று 
திசெளபதி கூறினாள்‌. ௮வள்‌, பிறகு தனியே துக்கத்துடன்‌ அழகழிந்து, 
கண்ணில்‌ மீ£ வழிய மனத்தில்‌ அச்சம்‌ மிக, பேயைல்‌ கண்ட பிள்ளை 
யைப்போல இருந்தாள்‌. 

பின்பு தேர்ப்பாகன்‌ அரசவைக்குச்‌ சென்று, (அரசே | அச்கே 
இரெளபதியை வணக்கிச்‌ சபைக்கு வருமாறு அழைத்தேன்‌. அதற்கு 
அக்த அம்மை, என்கோ முன்னே தே ந்றுத்‌ தம்மை எண்‌ காயகர 
தோற்றாரா? அல்லது தம்மைத்‌ தோற்று என்னைத்‌ தோற்றாரா 1? என்று 
கேட்டனுப்பினார்கள; நாணன்‌ வந்துவிட்டேன்‌” என்றான்‌. அதனைக்‌ 
கேட்ட துரியோதனன்‌ அவனை நேக்கி, ':எ1! பயலே, பாஞ்சாலி 
'கூறிய பயனற்ற வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டு வந்து இங்குக்‌ கூறுகஇன்றாய்‌. 
எளிபோன்று சொஞ்டிக்‌ கொஞ்சிப்‌ பேசும்‌ அவளது பேச்சின்‌ இனி 
மையை எனதுள்ளம்‌ விரும்புகின்‌ றது. ஆதலின்‌ அவள்‌ அரசவைக்கு 
வந்த பிறகு கேட்கவேண்டியவைகளைக்‌ கேட்கலாம்‌'”என்று கூறினன்‌. 


விதுரன்‌ துரியோதனனை இடித்துக்‌ கூறுதல்‌ 


துரியோதனன்‌ சுடுசொல்‌...........செசல்லுகிறேன்‌ [1-9] 
பதவுரை 
துரியோதனன்‌ - துரியோதன | இ௬டு சொற்களை கூறிடவும்‌ - 
னைவன்‌ இந்தக்‌ கொடிய வசச் தைத 


களைச்‌ சொல்லவும்‌ 





கமஅன்‌ ம வைய்‌ வய அட எலவஷி... அணையககைைவனிவியவுக்டிடனடி வழவவகவககை வன்க: 


தல்லாரைக்‌ காண்பதுவும்‌ நன்று. 


பாஞ்சாலி சபதம்‌ 
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பேரியோன்‌ விதுரன்‌ - மேன்‌ | பிள்ளை தவளை - சிறிய த்துல 


மைக்‌ குணம்‌ பொருக்திய விது 


சன்‌ 

பெரிதும்‌ சினம்கொண்டு - மிக 
வும்‌ கோபகிகொண்டு, 

மூடமகேனே - அறிவில்லாத 
வனே 

மொழிய ஒணுவார்த்தையினை . 
சொல்லத்தகாத சொழகளை 

கேடு வரவு அறியாய்‌ - பின்‌ 
னா லேயே கேடு வரப்போவதை 
அறியாதவனாக 

கீழ்மையினுல்‌ சொல்லீவிட்‌ 
டாய்‌, - உன்‌ அற்ப புத்தியால்‌ 
சொல்லிவிட்டாய்‌ 

புள்ளி சிறுமான்‌ - புள்ளிகளை 
உடைய கறிய மானானது 

புலியைப்போய்‌ பசய்வது 
போல்‌ - புலிக்குப்‌ பகையாகி 
அதன்மேற்‌ பரய்வதுபோல 
வும்‌ 

கருத்துரை: 


குஞ்சு 

பெரும்‌ பாம்பை மோதுதல்‌ 
போல்‌ - பெரிய பாம்பைப 
எதிததுச்‌ சண்டையிடுதல்‌ 
போலவும்‌ 

ஐவர்‌ சினத்தின்‌ அழலை - பஞ்ச 
பாண்டவரது கோபத்‌ தீயை 

வளர்க்கீன்றாய்‌ - மேலும்‌ வள 
சச்‌ செய்கின்றாப்‌ 

சதெய்வத்தவத்தியை - தெய்வத்‌ 
தன்ம பெருகந்திய தவத்தினை 
உடைய திரள பதியை 

சீர்‌ கு்லயப்‌ பேசுகிறும்‌ட- சிறப்பு: 
அழியுமாறு பேசுகிறாய்‌ 

நின்னுடைய நன்மைக்கே - 
உனது மன்மைக்காகவே 

நீதி எல்லாம்‌ சொல்லுகிறேன்‌ - 
நீதிகள்‌ எல்லாம்‌ கூறுகிழேேன்‌” 
(என்று விதுரன்‌ கூறி) 


துரியோதனன்‌ கூறிய கடுஞ்‌ சொற்களைக்‌ கேட்டு 


விதுரன்‌ கோபித்து, “அறிவற்றவனே, உன்‌ அற்பத்தனததினால்‌, சொல்‌ 
லத்‌ தகாத வார்த்ரையினைச்‌ சொல்லிவிட்டாய்‌, சிலு மான்‌ பெரும்‌ 
புலியை எதிர்ப்பதுபோலவும்‌, தவளனைச்‌ குஞ்சு பாம்பைத்‌ தாக்குவது 
போலவும்‌ நீ பாண்டவரது கோபத்‌ இயை வளர்க்கின்று.ப்‌; திரெளபதி 
யையும்‌ பழிக்கன்றாப்‌. உன்‌ கன்மைக்காகவே, கான்‌ கீ.தியெல்லாம்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌, கேள்‌'' என்றான்‌. 
விளக்கவுரை 

பாண்டவர்‌ சகுனியோடு சூதாடித்‌ தோற்றனர்‌. அவ்வமயம்‌, சுரி: 
யோதனன்‌ அட்பாண்டவரையும்‌, திரெளபதியையும்‌, கொடிய சொற்‌ 
களால்‌ ஏசுறுன்‌. ௮து பொறுமல்‌ துரியோதனனது சிற்றப்பனாகிய 
விதுரன்‌ ௮வனைக்‌ கோயித்து இடித்துரைக்கிறான்‌. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு: கூறிடவும்‌: இதில்‌ இ 9” என்பது துணை 
வினை. மொழியெ.ண; மொழிய 4 ஒண்ணா; நீலைபொழி ஈற்று 
அகரம்‌ தொகுத்தல்‌ விகாரத்தால்‌ தொக்கது. ஒஹ: ஒண்ணா என்‌ 
பதன்‌ தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌ பாய்வது$போ௨? $மய்‌ -துபோல்‌, இவ 
விடங்களில்‌ எண்ணும்மைகள்‌ தொக்கு நிற்கின்றன.  தவததி: 
சூறிப்பு வீனையாலணையும்‌ பெயர்‌, 
ன்‌ வத பபப ப பபபபப்டடட்ட்பப்பயயயியயவமயய்‌ 

நலமிக்க நல்லார்‌ சொல்‌ கேட்பதுவும்‌ நன்று. 





110 கதை 
விதுரன்‌ கூறும்‌ நீதி ப 
என்னுடைய சொல்‌............ வந்துவிடும்‌ [10-26], 
பதவுரை 


என்னுடைய. சொல்‌ - என்னு 
டைய நீதிச்‌ சொற்கள்‌ 

(வேறு எவர்‌ பொருட்டும்‌ இள்லை 
அடா. பிறருக்காக அல்ல 
ஷ்ட்ரீ 

பாண்டவர்‌ தாம்‌- பாண்டவர்கள்‌ 
தாம்‌ 

நாளை பழி [இதனை - காளைக்கு 
இந்தப்‌ பழிபை 

தீர்த்திடுவார்‌ - தீர்ப்பார்கள்‌ 

மகனே நீ மாண்டு தரையில்‌ 
கிடப்பாயட்ட: மகனே, நீசெத்து 

்‌ கிலத்தில்‌ வீழ்ந்து கஇடப்பாய்‌ 
தன்‌ அழிவு நாடும்‌ - தனது 
அழிவையே தேடுக ம 
கண்மை என்னோேடா - 
்‌ வீரம்‌ எதற்கடா ?. 

மூன்னம்‌ ஒரு வேனண்‌- மூற்‌ 
காலத்தில்‌ வேனன்‌ என்னு 
மொருவன்‌ 

முடிந்த கதை கேட்டிலையோ - 
அழிந்தபோன கதையை நீ 
கேட்டதில்லையே? 

.தல்லோர்‌ தமது உள்ளம்‌ நைய - 
கல்லவர்களது மனம்‌ வருந்து 
மாம 

செயல்‌ செய்‌ தாண்‌ . அவன்‌ இப 
செயல்களைச்‌ செய்தான்‌ 

(பொல்லாத வேனன்‌ ஃ கொடிய 
அர்த வேனன்‌ 

புழுவைப்போல்‌ மாய்ந்திட்‌ 
டான்‌ - ஒரு புழுவைப்போலச்‌ 
செத்தான்‌ 

நெஞ்சம்‌ ௬ட்‌ உரைத்தல்‌ - 
மனம்‌ மிகவும்‌ வருந்துமாறு 
பேசுதல்‌ 


தேர்மை என கொண்டாயோ - 
தன்னடத்தை எனத்‌ தீர்மானித்‌ 
தாபோ? 

மஞ்சனே - மகனே 

௮ சொல்‌ மருமத்தே பாய்வ 
கண்றோ - அந்தச்‌ சொல்‌ கெஞ்‌ 
சதஜதை ஊைழிருவிப்‌ பாய்வது 
அல்லவா? 

கெட்டார்‌. தம்‌ வாயின்‌ - (அக்‌ 
தச்‌ சொல்லானது) கெட்டவர்‌ 
களுடைய வாயிலே 

எளிே கிளைத்து விடும்‌- சுலப 
மாகத்‌ தோன்றிவிடும்‌ 

பட்டார்‌ தம்‌ நெஞ்சில்‌ - (அந்தச்‌ 
சொல்‌) போய்‌ தைத்தவர்களு 
டைய மனத்திலே 

பலநாள்‌ ௮ கலா து-பல 
காளைக்கு விட்டு நீக்காது 

மன்னவனே - அரசே 

தொந்தார்‌ மனம்‌ சுடவே- முன்‌ 
னமேயே வருக்துகிறவர்களு 
டைய மனம்‌ பின்னும்‌ வருந்த 
மாது (சொல்லும்‌ சொல்‌) 

வெம்மை நாகு சேர்த்துவிடும்‌ - 
கொடிய நரகத்தில்‌ சோரற்து 
விடம்‌ 

கவுரவர்காள்‌ - கவுசவர்களே ! 

பின்‌ ஒருகால்‌ சொல்லேன்‌ - 
இதை காண்‌ மறுபடியும்‌ 
சொல்லமாட்டேன்‌ 

புல்லியர்கட்கு - அற்பர்களுக்கு 

இன்பம்‌ புவிதலத்தில்‌ வாரசது - 
இன்பம்‌ இந்த உலகில்‌ கடைக்‌ 
காது 

பேரரசை கொண்டு- (கொள்‌ 
ளத்தகாத) மிகுந்த ஆசையைகி 
கொண்டு 





அக்‌. 


கல்லார்‌ குணங்கள்‌ உரைப்பதும்‌ நன்று. 


பாச்சாவி சபகம்‌ 11] 


பவடய ஆல ணவ. ம வசணய எல பட 








பிழை செயல்கள்‌ செய்கின்‌ நீர்‌ - | மாவிபத்து வந்துவிடும்‌ - பெரிய 
குற்றமுள்ள காசியக்களைச்‌ ஆபத்துக்களும்‌ கேர்க்து விம்‌ 
கெம்சீன்‌ நீர்கள்‌ (என்று விதுரன்‌ கூறி) 
வாராத வன்மை கொடுமை- 
(அதனால்‌) வரக்கூடாத மிகுந்த 
அன்பக்களும்‌ 
கருத்துரை: (காண்‌ உனக்கே சொல்கிறேன்‌. பாரண்டவச்‌ 
காளை பழி தீர்த்துக்‌ கொள்வார்கள்‌; அதனால்‌ கீ மாண்டு போவாய்‌. 
முன்னமே, வேனன்‌ என்பவன்‌ இவ்வித?ம அழிந்தான்‌. சுடு சொல்‌ 
லானது தீயோர்‌ வாயில்‌ விரைவில்‌ தோன்றும்‌. அது தைத்தேோச்‌ 
கெஞ்சை ஊடுருவும்‌, கொடிய கரகத்தில்‌ சேர்க்கும்‌. இப்பொழுதே 
செரல்லிவிட்டேன்‌. இனி மறுபடியும்‌ சொல்லமாட்டேண்‌, , அறபச்‌ 
களுக்கு உலூல்‌ இன்பம்‌ உடையாது பேராசைகொண்டு கீக்கள்‌ 
செய்யும்‌ குற்றல்களால்‌ பெருவிபத்து மேரும்‌' என்று விதுரன்‌ தீதி 
விளக்கவுரை 
பாரண்டவர்கள்்‌ மேல்‌ தகாத சொற்களைச்‌ சொன்ன துரியோத 
னனுக்கு நீதி புகட்டுவானாய்‌, பிறா கெஞ்சு கையும்படி, சொல்லும்‌ 
செசற்களால்‌ ஏற்படும்‌ தீங்குகளை விதுரண்‌ எடுத்துரைக்கின்றான்‌. 
வேனன்‌ கதை: அங்கனுக்குச்‌ சுனிதையிடம்‌ உதித்த குமரன்‌. இவ 
னது தீய ஒழுக்கததால்‌ தந்‌ைத தூர தேசமடைக்தனன்‌. இவன்‌ இருடி 
கள்‌ சாபத்தால்‌ இறந்தனன்‌. 
இலக்கணக்‌ குறிப்பு : என்னே: எவன்‌ 'என்னும்‌ சொல்லின்‌ 
திரிபு. மஞ்சன்‌ : * மைந்தன்‌? என்பகன்‌ போலி வெக்கரகு, வன்‌ 
கொடுமை : பண்புத்‌ தொகைகள்‌, புளித்சலம்‌ : இருபெயரொட்டுப்‌ 
பண்புத்தொகை. மா விபத்து : உரிச்சொற்‌ருடர்‌. 


விதுரன்‌ துரியோதனனுக்குச்‌ செய்யத்தக்கது இன்னது எனக்‌ கூறுதல்‌ 


பாண்டவர்‌ தம்‌.......... கூறினன்‌ [27-34] 
பதவுரை 
பாண்டவர்‌ தம்‌- (பாண்டவர்‌ | அவர்க்கே ஈந்துவிட்டு - அவர்‌ 
களுடைய களுக்கே திருப்பிக்‌ கொடுத்து 
யாதம்‌ பணிந்து - அடிகளை விட்டு 
வணக்கி விநா।முடணன்‌ - பணிவோடு 


அவர்பால்‌ கொண்டது எலாம்‌ - | ஆண்டவரே - சலைவரே 
அவர்களிடமிருந்து பிடுவ்கிக்‌ | பாரங்கள்‌ - கரக்கள 
கொண்ட பொருள்கள்‌ எஷலாம்‌ | அறியாமையால்‌ செய்த - தெரி 
மீண்டு - மறுபடியும்‌ யாத்தனத்தால்‌ செய்த 





தல்லாரோடு இணங்கி இருப்பதுவும்‌ நன்று; 
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நீண்ட பழி இதனை - பெரிய 
சூற்றமாகிய இலை 

நர்‌, பொறுர்பீர்‌ - மீங்கள்‌ பொ 
அறுத்துக்‌ கொள்வீராக 

என்று உரைத்து-என்று 
சொல்லி, 

அவரை - அர்தப்‌ பாண்டவாகளை 

தங்கள்‌ வள  தகர்க்கே - த்ங்க 
ஞூ டைய வளப்பம்‌ பொருந்திய 
ககருக்கே 

செல்லவிடீர்‌ - ே பாக விடுவீர்‌ 
களாக 


குற்றம்‌ தவீர்க்கும்‌ - குத்தத்தைப்‌ 


போக்குகிற 
கருத்துரை 5 


க்ஷத 


நெறி இதனை - வழியாகிய இதை 

கோள்னீடூரல்‌ - (நீங்கள்‌) ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளாவிட்டால்‌ 

மாபாரதப்‌ போர்‌-பெரிய கப்‌ 
போரானது 

வரும்‌ - ஏற்படும்‌ 


நீவிர்‌ அழிந்திடுவீச்‌ - கீச்கள்‌ 
அழிர்து விழினீர்கள்‌ 


என்று - என்று 


௮ புண்ணியனும்‌ - அந்தப்‌ 
புண்ணி.பனாகிப லிதுரனும்‌ 
கூறிறுன்‌ - சொன்னான்‌. 


((ரிங்கள்‌ ௮ந்தப்‌ பாண்டவரை வணங்கி, (தலைவர்‌ 


களே, கரங்கள்‌ அறியாமையாற்‌ செய்த குற்றததைப்‌ பொறுப்பீராக! 
என்று சொல்லி அவர்களைத்‌ தக்களுடைய நகரத்திற்கே செல்ல விடு 


வீராக, 


என்று விதுரன்‌ சொன்னான்‌. 
்‌.... விளக்கவுரை; 


துரியோதனாதியா 


குற்றத்தை நீக்கக்‌ கொள்ளும்‌ இந்த வழியை நீம்கள்‌ மேத்‌ 
கொள்ளாவிட்டால்‌ பாரதப்‌ போர்‌ வரும்‌. 


கீவ்கள்‌ அழிவீர்கள்‌'' 


தவறு செய்து அழியப்‌ 


போவதை அறிந்த விதுரன்‌ அத்துன்பம்‌ கேராமலிருக்க வழி கூறுகின்‌ 
ரண்‌. தவறு செய்தவர்‌ பணிவை மேற்கொள்ள வேண்டும்‌ என்பது 
தோன்ற “விநயமுடன்‌ ஆண்டவ?” என்ற சொற்கள்‌ அமைக்கப்‌ 
பட்டன. '*அழிந்திடுவிர்‌ பூபால”? எனக்‌ கூறித்தது; "இப்பொழுது 
பெரிய ௮சசைப்‌ பெழமறிருக்கின்றோேம்‌, என்னும்‌ காவம்‌ வேண்டாம்‌, 
அது நிலையற்றது, அழிக்துவிழிம்‌' என்பகைக்‌ குறிப்பால்‌ உணர்த்‌ 
தற்று, 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு 3 ்‌ பாண்டவர்சம்‌: “தம்‌” என்பது சாரியை. 
மற்றவரை; (மற்று என்பது விலாமாற்றுப்‌ பொருளில்‌ வந்தது. 
கொள்ளீரேல்‌: கொள்ளீர்‌' என்பது எலிர்மறை முன்னிலை வினை 
முற்று. 


துரியோதனன்‌ வீதுரனுக்குக்‌ கூறிய மறுமொழி 
சொல்‌ இதனை..........என்றியம்பினுன்‌ [35-42] 


பதவுரை 


சொல்‌ இதனைக்கேட்டு - இந்தசி 


துரியோதன ரூடன்‌ - துரியோ 
சொல்லைக்‌ கேட்டு 


தன்னா ய கமூடண்‌ 





தீயாரைக்‌ காண்பதுவும்‌ தீது, 
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வீல்‌ இடி போல - வலிமை பொருக்‌ 
இய பேரிடியைப்‌ பேசல 

சீக்சீமடையா - (6) அறிவற்ற 
வனே 

கெடுக நீ-நீ ௮ழிக்து போவாயாக 

எப்போதும்‌ - எத்தக்‌ காலத்திலும்‌ 

எம்மை சபித்தல்‌ - எமக்குக்‌ கேடு 
உண்டாக வேண்டும்‌ என்று 
கூறுதல்‌ 

இயல்பு உனக்கே - உனக்கு 
இயற்கை ஆகும்‌ 

இப்போது - இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ 

உன்‌ செல்லை - உண்‌ கீதிப்‌ 
பேச்சை 

எவரும்‌ செவிக்‌ கொல்லா - 
யாரும்‌ கேட்கமாட்டாரகள்‌? 
என று விதுரனைப்‌ பாரத்துக்‌ 
கூறி 

வாரடா தேர்ப்யாகா - ஏ தேர்ப்‌ 
பசகனே 


கருத்துரை ₹ 


பாரதர்க்கு வேந்தண்‌ - பசசத 
கரட்டக்கு ௮அசசனான துரி3போத 
னன்‌ 

பணித்தான்‌ - கட்டளையிட்டான்‌ 

என்று கூறி - என்று சொல்லி 

பாண்டவர்தம்‌ - பாண்டவர்களு 
கடய 

தேவிதனை - மனைவியாகிய 
திசெனபதியை 

பார்‌வேந்தன்‌ மன்றினிலே . பல்‌ 
தாட்டு ௮சசரும்‌ கிரம்பிய இச்‌ 
சபையில்‌ 

ஈண்டு - இப்போழுதே 

அழைத்துவா - கூட்டி வா்‌ 

என்று. இயஙம்பினுன்‌ - என்று 
தோப்பாகனிடம கூறினன்‌ 
துமிபோதனனண்‌. 


விதுரனுடைய கீதிமமொழியைக்‌ கேட்ட துரியோத 
னன்‌, இடபோலத்‌ தாக்கிப்‌ பேசுபவன்‌, 


எ. நீ கரசமபடைவாயாக, 


எப்பொழுதும்‌ எவ்களைச்‌ சபிப்பவன்‌ நீ. உன்‌ கீதிபை, இங்க யாரும்‌ 
கேட்கப்‌ போவதில்லை '' என்று விதுரனி_ம்‌ சொல்லிிட்ரிப்‌ பிறகு 
தோப்பாகனைப்‌ பாரத்து, * கீ போ.ப்‌, துரியோதனன்‌ அகழத்து வசக்‌ 
கட்டளையிட்டான்‌ என்று கூறி, பரண்டவரது மனை விபுகிப பாஞ்சச 
லியை இக்த ௮ச௪ சபைக்கு அழைத்து வா ?' என்றான்‌. 


விளக்கவுரை 


விதுரன்‌ எப்பொழுதும்‌ நீதியைப்‌ பின்பற்றிப்‌ பேசுபவனாதலால்‌ 
அவன்‌ பேச்சு இயவர்களாகிய துரியோதனாதியாக்கு விரசோதமாய்ச்‌ 
சாபம்‌ போன்றிருந்தது. அதனால்‌ துரி?போதனன்‌ 8 நீ கெடுக?” 
என்று சபிச்கின்றான்‌, சயிக்கும்‌ இ.பல்பில்லாத கல்லவனா 2.ப அதுத 
ஊச சமிப்பவன்‌ என்று கூறி அவரனைச்சபிக்கின்றான்‌ துரி$பாதனன்‌, 
இதன்‌ நயம்‌ அறிக உன்‌ சொல்லை எவரும்‌ சசவிகொள 1?” என்றது 
உன்‌ நீதி இங்கு எவருக்கும்‌ தேவையில்லை என்னும ஏளனச்‌ சூறிப்பு. 
பாரதாக்கு வேந்தன்‌ : இருப்‌ பாசதகாமி முழுதிற்கும்‌ வேந்தன்‌ 
என்னும்‌ பெருமிதக்‌ குறிப்பு கொண்டது. ப்ப்ண்டவர்தம்‌ தேவி 
இது பாண்டவரை மிகவும்‌ இழித்துக்‌ கூறும்‌ சூறிப்‌ னை உடையது. 

இலக்கணக்‌ சூறிப்பு : துரியோதன மூடன்‌ : இர பெய3ரொட்‌ 
டூப்‌ பண்புத்தொகை. கெடுக: விமா (காள்‌ வீ ரற்று ேவி 


திருவற்ற தீயாக்‌ செகல்‌ கேட்பதுவும்‌ தீது. 
செ 


்‌ 144 


கத்‌ 





தனை : தன்‌ * என்பது சாரியை, வேக்தர்‌ மன்று , ஆரும்‌ வேற்று 


மைத்‌9தகை, 
டுதாகை. 


பாரவேந்தர்‌ ? 


தான்சாம்‌ வேற்றுமைத்‌ 


தேர்ப்பாகன்‌ திரெளபதியீடம்‌ போய்ச்‌ சொல்ற 
ஆங்கே தேர்ப்பாகன்‌.......... உரைத்‌ திடலும்‌ [42-54] 
பதவுரை 


ஆங்கே - அந்தத்‌ திரெளபதியிடத்‌ 
திற்கு ்‌ 

தேர்ப்பாகன்‌ விரைந்துபோய்‌ - 
தேோரப்பாகன்‌ விரை விற்‌ 
சென்று 

பாஞ்சாலி வாழ்மனையில்‌ - அர்‌ 
தத்‌ திரளபதி வசிக்கிற வீட்‌ 
டில்‌ ட 

சோ௩ம்‌ ததும்பி- வருத்தம்‌ 
அதிகமாகியதனலை 

துடித்த குரலுடனே - தழுதழுத்த 
தொண்டையுடனே 

அம்மனே போற்றி - *அம்மணி 
வணக்கம்‌ 

தாள்போற்றி - உனது அடிகளுகீ 
கும்‌ வணக்கம்‌ 

வெம்மை உடைய மிகுத்த 
கொடுமையை உடைய 

விதிடீபல்‌ : தலைவிதிபினுலே 

உதிட்டிரனூர்‌ - சருமபுததிரர்‌ 

மாமன்‌ சகுவியோடு - சகுனி 
மாமனுடன்‌ 

மாயம்கித।- வஞ்சனை பொருக் 
இய சூதாட்டத்தை 

ஆடிய மல்‌ - விளை பாடியதில்‌ 

பூமி இழந்து - தனது காட்டை 
இபுஈது 

பொருள்‌ இழந்து - செல்வத்தை 
இடிகது 

கம்பியரை தோற்று - தமது 
தம்பிபா சையும்‌ கதோழ்று 


கருத்‌ நுரை 5 


தமது சுதந்திரமும்‌ - தக்கன்‌ 
சுதந்திரத்தையும்‌ 

வைத்து இழந்தகர்‌ -(பக்தயமாக) 
வைத்துத தோற்றுளிட்டாச்‌ 

சாற்றிய பணயம்‌- (பிறகு) 
சொல்லப்பட்ட பக்தயப்‌ பொரு 
ளாக 

தாயே - அன்னையே | 

உனை வைத்தார்‌ - உன்னை வைத்‌ 
தாகள 

சொல்லவுமே - அதைச்‌ சொல்ல 
வதற்குக்கூட 

நாவு துணியவில்லை - தைரியம்‌ 
கொள்ளவி௨லை எனது காக்கு 

கோற்றிட்டார்‌ - ( உன்னையும்‌ ) 
தகதோமறறுவிட்டார்கள்‌ 

எல்லாரும்‌ கூடி ஃ எல்லாருமாக 
ஒன்‌ ௮சோகது 

இருக்கும்‌ சபைதனிலே - இருக்‌ 
கம சபையில்‌ 

நின்னை அழைத்துவர. உக்க 
ளைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு வரு 
மாறு 

எம்மரசன்‌ நேமித்தான்‌ - எக்க 
னள ரசசனாஇய துரியோதனன்‌ 
என்னை ஏற்படு? தினான்‌ 

என்ன உரைததீடலும்‌ - என்று 
சொன்னவுடனே 


துரி போதனனணன்‌ கட்டளைப்படியே தேோப்பாகள்‌, 


திசெளபதிபின்‌ அரண்மனையை அடைத்து சமுதழுந்த குூரலுடனே, 





தீயார்‌ குணங்கவ்‌ உரைப்பதுவும்‌ தீது, 


பாஞ்சாலி சபதம்‌ நத 





தலீ! வணக்கம்‌, சகுனியுடன்‌ சூதாட முற்பட்ட சருமபுத்திரார சாடு, 
செல்வம்‌, முதலியவற்றையும்‌ தம்பிமாயமையும்‌ கொடிய விதிபால்‌ இழச்‌ 
தரார்‌,; பிறகு தம்மையும்‌, தமது சுதந்திரத்தையும்‌ இழக்தா£; பிஐகு தல்‌ 
களைபும்‌ பண பமாக வைத்துத்‌ தோற்றுவிட்டார்‌. அதனை துரியோ 
தனண்‌, தன்களை அலழைத்துவருமாறு எனக்குக்‌ கட்டனையிட்டிருக்‌ 
்‌ அஜன்‌ என்று கூறினான்‌. ்‌ 


விளக்கவுரை 


தோப்பாகன்‌ சோகம்‌ ததும்பித்‌ துடித்த குசலடனே பேசின்‌ 
- என்றதால்‌, அவனுக்குப்‌ பாண்டவாமீதுள்ள அன்பு விளங்கும்‌, 
அவண்‌ பேசுகிற வார்தசையிலிருந்து, அவண்‌ பணிவும்‌ தோன்று 
இறது. *அம்மனே? எண்றது / தவி? என மிக மரியாதையாக 
அழைத்தான்‌ என்றவாறு, திரெளபதியின்‌ தோற்றத்தை அவன்‌ 
வாயால்‌ சொல்லவும்‌ கூசினாுன்‌ எனத தோன்ற வைததது ஒரு தயம்‌ 
ஆகும்‌, 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு 3 : வாழ்மனை: வினைத்தொகை, ததும்பி : 
செய்து” என்னும்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌. அடித்த சல: இரு 
பேயரெச்சத் தொடர்‌, மாயச்‌ சூது : இரு பெயரொட்டுப்‌ பண்‌ 
புத்‌ தொகை கேமிததரான்‌ எம்மசசன்‌ : தெரிநிலை வினைமுற்றுத்‌ 
இதாடர்‌, 


திரெளபதி - தேர்ப்பாகன்‌ உரையாடல்‌ 


பார்‌ சொன்ண...... ப என்றவளும்‌ கூறி [54-04] 
பதவுரை 
வார்‌ சொண்ண வார்த்தை | என்றான்‌ - என்று பாஞ்சு சலி 


அடா- *இது யார்‌ சொன்ன 
வாரத்தை அடா 

ஆதர்‌ சபை தனிலே - சூதாடுகற 
வர்கள்‌ உளள சபையிலே 

தொல்சீர்‌ . பழைமை வாய்த்த 

மறக்‌ குலத்து - வீர அரசர்‌ 

குலத்தில பிறந்த 

ஸாதர்‌ வருவது - பெண்கள்‌ வரு 
வது 

மரயபோ அடா - பழகீகமோடா 7? 

பார்‌ பணி பால்‌ - யரருடைய கட்‌ 
டரீளயால்‌ 

என்னை அழைகங்கின்ளறாய்‌? - என்‌ 
னைக்‌ கூப்பிடுகின்றா ப 7” 


தீயாரோடிணங்கி இருப்பதுவும்‌ தீது. 


சொன்னாள்‌ 
அதற்கு அவனும்‌ - அதற்கு அக்‌ 
த்த தேோரபபாசனும்‌ 
மன்னன்‌ சுயோதனன்‌ தன்‌- 


'அ௮அசசனாகய துரியேசதன 
னுடைய 

வார்த்தையினுல்‌ - சொல்லீனால்‌ 
(தான்‌) 

என்றிட்டான்‌ - என்று சொன்‌ 
ஞ்ன்‌. 


நல்லது - (அதர்குதீ திசெனபதி' 
கல்லது 


நீ சென்று - நீபோய்‌ 
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கரத 

நடந்த ௬கதை- அக்கு கடந்த | தம்மையே முன்னம்‌ இழதந்து- 
வரலாற்றை தம்மை முதலில்‌ தோற்று 

கேட்டு வா- தெரிக்து கொண்டு முடித்து - ஆட்டத்தை முடித்து 
வா 


வல்ல சகுனி - சூதாட்டத்தில்‌ வல்‌ 
லவனாகிய சகஞனிக்கு 


ஹஊூண்டு - தமது மேன்‌ மையை 
இழந்துவிட்ட 

தாயகர்‌ தம்‌ - எனது கணவா 
தாம்‌ 


என்னை முன்னே கூறி- 
என்னை முதலில்‌ பத்தயமாக 
வைத்து 


என்னைத்‌ தேதேகற்றுரா - என்னைப்‌ 
பக்தயமாக வைத்து விளையச 
டித்‌ தோற்றுரா? 

சென்று - 8 போய்‌ 

சபையில்‌ - ௮ரச சபையில்‌ 

தொரந்து வா - (கேட்டுத்‌) தெரிந்து 
கொண்ட வா” 

என்று அவம்‌ கூறி - என்று 
அநதத திரெளபதியும சொல்லி, 


கருத்துரை : தேர்ப்பாகன்‌ உரையைக்‌ கேட்டுப்‌ பாஞ்சாலி, 


॥சூதாடுபவர்‌ 


சபையில்‌ வீர ௮௪ குலத்துப்‌ பெண்கள்‌ வருவது) 
வழக்கமோ ? யாரா கட்டனையிது 


என்று கேட்க, அதற்கு. அவண்‌; 


துரியோதனன்‌ கட்டளையால்‌'' என்று கூறினான்‌. திர ளபதி, கீ 
அரசவைக்குப்‌ போய்‌, தருமபுத்திரா, முதலில்‌ தம்மைத தோற்று சான்‌ 
த்‌ தோற்றாரா ௮அ௨லது என்னைத்‌ தோற்றுப்‌ பின்‌ தம்மைத்‌ தோத்‌ 
௫.ரச என்று கேட்டுத்‌ தெரிக்துகொண்டு வா” என்றான்‌. 
விளக்கவுரை 
“யார்‌ சொன்ன வார்த்தையடா”” என்றது, திரெளபதி, துரி 
பயோதனன்‌ கட்டளை மதக்களில்லை என்பதைக்‌ சூறிக்கும, *௬யயோ 
தணன்‌ கட்ட கஊோயால்‌!? என்றதில்‌, சுயோதனன்‌ என்பது கல்ல புததி 
யுடையவன்‌ என்னும பொருளையும்‌, ௮ரடேோதனன்‌ என்பது கெட்ட 
ததி படைத்தவன்‌ என்னும பொருளையும்‌ தரும சொற்களாவன. 
ர ரப்ரல்‌ மரியாதையாகச்‌ சுயோதனன்‌! என்று கூறினானாக அது 
இகழ்ச்சிக்‌ குறிப்பாய்ப்‌ 'புத்தியற்றவன்‌” என்னும பொருளையும்‌ குறிக்‌ 
.சூமாறு ஆசிரியர்‌ தோன்ற வைத்தது சிமந்த நயம்‌. 
இலக்கணக்‌ குறிப்பு: சூதர்‌ சபை: ஆரும்‌ வேற்றுமைத்‌ 
தொகை. தொல்சீா : பண்புத்‌ தொகை, என்‌ நிட்டான்‌: :இு' என்‌ 
னும்‌ துணைவிலையிலுள்ள ஒற்று இட்டித்து :இட்டு' என்‌ ரூ.பி.ற்று. 
திரெளபதி தலீயே இருந்து வருந்துதல்‌ 
இவன்‌ போகிய பின்னார்‌... வீற்றிருந்தாள்‌ [94-08] 
(1 உவர்‌ 
இவன்‌ போகிய பின்னர்‌ - இக்‌ | தன்‌ னந்தனியேோ - ஒருவரும்‌ இல்‌ 


தத தோபபாகணன்‌ பேபனயிறகு ல/மல தாண்மட்டும தனி.பாக 


அன்பும்‌ சிவமும்‌ இரண்டென்பர்‌ அறிவிலகர்‌, 
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தவிக்கும்‌ மனத்தளாய்‌ -மிகவும்‌ | உள்ளத்தை -. மனத்தை 
வருக்துகின்‌ ம மனததை உடை | அச்சம்‌ உலைவு உறுத்த- பய 


யவளாய்‌ மானது துன்பப்படுதத 
வன்னம்‌ குந்து-அழகு கெட்டு | பேய்கண்ட பிள்சளாமொண 6 
மலர்‌ விழிகள்‌ - தாமசை மலர்‌ பேயைப்‌ பார்த்த பிள்ளையைப்‌ 
போன்ம.கண்கள்‌ போல 
நீர்‌ சொரிய ஃ கண்ணிரைப்‌ | விற்றிரந்தாள்‌ - உட்கார்க்‌ திரும்‌ 
பெருக்கவிட தாள்‌ (திரெளபதி), 


கருத்துரை: திசெளபதி, தன்னந்தனியளாக துன்பமடைத்து 
அழகு கெட்டுக்‌ கண்களில்‌ கீ! பெருக, மனத்தில்‌ பயம்‌ அதிகமாகப்‌ 
பேய்‌ அறைக்தாற்‌ போன்ற கிலை.பில்‌ உட்கார்ந்திருந்தாள்‌, 

விளக்கவுரை ₹ தேோரப்பாகனிடம்‌ சினத்தோடு தைரியமாய்மப்‌ 
€பசினாள ரனாலும்‌, வருத்தமும்‌ பயமும்‌ ௮௨ மேற்கொள்ள, அவள்‌ 
பேயால்‌ அறைபட்டவள்போல்‌ இருந்தாள்‌. 'வீழற்றிருக்தாள்‌' என்றது 
அப்பொழுதும்‌ அவளிடம்‌ ஓர்‌ அழகு தோன்றியது' என்றவாறு. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு? மனத்தள்‌ : குறிப்பு வினையாலனணை 
யும்பெயர்‌, குலைம்குட சொரிய: சேய என்னும்‌ வய்பாட்டு 
விலை யெச்சங்கள்‌, மலர்‌ விழிகள்‌ 2: உவமத்தொகை, 


தேர்ப்பாகன்‌ துரியோதனினிடம்‌ போய்ச்‌ சொல்லல்‌ 


பின்னர்த்‌ தேர்ப்பாகளன்‌........... உரைத்தான்‌ [08-75] 
பதவுரை 
பின்‌ - பிறகு என்னை முதல்வைத்து என்னை 
அந்தத்‌ தேர்ப்பாகன்‌ - அந்தத்‌ முதலிலே பகதயப்‌ பொருளாக 
தோப்பாகணன்‌ வைத்து 
மன்னன்‌ அவை சென்று- அரச | இழந்தபின்பு - தோற்றபிற்கு 
சபைக்கப்‌ போய்‌ எண்‌ மன்ஷர்‌ - எனது காயகதச 
வாள்‌ வேந்தே - 'வசனாயுதத்தைத்‌ சிய தருமபுத்திரர்‌ 
தரித்த அரசே! தன்னை டுழந்தாரா - தன்னைத்‌ 
ஆங்கு - அங்கே தோற்றாரா? 
அந்த பொன்‌ அரசி- அத்தசல்ல | மாறி - இகத முறை வேறுபட்டு 
அ௮சசி.பா௫ுப பாஞ்சாலிஙின்‌ தப்மை தோற்ற பின்னச்‌ஃதம்‌ 
தாசன்‌ பணித்து - அடிகளை | மைத்தோறம பிறகு 
வணக்கி : எனைத்‌ தோற்றாரா . என்னைத்‌ 
போ தருவீர்‌ . (அசசவைக்கு) வரு தோற்றாரா? 
வீராக எனண்ஜே- என்று 
என்றிட்டேன்‌ - என்று செரன்‌ | தும்‌ பேரவையை உ உக்களச 
னேன்‌; (அவாகள்‌) பெரிய சபையை 





ஆசை விட விட ஆணனந்தமாமே, 


க , 
118 கதை 
ல அவல வத்த ப்ப தப த த திப வ வ அத்த ட டன கர பயன்பட அன்னி ட ட்த கப்பல்‌ அடம்‌ 


வினவி வர கேட்டு விட்டுவரு | பணித்தார்‌ - கட்டளையிட்டாச்‌ 


மாது ்‌ |] வந்துவிட்டேன்‌ - காண்‌ திரும்ப 
மீன்னற்‌ கொடியார்தாம்‌ - மின்‌ வரதுவிட்டேன்‌” 
னம்‌ கொடிபோன்ற அந்தப்‌ | என்று உரைத்தான்‌. என்து 
பாஞ்சாலி அம்மையார்‌ சொன்னான்‌. . 


கருத்துரை; தோப்பாகன்‌, அரசவை சென்று துரியோதனணி 
டம்‌ கூறுவாயை '* அரசே, கான்‌ பாஞ்சாலியை வணக்க, ௮௪௪ 
வக்கு வருக என்றேன்‌. அதற்கு அவர்கள்‌ தரும புத்திரர்‌ முதலில்‌ 
என்னைத்‌ தோற்று பபின்‌ தம்மை தோற்றாரா அல்லது.முதலில்‌ தம்மைதீ 
தோற்று பின்‌ என்னைத்தோற்றார என்று அ௮ரசவைக்குச்‌ சென்று 
கேட்டுவா என்று கட்டளையிட்டார்கள்‌; கான்‌ வந்துவிட்டேன்‌ '' என்‌ 
ஒன்‌. ப 

வீனக்கவுரை 

அரசர்‌ குடிக்குள்‌ உள்ள 'கே-ப்‌ பான்மை எவ்விதமிருக்தாதும்‌ 
பணிபாளா்‌ தம்‌ கேர்மையிலிருந்து தவறக்‌ கூடாது என்பதை இவ்வரி 
கள்‌ எடு$தக்‌ காட்டுகன்றன. தேர்ப்பாகன்‌, பாஞ்சாலியிடம்‌ பேசிய 
விதத்தையும்‌ ஆங்கே தான்‌ போய்வற்த வரலாற்றைச்‌ சொல்லும்‌ 
விதத்தையும்‌, கவனித்தால்‌ இது விளங்கும்‌. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு? வாள்வேந்தே: இரண்டாம்‌ வேற்றுமை 
உருபும்‌ பயனும்‌ உடன்தெகக்க தொகை, எனை : *என்னை' என்‌ 
தண்‌, தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌. 


பாண்டவரும்‌ சபையோரும்‌ பேசாதித்த்தல 
மாண்யுயர்ந்த............வீற்றிருந்தார்‌ [75-78] 


பதவுசை 
மாண்யடுச்‌ உயர்ந்த - பெருமை | சபமைதனிே வந்திருந்த - 
யிற் சிற்‌ அவையில்‌ வத்து வீழ்றிரு௦த 
பாண்‌ டவர்‌ தாம்‌ ௯ பாண்டவச்‌ ண்னர்‌ எலாம்‌ - அச்சச்‌ அசை 
ல ட ட. வரும்‌ 
தொத்து போய்‌ -வரு த்த | உரை முற்றும்‌ இழந்து - ஒரு 
5 5 ம்‌ ல ர்ஷ்த்‌ வசாத்தையும்‌ கூம இபலாது 
ரதம்‌ அது ர லட மூங்கையம்போல்‌ - ஊமைகனைப்‌ 
இருந்துவிட்டார்‌ . இருக்தனச்‌ போல 
மற்றும்‌ - பின்னும்‌ வீற்றிருந்தார்‌ - வீற்றிருக்தனச்‌. 


கருத்துரை : தோப்பாகணன்‌ கூறிய வார்த்தைகளைக்‌ கேட்ட 
பாண்டவரும்‌ அவையோரும்‌ ஒன்றும்‌ பேசாதிருக்தனா, 





உழங்கி விழிப்பது போலும்‌ பிறப்பு, 


பாஞ்சாலி சபதம்‌ 
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விளக்கவுரை 


“*பொறுத்தார்ச்குப்‌ பொன்றுந்துணேயும்‌ புகழ்‌” ஆதலின்‌ “மாண்‌ 
புயாந்த பாண்டவர்‌ தாம்‌? எனறு ஆசியர்‌ கூறினா, 


இலக்கணக்‌ சூறீப்பு : 


எலாம்‌ : எல்லாம்‌” என்பதன்‌ தொகுத்‌ 


தல்‌ விகாரம்‌. அவலாது : எதிர்மறை விலையெச்சம்‌. 


துர்யோதனன்‌ சொல்வது 
உள்ளந்துடித்து........ அந்த பின்பு தான்‌ [79-90] 
பதவுரை 


௬யோதனன்‌ . துரியோதனன்‌ 

உள்ளம்‌ துடித்து- மனக்‌ 
துடித்து 

சினம்‌. ஓங்கி - கோபம்‌ மிகுந்து 

வெறிகொண்டு சொல்லாண்‌ - 
வெறிகொண்டு கூறுவான்‌ 

அட- எ! பயலே 

என்‌ தன்‌ - என்னுடைய 

பெற்றி நீ அறிந்‌ தட யபோலும்‌ - 
தன்மையை கீ. அர்யரில்லை 
போலும்‌ ! (ஆதலினால்தான்‌) 

அந்த - அந்த 

கள்ளம்‌ - வஞ்சனை பொருந்திய 

கரிய விழியினன்‌ அவள்‌ - கரிய 
கண்களை உடைய திரெளபதி 
பினது 

கல்லிகன்‌ கொண்டு - பயனற்ற 
வாரத்தைகளைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டு 

வநநத - இங்கு வந்தவஞைய்‌ 

பீல்ளைக்‌ ௬தை௯ல்‌ - சிறு பிள்‌ 
ளைகள கூறும கதைகளைப்‌ 
போன்ற பயனற்ற சொற்களை 

வீரிக்கின்றாய்‌ - விரிவாகக்‌ கூறு 
கின்றாய்‌ 

கருத்துரை £ 


அவன்‌ - அந்தப்‌ பாஞ்சாலிடினது 

கின்ளா மொழியின்‌ - கிளியைப்‌ 
பேரன்ற பேச்சினது 

கதைதையேேட- இனிமையைவே 

இங்கு - இவ்விடத்தில்‌ 

என்‌ உல்ளம்‌ - எனது மனம்‌ 

கேட்க விடிம்பும்‌ கேட்க ஆசைய 
பூம்‌ ( ஆதலின்‌) 

மன்னர்‌ - ௮சசரது 

நீண்ட - கீளமான 

பெரும்சபை தன்னிீல - பெசீங 
அலவயிலே 

அவன்‌ நேர்ட வந்தபின்று 

தாண்‌ - அவண்‌ கேரசக்‌ வத்த 
பிறகுதாண்‌ 

வேண்டிய - (அவள்‌) கேட்க 
வேண்டிய 

கேள்விகள்‌ கேட்களசம்‌ - விஞச்‌ 
களை யெல்லாம்‌ கேட்கலாம்‌ 

வேண்‌ 1ம்‌ (அவள) சொலலை 
வேவேண்டிப 

வார்த்தைகள்‌ சொல்லைம்‌ - 
சொற்களையெல்லாம்‌ கூறலசம்‌" 
(என்று கூறினான்‌ துசியோத 
னன்‌). 


துரிபோசனன்‌ கேோரப்பாகனைப்‌ பார்த்து, “பாக்‌ 


சசவி உன்னிடம்‌ கூறிப பயனற்ற வாரத்தைகளைக்‌ சேட்டுக்ககாண்டு 


வச்தாய்‌, 


அவளது போசைக்‌ கேட்க எனதுள்ளம்‌ விரும்புகின்றது 


ஆரலின்‌ அசசவைக்கு வக்தபிறகு அந்தத்‌ திரெளபதி என்னிடக்‌ கேட்க 
வேண்டிய கேள்விகளை யெல்லாம்‌ கேட்கலாம்‌'' என்று கூறினன்‌, 


௭. 





ஆ அபய 


மன்னன்‌ உயிர்த்தே மலச்‌ தலை உகைம்‌. 


ண்‌ 


129 பல்சுவை 





விளக்கவுரை 1: 4 சனது தோப்பாகனாக இருந்தும்‌ தனது 
குறிப்பை அறியாதல௨னாக இருக்கின்றான்‌ அவன்‌ என்பதை அறிவிப்ப 
தற்காகத்‌ துரியோதனன்‌, * என்றன்‌ பெற்றி அநிக்திலை போலும்‌ 
ஜீ? என்றான்‌. கிள்ளை மொழியின்‌ நலம்‌ ஜ£ கிளியைபபோல, கொஞ்‌ 
சிக கொஞ்சிப்‌ பேஈம்‌ பேச்சின்‌ இனிமை. பிள்ளைக்‌ கதைகள்‌ லேட்ப 
வர்க்கு ஒரு பயனைபும்‌ விளைக்காதகபோல நீ அவள்‌ கூறியதாக 
மொழியும்‌ மொழிகள்‌ அப்பாஞ்சாலிக்கு ஒரு பயனையும்‌ உண்டாக்‌ 
காது, என்பது கருத்து. 

இலக்கணக்‌ குறிப்பு ? உள்ளம்‌ : கரரணப்‌ பெயர்‌. அறிந்திலை 
முன்னிலை ஒருமை வினைமுற்று. கரிய: குறிப்புப்‌ பெயரெச்சம்‌. 
இளை மொழி: உவமத்‌ தொகை, பெருகுசபை: பண்புத்‌ 
தொகை, 


நகசாமந ழந க சைவ [ழ வானா [துவ வடழ னன டி ழுன்னனைய பந வன்யய பலகை ழுது மானை படு 
| நல்லொழுக்கம்‌ பயிற்சி 


நம்‌ நாடு குநந்திரம்‌ பெற்றுவிட்டது. நமக்கு உரிமை 
கள்‌ பல நிடைத்நுன் ளன. “மதர்‌ தம்மை இழிவு செய்யும்‌ 
மடமையைக்‌ கொளுத்துவோம்‌?” என்ற பா)தியாரின்‌ நீதி 
யூரைகளை நாம்‌ பின்பற்றிவிட்டோம்‌. ஆண்களுக்கு உள்ள 
உரிமைகள்‌ பெண்டிரும்கும்‌ இன்று உள்ளன்‌. தமக்கு 
அலவிக்கப்‌. பெற்றிருக்கும்‌. உரிமைகளைப்‌ பெண்டிர்‌ பயன்‌ 
படுத்து கல்‌ வேண்டும்‌. ஆனல்‌ கடமைகளை மறத்தல்‌ கூடாது 


உ... டட டட ட பபப டப டையும்‌ 





11. பல்கவனை 


பலவகைப்பட்ட சுவைகளை உடைய பாடல்களைக்‌ கொண்ட பகுதி 
என்பது இதன்‌ பொருளாம்‌. 


1. புறநானூறு 


பேய்க்‌ காரணம்‌: இது புதம்‌ கரனூறு என பிரிச்கப்பட்டுப்‌ 
புமத்தைப்பற்றிய நாஜூறு அகவற்‌ பாக்களைக்‌ கொண்ட நூல்‌ என்று 
பொருள்படும்‌ இஃது இரண்டாம்‌ வேற்றுமை கருபும்‌ பயனும்‌ 
உடன்‌ தொக்கதொகைப்‌ புறத்துப்‌ பிறந்த அன்மொழித்‌ பொகை, 
அறம்‌, போர்‌, முதலிய செய்திகளைக்‌ கூறுவது “புறம்‌” எனடபடும்‌. 
இஃது இடவாகு அபயம்‌, 

தாலின்‌ வகை: சக்க நூல்களாகக்‌ கருதப்படுகின்ற கீழ்க்கணக்கு, 
மற்‌ கணக்கு என்னும்‌ இரு பிரிவினவாகிூ.ப நூல்களுள்‌ இது மே22 





உடுத்தல்லால்‌ தீரகடார்‌ உத்தமம்‌, 


புறசாணாறு 12] 





கணக்கைச்‌ சாராரத்தது. எட்டுத்தொகை, பத்துப்பாட்டு என்னும்‌ தால்‌ 
கள்‌ மேற்கணக்கு தூல்களாவன, அவற்தில்‌ இக்தூல்‌ எட்டுத்தொகை 
யில்‌ எட்டாவது ஆகும்‌, 


எட்டுத்தொகை தால்கள்‌ : கற்றினை, குறுந்தொகை, ஐங்குது 
தூறு, பதிபறுட்பதது, பரிபாடல்‌, கலித்தொகை, அககானூறுடி புத 
காரனூறு என்பன. 


புறகானூர்றிலுள்ள பாடல்களை இயற்றிய புலவர்கள்‌ ஓர்‌ ஊரின 
சல்லா; ஒரு காலததவரல்லா; ஒரு மரபினருமல்லார, இகந்தூம்‌ பாடல்‌ 
களத்‌ தொகுத்தாருப, தொகுக்கும்படி சொல்லிபவரும்‌ இன்னார்‌ 
. எனத்‌ தெரியவிஉலை இது கடவுள வாழ்த்துச்‌ செய்யுள முதலாக 400 
பாச்களைக்‌ கொண்டது. புறம்‌, புறப்பாட்டு என்பன இதன்‌ வேறு 
பெயாகள்‌. 


தீணை துறைகள்‌: இதிலுள்ள ஒவ்வொரு பாடதுக்கும்‌ தனித்‌ 
சனியே தணை, துறைகள்‌ உள, 'தினை” என்பது மக்கள்‌ ஒழுக்கம்‌. 
( துறை” எண்பது, :மச்கள்‌ வீலக்கு முதலியன சென்று கீருண்ணும்‌ 
தஸமைபோலப்‌ பலவகைப்பட்ட பொருளும்‌ ஒருவகைப்பட்டுச்‌ செல்லு 
வதற்குரிய வழி' என்று பொருள்படும. அஃதாவகு மக்களின்‌ வாழ்க்‌ 
கைக்கு உரிய வழியாம்‌. 


இக்‌. தூலிற்குப்‌ பழழயதோர்‌ உசையுண்டு; அது முற்றிலும்‌ இடைத்‌ 
இலது, பல தாலாசிரியர்சளூர்‌, உசையாசிரியாசரசரம்‌, இக்தாற்‌ 
பாடல்களை மேற்கேோள்களரக எழ்த்தரண்டமையின்‌ இதன்‌ பெருமை 


வெளியாகும்‌. 


இக்‌. தாலிலிருக்து பண்டைத்‌ ரமிழகத்தில்‌ திசழ்க்த முடிவேக்தச 
மூவர்‌, அவர்‌ தம்‌ சிற்றரசர்‌, சேனைததலைவர்‌, பேசர்வீசா, புலவர்‌ 
களைப்‌ பாதுகாத்த 1. பாரி, 2. வல்வில்‌ ஒரி. 3 பலையணன்‌, 4. அதிய 
மான்‌, 5, பேகன்‌, 6 ஆப்‌, 7. கள்ளி என்னும்‌ கடையெழு வள்ளல்‌ 
களின்‌ வரலாற:கள்‌, அக்காலததுத்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ காகரிகப்‌ பண்பு 
கள முதலியன உணரலாம்‌. 


காலம்‌ $ கடைச்‌ சக்க காலமரகய &, பி. 2-ஆம்‌ தாற்றாண்டு. 


ஆசிரியரைப்பற்றி குறிப்பு 


பாரிமகளிர்‌? இவர்கள்‌ தமது தந்தையாகிய பாரியைப்பேோலவே 
௪ வதில்‌ இ௲ையற்றவர்கள்‌; தோலா கானில்‌ மேலோசாகிய கபிலச்‌ 
என்னும்‌ சங்கப்‌ புலவரிடத்துக்‌ கற்றுத்‌ தோக்ரவர்கள்‌ ) பாடப்பகுதி 
யாக உவ்ள புறகானூற்றுச்‌ செட்யுளை இயத்தியவச்களன உள்ளதை 
உளளவாது உசைக்கும உயர்‌ பண்பினா. 


வல்லவனாக சை ககக க வைகை கைன வனாக வைக க வையக கைக எண வைள பன வகை கை பைக்கை வலவ வபய்‌ கைைவகைகை வைரி டபரைகவைகவ்வ்ைைகை வவ வயவர்‌ 


ஒன்று கடுத்து உண்ணார்‌ உயர்ந்தேசச்‌. 
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பாசிமகளிர்‌ வருந்துதல்‌ 
பதவுரை 5 


அற்றைத்‌ திங்கள்‌ - (மூவேக்த 
ரும்‌ முதற்றி.பிருந்தத) அண்று 
தோன்‌ றிய சத்திரனின்‌ 

அ 9வைன்‌ நிலவின்‌ - அர்த 
வெண்மை கிறம்‌ பொருக்திய 
கிலாவின்கண்‌ 

எந்தையும்‌ உடையேம்‌ - எம்‌ 
மூடைய தந்தையையும்‌ உடைய 
வராய்‌ இருந்தோம்‌ 

எம்‌ சூன்றும்‌ - எம்முடைய மலை 
யையும்‌ 

பிறா கொளார்‌ - பீறச்‌ கொள்ள 
வில்லை 

கருத்துரை? 
தர்தைபோழி தண்‌ பறம்பில்‌ 


இற்றைத்‌ திங்கள்‌ - இன்று 
தோன்றிய சந்திரனின்‌ 

இவளெெவள்‌ நிலவின்‌ - இந்த 
வெண்மை கிழம்‌ பொருநதிய 
நிலாவின்கண்‌ 

வென்று எறி- வென்று அடிச்‌ 
கப்படுகின்‌ ற 

முரசின்‌ - முரசனை உடைய 

டேவந்தர்‌ - அரசர்‌ 

எம்‌ சூன்றும்‌ - எம்முடைய மலை 
பையும 

கொண்டார்‌ - கொண்டனர்‌ 

யாம்‌ எந்தையும்‌ இலம்‌ -யாம்‌ 
எமது தநலதயையும்‌ இழுச்‌ 
தோர்‌, 


அன்று தோன்றிப வெண்ணிலாவிலே தமது 
இருக்த உயர்த்த நிலைமையையும்‌, 


இண்றைப வெண்ணிலாவிலே பறம்பையும்‌, தக்தையையும்‌ இழக்த- 
சிறுமையையும்‌ பசசிமகளிர்‌ எண்ணி வருக்தினா்‌. 


விளக்கவுரை 


தகதையையும்‌, பறம்பு மலையை.பும்‌ இழக்து, துன்பத்தால்‌ துடித்த 
பாரிமகளிர்‌ முன்னிருந்த உயர்ந்த நிலைமையை அப்பொமுது உண்‌ 
வருந்தினர்‌ என்பதனை இற்றைத்‌ திங்கள்‌ அவ்வெண்ணிலவின்‌ 
எந்தையும்‌ உடையேம்‌ எங்குலாறும்‌ பிறர்‌ கொள்‌? என்ற பகுதி 


யால்‌ ௮றி.பலாம்‌. 


பாரியாசிய ஒருவ குழ3வக்தரும்‌ முற்றி.பிருநது 


வஞ்சிசதுக்‌ கொண்றதனால்‌ “வென்றேறி முசின்‌ வேந்தக”? என்றது 
இக்த இடத்தில்‌ இகழ்ச்சிக்‌ குறிப்பாய்‌ கின்றது. திக்களை மாதம்‌ என 


பாரும்‌ உளா. 


இலை. 
பொதுவியலாவது 


எல்லாத்‌ 


திணையும்‌ துறையும்‌: திணை - பொதுவியல்‌ ; துதை - கையறு 


தனைகளுக்கும்‌ பொதுவாக 


அமைக்க இலக்கண க்களை எல்லாம்‌ தொகுததுசைப்பதாம்‌. 


கையறு நிலையாவதா மன்னவன்‌ இறந்துபட அவளைச்‌ சேச்க்‌ 
தோர்‌ அவன்‌ இறக்த செய்தியைச்‌ சொல்வி ஒழுக்கக்‌ தளாதலாம்‌, 


 அவைவவகளா ரி ரனை வகைக்‌ சதவரக கை ககக கைைகைவள் கைதகள்‌ கசைவாசா கரக ணத கை கை கவைகைகைள ளை கணக்‌ ண ணை? ணை ச எண கைக சைக கக கை கைகள்‌ ள்‌ க படக்‌ ட? 


வைகறை யாமம்‌ துயிலெழுக. 


முத்தொள்ளாயிரம்‌ 13% 





இலக்கணக்‌ குறிப்பு: வெண்ணீலவு : பண்புக்‌ தொகை 
குன்றும்‌ : :உம்‌' என்னு 2 டுடைச்‌ பொல்‌ இமந்தத தழீடுய எச்சம்‌: 
பொருவில்‌ வத்தது. எறிழரக; விலைக்‌ தொரை, எக்குன்று: 
ஆரும்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகை. யாம்‌ : தன்மைம்‌ பன்மைப்‌ யெயர்‌. 
ரன - அவற்றைத்‌ திக்கள்‌. இன்று -டஇிச்கள்‌ - இற்றைத்‌ 
க்கள்‌, 





&. முத்தொள்ளாயிரம்‌ 


பெயர்க்‌ காரணம்‌: சேச, சோழ, பாண்டிய மன்னர்களைச்‌. 
சூறித்துப்‌ பாடப்பட்ட முத்தொள்ளாயிரம்‌ பாடல்களைக்‌ கொண்ட 
தூலாதலின்‌ இட்பெயர்‌ பெற்றது. மூவேந்தரைப்பற்றித்‌ தனித்தனித்‌ 
தொள்ளாயிரம, தொள்ளா.பிரம்‌ பாடல்களால்‌ பாடப்பட்ட நூலா 
தலின்‌, முத்தொள்ளா.பிரம்‌ என்ற பெயர்பெற்றது என்றும்‌ கூறலாம்‌. 


இக்நால்‌ முழுதும்‌ இடைக்கவில்லை, பண்டை இலக்கண அல்‌ 
களில்‌ உதாரணகங்களாகக்‌ கொடுக்கப்பட்ட பாடல்க மடடும்‌ உடைத்‌ 
துள்ளன. பிற்காலத்தில்‌ தொகுக்கப்பட்ட (புறத்திரட்டு! என்ற 
தூலின்‌ மூலம்‌ 108 முததொளளாயிரப்‌ பாடல்கள்‌ கிடைத்துள்ளன. 


நூலின்‌ பெருமை? சேச, சோழ, பாண்டிய மன்னாகளைப்‌ 
பற்ற்ப பல அரும்‌ செய்திகள சுவைபட இர்நூலில்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. 
அவர்களுடைய காடு, அரண்‌, படைச்‌ சிறப்பு, போர்த்‌ திறம்‌, வீசம்‌, 
கொடை முதலிய பல செய்திகள்‌ இக்நூலின்‌ ண்‌ இனிய முறைகில்‌ 
விரி*.துக்‌ கூ.றப்பட்மிள்ளன. ஆவே, இசதால்‌ பண்டைத்‌ சமிழசசச்‌ 
கனின்‌ பண்புளையும்‌, தமிழ்‌ காட்டின்‌ சிறப்பையும்‌, தமிழ்‌ மக்களிண்‌ 
இயல்புகளையும்‌ ௮றிக்து கொள்வதற்கு ஒரு வா.பிலாக விளக்குன்‌ 
றிது என்று கூறலாம்‌. இக்நூல்‌ வெண்பா வகையால்‌ இயற்றப்பட 
இன்னது. 


ஆசிரியர்‌; இகச்‌்.தூலாசிரியர யார என்பதும்‌, இர்தால்‌ எச்‌ 
காலதது இபற்றப்பட்டது என்பதும்‌ விளக்கவில்லை. இக்.நாவிண்‌ சட 
வர்‌ வாழ்ததுச்‌ செப்புளால்‌ ௮வா சைவ மர பினசாய்‌ இருத்தல்‌ கூடும்‌ 
என்று ஊக௫ிக்கப்படுகிற.து. 


இக்தூற்‌ பாடல்களுக்கும்‌, பதினேராச்‌ திருமுறையில்‌ கக்‌€$ர தேவ 
சாயனா என்பவர்‌ இயற்றினவாகக்‌ காணப்படும கைலைபாதி காளத்தி 
பாதி, ௮க்தாதி, திருஈம்கோய்‌ பலை எழுபது ஆூய தூல்களில்‌ உனள 
பாடல்களுக்கும்‌ இருக்கும்‌ ஒப்புமை கோக்கி தக்‌ தேவ கரயனா?ச 
இகச்தூலாசிரியச்‌ என்று சிலா கருதுகின்றனர்‌. 

யானை மறம்‌: சேசழுனது யானையின்‌ வீரத்தைப்‌ புச்‌ 
அசைப்பது. 
நட அட ப பன படபட ப பப ப ககன்‌ படு விப்பபப் ப்பட்ட படை 


நிலத்துக்கு. அணி என்ப. இதல்லம்‌ கரூம்பம்‌, 
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ுறங்கடையில்‌ நிற்கும்‌ கிவியினது பானையின்‌ பெருமிதம்‌ 


பதவுரை 
கல்‌ ஆர்‌ - மலைமி& ஒத்த இடறி - காலால்‌ எற்றிவிட்டுத்‌ 
'இதாள்‌ - புயக்களை உடைய தள்ளுதலால்‌ ட 
கிள்னி - சோழனது சேய்ந்த நகமும்‌ - தேய்ச்சு 


போன தனது தகக்களும்‌ 
பிடிழமுன்பு - ெபெண்‌ யரளை 
கோடிமதில்‌ - கொடியினைக்‌ கட்‌ முன்னே 
, ஒயுள்ள மதிலிலே பொல்லாமை நாணி - (எழில்‌ 
பாய்ந்து இற்ற - பாப்க்ததனால்‌ கெட்டதால்‌ தோன்றும்படி 


களிறு - யானை 


ஒடிந்த. யான) பொல்லாத தன்மைக்கு 
ர ட்ட ற ்‌ வெட்கப்பட்டு - (பெண்‌ யானை 
இறும்‌ ப சனக சவக்‌ நிற்கும்‌ இடத்தற்குச்‌ செல்லா 
அரசம்‌ - பகை மன்னரது மல்‌) 
மூடி - மணிகள்‌ பதித்த இரீ | புறங்கடை - தலைவாயிலில்‌ 
ட்த்தை இன்றதுட- நின்றுவிட்டது. 


கருத்துரை: பகைவரது மதலை அழித்து, அவர்களது முடினை 
அத்றி.பதால்‌ கிள்ளியினது ஆண்‌ யானையின்‌ கொம்பு முறிந்தும்‌ ககம்‌ 
ேதய்ந்தும்‌ போயின, அதனல்‌ அது பெண்‌ யானை எளிமையாக 
எண்ணுமே என்று காணிப்‌ புறக்கடையில்‌ கின்றது. 

விளக்கவுரை 

கிள்ளியின்‌ தோள்கள்‌ பலை. மனை ஒத்தது என்றதனால்‌ அவனது 
வல்லமை விளக்கு றது, வல்லமை வாய்ந்த கிள்ளிக்கு மதத்தாதி 
கோபல்கொண்டு போர்‌ செய்யும்‌ ய ஊப்‌ படைகள்‌ மிகுதியாக உள 
னான, ஆதலின்‌ ௮௨ணன்‌ மதிலின்மீது கொடிகள்‌ கட்டிக்கொண்டு 
வாழும்‌ பகைவரை அழிக்கப்‌ புறப்பட்டான்‌. அவனுடைய யானை 
களும்‌, படைகளும்‌ சென்று பகைவரை வென்றன. வெற்றி முழக்கத்‌ 
தோடு ஊர்‌ திரும்புகின்றாண்‌ சோழன்‌, வீரர்‌ முதலியோர்‌ தமது 
வீட்டி ற்ரூச்‌ சென்று தமது மனைவியரோடு ௮௧5 களித்து வாழ்கின்ற 
னா. அனல்‌ யானை மட்டும்‌ பிடி தக்கியிருக்கும்‌ இடத்திற்குப்‌ போகா 
மல்‌ வெளியே கின்றுகொண்டு இிருப்பரைட்‌ பார்த்தபுலவர்‌, இக்களிறு 
தனது தக்தம்‌ முறிந்தும்‌, ஈகம்‌ கேய்ஈதும்‌ இருத்தலைக்‌ கண்டால்‌ பெண்‌ 
யானை இஃ5மு?ம என்று எண்ணித்தான்‌ இங்தக? ப நிற்கின்றது என்று 
அதன்‌ வெற்றிச்‌ சிறப்பை வியந்து பாராட்டுகிறார்‌. 

புறங்கடைரில்‌ இபல்பாக நிற்கும்‌ களிற்றை, பிடி இழுக்கும்‌ 
என்று எண்ணிகின்றதாகக் கவி தன கற்பனைக்‌ கருத்தை ஏற்றிக்‌ 
கூறி.புள்ளதால்‌ இச்ரெய்புள்‌ தற்குறிப்பேற்ற அணியாம்‌. 

இலக்கணக்‌ குழிப்பு :. கொடிமதில்‌; இரண்டாம்‌ வேற்றுமை 
உருபும்‌ பயனும்‌ உடன்தொக்க தொரை உம்‌: இடைச்சொல்‌. 





கசடறக்‌ கல்லார்க்கு இசை உறல்‌ இல்லை. 
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எண்ணுப்‌ பொருவில்‌ வந்துள்ளது. தேய்க்த கம்‌: பெயரெச்சத்‌ 
தொடர்‌. புறங்கடை : முன்‌ பின்னகத்‌ தொக்க ஆரும்‌ வேற்று 
மைத்‌ தொகை. இள்ளி களி : ஆரும்‌ வேற்றுமை; தொகை. 


2. கலிங்கத்துப்‌ பரணி 


கலில்கம்‌ என்பது கலிங்க தேசம்‌. பரணி என்பது 00 வகைதால்‌ 
களஞூள்‌ ஒன்று. ஆஃ, கலிங்கத்துப்‌ பாணி என்றால்‌, கலில்கத்தைப்பற்றிய 
நூல்‌ எனப்‌ பெருளபடும்‌. 


பரணி ; தலைவன்‌ தன்‌ பகைவர்களையும்‌, அவர்களுடைய யாளை 
குதிரை, தேர்‌, காலாட்படைகளையும்‌ கொன்று குவித்துப்‌ பேய்களுக்கு 
விருக்தஇிட்ட சி.றப்புடையவனாய்‌ விளவ்கனான்‌ என்று கூறும்‌ தால்‌ 
பரணி. 

(1) போர்‌ முகத்தில்‌ 1,000 யாக ககா வென்ற வீசனைச்‌ சிதறப்‌ 
பித்து, கடவுள்‌ வாழ்சது முதலான 18 ௮க்கங்கள கொண்டு தாழிசை 
யில்‌ பாடுவது பரணி என்பார்‌ பலா. 

(2) பரணி என்னும்‌ க்ஷ திரத்திற்கு உரிப தெய்வம்‌ காளியும்‌: 
இ.பமனும்‌. அவர்கள சிறப்பு இக்கு மிகுதியும்‌ ௮றிவிக்கப்படுவதான்‌ 
பசணி என்பார்‌ டாக்டர்‌ ௨, வே. சாமினா; ஐபசவாகள்‌. 


செய்யுள்‌ நடை இந்தாலில்‌ உள்ள செப்யுள்‌ கடை தாழிசை 
எனப்படும்‌. இகதூல்‌ 585 தாழிசைகளைக்‌ கொண்டது, 


விசயதரன்‌ பன்னீரண்டாம்‌ தூற்றண்டில்‌ வாழ்த்த, சோழ 
மன்னன்‌ விசயதரன்‌. இவன்‌ குலோத்துங்கன்‌, உபப குலோத்தமன்‌, 
அபயன்‌, சயக்கொண்டான்‌ என்ற பிற; பெபர்களும்‌ கொண்டவன்‌, 
விசுயதரன்‌ பரிவேட்டையாடிக்‌ காஞ்சிபு ரத்திலிருதபொழுது, கலிச்ச 
தேசத்து ௮ரசனாகிப அநந்த பன்மன்‌ கபக்‌ கட டினைல்லன்‌ என்று 
. கேள்விப்பட்டான்‌, உடனே அவன்‌ சன்‌ பகத்திரியாகிய கருணாகரத்‌ 
தொண்டைமானைச்‌ சே புடன்‌ கலிக்கத்துச்ரு அனுப்பினன்‌. 
தொண்டை மான்‌ சென்று வெற்றி பெற்று மீண்டனன்‌. இவ்வர 
லச.ற்ைப்‌ புலவர்‌ பலவ க.பில அழகு பழிததிக்‌ கூல கின்றார்‌. 


சயங்கோண்டாக$ இற்தூல்‌ ஆரியரின்‌ பெயர்‌ சயக்கொண் 
டார்‌, தமிழிலுள்ள பரணிகள பலவற்றுளளும்‌ -கலிக்ஈத்துப்‌ பரணி 
சிறக்து கிற்பதால்‌ இதன்‌ ஆரியர்‌ பணிக்கு ஓர சயக்கெொொண்டான்‌”” 
என்று பாராட்டப்படுஇனரூர்‌. இக்தாதும। தெய்வப்‌ பசணி ” 
என்று பாராட்டப்‌ பபெல ம. 


நூலியுற்றல்‌: தொண்டை தாடு சான்றோருடைத்து '' என்‌ 
பது பற்றி ௩டகத சொழ்‌?பார ஒன்றில்‌, சயக்காண்டான்‌ வெத்றி 
பெற்று விளங்க கின்றார்‌. அக்காலததே வீசபதரனுப், கலில்கத்து 
பவ பட ப ப ப ப ட்ட்ப்ப்பப பபப ப பபயவிட் பப பப்ப பவ லிம பம்‌ 


ச்டிந்த சொல்லினும்‌ கனித்த செலல்‌ கன்று; 
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வெற்றி பெற்ற செய்தி கேளவிப்பட்டுப்‌ புலவரை நோக்க, 4 ததும்‌ 
ஐயக்‌ கொண்டேன்‌ '' என்று கூறினான்‌. அதக்‌ கேட்ட புலவரி உடனே 
மன்னனை கோக்க, அவ்வாறு. பின்‌ சயல்கொண்டான்‌ சயக்கொண் 
டானைப்‌ படுவன ்‌ என்று கூறிப்‌ போந்து கலிக்கசதுப்‌ பரணி பாடி 
ஸர்‌. இன்னாள கழித்து ௮ரச சபையில்‌ நூலை அரக்‌?கற்றியபொமுசு 
அரசன்‌ அரனை மெச்சி ஒவ்வொரு தாழிசைக்கும்‌ ஒவ்வொரு பெசற்‌ 
ேறக்காய்‌ பரிசளித்ததாகக்‌ கூறுவார்‌. 


கலிங்கத் நப்‌ பரணி? இக்நூல்‌ 1. கடவுள வாழ்க்து, 2. கடை 
திறப்பு, 8. காடு பாடியது, 4, கோயில்‌ பாடியது, 5 தேவியைப்‌ 
பாடியது, 0, பேய்களைப்‌ பாடியதுடி 4, இக்சச சாலம்‌, 8, இசாச 
பாரம்‌ பரியம்‌, 9, பேய்‌ முறைப்பாமி, 10. அவதாரம்‌, 11, காளிக்குக்‌ 
கூளி ௯ூறரியது, 19. களக்‌ காட்டியது, 18 கூழுடுதல்‌ என்ற பதின்‌ 
மூன்று பிரிவுகளை உடையது. இக்கு பாடமாக வந்துள்ள செப்யுள்‌ 
12-ஆம்‌ பிரிவைச்‌ சோந்தது. களன்‌ காட்டியது ; இட்‌ பிரிவு காளி 
'பேயகளுக்குப்‌ போர்க்‌ களத்தில்‌ கடப்பவைகளைக்‌ காட்டி விளக்கு 
வதைக்‌ கூறுவது, 


கணவனை வியந்து காவிரை விஜதல்‌ 


பதவுரை 
பொரு - பேசர்‌ செப்பும்‌ புறங்‌ கொடாத - முதுகு காட்டி 
தடக்கை - பெரிப கை.பில்‌ இருக்‌ ஓடாத 

கும்‌ பரு - பெரிய 
வாள்‌ ன்‌ வாளாயுகம்‌ வயிரம்‌ - வசீ சரம்‌ போன்ற ள்‌ 
எங்கே?- எக்க? ப கோள்‌ எங்கே ?- தேதேோரன்்‌ கள 
மணி - அழடூப சங்கே? 


மார்பு எங்வக? - மார்பு எக்கே? உ” ர தோள்‌ எங்கே 
ஆ * % ஆ ஆ 4 ஊறு ்‌ என௮ 
போர்‌ முகத்தில்‌ - புத்தம்‌ வக்த | பப?) வியை - காளியை 

பொ ழு௮ கேட்பாளை - கேட்கின்‌ றவளை 
எவர்‌ வசினும்‌ - வசச்‌ எதிர்த்தா | கடண்மின்‌ - பாருக்கள்‌ 

அம்‌ காண்மின்‌ - பாருங்கள்‌, 

கருத்துரை; (ஏ பலிரவீி। என்‌ கணவனின்‌ வாள்‌ எங்கே? 

௯சரபு எங்கே? புறங்கெொரடாத தேரன்‌ எக்கே?' என்று மாதச்‌ 


கானியைக்‌ கேட்பசர்கள்‌. 
விளக்கவுரை 


வெட்டுண்டு இடக்கும்‌ வீரர்கள்‌ வாள்‌ "அற்றும்‌, மார்பு அற்தும்‌, 
தோள்‌ அ௮ம்றும்‌, துண்டம்‌ துண்டமாகக்‌ கடப்பதனால்‌ மாதச்‌ தாம்‌ 
காணாத அவயவங் களைக்‌ காளிபடிடம்‌ கேட்டு கின்மனர்‌, வாளும்‌, 
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மார்பும்‌, தோளும்‌ போருக்குரியனவாகக்‌ குறிப்பிட்டா. இத்‌ 
தாழீசையிலிருக்து பண்டைக்‌ காலப்‌ பெண்டிரின்‌ வீசத்தையும்‌ அஞ்‌ 
சாமையையும்‌ அறியலாம்‌. 


இலக்கணக்‌ குறிப்பு: தட: உரிச்சொல்‌, கேட்பாள்‌ ஜ$ வினையா 
லணையம்‌ பேயர்‌, எவர்‌: விஷப்‌ பெயர்‌ பயிரவி: பைரவி என்‌ 
பதன்‌ போலி, காண்மின்‌ : முன்னிலை ஏவற்‌ பல்மை வினைமுற்று. 


4, பெருந்தொகை 


இது ச௫்க காலத்துக்குப்‌ பிற்பட்ட மச்சளின்‌ பழக்க வழக்கக்கள்‌ 
ஒமுகலாறுகள்‌ என்பவையபோன்ற செ.ப்திகளை அறிந்து கொள்வதற்கு 
வாய்ப்பாகப்‌ பல்வேறு காலக்களில்‌ புலவர்கள்‌ பலர்‌ பாடியூ பாடல்‌ 
கள்‌, பண்டைக்கால இலக்கி.பங்களீல்‌ உரைபாசிரியர்களால்‌ பேத்‌ 
கோள்களாக எடுத்தாளப்பட்ட அரிய பாடல்கள்‌, கேட்பதற்கு இனிய 
கருத்தமைக்த ஓழகிய செய்யுட்கள்‌ ஆகியவை ஒழுக்குபெறத்‌ தொகுகீ 
கப்பட்டதொரு நூலாகும்‌, 

இக்தூலில்‌ 8,500-க்கு மேற்பட்ட பாடல்கள்‌ தொகுக்கப்‌ பெற்றுள்‌ 
னன, பல பாடல்களை உடைய பெரிய தாலாசலின்‌ இது பெருந்‌ 
தொகை எனப்‌ பெயர்‌ பெற்றது. இக்தூல்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்து, அறி 
வியல்‌, பொருளியல்‌, இன்பவீயல்‌, ஒழிபியல்‌ என ஐந்தியல்களசகப்‌ 
பகுக்கப்பட்டுள்ள து. 

இஃனைத்‌ தொகுத்த ,ஐூரி.பார மகா வித்வான்‌ மு. இராகவ ஐயக்‌ 
கார்‌ ௮வர்கள்‌, இநதூல்‌ மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்தாசால்‌ வெளியிடப்‌ 
பெற்றது. கம்‌ பாடப்‌ பகுதி.பில்‌ நான்காம்‌ செய்யுள்‌ பரசசச சிக்கன்‌ 
சடையப்ப வள்ளலைப்‌ பற்றிப்‌ பாடியதாம்‌. 


பரராச சிங்கன்‌ பாடல்‌ 

ஆசிரியர்‌ பெயர்‌? பரதராச சிக்கன்‌. 
்‌ு.. மரபூ: அரசா, 

ஊர்‌; ஈழ சாட்டில்‌ உள்ள சண்டி, 

காலம்‌ : இச்செய்யுள்‌ சடையப்ப வள்ளலைப்பற்றிப்‌ பாடப்பெத்‌ 
அ௮ள்ளமையால்‌ பரசாச சிக்கன்‌ காலம்‌ சடையப்ப வள்ளல்‌ காலமாகிய 
12-ஆம்‌ தா,ர்றாண்டு எனலாம்‌. 

வரலாறு$ ஒரு சமயம்‌ கண்டிசாடு பெரும்‌ பஞ்சத்தால்‌ துண்‌. 
புற்றதென்றும்‌ புலவர்‌ ஒருவர்‌ மூலமாகச்‌ சடையப்ப வள்ளலின்‌ பெரு 
மைய அறிக்தபசசாச சிங்கன்‌, இச்செப்புள எழுகி.பனுப்பி, உதவி 
புரியுமாறு சடையப்ப வள்ளலை வேண்டிக்கொ ண்டாெைன்றும்‌, அவர்‌ 
ஆடிரம்‌ ப சக்கலவ்களில்‌ கெல்‌ மூட்டைகளை ஏற்றி அனுப்‌9, கண்‌ ஒிகாடு 
பஞ்சம்‌ கீம்கு இன்பழும உதவி செ.ப்தாசென்றும்‌ கூறப்படுகின்‌ மன. 
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பல்‌ சுவை 





சடையளென்ற தநம தேவதையின்‌ சிறப்பு. 


பதவுரை 


வளமை இன்புறு - வளப்பமும்‌ 
இன்பமும்‌ செறித்த 

$சாழ மண்டல - சோழ காட்டி. 
னுடைய 

வாழ்க்கை காரணமாக. கல்‌ வாழ்‌ 
வைக்‌ காரணமாகக்‌ கொண்டும்‌ 

தரு உயர்ந்திடு - மசக்கள 
உயரக்துளள 

புதுவை அம்‌ பதி - புதுவையா 
கய அழகிய ககரில்‌ 

தங்கும்‌ - வாழ்கின்ற 

மானிய சேகரன்‌ - மதிப்பிற்‌ 
சிறக்தவனாகிய 

சங்கரன்‌ தரு - சங்கர வள்ளல்‌ 
பெத்தெழதத 

சடையன்‌ என்று - சடையப்ப 
வள்ளல்‌ என்று 

ஒரு தரும்‌ தேதவதை வாழவே - 
ஒா அறத்‌ அதய்வம்‌ வாழ்வதன்‌ 
௮ம்‌ 

கருது - சறப்புடையதாகக்‌ கரு 
தப்படுகின்ற 

செம்பொனின்‌ - செம்மையான 
பொன்னால்‌ செய்யப்பட்ட 

அப்பலத்தில்‌ - ஞான சபையில்‌ 

ஓர்‌ கடவுள்‌ - ஒரு தெய்வம்‌ (கூத்‌ 
தப்‌ பெருமான்‌) 

நின்று நடிக்கும்‌ - (கவலை.மின்‌ றிக்‌ 
களிப்புடன்‌) கிலை பெ ற்லு 
நின்று ௩டனமாடுகிறது 

காவிரி - காவிரியாகய 

திரு ததியிலே - சிறக்த கதியின்‌ 
கையிலே 

ஒரு கருணே மகமுகில்‌-ஓா 
அருளே உருக்‌ கொண்டது 
போன்ற ௫சிறகத காளமேகம்‌ 
(திருமால்‌) 


துயிலும்‌ - (கவலையில்லாமல்‌) 
கண்‌ ணூ.றகிகூகன்றது 
(எனவே) 

இரவு - இருள்‌ மிக்க இரவுப்‌ 
பொழுதானது 

நண்பகல்‌ ஆகில்‌ என்‌ -சண்‌ 
பகற்பெழு தானால்‌ தான்‌ 
என்ன 

பகல்‌ - ஒளிமிக்க பகற்பொழுதச 
ன ௮ 

இருள்‌ அரு - இருள்‌ நீக்காத 

இ)வு ஆகில்‌ என்‌ - இரவுப்‌ 
பொழு .ஈனால்‌ தான்‌ என்ன 2 

இரவி - 8ழ்த திசையில்‌ உதிக்கும்‌ 
சூரியன்‌ 

எண்திசை - எட்டுத்‌ இசைகளி 
௮்ம 

மாறில்‌ எண்‌ - மாதி உதித்தால்‌ 
தான்‌ என்ன? 

கடல்‌ ஏழும்‌ - ஏழு கடல்களும்‌ 

எறில்‌ எண்‌ . பொக்கினால்தான்‌ 
என்ன? 

மரபூ தங்கிய - குடிகளைக்‌ கரக: 
கூம சித மரபில்‌ புறத்த 

முறைமை பேணிய -செச்‌ 
லை விரும்பிக்‌ காதது வர 
கின்ற 

மன்னர்‌ - ௮சசரகள்‌ 

போகில்‌ என்‌ - தாழ்க்துபோனால்‌ 
என்ன? 

ஆகில்‌ எண்‌ - (அன்றிச்‌) சிறக்க 
வாழ்க்தால்‌ என்ன? (அலைக 
ளால எத்தகைய துன்பமும்‌ 
கேசாது) 


மவவாதையு கைக ய சைவகைதளகை வவ வைகை கையை கணை சகவவவை அனைய வளைவை ணை கைக தைய வவ களை வயாக யா வக வாகையய வகைகைவ எனை கைவ எனை ர்‌ லவை கைகை வா படபட 


கேருக்மினும்‌ கல்வி கேடுபடாதுஃ 
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கருத்துரை : வளப்பமும்‌ இன்பமும்‌ மிக்க சோழகாட்டின்‌ கல்‌ 
வாழ்வு காரணமாகவும்‌, புதுவை ககரில்‌ வாழும்‌ மதிப்பிழ்‌ சிறந்த சக்‌ 
கர வள்ளலின்‌ புதல்வசாகய சடையப்ப வளனலாகிய தருமதேவதை 
வாழ்ந்து வருவதாலும்‌ சிறந்த செம்பொன்‌ அம்பலத்தில்‌ நடராசப்‌ 
பெருமானார்‌ கவலை.பின்றிக்‌ கூத்தாடு&றா£; காவிரி நதிக்கரையிலே 
கருணையே உருக்கொண்ட அரக்ககாதர்‌ அயில்கிறார்‌. ஆதலின்‌ இரவு 
பகலானாலும்‌, பகல்‌ கள்ளிசவானாலும்‌, சூரியன்‌ எட்டுத்‌ திசைகளிலும்‌ 
மாறி மாறி உதித்தாலும்‌, எழு கடல்களும்‌ பொக்கினாலும்‌ வற்றினாலும்‌ 
அரசர்கள்‌ வாழ்ற்தாலும்‌ தாழ்ந்தாலும்‌ ௮ம்கு மக்களுக்கு யாதொரு 
துன்பமும்‌ கேசா௮. 


விளக்கவுரை 


வனமை இன்புறு சோழ மண்டல வாழ்க்கை: *கோள்‌ கிலை 
இரிந்து கோடை நீடினும்‌ தான்‌ கலை தீரியாத்‌ தண்டமிழ்ப்‌ பாவை” 
என்று புலவசால்‌ பாராட்டப்பெறும்‌ காவிரி கதி பாய்வதால்‌ சோழ 
வளகாடு நீர்‌ நகிலவளக்கள்‌ உள்ளதாய்‌, சோற்றுக்‌ கவலையில்லாத 
தாய்‌ விளக்குகன் றமையின்‌ ௮ங்குற்ற மக்கள்‌ இன்ப வாழ்வு வாழ்‌ 
இன்றனா,. 


புதுவையம்பதி தங்கு......... சங்கரன்‌ : சடையப்ப வள்ளலின்‌ 
தற்தையாராகிய சங்கர வள்ளல்‌ என்பா புதுவையம்பதியில்‌ தக்க 
கப்பல்‌ வாணிபம்‌ செய்த காரணத்தால்‌ புதுவைச்‌ சக்கரணன்‌ என்று 
அழைச்கப்படுகறார்‌. (புதுவை-- புதுச்சேரி ) 


சடையனென்றரொரு தரும ததேவதை வாழ: சடையப்ப வள்‌ 
ளல்‌, கம்பர்‌ முதலிய புலவர்களை ஆகரித்சமைபாலும்‌, பரராச சிக்க 
லுக்கு ஆயிரம்‌ கப்பல்களில்‌ கெ௨லை அனுப்பி உதவினமையாலும்‌, 
அவரைத்‌ தரும தேவதை எனக்‌ கூறுதல்‌ பொருந்தும்‌. சோழ ௨ள 
காடு நீர்வளமுடையதாய்‌ விளங்குவதால்‌ மக்கள்‌ பசிப்பிணி அறி.பாது 
இன்பமுற்று வாழ்வார்களாதலாலும்‌, சடையப்ப வள்ளலாகிய தரும 
தேவதை அங்கு வாழ்வதால்‌, மக்கள்‌ அறநெறி பிறழாது இிகழ்வார்‌. 
களாதலாலும்‌, மக்களையும்‌ அறத்தையும காக்க வேண்டிய கடவு 
ளாகிய ஈடசாசப்‌ பெருமானும்‌, அரங்ககாதப்‌ பெருமானும்‌ கவலை 
யின்றிக்‌ கூத்தாடியும்‌, உறங்கியும்‌ உள்ளனர்‌ என்பது கருத்து. 


மற்றும்‌, (மக்களையும்‌ அறத்சையும்‌ காச்கும்‌ கடமை வாய்ந்த 
தடசாசப்‌ பெருமான்‌ தம்‌ கடமையைப்‌ புரிபவர்போல்‌ நடிக்‌ றோர்‌ 
எனவும்‌, மற்றெருவரா௫ய திருமால்‌ க௨லை சிறிதுமின்றிச்‌ காவிரி.பின்‌ 
கடுவில்‌ துயில்‌கன்றார எனவும்‌ அவர்களை ௩பபுவதால்‌ யாதொரு 
பயனுமில்லை; காட்பவர்‌ கொடையிம்‌ சறக்த சடையப்ப வள்ளலே” 
ன்றபொருளையும்‌ கூறிட்பிலை கொள்ளலாம்‌, 


கலவையை 





கொற்றவன்‌ தன்னினும்‌ கற்றவன்‌ மீக்கோன்‌. 
செ-9 ன 
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கட லேழு: கருப்பஞ்சாறு, பால்‌, கெய்‌, தயிர்‌, தேன்‌, உப்பு நீச்‌, 
கன்னீர்‌ ஆகிய இவற்றால்‌ நிறைந்த கடஃ்‌களக்‌ குறிக்கும்‌, ்‌ 


இலக்கணக்‌ சூறிப்பு: /எவண்‌' என்னும்‌ விஷ வினை இக்கு 
(சான்‌ ' என்றாகி இன்மைப்‌ பொருளில்‌ வத்தது, இரவு கண்பகல்‌: 
ஏறிலென்‌ வற்றிலன்‌ : போகிலென்‌ ஆகிலென்‌ : முரண்‌ தொடை 
கன்‌, எட்டு _நிசை-- எண்டிசை, கடிக்கும்‌, துயிலும்‌ : (செய்யும்‌' 
என்னும்‌ வாய்பாட்டு வீனைமுற்றுக்கள்‌. வாழ : காரணப்பொரு 
னில்‌ வந்த வினையெச்சம்‌. என்த--ஒரு--என்றொரு: அகரம்‌ 
தொகு த்தல்‌ விகாரம்‌. அறு (இரவு: ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப்‌ 
பெய ச்சம்‌. முகில: உவமையாகு பெயர்‌, 
இடத க ட லக்ன முதா ழகை தானா [மன்‌ இராக ரகா கழ (ழுககயககாம்‌ 


] நல்லொழுக்கப்‌ பயிற்சி | 


பல ௬வைகளைக&்‌ கொண்ட பாடல்கள்‌ தமிழ்‌ மொழியின்‌ 
கண்‌ உள்ளன. புலவர்கள்‌ தம்‌ முடைய கற்பனைத்‌ திறனைக்‌ 
கொண்டு பலவகைச்‌ வைகளை அமைத்துப்‌ பாடல்களை 
பாடியுள்ளனர்‌. கற்பனை கள்‌ யாவும்‌ பொய்போல்‌ சிலர்க்குத்‌ 
ஷோன்றலாம்‌. கற்பனைக்கும்‌ பொய்க்கும்‌ வேறுயாடு 
உண்டு. கற்பனையைப்‌ பொய்யாகக்‌ கருதி, அதனை 
வேறுத்தல்‌ தக்கதன்று. கற்பனைச்‌ சொல்லோவியங்களைச்‌ 
சுவைக்கும்‌ ஆற்றலை மாணவர்கள்‌ பெறுதல்‌ வேண்டும்‌. 
அவ்வாறு பெற்றால்‌, தமிழ்‌ மொழி ஆக்கம்‌ பெறும்‌ என்பது 


திண்ணம்‌, 
பெட்டு படை படட டை படட படப்பட டை படப்‌ 





கக்சம்‌ என்று வந்தவனை வஞ்சித்தல்‌ ஆகாது. 


வினாக்களும்‌ விடைகளும்‌. 





1. வாழ்த்து 
1, இருவருட்பா 


3. திருவருட்பாவின்‌ ஆசிரியரைப்பற்றிச்‌ சிறா குறிப்பு வரைக. 
(விடையை இப்பகுதியின்‌ முன்னுரையிற்‌ காண்க . 


2. திருவருட்பா? சிறு குறிப்பு வரைக. 

திருவருட்பாவினை இயற்நிய ஆசிரியர்‌ இராமலிக்க அடிகள்‌ 
ஆவார்‌, அன்னார்‌ பாடிய பக்திச்‌ சுவைகளனியும்‌ எண்ணீறந்த பாடல்‌ 
கள்‌ ஆறு திருமுறைகளாகத்‌ தொகுக்கப்பெற்றுள்ளன. அ௮வற்றுக்‌ 
குத்‌ திருவருட்பா என்னும்‌ பெயர்‌ வழங்கப்படுகிறது மாணிக்க வாச 
கர இயற்றியருளிய திருவாசகத்துக்கு ஒப்பாக இரந்தூல்‌ போற்றப்படு 
ன்றது, இறைவனது அருளாலும்‌, இஹைவனது அருளை விரும்பியும்‌ 
பாடப்பெற்ற பாடல்களைத்‌ தன்னகத்தே கொண்டுள்ளதாதலால்‌ இர்‌ 
தல்‌ * திருவருட்பா: என்னும்‌ பெயரைப்‌ பெற்றது, 

௮. திருவருட்பா: இலக்கணம்‌ கூறிப்‌ பொருள்‌ வரைக, 

( திருவருட்பா ' என்னுஞ்‌ சொ.த்ெடர்க்கு, சிறப்புடைய கட 
அளின்‌ அருளினால்‌ பாடப்பெற்ற பாடல்கள்‌ ? என்றும்‌ * இறைவனது 
அருளை விரும்பிப்‌ பாடப்பெற்ற பாடல்கள * என்றும்‌ பொருள்‌ கூற 
லாம்‌. முதல்‌ வகையிற்‌ பொருள்‌ கொண்டால்‌ அச்சொற்றொடர்‌ மூண்‌ 
ஸம்‌ (வேற்றுமை உருபும்‌ பயனும்‌ உடன்தொக்க தொகை ஆகும்‌. 
இரண்டாம்‌ வரையிழ்‌ பொருள்‌ கொண்டால்‌ அச்சொற்றொடர இசண்‌, 
டரம்‌ வேற்றுமை உருபும்‌ பயனும்‌ உடன்தொக்க தொகை ஆகும்‌. 


ஆ. இராமலிங்க அடிகளார்‌ இறைவனிடம்‌ எவற்றை வேண்டு 

கின்றார்‌ ? 

இரரமலீக்க அடிகளார்‌ இறைவனிடம்‌ :.தருயிர்கட்கெல்லாம்‌ 
கரன்‌ அன்பு செயல்‌ வேண்டும்‌. எவ்வுலகிலும்‌, எகமிலை.பிலும்‌, எவ்‌ 
விடத்திலும்‌ யான்‌ சென்று கினது அருட்புகழைப்‌ பாடுமாறும்‌, சுத்த 
சிவ மார்க்கத்தை வளரக்குமாறும்‌ எனக்குத்‌ தாக்கள்‌ அருள்‌ புரிதல்‌ 
வேண்டும்‌. எததகைய பிழையை யான்‌ செய்தாலும்‌ தாக்‌ 
கன்‌ பொறுத்தருள வேண்டும்‌. தக்களைப்‌ பிரியாத தலை எனக்கு 
வாய்க்கும்வண்ணம்‌ தரன்கள்‌ அருள்புரிதல்‌ வேண்டும்‌ ' என்றூ 
வேண்டுகின்ற. ்‌ 





தன்னை அறிந்தவன்‌ தலைவனை அதிவான்‌. 


132 செய்யுட்‌ பகுதி 
சூ இலக்கணக்‌ சூறிப்பு வரைக; ஆருயிர்‌, செயல்‌, பொறுத்தன்‌: , 
அ௫்மை-1 உயிர்‌-- ஆருயிர்‌, அருமையாகிய உயிர என்று இச்‌ 
ஈற்ரறொடர்‌ விரிதலால்‌, இது பண்புததெசகை. 
£$டுசயல்‌ : தொழிற்‌ பெயா. 
பொறுத்தல்‌ : தொழிற்‌ பெயச்‌. 


௨. மலரும்‌ மாலையும்‌ 


$, மலரும்‌ மா?லயும்‌ 1: இச்சொற்றாடரை விளக்கி, இலக்‌ 
௬௯ணம்‌ கூறுக, 
(இர்நூலின்‌ முன்னுரையில்‌, * பெயர்க்‌ காரணம்‌” என்னும்‌ தலைப்‌ 
பின்சகண்‌ விடையைக்‌ காண்க,) 


ஓ. மலரும்‌ மாலையும்‌”? என்னும்‌ நூலினது ஆசிரியரைப்பற்றிக 
சூறிப்பு வரைக. 
இக்‌. நாலாசிரியா கவிமணி. தேசிகவிரசாயகம்‌ பிள்ளையவாகள்‌ 

ஆவார்‌. இவர்‌ 1876-ஆம்‌ ஆண்டு பிறந்தார்‌; திருவாக்கூர்‌ பகுதி 
யைச்‌ சார்ந்த சு€ந்திரத்தை யடுத்த சிற்றூரில்‌ பிறந்தார்‌. இவருடைய 
தந்தையார்‌ சஏிவதாணுப்‌ பிள்ளை; தாயார்‌ ஆதிலக்குமி அம்மையார்‌. 
இவர்‌ சாந்தலிங்கத்‌ தம்பிரான்‌ என்பவரிடம்‌ கல்‌ வி பயின்றார்‌, தமிழ்ப்‌ 
புலமையும, .ஆக்கில அறிவும்‌ கைவசட்பெற்ற இவச்‌ திருவனந்த 
புரம்‌ பெண்கள்‌ கல்லூரியில்‌ ஆசிரியத்‌ தொழில்‌ புரிக்து, தற்பொழுது 
ஒய்வு பெற்றுள்ளாா. 

3,  எமலரும்‌ மாலையும்‌!” என்னும்‌ தூலின்‌ ஆிரியர்‌ கலைமகள்‌ 
நடம்‌ புரியும்‌ இடங்களாக எவற்றைக்‌ சூறிப்பிடுகின்றார்‌? 
உழுவரா கரமும்‌, கவிவாணர்‌ காவும்‌, அறிவாளர்‌ கெஞ்சும்‌ 

கலைமகள கடம்‌ புரியும்‌ இ-ங்கள்‌ என்று “மலரும்‌ மரலையும்‌'” என்‌ 

னும்‌ நூலின்‌ ஆசிரியர்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌. 

4. கவிவாணா நா எத்தகையது? 
இன்சொற்களைத்‌ சேடிச்‌ சேர்த்து, அவற்றைப்‌ பசடல்களில்‌ 

பெய்து அளிக்கும்‌ இயல்புடையது கவிவாணர் கா, 

5. அறிவாளர்‌ நெஞ்சு எத்தகையது] 
பேசருள்‌ ஓடிப்‌ பெருகுசன்‌ ந இயல்பினை உடையது அறிவாளர்‌ 

கெஞ்சு. 

0. இலக்கணக்‌ குறிப்பு வரைக :-- நயவுரை , செழுங்கருணேடி 
மடஉிலே (கலைமகள்‌). 
கயவுரை : பண்புத்தொகை. 


நாவிலே உள்ளது நன்மை.பும்‌ தீமையும்‌. 
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செழுக்கருணை : பண்புத்‌ தொகை. ௮ 

உ மயிலே: (மயில்‌' என்னுஞ்‌ சொல மயில்‌ போன்ற அர்ய்லு 
யுடைய கலைமகளைக்‌ குறிக்கின்றது. எனவே,௮ஃது உவமையத்‌.. 
இபயர்‌. % 


7. வாழ்த்து: பொதுக்‌ குறிப்பு வரைக. 

6 வாழ்தது' என்பது இங்கே கடவுள்‌ வாழ்த்தைக்‌ குறிக்கும்‌, 
தொடக்கிய செயல்‌ இனிது கிறைவேறும்‌ பொருட்டுக்‌ கடவுளை வாழ்த்‌ 
துதல்‌ பழம்‌ தமிழர்‌ மரபு. வழிபமி கடவுள்‌ வாழ்த்து, ஏற்புடைக்‌ 
கடவுள்‌ வாழ்த்து என்று வாழ்த்து இருவகைப்படும்‌. புலவர்‌ தாம்‌ 
வழிபடும்‌ தெய்வத்தை வாழ்த்துஃகல்‌ வழிபடு கடவுள்‌ வாழ்சது ஆகும்‌. 
எடுத்துக்கொண்ட நூலுக்கு ஏற்ற கடவுளை வாழ்த்துதல்‌ ௮்புடைக்‌ 
கடவுள்‌ வாழ்த்து ஆகும்‌. 

ச 


11. அறவுரை 
ப 1. இருக்குறன்‌ 


1. திருக்குறளைப்பற்றிச்‌ சிறு குறிப்பு வரைக; 
இக்தூல்‌ திருவள்ளுவர்‌ என்னும்‌ அறிஞரால்‌ இயற்றப்பட்டது ; 
அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌ என்னும்‌ மூன்று பிரிவு களைப்பற்றி, எக்‌ 
காலத்திற்கும்‌, எங்காட்டிற்கும்‌, எவ்வினத்தவர்க்கும்‌ ஏற்றனவாக 
அமையும்‌ உரைகளைக்‌ கொண்டது; சாதி, சமய வேறுபாடுகளைப்‌ 
பின்பற்றாமல்‌, யாவர்க்கும்‌ பொதுவான அறத்தினைக்‌ கூறுவது. இக்‌ 
தூல்‌ பல மொழிகளில்‌ பெயர்த்தெழுதப்‌ பெற்றுள்ளது. இக்தூலின்‌ 
காலம்‌ கடைச்‌ சங்க காலம்‌ என்பர்‌. இந்நூலாசிரியரைப்பற்றிய வச 
லாத்றினை ஆராய்ச்சியாளர்‌ அறுதியிட்டுக்‌ கூறினாரல்லா. இக்.தால்‌ 
பதினெண்‌ &€ழ்க்கணக்கு தூல்களுள்‌ ஒன்றாம்‌. 
௨. திருக்குறன்‌: பெயர்க்‌ காரணமும்‌, இலக்கணக்‌ குறிப்பும்‌ 
வரைக. 
. பதினெண்கீழ்க்கணக்கு நூல்கள்‌ யாவை? 
4. திருவள்ளுவர்‌ : பெயர்க்‌ காரணம்‌ எழுதுக, 
5. திருக்குறனின்‌ பெருமையைச்‌ சுருக்கி வரைக. 
(2, 8, 4, 5 ஆகிய வினஞக்களுக்குரிய விடைகளை இப்பகுதியின்‌ முன்‌ 
அசையிம்‌ காண்க,) 


6. ஒழுக்கம்‌ உடைமை: விளக்குக. 


ஒழுக்கம்‌ உடைமையாவது, மக்கள்‌ தத்தம்‌ வருணத்தித்கும்‌, 
கிலைக்கும்‌ ஒதப்பட்ட ஒழுக்கத்தினை உடையராதல்‌. 








பெண்மை நலத்துக்கு அணியென்ப நாணம்‌. 
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7. ஒழுக்கத்தின்‌ சிறப்பினை வரைக. 
ஒமுக்கம்‌ எத்தகையார்க்கும்‌ சிறப்பினைத்‌ தரும்‌. அஃது உயிரிலும்‌ 
சிறந்தது. அறக்கள்‌ பலவற்றை ஆராய்க்து பரரத்து, அவற்றுள்‌ இம்‌ 
மைக்கும்‌ மறுமைக்கும்‌ துணை. பரவது யாதென்று ஆராய்க்தாலும்‌, 
ஒழுக்கமே துணையாவதென்பது விளக்கும்‌. எனவே, ஒழமுக்கத்தினை 
வருத்திய/வது காக்க வேண்டும்‌. 


8. ஒழுக்கம்‌ உயிரினும்‌ ஓம்பப்படும்‌ : ஏன்‌ 7 
ஒமுக்கம்‌ எல்லார்க்கும்‌ சிறப்பினைக்‌ தரு கலசன்‌, அதனை உயிரி 
னும்‌ சறக்ததாகக்‌ கருதிப்‌ பேரறறுதல்‌ வேண்டும்‌. 


9. பமிந்தோம்பிக்‌ காக்க ஒழுக்கம்‌ : ஏன்‌ 7 
அறக்கள்‌ பலவற்றை ஆசாயக்து, அவற்றுள இம்மைக்கும்‌ ஈது 
மைக்கும்‌ துணையாவது யாதென்று ஆசாய்க்தாதம்‌ துணையாய்‌ முடி 
வது ஒழுக்கமேயாகும்‌. அதனால்‌ ஒழுக்கத்தைப்‌ பரிக்தோம்பிக்‌ காத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. 


10. ஒழுக்கம்‌ உள்வழிப்‌ படுங்குணமும்‌, இல்வழிப்படுங்‌ குற்ற 

மும்‌ யாவை 7 

ஒமூக்கம்‌ உடைமையே குலன்‌ உடைமையாகும்‌, ஒழுக்கத்தில்‌ 
தவறுபவன்‌ தாழ்ந்த குலத்தினனுகக்‌ கருதப்படுவான்‌, வேதத்தினை 
மறக்தரலும்‌ பார்ப்பான்‌ பிறகு அதனை ஓதிக்‌ கொள்ளலாம்‌ ) ஆனன்‌ 
ஒழுக்கம்‌ குன்றினால்‌ அவனது குலன்‌ உடைமை கெட்டுவிடும்‌. ஒழுகி 
கம்‌ இல்லாதவனிடம்‌ உயர்ச்சியில்லை. இழுக்கத்தால்‌ இழிகுலமாகிய 
குற்றம்‌ உண்டாகுமாதலால்‌ மன வலிமையுடையோர்‌ ஒழுக்கம்‌ தவற 
மாட்டார்கள்‌. ஒழுக்கத்தால்‌ எல்லோரும்‌ மேம்பாட்டை அடைவார்‌ ; 
இழுக்கத்தரல்‌ எல்லோரும்‌ தாம்‌ எய்துவதற்கு உரித்தல்லாத பழியை 
அடைவர்‌. 


11. இழுக்கம்‌ இழிந்த பிறப்பாய்‌ விடும்‌ : விளக்குக. 
உயர்க்த வருணத்திற்‌ பிறச்தவராயினும்‌, ஒருவா ஒழுக்கம்‌ தவறி 


னல்‌, அவர்‌ தாழ்ம்த வருணத்தவா ஆவா. எனவே, (இழுக்கம்‌ இழிக்த 
பிஐப்பசய்‌ விடும' எனப்பட்டது. 


1. மறப்பினும்‌ ஒத்துக்கொளலாகும்‌””: ஈண்டு மறப்பினும்‌” 
என்றது ஏன்‌ ] 


அ௮க்தணன்‌ ஒருவன்‌ தான்‌ க£்‌.ற வேதத்தினை மறர்தானாயினும்‌, 
௮வ்வருணம்‌ கெடாமையால்‌ பின்னும்‌ அதனை ஓதலாம்‌, மதக்தே 
விடுவானாவின்‌ ௮வன்‌ இழிகுலத்தன்‌ ஆவான்‌. ஆகவே, *4மதக்க 
லாகாது' என்லுக்‌ கருத்துபபற்றி, 'மறப்பினும்‌' எனப்பட்டது. 


தனக்கணி த௲ன்செல்‌ லக்க தறம்‌. 
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15... ஒழுக்கம்‌ இலான்‌ கண்‌ உயர்வு இல்லை ; எது போல? 

பியர்‌ ஆக்கம்‌ கண்டு பொருது அழுக்காறு உடையவனிடம்‌ செல்‌ 
வம்‌ இல்லையாகும்‌ ; அதுபோல, ஒழுக்கம்‌ இலான்கண்‌ உயர்வு இல்லை. 
14. ஒழுக்கத்தின்‌ ஒல்கார்‌ உரவோர்‌ : ஏன்‌ ] 

ஒழுக்கத்திலிருந்து வழுவுவதால்‌ தமக்கு இழிகுலமாகிய கு.ற்‌.றம்‌ 
உண்டாவதை அறிந்து, மன வலிமை உடையேசர்‌ ஒழுக்கத்தின்‌ ஒல்‌ 
கார்‌; அஃதாவது ஒழுக்கத்தில்‌ சுருங்கரா, 


1$5. உரவோர்‌ : விளக்குக, 

(உரவோர்‌ என்னுஞ்‌ சொல்‌ (மன வலியுடையோரி என்று 
பொருள்படும்‌. கொண்ட விரதம்‌ விடாமைபற்றி அவர்கள்‌ உச 
வேசா' எனப்பட்டனர்‌. ப 


16. இழுக்கத்தின்‌ எய்துவர்‌ எய்தாப்‌ பழி :; இவ்வாறு கூறப்பட்‌ 
டது ஏன்‌! 
ஒழுக்கத்திலிருந்து வழுவுவதால்‌ ஒருவர்‌ தாம்‌ எய்துதற்கு உரித்‌ 
தல்லாத பழியை எய்துவர்‌, ஒருவர்‌ ஒமுக்கத்திலிருக்து ஒரு முறை 
யேனும்‌ தவறியிருப்பாரேல்‌, அவரைப்பற்றிப்‌ பிறர்‌ கூறும்‌ அடாப்‌ 
பழியைக்கூட உண்மையென்றே உலகம்‌ கொள்ளும்‌. அதுபற்றியே 
ஈண்டு எய்தாப்‌ பழி' எனப்பட்டது. 


17. ஒழுக்கத்தினுலும்‌, இழுக்கத்தினலும்‌ உண்டாகும்‌ பின்‌ 
னைவுகளன்‌ யாவை 7 
ஒருவனுக்கு ஈல்லொழுக்கம்‌ அதத்திற்குக்‌ காசணமாய்‌ இரு *அ, 
இம்மையிலும்‌, மறுமையிலும்‌ இன்பம்‌ பயக்கும்‌, தீ.ப ஒழூ552மச 
பாவத்திற்குக்‌ காரணமாய்‌ இம்மையிலும்‌, மறுமையிலும்‌ துன்பம்‌ 
பயக்கும்‌. 


19. நன்றிக்கு வித்தாகும்‌ நல்லொழுக்கம்‌: ஈண்டு அமைந்‌ 
துள்ள அணி யாது? 
வித்து நிலத்திலே ஊன்றப்பட்டதுபோல்‌, கல்லொமுக்கம்‌ ஒரு 
சமயத்திலே நிலைத்து நிற்குமானால்‌, பின்பு அது தன்‌ பயனாகிய இன்‌ 
பத்தைத்‌ தருவது திண்ணம்‌; ஆதலால்‌ ஈல்லொழுக்கத்தினை வித்து 
என்றது எது உருவக ௮ணி ஆகும்‌, 
10. சொல்லானும்‌ செயலானும்‌ வரும்‌ ஒழுக்கங்கள்‌ யாவை] 
பிறர்க்குத்‌ 2ன்கு பயக்கும்‌ பொய்‌ முதலியவற்றையும்‌, தம்‌ வரு 
ணத்திற்கு உரியன அல்லாதவற்றையும்‌ தம்‌ வாயாற்‌ கூறாமல்‌ 
இருத்தல்‌ சொல்லால்‌ வரும்‌ ஒழுக்கம்‌ ஆகும்‌, உயர்ந்தோர்‌ பலரும்‌ 
ஒழுகயெவாற்றுல்‌ ஒழுகுதல்‌ செயலால்‌ வரும்‌ ஒழுக்கம்‌ ஆகும்‌. 


பெ வவட வெ யெ மெய ட அசையக்‌ வவ யவபயவட்ட்‌. 


படட யய வைய்‌ பவத சவகு அசை அவக பஅடட பக பவவையய த அணக ணட க எவகைள்‌. 


அல்லை செய்வார்க்கு அறம்‌ கூற்றம்‌. 
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அசை வல்வை வய அ பயக அயயயடயயனனை. பப்பா மெல யவன்‌. கல வ யய 


50 வழுக்கியும்‌ வாயால்‌ சொலல்‌: ஈண்டு *வாயால்‌' என்னும்‌ 
சொல்‌ அமைந்திருப்பது ஏன்‌ 7? அதற்கு வடநூலார்‌ வழங்‌ 
கும்‌ பெயர்‌ யாது 7 


லாயால்‌' என்னுஞ்‌ சொல்‌ ஈண்டு வேண்டாத சொல்‌ ஆகும்‌, 
வாயால்‌ அன்றி பிற உறுப்புக்களால்‌ சொல்ல முடியாதன்றோ ? கல்ல 
சொற்கள்‌ பமில்கின்ற இடமாக வாய்‌ அமைக்திருக்கவேண்டும்‌ என்‌ 
னும்‌ எண்ணத்தாலேயே வள்ளுவனார்‌ 6வாயால்‌” என்னுஞ்‌ சொல்லை 
அமைத்தார்‌. இவ்வாறு ஒரு சருத்தினால்‌, வேண்டாத சொல்லைப்‌ 
பெய்து அமைப்பதை வடதாலார்‌ !தாற்பரியம்‌” என்பர்‌, 


21. உலகத்தோடு ஒட்ட ஒழுகல்‌: விளக்குக. 

உலகத்தோடு ஒட்ட ஒஓழுகுதலாவது உயரந்தேோரர்‌ பலரும்‌ ஒழுகய்‌ 
வாத்றால்‌ “ஒழுகுதல்‌ ஆகும்‌. “* உலகம்‌ என்பது உயர்ந்தோர்‌?” மாட்டே 
என்பரனால்‌ ஈண்டு “உலகம்‌” என்னுஞ்சொல்‌ உயரந்தோசையே குறிச்‌ 
கும்‌. ௮.ற.நால்‌ சொல்லீயவற்றுள்‌ இக்காலத்திற்கு ஏலாதனவற்றை 
ஒழித்தலும்‌, சொல்லாசனவற்றுள்‌ இக்காலத்திற்கு ஏற்பனவற்றைகீ 
கொள்ளுதலும்‌ ஒழுக்கமேயாகும்‌ என்பதனை விளக்கவே “உலகத்‌ 
தோடு ஒட்ட' என்று சொல்லப்பட்டது. ஒழுகுதலைக்‌ கற்‌.றலாவது 
அடிப்படுதல்‌ அகும்‌. 


௮௨. உலகத்தோடு ஒட்ட ஒழுகுதலைக்‌ கல்லாதார்‌ அறிவிலாதார்‌ : 
்‌ ஏன்‌? 


கல்விக்குப்‌ பயன்‌ அறிவாகும்‌. அறிவுக்குப்‌ பயனே ஒழுக்கமாகும்‌ 
எனவே அவ்வொழுகுதலைக்‌ கல்லாதார்‌ பலகற்றும்‌ ௮அறிவில்லாதவசே 
ஆவர்‌, 


5. வாய்மை க்‌ விளக்குக, 


வாய்மையாவது மெய்யினது தன்மை, அதனைப்‌ பொய்‌ சொல்‌ 
லாமை என்றும்‌ கூறலாம்‌. 


2௨4. வாய்மையின்‌ இலக்கணம்‌ யாது ? 

பிறிதோர்‌ உயிர்க்குத்‌ தீக்கு சிறிதும்‌ பயவாத சொற்களைச்‌ சொல்‌ 
லுதலே வாய்மையின்‌ இலக்கணம்‌ ஆகும்‌, சிகழ்ந்தது கூறல்‌ தக்கு 
பயவாதாயின்‌ மெய்ம்மையாகும்‌; இக்கு பயப்பின்‌ பொய்மை யாகும்‌. 
25. பொய்மையும்‌ வாய்ம்மையாகும்‌ 1 எப்பொழுது? 

பிறர்க்குக்‌ குற்றம்‌ தாந்த கன்மையைப்‌ பயக்கும்பொழுகு 
பொய்மையும்‌ வாய்மையாகும்‌. 
26. புரை தீர்ந்த நன்மை பயக்கும்‌ எனின்‌ : விளக்குக. 

புசை தீர்த்த கன்மையாவது குற்றம்‌ தீரக்த சன்மையாகிய ௮ம்‌. 





இனமைப்‌ பருவத்துக்‌ கல்லாமை கூற்றம்‌. 
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அதனைப்‌ பயத்தல்‌ என்பது,கேடாவது, இறப்பாவது எய்தி கின்றதோர்‌ 
உயர்‌, அ௮ச்சொற்களின்‌ பொய்ம்மையான்‌ கேட்டையோ இறப்‌ 
பையேச அடையாமல்‌ இன்புறுதல்‌, 


௮4... பொய்ம்மையின்‌ இலக்கணம்‌ யாது 7 


நன்மை பயவாத நிகழாதது கூறலும்‌, தீங்கு பயக்கும்‌ கிகழ்ந்தது 
கூறலும்‌ பொய்ம்மை ஆகும்‌. 


௨6, தன்னேஞ்சறிவது பொய்யற்க : ஏன்‌ ? 


ஒருஉ௨ன்‌ தன்னெஞ்சு அறிவ தொன்நனைப்‌ பிறர்‌ அறிந்திலர்‌ 
என்று எண்ணிப்‌ பொய்த்தானா.பின்‌, அதனை அறிந்த தன்‌ கெஞ்சமே 
௮ப்பாவத்திற்குச்‌ சான்றாய்‌ நிற்கும்‌. அதுமட்டுமா? பெரய்த்தலின்‌ 
பயனாகிய துன்பத்தையும்‌ ௮ஃது எய்துவீக்கும்‌. எனவே, “தன்னெஞ்‌ 
சறிவது பொய்யற்க”? எனப்பட்டது. 


௨9. உள்ளத்தால்‌ பொய்யாது ஒழுகிறல்‌ வரும்‌ இம்மைப்‌ பயண்‌ 
யாது? ஏன்‌ ? அல்லது உலகத்தார்‌ உள்ளத்துள்‌ எல்லாம்‌ 
உளனவான்‌: யாவன்‌ ? ஏன்‌ 7 
ஒருவன்‌ தன்‌ உள்ளத்திற்கு ஏற்பப்‌ பொய்‌ கூறாது ஒழுகுவானா 

யின்‌ அவன்‌ உயாந்தோர்‌ உள்ளக்களிலெல்லாம்‌ உளன்‌ ஆவான்‌. 
அஃதாவது உயர்ந்தோர்‌ ௮வனை எப்பொழுதும்‌ நினைப்பா என்பது 
கருத்து, உள்ளத்தால்‌ பொய்யாது ஒழுகுதல்‌ ஓர்‌ அறமாகும்‌. ௮வ 
வறம்‌ அருமையானது. அதுபற்றியே உயர்ந்தோர்‌ அவனை எப்பொழு 
தும்‌ கினைப்பா. 


50. தவத்தோடு தானம்‌ செய்வாரின்‌ தலையாவான்‌ யாவன்‌ 7 
ஏன்‌ 7 
தன்‌ மனத்தோடு பொருந்த வாய்மையைச்‌ சொல்பவன்‌ தவதீ 
தோடு தானம்‌ செய்வாரின்‌ தலையாவான்‌. தவமும்‌, தானமும்‌ புற 
மாகிய மெய்யால்‌ செய்யப்படுவன. வாய்மையோ அகமாகிய மன 
மொழிகளால்‌ செய்யப்படுவது. எனவே தவமும்‌ தானமும்‌ செய்வா 
ரைக்‌ காட்டிலும்‌ வாய்மை பேசுபவன்‌ சிறந்தவன்‌ ஆவான்‌. 


௮1. எய்யாமை எல்லா அறழும்‌ தரும்‌ : எது] ஏன்‌ ? விளக்குக. 

எல்லா அறமும்‌ தருவது பொய்யாமையாகும்‌, அஃதாவது, 
மறுமைக்கு மெய்‌ வருந்தாமல்‌, ஒருவனுக்கு எல்லா அறல்களையும்‌ 
பொய்யாமையே தரும்‌. இல்லறததார்‌ பொருள்‌ சேர்த்தல்‌ முதவிய 
வற்றாலும்‌, துறவறததார்‌ உண்ணாமை முதலியவற்றாலும்‌ வருந்தல்‌ 
வேண்டும்‌. அத்தகைய வருத்தங்கள்‌ இல்லாமல்‌ ௮வ்விருவகைப்‌ பயனை 
யும்‌ பொய்யாமையே தருமாதலால்‌' எய்யசமை எல்லா அறமும்‌ தரும்‌” 
எனப்பட்டது. 


_ ப. ப - :ட்ட்ட்டடடடடடட்பபெப்யயபயவயயயயயய்வமயயயயயயயய் வயம்‌ யயயயய் வைய ய ம யவை யவை யய அவை சை பவகமாக 


வன்னமிலாப்‌ போழ்தத்து வன்ளன்மை கூற்றம்‌. 
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௮௨. அறம்பிற செய்யாமை செய்யாமை நன்று: எப்பொழுது 
விளக்குக, 

ஒருவன்‌ இடைவிடாமல்‌ பொய்யாமையை மேற்கொள்வானாயின்‌ , 
அவன்‌ பிற அறங்களைச்‌ செய்யாமை செய்யரமை ஈன்று, ஒருவன்‌ பல 
அறங்களையும்‌ மேற்கொண்டு, செய்தற்கு அருமை பற்றிச்‌ சிலவற்துள்‌ 
தவறுவானாயின்‌ குற்றம்‌ உண்டாகும்‌, எனவே, பல அறக்களின்‌ 
பயனையும்‌ தானே தரவல்ல பொய்யரமையை மேற்கொண்டு, அதனைத்‌ 
தவராமல்‌ செய்தல்‌ கன்று என்பதற்காக இவ்வாறு கூறினார்‌. 


55. பொய்யாமை பொய்யாமை: செய்யாமை செய்யாமை : 
அடுக்குகள்‌ எவ்வெப்பொருளில்‌ வந்துள்ளன 7 
பெஈப்யாமை பொய்யாமை : அடுக்கு இடைவிடாமைப்‌ பொரு 
ளில்‌ வத்தது. 
செய்யாமை செய்யரமை: துணிவுப்‌ பொருளில்‌ இவவடுக்கு 
வக்தது. 


54. “பொய்யாமை பொய்யாமை ஆற்றின்‌ அறம்பிற செய்‌ 
யாமை செய்யாமை நன்று? : இக்குறளுக்கு இரு பொருன்‌ 
கூறுக. 

(திருக்குறட்‌ பகுதியில்‌ உள்ள (வாய்மை' என்னும்‌ அதிகாரத்தின்‌ 
ஏழாச்குறனளின்‌ பதவுரையும்‌, அக்குளின்‌ விளக்கவுரைப்‌ பகுதியில்‌ 
குறிப்பிடப்பெற்றுள்ள மற்றோர்‌ உசையும்‌ இவ்வினாவிற்குரிய விடை 
யாகும்‌.) 

55. வாய்மையால்‌ வரும்‌ மறுமைப்‌ பயனது மிசூதி எவ்வாறு 

கூறப்பட்டுள்ளது? 

தவமும்‌ தானமும்‌ செய்து பெறும்‌ பயனைக்‌ காட்டிலும்‌ சுதந்த 
பயை வாய்மை தரும்‌. வரய்மை ஒருவனுக்கு இம்மைப்‌ பயனை மட்டு 
மின்றி, மறுமைக்கு மெய்‌ வருந்தாமல்‌ எல்லா அறச்களையும்‌ தரனே 
கொடுக்கும்‌. முடிவாகக்‌ கூறுமிடத்து, பிற அழசக்களெல்லாம்‌ பயக்‌ 
கும்‌ பயனைத்‌ தரும்‌' ஆற்றல்‌ வாய்மைக்கு உள்ளது என்னலாம்‌. 


36. ஒருவனுக்கு அகந்தூய்மை எதனல்‌ உண்‌ டாகும்‌? 
வாய்மை பேசுவதால்‌ ஒருவனுக்கு அகந்தூய்மை உண்டாகும்‌. 
ஓர. துறந்தார்க்கு வேண்டும்‌ இருவகைத்‌ தூய்மைகள்‌ 
பாவை 7? 
புறக்தூய்மையும்‌, அகக்தூய்மையும்‌ துறக்தார்க்கு வேண்டும்‌. 
98. புறந்தூய்மை, அகத்தூய்மை : விளக்குக. 
புறக்தூய்மையாவது உடம்பு தூய்தாதல்‌ : அஃதாவது உடம்பின்‌ 
வெளிப்புறத்தே நிறைந்துள்ள அழுக்குகள்‌ நீங்குதல்‌. கீரால்‌ ஒரு 


 அவகசாகைப னிவ யை மஅமயவகைவவை யம டபக்‌. 
பவ அவயயகவவ்‌ அனுப வபகையவாக ய பதம வண்டனாகயளிக்‌ கால டட 


காலின்‌ தீர்‌ நீங்காமை உண்டிடுக. 
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வெய்த அவஷி யய வக ய்‌ வவயய சக்கை, 





. வலூக்கு உடம்பி தாய்தாகும்‌. அகக்தூய்மையாவது மனல்‌ தூய்தா 
தல்‌: அஃதாவது மெய்யுணர்தல்‌ ஆகும்‌. வசய்மை பேசுவதால்‌ ஒரு. 
வனுக்கு அகர்தூய்மை உண்டாகும்‌. 

59. எல்லா விளக்கும்‌ : வினக்குகன்‌ ஆவன யாவை 7 
புறத்திருள்‌ கடியும்‌ உலகத்தார்‌ விளக்குகள்‌ எண்டு எல்லா விளக்‌. 
கும்‌ எனப்பட்டன, சூரியன்‌, சந்திசன்‌, ந முதலியவை உலகத்தரர்‌ 
விளக்குகள்‌ கவன. இனி, தானம்‌, தாமம்‌, கல்வி, நூனம்‌, பூளை என்‌ 

; பன (எல்லா விளக்கு” என்பதால்‌ சுட்டப்பட்டன என்றும்‌ கொள்ள 
லாம்‌. 

“40. சான்றோர்க்கு விளக்காவது யாது? ஏன்‌? 

ப சான்றோர்க்குப்‌ பொய்யாமையாகிய விளக்கே விளக்காகும்‌. உல: 
கத்தார்‌ விளக்குகளாகிய சூரியன்‌, சந்திரன்‌, தீ போன்றவை புறத்‌. 
திருளையே போக்கும்‌, அவற்றுற்‌ போகாத அதியரமையாகய 


இருளைப்‌ பொய்யசமைய்ா£கய விளக்கே போக்குகன்றதசதலால்‌ 
“சான்றோர்க்குப்‌ பொய்யா விளக்கே விளக்கு” எனப்பட்டது. 


41. மெய்ந்‌ தூல்களாவன யாவை? அவற்றைமெய்ந்‌ நூல்கள்‌ 

என்பது எங்ஙனம்‌ பொருந்தும்‌ ? 

இறைவர்‌ கூறிய ஆகம தூல்களே மெய்ச்தூல்கள்‌ ஆவன. தம்‌ 

. மிடத்து மயக்கம்‌ இல்லாதவர்‌ இறைவா... அவர்‌ பொருள்களை உள்ள 
. வாறு உணரவல்லவர்‌; காம வெகுளிகள்‌ இல்லாதவ; பொருள்‌ 

கஜா உணர்க்தவரஹே உரைக்கவல்லவர்‌. உலகத்தார்‌ உறுதி எய்து 
தல்‌ வேண்டும்‌ என்னும்‌ எண்ணத்துடன்‌, அவர்களிடம்‌ அருள்‌ 
கொண்டு இறைவர்‌ ஆகமங்களைக்‌ கூறினார்‌. எனவே ஆகமங்களை 
மெய்த்நூல்கள்‌ என்னலாம்‌. 
4௨. வாய்மையாகிய அறத்தினது தலைமை எங்ஙனம்‌ கூறப்‌ 

பட்டுள்ளது ! 

பவரய்மை அகத்தைத்‌ தூய்மையாக்கும்‌ ; சூரியன்‌, சகச்திரன்‌, 
மூதலிய புறவிருள்‌ கடியும்‌ விளக்குகளால்‌ அகற்றமுடியாத அகவிரு 
ளாய அறியாமையைப்‌ போசக்கும்‌; சான்னேர்க்கு விளக்காக 
அமையும்‌; வாய்மையைக்‌ காட்டிலும்‌ மிக்கனவாகச்‌ சொல்லப்பட்ட 
அறக்கள்‌ இல' என்று வாய்மையாகிய அறத்தினது தலைமை கூறப்‌ 
பட்டுளளது. 

சூறிப்பு : திருக்குறட்‌ பகுதியில்‌ உன்ன ஒவ்வொரு சூறட்பச 
விஜ்கும்‌ அடிப்புறத்தே தரப்பெற்றுள்ன இலக்கணக்‌ குறிப்புக்‌. 
களுன்‌ ஒன்றோ, சிலவோ தேதர்வு விஜுக்களுன்‌ இடம்‌ பெறும்‌. 
எனவே, அவற்றைக்‌ கருத்தில்‌ இருத்துக. 


கணவ வவாை கெவகுஷகு மவ யயம அ வம்‌ ட வெம்‌ ய வ பெய ப்‌ அம ஆரை அவகனைனாலபமகு அடனவரும்‌ 


தம்மி னும்‌ சுற்றுரை நோக்கிக்‌ கரூத்தழிக. ட 
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௮௯ கைவயவுதவதாலும்தம அவவை! வில்வளைவுதவயகக்‌ சவகு அ. 


2. நாலடியார்‌ 
1. நாலடியார்‌ : பெயர்க்‌ காரணம்‌ எழுதுக. 
(விடையை இப்பகுதியின்‌ முன்னுசையித்‌ கரண்க,) 


உ. நாலடியார்‌ தோன்றிய காலத்தினைக்‌ குறிப்பிடுக. 
விடையை இப்பகுதியின்‌ முன்னுரையிற்‌ கரண்க. 


. ஃகளைபலோ கண்குத்திற்றென்று தம்கை?: இஃது எதனை 
விளக்க வந்தது ? விளக்குக. அல்லது நட்பிற்‌ பிழை பொறுக்‌ 
குந்‌ திறன்‌. நாலடியாரில்‌ எங்ஙனம்‌ கூறப்பட்டுள்ளது? 
ஆண்டுள்ள உவமையை விளக்குக, 


தமக்கு மிகவும்‌ ஈண்பராயினாரை, அவர்கள்‌ துன்பம்‌ செய்தாலும்‌ 
கைவிடுதல்‌ கூடாது என்னும்‌ உண்மையை விளக்க, ட்களைபவோ 
- .கண்குத்திற்றென்று தம்கை?'” என்பது வந்தது. கண்ணைக்‌ குத்தி 
விட்டதென்று கையை வெட்டுவார்‌ உளரோ? இலசன்தே ! அதுபோல 
கண்பர்கள்‌ பிழை செய்தாலும்‌ பொறுத்தல்‌ வேண்டும்‌, அதன்‌ 
பொருட்டு அவர்களை விடுத்துப்‌ பிரிதல்‌ கடடாது. ஈண்டு, “களைபவேர 
கண்குத்திற்றென்று தம்கை'' என்பது உவமை, ':ஈண்பர்கள்‌ துன்பம்‌ 
செயினும்‌ அவர்களை விடுத்துப்‌ பிரிதல்‌ கூடாது' என்பது பொருள. 


&. மக்கள்‌ தம்‌ இனத்தனையர்‌ அல்லர்‌ ; மனத்தனையரே” என்‌ 
பதை விளக்க வந்த உவமை யாது ? அல்லது கடற்கரையில்‌ 
இன்னீரும்‌, மலையில்‌ உவர்‌ நீரும்‌ பிறக்கும்‌ என்பது கொண்டு 
விளக்கப்பட்ட உண்மை யாது ? 


(கடற்கரையில்‌ உள்ள ஊற்றுக்களில்‌ இன்னீர்‌ சுரக்கும்‌. மலைப்‌ 
பக்கத்தே தோண்டப்பெற்ற கேணியில்‌ உவர்‌ நீர்‌ சுரத்தலும்‌ உண்டு." 
என்பது மக்கள்‌ தம்‌ இனத்தனையர்‌ அல்லர்‌ ; மனத்தனையரே' என்‌ 
பதை விளக்க வந்த உவமையாகும்‌, இவ்வுவமையால்‌ மக்கள்‌ தன்‌ 
மனத்தனையரே ஆவர்‌ என்னும்‌ உண்மை விளக்கப்பட்டது. 


5. தேரையின்‌ பண்பு யாது? அது கீழ்மக்களுக்கு உவமை 
யரகக்‌ கட்டப்பட்டது ஏன்‌ ? விளக்குக. 


நீர்‌ கிலைகளிலும்‌, அவற்றின்‌ அருகிலும்‌ எக்காலத்திலும்‌ தல்கி 
யிருக்கும்‌ ததேசை தனது வழுவழுப்பான உடலமுக்கைப்‌ பேோரக்கிகீ 
கொள்வதில்லை. அதுபோல, &ழ்மக்கள்‌ பல நாலகளைக கற்றாலும்‌, 
நமக்கு நுண்ணறிவு இன்மையால்‌, உண்மையறிவைப்‌ பெதறமாட்டசா 
கள்‌, இதனால்‌, 8ழ் மக்கள்‌ நுண்ணுணர்வு இல்லாதவர்கள்‌ என்பதும்‌) 
எனவே அவர்கள்‌ எவ்வளவு நூல்களைக்‌ கத்ருலும்‌ மெய்யுணர்வினைப்‌ 
பெறமாட்டார்கள்‌ என்பதும்‌ விளக்கப்பட்டன. 


இங்பக சைக கைகளை கை கைக வைத வவ வ  அ் வ் தை னவ ல வ ல ன ட ப ப வ வவெயட்டககையவ்கையை கன்களை படமால்‌ 


குலமஃகட்குத்‌ தெய்வம்‌ கொழுகனே. 


ச வினாக்களும்‌ வீடைகளும்‌ 14% 





6. வெற்ப, சேர்ப்ப: விளக்குக. 

மலை காடாகிய குறிஞ்சி மிலத்‌ தலைவன்‌ : வெற்பன்‌ ' எனப்படு 
வான்‌. கடற்கரைப்‌ பகுதி.பாகிப செய்தல்‌ கிலத்‌ தலைவன்‌, சோப்‌ 
பன்‌' எனப்படுவான்‌, பாண்டியன்‌ கூறிஞ்சி கிலத்தையும்‌, செய்தல்‌ 
திலத்தையும்‌ உடையவனாதலால்‌ அவன்‌ * வெற்ப ' என்றும்‌, (சேர்ப்ப! 
என்றும்‌ விளிக்கப்பட்டான்‌. 


*.. வழும்பு என்பது யாது? 
தேரையின்‌ உடம்பில்‌ உள்ள வழுவழுப்பான அமுக்கிற்கு. 
்‌ வழும்பு ? என்பது பெயர்‌. 


4. பழமொழி 


1. முன்றுறையரையனுரைப்பற்றி தீவிர்‌ அறிவன வாவை 7 

முன்றுறையரையனார்‌ : பழமொழி நானூறு ' என்னும்‌ தூலின்‌ 
ஆசிரியர்‌ ஆவார்‌, அவர்‌ சைன சம.பத்தைச்‌ சார்த்தவர்‌ என்றும்‌, 
கடைச்‌ சங்க காலத்தில்‌ வாழ்ந்தவர என்றும்‌ சொல்லப்படுகின்‌ றன. 
( முன்றுறை ' என்பது ஆசிரியரது ஊராகும்‌ என்றும்‌, 'அசையர்‌' 
என்பதால்‌ அவர்‌ ஒரு சிற்றகசசாச இருததல்‌ கூடும்‌ என்றும்‌, அவ 
சது இயற்பெயரை அறிய இயன்றிலது என்னலும்‌ ஆரசய்சீசியாளா 
கூறுகின்.றனா. 


2. சுடப்பட்டுயிருய்ந்த சோழன்‌ மகன்‌ வரலாறு யாது? 
5. பிடர்த்தலைப்‌ பேரான்‌ : சிறு குறிப்பு வரைக. 


(9, 3, வினாக்களுக்குரிய விடைகசளை இ.ப்பகுதியின்‌ முதற்‌ செய்யு. ு 
ளுக்கு ௮மைக்துள்ள விளக்கவுரைப்‌ பகுதியின்கண்‌ காண்க,) 


ஆ. இல்லை உயிருடையார்‌ எய்‌ தாவினை?!: இப்பழமொழி எவ்வர 
லாறு கொண்டு விளக்கப்பட்டது 7 
(இரண்டாம்‌ வினுவிற்குரிய விடையை ஈண்டு எழுதிக்‌ கொள்க), 
இத்தகைய சோழன்‌ கரிகாலன்‌ கு.முறமற்‌,ம செங்கால்‌ செலுத்தினான்‌. 
இதிலிருந்து (இல்லை உயிருடையார்‌ எய்தாவினை ? என்பது விளக்கப்‌ 
பட்டது. 


த. பபோற்ளஸுது கொண்டரக்கன்‌ போசின்‌ அகப்பட்டான்‌ ??' 
என்பதிலிருந்து நீவீர்‌ அறிந்துகொள்ளும்‌ உண்மையாது 7 
இதனை விளக்க எடுத்தாலப்பெற்ற பழ?மோழியைக்‌ குறிப்‌ 
பிடூ௯. 

ஈண்டு அரக்கன்‌ எனக்‌ குறிப்பிடப்பெற்றவன்‌ இசாவணன்‌ 
ஆவான்‌. அவண்‌ பெரியாசோடு பகை கொண்ட காசணததால்‌ தன்‌ 
பற்று, முடிவில்‌ இறந்தான்‌. இச்செய்திலிருந்து, தன்னினும்‌, வலியா 


% 





இனியவர்‌ என்சொலினும்‌ இன்‌ செசல்லே, 
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ரிடம்‌ எவரும்‌ பகை கொள்ளுதல்‌ கூடாது என்னும்‌ உண்மை உணரப்‌ 
படுகின்றது. *கூற்றம்‌ புறற்கொம்மை கொட்டினாரில்‌ £' என்பது 
அண்டு எடுத்தாளப்‌ பெற்றபழமொழி ஆகும்‌. 


0. கூற்றும்‌ புறங்கொம்மை கொட்டினரில்‌?? என்னும்‌ பழ 
மொழியிலிருந்து நீவிர்‌ அறியும்‌ பொருளுரை யாது? 

ன்‌ கூற்றம்‌ புறங்கொம்மை கொட்டினாரில்‌ ” என்னும்‌ பழ 

மொழியிலிருந்து, செயற்கரிய செய்யும்‌ பெரியாரிடம்‌ பகை கொள்‌ 

ராதல்‌ கூடாது என்னும்‌ பொருளுரை புலனாகின்றது. 

்‌. எத்தகையாரது மனை வாழ்க்கை திருந்துதல்‌ இல்லை 7 

பிறர்க்கு உதவி செய்து, வந்த விருந்தினரைப்‌ போற்றி, போரில்‌ 

வாரள்வலி காட்டி, முயற்சியைக்‌ குறைவிக்கும்‌ சோம்பல்‌ இலராய்‌, 

வருந்திப்‌ பாடுபடுதல்‌ வேண்டும்‌, இத்தகைய பண்பு இல்லாதவர்களு 

டைய மனை வாழ்க்கை திருந்துதல்‌ இல்லை. 


5, வேளாண்மை, தாளாண்மை : விளக்குக. 


._ வேளாண்மை; இச்சொல்லுக்கு *உபகாசம்‌' என்பது பொருள்‌. 
இனி, (வெள்ளத்தை ஆளுந்தன்மை' என்று கொண்டு, வெள்ளத்தைத்‌ 
தடுத்து, கிசை நிலக்களுக்குப்‌ பாய்ச்சி, உழவுத்‌ தொழில்‌ செய்து, அதன்‌ 
பயனைப்‌ பிறர்க்குக்‌ கொழுத்தல்‌' என்றும்‌ இச்சொல்லுக்கு விளக்கம்‌ 
கூறலாம்‌, 

தாளாண்மை; *தாள்‌' என்னுஞ்‌ சொல்‌, *முயறகி? என்று 
பொருள்படும்‌. (ஆண்மை' என்பது *ஆளுந்தன்மை' என்று பொருள்‌ 
படும்‌. எனவே முயற்சியை ஆளுகந்தன்மையே தாளாண்மை என்ன 
லாம்‌, | 


4, இரிகடுகம்‌ 
1. திரிகடுகம்‌: பெயர்க்‌ காரணம்‌ எழுதுக, 
௨. திரிகடுகத்தின்‌ ஆசிரியரைப்பற்றி நீவீர்‌ அறிவண யாவை 7 
1, 2 ஆகிய வினாக்களின்‌ விடைகளை இப்பகுதியின்‌ முன்னுரை 
அின்கண்‌ காண்க. 
5. நின்ற புகழுடையார்‌ மூவர்‌ யாவர்‌ 7 அல்லது அழியாப்‌ புக 
மூடையோர்‌ என்று எத்தகையோரைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌ ? 
தன்னை விரும்பி வந்தவாகளை இகழாதவனும்‌, செல்வம்‌ வந்த 
காரலத்துத்தானே வருன்ற மறதியை அகற்றியவனலும்‌, எக்காலத்திலும்‌ 
இறா ஆக்கம்‌ கண்டு பொறுமையைச்‌ செய்யாதவனும்‌ நின்ற 


புகமுடைய மூவர்‌ ஆவர்‌, அவர்களை அழியாப்‌ புகமுடையோர்‌ என்ன 
லாம்‌. 





இன்னர்‌ கனியும்‌ மொழியும்‌ கடுவே. 
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"க. 1 இம்மூவர்‌. சாவா உடம்பெய்தினூர்‌.” மூவர்‌ யாவர்‌? 
அல்லது புகழுடம்பு எய்துவோம்‌ யாவர்‌ 7 
கம்‌ செல்வத்தைப்‌ பிறாக்கு ஈந்து பெரும்புகழ்‌ பெற்றவன்‌, 
கற்புடைய மனையாள்‌ வாய்க்கப்பெற்றவன்‌, உண்ணுகீர சுரக்கும்‌ 
இணறுகளைத்‌ தோண்டியவன்‌ ஆகிய மூவசையும்‌ “சாவா உடம்பெய்‌ 
தினா” என்னலாம்‌. அவர்களே புகழுடம்பு எய்துவோர்‌ ஆவா. 


ஐ. தூயோர்‌ செயற்பாலன்‌ யாவை? அல்லது தூயோர்‌ 
தொழில்கள்‌ யாவை 7 
உண்‌ பதற்கு மூன்‌ நீராடுதல்‌, எத்தகைய செல்வம்‌ கஇடைப்பதாயி 
னும்‌ சான்று கூறங்காலும்‌ நீதி வழக்கும்‌ காலம்‌ ஒருபக்கம்‌ சாரத்து 
பேசாமையை மேற்சொள்ளல்‌, சான்றாண்மைகீ குன்றாமல்‌ இருத்தல்‌ 
ஆ௫யெவை தூயோச்‌ செயற்பாலன ஆவன. அவைகளே அயோர்‌ 
தொழில்கள்‌ எனப்படும்‌. 


5௨. நான்மணிக்கடிகை 


1. நான்மணிக்கடிகை: பெயர்க்‌ காரணம்‌ வரைக. 
௪. நான்மணிக்கடிகையின்‌ ஆசிரியரைப்பற்றி நீவிர்‌ அறிவன 
யாவை 7 
(1, 8 வினாக்களுக்குரிய விடைகளை இப்பகுதியின்‌ முண்‌. 
னுசையின்கண்‌ காண்க.) * 


5. கழிவிரக்கம்‌ என்பது யாது? அது யாருக்குத்‌ தோன்றாது 7 
கழிந்து போனவற்றுக்கு இரங்கி வருக்துதலே கழிவிரக்கம்‌ 
ஆகும்‌, கற்றோர்க்கு அது தோன்றுது. 


4. அராமுதல்‌ யாருக்குத்‌ தோன்றுது! 
ஒரு செயலை விரும்பி, ௮த.ற்கு ஆவனவ.ற்றை ஆசாய்க்து, முயல்‌ 
ேராக்கு அறாமுதல்‌ தோன்றாது, 


5. அல்ல புரித்தார்க்கு எது தோன்றாது? 
அல்ல புரிந்தார்க்கு அறம்‌ தோன்றுது. 


6. நிலம்‌, குளம்‌, பெண்மை நலம்‌: இவற்றுக்கு அணியாவன 
யாவை? 
கிலத்துக்கு ௮ணி ஆவன நெல்லும்‌ கரும்பும்‌. குளத்துக்கு அணி 
யாவது தாமரைப்பூச்களின்‌ தொகுதி, 
பெண்மை கலத்துக்கு ௮ணியாவது காணம்‌. 
அ அ அவவ யப்‌ 
இல்லாது பிறவாது: அன்னாது குறையாது. 
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7. மனிதனுக்கு .௮ணியாவது எது? 


தான்‌ செல்லப்போகும்‌ மறு உலகத்தில்‌ இன்பத்தை அளிக்கவல்ல 
ஐ,றத்தைச்‌ செய்வது மனிதனுக்கு அணியாகும்‌. 


'ஒ. மலர்‌, வினைநலம்‌, அகம்‌ பொதிந்த தீமை, உள்ளக்‌ குறிப்பு : 
இவற்றை உரைப்பன யாவை? தனித்தனி வரைக, 


மலா்‌ உள்ளது என்பதனை நறுமணம்‌ உரைக்கும்‌. ஒருவனது 
ஹஜினை ஈலத்தினை அவன்‌ பேசும்‌ சொற்களே உணர்த்துவிடும்‌. அகம்‌ 
3பாதிந்த தமையை ௮வனது மனமே உரைக்கும்‌. ஒருவனது உள 
ளக்‌ குறிப்பினை ௮வனது முகம்‌ உரைக்கும்‌. 


9. “முன்னம்‌ முகம்‌ போல முன்னுரைப்பதில்‌?? : இக்கருத்தினை 
விளக்கும்‌ பழமொழி யாது? 


பஅகத்தின்‌ அழகு முகத்தில்‌ தெரியும்‌” என்னும்‌ பழமொழி, ''முன்‌ 
னம்‌ முகம்‌ போல முன்னுரைப்பதில்‌'' என்னுங்‌ கருததினை விளக்கும்‌, 


6. அறநெறிச்சாரம்‌ 


1; அறதெறிச்சாரத்தின்‌ ஆசிரியரைப்பற்றிய்‌ குறிப்பு வரைக. 
விடையை இப்பகுதி.பின்‌ முன்னுரையிற்‌ காண்க. 


2. அறம்‌ உரைக்கத்தக்கவனது இலக்கணம்‌ யாது 7 


௮ற.தால்களைக்‌ கேட்டு, அருளை மேற்கொண்டு, ஐம்புலன்களை 
அடக்‌, அகப்பற்றையும்‌ புறப்பற்றையும்‌ அடக்க, உலகத்து உமி 
கள்‌ பிழைத்தற்குரிய வழியை உரைப்பவனே ௮ம்‌ உசைக்கத்‌ தக்க 
வன்‌ ஆவான்‌. 


5. நூல்‌ உரைத்தற்கு உரியர்‌ அல்லாதார்‌ யாவர்‌ 7 

பிள்ளைப்‌ பருவத்தினன்‌, பித்தன்‌, கோயாளன்‌, முன்னேழ்தத்தில்‌ 
கோக்கம்‌ இல்லாதவன்‌, அறிவில்லாதவன்‌, கள்ளுண்டு களிப்பவன்‌, 
பிறர்க்குத்‌ தீங்கு செய்பவன்‌, பேராசை கொண்டவன்‌, குற்றத்தையே 
தோர்க்தெடுத்து மேற்கொள்பவன்‌ ஆகியோர்‌ தால்‌ உரைத்தத்கு 
உரியர்‌ அல்லாதார்‌ ஆவா. 


4. அறம்‌ கேட்டற்கு உரிமையில்லாதார்‌ யாவர்‌ 7 
தன்‌ சொல்லே சிறந்தது என்று கருதுபவன்‌, மிக மாறுபாடான 
கருத்துக்களைக்‌ கொண்டவன்‌, இழிக்த சொற்களையே எதிர கோக 
ஆயிருப்பவன்‌, இன்சொற்களை ஏற்றுக்கொள்ளாத மூடன்‌ ஆகியோ 
அறம்‌ கேட்டற்கு உரிமையில்லாதார ஆவர்‌. 
அடத டர தம அ தம டவல்‌ வடட தப பர தம டக்க டரர ப பட அலவ போடல்‌ த்தது 


வைத்ததொரு கல்வி மனப்‌ பழக்கம்‌, 
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த. இலக்கணக்‌ குறிப்பு வரைக : 
இவற்ப, துன்னு (த்துறத்தல்‌)), எறிகடல்‌, செங்கோல்‌, எய்தா 
(வினை), கொள்ளற்க, எள்ளா (ஒருவனும்‌) தோன்று (கெடும்‌), 
, இவரே (உரிமையிலாதாம்‌). 
வெற்ப $ ஆடூஉமுன்னிலை; ௮ண்மைவிளி, 
துன்னு: ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப்‌ பெயசெச்சம்‌. 
எழறிகடல்‌ ₹ வினைத்தொகை. 
செங்கோல்‌: பண்புத்தொகை. 
எய்தா? ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப்‌ பெயசெச்சம்‌. 
கொள்ளற்க? எதிர்மறை முன்னிலை வியள்கோள்‌ வினைமுற்று, 
என்ளா : ௪தகேட்ட எதிர்மறைப்‌ பெயரெச்சம்‌. 
தோன்று: முற்றெச்சம்‌. 
இவரே : ஏகாரம்‌ பிரிநிலை. 
_ சூறிப்பு; அறவுரைப்‌ பகுதியில்‌ வந்துள்ளன அணிகளைக்‌ 
கருத்தில்‌ இருத்துக. 


111. ககை 


6 
1. சிலப்பதிகாரம்‌ 
1. சிலப்பதிகாரம்‌ : பெயர்க்‌ காரணம்‌ எழுதுக. 
உ. சிலப்பதிகாரத்தின்‌ பெருமையைச்‌ சுருக்கி வரைக. 
5. இளங்கோவடிகளுடைய வரலாற்றைச்‌ சுருக்கி எழுதுக, 
&. மங்கலவாழ்த்துப்‌ பாடல்‌ : விளக்குக, 
(1, 2, 8,,4 ஆகிய வினாக்களுக்குரிய விடைகளை இப்பகுதியின்‌ முன்‌ 
னரையிற்‌ கரண்க.) 
த. இளங்கோவடிகள்‌ எவற்றை வாழ்த்தியுள்ளார்‌ 7 
இளக்கோவடிகள்‌ சந்திரன்‌, சூரியன்‌, மழை, புகாச்‌ ககரம்‌ ஆய 
வற்றை வாழ்த்தியுள்ளார்‌. 
6. சந்திரனை வாழ்த்துவதற்கு ஆசிரியர்‌ கூறும்‌ காரணம்‌ யாது? 
சோழனது குளிர்ச்சியை உடைய வெண்குடைபேரன்று, இவ்வுல 


இற்குப்‌ பொது அற அருள்‌ செய்கன்ற காசணத்தால்‌ சந்திரனை. 
வாழ்த்துவோம்‌ என்‌இன்றார்‌ ஆசிரியர, 





நட்பும்‌, தயையும்‌, கொடையும்‌ பிறவிக்‌ குணம்‌. 
இி௪-10 ர்‌ 
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7. சூரியனைப்‌ போற்றுதற்கு ஆசிரியர்‌ கூறுங்‌ காரணம்‌ 
யாது? 
சோழனது ஆணைச்‌ சக்கரம்போல மேருவை வலமாகத்‌ திரிகின்ற 
காரணத்தால்‌ சூரியனைப்‌ போற்றுவேம்‌ என்‌௫ன்ரறார்‌ ஆசிரியர்‌. 


5. காவிரி நாடன்‌ : விளக்குக. 


காவிரி ராடன்‌ சோழன்‌ ,ஆவரன்‌. காவிரி பாய்கின்ற சோழ 
சாட்டை ஆள்பவனாதலால்‌ சோழன்‌ 'கரவிரி ஈசாடன்‌' எனப்பட்டான்‌. 
சோழ காட்டைத்‌ தரய்போல்‌ வளர்ப்பது காவிரியாறேயாகும்‌. காவிரி 
யாறு சோழ காட்டை வளப்படுத்துகின்ற காரணத்தால்‌ சோழ காட்‌ 
உடற்ருக்‌ 'காவிரி நாடு' என்று பெயர்‌ வந்தது. 


ஓ. மழையைப்‌ போற்றுதற்கு ஆசிரியர்‌ கூறுங்‌ காரணம்‌ 
யாது 7 


உல௫ழ்குச்‌ சோழ மன்னன்‌ அருள்‌ செய்யுமாறுபோல, மேலாகி 
நின்று தன்‌ பெயலால்‌ வளஜஞ்‌ சுரக்கின்ற காரணத்தால்‌ மழையைப்‌ 
போ.ற்றுவேம்‌ என்கின்றார்‌ ஆரியர்‌. 


0. பூம்புகாரைப்‌ போற்றுதற்கு ஆசிரியச்‌ கூறுங்‌ காரணம்‌ 

யாது ? 

உலகின்கண்‌ ஏதரன்றுதொட்டே சோழன்‌ குலத்தோடு பொருக்தி 
உயர்ந்து பசந்து கடக்கின்ற காரணத்தால்‌ பூம்புகாரைப்‌ போற்றுவேம்‌ 
என்கின்றார்‌ ஆசரியர்‌, 
1]. சோழ மன்னனை இளங்கோவடிகள்‌ மறைமுகமாக எவ்வாறு... 

புகழ்ந்துள்ளார்‌ ] 

சந்திரனுக்கு உவமை கூறுவரர்போலச்‌ கோழனுடைய குளிர்ந்த 
குடையைப்‌ புகழ்ந்துள்ளார்‌ ஆசிரிய, இவ்வாஜஹே மேருவை வலி 
மாகத்‌ திரியும்‌ சூரியனுக்கு உவமை காட்டுவார்போலச்‌ சோழனுடைய 
ஆணைச்‌ சக்கரத்தையும்‌, மேலாகி நின்று தன்‌ பெயலால்‌ வளஞ்‌ 
சரக்கின்‌ ற மழைக்கு உவமை கூறுவார்போலச்‌ சோழனுடைய 
அருளையும்‌, பூம்புகாரின்‌ தொன்மையை விளக்குவார்போலச்‌ சோழர்‌ 
குலத்தின்‌ தொன்மையையும்‌ ஆசிரியா புகழ்ந்துள்ளார்‌. 
ழ௨. முழுதுணர்ந்ேதார்‌ ஒடுக்கம்‌ கூறார்‌ : எவற்றுக்கு 7? ஏன்‌] 

பொதியின்‌ மலை, இமயமலை, பூம்புகார்‌ ஆகிய மூன்றுக்கும்‌ முழு 
துணர்க்தோர்‌ ஒடுக்கம்‌ கூறார்‌. அம்மூன்றும்‌ சலிபபின்றி நிலைபெதி 
இன என்றே அவர்கள்‌ கூறுவர்‌, இம்மூன்றின்கண்ணும்‌ உயரக்‌ 
தோர்‌ இருததலாலேயே அவர்கள்‌ அவ்வாறு கூறுவர்‌, 
189. பதியெழுவறியாப்‌ பழங்குடி. : விளக்குக. 

பதிழினின்றும்‌ டத அதியாக பழக்குடிகள்‌' என்பது 
இதத்குப்‌ பொருளாகும்‌. தாவது புகார்‌ நகரில்‌, அவ்விடத்தி 





கற்றது கைம்மண்ணனவு கல்லாதது உலகளவு. 
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னின்றும்‌ பெயாதலை அறியாத பழச்குடி மக்கள்‌ வாழ்க்து வற்தனச்‌ 
என்பது கருத்து, செல்வம்‌ மிகுதியாக இருந்தமையசலும்‌, பகை 
யின்மையாலும்‌ அக்ககரில்‌ அத்தகைய பழக்குடி மக்கள்‌ வாழ்ந்து 
வந்தனா. 


14. இளங்கோவடிகள்‌ புகார்‌ நகரை எவ்வாறு புகழ்ந்துள்ளார்‌ 7 

புகார்‌ பொதியின்மலைபோலவும்‌, இமயமலை போலவும்‌ 
சலிப்பின்றி கிலபெறுவது. அக்கு வாழும்‌ குடிமக்கள்‌ அவ்விடத்தி 
னின்றும்‌ பெயாதலை அறியார்‌. அர்ககருக்கு முடிவே இல்லை. ச்‌ 
சுகர்‌ தொன்றுதொட்டுச்‌ சோழர்‌ குலத்தோடு பொருந்தி உயர்ந்து 
ப்ரந்து ஈடக்து வருவது, சுவர்கீகம்போன்ற இன்பத்தையும்‌, நரகர்‌ 
உலகு போன்ற புகழையும்‌ ௮க்ககா கொண்டுள்ளது” என்று: இளகி 
€கோவடிகள்‌ புகார்‌ ககரைப்‌ புகழ்க்துள்ளாா. 


1. ௩நாகநீள்‌ நகரொடு நாகநா டதஜெடு போகநீன்‌ புகழ்‌ 
மன்னும்‌ புகார்நக£ ??$ பொருள்‌ எழுதி விளக்கி, ஈண்டுள்ள 
அணியையும்‌ குறிப்பிடுக, 

(விடையைச்‌ சிலப்பதிகாரப்‌ பகுதி:பின்‌ 21, 22-ஆம்‌ அடிகளுக்கு 
அமைந்த பதவுரைகின்கண்ணும்‌, விளக்கவுரையின்கண்ணும்‌ 
காண்க.) 


40. “ஈகைவான்‌ கொடியன்னுன்‌?” -- யாவன்‌ 7 விளக்குக. 

ஈகைவான்‌ கொடியன்னுள்‌ கண்ணகி, 'ஈகை' என்பது :பெ-ம்‌ 
கொடி என்று பொருள்படும்‌, பொற்கொடிபோன்ற இயல்புடை.ப 
வளாதலால்‌ கண்ணு அவ்வரறு சுட்டப்பட்டரள்‌. இனி, 'வான்‌ 
கொடி என்பதற்கு (வானவல்லி' என்று பொருள்‌ கொண்டு, பொத்‌ 
கொடியும்‌ வரனவல்லியும்போன்ற இயல்புடையவன்‌ கண்ணகி 
என்றதும்‌ கெள்ளலாம்‌. 


15. கண்ணகி எவ்வாறு புகழப்பட்டுள்ளான்‌ 7 

பகண்ணகு பொற்கொடியும்‌, பூக்கொம்பும்‌, வரனவல்லியும்‌ 
போன்ற இயல்புடையவள்‌. தாமரைப்‌ பூவில்‌ பொருக்திய திருமகளின்‌ 
புகமுடை வடிவு கண்ணூயின்‌ வடிவை ஓக்கும்‌, அருந்ததியின்‌ கற்பு 
கண்ணூயின்‌ கற்பைப்‌ போன்றதே, கண்ணட௰௰யைப்‌ பெண்டிர்‌ அனை 
வரும்‌ தொழுது ஏத்துவ??? என்று கண்ணகி புகழப்பட்டுள்ளாள்‌. 


389. மாதரார்‌ கண்ணகியை எவ்வாறு தொழுது ஏத்துவர்‌ ] 

தாமரைப்‌ பூவில்‌ பொருந்திய திருமகளின்‌ புகமுடை வடிவு கண்‌ 
ணூயின்‌ வடிவை ஓக்கும்‌ என்றும்‌, அருந்ததியின்‌ கற்பு கண்ணகி 
யின்‌ கற்பை ஒக்கும்‌ என்றும்‌ கூறிக்‌ கண்ணகியை மாதரசர்‌ தொழுது 
ஏத்துவார்‌. 


பலம பெய வெய்ய ய்‌ ப பயம்‌ வகைய வகைய. அணாச்கைவைமா களாக வண்மை. மன பவ யவயலிவாகைகவைகளையயகவயளு. பய மால்‌ எ வகவவகளிகுயகிவ 
மெய பு பப டப பெய்ய வெய்ய வி விவனனஙக கமம்‌ 


தவம்‌, கல்வி, ஆன்வினை என்றிவற்றால்‌ ஆகும்‌ குலம்‌, 


நப நட 


148 செய்யுட்‌ பகுதி 


செலவா வையவய்‌ ஸங்னைபய வய 








39. தீதிலா வடமீனின்‌ திறம்‌: விளக்கம்‌ கூறுக. 

தஇதிலா வடமீனின்‌ திறம்‌: குற்றமற்ற அருந்ததியின்‌ கற்பு. 
' அறுக்ததி என்பவள்‌ குற்றமற்ற கற்பினை உடையவள்‌ 
இன்றும்‌, அவள்‌ நட்சத்திரத்தின்‌ உருவில்‌ வானத்தே வடபுறத்தில்‌ 
இளளாள்‌ என்றும்‌ புராணம்‌ கூறுகிறது, 'தீது' என்பது (பிறா நெஞ்சு 
'ப்கூதல்‌' ஆகும்‌. பிற ஆடவர்‌ தம்‌ மனத்தினால்‌ விரும்பி நினைக்கப்‌ 
படாத தன்மை கற்புடைப்‌ பெண்டிாக்கு அமைய வேண்டும்‌ என்பர்‌. 
. திறம்‌! என்பது ஈண்டுக்‌ கற்பினைக்‌ குறிக்கும்‌, 





ஒ0. மாசாத்துவான்‌ என்பவன்‌ யாவன்‌? அவன்‌ எத்தகை 
யவண்‌ 7 
மாசாத்துவான்‌ என்பவன்‌ கோவலனது தநதையாவான்‌, அவன்‌ 
புகார்‌ ஈகரில்‌ வாழ்ந்த பெருங்குடி. மக்களைத்‌ தன்‌ உறவின ராகப்‌ பெற்‌ 
ஹிருக்தான்‌, அவனிடம்‌ பெருஞ்‌ செல்வம்‌ இருந்தது, அச்செல்வம்‌ 
அறநெறியினாலேயே எஈட்டப்பட்டதாகும்‌. அத்தகைய செல்வத்தை 
அவன்‌ வறியவாக்கு வழங்கினான்‌ 


21. வருநிதி, இருநிதி : விளக்குக. 
 வருகிதி £ என்னுஞ்‌ சொற்றறாடர்‌ அறகெறியால்‌ வரு பொருள்‌ 
என்றும்‌, கலத்தினும்‌ காலினும்‌ வரு பொருள்‌ என்றும்‌ பொருள்படும்‌. 
டஇரு கிதி' என்னுஞ்‌ சொற்றொடர்‌ பெருஞ்‌ செல்வம்‌ என்றும்‌, 
சக்கநிதி, பதுமநிதி ஆகிய இருவகை கிதிகள்‌ என்றும்‌ பொருள்படும்‌. 
சல்கநிதியும்‌, பதுமகிதியும்‌ தேவர்‌ உலகில்‌ உள்ளன என்றும்‌, யார்‌ 
எதனைக்‌ கேட்டாலும்‌ தர வல்லவை என்றும்‌ தூலோர்‌ கூறுவார்‌. 


உ. ஈராரூண்டு அகவையாள்‌; ஈரெட்டாண்டு அகவையான்‌; 

விளக்குக. 

ஈராறாண்டு அகவையாள்‌ : பன்னீராண்டிற்கு உட்பட்ட பிரா 
யத்தினள்‌ ஆயினாள்‌ கண்ணகி. 

ஈரோட்டாண்டு அகலையான்‌ : பதினாருண்டுக்கு உட்பட்ட பிரா 
யத்தான்‌ ஆயினான்‌ கோவலன்‌, தலைவி பதினோராண்டும்‌, பத்துத்‌ திக்க 
ளும்‌ புக்கவளும்‌, தலைவன்‌ பதினைந்தாண்டும்‌, பத்துத்‌ திங்களும்‌ புக்க 
வனும்‌ ஆகல்‌ வேண்டும்‌ என்றும்‌, அவர்கட்குக்‌ களவொருக்கம்‌ 
இரண்டு திக்கள்‌ கடைபெறும்‌ என்றும்‌, முடிவில்‌ இருவாக்கும்‌ திரு 
மணம்‌ ஈடத்தல்‌ இயல்பென்றும்‌ அகப்பொருள்‌ நூல்கள்‌ கூறுகின்‌ 
றன. முவற்றுக்கு ஏற்பவே கண்ணகிக்கும்‌, கோவலனுக்கும்‌ ஈண்டும்‌ 
பிராயங்கள்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. 
25. கோவலண்‌ எவ்வாறு புகழப்பட்டுள்ளான்‌ 7 

படேகரவலண்‌ பூமி சிறுகும்படி வளர்ந்த புகழை உடையவன்‌; 
. பெண்டிர்‌ கூட்டத்தில்‌, செவ்வேள்‌ என்து யாவராலும்‌ பாராட்டப்‌ 








இட்டார்‌ பெரியோர்‌ இடாதார்‌ இழிகுலத்தோர்‌. 
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கய்‌ வளைய ஆவ மராகவளளைக 
ப ஆஅடஅனதையைபவையயு கவர்‌. 


பெறுபவன்‌; காமக்‌ குறிப்பினை உட்கொண்டு மடவாசால்‌ ஏத்தப்படு 
பவன்‌; கொடையும்‌, வீரமும்‌, அழகும்‌ ஒருக்கே ௮மையப்பெற்றவன்‌”” 
என்று கோவலன்‌ புகழப்பட்டுள்ளான்‌. 





அவவ யம் ஆ மம்‌ ப வல வ வெய்டவவவே ஆய சைய கஅஅமைய வ பகுவாய்‌ சென. அவ வங்வவயககள்ளாை. ன: மெய்யது வய ய வ்க அட டப களை வளை, 
ஷே னல்‌ 


௮4. இளங்கோவடிகள்‌ முதற்கண்‌ கண்ணகியைப்‌ புகழ்நீ 
கூறினமைக்குக்‌ காரணம்‌ யாது ] ப்‌ 
கண்ணூ கற்புடைப்‌ பெண்‌. கற்புடைப்‌ பெண்ணை ஏத்துதலே 
இளச்கோவடிகளின்‌ கருத்தாகும்‌. மேலும்‌, சிலப்பதிகாரக்‌ கதைக்கு 
தாய கண்ணகயேயாவாள்‌. இத்தகைய காரணக்கள்பற்றியே 
இளங்கோவடிகள்‌ கோவலனுக்கு முன்னதாகக்‌ கண்ணகியைப்‌ 
புகழ்ந்து கூறினா. 


ஓத. “ஈழடவார்‌ ஏத்தும்‌ கிழமையான்‌?? என்பதற்கு அடியார்க்கு 
நல்லார்‌ சொல்லும்‌ யொருள்‌ யாது? விளக்குக. 

(மடவார்‌? என்னுஞ்‌ சொல்‌, பூமாது, கலைமாது, சுயமாது, புகழ்‌ 
மாது, புவிமாது ஆகயோசைக்‌ குறிக்கும்‌ என்றும்‌, அழூற்கும்‌, அறி 
விற்கும்‌, ஆண்மைக்கும்‌, புகழுக்கும்‌, பொறுமைக்கும்‌ இவனே பெயர்‌ 
பெற்றவன்‌ என்று அம்மாதரார்‌ ஏத்தும்‌ உரிமையை உடையவன்‌ 
கோவலன்‌ என்றும்‌ அடியார்ச்கு நல்லார்‌ பொருள்‌ கூறுகின்றார்‌. 
அழகிற்‌ சிறந்த பூமாதும்‌, அறிவிற்குப்‌ பெயர்‌ பெற்ற கலைமாதும்‌, 
ஆண்மைக்குரிய கடவுளாகிய சயமாதும்‌, புகழ்ச்‌ கடவுளாகிய புகழ்‌ 
மாதும்‌, பொறுமைக்குப்‌ பெயர்‌ பெற்ற புவிமாதும்‌ கோவலனை 
ஏத்தினர்‌ என்பது அடியார்க்கு ஈல்லாரின்‌ கருத்தாகும்‌. 


& ம்‌ 
சீ 


௨6. மாநகர்க்கு ஈத்தார்‌ மணம்‌: யாவர்‌? எவ்வாறு? 
கோவலனுக்கும்‌ கண்ண௫க்கும்‌ திருமணம்‌ முடித்து வைக்க 
விரும்பினர்‌ அவர்களுடைய பெத்ஜேர்கள்‌. எனவே, அவர்கள்‌ 
அத்திருமணம்‌ என்னும்‌ மகிழ்ச்சியை ஈகர மக்கட்கு அறிவித்தனர்‌. 
யானையின்‌ பு.றக்கழுத்தின்மேல்‌ மங்கல மகளிரை இருத்தி, ஈகர்‌ வலஞ்‌ 
செய்வித்து, ஈகர்‌ மக்களூக்கு அச்செய்தி அறிவிக்கப்பட்டது. 


% 


௮௫. இலக்கணக்‌ குநிப்பு வரைக: 

நாம(₹*), பூம்புகார்‌, (இம்யம்‌) ஆயினும்‌, வருநிதி, (ஒரு 
பரு) நாளால்‌. 

நாம(நீர்‌): 'காம்‌' என்னும்‌ உரிச்சொல்‌ ஈறு திரித்தது. 

பூம்புகார்‌ ஜ மெலித்தல்‌ விகாரம்‌. 

(இமயம்‌) ஆயினும்‌ $: 'ஆயினும்‌' என்பது ஓர்‌ எண்ணிடைச்‌ 
சொல்‌. 

வருநிதி: வினைத்தொகை. 

(ஒரு பெரு) நானால்‌₹ (நரளால்‌' என்பது ஈண்டு, ('காளில்‌” 
அன்று பொருள்படுதலால்‌ வேத்றுமை மயக்கம்‌, 


அர்கன்டஆ0 ப ப ப்ப்பு பப ட்ட வெட்ட ப மெல மில்‌ வெ மெலிய வவகங்கு யய கவை வதனகைளளை வ அவ ஒட மக்‌ எனகயார்‌ 2 வரச்‌ 





- மனிதர்க்கு வயது தூறல்லது இல்லை. 
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தாகா ணலல்‌ அய தடவினா வைதிகைதுதையய . கதுயமையயுளை மயல்‌ வன்வணுபவவய வடை வெ வழ ஸு. னை சயம்‌ பவதல வெக வசி யலை. 


2. கம்பராமாயணம்‌ 


1. கம்பராமாயணம்‌: இலக்கணக்‌ குறிப்பு எழுதுக. 
ஓ. கம்பர்‌? என்று பெயளம்‌ வரக்‌ காரணம்‌ யாது? 
5. கம்பர்‌ இராமாயணம்‌ பாடிய காரணம்‌ யாது 7 


(1, 2, 8 ஆயெ வினாக்களுக்கு உரிய விடைகளை இப்பகுதியின்‌ 
முன்னுரையிற்‌ காண்க.) 


4. கையடை ₹ விளக்கம்‌ எழுதுக. 


“கையடை யடைக்கலம்‌'” என்று திவாகர நிகண்டு கூறுகிறது. 
எனவே, கையடை என்பது அடைக்கலம்‌ என்று பொருள்படும்‌. 
அடைக்கலமாவது, போற்றி வைத்திருந்து பின்பு தன்னிடம்‌ தருமாறு 
ஒருவன்‌ ஒரு பொருளை ம.ற்றொருவனிடத்தில்‌ கொடுத்து வைப்பதாகும்‌. 
இனி, 'கையடை' என்பதற்கு, ஒருவனது கையை அடைதல்‌' என்‌ 
தும்‌, ஒருவனது கையில்‌ சேர்வது' என்றும்‌ பொருள்‌ கூறலாம்‌. 


2. தசரதனது அரசவை மண்டபம்‌ எவ்வாறு சிறப்பிக்கப்‌ 
பெற்றுள்ளது 7 
“தேவர்கள்‌ தீசரதனது அரசவை மண்டபத்தைக்‌ கண்டால்‌, 
இது இந்திர ௪பையோ என்று ஐயுலுவர்‌, ஐயுதுவதுடன்‌ நில்லாது 
அவர்கள்‌ இந்திர சபையே இது என்று துணிவும்‌ கொள்வர்‌. கினைப்‌ 
பதற்கும்‌ அரிய சிறப்பினை உடையது த௪ரதனது அசசவை மண்டபம்‌. 
௮ஃது இரத்தினகங்களால்‌ கட்டப்பெத்றுப்‌ ரக விளங்கியது” 
என்று த௪ரதனது ௮ர௪சவை மண்டபம்‌ சிறப்பிக்கப்‌ பெற்றுள்ளது. 


6. “*நனைவரு கற்பக நாட்டு நன்னகர்‌ அனைவரும்‌ அணை தர 
அயிர்க்கும்‌??-- ஈண்டமைந்துள்ள அணிகளைப்‌ புலப்படுத்‌ 
துக, 

தகரதனது அரசவை மண்டபத்தைக்‌ காணும்‌ தேவாகள, இஃசு 
இந்திச சபையோ என ஐயுறுவர்‌ என்று த௪ரதனது அரசவை மண்‌ 
டபம்‌ மிக உயர்த்திக்‌ கூறப்படுகின்‌.றதாதலால்‌ ஈண்டு உயர்வு 
நவிற்சியணியுள்ளது. தேவர்க்கு ஐயம்‌ வரும்‌ என்று கூறியதால்‌ 
எண்டு ஐயவணியும்‌ அமைக்துள்ளது, 


7... தசாதனைக்‌ கண்ட தேவர்கள்‌ எவ்வாறு ஐயங்கொண்டனர்‌] 
பின்பு அவ்வையம்‌ எவ்வாறு நீங்கப்‌ பெற்றனர்‌ ? 
தீசரதனுடைய தோற்றத்தையும்‌, செல்வத்தையும்‌ மண்டபத்தின்‌ 
சிறப்பையுக்‌ கண்ட தேவர்கள்‌, அவன்‌ இந்திரனே போலும்‌ என்௮ 
ஐயம்‌ உற்றனா. பின்பு, ':இந்திரனாயின்‌ ஆயிரம்‌ கண்கள்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌. இவனுக்கோ இரண்டு கண்களே உள்ளன. எனவே, 
இவன்‌' இந்திரன்‌ அல்லன்‌'' என்று ஐயம்‌ நீக்கப்‌ பெற்றனர்‌. 





ஐம்பது இரவில்‌ அகலும்‌ துயிலினுல்‌. 
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8. விசுவாமித்திரன்‌ எத்தகையவன்‌ 7] 

_ உயிர்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌, உலகம்களையும்‌, தேவாகளையும்‌, 
பிரமதேவளையும்‌ இப்பொழுதே படைக்கின்றேன்‌ என்று படைக்கத்‌ 
தொடந்கெய தவ வலிமை உடையவன்‌ விசுவாமித்திரன்‌, அவன்‌ பிர 
மனது மரபில்‌ தோன்றியவன்‌; கெளசிகன்‌ என்னும்‌ பெயரை உடைய 
வன்‌; ௮ர௪ முனிவன்‌; சினத்திற்குப்‌ பெயர்‌ பெற்றவன்‌, 


அணள்கள்க்ககைவ்‌ அக்கா கைகளகை கக்க சைவ கைைவ்வன்கத்‌ மங்கலப்‌ அண்ணை கலவைக்‌, 2. 


9. துனியுறு முனிவன்‌ யாவன்‌ 7 விளக்குக. 

துனியுறு முனிவன்‌ எனப்பட்டவன்‌ விசுவாமித்திரன்‌. அவன்‌ 
பெருஞ்‌ சினம்‌ உடையவனாதலால்‌ (துனியுநு முனிவன்‌' எனப்பட்‌ 
டான்‌. 


10. *“கந்தமலரிற்‌ கடவுள்‌ தன்‌ வரவு காணும்‌ இந்திரன்‌ என?” 
- ஈண்டுள்ள உவமையை விளக்குக. 
(விடையைக்‌ கம்பராமாயணப்‌ பகுதியின்‌ 4-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ 
விளக்கவுரையின்கண்‌ காண்க.) 


நந. ததன்‌ விசுவாமித்திரனை எங்ஙனம்‌ உபசரித்துத்‌ துதித்‌ 
தான்‌ ] 


விசுவாமித்திரன்‌ வந்தவளவில்‌, த௪ரதன்‌ அம்முனிவனை வணக்கி), 
பொன்னாசனத்தில்‌ அவனை விருப்பத்துடன்‌ இருத்தி, அவனுடைய திரு 
வஒிகளை அருச்சித்து, என்‌ ஊழ்வீனைத்‌ தொடர்ச்சி இன்ற அழிந்து 
போய்விட்டது. என்னுடைய நாடும்‌, நானும்‌ செய்த தவத்தால்‌ தரக்கள 
இங்கு வந்தீர்கள்‌ என்று யான்‌ நினைக்கவில்லை. என்‌ குலத்து முன்னோ 
செய்த தவப்பயனாலேயே தாகங்கள்‌ இக்கு எளிதில்‌ வநதீர்கள்‌'? என்று 
இனிது கூறினான்‌. 


12, விசுவாமித்திரன்‌ தசரதனை எவ்வாறு புகழ்ந்தான்‌ ? அல்‌ 
லது விசுவாமித்திரன்‌ தனது வருகைக்குக்கூறிய காரணம்‌ 
யாது? 
விசுவாமித்திரன்‌ தச௪ரதனைப்‌ பார்த்து, (என்போன்ற முனிவர்‌ 

களும்‌, தேவர்களும்‌ துன்பம்‌ ஒன்றினை அடைவசேயானால்‌ சிவபிரான்‌ 

தங்கும்‌ கைலைபலை, திருமால்‌ தக்கும்‌ பாற்கடல்‌, பிரமன்‌ வாழும்‌ 
சத்திய உலகம்‌, இந்திரன்‌ வாழும்‌ அமராவதி, உனது அயோத்தி 
ஆய ஐர்திடக்களையே அடைவர்‌. எக்களுக்குத்‌ துன்பம்‌ வந்த காலத்‌ 

இல்‌ ௮டைக்கலம்‌ அளிக்க வல்லவர்கள்‌ நீக்களேயாவீர்கள்‌. ௨௬௧ 

ளுக்குள்‌ ஒருவனாகிய இந்திரன்‌ சம்பரனிடம்‌ தோற்று உன்னிடம்‌ 

அடைக்கலம்‌ புகுந்தான்‌. அவ்வாறு வந்த இந்திரனுக்குத்‌ துணை செய்‌ 
யும்பொருட்டு, 8ீ சம்பரனுடன்‌ பேசா செய்து, அவ்வசுரனைக்‌ கொன்‌ 
ஏய்‌. உன்‌ உதவியால்‌ இர்தரன்‌ தனது கரட்டைப்‌ பெற்றான்‌. எனவே 
ஏனையோரினும்‌ நீயே ஏற்றம்‌ உடையவன்‌. அதனாலேயே யான்‌ உன்‌ 


ஒட்டிய இனமையால்‌ ஓரைந்து நீங்கும்‌. 
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னிடம்‌ வந்தேன்‌'' என்று புகழ்ந்து கூறித்‌ தன்‌ வருகைக்குரிய காரணத்‌ 
தைக்‌ கூறினான்‌. 


15. அயோத்தி எவ்விடங்களுடன்‌ இனப்படுத்தப்‌ பெற்றுள்‌ 
ளது? ஆண்டு அமைந்துள்ள அணி யாது? 
கைலைமலை, திருப்பாற்கடல்‌, சத்திய உலகம்‌, அமராவதி ஆகிய 
இடங்களுடன்‌ அயோத்தி இனப்படுத்தப்‌ பெற்றுள்ளது. ஏனைய இடச்‌ 
களுடன்‌ அ௮யோத்தியையும்‌ ஒப்புமையமைய உடன்‌ வைத்தது ஒப்பு 
மைக்‌ கூட்ட அணியாகும்‌. 





படப்பட 





சசய்து வள. 


14. “பன்னகமும்‌ நகுவெள்ளிப்‌ பனிவரை!1--$ விளக்கி, ஈண்ட 
மைந்துள்ள அணியைக்‌ குறிப்பிடுக. 


பபலமலைகளையும்‌ இகழ்ந்து சிரிக்கின்ற வெள்ளி மயமான குளிர்ந்த 
கைலைமலை!' என்பது இச்சொற்றொடர்களின்‌ பொருளாகும்‌, கைலை 
ப மலை வெண்பனி மூடிய மலையாகும்‌. எனவே, அது வெள்ளிமய 
மாகக்‌ காட்சியளிக்கன்றது, அதன்‌ தோற்றத்திற்குக்‌ கம்பா, பஹ கலை 
மலை பிறமலைகளைப்‌ பார்த்து இகழ்ந்து சிரிக்கின்றது. ஏனைய மலை 
களினும்‌ தனக்கே*ஏ்றம்‌ உள்ளதெனக்‌ கருதியே ௮து இரிக்கின் தது” 
என்று தமது கற்பனையைக்‌ கைலைமலுக்கு ஏற்றிக்‌ கூறுகின்றார்‌. புல 
வர்‌ இவ்வாறு தம்‌ கற்பனைக்‌ குறிப்பை, அக்குறிப்பு இல்லாத கைலை 
மலைக்கு ஏற்றிக்‌ கூறியது தன்மைத்‌ தற்குறிப்பேற்ற அணி ஆகும்‌. 


15. தேவரினும்‌ தசரதன்‌ சிறந்தவன்‌ என்பதனை விசுவாமித்‌ 
தீரர்‌ எவ்வாறு எடுத்துக்‌ காட்டியுள்ளாக்‌ ? 

பஇிவபிரான்‌, திருமால்‌, பிரமன்‌, இந்திரன்‌, தசரதன்‌ ஆகிய ஐவ 
ரும்‌ தம்மிடம்‌ ௮டைக்கலம்‌ சன்று வச்தோை ஆதரிக்கும்‌ இயல்புடை 
யவர்கள்‌. அத்தகைய ஐவருள்‌ ஒருவனாகிய இந்திரன்‌, சம்பரன்‌ 
என்ற ௮சுரனிடம்‌ தோற்று அடைக்கலம்‌ புகுந்த காலை.பில்‌, சம்பச 
க்‌ கொன்று, இர்திரனுக்குரிய காட்டைப்‌ பெற்றளித்தான்‌ தசரதன்‌. 
எனவே, தசரதன்‌ தேவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ சிறந்தவன்‌ என்று விசுவ 
மித்திரா்‌ எடுத்துக்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


10. சம்பரனது வரலாற்றை வரைக அல்லது நீ கொண்டு 
அன்றளித்த அரசண்றோ புரந்தரன்‌ இன்றுள்கின்றது 7 
-.- இடஞ்சுட்டி விளக்குக. 
(விடைபைப உங்களுடைய கம்பராமாயணம்‌ பகுதியின்‌ 8-ஆம்‌ 
பாடலின்‌8ழ்‌ ௮மைக்த விளக்கவுரைப்‌ பகுதி.சின்சண்‌ காண்க ) 


1. 4 அரசெய்தியிருந்க பயண்‌ எய்தினன்‌ ??-- இடஞ்சுட்டி 
விளக்கம்‌ தருக. 
விசுவாமித்திரன்‌ தனது வருகைக்குரிய கரரணத்தைக்‌ கூறுச்‌ 
கால்‌, த௪ரதனைப்‌ பெரிதும்‌ புகழ்ந்தான்‌ ; தேவரைக்‌ காட்டிலும்‌ 


ஆகபவ 





ஆட வவிவபகிவயாகல்‌. வு ஒர்னதுளாவகையானைவயாய சிவனாரை, ௮: செயாயாட பம. பய யானைக யயு டட அபர்ணா அதுவம்‌ எமபயம்‌ அவனா வாதைனைய ப யபாவை வதய யவையள்கக்‌ ஆர்வ பசி என்கை அனகயை, 


யாக்கை இளமையில்‌ ஜஐம்மூன்று தீங்கும்‌. 
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்‌ இறந்தவன்‌ தசசதனே என்தறு புகழ்ச்தான்‌. அவற்றைக்‌ கேட்ட த௪ 
சதன்‌, ம௫ூழ்ச்சியடைந்து, (யான்‌ அரசெய்தியிருக்த பயனை இன்று 
எமீதினேன்‌. பெருந்தவம்‌ செய்த தாக்கள்‌ என்பால்‌ வருதலை யான்‌ 
'பெற்தேன்‌” என்று கூறி, இனித்‌ தான்‌ செய்ய வேண்டுவது யாது 
என்று முனிவனிடம்‌ கேட்டான்‌. 


6. **உயிர்‌ இரக்கும்‌ கொடுங்கூற்றின்‌ உளையச்‌ சொன்னான்‌”? 

யாவன்‌ ? உவமையை விளக்குக. 

தசரதனிடம்‌ வந்த விசுவாமித்திரன்‌ அவனைப்‌ பெரிதும்‌ புகழ்சர்‌ 
தரன்‌. அதுபொழுது தான்‌ செய்ய வேண்டுவது யாது எனத்‌ 
தசரதன்‌ கேட்க, விசுவாமித்திரன்‌, (யான்‌ இயற்றும்‌ யாகத்தை அரக 
கர்கள்‌ தடை செய்யாமல்‌ காக்கும்பொருட்டு, நீ உன்னுடைய புதல்‌ 
வருள்‌ கருகிறம்‌ வாய்ந்தவனுயெ இராமனைத்‌ தருக என்று 
கேட்டான்‌. முனிவன்‌ அவ்வாறு கேட்டமையைக்‌ கம்பா, (உயிரை. 
இசக்கும்‌ கொடிய இயமனைப்போல, தசரதனது மனம்‌ வருந்துமாறு, 
இப்படிக்‌ கேட்டான்‌” என்று கூறுஇன்றார்‌. தச௪ரதனுக்கு உயிர்‌ 
போன்றவன்‌ இராமன்‌, அத்தகைய உமிர்போன்ற இரானைத்‌ 
தருமாறு விசுவாமித்திரன்‌ கேட்டமை, இயமன்‌ த௪ரதனது உயிரைக்‌ 
கேட்டதுபோல்‌ இருந்தது, ஈண்டு உயிர்‌ போன்றவன்‌ இராமன்‌. 
இயமன்‌ போன்றவன்‌ விசுவாமித்திரன்‌. தன்‌ உயிபோன்ற இசா 
மனைத்‌ தருமாறு விசுவாமித்திரன்‌ கேட்டதால்‌ தசரதன்‌ மனம்‌ மிக 
வருந்தினான்‌. 


19. “தவம்‌ செய்வோர்கள்‌ வெருவாச்‌ சென்று அடைகாம 
வெகுளியேன?”? -- உவமையை விளக்குக. 


(விடையைக்‌ கம்பராமாயணப்‌ பகுதியின்‌ 10-ஆம்‌ பாடலுக்கு 
அடியில்‌ அமைந்த விளக்கவுரையின்கண்‌ காண்க) 


௮20. தசரதனது சோக நிலையைக்‌ கம்பர்‌ எவ்வாறு கூறியுன்‌ 
ளசர்‌ 7 

இராமனைத்‌ தருமாறு விசுவாமித்திரன்‌ தசரதனைக்‌ கேட்டான்‌. 
தன்‌ உமிர்போன்த இராமனைத்‌ தருமாறு கேட்டதால்‌ தசரதன்‌ பெரு 
வருத்தம்‌ அடைந்தான்‌. விசுவாமித்திரன்‌ கூறிய சொல்‌, பகைவரது 
வேல்‌ பாய்ந்ததால்‌ மார்பில்‌ உண்டான புண்ணில்‌, கொள்ளிச்கட்டை 
பாய்ந்ததுபோன்ற துன்பத்தை தசரதனுக்கு உண்டாக்கியது, 
அதனால்‌ தோன்றிய துன்பம்‌ த௪ரதனது உயிரை வெளியே தள்ளியது, 
அக்கனம்‌ வெளியே தள்ளப்பெற்ற உயிரானது ஊஞ்சலாடுவதைப்‌ 
போல்‌ போவதும்‌ வருவதுமாக இருக்தது. பிறவிக்‌ குருடன்‌ ஒருவன்‌ 
கண்களைப்‌ பெற்று, மீண்டும்‌ இழக்தாத்போன்‌ தொரு பெருக்‌ துன்‌ 
பத்தைத்‌ தசரதன்‌ அடைச்தான்‌'' என்று த௪ரதனது சோக நிலையைக்‌ 
கம்பர்‌ கூறியுள்ளார்‌- 


வெவ்‌ ம வெட்ப அவம்‌ ம. அவயம்‌. வை ம. வம்‌ அணு அது. 
அவ்வ்வ்‌: அபல வலவ வவ்‌ட்பவ வனை வங்கத்தை த த தப்‌ அவணைகைகை கை ர்க்க அதக அணக ஷ் வ கதவவ்பள அவ்வள ண அணகைகளைவ்‌, 8 அண்ட வை பபண்‌: பகல டக்குக பகனை! கிக்கை ர 


இல ஆவவலு அ யய னமையயம்‌ சட்டம ௬௭ 


எழுபது போக நீக்கி இருப்பது முப்பதே. 
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21. எண்ணிலா அருந்தவத்தோன்‌ இயம்பிய சொல்‌ யாது? 
அது தசரதனது காதிற்‌ புகுந்ததற்குக்‌ காட்டப்பட்ட 
உவமை யாது? அல்லது *'மருமத்தின்‌ எறிவேல்‌ பாய்ந்த 
புண்ணிலாம்‌ பெரும்புழையிற்‌ கனல்‌ நுழைந்தால்‌ என? 
உவமையை விளக்குக. 

(இதற்குரிய விடையைக்‌ கம்பராமாயணப்‌ பகுதியின்‌ 11-ஆம்‌ 
பாடலின்‌€ழ்‌ ௮மைந்த விளக்கவுரையின்௧ண்‌ காண்க, 


௨௨. கண்ணிலான்‌ பெற்றிழந்தான்‌ என உழந்தான்‌ கடுந்‌ 
துபரம்‌'? -- உவமையை விளக்குக, 

(மூன்‌ வினாவிற்குரிய விடை அமைநர்திருக்கும்‌ பகுதியிலேயே 
இதற்குரிய விடையையும்‌ காண்க,) 

2௦. விர௬ுவாமித்திரன்‌, இராமனைத்‌ தருமாறு கேட்டமைக்கு 
வருந்திய தசரதன்‌ அவனிடம்‌ யாது கூறினன்‌ 7? அல்லது 
விசுவாமித்திரனுக்குச்‌ சினம்‌ ஏன்‌ வந்தது? 
இராமனைத்‌ தருமாறு விசுவாமித்திரன்‌ கேட்ட அளவில்‌ தசரதன்‌ 

பெறாவருத்தம்‌ அடைந்தான்‌. பிறகு அவன்‌ ஒருவாறு தேறி, முனி 
வனைப்‌ பார்த்து, **பபறரியோய்‌! இந்த இராமன்‌ இளைஞன்‌; படைப்‌ 
பயிற்சியில்லாதவன்‌; ௮ ரக்கருடன்‌ போர்‌. செய்வதற்கேற்ற 
ஆற்றல்‌ இல்லாதவன்‌, எனவே, யானே வருகின்றேன்‌ ; தாங்கள்‌ 
செய்யும்‌ மாகத்தை யாரும்‌ தடை செய்யரதவாறு காக்கின்றேன்‌. 
சிவபிரான்‌, இந்திரன்‌, பிரமன்‌ ஆடயோர்‌ தடுப்பதாயினும்‌ யான்‌ 
அவர்ககை அப்புறப்படுத்தி, தங்கள்‌ யாகம்‌ இனிது நிறைவேறும்‌ வண்‌ 
ணம்‌ செய்கின்றேன்‌. இப்பொழுதே பெரு வேள்வி செய்ய எ முகதரு 
ளுக்கள்‌ ' என்றான்‌. இவ்வுரையைக்‌ கேட்ட விசுவாமித்திரனுக்குசி 
சினம்‌ உண்டாகியது. 


௨. சிவபிரான்‌, இந்திரன்‌, பிரமன்‌ ஆகியோர்‌ வி௬ுவாமித்திரன்‌ 
செய்யும்‌ வேள்ளிக்கு இடைரூநு செய்யக்‌ கூடும்‌ என்று 
தசரதன்‌ ஏன்‌ நினைத்தான்‌ 7 

(விடையைக்‌ கம்பராமாயணப்‌ பகுதியின்‌ 12-ஆம்‌ பாடலின்‌ &ழ்‌ 
உளள விளக்கவுரை.பின்கண்‌ காண்க,) 

௮௮. விுவாமித்திரன்‌ சினங்கொண்ட நிலையைக்‌ கம்பர்‌ எவ்வாறு 
வருணித்துள்ளார்‌ 7 அல்லது கம்பர்‌ வெகுளிச்‌ ௬வையை 
அமைப்பதில்‌ வல்லவர்‌ என்பதற்குச்‌ சான்று காட்டுக. 

இராமன்‌ இளையனை தலால்‌ தானே வருவதாகவும்‌, யாகத்தைகீ 
கரப்பதாகவும்‌ தசரதன்‌ கூறியவளவில்‌, விசுவாமித்திரனுக்குப்‌ பெருக 
கோபம்‌ உண்டாயிற்று, அம்கிலையை வருணிக்குக்கால்‌ கம்பா, * தச 
சதனது சொல்லைக்‌ கேட்ட அளவில்‌ விசுவாமித்திரன்‌ சினத்துடன்‌ 
எழுக்தான்‌. அவ்வளவில்‌ சூரியன்‌ மறைந்தது. உலகத்தில்‌ இருந்த 
எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ சுழன்றன. இசைகளெல்லாம்‌ இருண்டன. 





பெருக்காறு ஒத்தது செல்வம்‌. 


விஷக்களும்‌ விடைகளும்‌ 195. 


இவற்றைக்‌ கண்ட தேவர்கள்‌, : இஃது உலகத்தின்‌ இறுதிக்‌ காலம்‌ £ 
என்றும்‌, : ௮ஃதன்று ; வேறு ஏதோ பெருக்‌ இக்கு வரப்போடூன்றது” 
என்றும்‌ எண்ணீனர்‌, சினத்தால்‌ முனிவருடைய புருவ நுனிகள்‌ 
மேலேறியனவாய்‌, கெற்றி முமுவதும்‌ பரந்தன ; கண்கள்‌ சிவந்தன. 
முனிவருக்குச்‌ சின ஈகையும்‌ உண்டாயிற்று” என்சின்று£- இவ்வரு 
ணனையிலிருந்து கம்பர்‌ வெகுளிச்‌ சுவையை அமைப்பதில்‌ வல்லவர்‌ 
என்பதனை நாம்‌ உணரலாம்‌. 


20. விசுவாமித்திரனது பெருஞ்சினத்தைக்‌ கண்ட வசிட்டன்‌ 

தசரதனிடம்‌ யாது கூறினன்‌ ? 

விசுவாமித்திரனது பெருஞ்சினத்தைச்‌ கண்ட வூட்டன்‌, த௪ரத 
ளைப்‌ பொறுக்குமாறு விசுவாமித்திரனை வேண்டிக்கொண்டு, பின்பு 
தசரதனைப்‌ பார்த்து, (அரசே! உனது மகனுக்குக்‌ இடைத்சற்கரிய, 
பெருகன்மைகள்‌ வந்து சேர்கின்ற காலம்‌ இது, ௮வற்றை நீ தடுக்க- 
லாமோ ? மழையினாழ்‌ பெருகும்‌ வெள்ளங்களெல்லாம்‌ முடிவிற்‌ கடலி ' 
னிடம்‌ சேர்கின்றன. அவ்வாறே விசுவாமித்திர முனிவன்‌ அறிந்துள்ள 
எல்லா வித்தைகளும்‌ உன்‌ மகனிடம்‌ வந்து சேரப்‌ போகின்றன. அவ்‌ 
வாறு சேர்தற்குரிய காள்‌ வந்துவிட்டது, இராமனை முனிவனுடணன்‌ : 
அனுப்புக” என்று கூறினான்‌. 
௨7. * பெருகு வெள்ளம்போய்‌ மொய்கொள்‌ வேலைவாய்‌ முடுகு 

மாறுபோல்‌?? -- உவமையை விளக்குக. 

(விடையைக்‌ கம்பராமாயணப்‌ பகுதியின்‌ 15-ஆம்‌ பாடலின்‌ ழே 
உள்ள விளக்கவுரையின்கண்‌ காண்க.) ்‌ 
28. அறிவின்‌ உம்பரமன்‌ : யாவன்‌ 7 விளக்குக. 

்‌ அறிவின்‌ உம்பரான்‌ ' எனப்பட்டவன்‌ இராமன்‌, இராமண்‌ 
திருமாலின்‌ அவதாரம்‌ ஆவான்‌. இன்ன தன்மையன்‌ என்று தேவர்‌ 
களாலும்‌, மக்களாலும்‌ சன்கு உணரப்படாதவன்‌ திருமால்‌, அவன்‌ 
எல்லோருடைய அறிவுக்கும்‌ அப்பாற்பட்டவன்‌. எனவே திருமாலின்‌ 
அவதரரமரகிய இராமன்‌, : அறிவின்‌ உம்பரான்‌ ' எனப்பட்டான்‌, 
29. இராமனையும்‌, இலக்குவனையும்‌ அடைக்கலமாகத்‌ தருங்கால்‌ 

தசரதன்‌ விசுவாமித்திரனிடம்‌ யாது கூறினன்‌ 7 

இராமனையும்‌, இலக்குவளையும்‌ அடைக்கலமாகத்‌ தறுக்கால்‌ 5௪ . 
சதன்‌, விசுவாமித்திர முனிவப்‌ பார்த்து, என்‌ தந்‌ைதையோல்‌ : 
பவனே | இச்சிறுவர்‌ இருவர்க்கும்‌ இனி நீயே தக்தையாவாய்‌ ; தாயும்‌ ' 
ஆவாய்‌, இவர்ககா உன்னிடம்‌ அடைக்கலமாகத்‌ தந்துவிட்டேன்‌. 
இனி, இவர்கட்கு ஆகவேண்டியவற்மையெல்லாம்‌ செய்தருள்வாயாக” 
என்று கூறினான்‌, 
௨0. கரிய சேம்மல்‌ ஒருவனைத்‌ தருக?” என்று முனிவன்‌ கேட்ட 

தற்குத்‌ தசரதன்‌ ஏன்‌ இருவரைத்‌ தந்தான்‌ 7 

(விடையைக்‌ சம்பராமாயணப்‌ பகுதியின்‌ 17-ஆம்‌ பாடலின்‌ 8ழே 
அமைதந்துள்ள வினக்கவுரையின்கண்‌ காண்க.) 


ஒல அனத்த பல்க தைமவல வே, அபதையகம்‌ 2 ௮ :அவ்‌ அல, டவ்‌ பவ வெல்‌ வெய்ட்‌ பப பப்ப யப்‌ பெய்யும்‌ பயப்படவும்‌. 


பெருக்காற்று இஒகரை ஒத்தது இளமை, 


156 செய்யுட்‌ பகுதி ்‌ 





மகவை ண ணயா னவை வ்குவவயயுள்ம அலையா கைகயளான வல்‌ அவ ழுவடிய ளிவைபய க ன அரவை 


51, இலக்கணக்‌ கூறிப்பு வரைக ₹ 

(நான்முகணை)யும்‌ (படைப்பன்‌), செற்றுபு, நறுந்தேன்‌, உல 
கைக்‌ கடல்‌, கடைத்தலை, எழுக, சிவந்தன இருண்டன, செய்‌ 
கென்றான்‌. 

(தான்முகனை)யும்‌ ற: உம்மை இறந்தது தழுவிய எச்சவும்மை$ 
உயர்வு சிறப்பும்மையாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌. 

செற்றுபு : 'செய்பு' என்னும்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌. 

நறுந்தேன்‌ : பண்புத்‌ தொகை. 

உவகைக்‌ கடல்‌: உருவகம்‌, ்‌ 

கடைத்தலை : (தலைக்கடை' என்பது (கடைத்தலை' என வந்தது 
இலக்கணப்‌ போலி. 

எழுக: வியங்கோள்‌ வினைமுற்று, 

சிவந்தன இருண்டன $: தொடைமுரண்‌. 

செய்கென்றுன்‌ : செய்க என்றான்‌ -செய்கென்றான்‌ ; அகரம்‌ 
மறைந்தது தொகுத்தல்‌ விகரரம்‌. 


2. திருத்தொண்டர்‌ புராணம்‌ 
1. திருத்தொண்டர்‌ புராணம்‌”? -- பெயர்க்‌ காரணம்‌ தருக. 
இதன்‌ வேறு பெயர்‌ யாது 7 இதன்‌ முதல்‌ தூல்கள்‌ யாவை? 

1. செயற்கருஞ்‌ செயல்‌ செய்து சிவபெருமானின்‌ அருள்‌ பெற்று 
மேன்மையடைந்த சிவனடியார்களின்‌ பழைய வரலாற்றைக்‌ கூறும்‌ 
. தூலாதலின்‌ இஃது இப்பெயர்‌ பெற்றது, 

5. இந்நூலின்‌ வேறு பெயர்‌ பெரிய புராணம்‌ என்பதாம்‌. 

8, இசன்‌ முதல்‌ நூல்கள்‌ சுந்தரகூயர்த்தி சுவாமிகள்‌ அருளிய 
திருத்தொண்டத்‌ தொகையும்‌, நம்பியாண்டார்‌ ஈம்பிகள்‌ அருளிய 
திருத்தொண்டர்‌ இருவந்தாதியும்‌, தேவாரங்களும்‌, காரைக்காலம்மை 
பச. மிரபற்தக்களும்‌, திருமூலர்‌ திருமக்திரமும்‌ ஆவன, 

௨. திருத்தொண்டர்‌ புராணத்தின்‌ ஆசிரியர்‌ யார்‌ ? அவரைப்‌ 
பற்றிச்‌ சிறு குறிப்பு வரைக, 

ஆசிரியம்‌ : சேகீஒழார்‌. 

ஊர்‌: கசூன்றத்தா. 

இயற்பெயர்‌ : அருண்மொழித்தேவர்‌. 

குலம்‌ ஜ வேளாளர்‌ குலம்‌. 

சூடி? சேக்கிழார்‌ குடி, 

சிறப்புப்‌ பெயர்கள்‌? உத்தம சோழ பல்லவர்‌, தொண்டர்‌ சர்‌ 
பசவுவார்‌. 


ஆவள்‌. 





வெ அவக ப. வெவதவாக ட வனி வ அுவகவையு வய, ம யய ர வத அயையதுயட ச வானையவகயய எனன்ச்சைகதுவ ஆவதாக அகவதாக அவளாய்‌ 


இடிகரை வாழ்மரம்‌ ஒத்தது வாழ்நாள்‌. 





வினாக்களும்‌ விடைகளும்‌ 455: 


அண்ட கதைை ய அச சையாவகஷ்சுவவகம்‌ அவவ வன ரான ௪ வய. ம ௮௮௮௯. ககண்ண்னப்வ்‌ த ல்‌ 





ஆதரித்த அரசன்‌ : அமபாய சோழன்‌. 
“தொழில்‌ ஜ அநபாய சோழனின்‌ முதன்‌ மக்திரி. 


. சேக்கிழாரின்‌ சிறப்பினை வரைக. 

இவர்‌ இளமை.மிலேயே சைவ ஆகம தால்களைத்‌ தெளிவுறப்‌ 
பஒத்துணாந்தவர்‌ ; அரசனிடத்தும்‌ அரனடியார்களிடத்தும்‌ அளவற்ற 
அன்புடையவர்‌ ; அரசியல்‌ நடாத்தும்‌ ஆற்றல்‌ பெத்றவா. இவா 
பக்திச்‌ சுவை ததும்பும்‌ இனிய தமிழ்ப்‌ பாடல்களைப்‌ பாடுவதில்‌ . 
தலைசிறந்தவர்‌. 


ஆ. சேக்கிழார்‌ திருத்தொண்டர்‌ புராணம்‌ இயற்றக காரணம்‌: 
என்ன ச 


௮அகபாய சோழன்‌ சைவ மத்த்தைச்‌ சரரந்தவனாக இஞுக்‌ 
தும்‌, சிந்தாமணி முதலிய சைன சமயக்‌ காப்பியக்களைக்‌ கற்றுக்‌. 
காலம்‌. கழித்தான்‌, அருகிலிருந்த அமைச்சராகிய சேக்கிழார்‌, 
டட அக்நூல்களைக்‌ கற்றலால்‌ இம்மை மறுமைகளுக்குப்‌ பயனின்து”' 
என்து எடுத்துரைத்து, அசனடியார்களின்‌ சிறப்பும்‌ அருட்‌ 
செயல்களும்‌'' தோன்ற அவர்களுடைய வரலாறுகளைத்‌ தெளி 
வாகக்‌ கூறினார்‌, அரசன்‌ அகமிக மூழ்ந்து, அவ்வரலாறுகளை ஒரு... 
நூலாக ஆக்கித்‌ தர வேண்டும்‌ எனறு வேண்டினான்‌, அவவேண்டு 
கோட்டுணக்கத்‌ தில்லைக்குச்‌ சென்று கடராசப்‌ பெருமானைப்‌ பரவ, 
அவர்‌ *'உலகெலாம்‌'” என்று அசரீரியாக அடியெடுத்துக்‌ கொடுக்க, 
அதனை முதலரகக்கொண்டு சேக்கிழார்‌ இப்புராணத்தைப்‌ பாடி முடித்‌ 
தார்‌. 
த. திருநின்ற ஊரின்‌ சிறப்பை ஆசிரியா்‌ எவ்வாறு கூறுகின்‌ 

ரூர்‌] ப 

கல்லொழுக்கத்தால்‌ உயர்ந்த தொண்டை காட்டில்‌, சன்மையை: 
அடைதத்குக்‌ காரணமரகய சிறந்த செய்திகளை மிகுதியாக உரைக்‌ 
இன்ற கான்கு வேதக்களும்‌ நன்றாக விளக்கப்பெற்றதும்‌, பழமையினை 
உடையதும்‌, உயர்குடிப்‌ பிறப்பிற்கு முதன்மையாக வேண்டியதான 
தமது குல ஒழுக்கத்தில்‌ குறைவுபடாத அ௮ர்தணரது கொள்கை கிலவீ 
உள்ளதும்‌, அதனால்‌ செல்வம்‌ மிகுந்து பொருக்தியுள்ளதுமாகய திரு 
நின்ற ஊர்‌ என ஆரியர்‌ கூறுகின்றார்‌. 2 
6. பூசலாரின்‌ குண நலங்களை வரைக. 

இருநின்ற ஊரில்‌ அந்தணர்‌ குலம்‌ சல்வாழ்வு பெற, பூசலார்‌ அவ 
தரித்தார்‌. அவர்‌ தமது தலைவராகிய சிவபெருமானுடைய திருவடிகளி 
லேயே கருத்தை இருததியவா; தாம்‌ வளரவதுபோலவே தமது பக்தி 
யும்‌ நாள்தோறும்‌ வளர்ந்துவரப்‌ பெற்றவர்‌; வேதங்களையும்‌, கலைகளை 
யூகி கற்றுச்‌ சிறக்தவா; சிவனடியார்களுக்குப்‌ பொருளைக்‌ கொடுத்து 
மகழமும்‌ இயல்பினை உடையவர்‌. 





மூனிலினும்‌. நல்குவர்‌ மூதறிஞர்‌. 
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உணைவ வைய வையை யக. 





2. மஜேபாவனையால்‌ பூசலார்‌ ஆலயம்‌ அமைத்த வரலாற்‌ ' 
றைக்‌ சூறிப்பிடுக. ட்‌ 
பூசலார்‌ கண்ணுதழ்‌ கடவுளுக்குத்‌ தமது ஊரீலே கோயில்‌ ஒன்றைக்‌ 
கட்டக்‌ கருதிப்‌ பலவாறு முயன்றும்‌, மிகச்‌ சிறிய சிசல்வமும்‌ அகப்‌ 
ப்டாமையால்‌ வருத்தமுற்று, தம்‌ ௮கத்தினுள்ளேயே ஆலயத்தைக்‌ 
கட்ட எண்ணி, அதற்கு வேண்டிய செல்வம்‌ அனைத்தையும்‌, சிந்தையி 
னாலே தேடிச்‌ சோத்துக்‌ கொண்டாரா; அவ்வாலயத்தை இனிதாகக்‌ கட்டி 
, முடித்து, அதனுள்‌ சிவபெருமானைப்‌ பிரதிட்டை செய்வதற்குரிய நன்‌ 
னன்‌ இக்காள்‌ என்பதனையும்‌ குறிப்பிட்டார்‌. 
ஒ. விளக்கவுரை தருக: 
(1) கங்கை மடுப்பொதி வேணி ஐயர்‌. 
(2) அடிமுதல்‌ உபானம்‌ ஆதி ஆகிய படிகளெல்லாம்‌. 
(1) கங்கை என்னும்‌ ஆறானது ஒரு மடுவினைப்போலத்‌ தக்கி 
நிறைவதற்கு இடமாகப்‌ பொருந்திய சடாமுடியினைக்‌ கொண்ட தலைவ 
... சாகிய சிவபெருமான்‌. 


(2) அடிப்படை முதற்கொண்டு &ழ்ப்படை முதலாகிய அடுக்கடுகீ 
காகச்‌ செய்து அமைக்க வேண்டி௰ பகுதிகள்‌ அனைத்தும்‌. 


9, காடவர்‌ கோமானைப்பற்றி நீங்கள்‌ அறிந்தனவற்றை 
வரைக, 

காடவர்‌ கோமான்‌ சிவபக்தியிற்‌ சிறந்தவன்‌, இவன்‌ தன்‌ செல்‌ 
வத்தையெல்லாம்‌ செலவழித்து, கருக்கற்களைக்‌ கொண்டு காஞ்சபுச த்‌ 
இல்‌ சிவாலயம்‌ ஒன்று கட்டுவித்து, கும்பாபிடேகம்‌ செய்ய வேண்டிய்‌ 
ஏற்பாடுகள்‌ செய்தான்‌. அவன்‌ அவ்வாறு நிச்சயித்திருந்த ஈன்னா 
ளுக்கு முன்னாளில்‌ கண்ணுதற்‌ கடவுள்‌ அவனது கனவில்‌ காட்சி 
யளித்து, யாம்‌ திருநின்ற ஊரில்‌ விக்கும்‌ எமது அன்பனாகிய பூச 
லார்‌. பன்னாட்களாக எண்ணிக்‌ கட்டிய ஆலயத்தினுள்‌ காளைக்குப்‌ 
போகப்‌ போகின்றோம்‌. ஆதலின்‌, மீ செய்ய எண்ணீய கும்பாபிடே 
கத்தை நாளைக்குச்‌ செய்யாமல்‌ வேறொரு காளில்‌ செய்க” என்றுரைத்‌ 
தார்‌. பின்னார்‌ காடவர்கோன்‌ கும்பாபிடேகத்தை நிறுத்தி வைத்து, 
திருநின்ற ஊா சென்று பூசலாரைக்‌ கண்டு வணக்கினான்‌. 
10. இடஞ்்‌ சட்டி விளக்குக 8 

(0 நீ இங்கு ஒன்றிய செயலை நாளை ஒழிந்துபின்‌ :கொள் 
வாய்‌. 

(2) “செப்பிய பூசல்‌ கோயில்‌ செய்த தொன்றில்லை.” 

(1) கண்ணுதற்‌ கடவுள்‌ காடவர்‌ கோமானது கனவில்‌ தேரசன்றி, 
'*நீ இந்தக்‌ காஞ்சிபுரத்தில்‌ கட்டிய ஆலயத்திற்குக்‌ குடமுமுக்குச்‌ 
செய்வதாகக்‌ சம்மதித்த செய்கையினை கரளைக்குச்‌ செய்யாமல்‌ பின்‌ 
ஸர்‌ ஒரு சாள்‌ கடத்திக்‌ கொள்வாய்‌ '' என்று கூ தினார்‌. 

உள்ளக்‌ கனிவினும்‌ நல்கார்‌ கயவர்‌. 


வவெ வதவவ்‌ 
அஅடவையயா துகளை 








4 வினாக்களும்‌ விடைகளும்‌: 199 


மமவல வையகத்‌ அவகக ளவ, 


இரவல படபட 





ச 


(2) காடவர்கோன்‌ திருகின்ற ஊரை அடைந்து ஆக்குள்ளவரை 
கோதி, பூசலார்‌ கட்டிய கோயில்‌ யாதென வினவ, அவர்கள்‌ நீர்‌ 
சொல்லிய பூசலார்‌ என்பவர்‌ ஒரு ஆலயத்தையும்‌ கட்டி முடிக்கவில்லை” 
என்று கூறினா, 

11. காடவர்‌ கோமானிடம்‌ கண்ணுதற்‌ கடவுள்‌ கும்பாபிடே 
கத்தை நிறுத்தும்படி கூறியதிலிருந்து நீங்கள்‌ அறிவது 
என்ன ] 

காடவர்‌ கோமான்‌ சிவபக்தியில்‌ குறைந்தவன்‌ என்று கடவுள்‌ 
கருதவில்லை என்‌ பதனையும்‌, பூசலாரது உள்ளத்திலிருக்த சிவ பக்தியை 
உலகோர்‌ உணரும்படி. செய்வதற்காகவே சிவபெருமான்‌ அப்பூச 
லாரைப்பற்றி அவனிடத்துக்‌ கூறினார்‌ என்பதனையும்‌ சகாக்கள்‌ 
அறிஎன்றோம்‌. 

31௨. கங்கை மடுப்பொதி வேணி ஐயர்‌, நாடமால்‌ அழியாதார்‌ $ 
இத்தொடர்களில்‌ அமைந்துள்ள கதைகளை வரைக. 

(விடைகளை இப்பகுதியின்‌ 5, 8-ஆம்‌ செய்யுட்களின்‌ அடியில்‌ 
அமைத்த விளக்கவுரைகளின்கண்‌ காண்க.) 

35. எபுரையறு சிந்தை அன்பர்‌!” என்றது யாரை! ஏன்‌ 7 
புரையறு சிந்தை அன்பர்‌ என்றது பூசலார்‌ சாயனாசை அவர்‌ 

தமது அகத்திலே அமைத்த ஆலயத்தில்‌ ஆண்டவன்‌ ஆசை கொண்டு 

அமர்ந்திருந்தமையால்‌ அவ்வாறு அவர்‌ கூறப்பட்டார்‌. 

84. பிரித்தெழுதுக: கற்றளி, திண்டிறல்‌, மூதூர்‌, பொற்கழல்‌. 

்‌ (1) கற்றனி- கல்‌ - தனி. 
(3) திண்டிறல்‌ - திண்‌ -- திறல்‌. 
(8) மூதூர்‌ - முதுமை -- ஊர்‌, 
(4) பொற்கழல்‌ - பொன்‌ -- கழல்‌. 

35. கோடிட்ட சொற்களுக்கு இலக்கணக்‌ குறிப்பு வரைக ₹ 
(1) குறைவிலா மமையோர்‌: இலா - ஈறுகெட்ட எதிரமறைப்‌ 

பெயரெச்சம்‌. 

(8) தம்பிரான்‌ கழல்மேற்சார : கழல்‌- தானியாகு பெயா. 

(8) கக்கை மடுப்பொதிவேணி ஐயர்‌ : பொதிவேணி - வினைத்‌ 
தொகை. 

(4) ஏடலார்‌ கொன்றை வேய்க்தார்‌;: கொன்றை - முதலாகு 
பெயரா. 

(3) காளைடிழிக்துபின்‌ கொள்வாய்‌: கொள்வாப்‌ - முன்னிலை 
ஏவல்‌ ஒருமை வினைமுற்று, 


அதுவவ வையை வை 4 வானய அணனைன்‌கய யய அக வெ வு. ப பெய்‌ மடவ்செவையயவ மய 
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(6) தண்டலைச்‌ சூழல்‌ சூழ்க்த சின்ற ஊர்‌: பண்புத்தொகைம்‌ 
புறத்துப்‌ பிற5த அன்மொழித்‌ தொகை, த 

(2) கண்ணுதல்‌ அருள்‌ பெற்றென்றான்‌ ௨ கண்ணுதல்‌ - வேற்று 
மைத்‌ தொகைப்‌ புறத்துப்‌ பிறந்த அன்மொழித்தொகை, 
16. உறுப்பிலக்கணம்‌ கூறுக : ப 

(1) போந்தார்‌: போஃத்‌4(௫) தீ ஆர்‌; போ - பகுதி; தீ.இடை 
கிலை ; த - சந்தி; தகரம்‌ ககரமானது விகாசம்‌; ஆர்‌ - பலர்பால்‌ வினை 
மூற்று விகுதி, 

2 செய்வான்‌: செய்‌--வ்‌--ஆன்‌; செய்‌ - பகுதி; வ்‌- இடை 
கிலை; ஆன்‌ - ஆண்பால்‌ வினைமுற்று விகுதி, 


(3) சூழல்‌: சூழ்‌* ௮ல்‌; சூழ்‌ - பகுதி; அல்‌ - அல்தொழிற்‌ 
பெயர்‌ விகுதி. 


4. குசேலோபாக்கியானம்‌ 


..%. குசேலோபாக்கியானம்‌ -- பொருள்‌ கூறுக. 

குசேல-- உபாக்கியானம்‌. -குசேலன்‌ என்பதற்கு, 'கக்தலான 
ஆடையை அணிந்தவன்‌” என்பது பொருள்‌, உபாக்கியானம்‌ என்‌ 
பதற்கு (களைக்‌ கதை' என்பது பொருளாம்‌. குசேல முனிவசச சரித்‌ 
இரத்தைக்‌ கூறும்‌ தூல்‌ என்பது இ தன்‌ பொருளாம்‌. 


2. இந்நூலாசிரியர்‌ யார்‌ ? அவரைப்பற்றிச்‌ சிறு குறிப்பு வரைக. 

இந்தூலாசிரியா தேவராஜப்‌ பிள்ளை என்பராவர்‌. இவர்‌ 
தொண்டை காட்டிலே வல்லூரென்னும்‌ ஊரில்‌ பிறந்தவரா. இவரது 
தந்தையார்‌ வீராசாமிப்‌ பிள்ளை என்பவரரம்‌. இவர்‌ கருணீகர்‌ மரபில்‌ 
தோன்றியவர்‌. இற்றைக்குச்‌ சற்றேறக்குறைய 106 ஆண்டுகளுக்கு 
முன்‌ இவா வாழ்ந்தார்‌. 


ஐ.  இக்தாலின்‌ முதனூல்கள்‌ யாவை 7 
€வப்பத்தார சங்கப்‌ புலவர்களில்‌ ஒருவராகிய ஆசியப்பப்‌ புலவர்‌ 
இயற்றிய செந்தமிழ்க்‌ காப்பியமான பாகவதமும்‌, ஆக்திர மொழியில்‌ 
வரகவி என்பார்‌ இயற்றிய குசேலோபாக்கியானமும்‌ இதன்‌ முதனால்‌ 
களாம்‌. ( 


4. செல்வத்தை வெறுக்கை? என்று கூறக்‌ காரணம்‌ என்ன 7 
செல்வமானது ஒப்பற்ற பற்றுக்களையெல்லாம்‌ சேர்த்துவிடும்‌ ) 
தெய்வத்தைப்பற்றிம எண்ணம்‌ அகலும்படி தான்‌ மேலோக்க நிற்கும்‌; 
தித்திசையும்‌ நீங்குமாறு செய்யும்‌ ; பிறவியைத்‌ தகும்‌. ஆதலின்‌ ஆன்‌ 
ஜோர்‌ செல்வத்தை வெறுச்கை என்று கூறினர்‌. 


அ அனிககைடியை யம்‌ பம பயயம்‌. 





நேேய்யில்லா உண்டி பாழ்‌. 
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ஜெல்ம்ப படடடட்ப்இி ட்ட 
25 செல்வத்தின்‌ இழிவினை ஆசிரியர்‌ எவ்வாறு கூறுகின்றார்‌ 7 

சழ்மக்களே மதித்தற்குரிய பொருள்‌ வந்து பொருந்திய காலத்தில்‌ 
பயனில்லாத அற்பமாகிய செருக்கினால்‌ மூடப்பட்டு வாய்‌ உள்ளவா 
ஊமையர்‌ ஆவர்‌ ; பொன்னால்‌ ஆலய ஆப. ரணத்தை அணிந்த காதுள்‌ 
ளவர்‌ மிக்க செவிடராவர்‌ ; குறிக்கும்‌ பொருளை அடைவதற்குரிய: 
கண்ணுள்ளாரும்‌ குருடசாவர்‌. 





6. செசல்வம்‌ - இதற்கு இப்பெயர்‌ வரக்‌ காரணம்‌ என்ன 7 
பலவகைக்‌ கதிர்களைப்‌ பரப்பி விரித்து மறைதலைச்‌ செய்கின்ற 
சூரியனை ப்போல வளப்பம்‌ பொருந்திய கடல்‌ சூழ்க்த மண்ணுலகத்தில்‌ 
ப9றத்து இறக்கின்ற. உங்களைவிட்டுச்‌ சென்றுவிடுவோம்‌ என்பதால்‌, 
இதற்குச்‌ செல்வம்‌ என்று பெயா வந்தது. 
7. எதனை மூரிச்செல்வம்‌ என்று ஆசிரியர்‌ மொழிகின்றா* ? 
திருத்துழாய்‌ மாலையை அணிந்து, முழுமதிபோன்ற முகத்தை. 
உடைய இலக்குமி தனது சிவந்த கையால்‌ மெதுவாகத்‌ தடவுதலால்‌ 
செர்கிறமடைந்து, அடியார்களது கெஞ்சத்தினுள்ளே விரைத்து 
புகுந்து வாழ்சன்ற, திருமாலது திருவடியிளைப்‌, பெறுதலே மூரிச்‌ 
இசல்வமாம்‌. 
8. பின்வரும்‌ உவமையை விளக்கி, உவமேயத்தோடு பொருந்‌ 
துக? 
பல்கதிர்‌ விரித்துத்‌ தோன்றிப்‌ பாடுசெய்‌ கதிர்‌, 
பலவகைக்‌ கதிர்களைப்‌ பரப்பி உதித்து, மறைதலைச்‌ செய்கன்‌5 
சூரியன்‌. அதுபோல மண்ணுலகத்தில்‌ உதித்து இறந்துபடுகன் றனர்‌ 
மக்கள்‌, சூரியன்‌ தோன்றி மறைதல்‌ - உவமானம்‌. உலூல்‌ தோன்றி 
மறையும்‌ மக்கள்‌ - உவமேயம்‌. 


9. பிரித்தெழுதுக ₹ 
(1) புன்செருக்கு --- புன்மை -- செருக்கு. 


(3) பயிறரு -- பமில்‌ 4 தரு. 
(8) டீல்லனீர்‌ ௮ மல்லல்‌ 4 கீர. 
(6) செங்கை அ செம்மை- கை, 


10. கோடிட்ட சொற்களுக்கு இலக்கணக்‌ குறிப்பு வரைக $ 

(1) பதியணி செவியுளார்‌ : பறி -௧௭ரண ஆகு பெயர்‌. 

(2) செல்வம்‌ என்றுறுவதற்குச்‌ செல்வம்‌ என்று உசைக்கும்‌ போ்‌ 
சன்று : முதலில்‌ உள்ள செல்வம்‌ - எதிரகாரலத்‌ தன்மைப்‌ பன்மை 
வினைமுத்று ; பின்னேயுள்ள செல்வம்‌ - காரண இழிகுறிப்‌ பெயர்‌, 

(8) விதுமுகப்‌ பதுமை: விதுமுகம்‌ -: உவமத்தெொகை, 

(4) "மூரிச்‌ செல்வம்‌ : மூரி- பண்புப்‌ பெயா. 


ஆறில்லா ஊருக்கு அழகு பாழ்‌. 
செ-11 இட்ட ப. 
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5. 'பாஞ்சாலீ சபதம்‌ 
%, பாரதியாரைப்பற்றிச்‌ சிறு குறிப்பு வரைக. 
. ஓ, பாஞ்சாலி சபதம்‌: பொருள்‌ தருக. இந்தூலின்‌ சிறப்புக்கள்‌ 
யாவை 7 
இவ்வினாக்களுக்குரிய விடைகளைப்‌ பாஞ்சாலி சபத முன்னுரை 
யீற்காண்க, 
5. துரியோதனன்‌ கூறிய ௬டு சொல்‌ யாது 7 
துரிமோதனன்‌ :!நீ பாஞ்சாலியிடஞ்‌ சென்று நடந்ததை நவின்று, 
அசசவையில்‌ உன்‌ மைத்துனனான துரியோதனன்‌ இருக்கின்றான்‌ ; 
அவனே இனி உனக்குத்‌ தலைவன்‌, அவன்‌ தன்‌ அரண்மனையில்‌ 
பணிப்‌ பெண்ணாக இருப்பதற்கு உன்னை அழைகீகின்றான்‌ என்று 
கூறிக்‌ கூட்டிக்கொண்டு வருவாயாக”? என்றதே ௮வன்‌ கூறிய ச்டு 
இசரல்லாகும்‌. 


4. துரியோதனனுடைய ௬டு சொல்லைக்‌ கேட்டு விதுரன்‌ 
கோபித்துக்‌ கூறியதென்ன 7 ப 
| - மட மகனே, சொல்லத்‌ தகாத வார்த்தைகளை உன்‌ அற்ப மதி 
'யாரல்‌ சொல்லி விட்டாய்‌. சிறுமான்‌, புலியை எதிர்ப்பதுபோலவும்‌, 
று தவளை, பெரும்பாம்பைத்‌ தாக்குவதுபோலவும்‌, கீ பாண்டவரது 
கோபத்‌ தீயை வளர்ககன்றாய்‌ ; தெய்வத்‌ தன்மையை உடைய பாஜ 
சரலியையும்‌ தூற்றுகன்றாய்‌'' என்று விதுரன்‌ சினந்து கூறினான்‌. 
த. விதுரன்‌ துரியோதனனுக்குக்‌ கூறிய நீதி என்ன 7 
, பாண்டவர்‌ நாளையே பழி தரத்துக்‌ கொள்வார்கள்‌, நீ, மாண்டு 
மண்ணில்‌ டப்பாங்‌. தன்‌ அழிவையே தேடும்‌ இந்த ஆண்மை எதற்கு? 
முன்னம்‌ வேனன்‌ என்னுமொருவண்‌ தகாத செயல்‌ செய்து, புழுப்‌ 
போலத்‌ துடித்து, மடிந்ததை நீ கேட்டதில்லையோ ? பிறரை மனம்‌ 
கோகப்‌ பேசுதல்தான்‌ கநோமை என்று கினைத்தாயோ 0 ௬டு சொற்கள்‌ 
தயோர்‌ வாயிலிருந்து விரைவில்‌ வெளிவரும்‌) தைத்தோர்‌ நெஞ்சை 
அஃது ஊடுருவிப்‌ பாய்ந்து, அங்கேயே நீண்ட காள்‌ நிலைத்திருக்கும்‌. 
அது நரகத்தில்‌ சேர்த்துவிடும்‌ ; கல்வியைத்‌ தடுத்துவிடும்‌. உன்னுடைய 
நன்மைக்கே இந்த நீதி சொல்லுகிறேன்‌ இப்போதே சொல்லிவிட்‌ 
டேன்‌. இனி ஒரு முறை சொல்லமாட்டேன்‌. அற்பர்களுக்கு இவ்‌ 
வுலகில்‌ இன்பம்‌ வராது பேராசை கொண்டு குற்றங்கள்‌ செய்கின்‌ 
நீர்கள்‌. கவு£வர்களே ! இதனால்‌ வராத கொடுமைகள்‌ எல்லாம்‌ வரும்‌. 
பெருத்த ஆபத்து நேரும்‌” என்று விதுரன்‌ துரியோதனனுக்கு றீதி 
கூறினான்‌. 
0. விதுரன்‌ எது செய்யத்‌ தக்கது என்று துரியோதனுதிய 
ரிடம்‌ கூறினன்‌ ] 
ட. “ஓகளசவர்கள்‌ பாண்டவர்களிடம்‌ கோய்‌, அவர்களுடைய 
'மரதல்களைப்‌ பணிந்து, அவர்களிடமிருந்து பறித்துக்‌ கொண்ட 


ட மாறில்‌ உடன்பிறப்பில்லா உடம்பு பாழ்‌. 


4 வினாக்களும்‌ விடைகளுழ்‌ 163 





ஷற்றையெல்லாம்‌ இருப்பிக்‌ கொடுத்துவிட்டு, ''ஆண்டவசே யாக்கள்‌ 
அறியரமையாற்‌ செய்த குற்றத்தைப்‌ பொறுத்தருள வேண்டும்‌'' என்று 
சொல்லி, அவர்களை அவர்களுடைய ககரத்திற்கு செல்லவவிட வேண்‌ 
கும்‌, இதுவே செய்யத்‌ தக்கது. இப்படிச்‌ செய்யாவிட்டால்‌, காளை 
பாரதப்‌ போர்‌ வரும்‌. நீங்கள்‌ அழிவீர்கள்‌'' என்று விதுரன்‌ துரி 
யேசதனாதியரிடம்‌ கூ. தினன்‌, 
17. உ வார்த்தைக்குத்‌ துரியோதனன்‌ கூறிய மறுமொழி 
யாது 
(எ, மடையா ! கெடுக நீ! என்றும்‌ எங்களைச்‌ சபிப்பதே உனக்கு 
வழக்கமாயிருக்கமயது. இப்போது உன்‌ பேச்சை இக்கே யாரும்‌ 
கேட்க மாட்டார்கள்‌” என்று விதுரன்‌ சொல்லுக்குத்‌ துரியோதனன்‌ 
கூறினான்‌. ௪ 
5. துரியோதனன்‌ தேர்‌ பாகனுக்கு இட்ட கட்டனை யாது ? 
*மேதர்ப்பாகனே, மீபோய்‌ பாரதநாட்டு அரசன்‌ கட்டனைமிட்‌ 
டான்‌ எனக்‌ கூறி அந்தப்‌ பாண்டவரது மனைவியை அரசவைக்கு 


அழைத்து வா” என்று துரியோதனன்‌ தேர்ப்பாகளுக்குக்‌ கட்டளை 
மிட்டான்‌. 





ஓ. தேர்ப்பாகன்‌ சென்று செய்தி அறிவித்த விதம்‌ யாது 7 

தோப்பாகன்‌ பாஞ்சாலியின்‌ அசண்மனைக்குச்‌ சென்று துக்கத்‌ 
தால்‌ தழுதழுத்த குசலுடன்‌, (தேவி, போற்றி. அறக்காப்பவளே, 
போத்றி, கொடிய விதியால்‌ உதிட்டிரர்‌ சகுனி மாமனுடன்‌ சூதாடி 
காடு, செல்வம்‌ முதலியவற்றையும்‌, தம்பிமாரையும்‌ தோற்று, தம்மை 
யும்‌ தம்‌ சுதத்திரத்தையுக்‌ தேரற்று, முடிவில்‌ உங்களையும்‌ பக்தயம்‌ 
வைத்து, (அதைச்‌ சொல்லவும்‌ கரவெழவில்லை) தேோரற்றுவிட்டாார. 
அதனால்‌ எல்லோரும்‌ கூடியுள்ள சபைக்கு உங்களைக்‌ கூட்டிவருமாறு 
எமது அரசன்‌ எனக்குக்‌ கட்டளையிட்டான்‌ என்றான்‌. 
0. பாஞ்சாலி தேர்ப்பாகன்‌ கூறிய வார்த்தைக்குச்‌ சொன்ன 

மறுமொழி என்ன 7 

யரர சென்ன வார்த்தை அது? சூகாடுபவர்கள்‌ உள்ன 
சபைக்குச்‌ சிறக்க வீரக்‌ குடியிற்பிறக்த பெண்கள்‌ வரும்‌ வழக்கம்‌ 
உண்டோ? யார்‌ கட்டளையால்‌ இப்படிக்‌ கூறுகிறாய்‌?” என்று தோப்‌ 
பாகனுக்கு மறுமொழி கூறினாள்‌. 
$ந. பாஞ்சாலி கோபத்தோடு சொன்னதற்குத்‌ தேர்ப்பாகன்‌ 

கூறிய மறுமோழி யாது? பிறகு பாஞ்சாலி அவனுக்கிட்ட 

கட்டளை யாது? 

பமன்னன்‌ சுயோதனன்‌ வராத்தையினால்‌ சொன்னேன்‌'' என்று 
தேர்ப்பாகன்‌ மறுமொழி கூறினன்‌. 

பாஞ்சாலி, ''கல்லது, கீ ௮சசவைக்குச்‌ சென்று, எனது காய்கள்‌ ' 
தருமபுத்திசர்‌, முதலில்‌ தம்மைத்‌ தோற்றுப்‌ பின்‌ என்னைத்‌ தோது 

மனோவி இல்ரை மனை பாழ்‌. 
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நல்லது முதலில்‌ என்னைத்‌ தோற்றுப்‌ பின்‌ தம்மைத்‌ தோற்றாரல 
பதை அறிந்து வா” என்று தேோப்பாகனுக்குக்‌ கட்டளையிட்டாள்‌. 
34. ஆர்ஞ்சாலி தனியே இருந்து வருந்திய விதம்‌ யாது 7 


ப தனியே தவிக்கும்‌ மனத்தளாய்‌, அழகு குலந்து, மலர்‌ விழிகளில்‌ 
சோர. மனத்தை அச்சம்‌ வருத்தப்‌ பேய்‌ கண்ட சிள்ளையைப்‌ 
போல்‌ பாஞ்சாலி வருக்தியிருக்தாள்‌. 





1௮ ேதர்ப்பாகன்‌ திரும்பி வந்து துரியோதனனிடம்‌ ஜெல்லை 
என்ன 7? 


வாள்‌ வேந்தே, கான்‌ அந்தப்‌ பெண்ணரசியை வணக்க அர 
சவைக்கு,அழைத்தேன்‌. அதற்கவர்‌ என்னை கோக்க, (சீ அரசவைக்குச்‌ 
சென்று, தருமபுத்திரர்‌ முதலில்‌ தம்மைத்‌ தோற்றுப்‌ பின்‌ என்னைத்‌ 
தோத்றாரா அல்லது இதற்கு மாறாக முதலில்‌ என்னைத்‌ தோற்றுப்‌ பின்‌ 
தம்மைத்‌ தோற்றாரர என்று அறிர்து வா' என்று கட்டளை.பிட்டார்‌; 
நான்‌ வந்துவிட்டேன்‌”' என்று கூறினான்‌. 


$த. தேர்ப்பாகன்‌ கூறியதைக்‌ கேட்ட துரியோதனன்‌ சினந்‌ 
துரைத்தவை யாவை? 


(ஏ. பயலே, பாஞ்சாலி கூறிய பயனற்த வார்த்தைகளைக்‌ கேட்‌ 
டுக்கொண்டு வந்து இக்குக்‌ கூறுகன்ராய்‌. கிளியைப்போன்று கொஞ்‌ 
ஒக்‌ கொஞ்சிப்‌ பேசும்‌ அவளது பேச்சினிமையைக்‌ கேம்க எனதுள 
ளம்‌ விரும்புகின்றது. ஆதலின்‌ அவள்‌ அரசவைக்கு வந்த பிறகு 
கேட்கவேண்‌ உய கேள்விகளையெல்லாம்‌ கேட்கலாம்‌'” என்று துரியோ 
_தனன்‌ தேர்ப்பாகனிடம்‌ சினந்துரைத்தான்‌. 

15. இடஞ்‌ ௬ூட்டி விளக்குக $ 

(1) புல்லியர்கட்‌ கின்பம்‌ புவித்தலத்தில்‌ வாராது.” 

(2) “மாண்புயர்ந்த பாண்டவர்தாம்‌ நொந்து போயொன்‌ 

றம்‌ நுவலாது இருந்து விட்டார்‌.” 

(1) இது விதுரன்‌ கூறியது. துரியோதனன்‌ வீஅரனிடம்‌ (நீ 


சென்று பாஞ்சாலியை அரசவைக்கு அழைத்துக்கொண்டு வா' என்ற 
போது அவனிடம்‌ இவ்வாத கூறினான்‌. 


விளக்கம்‌: அற்பர்கள்‌ மனம்‌ போன போக்கெல்லாம்‌ போய்த்‌ 
துன்புறுவா. ஆதலின்‌, அவர்களுக்கு இன்பம்‌ இவ்வவனியிலே 
உண்டாகாது. 


(2) ':எனது காயகராகிய தருமர்‌, என்னைத்‌ தோற்றுத்‌ தம்மைதீ 
தோற்ராரா, தம்மைத்‌ தோற்று என்னைத்‌ தோற்ரறுரா?' என்று பாஞ்‌ 
சாலி தன்னிடக்‌ கூறியதைத்‌ தோப்பாகன்‌ துரியோதனனிடம்‌ கூறிய 
போது பாண்டவர்‌ பேசாதிருந்தனர்‌. 


வெல்க அவத யய மட யவவைய கம்‌ உயகசவைை வல அமமயும்‌ வச்‌ மை படிமம்‌ பம 


அகத்தின்‌ அழகு முகத்தில்‌ தெரியும்‌. 
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1... விளக்கம்‌; பொதனுமையால்‌ உண்டான பெருமையாற்‌. சிறந்த 

ப்ரண்டவர்கள்‌ வருத்தமுற்று ஒரு வார்த்தையும்‌ கூறாது இருர்துவிட்ட'.. 

னக, 4 ட்‌ 

10. பின்வரும்‌ உவமைகளை விளக்கி உவூமமயத்ததோடு போரு 
துக்‌; 

(ழ) ஃபுள்ளிச்‌ சிறுமான்‌ புலியைப்போய்‌ பாய்தல்‌.”? 

(௨2 ஃபின்ளனைத்‌ தவளை பெரும்பாம்பை மோதுதல்‌. 

(3 “பபேய்கண்ட பின்னை.” ர 

(1) புள்ளிகளையுடைய சிறியமான்‌ புலியை எதிர்த்துப்‌ பாய்தல்‌ 
போல, துரியோதனன்‌ பாண்டவர்களைப்‌ பகைத்து அவர்களது கோபத்‌ 
இயை வளர்த்தான்‌. ச 

புள்ளிச்‌ சிறுமான்‌ - உவமை; துரியோதனன்‌ - பொசுன்‌. 

புலி - உவமை ; பாண்டவர்‌ - பொருள்‌. 

(2) தவளைக்‌ குஞ்சு பெரிய பாம்பை எதிர்த்துச்‌ சண்டையிடுதல்‌ 
போலத்‌ துரியோதனன்‌ பாண்டவர்களைப்‌ பகைத்து அவர்களது 
கோபத்தீயை வளர்த்தான்‌. 

பிள்ளைத்‌ தவளை - உவமை ; துரியோதனன்‌ - பொருள்‌, 

பெரும்‌ பாம்பு - உவமை ; பாண்டவர்‌ - பொருன்‌. 

(8) பேயைக்‌ கண்ட குழந்தையைப்‌ போல, தனக்குத்‌ துரியோ 
தனனல்‌ என்ன அவமானம்‌ கேருமோ என்று பாஞ்சாலி அஞ்சிஞன.. 

பேய்‌ கண்ட பிள்ளை - உவமை. 

பயத்தால்‌ துன்பப்பட்ட பரஞ்சரலி - பொருன்‌. 

17... பிரித்தெழுதுக : 


(1) மொழியொணு - மொழிய -- ஒணா. 
6) வெந்தரகு - வெம்மை - கரகு. 
(8) வன்கொடுமை - வன்மை -- கொடுமை. 

16. இலக்கணக்‌ கசூறிப்பு வரைக: 
புவித்தலம்‌ ₹: இருபெயடூராரட்டுப்‌ பண்புத்தொகை. 
மாவிபத்து ₹ உரிச்சொழற்றொடர்‌. . 
வேந்தர்‌ மண்னு ; ஆரும்‌ வேற்றுமைத்தொகை. 
பார்‌ வேந்தர்‌ : காணன்காம்‌ வேற்றுமைத்தொகை. 
வாழ்மனை : வினைத்தொகை, 
துடித்த குரல்‌ : பெயசெச்சத்தொடர்‌. 
நேமித்தான்‌ எம்டீரசன்‌ : தெரிகிலை வினைமுற்றுத்‌ தொடர்‌. 


அவரை யோட்டால்‌ ஆச்சா முளைக்குமா 7 


சீதே. செய்யுட்‌ ப்குதி ட 





வான்‌ வேந்தே 5! இசண்டாம்‌ €வேற்றநுமை ்‌ ்‌ 
உடன்தொக்க லத ச்‌ ர்‌ ம்‌ படம்‌ 
என்னே : :என்லும்‌' என்ற குறிப்பு வினையின்‌ திரிபு, 
. மஞ்சன்‌ : (மைந்தன்‌' என்பதன்‌ பேசலி, ” 
ட. கெடுக: வியக்கோள்‌ வினைமுற்று, 
ததும்பிய - 'செய்து' என்னும்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌. 
டுசாகிய - (செய? என்னும்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌, 


19. உறுப்பிலக்கணம்‌ கூறுக : 


(1) என்றிட்டாண்‌ - என்று-இடு4-ஆன்‌) என்று - பகுதி) 
இடு - துணைவிளை ; ஆன்‌ - விகுதி; (இடு என்னும்‌ துணைவினையி 
அள்ள ற்று இரட்டித்து (இட்டு என்றாயிற்று, 

(2) போதருவீர்‌ - போதா-- எர; போதா - பகுதி; ஈர்‌ - முன்னீ 

ப்‌ பன்மை விகுதி உயர்வுப்‌ பன்மையில்‌ வந்தது; (போதா' என்பதில்‌ 

தா' குலுக்கல்‌ விகாரம்‌ பெற்றது ; ௬' விரித்தல்‌ விகாரமாய்‌ வகதது. 

(3) பணித்தார்‌ - பணித்‌ த்‌ ஆர்‌; பணி - பகுதி, த்‌ - சக்தி) 
த்‌. இடைநிலை ; ஆர்‌ - பலர்பால்‌ பன்மை வினைமுற்று விகுதி, 

(4) இழந்தார்‌ - இழ-டத்‌(க)--த்‌.ஆர்‌; இழ - பகுதி; தீ- சக்தி) 
த்‌ - இடைநிலை ; ஆர்‌ - பலர்பால்‌ பன்மை வினைமுற்று விகுதி ; தீ, ச்‌ 
ஆனது விகாரம்‌. 





197. பல்சுவை 
%. புறநானூறு 
1. புறநானூறு - சூறிப்பு வரைக. 
இது புறமப்பொருளைப்பற்றிய கானாது பாடல்கள்‌ அடக்க 
தொரு தால்‌ ; சம்க .தால்களாகய எட்டுத்தொகையில்‌ ஒன்று, இச்‌ 
தாலில்‌ உள்ள பாடல்கள்‌ பல்வே காலத்தில்‌ வாழ்க்த புலவர்‌ பலசாலி 
பாடப்பட்ட தனித்தனிப்‌ பாடல்களாகும்‌. இப்பாடல்களின்‌ வாயிலாக 
சம்‌ பண்டைத்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ பழக்க வழக்கங்கள்‌, காகரிக மேம்பாடு) 
கலைச்‌ சிறப்பு, அரசியல்‌, போர்த்‌ திறம்‌, வாணீக வளம்‌, ஈகைப்‌ 
பெருமை முதலியவைகளை காம்‌ அதிக்து மகிழ்கின்றோம்‌. ஆகையால்‌ 
_ இக்தால்‌ சிறந்த தமிழ்க்‌ கருவூலம்‌ என்று சொல்லத்‌ தக்க பெருமை 
யுடையதாகும்‌. இக்‌.தால்‌ தொகுக்கப்பெற்ற காலம்‌ ௫. பி, இரண்‌ 
டாம்‌ தாற்றாண்டு. 
௨. எட்டுத்தொகை நூல்கள்‌ யாவை 7 
கத்றிணை, குதுக்தொகை, ஐக்குறு தாறு, பதிற்றுப்பத்து, பரி 


பாடல்‌, கலித்தொகை, ௮அகராணறு, புறகானூறது என்பன எட்டுத்‌ 
தொகை தாூல்களாம்‌. 





கவ்வ பப வ அவவை ப பப ட ப்ட்‌ பப்ப ப்பட்ட பையர்‌ 


 கரூப்புக்கு இருந்து பிழை; ககைத்துக்கு ஓடிப்‌ பிழை. 
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ணப பட தி பட்ட டட்ட  பட்‌  பட  பட்ட டட பப தடட படப்பட 
,. பொதுவியல்‌, கையறுநிலை இவற்றை விளக்குக. 
பொதுவியலாவது, எல்லாத்‌ தணைகளுக்கும்‌ பொதுவாக அமைக்த 
இலக்கணக்களை எல்லாம்‌ தொகுத்துரைப்பதாம்‌. 
கையறுகிலையாவது, மன்னவன்‌ இறந்துபட, அவசைச்‌ சேர்ச்‌ 
தோர்‌ அவன்‌ இறந்த செய்தியைச்‌ சொல்லி ஒழுக்கந்‌ தளர்தலாம்‌. 
ஆ... பாரி மகனிர்‌ இரங்கிக்‌ கூறியவை யாவை 7 
வேந்தரும்‌ முற்றியிருந்த அன்று தோன்றிய சந்திரனின்‌ அக்த 
வெண்மை நிறம்‌ பொருக்திய சிலவின்கண்‌ எம்முடைய த௫்‌தையை 
உடையவராய்‌ இருந்தோம்‌. எமது மலையையும்‌ பிறர்‌ கொள்ளவில்லை, 
இன்று தோன்றிய சந்திரனின்‌ இந்த வெண்மை திறம்‌ பொருந்திய 
கிலாவின்கண்‌ வென்று அடிக்கப்படுகின்.ற முரசினை உடைய அசசர்‌ 
எம்முடைய மலையைக்‌ கொண்டனர்‌. யாம்‌ எமது தரஙதையையும்‌ 
இழக்தனம்‌'' என்று பாரி மகளிர்‌ இர௫்கிக்‌ கூறினார்‌, 
ல. அற்றைத்‌ திங்கள்‌! என்னும்‌ செய்யுன்‌ கையது நிலை. 
வென்னுந்‌ துறையின்பாற்படுவது எங்ஙனம்‌ 7 
(கான்காவது கேள்விக்குரிய விடையே இதற்கும்‌ விடையாம்‌,) 


6. “வென்றெறி முரசின்‌ வேந்தர்‌” என்றது யாரை] அவர்களை 
அவ்வாறு கூறியது ஏன்‌ 7 
வென்றெறி முரசின்‌ வேக்தர எனப்பட்டவா்‌ சேர, சோழ, 
லசண்டியர்களாகிய மூவேந்தர்களாவர்‌. பாரியாகிய ஒருவனை மூவேக்‌ 
தீரும்‌ மு.ற்றியிருந்து வஞ்சித்துக்‌ கொன்றதனால்‌, ஆரியா இகழ்ச்சிக்‌ 
குறிப்பாக இவ்வாறு கூறினா. 
7. பிரித்தெழுதுக: 
அற்றைத்திங்கள்‌ - அன்று 4. திச்கள்‌. 
வேண்ணிலவு - வெண்மை -- நிலவு. 
6. கோடிட்ட சொற்களுக்கு இலக்கணக்‌ சூறிப்பு வரைக £ 
(1) வென்றெறிமுரசின்‌ வேந்தர்‌: எறிமுசசு - வினைத்தொகை. 
(2) எம்சூன்றும்‌ கொண்டார்‌: எம்‌ குன்று - ஆறும்‌ வேற்று ப 
மைத்தொகை. 
£.. முத்தொன்னாயிரம்‌ 
1. முூத்தொன்னாயீரம்‌ - குறிப்பு வரைக : 
முத்தொள்ளாயிரம்‌ என்ற தூல்‌ சேச, சோழ, பாண்டிய* எண்றத 
முடியுடை மூவேக்தர்தம்‌ பெருமைகளை விளக்கிப்‌ பாடப்பட்ட மூதீ 
தொள்ளாயிரம்‌ பாடல்களை உடைய தாலாரும்‌, மூண்று தொள்ளர 
வரம்‌ பாடல்களால்‌ ஆகிய கூல்‌ என்றும்‌ இதனைக்‌ கஉறுவர்‌. இர்‌.தாலை 
இயத்திய ஆரியர்‌ யார்‌ என்று தெரியவில்லை, இர்தால்‌ முழுதும்‌ 





கரும ஒழுங்கு பெருமைக்கு அளவு. 


16. ்‌.. செய்யுட்‌ பகுதி ட 


“அர ரமைய் கப்கள்‌ பககக பவ்ய கையையண்வ்வவைள்கை ர்க வ்ல அகவ வலைக்‌ அம கைக்தைகாகல்கைகைகை்‌ 4 பக்கா கப கப்ய பகவ கள்‌ வைவ்‌ பக்க அக வைத பதி க்கதைகவாக்கை 
இடைக்கவில்லை. தொல்காப்பியம்போன்ற இலக்கண நூல்களில்‌. 
உதாரணமாகக்‌ கூறப்பட்ட சிமசில பாடல்களும்‌, புறத்திரட்டு என்ற: 
தாலில்‌ தொகுக்கப்பெற்ற சிற்சில பாடல்களுமே இடைத்துள்ளன. £ 
இந்நூல்‌ சேர, சோழ, பாண்டியர்களின்‌ பெருமை, காட்டின்‌ 
சிறப்பு, போர்த்திமம்‌ போன்ற சிறந்த செய்திகளைக்‌ காவியச்‌ சுவை 
யுடன்‌ மிக அழகாக விளக்கிக்‌ கூறுகின்றது, இஙர்‌.நால்‌ முழுவதும்‌ 
கிடைக்காதது தமிழரின்‌ தவக்‌ குறைவே என்று கூறலாம்‌. 
௮. யானை மறம்‌ விளக்குக 
சோழனது யானையின்‌ வீரத்தினைப்‌ புனைந்துசைப்பது. 
5. சோழ மன்னனது யானையின்‌ செயலை விளக்கி வரைக. 
சோழனது யானை கொடியினைக்‌ கட்டியுள்ள மதிலிலே பாய்ந்து, 
அதனால்‌ ஒடிந்த தன்னுடைய கொம்புகளுடனும்‌, பகை மன்னரது மணி 
முடியைக்‌ காலால்‌ எற்றித்‌ தள்ளுதலால்‌ தேய்ந்தபோன தன்னுடைய 
ககச்களுடனும்‌ விளங்கியது, அம்கிலையில்‌ அந்த யானை தனது பெண்‌ 
யானையின்‌ எதிரிற்செல்ல காணம்‌ கொண்டது. எனவே அது, யானைக்‌ 
கூடத்திற்குச்‌ செல்லாமல்‌, அவ்விடத்தின்‌ புறங்கடையில்‌ கின்‌ 
விட்டது, 
ஆ... பிரித்தெழுதுக? 
(1) பாய்ந்திற்ற - பாய்ந்து -- இற்ற. 
(2) கல்லார்‌ - கல்‌ - ஆர்‌. 
5. கோடிட்ட சொற்களுக்கு இலக்கணக்‌ குறிப்பு வரைக: 
(1) கொடிமதில்‌ பாய்க்திற்ற கோடும்‌ : கொடிமதில்‌-இரண்டாம்‌ 
வேற்றுமை உருபும்‌ பயனும்‌ உடன்தொக்க தொகை. 
(௨) புறங்கடை நின்றது : புறங்கடை - முன்‌ பின்னாகத்‌ தெக்க்‌ 
ஆரம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகை, ்‌ 
6. தற்குறிப்பேற்ற அணியின்‌ இலக்கணம்‌ யாது 7 உதாரணம்‌ 
தந்து விளக்குக. ள்‌ 
தற்குறிப்பேற்ற அணியாவது இயற்கையாக நிகழும்‌ ஒரு பொகு 
ளின்‌ நிகழ்ச்சியில்‌ கவிஞர்தம்‌ கற்பனைக்‌ கருத்தை ஏற்றிக்‌ கூறுவதாம்‌. 
புறங்கடையில்‌ இயல்பாக கிற்கும்‌ களிற்றைப்‌ பிடி இகழும்‌ எனி 
எண்ணி நின்றதாகக்‌ கவி தமது கற்பனைக்‌ கருத்தை ஏற்றிக்‌ கூறியுள்‌ 
ளார்‌. இவ்வாறு கூறுவதே தற்குறிப்பேற்ற ௮ணியாம்‌. ' 
2. கலிங்கத்துப்பரணி 
1. கலிங்கத்துப்பரணியின்‌ ஆசிரியரைப்பற்றிச்‌ சிறு குறிப்பு 
வரைக. 


(இதற்குரிய விடையைக்‌ கலிக்கத்துப்‌ பரணியின்‌ முன்னுசையில்‌ 
காண்க,) 





கருமத்தை முடிக்கிறவன்‌ அருமை ஒன்றும்‌ பாரான்‌. 


லம்‌. 


வினாக்களும்‌ விடைகளும்‌ 1௫ 
9, பரணியின்‌ இலக்கணம்‌ என்ன 7 ்‌ 
ன்‌ பேசர்‌ முகத்தில்‌ ஆயிரம்‌ யானைகளை வென்ற வீசசைச்‌ சிறப்‌ 
மத்து, கடவுள்‌ வாழ்த்து முதலான பதின்மூன்று ௮க்கங்கள்‌ கொண்டு 
தாழிசையால்‌ பாடப்‌ பெறுவதே பரணியின்‌ இலக்கணம்‌ ஆகும்‌. 


5. பயிரவி யார்‌? அவளை யார்‌ என்ன கேட்டார்‌ ] 
பயிரவி காளி, கணவனை இழந்த பெண்ணொருத்தி அவளை 
கோக்க, என்‌ கணவனது போர்‌ செய்யும்‌ பெரிய கையில்‌ இருக்கும்‌ 
வரளாயுதம்‌ எக்கே? அழகிய மார்பு எங்கே? யார்‌ எதிர்த்தாலும்‌ 
முதுகு காட்டி ஓடாத பெரிய வச்சிரம்போன்ற தோள்கள்‌ எக்கே?” 
என்று கேட்டாள்‌. 
&. உமது பாடப்‌ பகுதியாகிய கலிங்கத்துப்பரணியிலிகுந்து 
நீங்கன்‌ அறியும்‌ செய்தி யாது 7 
பண்டைக்காலப்‌ பெண்டிரது வீரத்தையும்‌, ௮அஞ்சாமையையும்‌ 
௪ம்பாட்ப்‌ பகுதியிலிருங்து அறிகின்றோம்‌. 


5. கோடிட்ட சொற்களுக்கு இலக்கணக்‌ குறிப்பு வரைக 6 
(1) பொரு தடக்கை வாள்‌ எங்கே: தடக்கை - உரிச்சொத்‌ 
டுரூடா. 
(2) கேட்பானைக்‌ காண்மின்‌ : கேட்பாளை - வினையாலணையும்‌ 
பெயர, 


4, பெருந்தொகை 


1. பரராச சிங்கனைப்பற்றிச்‌ சிறு குறிப்பு வரைக. 
(இதற்குரிய விடையைப்‌ பெருக்தொகைமின்‌ முன்னுரையில்‌ 
காரண்க,) 


௨. சடையப்ப வள்ளலின்‌ சிறப்பியல்புகள்‌ எவ்வாறு பாராட்‌ 
டப்படுகின் றன 7 
பவளப்பமும்‌ இன்பமும்‌ மிக்க சோழ காட்டின்‌ கல்வாழ்வு காரண 
4௦ரகவும்‌, புதுவை ககரில்‌ வாழும்‌ மதஇப்பிற்‌ சிறக்த சக்கர வள்ளலின்‌ 
புதல்வ ரரகிய சடையப்ப வள்ளல்‌ என்னும்‌ தரும தேவதை வாழ்ந்து 
வருவதாலும்‌ சிறந்த செம்பொன்‌ அம்பலத்தில்‌ நடராசப்‌ பெருமான்‌ 
கவலையின்‌ றிக்‌ கூத்தாடுகிறா்‌; காவிரி ஈதிக்‌ கரையில்‌ கருணையே உருக்‌ 
கொண்ட அ௮ரக்ககாதப்‌ பெருமாள்‌ துயில்கிறா. ஆதலின்‌, இசவு பகலா 
லும்‌, பகல்‌ ஈள்ளிரவு ஆனலும்‌, சூரியன்‌ எட்டுத்‌ திசைகளிலும்‌ 
மாறி மாறி உதித்தாலும்‌, ஏழு கடல்களும்‌ பொக்கினாலும்‌, வற்றி 
னலும்‌, அரசர்கள்‌ வாழ்க்தாலும்‌ தாழ்கதாலும்‌, அங்கு மக்களுக்கு 
யாதொரு துன்பமும்‌ கேசாது '' என்று சடையப்ப வள்ளலின்‌ சிதப்‌ 
4வெல்புகள்‌ பர ராட்டப்படுகின்‌ றன. 





ககும்பிலும்‌ தேன்‌ உண்டு 3 கள்னியிலும்‌ பால்‌ உண்டு, 





1/0 செய்யுட்‌ பகுதி 





5, சடையப்ப வன்ன£லைத்‌ தரூம தேவதை என்று கூறுதல்‌ எல்‌ 
வாறு பொருந்தும்‌ 7 
சடையப்ப வள்ளல்‌ கம்பர்‌ முதலிய புலவர்களை ஆதசரித்தமை 
யாலும்‌, பர. ராச சிம்கனுக்கு ஆயிரம்‌ கப்பல்களில்‌ கெல்லை அனுப்பி 
உதவினமையாதும்‌ அவரைத்‌ தரும தேவதை என்று கூறுதல்‌ 
பொருக்கும்‌, 


ஆ, ௯ செம்பொனின்‌ அம்ப லத்திலொர்‌ ௬டவுன்‌ நின்‌ 
ழக்கு. காவிரித்‌ திருட்தியீலேயொரு ௬௫ணை டல்‌ 
துயிலுமே”” -- இங்ஙனம்‌ கூறியதன்‌ கருத்தினை விளக்கி 
வரை ௯. 
சோழ வளகாடு, நீர்வளமுடையதாய்‌ விளக்குவதால்‌ மக்கள்‌ 

செல்வத்தில்‌ சிறந்து பசிப்பிணி அறியாது இன்பமுற்து வாழ்வார்‌ 
களாதலாலும்‌, சடையப்ப வள்ளலாகிய தரும தேவதை அக்கு வாழ்வ 
தால்‌ மக்கள்‌ ௮றகெறி பிறழாது திகழ்வாரகளாதலாலும்‌, மக்களையும்‌ 
அறத்தையும்‌ காக்க வேண்டிய கடவுளாகி.ப ஈடசாசப்‌ பெருமானும்‌ 
அசங்ககாதப்‌ பெருமானும்‌ கவலையின்றிக்‌ கூத்தாடியும்‌ உறக்கியும்‌ 
உள்ளனர்‌ என்பது இவ்வடிகளிற்‌ பொதிக்துள்ள கருத்தாகும்‌. 

க. பரராச௪ சிங்கன்‌ பாடிய பாடலில்‌ அமைந்துனள்ன தொணிம்‌ 

பொருன்‌ யாது? 

மக்களையும்‌ அறத்தையும்‌ காக்கும்‌ கடமை வாய்ந்த கடராசம்‌ 
பெருமான்‌, தம்‌ கடமையைப்‌ புரிவதுபோல்‌ கடிக்கிறார்‌. ம.ற்ரொருவ 
சாய திருமால்‌ கவலை சிறிதுமின்றிக்‌ காவிரி.பின்‌ நடுவில்‌ துயில்கின்‌ 
ஜர்‌, எனவே, அவர்களை கம்புவகால்‌ யரதொரு பயலு.பில்லை. காப்ப 
வச்‌ கொடையிம்‌ சிறக்த சடையப்ப வள்ளலே ”' என்ற பொருள்‌ இதில்‌ 
தெசனிக்கறது. 

6. பிரித்தெழுதுக : 

(1) எண்டிசை - எட்டு -- இசை. 
(32) சங்கரன்றரு - சங்கரன்‌ | தரு. 

ச. கோடிட்ட சொற்களுக்கு இலக்கணக்‌ குறிப்பு வரைக: 

(1) ஒர்‌ கடவுள்‌ கின்று நடிக்கும்‌: மடிக்கும்‌ - செய்யும்‌” எண்‌ 
லம்‌ வாய்பாட்டு வினைமுற்று, 
(2) கருணை மாமுகில்‌ : முகல்‌ - உவமை ஆகு பெயர்‌. 


(4) இருளரு இசவு: அரு - ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப்‌ பெய 
செச்சம்‌, 





கசூட்புக்‌ கட்டிக்கு எகும்பு தானே வரும்‌, 
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உறுப்பிலக்கணம்‌ 
உறுப்பிலக்கணங் கூறுக : 


அவன்‌: ௮- அன்‌. ௮: பகுதி; அன்‌: விரூதி. 

நன்மை: கல்‌ 4 மை, கல்‌: பகுதி; மை: விகுதி. 

உண்டான்‌: உண்‌ ட்‌ -- ஆன்‌. உண்‌; பகுதி; ஆண்‌ 3. 
'விசூதி; ட்‌: இடைநிலை. 
ட... தடந்தனன்‌: சட. தம தீம் அன்‌ 4 அன்‌. சட: பருதி? 
அன்‌: விகுதி; த: இடைநிலை; அன்‌ ; சரியை) தீ: கந்தி; “தீ: 
என்னும்‌ எழுத்து '5' என ஆகியது விகாரம்‌. 
. நடப்பான்‌; சட்‌ -ட்ப்‌ ப்‌. ஆன்‌. கட; ப : தண்டி 
விருதி; ப்‌: இடைநிலை; ப்‌; சந்தி. குசி 

நடந்தது: கடட தட த்- ௮ து, கட: பகுதி; 3 
விகுதி; த்‌: இடைநிலை; ௮: சாரியை; த்‌: சந்தி; ( தீ” என்னும்‌ 
எழுத்து ச்‌ ' என ஆகியது விகாரம்‌, 

நடவான்‌: கட 4 வ 4ஆண்‌. கட; பகுதி; ஆன்‌; விசூதிர 
இடையே தோன்றிய : ஆ ' என்னலும்‌ ௪.இர்மறஹை இடைநிலை மறைந்தது, :' 
டவ? என்பது உடம்படுமெய்‌. 


கழிந்தன்று: கழி த. தீ அன்‌ 4௮. கழி: பகுதி. 
து: விகுதி; த: இடைநிலை; அன்‌: சாசியை; த்‌; சந்தி; “தீ: 
என்னும்‌ எழுத்து “௩ ஆக மாறியது விகாரம்‌. 

அடித்த: அட த த்‌. ௮. அடி: பகுதி; ௮; விகுதி3. 
த்‌: இடைநிலை ; த: சந்தி. 

அடிக்கின்ற: அடிக என்று 4 ௮. அடி; பகுதி; ௮2. 

விருதி; ஈன்று: இடைநீலை ; 4: சந்தி, இடைசிலையின்‌ ஈத்‌ 
றில்‌ உள்ள உகரம்‌ கெட்டது. ல்‌ 

கடிக்கும்‌: கடி 4 கீ௮ கு. 4 உம்‌. ௧௩: பகுதி; உம்‌: பெய 
ரெச்ச விகுதி; ரு: சாரியை; க்‌: சந்தி, சாரியை ஈற்று உகரம்‌ 
கெட்டுப்‌ புணர்ந்தது. 

சிறிய: சிறுமை 4 ௮. சிறுமை; பகுதி; ௮: விசுூதி; புண 
கும்கால்‌ 'மை' விருத கெட்டது. உகரம்‌ இகரமாகத்‌ திரிந்தது. 
பின்பு :ய்‌' என்னும்‌ உடம்படுமெய்‌ தோன்றியது. 

நின்று: கில்‌ 1. ஜ்‌ உ. கில்‌: பசூதி; உ: விசூதி. தி:. 

இடைநிலை ; 'ல்‌' என்பது ன்‌ ' எனத்‌ திரிந்தது. 

ப்‌ 


கரும்பு தின்னக்‌ கூலியா 7 
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த ட மல்க ர றன அன்னாள்‌க 
நிற்க (வினையெச்சம்‌): கில்‌ -- கு 4 ௮. சில்‌: பகுதி; ௮2 

வினையெச்ச விகுதி; கு; சரியை, லகரம்‌ றகரமாகத்‌ திரிந்தது; 

சாரியை ஈற்று உகரம்‌ கெட்டது. 2 


நிற்க (வியங்கோள்‌ வினைமுற்று) : கில்‌ -- ௧. கில்‌: பசூதி; ௧3 
வியங்கோள்‌ விகுதி, *ல்‌' என்பது :ற்‌' ஆகத்‌ திரிந்தது. 

வறந்தக்கால்‌: வற. த்‌..து ௮ கால்‌, வற: பகுதி; 
கால்‌: வினையெச்ச விகுதி: து: சாரியை, ௮; சாசியை. தீ: 
சந்தி; த்‌' என்னும்‌ எழுத்து '&்‌' ஆயது விகாரம்‌. சாரியை ஈற்து 
உகரம்‌ கெட்டது. கீ; சந்தி, 





செய்தேன்‌; செய்‌ -- த்‌ 4 ஏன்‌, செய்‌; பகுதி, ஏன்‌ 
அிருதி; த: இடைநிலை. 

கொய்தனன்‌: கொய்‌ டத்‌ 1. அன்‌ -- அன்‌. கொய்‌: பகுதி) 
அன்‌ : விகுதி, த்‌: இடைநிலை; அன்‌ : சரரியை. 


. .. உழுது: உழு ப த்‌ .௨. உழு: பகுதி; ௨: விகுதி; தீ 
இடைநிலை. 


கூனி: கூன்‌ இ, கூன்‌: பருதி; இ: விகுதி. 


உண்டனன்‌ ; உண்‌ ட்‌ அன்‌ ,- ௮ன்‌. உண்‌: பருதி. 
அன்‌: விரூதி. ட்‌: இடைநிலை ; அன்‌: சாரியை. 


பிடித்தனன்‌ : பிடி த்‌ த்‌ அன்‌ அன்‌. பிட: பகுதி; 
அன்‌: விகுதி;த்‌: இடைநிலை ; அன்‌: சாரியை; த்‌: சந்தி. 

ஆடிஜேம்‌: ஆடு - இன்‌ ஓம்‌. ஆடு: பகுதி; ஓம்‌ : விகுதி ; 
இன்‌: இடைநிலை, உகரம்‌ கெட்டது. ர்‌ 2 

கூவிற்று: கூவு 4 இன்‌ -_று. கூவு: பகுதி; அ: விகுதி; 
_ இன்‌: இடைநிலை, உகரம்‌ கெட்டு, னகரம்‌ ன தமாக திரிந்தது. 

ஆடி: ஆடு இ. ஆடு: பகுதி; இ: விகுதி; உகரம்‌ கெட்‌ 
ட (து. 
எண்ணின்‌ : எண்‌... இன்‌ -. ௮. எண்‌:ப : அ: விகுதி; 
இன்‌ : இடைநிலை. ண்‌ ' இரட்டியது. குதீ 

எண்ணற்க: எண்‌ . அல்‌ ௧. எண்‌: பகுதி; ௧: வியங்‌ 
“கோள்‌ விகுதி; அல்‌: எதிர்மறை விகுதி, *ண்‌ ' இரட்டித்து, லகசம்‌ 
அகாமாகத்‌ திரிந்தது. 

வந்தான்‌: வர. த.) தீ) ஆன்‌, வா: பகுதி; ஈண்டு வ? 
அனக்‌ குறுகி கின்றது; ஆன்‌ : விகுதி; த: இடைநிலை ; த: சந்தி? 
தகரம்‌ ககரம்‌ ஆயது விகாரம்‌. 


 அணதகை அவவை படபடக்க 





கசூம்பு கசக்கிறது வாய்க்‌ குற்றம்‌ 
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- சென்ற: செல்‌ - த்‌ ௮. செல்‌: பசூதி; ௮: பெயரெச்௪ 
விகுதி; : இடைநிலை ; லகரம்‌ றகரமாகப்‌ பின்பு னகரமாக மெலிந்‌-. 
து. 

வென்று: வெல்‌ -- த 4 ௨. வெல்‌: பகுதி; ௨: விசூதி; ற்‌: 
இடை திலை. லகரம்‌ றகசமாகிப்‌ பின்பு னகசமாக மெலிக்தது. ்‌ 

கற்றோம்‌: கல்‌ - த்‌ ஓம்‌. கல்‌: பகுதி; ஓம்‌; விகுதி; 2. 
இடை நிலை ; லகசம்‌ நகரமாகத்‌ திரிந்தது. 

தோற்றான்‌: தேரல்‌ -- ற்‌ -ட ஆன்‌. தோல்‌: பகுதி) ஆன்‌... 
விகுதி; ற: இடைநிலை ; லகரம்‌ றகரமாகத்‌ திரிந்தது. 

கற்பாள்‌₹ கல்‌ 4 ப்‌ - ஆள்‌. கல்‌: பகுதி; ஆள்‌: விகுதி: ப்‌:: 
இடைநிலை. லகரம்‌ றகரமாகத திரிந்தது. 

கற்பான்‌ (வினையெச்சம்‌): கல்‌ -_ பான்‌, கல்‌ : பகுதி) பான்‌2:. 
விகுதி: லகரம்‌ றகரமாகத்‌ திரிந்தது. 

மாண்டன (இறந்தன): மாள்‌ - ட்‌ -- அன்‌ ௮. மான்‌. 
பகுதி; ௮: விகுதி; ட்‌: இடைதிலை. அன்‌: சாசியை, எகரம்‌ 
டகரமாகத்‌ திரிக்து பின்பு மெலிந்தது. 

புரண்டு: புரள்‌ /- ட்‌ 4 ௨. புரள்‌; பகுதி; உ: விசூதி; ட்‌: 
இடைநிலை. ளகரம்‌ டகரமாூப்‌ பின்பு மெலிந்தது. 

கொள்ப: கொள்‌ - ப, கொள்‌: பகுதி; ப: விகுதி, ்‌ 

கண்ட: காண்‌ ட்‌ 4 ௮. காண்‌: பசூதி (ஈண்டுக்‌ குறு 
மத); ௮; விருதி; ட்‌: இடைநிலை. 

காண்க: காண்‌ டக. காண்‌: பகுதி; ௧: வியங்கோள்‌. 
வினைமுற்று விகுதி. ்‌ 

விட்ட; விடு: ௮. விடு: பகுதி (விட்டு என விகாசப்பட்ட)/ 
௮: விகுதி; உகரம்‌ கெட்டது. 

புக்கோம்‌: புகு 4- ஓம்‌. புகு: பகுதி (புக்கு என விகாசப்பட்‌ 
டத) ; ஓம்‌: விசூதி; உகரம்‌ கெட்டது. 

படிப்பேன்‌ : படி-டப்பப்‌- ஏன்‌, படி: பகுதி) என்‌: விகுதி: 
ப்‌: இடைநிலை; ப்‌: சந்தி. | 

மறப்பின்‌: மற-ப்‌ ப்‌. இன்‌, மற: பகுதி; இன்‌ : விகுதி ; 
ப்‌: எழுத்துப்‌ பேறு. பகரம்‌ இரட்டியது சந்தி, 

இருந்தேன்‌: இருத்த ஏன்‌. இரு : பகுதி ; என்‌: விருதி; 
த்‌: இடைநிலை ; த்‌: சந்தி ; தகரம்‌ சகரம்‌ ஆனது விகாரம்‌. 

தக்கான்‌ : சகு-.ஆன்‌, சகு: பகுதி (கக்கு என விசாசப்பட்‌ 
டது); ஆன்‌: விருதி. 

செய்திலன்‌ : செய்‌-டத்‌.. இல்‌-- அன்‌. செய்‌ : பகுதி; அன்‌. 
விசூதி; த்‌: இடைநிலை ; இல்‌ : எதிர்‌ மறை விகுதி. 
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80௩ 4 & 11 801ய1ட, 
11% மே 
மெலி ஙோக 7௦ 
நேரு கா, 
பரக பம 


ஆ ]11[ நதா - 





சா! 


௦ 0. 1959 நறாரா0ா ரர ௧ காமு தறை 
௦ நெருதா நாரா சொத்த & றா ௧௦௧116 
௦ கமா 00115 ௬ கர %6 

௦ 8,8.1. 0. 80.70 (கமா. நந 


இர06: 8, 8-0; நேர ந: இஷ 350. 
80௩ 94 & 1 100045 
பப 0066 6617101000 இ 0 வட. 


500141, 5] பா 


௮ 111 நசிழிதிரர்‌, -- 


ஙா நக றய நட்பது நோக்‌ 
நரந101ு) நாடு மறக்க நாத நதராாா0ு ரெ 
அிறைங்க உ ரரச0%கக, பாகா கபார்‌, 
தக காமா 0 நகு ளகர தாறு ரு 
யரர ாுக 0 ரேக்‌ & தா. 


1407. 1953 மமாமாப முகாம்‌ உங குரா 
கோரக்க நாரா, ஊடாக ௬ 

11 ககா பபநா1010% & கத 

ஒ. 5௩.௦ கய ந கார்‌. உதற 

கரு கநா நேது 1ம்‌ நாரம்‌ நதறநு 


நிர106: இ, 8-0; நிர நி: ட. 3-50. 
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நடிப்பிற்கொரு வாய்ப்பு 





தடிப்பு என்பது ஒரு நுண்கலை. நடி.ப்போர்க்கும்‌, நடி.ப்‌ 
பினைக்‌ காண்போர்க்கும்‌, நடிப்பவரின்‌ பேசசனைக்‌ கேட்‌ 
பேராக்கும்‌ இனபம்‌: உண்டாகும்‌ என்ப நீவ்கள்‌ உணர்‌ 
வீர்கள்‌, உங்கள்‌ பாடப்‌ பகுதியில்‌ நடி.தீ.துப்‌ பார்ப்பதற்‌ 
கேற்ற பகுதிகள்‌ சல உள. அவற்றுள்‌ கம்பராமாயணப்‌ 
பருதி கிறந்ததாரும்‌. உங்களுடைய தமிழாசிர்யர்களுடைய துணை 
கொண்டு, அப்பகுதியை நீங்கள்‌ நடித்துப்‌ பாருங்கள்‌. உங்களுக்‌ 
குள்‌ சிலாக்கு, காடகத்துற்கேற்ற உரையாடல்‌ எழுதும்‌ 
,இறமை இயற்கையிலேயே அமைந்திருக்கும்‌. ௮்ககை 
யோர்‌, நவராத்ரி விடுமுறை காட்கவில்‌ நாடக உரை 
யாடலை எழுதலாம்‌, அவவிடுமுறையிலேயே நடிப்பதற்‌ 
கேறற பயிற்சியையும்‌ ரீங்கள்‌ பெறு தல்‌ ஈன்று. 


குறிப்பு : இந்நாடகத்திற்குக்‌ குரலிசை, கருவியிசை, பின்னணி 
இசை, திரை, ஆடம்பர ஆடைகள்‌ முதலியன ளேண்டா. 





நடிப்போர்க்குச்‌ இறு குறிப்புக்கள்‌ 


(இராமாயணம்‌ - கையடை) 


நாடக உறுப்பினர்‌ : த சரகுன, விசுவாமித்திரன்‌, 
விட்டன்‌, 


தசரதன்‌ : பெருமித கோக்கு; பெரியோரிடம்‌ காட்டும்‌ 
பணிவு 5  புகழுரைகக£க்‌ கேட்ருங்கால்‌ காணம்‌ ; (இராமனை த 
கருக” என்று விசுவாமி,த.தரன்‌ கேட்ட ௮ளவில்‌ முகத்தில்‌ 
துன்பக்‌ குறி; பிறகு அழுகைச்‌ சுவை. 


விசுவாமித்திரன்‌ : தருக்கு ஈ௩டை; மிடுக்குப்‌ பேச்சு 9 
வெகுளிச சுவையை நன்கு வெளிப்படுத்து தல்‌. 

விட்டன்‌ : பொறுமைப்‌ பண்பு ; கடமையுணர்சசி ; 
இடி.,கதுரைக்கும்‌ ஆற்றல்‌. 
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ஒண்னைதன்‌ நனாவணானாம்‌ மணன்ளாலில்‌ 





ஹனனிந்கைகைச் க்கை நகனைதரான்‌ றாகி நாமாக னார்‌ நகலாகாை்‌ நனைத தவக்‌ 





இவய வ வல கவன கணக வகைய வ்‌ 


கட்டபட்ட. 


௬ 176 4 


ப உரை நடைப்‌ பகுது | 
சொல்விளக்கமும்‌ பத்திச்‌ சுருக்கமும்‌ 


பாடத்தில்‌ உள்ள பத்திகட்கு எண்களை இட்டுக்கொள்க 





முருகன்‌ அல்லகுட அழகு 
பத்தி 1: “முருகன்‌? என்னுஞ்‌ செல்லின்‌ விளக்கம்‌ 


தொன்மை - பழமை. பண்டை - பழமை, முதல்நிலை . பகுதி 
இறுதிநிலை .. விகுதி, ஒரு சொல்லில்‌ பகுதியானது முதற்கண்‌ கிற்கு 
ஐஜாதலால்‌ அதற்கு ; முதல்கிலை' என்று பெயர்‌ வந்தது, சொல்லில்‌ 
விருதியானது இறுதியின்கண்‌ சிற்குமாதலால்‌ அதற்கு * இது திகிலை : 
என்று பெயர்‌ வந்தது. *முருகன்‌ ' என்னுஞ்‌ சொல்லில்‌ * முருகு” 
என்பது முதல்கிலை; * ௮ன்‌ ' என்பது ஆண்பால்‌ இறுதிசிலை, 


 மூருகு £ என்னுஞ்‌ சொல்‌ பழமை வாய்ந்தது. அச்சொல்‌ ஒரு 
செஞ்சொல்‌ ஆகும்‌. அது முதல்கிலையாக நின்று, * ௮ன்‌ ' என்னும்‌ 
ஆண்பால்‌ இறுதிநிலை பெற்று : முருகன்‌ ' என்று ஆயிற்று. எனவே 
(முருகு ' என்னும்‌ சொல்லுக்கும்‌, : முருகன்‌ ' என்னுஞ்‌ சொல்லுக்‌ 
கும்‌ பொருளில்‌ வேறுபாடு இல்லை, ்‌ 


பத்தி 2: முருகன்‌ ? என்னும்‌ சொல்வழக்கு 


வழக்கத்தில்‌ இருந்து வருவது வழக்கு. வரையறுத்து - முடிவு 
கட்டி, இயலாது - முடியாது, ஆட்சி பெற்று- எடுத்து ஆளப்‌ 
பெற்று, போற்றுதல்‌ - பாராட்டுதல்‌, புகழ்தல்‌, தூய்மை - குற்ற 
மும்‌, கலப்பும்‌ ௮ற்றதன்மை. இறும்பூது - வியப்பு, 

்‌ முருகன்‌ ' என்னும்‌ சொல்‌ கெடுக்காலமாகத்‌ தமிழ்‌ மக்களால்‌ 
எடுத்தாளப்படுகன்றது. ௮ச்‌ சொல்‌ இன்று வழக்கில்‌ உளளது, அச்‌ 
சொல்லைப்‌ பலர்‌ பாராட்டிகின்றனர்‌. அசீசொல்லோடு தொடரச்‌ 
புடைய விழாக்களும்‌, கோன்புகளும்‌ கொண்டாடப்படுகின்‌ மன. 
அச்செரல்‌ உஙதியும்‌, சிறப்பும்‌, தா.ப்மையும்‌ உடையது. 


பத்தி 8, 4: : முருகன்‌ ' என்னும்‌ சொல்லின்‌ தொன்மை 


நனி - மிகுதி, சன்கு, இறை - தலைவன்‌, கடவுள்‌, முத்தமிழ்‌ - 
இயல்‌, இசை, காடகம்‌, சூறிஞ்சி$ மலையும்‌, மலைசார்ந்த இடமும்‌, 
கிழமை - உரிமை. கிழான்‌, கிழவோன்‌: உரியவன்‌. முதுமை - 
பழமை, சாலும்‌ - போதும, அமையும்‌, சென்மலர்‌: மிசால்லா 


சரக வைம அல்‌ பஅகைக்ிவைவிபக்வைமியா கு ககக கைைகைகை ய பட்‌. கணனி க்ப்‌ ணட அங்வைனுடவன்‌ 


ஆதி பகவண்‌_மகற்லே உலகு 
1. கர்‌ 


2 உரைகடைப்‌ பகுதி 
அவனில்‌ ப யப யப வைையவை தவை வய சைக கை க சசககக கைக அவவை வையை ய வகைய வகைய வகைைகவையவஷ்ச் சகவாச ககன 
ஓய மலர்‌, சொல்‌ என்பது மலசாக உருவகம்‌ செய்யப்பட்டுளளது. 
இயம்புதல்‌ - சொல்லுதல்‌. 

பழந்தமிழ்‌ மக்கள்‌ முருகனைத்‌ தமிழ்க்கடவுள்‌ என்றும்‌, மலை 
கிலக்கடவுள என்றும்‌ குறிப்பிட்டுள்ளனா்‌, தமிழன்‌, தமிழ்ப்பெரு 
மான்‌, தமிழ்‌ இறை, முத்தமிழோன்‌ என்பவை முருகனைக்‌ குறிப்பிடு 
இன்றன. எனவே தமிழுக்கும்‌, முருகனுக்கும்‌ உள்ள தொடாபு 
தன்கு. விளங்கும்‌, குறிஞ்சிக்கிழான்‌, மலைகழவோன்‌ என்பவை 
முருகனைக்‌ குறிப்பிடுகின்றன. எனவே மலை நிலத்திற்கும்‌, முருகனுக்‌ 
கும்‌ உள்ள தொடர்பு நன்கு விளம்கும்‌. முதல்‌ மனிதன்‌ தோன்றிய 
இடம்‌ தமிழ்‌ சாடு ஆகும்‌. தமிழ்‌ காட்டார்‌ கடவுளுக்கு : முருகு ' என்று 
பெயரிட்டனர்‌. ஆகவே, மிகப்பழமை வாய்ந்த தமிழ்மொழியுடனும, 
தமிழ்மக்களுடனும்‌ தொடர்பு கொண்டுள்ள : முருகு ' என்னுஞ்‌ சொல்‌ 
லும்‌ பழமை வாய்ச்தது என்பதனை காம்‌ அறியலாம்‌: 


[த்தி 5, 6: தமிழ்நாட்டுப்‌ பழங்கடவுள்‌ முருகன்‌ 


கோடல்‌ - கொள்ளுதல்‌. அ௱ரும்புதல்‌ - தோன்றுதல்‌, அலர்ந்‌ 
தது - தோன்றியது. முழுமுதல்‌ - கடவுள்‌. முருகு - அழகு. 
வழங்குதல்‌ - தருதல்‌, கருதற்பாற்று . கினைக்கத்தக்கது. துவங்கு 
தல்‌ - தொடங்குதல்‌. 

மக்கள்‌ வாழ்வு முதன்‌ முதல்‌ மலையிலேயே தொடக்கியது என்று 
ஆரசய்ச்சியாளர்‌ கூறுகின்றனர்‌. அவ்வாறு வாழ்ந்த மக்கள்‌, 
தக்கள்‌ கடவுளை :முருகு' என்று அழைத்தனர்‌. எனவே அச்‌ 
சொல்‌ தொன்மை வாய்ந்தது, மலையில்‌ வாழ்ந்த மக்கள்‌ ஏனைய 
கிலங்களிற்‌ குடிபுகுந்த காலத்தில்‌ கடவுளை வெவ்வேறு பெயர்களால்‌ 
அழைத்தனர்‌. அவ்வாறு பல்வகைப்‌ பெயர்களால்‌ அழைக்கப்பட்ட 
முழுமுதல்‌ இயற்கையில்‌ உள்ள அழகு அல்லது முருகே ஆகும்‌. ௮ம்‌ 
முருகைத்‌ திருமால்‌ என்னும்‌ பெயராலும்‌ வேறு பெயர்களாலும்‌ 
தமிழ்மக்கள்‌ அழைத்தனர்‌, தமிழ்மக்கள்‌ வாழ்வு மலையில்‌ தொடக்‌ 
கியது. அ௮ல்வாறு தொடங்கிய நாள்முதல்‌ முருகன்‌ தெய்வமாகக்‌ 
கொண்டாடப்படுகின்றுன்‌. எனவே தமிழ்காட்டுப்‌ பழக்கடவுள்‌ 
முருகனேயாவான்‌. 


பத்தி 1, 8, 9: தொல்காப்பியத்திற்கு முன்னரே முருகன்‌ வழிபாடு 
இருந்தது 


இத்துணை - இவ்வளவு. அறுதி - முடிவு, எல்லை, கினந்து - எடுத்து 
அகச்சான்று; நூலின்‌ உளளே அ௮மைக்த சரன்று. நால்வகை 
நிலம்‌ : சூறிஞ்ச, முல்லை, மருதம்‌, கெய்தல்‌. குறிஞ்சி : மலையும்‌, 
மலை சாரக்த இடமும்‌, முல்லை: காடும்‌, காழ்‌ சார்த்த இடமும்‌. 
மருதம்‌ : வயலும்‌, வயல்‌ சாரந்த இடமும்‌, நெய்தல்‌ ₹: கடலும்‌, கடல்‌ 
சார்க்த இடமும்‌. துவங்குதல்‌ - தொடங்குதல்‌. 


ஸ்‌  ஒணையகைை வைக்கவா. அசையாத ரைசாக 





செயற்கரிய செய்வார்‌ பெரியர்‌ 


முருகன்‌ அல்லது அழகு 3 
அனை அவதிப்‌ ப்பட்ட ட லட்‌ ர அரடண்த் ற ன்னை 

உ. தமிழ்‌ காட்டைப்‌ பற்றிய ஆராய்ச்சிக்குக்‌ கருவியாக இருப்பது : 
தொல்காப்பியம்‌. தொல்காப்பியத்தின்‌ காலத்தைப்பற்றிய ஆராய்ச்சி 
இன்னும்‌ முற்றுப்‌ பெறவில்லை. குறைந்தது மூவாயிரம்‌ ஆண்டுகட்கு 
முன்பு தொல்காப்பியம்‌ தேரன்றியது என்பது உண்மையாகும்‌, 
தொல்காப்பியனார்‌ காலத்தில்‌ தமிழ்‌ நாட்டின்கண்‌ முருகன்‌ வழிபாடு 
இருந்தது என்பதற்கு அவரது தாலில்‌ அகச்சான்றுகள்‌ உள்ளன. 
௮வர்‌ காலத்தில்‌ முருகன்‌ வழிபாடு பழக முதிர்க்து வளம்பட்ட நிலை 
யில்‌ இருந்தது, அவர்‌ காலத்தில்‌ மக்கள்‌ குறிஞ்சி, முல்லை, மருதம்‌, 
கெய்தல்‌ ஆகிய கால்வகை நிலக்களிலும்‌ வாழ்ந்து வந்தனர்‌, மக்கள்‌ 
முதற்கண்‌ மலையில்‌ தான்‌ வாழ்வு தொடங்கியிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. அகி 
காலத்திலேயே முருகன்‌ வழிபாடு இருத்தது, எனவே, தொல்காப்பியச 
காலத்திற்குப்‌ பல்லாயிர ஆண்டுகட்கு முன்னதாகவே தமிழ்‌ காட்டில்‌ 
முருகன்‌ வழிபாடு இருந்தது என்பது உண்மையாகும்‌. 


பத்தி 10, 11, 12: மக்களின்‌ தோற்றம்‌ 

போதரும்‌ - வெளிப்படும்‌. சமயரூல்கள்‌ ண சமயக்களை (மதக்‌ 
களைப்‌ பற்றிய நூல்கள்‌ - பகர்கின்றன. சொல்கின்றன. மூதாதை - 
முன்னோர்‌. விலங்கு - மிருகம்‌. கூர்த்த - கூர்மையான, நுட்பமான. 
மதி - அறிவு. போந்த - வெளிப்பட்ட. திருமாலின்‌ பத்துப்பிறவிகள்‌ 6 
1. மீன்‌, (மச்சாவதாரம்‌) 2, ஆமை (கூர்மாவதாரம்‌) 3. பன்றி (வரா 
காவதாரம்‌) 4. கரசிம்மாவதாரம்‌. 5. வாமனாவதாரம்‌. (திருவிக்கரமாவ 
தாரம்‌.) 0. பசகரரமாவதாரரம்‌. 7. இராமாவதரரம்‌. 8. பலராமரவ 
தாரம்‌ 9, இருஷ்ணாவதாரம்‌, 10. குதிரை (கல்கி யவதாரம்‌) கூர்தல்‌- 
மிகுதல்‌, வளர்தல்‌. புராணரிகர்‌$ புசாணம்‌ பாடிய புலவர்கள்‌. 
பாலை - பதுமை, 

மக்களின்‌ தோற்றத்தைப்‌ பற்றிச்‌ சமய நூல்கள்‌ பல செய்தி 
களைக்‌ கூறுகின்றன. மக்களின்‌ மூதாதைகள்‌ விலக்குகளே என்பச்‌ 
அறிஞர்‌. ஹெக்கல்‌, டார்வின்‌ முதலிய அறிஞர்கள்‌ இவ்வுண்மையை 
உணாரத்தியுள்ளனர்‌. 

இருமாலின்‌ பத்துப்‌ பிறவிகளைப்‌ பற்றிப்‌ பு சாணங்கள்‌ கூறுகின்‌ 
றன. உயிர்களின்‌ பிறவி வளர்ச்சிக்கும்‌, புராணக்கள்‌ கூறும்‌ கூற்‌ 
க்கும்‌ ஒற்றுமை காணப்படுகின்றது, தொடக்கத்தில்‌ மனிதனுக்கு 
விலக்குக்‌ கூறுகள்‌ இருந்தன, ஆதிமனிதனுக்குக்‌ கோரைப்‌ பற்கள்‌ 
இருந்தன. அப்பற்களே கரளடைவில்‌ தேய்த்து போயின. அவைகளே 
இக்காலத்தில்‌ சாய்ப்பற்கள்‌ எனப்படுகின்றன. கோரைப்‌ பல்லுடைய 
பதுமைகளைக்‌ கோயில்களில்‌ காணலாம்‌. அவை கம்‌ கூதாதைகளிண்‌ 
கினைவுக்குறிகள்‌ ஆவன. 





ரந்த தை வலக வம்வயயயய யடதை 


பத்தி 19, 14, 15, 16 : ஆதிமக்களுக்குக்‌ கடவுள்‌ உணர்வு 


உணர்வு ஃ: அறிவு. நெறி - வழி. அறிகுறி - அடையாளம்‌. 
அருகி - சுருக்கி, நுட்பமாக. மாக்கள்‌-விலங்களை ஒத்தவா. ஐயறிவு5 


அந்தணர்‌ என்போர்‌ அறவோர்‌ 


உரைநடைப்‌ பகுதி 
கூடு ட ட டப ட ட ப்ப படப்பை பம படட 
சுவை, ஒளி, ஊறு ஓசை, மாற்றம்‌, ஆறறிவு : ஐயறிவுடன்‌ பகுத்தறி 
வும்‌ கூடி ஆறறிவு ஆகும்‌. மா - விலங்கு. மன்பதை - மக்கள்‌ 
தொகுதி, அரும்பி - தோன்றி, கணித்து - குறிப்பிட்டு, கணக்கிட்டு, 
எளிதாங்‌ கொல்‌ - எளிதாகுமோ? ஆகாது, 


விலக்கு நிலையில்‌ இருந்த ஆதிமகனுக்குக்‌ கடவுள்‌ உணர்வு 
தோன்றியிராது, சாளடைவிலேயே அவனுக்கு ௮வ்வுணர்வு தோன்றி 
யிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. கோரைப்பல்‌ மகனுக்கு இருந்தவரையில்‌ அவ்‌ 
வுணர்வு தோன்றிமிராது. உறுப்புக்கள்‌ தேயத்தேய சூளையும்‌ மென்‌ 
மையை அடைந்தது, மூளை பென்மை ௮டைய அடைய அறிவும்‌ 
விளக்கம்‌ ௮டையும்‌. விலங்கிலிருந்து தோன்றிய மகனுடைய உடல்‌ 
உறுப்புக்கள்‌ நாளடைவில்‌ வேறுப்பட்டன, ஆனல்‌ நெடுகாட்கள்‌ 
கழிந்தமின்னரே அவனது உணர்வு வேறுபட்டது. விலங்குணர்‌ 
€வறுபடாத மனிதரை மாக்கள்‌' என்றும்‌, ஐயறிவுடன்‌ தக்கன்‌ 
வாகிய ஆறாவது அறிவைப்‌ பெற்ற மனிதரை ('மக்கள' என்றும்‌ 
தொல்காப்பியனார்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார. ஆராவது அறிவே கடவுள 
உணர்வுக்கு அடிப்படையாகும்‌. பகுத்தறிவு முதிரமுதிர கடவுள்‌ 
உணர்வும்‌ முதிர்ந்து வந்தது, மக்கள்‌ மலையிடை வாழ்ந்த கரலத்தில்‌ 
கடவுள்‌ உணரவு தோன்றியிருத்தல்‌ கூடும்‌. அதுபற்றியே அவாகள்‌ 
கடவுளை 'மலைகிழவோன்‌? என்றனர்‌. அ௮க்கடவுள்‌ முருகனே யாதலால்‌ 
முருகன்‌ வழிபரட்டின்‌ தொன்மையை காம்‌ உணரலாம்‌. 


பத்தி 17, 18: மக்களின்‌ தொன்மை 


அவித்து சுட்டு, வேகவைத்து, புலனய்‌ - வெளிப்பட்டுத்‌ 
'இதரிங்து. புசித்தல்‌ - தின்னுதல்‌, | 


ஆதிமனிதன்‌ தொடக்கத்தில்‌ காய்கறிகளைப்‌ பச்சையாகவே 
,இன்றான்‌. பின்னரே அவன்‌ இயிற்‌ சுட்டும்‌, வேகவைத்தும்‌ தின்றான்‌. 
அவ்வாறு தஇின்றமை முப்பதினாபிரம்‌ ஆண்டுகட்கு முன்னர்‌ 
என்பர்‌ அறிஞர்‌. மலையிடை வாழ்ந்த காலத்திலும்‌ மக்கள்‌ காய்கறி 
களைப்‌ பச்சையாகத்‌ தின்றனர்‌. முருகனுக்கு அவர்கள்‌ தேனும்‌; 
இனையும்‌ வைத்து வழிபடடனா்‌. எனவே, மக்களுக்குக்‌ கடவுள்‌ 
உணர்வு தோன்றி முப்பதினாயிரம்‌ ஆண்டிற்கு மேல்‌ ஆகியிருக்கும்‌ 
என்மு கூறலாம்‌. 


பத்தி 19 : முருகன்‌ காலங்‌ கடந்த கடவுள்‌ 


இயலாமல்‌ - முடியாமல்‌. தலைப்பட - புக, செம்பொருள்‌ £? 
“கேரசன முழுப்‌ பொருள்‌. அநாதி: ஆதியில்லாதது. 


முருகு” என்னுஞ்‌ சொல்லின்‌ தொன்மையை அறுதியிட்டுக்‌ கூற 
மூடியாது, மக்களுக்குக்‌ கடவுள்‌ உணர்வு தோன்றிய காள்‌ முதல்‌ 


ஆ ப 





மனத்துக்கண்‌ மாசிலன்‌ ஆதல்‌ அனைத்து அறன்‌ 


பாண்டித்துரைத்‌ தேவர்‌ 


(ஞுருகு” என்னுஞ்‌ சொல்லும்‌ தோன்றியது. எனவே முருகன்‌ காலன்‌ 
கடத்த கடவுள்‌ ஆவான்‌. இயற்கை என்று உண்டோ அன்று முதல்‌ 
மூருகனும்‌ உளன்‌; 


பத்தி 20 : முருகு? என்பது பொருள்‌ பொதிந்த சொல்‌ 


முகந்து - எடுத்து. இடையரறுகு - இடைவிடாமல்‌. விராவி - 
கலக்து. ஒளிரும்‌ - ஒளி வீசும்‌, பொதிந்த - அடக்கிய, 


மலையிடை வாழ்ந்த தமிழர்‌ இயற்கையைக்‌ கண்டனர்‌; உள்ளத்‌ 
இல்‌ இருத்தினா ; கினைந்தனார்‌ ; இயற்கையோடு கலக்து வாழ்ந்தனர்‌. 
எனவே அவர்கட்கு இயற்கையில்‌ உள்ள அழகு, இளமை, மணம்‌, 
ஒளி ஆகியவை தெரிந்தன. அவையாவும்‌ கலந்த ஒன்றையே தமிழ்‌ 
மக்கள (முருகு, என்று அழைத்தனர்‌, ஆகவே ':'முருகு' என்னுஞ்‌ 
சொல்‌ பொருள்‌ பொதிந்த சொல்லாகும்‌. 
தஙகக நுணகாகா டு புகைப்‌ புகைக்‌ நணகாவாவ(ு சனி நக க டு பு வைகை டு புககைகனார்‌, பககக பககம்‌ பக்கக்‌ 
ர்‌ ர்‌ ்‌்‌ 
நல்லொழுக்கப்‌ பயிற்சி 
இயற்கையோடு இயைந்த வாழ்வினை நடாத்துதல்‌ 
வேண்டும்‌ என்பர்‌ அறிஞர்‌. இயற்கையே கடவுளின்‌ உரூ 
வம்‌. கடவுளை எவ்வாறு வழிபடுவது? மக்களுக்கும்‌ விலங்‌ 
குக்கும்‌ வேறுபாடு உண்டு விலங்குக்குப்‌ பகுத்தறிவு 
இல்லை: மக்களுக்குப்‌ பகுத்தறிவு உண்டு. பகுத்தறிவு 
என்பது கடவுள்‌ உணர்வேயாகும்‌. கடவுள்‌ உணர்வு என்‌ 
பது அன்பு நெறியாகும்‌. எல்லா உயிர்களினிடத்திலும்‌ ்‌ 
அன்பு காட்டி வாழ்வதே கடவுள்‌ வழிபாடு எனப்படும்‌. 
கடவுளை வழிபட நீங்கள்‌ முற்பட்டால்‌ உயிர்களினிடத்தில்‌ 
அன்பு காட்டுங்கள்‌ ; அன்பு நெறியை ஏனையோருக்குப்‌ 
புகட்டுங்கள்‌. 
ணீ 


அதன்‌, மோலகானான்‌, கேலகானாள்‌ வேலைதான்‌ வோனனைக்‌ நர்‌ வக்‌, அலகள்‌ வேலால்‌ கோணக்‌ போலக்‌ மகாக்‌, 


| வணக க 





2. பாண்டித்துரைத்‌ தேவர்‌ 
பத்தி 1, 2, 8, 4: தமிழ்‌ நூற்பதிப்புக்கு உதவிகள்‌ 


அவை - சபை. வரிசை - சிறப்பு. தண்ணனி - அருள்‌. வழித்‌ 
தோன்றல்‌ - பரம்பரையினர்‌. பாண்டித்தியம்‌ - அறிவு. அமிழ்து - 
அமிர்தம்‌. பரிபாலித்தல்‌- போற்றுதல்‌. அநாதரவு - ஆதரவு அற்ற 
கிலை. திண்ணம்‌ - கிச்சயம்‌, முப்பால்‌: அறம்‌, பெகருள்‌, இன்பம்‌. 
அகப்பொருள்‌ : தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ எழுத்து, சொல்‌, பொருள்‌, 
யாப்பு, அணி என்னும்‌ ஐந்து பிரிவுகளைக்‌ கொண்டது. அவற்றுள்‌ 





அன்று அறிவாம்‌ என்னுது அறம்‌.செய்க, 


6 உரைநடைப்‌ பகுதி 
_- ப ---டட்டு ப ப்டட ப  பட ப பப்ப பபப ப பப்பட்‌ 





பொருளிலக்கனம்‌ அகப்பொருள்‌, புறப்பொருள்‌ என இரு பிரிவுகளை 
உடையது. ஓர ஆடவனும்‌, ஒரு பெண்ணும்‌ காதல்‌ பூண்டு, திருமணஞ்‌ 
செய்து கொண்டு, இல்லறம்‌ நடத்துவதைப்‌ பற்றிக்‌ கூறுவதே அகப்‌ 
பொருள்‌ ஆகும்‌. 

பாண்டிதுபைத்‌ தேவரவர்கள்‌ தமிழ்‌ நூற்பதிப்புக்கள்‌ பல வெளி 
வருவதற்குப்‌ பெரிதும்‌ உதவியிருக்கின்றா. மகாமகோபாத்தியாய 
டாக்டா்‌ ௨. வே. சாமிகாதையரவர்கள்‌ புறப்பொருள்‌ வெண்பாமாலை, 
மணிமேகலை .ஆகய நால்களைத்‌ தேவரவாகளின்‌ உதவி பெற்றே பதிப்‌ 
மித்தார்‌. மணிமேகலை முதற்பதிப்பின்‌ முகவுரையில்‌ டாக்டா்‌ ஐயரவா 
கள்‌ பாண்டித்துரைத்‌ தேவரைத்‌ பெரிதும்‌ போற்றியெழுதியுள்ளார. 
தேவாரத்‌ தலைமுறைப்பதிப்பு, சிவஞான சுவாமிகள்‌ பிரபந்தத்‌ திரட்டு 
ஆகிய தால்கள்‌ தேவரது உதவியாலேயே இராமசாமிப்‌ பிள்ளையவா 
களால்‌ வெளியிடப்‌ பெற்றன: சபாபதி காவலரவர்கள்‌ 'சிவசமவாத 
உரை மறுப்பு' என்னும்‌ .நாலையும்‌, சுன்னாகம்‌ குமாரசாமிப்‌ பிள்ளை 
யவாகள்‌ சில நூல்களையும்‌ தேவருடைய உதவி பெற்றே பதிட்பித்தனா. 
புலவர்கள்‌ இவருடைய ஆதரவு பெற்று நூல்களைப்‌ பதிப்பித்த காலத்‌ 
தில்‌, ௮க்.தூல்களை முதற்கண்‌ தேவரிடம்‌ படித்துக்‌ காட்டுவார்கள்‌, 
அவ்வாறு படிக்கப்படுக்கால்‌, தேவர்‌ அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌ பற்றிய 
பாடல்களைத்‌ தனித்‌ தனியே எழுதித்‌ தொகுக்கச்‌ செய்தார்‌; அவ்‌ 
வாறே சைவ சமயத்‌ தொடர்புடைய பாடல்களையும்‌ தொகுக்கச்‌ 
செய்தா, அவை பின்பு தேவரால்‌ முறையே பன்னூற்றிரட்டு, சைவ 
மஞ்சரி என்னும்‌ பெயர்களுடன்‌ வெளியிடப்‌ பெற்றன. இவ்வெளியீடு 
களால்‌ நீதிகள்‌, அறச்செயல்கள்‌, ௮ரசியல்‌ முறைகள்‌, அகப்பொருள்‌ 
துறைகள்‌ முதலியவற்றையும்‌, சைவ சமயத்‌ தொடர்புள்ள பல கருத்‌ 
துக்களையும்‌, தமிழ்‌ மக்கள்‌ எளிதில்‌. அறிந்து கொள்ள முடிந்தது. 


பத்தி 5, 6 : மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்தைப்‌ பற்றிய நினைவு 


அரங்கேற்றம்‌ £₹ ஒரு நால்‌ பாடப்‌ பெற்றவுடன்‌, அர்தால்‌ 
அறிஞா்‌ கூடிய சபையில்‌ படிக்கப்படும்‌, குற்றக்‌ குறைகள்‌ அற்ற 
நூல்‌ என்று யாவரும்‌ ஒப்புக்‌ கொண்டால்தான்‌ அமங்தூல்‌ பின்பு 
எல்லோராலும்‌ படிக்கப்படும்‌. இவ்வாறு சபையில்‌ படிக்கப்‌ பெறு 
தலுக்கு 'இரக்கேற்றம்‌' என்று பெயர்‌. ஆசான்‌ - ஆரியன்‌. 
பாயிரம்‌: நூலின்‌ முன்னே அமைவது ; முகவுரை; பதிகம்‌, கூடல்‌ : 
கூடியிருத்ரல்‌, மதுரை. சிலேடை - இருபொருள்‌. காகதாலிய நியா 
யம்‌: காக்கையேறப்‌ பனம்‌ விழுந்தது போல, காக்கையின்‌ சுமையைப்‌ 
பொறுக்க மாட்டாமல்‌ பனம்பழம்‌ விழவில்லை, கரக்கையேறிய கேச 
மூம்‌ பனம்பபூம்‌ விழுந்த கேரமும்‌ ஒன்றாயிருந்தன. அதுபோல இக்‌ 
கட்டுரையின்‌ அசிரியர்‌ சொல்லிய கருத்திற்கு ஏற்பத்‌ தமிழ்ச்‌ சக்கம்‌ 
தோன்றியது. ஆசிரியா்‌ சொல்லியதால்‌ சங்கம்‌ தோன்றவில்லை. 
ஆசிரியர்‌ பேசியகாலமும்‌, அதற்தேற்பச்‌ சக்கம்‌ தோன்றிய காலமூம்‌ 


அறத்தான்‌ வருவகே இன்பம்‌ 


பாண்டித்துரைத்‌ தேவா 7 
வலக வா வைக வைய்‌ ைன ன்னா களை வளை வை வா ககைைகைய களையாய்‌ அனைய எட பன ர்‌ மெயயயய் வள்‌ வலன்‌. வல்‌ அவக 
ஒன்றாயிருந்தன. உபத்யாசங்கள்‌. சொற்பொழிவுகள்‌, ஒண்‌ - ஒளி 
பொருந்திய. தீந்தமிழ்‌ - இனிய தமிழ்‌. கலாசாலை: உயர்‌ நிலைப்பள்ளி, 
திரு. நாராயண ஐயங்கார்‌ என்பவர்‌ வடமொழியில்‌ உள்ள ,சாதக 
எக்தாமணி என்னும்‌ நாலைத்‌ தமிழிற்‌ பெயர்த்துப்‌ பாகித்தேவா முன்‌ 
னிலை.பில்‌ அரங்கேற்றி, வெளியிட்டார்‌, அதற்கு இக்கட்டுரையின்‌ 
ஆசிரியர்‌ சிறப்புப்பாயிரம்‌ பாடியளித்தார்‌, அதன்கண்‌ மதுரையில்‌ 
தமிழ்ச்சங்கம்‌ ஒன்று இருத்தலின்‌ இன்றியமையாமை புலப்படும்படி 
சிலேடையாகப்‌ பாடினார்‌. அதற்கேற்ப, காக்கை ஏறப்‌ பனம்பழம்‌ 
விழுந்தது போலத்‌ தேவர்கட்குத்‌ தமிழ்ச்‌ சம்கம்‌ ஒன்று நிறுவ வேண்‌ 
டும என்னும்‌ நினைவு உண்டாயிற்று, ஒருமுறை தேவரவர்கள்‌ 
மதுரையில்‌ பல சொற்பொழிவுகள்‌ நிகழ்த்த கேரிட்டது. அதுகாலை 
யில்‌ அவருச்சுத்‌ தஇிருக்குயள்‌, கம்பராமாயணம்‌ முதலிய நூல்கள்‌ 
. தேவையாக இருந்தன, ௮வை ஈண்பர்களிடம்‌ கிடைத்தில. அவற்றைத்‌ 
தேவரவர்கள்‌ விலைக்கு வாங்க கேரிட்டது. இங்கிகழ்ச்சியும்‌ மதுசை 
யில்‌ தமிழ்ச்சங்கம்‌ ஒன்று நிறுவவேண்டும்‌ என்னும்‌ கினைவைத்‌ தேவ 
ருக்கு உண்டாக்கியது. இத்த நினைவு உருப்‌ பெறுவதற்கு, திரு. ஒ. 
சீனிவாச ஐயக்கார்‌, திரு. எஸ்‌. சாமிகாத ஐயர்‌ ஆகிய வாகள்‌ ஊக்கம்‌ 
அளித்தனர்‌. 


பத்தி 7: மாகாண அரசியல்‌ மாநாடு 


உபசரணை கமிட்டி: வரவேற்புக்குழு (௩௦௦1100 மேயர்‌. 
$9). குன்றிய - குறைந்த. தாபிக்க - நிறுவ, சொல்மாரி - சொல்‌ 
மழை. குழுமி- கூடி. இயன்ற - முடிந்த. 

1901-ஆம்‌ ஆண்டு மதுரையில்‌ அரசியல்‌ மாகாடு கூடியது, 
அதற்கு ஹானரபிள்‌ பி. அனந்தாசார்லு அவர்கள்‌ தலைமை தாக்‌னார்‌, 
அம்மாகாட்டிற்கு வந்திருந்த அறிஞர்களை வரவேற்குக்‌ குழுவிற்குத்‌ 
தேவரவர்கள்‌ தலைவராக இருந்தார்‌. அதுகாலை.பில்‌ அவர்‌ ஒரு சொற்‌ 
பொழிவு கிகழ்த்தினா. அச்சொற்பொழிவில்‌ தேவரவர்கள்‌, தமிழ்‌ 
நிலைபெற்ற மதுரையிற்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ ஒன்று நிறுவவேண்டுவதண்‌ 
இன்றியமையாமையை வற்புறுத்தினா, அதற்கு மறுக *ள்‌ மதுரையில்‌ 
உள்ள சேதுபதி உயாகிலைப்பள்ளியில்‌ ௮வர்‌ எல்லோரையும்‌ ஒன்று 
கூட்டி, மதுரையில்‌ தமிழ்ச்சங்கம்‌ நிறுவுவதற்குரிய வழிவகைகளை 
விளக்கக்‌ கூறினார்‌. எல்லோரும்‌ அதற்குத்‌ தம்மால்‌ இபன்ற உதவி 
யைச்‌ செய்வதாக உறுதிகூ றினார்‌. 

பத்தி 8: தமீழ்ச்சங்கம்‌ நிறுவப்பெற்றமை 

குறட்கருத்து: சூழ்ச்சியின்‌ மூடிவாவது துணிவாகும்‌. துணிவு 
பெற்றபிறகு அவன்‌ காலம்‌ தாழ்த்துவானாபின்‌, அது குற்றழுடையது 
சூழ்ச்சி -ஆசாய்ச்சி, தாழ்ச்சி- காலக்தாழ்த்தல்‌. தீது - குற்றம்‌. 
நான்காம்‌ தமிழ்ச்சங்கம்‌: முதற்சங்கம்‌, இடைச்சங்கம்‌, கடைச்‌ 








தெய்‌ வெப்வையவயமட்‌ கயமை வைல வவளவையவா வையை அம்‌ வைல்வையைவகம வசளக்ஸியஸ்‌ அசைவை அகம ப. அனைய வலை வன அவவ அமன்‌ வைய்‌ 


செயற்பால தோரும்‌ அறனே 


$ உரைகடைப்‌ பகுதி 
அவவ ய வைவையவையையையான் கைலைய களைய ைய யவ அ மாக ளைனனவகைலை கைவச்ச கக ணானயள்ளானானை வைம கையை வையக வ தகன கையக ய அகவை அவைக்‌ அவையவை வுஇத வவ வைய யக வைவ்‌ 
சங்கம்‌ என்று மூன்று சங்கங்கள்‌ முன்பு நடைப்பெற்நனவாதலால்‌, 
தவ ரவாகளால்‌ கூட்டப்பெற்ற இச்சங்கம்‌ நான்காம்‌ தமிழ்ச்சக்கம்‌ 
எனப்பட்டது. சூழுமினர்‌ - கூடினர்‌. பரிவாரம்‌ - தம்மைச்‌ சோத்த 
வர்கள்‌. குழாம்‌ கூட்டம்‌. தாபித்தல்‌ -நிறுவுதல்‌,. ஆஸ்தானம்‌ - 
அரசவை. பணி - வேலை, தொண்டு. 

மதுரையில்‌ சரன்காம்‌ தமிழ்ச்‌ சக்கம்‌ கூட்டப்பெறுஞ்‌ செய்தி 
யாவருக்கும்‌ அறிவிக்கப்பட்டது. டாக்டர்‌ ௨. வே, சாமிகாத ஐயா, 
திருவாளர்கள்‌ ரா, இராகவையக்கார்‌, வை. மு. சடகோபராமானுஜா 
சாரியரா, வி, கோ. சூரியகாராயண சாஸ்திரியாா, சோழவந்தான்‌ 
சண்முகம்பின்ளை, பின்னத்தார்‌ நாராயணசாமி ஐயர்‌, திருமயிலைச்‌ 
சண்முகம்‌ பிள்ளை முதலிய புலவர்களும்‌, ஸ்ரீ பாஸ்கர சேதுபதியவர 
களும்‌ தமிழ்ச்சக்கம்‌ கிறுவப்பெற்ற காளன்று வந்திருந்தனர்‌. பிரபவ 
ஆண்டு, ஆவணி மாதம்‌, 81-ஆம்‌ காளன்று, சேதுபதி உயரகிலைப்‌ 
பள்ளி மண்டபத்தில்‌ சக்கம்‌ நிறுவப்‌ பெற்றது. அன்றே சேதுபதி 
செர்தமிழ்க்‌ கலாசாலை, பாண்டியன்‌ புத்தகசாலை, தாலாசாய்ச்சிச்‌ 
சாலை முதலியன தொடக்கப்‌ பெற்றன. யாவரும்‌ அதுபொழுது 
வாழ்த்தினா, சொற்பொழிவுகள்‌ பல நடைபெற்றன. சேதுபதி 
செந்தமிழ்க்‌ கலாசாலைக்குத்‌ திருவாளர்‌ திரு. காராயண ஐயக்கார்‌ 
அவர்களும்‌, தாூற்பதிப்பு ஆராப்ச்சித்‌ துறைக்குத்‌ திருவாளச்‌ 
சா. இராகவையக்கார்‌ அவர்களும்‌ தலைவாகளாக அமைக்கப்‌ பெத்த 
னா. சக்கத்தில்‌ பல நூல்கள்‌ சேர்த்து வைக்கப்‌ பெற்றன. பின்பு 
அச்சங்க அலுவலகம்‌ மதுரை வெளி வீதியில்‌ உள்ள தேவரவர்களின்‌ 
பெரிய மாளிகைக்கு மாற்றப்‌ பெற்றது, இச்சக்கம்‌ கடத்த 52 ஆண்டு 
களாசகத்‌ தமிழ்ப்பணி செய்து வருகின்றது. 


௧ 
பந்தி 9: சங்கத்‌ தேர்வுகள்‌ 


புலமை - ௮தி௮, ஸ்தாபனம்‌ - நிலையம்‌. உண்டி - உணவு. 
உறையுள்‌ - இருப்பிடம்‌. வரன்‌ முறையாக - காரண காரிய முறைப்‌ 
ப... பயின்று - கற்று, வயோக்யதா பத்திரம்‌? தருதிச்‌ சட்டு 
(0611140816). துரைத்தனத்தார்‌ - அரசியலார்‌. அன்னோர்‌ - அவ்‌ 
வாறு தகுதிச்‌ எட்டினைப்‌ பெற்றவர்‌. சருவகலாசாலை - பல்கலைக்‌ 
கழகம்‌ (மாந ர8]0ு)). குபைதி - குலத்தலைவா்‌. 


மதுசைத்‌ தமிழ்ச்‌ சக்கத்தார்‌ மாணவர்கட்குத்‌ தமிழைக்‌ கற்பித்துத்‌ 
$தர்வுகளை ஈடத்தினர்‌. அவர்கள்‌ மூவகைத்‌ தேர்வுகளை (பிரவேச 
பண்டிதம்‌, பாலபண்டிதம்‌, பண்டிதம்‌) நடத்தி, அவற்றுள்‌ வெற்றி 
பெத்றவர்கட்குத்‌ தருதிச்‌ எட்டுகளும்‌ அளித்தனர்‌. தகுதிச்‌ எட்டு 
பெத்றவா்கள்‌ பள்ளிக்கூடக்களில்‌ தமிழாசிரியர்களாக அமர்ந்தனர்‌. 
சங்கம்‌ காட்டிய வழியைப்‌ பின்‌ பற்றியே பல்கலைக்‌ கழகத்தார்‌ தமிழ்த்‌ 
தோவுகள்‌ கடத்தத்‌ தொடங்கினர்‌. சங்கத்தில்‌ தமிழ்க்‌ கல்வி பயிற்தித்‌ 


௮ ௯ வெல த வகைய, 





அறன்‌ எனப்பட்டதே இல்வாழ்க்கை 


பாண்டித்துரைத்‌ தேவா ட 





தலைவராக விளக்கியவர்‌ திருவாளர்‌ திரு. காசாயண ஜயச்காரவர்கள்‌ 
ஆவார்‌. 


புத்தி 10 : செந்தமிழ்ப்‌ பத்திரிகை 


பத்திராசிரியர்‌ - பத்திரிகையின்‌ ஆரியர்‌. புதுமை-- உயிர்‌ புத்‌ 
யிர்‌. உவத்தல்‌ - மகிழ்தல்‌. வகித்து - தாக்கி, ஆணை - கட்டளை, 
மூமம்‌ - ஆதி. பீழையற - பிழையில்லாமல்‌. 


1908-ஆம்‌ ஆண்டு முதல்‌, தமிழ்ச்‌ சக்கத்தின்‌ ஆதரவில்‌ செத்‌ 
தமிழ்‌” என்னும்‌ மாதப்‌ பத்திரிகை வெளியிடப்‌ பெற்றது. அப்பத்தி 
ரிகையின்‌ ஆசிரியராக உயாதிரு. ரா; இராகவையக்காரவர்கள்‌ 
இசண்டரை ஆண்டுகளும்‌, பிறகு இக்கட்டுரையின்‌ ஆசிரியா பத்து 
ஆண்டுகளும்‌ ௮மாந்தன.. அறிஞர்கள்‌ பலருடைய கட்டுசைகள்‌ அப்‌ 
பத்திரிகையின்‌ கண்‌ வெளிவந்தன. அப்பத்திரிகை கடந்த ஐம்பது 
ஆண்டுகளாகப்‌ பெருக்தமிழ்த்‌ தொண்டு செய்து வருகிறது. அப்பத்தி 
ரிகையின்‌ ஆசிரியராக இருந்தமையால்‌ இக்கட்டுரையின்‌ ஆசிரியர்‌ 
பெருமதிப்புப்‌ பெற்றார்‌. ஞானாமிர்தம்‌, வில்லிபாரதம்‌, கதிரைவேற்‌ 
பிள்ளை தமிழகராதி முதலிய தூல்கள்‌ அ௮ச்சக்கத்தின்‌ ஆதரவில்‌ வித்து 
வான்‌ சுப்பிரமணியக்‌ கவிராயா அவர்களால்‌ வெளியிடப்பெற்றன. 


பந்தி 11: கட்டுரை ஆசிரியரின்‌ உள்ளத்தில்‌ இடம்பெற்ற நிகழ்ச்சி 


குறட்‌ கருத்து: ஒரு கருத்தை எண்ணியவர்‌ உறுதியுடைய மகத்‌ 
துடன்‌ இருப்பாராயின்‌, அவர்‌ தாம்‌ எண்ணியவற்றையெல்லாம்‌ 
எண்ணியவாறே அடைவார்‌. எண்ணிய - கினைத்தவற்மை எண்ணி 
யாங்கு - நினைத்தவாறே. எய்துப - அடைவார்‌. திண்ணியம்‌ - 
உறுதியான உள்ளம்‌ உடையவர்‌. பூர்த்தி- நிறைவேறுதல்‌, உசா 
வினர்‌ - கேட்டனர்‌. உவப்பு - ம௫ழ்ச்சி, 


தேவரவர்கள்‌ உறுதியான உள்ளமுடையவர்‌. எனவே அவரது 
கினை௮ப்படியே தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ நிறுவப்பெற்றது. முன்பு ஒரு முறை 
இக்கட்டுரையரசிரியர்‌, மதுரையில்‌ தமிழ்ச்‌ சக்கம்‌ நிறுவப்பெறவேண் 
மம்‌ என்பதைக்‌ குறிப்பாக வெளிப்படுத்தியிருக்தரர்‌, !சசசகசத்தி 
ரிகை' என்னும்‌ தூலுக்குச்‌ சறப்புப்பாயிரமாக இக்கட்டுரையின்‌ ஆரி 
ரியா பாடிய பாடல்களுள்‌ ஒன்றின்௧கண்‌ அக்குறிப்பு வெளிப்பட்டிருக்‌ 
த்து. அதனை உணரக்த தேவார இக்கட்டுசையின்‌ ஆசிரியரை ' ஏது! 
சோதிட நூலுக்குச்‌ சோதிடம்‌ கூறுவதில்‌ வல்லவஷகைவே பாயிரம்‌ 
கொடுத்தாய்‌ போலும்‌ !' என்று பாராட்டினார்‌. அக்தப்‌ பாட்டுரை இக்‌ 
கட்டுசை ஆசிரியரின்‌ உள்ளத்தில்‌ கிலைபெற்ற.து. 





மங்கலம்‌ எண்ப மணைமாட்சி 


10 ட உசைசடைப்‌ பகுதி 





அ மைக்‌ னல்‌ விவ்‌ செனயதயைழ ய வய அயன அய அழ பம்‌ கவ்‌ அமைக வைகை கையை அணைய டயம ய. 


தபர எர வண்கை யய ப்ளனைய வயம்‌ வையைய வய வக்‌ வய வயு 


வரையில்‌ ஆராய்ந்து பாருங்கள்‌ ! துணிவு வந்தபின்‌ காலம்‌ 
தாழ்த்தாதீர்கள்‌. 
சூழ்ச்சி முடிவு துணிவெய்தல்‌ அத்துணிவு 
தாழ்ச்சியுள்‌ தங்குதல்‌ தீது ”?. --திருக்குறள்‌ 671 ) 
ஒன்றினைச்‌ செய்யத்‌ துணிந்தவர்‌ உறுதியான உள்ளம்‌ 


உடையவராக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. அவ்வாறு இருந்தால்‌, 
அவர்‌ தாம்‌ எண்ணியவற்றை யெல்லாம்‌ எண்ணியவாறே 
அடைவார்‌. 


* எண்ணிய எண்ணியாங்்‌(கு) எய்துப எண்ணியார்‌ 
திண்ணிய ராகப்‌ பெறின்‌ ?? இருக்கு ஐள்‌ 006, 


இவ்வகைக்‌ ஒ்காகாக்ாு கண்கண்ட தகலிவாகை ] சரக்‌ சக்ககைக தகவ்‌ தவத்தவர்‌ தவகைகை வை நகைக்‌ பத்‌ 


1 
நல்லொழுக்கப்‌ பயிற்சி 
நீங்கள்‌ ஒன்றினைச்‌ செய்ய விரும்பினுல்‌, துணிவு வரும்‌ 





 கணகயவவககவமகதுளுசாம்சவள்கு. 


2, கடலாண்ட காவலர்‌ 
பத்தி 1, சேரன்‌ கலப்படை 


மூவேந்தர்‌ : சேரர்‌, சோழர்‌, பாண்டியர்‌, செங்‌ குட்டுவன்‌ : 
ப்பதிகாச ஆசிரியராகிய இளங்கோவடிகளின்‌ ௮ண்ணன்‌. பிறக்‌ 
ரட்ட. பின்னிடும்படி, பகைவரை ஒட்டிய: கலம்‌ - மரக்கலம்‌. 


தமிழ்காட்டு அரசர்களிடம்‌ வலிய கலப்படையும்‌ இருக்தது. சிறப்‌ 
பாகச்‌ சேரர்களிடம்‌ பெரிய கப்பற்‌ படையிருந்தது. செக்குட்டுவன்‌ 
தன்‌ கப்பற்‌ படையின்‌ வலிமையால்‌ பகைவலர வென்ருன்‌. அவளது 
தந்தையாகிய நெடுஞ்சேரலாதன்‌ கடம்பர்‌ என்னும்‌ கடற்‌ பகைவரைத்‌ 
தன்‌ கலப்படையின்‌ வவிமையால்‌ வென்றான்‌. 


பத்தி 2: கடற்‌ கடம்பர்‌ 


இப்பேரரசர்‌ : செக்குட்டுவலும்‌, கெடுஞ்சேசலாதனும்‌, வர்த்‌ 
தகம்‌ - வியாபாரம்‌. சாலவும்‌ - மிகவும்‌. கெழு - நிறைந்த. இழுக்கு - 


குத்தம்‌, பழி. ஒறுத்து - தண்டித்து. அறுத்து , அழித்து. 


செக்குட்டுவலும்‌, நெடுஞ்சேரலாதனும்‌ தமிழ்‌ காட்டு வாணிக 
வள த்தைகீ காக்கவே கடற்போர்‌ புரிக்தனா. சே ரகாட்டில்‌ உள்ள 
மூசிறி என்னும்‌ ஊர அக்காலத்தில்‌ பெரியதொரு துறைமுகமாக விளன்‌ 
அது. வன்க றம்‌ அபிவ ேப்ட எகிப்திய கணும்‌ த்க்கள்‌ கப்பல்‌ 


அடத வல்கைரன்‌ ௮. ஆட பக யல்‌ வலதுகையை ய. மலய வெல்க க வேட அசனம்‌. னைத தளையகிவ்‌ வவமடததுய பாடு அவிவ்‌ வடக்கு பதவியை வடவை வதுகதை அவய ம வையக அடை ணதைகயயையையை வவலைஆகமயயயட ய டடம 


அன்யிற்கும்‌. உண்டோ அடைக்கும்‌ தாழ்‌ 


கடலாண்ட காவலர்‌ 11 
அவககைைய் கவச கக விஇிதவவையா எமனாக கவை கயானா வைகைக்‌ ர அனை ட 
களுடன்‌ மு௫ிறிக்கு வந்தவண்ணம்‌ இருந்தனர்‌. மேல்‌ கடலின்‌ கண்‌ 
வெள்ளைத்‌ தீவு என்றொரு தீவு உள்ளத, அத்தீவில்‌ கொள்ளைக்காசா 
கள்‌”தல்கி, வாணிகக்‌ கப்பல்களைக்‌ கொள்ளையடித்து வற்தனர்‌. அவ்‌ 
வாறு கொள்ளையடித்தவர்கள்‌ கடம்பா ஆவா, அவர்களையே சேரலாத 
லும்‌, செங்குட்டுவனும்‌ தம்‌ கப்பற்‌ படையின்‌ வலிமையால்‌ அழித்து... ' 
வாணிகத்தைப்‌ பாதுகாத்தனர்‌, 


பத்தி 8: சோழர்‌ கடலாட்சி 


சால - மிகவும்‌. வளவன்‌; சோழன்‌ ; வளப்பம்‌: பொருந்திய 
சோழ காட்டை ஆண்டவர்‌ ஆதலால்‌ சோழன்‌ ! வளவன்‌ ' எனட்‌- 
ப்ட்டனார்‌, காவிரி காடு - சோழ காடு. பாடலின்‌ பொருள்‌ $ கடலிண்‌ 
கண்‌ கப்பலை ஓட்டி, கரற்றை ஏவல்‌ கெரண்டு ஆண்ட வலியு சோழன்‌ 
இனி - குளிரக்த, செறிந்த, இரு - பெரிய. முந்நீர்‌ : கடல்‌ ) ஆற்அ நீர்‌, 
ஊற்று நீர்‌, வேற்று நீர்‌ ஆகிய மூவகை நீரினைக்‌ கொண்டதாதலால்‌. 
கடல்‌ 'முக்கீர்‌' எனப்பட்டது. மூன்று நீர்‌ முக்கீர்‌. இனி (நீர எண்‌ 
பதற்கு *தன்மை' எனப்‌ பொருள்‌ கொண்டு படைத்தல்‌, காத்தல்‌, 
அழித்தல்‌ ஆகிய மூன்று தன்மைகளை யுடையதாதலால்‌ கடலுக்கு ௮ப்‌: 
பெயர்‌ வர்தது என்றுப்‌ கொள்ளலாம்‌. நாவாய்‌ - கப்பல்‌, மரக்கலம்‌, 
வளி - காற்று. உரவோன்‌ - வலியவன்‌. 

சோழ காட்டுக்‌ கப்பற்படையும்‌ வலிமை வாய்த்தது, சோழ 
அ௮சசன்‌ ஒருவன்‌ கடற்காற்றை ஏவல்‌ கொண்டு, கப்பலோட்டினான்‌ : 
என்று பழந்தமிழ்ச்‌ செய்யுள்‌ ஒன்று கூறுகின்றது. 


பத்தி: 4, 5 திருமாளளவனும்‌, பராந்தகளும்‌ 


புலிக்கொடி சோழாக்கு உரியது, திருமாவளவன்‌ : சோஇள்‌ 
கரிகாலன்‌, சிங்களவர்‌ : இலம்கை காட்டு மக்கள்‌, வலுப்பட்டன - 
வலிமை அடைந்தன, சிங்களாந்தகன்‌ $ சிஙவ்களவாக்கு இயமன்‌ 
போன்றவன்‌. 

திருமாவளவன்‌ எனப்‌ பெயர்‌ பெற்ற கரிகாலன்‌ இம௰யமலையிற்‌. 
புலிக்கொடியை ஏற்றினான்‌; பின்பு இலங்கையிலும்‌ காட்ட விரும்பினான்‌ 
அதனால்‌ அவன்‌ கலப்படை எடுத்துச்சென்று, இலக்கையை வென்றான்‌. 
இலங்கைப்‌ பழங்கதை இவ்வாறு கூறுகின்றது. தஞ்சையைத்‌ தலை 
சகராகக்‌ கொண்ட பிற்காலச்‌ சோழர்களிடமும்‌ வலிய காலாட்படை 
இருந்தது. பராந்தக சேரழன்‌ என்பவன்‌ இலக்கை மக்களாகிய 
சிக்களவரை வென்று, “சிக்களார்தகன்‌' என்னும்‌ சிறப்புப்‌ பெயரைப்‌ 
பெற்றான்‌ , 








பத்தி 6: சேரழன்‌ இராசராசன்‌. 


செப்பம்‌ ல செம்மை, வலிமை. காந்தளுூர்ச்சாலை : காந்தளூர்‌: 
என்னும்‌ இடத்தில்‌ இருக்த கப்பற்‌ படை கிலையம. 








அன்புடையார்‌ என்யும்‌ உரியச்‌ பீஜச்க்கு 


2 உரரைகைப்‌ பகுதி 
வனையானை கயவாய்‌ அவனை வைமாகவககைகையளுளவளை வ கவளி வாகான வைக வைகைச்‌ எவை வலை கைக வகையை ாவ சள வகைகளை வக வயச க வகையா கைவளை 
சோழன்‌ இராசசாசன்‌ தன்‌ கப்பற்படையை வலிமைப்‌ படுத்தினான்‌ 
சே. ர மன்னனுக்குரிய கரந்தளுர்ச்சாலை என்னும்‌ கப்பற்படை கிலை 
பத்தைத்‌ தாக்கி வென்றான்‌ ; கடல்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற முயன்றான்‌. 


11த்தி 7: இராசராசன்‌ இலங்கையில்‌ அடைந்த வெற்றி, 


குணகடல்‌ : 8ழ்க்கடல்‌. குடகடல்‌ : மேல்‌ கடல்‌. தீவகம்‌ - தீவு, ஈழப்‌ 
படை - இலக்கைப்படை, உலைந்து - தோற்று, ஈழம்‌ - இலங்கை. 
சின்னம்‌ - அறிகுறி, அடையாளம்‌. சிவாலயம்‌ - சிவன்‌ கோயில்‌. 


சோழன்‌ இராசராசன்‌ &ழ்க்கடலிலும்‌, மேல்‌ கடலிலும்‌ ஆதிக்கம்‌ 
பெற்று, இலங்கையின்‌ மீது படையெடுத்தான்‌. அக்காலத்தில்‌ இலக்‌ 
கையின்‌ தலைசகராக விளக்கியது அது ராதபுரம்‌ ஆகும்‌. ஆண்டு அப்‌ 
பொழுது மூந்தன்‌ என்னும்‌ மன்னன்‌ ஆண்டு வந்தான்‌. அவனை 
“வென்று, அர்ககரையும்‌ அழித்தான்‌. இராசராசன்‌, அங்காட்டுக்கு 
அவன்‌, மும்முடிச்‌ சோழமண்டலம்‌' என்னும்‌ பெயரையும்‌ இட்டான்‌ 
மின்பு ௮வன்‌  பொலனருவை £ என்னும்‌ ஊரை இலங்கையின்‌ தலை 
.ககராக்‌க, ஆண்டு ஒரு சிவன்‌ கேரவிலையும்‌ சுட்டினான்‌, அக்‌ 
கோவில்‌ தமிழ்காட்டுக்‌ கோவிலைப்‌ போலவே அமைந்துள்ளது. 
- அகிகோவிலுக்கு இன்று : சிவ தேவாலயம்‌ £ என்னும்‌ பெயர்‌ அமைக்‌ 
, திள்ளது, 


பத்தி 8, 9: இராசேந்திரன்‌ 


இணைத்து - சேர்த்து. வாகை- வெற்றி, பழக்‌ காலத்தில்‌ 
 ளெற்றிபெற்ற அரசர்கள்‌, தம்‌ வெற்றிக்கு அறிகுறியாக வாகை என்‌ 
அணும்‌ பூவினைச்‌ சூடினார்‌. அதுபற்றி! வாகை” என்னுஞ்செல்லே 
* வெற்றி: என்று பொருள்‌ படலாயிற்று, இராசேந்திரன்‌ : இசாச 


சாசனுடைய மகன்‌, அணி - அணிகலன்கள்‌, வேட்கை . விருப்‌ 
3, 


இராசராசனிடம்‌ தோல்வியுற்ற மூந்தன்‌ ஊக்கத்தை இழக்‌ 
தானல்லன்‌ ; இராசராசன்‌ இரும்பியவுடன்‌ மறுபடியும்‌ படையபைபத்‌ 
திரட்டினான்‌ ; ஆண்டு இராசராசன்‌ விடுத்துச்‌ சென்‌ நிருந்த கிலைப்படை 
யைத்‌ தாக்கினான்‌. அதனை இராசராசனது மகனாகிய இராசேக்திரன்‌ 
உண௱ரகதான்‌ ; இலங்கையின்‌ மீது படையெடுத்துச்‌ சென்று வென்று 
மூந்தனையும்‌ சிறைப்படுத்திக்கொண்டு வந்தான்‌. மந்தன்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டிலேயே இறந்தான்‌. அதன்பின்‌ அவனது மகனாகிய இளம்‌ 
பாலன்‌ என்பவன்‌ இலங்கைக்கு ௮ரசன்‌ ஆனான்‌. அவண்‌ பாண்டியர்‌ 
களுடன்‌. உறவுகொண்டு, சோழாககைத்‌ தாக்கியவாறு இருக்கான்‌. 
எனினும்‌, தமிழ்காட்டில்‌ சோழர்‌ ஆட்சி வீழும்‌ வரை.பில்‌ இலக்கை 
பில்‌ சேரழர்‌ ஆதிக்கம்‌ இருக்து வந்தது. 


ஆகை எர்அஅ கஅவதயவைகவ ஆஷப. அவுக எமத பட கப. ஆயுதக்‌ அவது. ௬ வுழு 


மெய மல அவ்வவ்‌ மரம்‌ சனைதயவு அவனனைகதையவ வைகையை அகவன்‌ யை யவடவயம த என்ன்‌ எனைய வளை ளா கையான்‌ ரான 


அன்பின்‌ வழியது உயர்தில 
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வனளிறன்‌ எ்யாரா ப பதத டட மமக வடட அ ரப டர என மாறத்‌ ப சம அட மகம அமவ வப யவ வப்ம்‌ ப பன்ர கட்ட சளிக்‌ லவ்‌ இவ்‌ கவன்‌ அலகுகள்‌. 


பத்தி 10, 114: கடாரம்‌ கொண்ட சோறன்‌ 


ஆர்ந்த - நிறைந்த. அலைகடல்‌ - அலையையுடைய கடல்‌... 
மாநக்கவாரம்‌ $ * நிக்கபார்‌? தீவுகள்‌. பண்ணை - வயல்‌, மருதகிலம்‌ 
௭ரக்கும்‌ - கொடுக்கும்‌, மலாய்நாடு : மலேயாகாடு. காவிரிப்‌ 
பூம்பட்டினம்‌ - பழங்காலச்‌ சோழர்களின்‌ தலைககரம்‌; காவிரி 
கடலொடு கலக்கும்‌ இடத்தில்‌ அமைந்திருந்த ஒரு கடற்கரை ககரம்‌: 
சாசனம்‌ : பழங்காலத்தில்‌ அரிய பெரிய நிகழ்ச்சிகள்‌ பல கோயிற்‌ 
சுவர்களிலும்‌, மலைப்பாறைகளிலும்‌, செப்புத்‌ தகடுகளிலும்‌ பொறிக்‌ 
கப்பட்டன. அவை 'சாசனம்‌' எனப்படும்‌. (உங்கள்‌ ஊாக்‌ கோயிற்‌ 
சுவாகளை உற்று கோக்குக்கள்‌, எழுத்துக்கள்‌ பல காணப்படும்‌.) 
மலாய்‌ நரட்டைச்‌ சோந்த ;கடாரம்‌' என்னும்‌ டகுதியை வென்றவனா 
தலால்‌ இராச௪ராசனுக்கு, (கடாரசக்‌ கொண்டான்‌' என்னும்‌ சிறப்புப்‌ 
பெயர்‌ உண்டாயிற்று, விருதுப்‌ பெயர்‌: சிறப்புப்‌ பெயா. காவலண்‌ - 
அரசன்‌. பாடலின்‌ பொருள்‌: தேன்‌ சொரிகின்ற நீண்ட சோலை 
களாற்‌ சூழப்பெற்ற மாரக்க வாரத்தையும்‌, தோண்டப்‌ பெற்ற 
கடலைக்‌ காவலாகக்‌ கொண்ட, மிக வலிமையை உடைய கடாரத்தை 
யும்‌ மிகப்‌ பெரிய படையெடுப்பினாற்‌ கைப்பற்றிய கோப்பரகேசரி, 
நக்க - விளக்கிய, சொரிகின்ற, வார்‌ - நீண்ட. பொழில்‌ - சோலை, 
தொடு- தோண்டப்பெற்ற. முரண்‌ - வலிமை. மா - பெரிய. தண்டு - 
படை. கோப்பரகேசரி : இசாசேந்திரனுக்குரிய வேறு பெயாகளுள்‌ 
ஒன்று. 


இந்துமகா சமுத்திரம்‌ என ப்படும்‌ இக்தியப்‌ பெருக்கடலில்‌ உள்ள 
பன்னீராயிரம்‌ தீவுகளை இராசராசன்‌ வென்றான்‌ எனப்படுகின்‌ றிது. 
அவனது மகன்‌ கடலின்‌ கண்‌ கலங்கள்‌ பலவற்றைச்‌ செலுத்திப்‌ பல 
இடங்களை வென்றான்‌. தற்பொழுது 'நிக்கபரா? எனப்படும்‌ மாகக்க 
வாரத்தை ௮வன்‌ வென்றான்‌. சுமததிரா என்னும்‌ தீவின்‌ கண்‌ உளள 
ஊர்கள்‌ பல தமிழ்ப்‌ பெயர்களாக உள்ளன. எடுத்துக்காட்டுகளாக 
மலையூர்‌, பண்ணை என்னும்‌ ஊர்களைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. இராசேந்திர 
னது கடற்படையெடுப்பின்‌ பொழுது 'சுமத்திரா' தீவு வெல்லப்பட்‌ 
டது என்பதற்கு ஆக்குள்ள தமிழ்ப்‌ பெயாகளே சான்றுபகரும்‌. மலாய்‌ 
காட்டின்‌, ஒரு பகுதியையும்‌ இராசேக்திரன்‌ வென்றான்‌. அப்பகுதி 
*(கரழகம்‌' என்னும்‌ பெயர்‌ வாய்ந்தது, அது பின்பு கடாரம்‌' என்‌ 
அம்‌, '(கேடம்‌' என்றும்‌ மருவியது, இன்று அது (கெடர்‌ என அழைக்‌ 
க்ப்படுகின்றது. கடரரத்தைவென்ம இராசேக்தின்‌ கடாரம்‌ கொண்‌ 
டான்‌' என்ற சிறப்புப்‌ பெயரைப்‌ பெற்றான்‌. அவன்‌ மலாய்‌ காட்டில்‌ 
உள்ள *தக்கோலம்‌' என்னும்‌ ஊரையும்‌ வென்றான்‌. அவ்வூர்‌ இப்‌ 
பொழுது (தக்கோபா' எனப்‌ பெயர்‌ பெழற்றுனளது. இசசசேக்திரன்‌ 
கடலாண்ட திறத்தினை விளக்கும்‌ சாசனங்கள்‌ உள்ளன. 





முகம்‌ திரிந்து நோக்கக்‌ குழையும்‌ விருந்து 


34 _ உரைநடைப்‌ பகுதி 


நக சி 


பழந்தமிழன்‌ கடற்படையை வைத்திருந்தான்‌) கடல்‌ 


அவவ வனனானை அனைய வளைவை சைய சைவ வை யா வைாக அனையை யவ வைைவ வைககைள ய ககக இதமா னாயக வைகை 
நனக அனாதை நிக வலைக்‌ வனா ர்‌ ககக அவைக்‌ கனை வயர்‌ வக நல்‌ னானைக்‌ 
வாணிகத்தை வளம்படுத்தினன்‌ ; கடலை ஆண்டான்‌; தமிழ்‌ 

மக்களின்‌ பண்பாடுகளையும்‌, பெருமைகளையும்‌ பிறநாடு 


ர்‌ கண்ணான்‌ 
நல்லொழுக்கம்‌ பயிற்சி ட்‌ 
| கள்‌ அறியச்செய்தான்‌. தமிழ்‌ நாட்டு மாணவச்‌ செல்வர்‌ 


கேட்டப்ப மடவ பசி 


களே ! நீங்கன்‌ யாது செய்யப்‌ போகின்றீர்கள்‌ ? தமிழ்‌ 
மொழிக்கு ஆக்கம்‌! தேடுதல்வேண்டாமா 7 தமிழின்‌ பெரு 
மையைப்‌ பிறநாடுகள்‌ அறியுமாறு செய்யமுற்படவேண்‌் 
டாமா] இன்றே முற்படுங்கள்‌; முதற்கண்‌ தமிழ்‌ மொழி 
யைப்‌.பிழையறப்‌ பயிலுங்கள்‌; தமிழ்‌ இலக்கிய. நூல்களைச்‌ 
சுவைத்துப்‌ படியுங்கள்‌) தமிழ்ச்‌ ௬வையைப்‌ பிறர்க்கு 
உணர்த்துங்கள்‌; தமிழரின்‌ பண்பாடுகளையும்‌, பழக்க 
வழக்கங்களை யும்‌ உலகுக்கு எடுத்து உணர்த்துங்கள்‌; தற்‌ 
காலத்தே உலகின்கண்‌ நிலவும்‌ சிக்கல்களைத்‌ தமிழ்ப்‌ பண்‌ 
பாட்டில்‌ தீர்க்கமுடியும்‌ என்பதனைச்‌ செயல்‌ முறையில்‌ 
காட்டுங்கள்‌ . 


| 


தகை! னைகள்‌ வேகைய வகைய சேவயக சகர யக 1 வவவைய ணவ வயு தவ நகக்‌ 


ணய கவை நணகைகக்‌ வேணவைகர்‌ பய்‌ 


4. நாடகக்‌ கலை 
பத்தி: 2, 2 முத்தமிழ்‌ 


அரங்கம்‌ - சாடகமேடை, முத்தமிழ்‌: இயல்‌, இசை, காடகம்‌ 
வகைப்பட-வகைப்படுத்தி சாற்றினர்‌ - கூறினர்‌. மதியுணர்ந்ேேதோச்‌- 
அறிவுடையோர்‌. பிங்கலர்‌ ; -பிங்கலம்‌” என்னும்‌ கிண்டு நூலை 
இயற்றியவா. நிகண்டு - சொல்லுக்குரிய பொருள்களைச்‌ செய்யுள்‌ 
உருவில்‌ கொண்ட நூல்‌. அவிழ்‌ - ஒளி வீசுன்ற. வீங்கு -மிக்க. 
புனல்‌ - கீர்‌. காழி - சரகாழி, ஒண்‌ - ஒளி. முத்தமிழ்பயத்தான்‌? 
மு. ததமிழ்க்கு ஆக்கம்‌ தேடிய திருஞான சம்பந்தா, மூலம்‌ - அடிப்‌ 
படை, பிறப்பு. முதல்வன்‌ - கடவுள்‌. நான்மறை - கான்கு வேதக்கள்‌; 
இருக்கு, யசார்‌, சாமம்‌, அதர்வணம்‌ ஆகியவை, தொகைதூல்‌ : புலவர்‌ 
கள்‌ பலரால்‌, பல சமயக்களில்‌, பல பொருள்கள்‌ பற்றிப்‌ பாடப்‌ 
பெற்ற பாடல்கள்‌ பின்பு அளவு பற்றியும்‌, பொருள்‌ பற்றியும்‌, தன்மை 
பற்றியும்‌ தொகுக்கப்பெற்றன, அவ்வாறு தொகுக்கப்பெற்ற தூலுக்‌ 
குத்‌ (தொகை தூல்‌' என்று பெயர்‌, கற்றிணை, குறுந்தொகை, ஐக்குறு 
தூறு, பதிற்றுப்பத்து, பரிபாடல்‌, கலித்தொகை, அககாலூறு, புற 
கானாறு எனச்‌ சங்க கரலத்துத்‌ தொகை தூல்கள்‌ எட்டு உளளன. பரி 
பாடல்‌, எட்டுத்‌ தொகை அூல்களுள்‌ என்று, தெரி - ஆராயப்படு 





மறவற்க மாசற்றார்‌ ககேண்மை 


நாடகக்கலை 15 


சரக அகவ கமடடபமட டப்‌ 





வடற்வ லவ ப டடம்ப்‌ 
இன்ற, மாண்‌ - இறந்த. மும்மை - மூன்று. தென்னம்பொருப்பன்‌ 
தென்மலைக்கு உரிமை பூண்ட பாண்டிய மன்னன்‌. பரிமா - குதிதை 
கள்‌ நிரை - வரிசை, ('தெரிமாண்‌' எனத்‌ தொடங்கும்‌ பாடலின்‌ 
கருத்து : முததமிழ்‌ கிலைபெற்ற பாண்டி நாட்டை ஆளும்‌ பாண்டிய 
மன்னனின்‌ கசூதிரைகள்‌ ௮ணி பெறப்‌ பரந்து செல்லுதல்‌ போல 
வையை பரந்துசென்றது. பைந்தடம்‌ - பசிய குளம்‌. பாகுபாடு-பிரிவு, 


இயல்‌, இசை நாடகம்‌ எனத்‌ தமிழ்‌ மூவகைப்‌ பாருபாட்டினை 
உடையது, பிக்கல கிகண்டில்‌ இப்பாகுபாடு கரணப்படுகின்றது. 
12-ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ஈத கம்பர்‌, 10-ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ந்த 
கம்பியாண்டார்‌ நம்பி, 7-ஆம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முற்பகுதியில்‌ வாழ்ந்த 
காவுக்கரசர்‌ ஆடயோர்‌ பாடல்களில்‌ 'முத்தமிழ்‌' என்னும்‌ பிரிவு 
காணப்படுகின்றது. தெரகை நூல்களுள்‌ ஒன்றாகிய பரிபாடலில்‌, 
(தமிழ்‌ மும்மை” என்னுஞ்‌ சொற்றொடர்‌ காணப்படுகின்றது, பரிபாடல்‌ 
௫. பி, 6-ஆம்‌ நாற்றுண்டில்‌ தொகுக்கப்பட்டது. இதற்கு முன்பு 
இம்மூவகைப்‌ பாட்டினைப்‌ பற்றிய செய்தி எக்நூலிலும்‌ காணப்பட 
வில்லை, எனவே :முத்தமிழ்‌' என்னும்‌ பாகுபாடு 8. பி, 5-ஆம்‌ 
தூற்றாண்டளவில்‌ தோன்றி யிருக்கவேண்டும்‌ என்று தெரிகிறது. 


பத்தி 8: நாடகம்‌ என்பதன்‌ பொருள்‌. 


சான்ற - மிக்க, நிறைந்த, நச்சினூர்க்கினியார்‌: தொல்காப்பியத்‌ 
திற்கும்‌, சிந்தாமணி, பத்துப்பாட்டு, கலித்தொகை முதலிய தூல்களுக்‌ 
கும்‌ உரையெழுதிய ஆசிரியா்‌. இளம்பூரணர்‌ : தொல்காப்பியத்திற்கு 
உரையெழுதியவர்களுள்‌ ஒருவா. 


காடகம்‌ என்னும்‌ சொல்‌ தொல்காப்பியத்தில்‌ இடம்பெற்றநுள்‌ ௪. 
அச்சொல்லுக்கு கச்சினார்க்கினியர்‌ 'புனைக்துசை வகை' என்று பொருள்‌ 
கூறினார்‌, “டார ௨ஜமக&' என்னும்‌ ஆங்கலச்சொல்‌ குறிப்பிடுக்‌ கருத்தையே 
காடகம்‌' என்னும்‌ சொல்‌ குறிப்பிடும்‌. 


பத்தி 4: நாடகம்‌ என்பதன்‌ பழைய பொருள்‌. 


பேரும்பயாணுற்றுப்படை : பத்துப்பாட்டில்‌ ஒரு பாடல்‌- விசி - 
கட்டு, வீங்கு - மிக்க. இண்ணியம்‌ - இனிப இசைக்கருவிகள்‌. கடுப்ப- 
ஒப்ப. ஓர்ந்தும்‌ - கேட்டும்‌. நயத்தல்‌ - அிரும்புதல்‌, கணீகை - போது 
மகள்‌. திவாகரம்‌ : கிகண்டுகளுள்‌ ஒன்று, ;கடமே என்று தொடக்கும்‌ 
சூத்திரத்தில்‌ வரும்‌ சொற்களெல்லாம்‌ (கூத்து என்னும்‌ பொருளைத்‌ 
தரும்‌, 

பத்துப்பாட்டில்‌ ஒரு பாடலாகயெ பெரும்பாணாற்றுப்படையில்‌ 
*தாடகம்‌' என்னுஞ்‌ சொல்‌, 'கூத்து' என்னும்‌ பொருளிலேயே வரு 
இன்றது. காட்டியத்திற்கு உரியோர்‌ மகளிர்‌ தவர்‌. 'காடகம்‌' எணன்‌.ஐ 
சொல்லுக்கு 'காட்டியம்‌” என்று பொருள்‌ கூறுதல்‌ பொருக்கதும்‌, சிலப்‌ 





துறவற்க துன்பத்துள்‌ துப்யாயார்‌ தட்டு 
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மமபயயயயயவையவவவையவவவவசகை கைக |ை யை வைகையை வணவகைககைவைவைக சைவ கைைகை கை எ வனை வைக்னைன னளவய க கையை யளிகு து அட வல்களையைகயகைய அவராக அணான்‌ 
பதிகாரத்தில்‌ மாதவியின்‌ காட்டியம்‌ பேசப்படுகின்றது. காட்டியம்‌ 
ஆடிய அவள்‌ நாடகக்‌ கணிகை' எனப்பட்டாள்‌, திவாகரம்‌; பிங்க 
லம்‌ ஆூயெ நிகண்டுகள்‌, “காடகம்‌' என்னுஞ்சொல்லுக்கு 'கூத்து” 
என்றே பொருள்‌ கூறுகின்றன, ஆகவே. 'காடகத்‌ தமிழ்‌' என்பது 
தாட்டியத்திற்குரிய இலக்கண இலக்கயக்களே ஆகும்‌. 


பத்தி 5, 6: நாடகம்‌ தொடங்கியா முறை 


குறுநில மன்னர்‌ - சிற்றரசர்‌. விறலியர்‌ : விறல்பட (வெற்றி 
பொருத) ஆடும்‌ மகளிர்‌. பாணர்‌: பாடல்‌ பாடும்‌ ஓர்‌ இனத்தார, 
குழிஇய - கூடிய, தழிஇயட- கலந்து ஆடிய. துணங்கை: ஒரு 
வகைக்‌ கூத்து, மாண்‌ தக்கோன்‌ : சிறப்புத்‌ தகுதி பொருந்திய ஆட்‌ 
டனத்தி என்னும்‌ ௮ரசன்‌, கோடு - வளைந்த. இலங்கு - விளங்கு 
இன்ற. நெகீழ்த்த- கெ௫முமாறு செய்த. பீடு - பெருமை. கூரி 
சில்‌ : ஆடவர்களுட்‌ சிறந்தவன்‌ ; ஈண்டு இது சேரன்‌ ஆட்டனத்தியைகீ 
குறிக்கும்‌, ஈண்டுள்ள பாடலின்‌ கருத்து : ஆடவர்‌ கூடிக்‌ கொண்டா 
டும்‌ விழாக்களிலும்‌, மகளிர்‌ கூடி, ஆடிய துணக்கைக்‌ கூத்துக்களிலும்‌ 
யான்‌ என்‌ கணவனாகிய ஆட்டனததியைக்‌ கண்டிலேன்‌. யான்‌ ஒரு 
ஆடுகள மகள்‌. என்‌ காதலனாகய ஆட்டனத்தியும்‌ ஆடுகள மகனே 
ஆவான்‌ ? என்று ஆதிமந்தி என்பவள்‌ பாடுகின்றுள்‌. ஆதிமந்தி என்‌ 
பவள்‌ சோழன்‌ கரிகாலனின்‌ மகள்‌ ஆவாள்‌. ௮வளது கணவனாகிய 
ப்ச்‌ என்‌ பவனைக்‌ காவிரி வெள்ளம்‌ கவர்ந்து சென்றது. ௮வ 
த்‌ தேடித்‌ திரிந்த ஆதிமந்தி பாடிய பாடல்‌ இது. இப்பாடல்‌, எட்டுத்‌ 
தொகை தநால்களுள்‌ .ஒன்ருகய குறுந்‌ தொகையின்கண்‌ இடம்‌ பெற்‌ 
ள்ளது. 


*- நாட்டிய வகைகளுள்‌ 'விகோதச்‌ கூத்து ' என்பது ஒன்று. பழக்‌ 

காலத்து அரசர்கள்‌ மாட்டியக்களை ஆதரித்து வக்தனர்‌. விறலியர்‌ 
என்போர்‌ பாணர்களுடன்‌ சென்று அசசர்களின்‌ சபைகளிலும்‌, 
விழாக்களிலும்‌ காட்டியம்‌ ஆடி வரதனர்‌. அவர்கள்‌ ஆடிய கூத்து 
வகையே பிற்காலத்தில்‌ காடகமாக உருப்‌ பெற்றது. 


பத்தி 7, 8: நாட்டியத்தின்‌ வளர்ச்சி 


வைதிக சமயம்‌? .வேதத்தோடு தொடாபு கொண்ட சமயம்‌. 
கிளர்ச்சி - எழுச்சி. அவிநயக்‌ கூத்து: கதை தழுவாது, பாட்டி 
னது பொருளுக்கு ஏற்பக்‌ கைகாட்டி விளக்கும்‌ பலவகைக்‌ கூத்து. 
ஏது - கருவி, ஈருக- முடிவாக, புலனுகின்றது - வெளிப்பட்கின்‌ 
றக. அபிமாணிக்கப்‌ பெற்று - ஆதரவு பெற்று ; போற்றப்பெற்று. 
மரபு - வழக்கம்‌, தலைக்கோல்‌; காடகம்‌ ஆடும்‌ மகளிர்‌ பெறும்‌ 
ஒருவகைப்‌ பட்டம்‌: கட்டுரைத்து:; உண்டாக்கி, 
விகோதக்‌ கூத்து முதலீயவை தொடக்கத்தில்‌ அதாகரிகமாக 
இருக்கது, பிறகு வளாச்து செமமையுற்றிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. ௫, பி, 





நன்றி மறப்பது நன்றன்று 


காடகக்‌ கலை: ப 17 
இதனட வலக அதித ட வ டவல்‌ வள்‌ அம ப்ட்‌ ட அயன ம ர கா ம மாரல்‌ வழுவல வ்‌ பாலம்‌ பபப ன வடடல எமக கம் ளா அனவ பலய ப டமா அன்‌ மம ட்ப 
ஆரும்‌ நூற்றாண்டில்‌ எழுந்த வைதிக சமயக்‌ இளர்ச்சி, கூத்துக்களைச்‌ 
சரதிருத்தியது. காட்டியத்துடன்‌ பாடல்களும்‌ இயைச்தன. கண்ணுக்‌ 
குமீ காதுக்கும்‌ இன்பம்‌ தரும்‌ ஒன்றாக நாட்டியம்‌ மாறியது, வைதிக 
சமயக்‌ இளாச்சிபினுல்‌ இசைப்பாட்டும்‌ வளாச்சியடைந்தது இசைப்‌ 
பாட்டினால்‌ காட்டியம்‌ சிறப்புற்‌் றது. சாட்டியம்‌ பிறகு கோயில்களில்‌ 
கடைபெறத்‌ தெரடக்கயது, இதற்குக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ சான்று பகர்‌ 
இன்றன. கரட்டியம்‌ ஆடிய மகளிர்‌ (தலைக்கோல்‌' என்னும்‌ பட்டத்‌ 
இதனைப்‌ பெற்றனர்‌. இவ்வாறு கோயில்‌ விழாக்களில்‌ காட்டியம்‌ 
ஓரிடத்தைப்‌ பெற்றது. 


பத்தி 9: நாட்டியத்தின்‌ மேம்பட்டது நாடகம்‌ 


சிலு அளவு: -சிற்றளவு. அவாவினர்‌ - விரும்பினர்‌. அடி ' 
பார்க்கு நல்லகர்‌ : சிலப்பதிகாரத்தின்‌ உரையாசிரியர்‌. 

காட்டியத்தால்‌ விளையும்‌ இன்பம்‌ சிற்றளவினதே. அதனால்‌ நீடித்த 
இன்பம்‌ உண்டாகாது, மேலும்‌, சாட்டியத்தைச்‌ சுவைக்க நுட்ப 
மரன கலையுணர்ச்சி வேண்டும்‌. எனவே மக்கள்‌ கீண்ட கேரம்‌ இன்‌ 
பம்‌ தரக்கூடிய, கதை தழுவிவரும்‌ கூத்தாகய காடகத்தை விரும்பி 
னர்‌. 'காடகம்‌' என்பது (கதை தழுவிவரும்‌ கூத்து' என்கின்றார்‌ 
அடியராரக்கு கல்லார்‌. 'ஒரு நடிகையே பல பாத்திரங்களை மேற்‌ 
கொண்டு, ஒரு கதையை முற்றுவித்தல்‌ கூடும்‌, இதனையே முன்பு 
(தரடகம்‌” என்று குறிப்பிட்டனர்‌. பழங்காலத்தில்‌ 'காட்டியம்‌' என்ற 
பொருளில்‌ ௮மைக்த 'காடகம்‌' என்னுஞ்சொல்‌, பிறகு (கதையை நடித்‌ 
துக்‌ காட்டும்‌ கூத்து என்னும்‌ பொருளைப்‌ பெற்றது, இக்கிலைபை, 
தற்கால காடகத்திற்குச்‌ செல்லும்‌ வழியில்‌ உள்ள ஒரு மைல்‌ கூல்‌” 
என்னலாம்‌, 


பத்தி 10 : நாடகம்‌ இருந்ததற்குச்‌ சான்றுகள்‌ 
கற்பிதம்‌ . கற்பனை. பிருகதீ௬வரர்‌ கோயிள்‌ : தஞ்சைப்‌ பெருக்‌ 
கோயில்‌ : இதனைக்‌ காட்டியவன்‌ சோழன்‌ இராசராசன்‌. இழையிலி 
இலம்‌ : வரி கொடுக்க வேண்டாத நிலம்‌. மகிமை - சிறப்பு, 


காரடகக்கூத்தினின்றும்‌ கரடகம்‌ பிறந்தது. காடகக்கள்‌ இருக்‌ 
கோயில்களிலேயே கடைபெற்றன, தஞ்சைப்‌ பெருஙக்கோயிலில்‌, 
(! இராஜரரஜேசுவரகாடகம்‌ ' என்னும்‌ ஒரு காடகம்‌ கடிக்கப்பட்டு 
வக்த செய்தியைக்‌ கல்‌ வெட்டினால்‌ அறியலாம்‌, கோயில்‌ கட்டிய வர 
லாறும்‌, அரசனுடைய அருஞ்‌ செயல்களும்‌ அக்காடகத்தில்‌ அமைச்‌ 
இருத்தல்‌ கூடும்‌. கமலாலயபட்டர்‌ என்பவர்‌ * பூம்புலிபூர்‌ கரடகம்‌ £ 
என்னும்‌ ஒரு கரடகத்தை எழுதி, இறையிலிகிலத்தைப்‌ பரிசாகப்‌ 
பெற்றார்‌ என்‌: கடலூர்க்‌ கல்வெட்டு ஒன்று கூறுகின்றது. முதல்‌ 
காடகம்‌ பெரும்பரலும பத்தாம்‌. நாற்றுண்டளவில்‌ தோன்றியது என்று 
கொள்ளலாம்‌. 





நன்றல்லது அன்றே மறப்பது நன்று 
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பத்தி 11: பழைய நாடக நூல்கள்‌ 

பாட்டியல்‌ : தமிழ்ப்‌ பிரபக்தக்களின்‌ இயல்புகளை உணர்த்தும்‌ 
தூல்‌. பள்ளு, குறவஞ்சி என்பன தமிழ்ப்‌ பிரபக்தவகையைச்‌ 
சரர்க்த நூல்கள்‌. 

காடக நூல்கள்‌ தமிழ்காட்டில்‌ செழித்துவளரந்தில, '* பள்ளு! 
எனப்படும்‌ உழத்திப்‌ பாட்டு, 'குறவஞ்சி' எனப்படும்‌ கு.றத்திப்‌ பாட்டு 
ஆலயெ இரண்டைத்‌ தவிர வேறு நாடக .நாலகள்‌ தோன்‌ றவில்லை, 
இச்தூல்கள்‌ கோயில்களுடன்‌ தொடாபு கொண்டவை. 


பத்தி 12: கீர்த்தனைகளின்‌ தோற்றம்‌ 


இசைப்பாட்டுக்கள்‌ வளர்ந்து, சரேத்தனக்கள்‌ பெருன. சீர்காழி 
அருணாசலக்‌ கவிராயர்‌ இயற்றிய இராம நாடகக்‌ &ர்த்தனை என்ற 
தூலே முதல்‌ இர்த்தனை தால்‌ ஆகும்‌. உர்த்தனைகள்‌ கதாகால கஷே்ஷபம்‌ 
சுட்கும்‌, காடகக்களுக்கும்‌ பயன்பட்டன. பாரதக்‌ £ர்த்தனை முதலீ 
யவை காடகசக்களாகவே நடிக்கப்பட்டன. 


பத்தி 18: பிறமொழி தழுவிரா தரிழ்‌ நாடகங்கள்‌ 


அற்பம்‌ - குறைவு. நாடக இயல்‌ - காடக இலக்கண தால்‌. 
இதனை எழுதியவர்‌ திரு வி. கோ. சூரியகாராயண சாஸ்திரியார்‌ 
அவர்கள்‌ ஆவார்‌. மஜேன்மணீயம்‌ : செய்யுள்‌ உருவில்‌ 
அமைக்ததொரு காடக தால்‌. இதனை எழுதியவர்‌ பேரரசிரியச்‌ சுக்‌ 
தரம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ ஆவா. 

௯ 19-ஆம்‌ தூற்றாண்டில்‌ வடமொழி காடக நூல்களையும்‌, ஆக்க 
காடக நூல்களையும்‌ தழுவித்‌ தமிழில்‌ சாடக நூல்கள்‌ பல எழுதப்பெற்‌ 
றன, ஷேக்ஸ்பியர்‌, ராஸீன்‌, மோலியர்‌ முதலிய மேனாட்டு . காடக 
ஆரிரியாகளுடைய காடக நூல்களைத்‌ தழுவி.ப நூல்கள்‌ தோன்றின, 
வடமொழி காடக இலக்கண முறைகளைப்‌ பின்பற்றியவர்களுள்‌ திரு, 
வி.கோ, சூரிய சாசாயண சாஸ்திரியார்‌ சிறந்தவர்‌. மேனாட்டு சாடக 
தால்களைத்‌ தழுவித்‌ தமிழ்‌ காடக நூல்களை எழுதியவர்களுள்‌ பேராசி 
ரியர்‌ சுந்தரம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ சிறந்தவர்‌. 

பத்தி 14, 15: நடிகராயுள்ள நாடக ஆசிரியர்‌ 
கூர்ந்து - துட்பமாக, உணரும்‌ - அறியும்‌, 
தற்காலத்தில்‌ காடக நூல்களை எழுதிச்‌ சிறப்புப்‌ பெற்றவர்‌ திரு 
வாளா ப, சம்பந்த முதலியார்‌ ௮வர்கள ஆவார்‌. இவருடைய தாட 
கள்கள்‌ எளிய உரை நடையில்‌ அமைகச்துள்ளன. சிறநத கடிகராகவும்‌ 


இருந்தமையாலேயே, இவரால்‌ அழூ௫ய காட்க தூல்களை இயற்ற முடிச்‌ 
தது. காடகக்‌ கலை இனி ஈன்கு வளர்ச்சியுலுவதற்கேற்ற அறிகுறிகள்‌ 


. ஒதோன்றுகின் றன. 





உய்வில்லை செய்ந்தன்றி கொன்ற மகற்கு 
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வரைக 

கதவு வுட கை டண வ பாக “ச 

நல்லொழுக்கப்‌ பயிற்சி ] 
**சுவரை வைத்துத்தான்‌ சித்திரம்‌ வரையவேண்டும்‌?? 
என்பது பெரியோர்‌ கூறிய பொருள்‌ மொழி, உடல்‌ நன்‌ 
னிலையில்‌ இருந்தால்தான்‌ உள்ளமும்‌ நன்னிலையில்‌ இருக்‌ 
சூம்‌. உள்ளமும்‌ உடலும்‌ ஒரு சேர வளர்தல்‌ வேண்டும்‌. 
ஒன்றினைப்‌ புறக்கணித்து. மற்றெென்றை வளர்ப்பது கேடு 
பயக்கும்‌. எனவே நீங்கள்‌ உள்ளத்தையும்‌ உடலையும்‌ ஒன்‌ 
ரூக வளர்க்க வேண்டும்‌. நாட்டியம்‌ உடல்‌ உறுப்புக்களை 
வளர்த்துத்‌ திண்ணிதாக்கி, உடலில்‌ அழகொழுஈச்‌ செய்‌ 
யூம்‌. நாடகத்தில்‌ பங்கு கொண்டு நடிப்பது சிறந்த 
பொழுது போக்காகும்‌, நல்லொழுக்கத்தைப்‌ புட்‌. 
டூம்‌ நாடகங்களையும்‌ படக்‌ காட்சிகளையுமே நீங்கள்‌ 
பார்த்தல்‌ வேண்டும்‌. அடிக்கடி, படக்‌ காட்சிகளைப்‌ பார்ப்‌ 
பதும்‌, இரவில்‌ நெடுநோம்‌ கண்‌ விழிப்பதும்‌ தீமையைத்‌ 
தருவன. கல்வியறிவைப்‌ புகட்டும்‌ படங்களையூம்‌ நீங்கள்‌ 

பார்க்கலாம்‌. 


கவல பவளக்‌] வைத 








9. குடிமக்கள்‌ காப்பியம்‌ 
பத்தி 1; இளமையில்‌ ஆரியர்‌ முடிமக்கள்‌ கதைகளையே அறிந்தமை 
ப மின்னும்‌ பூச்சிகள்‌ : மின்மினிப்‌ பூச்சிகள்‌. நகையாடுவோம்‌ ௫ 
ரித்து மகிழ்வோம்‌. பேசும்‌ விலம்கு, பாடும்‌ மரம்‌ ஆகி. பவை கற்ப 
ணக கதைகளில்‌ ௨ருவன, சித்தர்‌ - இத்திகளில்‌ வல்லவர்‌, * சிதி” 
என்பத நீனைத்தலாறே செய்தல்‌. திருவீனை யாடல்கள்‌ ? சிவபிீசாண்‌ 
4௦அரையில்‌ கிகழ்த்தியனவாகக்‌ கறப்பமிம்‌ அறுபத்துநான்கு திருவிளை 
பாடல்கள்‌. முடிமக்கள்‌ : முடிசூடிய மன்னர்கள்‌, 
ஆரியா இளமைப்‌ பருவத்தில்‌, ஏனைய குழந்தைகளுடன்‌ சேர்ச்து 
கொண்டு, இசவ வேளைகளில்‌ கதைகளைக்‌ கேட்பார்‌. வேலைபாள்‌ 
கதைகளைக்‌ கூறுவான்‌, அவண்‌ குழக்தைகட்கேற்ற கற்பனைக்‌ கதை 
களைக்‌ கூறுவான்‌, ஆனால்‌ அக்கதைகளிலெல்லாம்‌ அரசனும்‌, அரச 
யும்‌ தவராமல்‌ வருவர்‌, விக்கிரமாதித்தன்‌ கதை முதலான முடிமக்கள்‌ 
கதைகளையன்றிக்‌ குடமக்கள்‌ கதைகளை ஆரியர்‌ இளமையில்‌ கேட்‌ 
உரரல்லாச்‌. 


பத்தி 2: முப்பதாண்டுகட்ரு முன்னிருந்த நிலை 
தைடதம்‌ : களனது வசலாம்மை விருத்தப்பாக்களின்‌ உருவிஞ்‌- 
கொண்டுள்ள ஒரு நூல்‌. பாட்டாஸி: பாடுபட்டு உழைப்பலர்‌,. ள்‌ 





அடக்கம்‌ அமரரசூன்‌ உய்க்கும்‌ . 


2 உ 
20 ்‌ உரைநடைப்‌ பகுதி ப 
ஆசிரியர்‌ பள்ளியிலும்‌, கல்லூரியிலும்‌ படித்த காலத்தில்‌ முடிமக்‌ 
கள்‌ கதைகளையே படிக்குமாறு நேரிட்டது, இராமயணம்‌ முதலிய 
தூல்களிலும்‌, ஷேக்ஸபியார்‌ காடகக்களிலும்‌ முடிமக்களன்‌ வரலர்றே 
கூறப்படுகின்றது அன்றோ ? வரலாற்றுப்‌ பாடத்திலும்‌ முடிமக்கள்‌ 
வரலாறே வந்தது, எனவே முப்பதாண்டுகட்கு முன்‌ (பாட்டாளி? 
என்னும்‌ சொல்லே வழக்கப்படவில்லை. 


பத்தி 8: வேறு மொழிகளில்‌ உள்ள நூல்களும்‌ முடிமக்கள்‌ வரலாற்றையே 
கூறும்‌ பான்மை 

ஆதிகாவியம்‌ - பழக்காவியம்‌. காவியம்‌; கதை தழுவிய 
செய்யுள்‌ நூல்‌. பாவாணர்‌ - பாடல்‌ பாடி வாழ்பவர்‌ ; கவிஞர்‌. 

உலகம்‌ முழுவதிலும்‌ கதை யென்பது முடிமக்கள்‌ கதையையே 
குறித்தது. வான்மீகி முனிவர்‌ வடமொழியிற்‌ பாடிய இசாமாயணம்‌ 
என்னும்‌ ஆதி காப்பியமும்‌, ஹோமர்‌ பாடிய *இலியட்‌' என்னும்‌ கிரேகீ 
சுப்‌ பழக்‌ காப்பியமும்‌, வாரஜில்‌ பாடிய *ஈனிட்‌? என்னும்‌ இலத்தின்‌ 
. மொழிப்‌ பழங்காப்பியமும்‌ முடிமக்கள்‌ கதைகளையும்‌, வரலாறுகளை 
யுமே கூறுகின்றன. 
வத்தி 4: குடிமக்கள்‌ காப்பியத்தைக்‌ காணப்பெருமல்‌ மக்கள்‌ மனம்‌ 

குழுறியமை 

குடியர௬: குடிகளால்‌ தேர்ந்தெடுக்கப்பெற்ற தலைவர்கள்‌ 
கரட்டை ஆளுதல்‌. குமுறுதல்‌ - சினத்தினால்‌ நெஞ்சம்‌ அடையும்‌ கிலை. 
குறம்‌, குறவஞ்சி என்பவை தமிழ்ப்‌ பிரபக்த வகைகளைச்‌ சாரந்த சிறு 
தாூல்கள்‌. 








க முடியரசர்‌ காலம்‌ முடிந்துவிட்டது. இது குடியரசுக்‌ காலம்‌. 
சானவே குடிமக்களைப்‌ பற்றிய நூல்கள்‌ தற்பொழுது எழத்தான்‌ 
வேண்டும்‌. தமிழ்‌ இலக்கிய ஆராய்சசி செய்வோர்‌ குடிமக்களைப்‌ 
பற்றிய நூல்‌ இல்லையே என்று குமுறுகின்றனர்‌. குதமும்‌, குறவஞ்சி 
யும்‌ கூட ௮ரசர்களுடனலும்‌, கடவுளருடனும்‌ தொடர்பு கொண்டனவாக 
உள்ளன. 

பத்தி 5: சூடிமக்கள்‌ காப்பியமாக விளங்குவது சிலப்பதிகாரம்‌ 
அதனினும்‌: பெரியோரைப்‌ புகழ்வதினும்‌. வாய்ப்பந்தல்‌ 
போடுதல்‌ - .ீசால்லளவோடுகிற்றல்‌. எண்ணி -நினைத்து, ஆராய்கது. 
சோடபூன்‌ கரிகாலன்‌ : சிலப்பதிகார வரலாற்றுத்‌ தொடக்கததில்‌ சோழ 
. தாட்டை ஆண்டவன்‌ பாண்டியன்‌ நெடுஞ்செழியன்‌ : கோவலனைகீ 
கொன்ற பாண்டிய மன்னன்‌. சேரன்‌ - செங்குட்டுவன்‌ : கண்ணகிக்‌ 
கூக்‌ கோயில்‌ கட்டிச்‌ சிறட்பு செய்தவன்‌. தானை - சேனை, மூவச்‌ $ 
சேரர்‌, சேசழபூர்‌, பாண்டியா, பரத்தையர்‌ : பெொதுமகளிா; நாடக 
மகளிர்‌. 
 பெரியோசைக்‌ காரணமின்றிப்‌ புகழோம்‌. சிறியோசை 
இகழவே மாட்டோம்‌'' என்று பழந்தமிழன்‌ பாடியுள்ளான்‌. சொல்‌ 





அடங்காமை ஆரிருள்‌ உய்த்துவிடும்‌ 
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சன க்ர எ ரட அத மட என்ப படர அம்ப படர தப தன பன வரம பான மட விபாசனா டம மடல்‌ அத்ன்‌ 
லளவில்‌ மட்டும்தானா இப்படி. உள்ளது? குடிமக்கள்‌ காப்பியம்‌ 
இல்லையா? பாரதமும்‌, இராமாயணமும்‌ தமிழில்‌ ஆதிகாப்பியக்கள்‌ 
எனீப்படா. சலப்பதிகாரமே தமிழின்கண்‌ முதன்முதல்‌ தோன்றிய 
காப்பியமாகும்‌. அ௮ற்நூலில்‌ சோழன்‌ கரிகாலனும்‌, பாண்டியன்‌ 
கெடுஞ்செழியிலும்‌, சேரன்‌ செங்குட்டுவனும்‌ வருகின்றனர்‌. எனினும்‌ 
அவர்களுடைய கதையை அந்நூல்‌ பாடவில்லை. ௮ர்‌.நூல்‌ கண்ண, 
கோவலன்‌, மாதவி ஆகியோருடைய சிக்கல்‌ வாழ்க்கையைப்‌ பாடு 
கின்றது. அவர்கள்‌ மூவரும்‌ குடிமக்களே யாவர்‌, எனவே சிலப்பதி 
காரம்‌ குடிமக்கள்‌ காப்பியம்‌ ஆகும்‌. 

பத்தி, 6: சிலப்பதிகாரமே தமீழில்‌ தோன்றிய முதற்‌ காப்பியம்‌. 
பரிவு - விருப்பம்‌. ஆய்ச்சியர்‌ - இடைச்சியர்‌, குரவை; பெண்டிர்‌ 
கைகோத்தரடும்‌ ஒருவகைக்‌ கூத்து, குன்றம்‌ - மலை. வரி : ஒரு வகை 
இசைப்பாட்டு. ஒருமைப்பாடு-ஒன்றாக விளக்கும்‌ தன்மை சிதைத்து- 
அழித்து, ஒருமை-ஒன்‌ ருகும்‌ தன்மை, முப்பெருந்துண்டு: சேர காடு, 
சோழ காடு, பாண்டி காடு எனப்படும்‌ முப்பெரும்‌ பிரிவு, 

பிற சாட்டு மொழிகளில்‌ முடிமச்கள்‌ வரலாறே பழக்காப்பியமாக 
அமைந்துள்ளது, ஆனல்‌ தமிழ்‌ மொழியில்‌ குடிமக்கள்‌ காப்பியமே 
பழக்காப்பியமாக உள்ளது, சிலப்பதிகாரம்‌ குடிமக்கள்‌ காப்பிய 
மாகும்‌. பாட்டாளி உலகத்தை இளங்கோவடிகள்‌ சிறப்பித்துப்‌ பாடி 
யுள்ளார்‌. முடிமக்களால்‌ தமிழ்‌ நாடு முப்பெரும்‌ பிரிவாக இருந்தது. 
குடிமக்களுள்‌ ஒருத்தியர/சய கண்ணகியினால்‌ தமிழ்‌ சாட்டில்‌ ஒருமை 
ஒங்கி வள௱ாச்தது, 

பத்தி 7: இளங்கோவடிகளின்‌ திறமை 

இளங்கோவடிகள்‌ ; இளமையிலேயே துறவு பூண்டவர்‌ ; சேசீன்‌ 
செங்குட்டுவனுக்குப்‌ பின்‌ பிறந்தவர்‌ ; சிலப்பதிகாரத்தைப்‌ பாடியவர்‌. 

இக்கட்டுரையின்‌ சிரியர்‌, இளமையில்‌, குடிமக்களைப்‌ பற்றிய 
காப்பியமே தோன்றாது என்று எண்ணியிருந்தார்‌. இளங்கோவடிகள்‌ ' 
குடமக்களைப்‌ பற்றிய காப்பியத்தின்‌ இன்றிபமையாமையை எண்ணி, 
சிலப்பதிகாரக்தைப்‌ பாடினார்‌ ; தமிழர்‌ யாவரும்‌ ௮க்நூலைப்‌ பாராட்டும்‌ 
படி செய்தார்‌. 

பத்தி 8 : குடிமக்கட்‌ காப்பியத்தின்‌ இயல்பும்‌, உயர்வும்‌ 

வஞ்சி : சேரர்களின்‌ தலைககரம்‌. வெண்ணி: ஓர்‌ ஊா, ஈண்டுக்‌ 
கரிகாலனுடன்‌ போர்‌ செய்த சேரமான்‌, தான்‌ அடைந்த புறப்புண்ணுக்‌ 
காக கரணி வடக்கிருக்தான்‌. அம்பலம்‌: ஊர்ப்‌ பொதுமன் றம்‌. காதல்‌, 
வீரம்‌ என்பன சுவைகள்‌, அவலச்௬வை - அழுகைச்‌ சுவை. கருணை- 
அருள்‌. மறவன்‌ - வீரன்‌. மணிமேகலை: கோவலனுக்கு மாதவியின்‌ 
வாயிலாகப்‌ பிறந்த பெண்‌, ௮வள்‌ இளமையிலேயே பெளத்த மதப்‌ 
பிக்குணி ஆபினாள்‌. ஒழிபீயல்‌ : ஒழிக்தனவற்றைக்‌ கூறும்‌ இயல்‌. 
அமுமத்து - பெயர்‌ இல்லாதது. 





எல்லார்க்கும்‌ தன்றாம்‌ பணிதல்‌ 


22 ்‌ உரைநடைப்‌ பகுதி 
வெயமய்வைய பவத வ வைய கையை பயவா வை னையை ய வைகை ய கை கையவய க-ை கவை வையை வையக கைன கைய க கயவன்‌ அனைவ வளைவை கதத னை யானவை அக்‌ 
சங்கப்‌ புலவர்கள்‌ தம்‌ பாடல்களில்‌ புரட்சியை உண்டு பண்ணி 
னர்‌. தரள்கள்‌ கண்ட ஊர்களையும்‌, போர்களையும்‌ அவர்கள்‌ உவமை 
களாகக்‌ காட்டினர்‌. இளங்கோவடிகளும்‌ ஒரு புரட்சியை உண்டாக்‌ 
இனர்‌. குடிமக்கள்‌ கதையைப்‌ பரடினமையே ௮து. அவர்‌ சிலப்பதி 
காரத்தில்‌ சாதல்‌, அழுகை, வீரம்‌ ஆகிய சுவைகளை நன்கு அமைத்‌ 
தார்‌. புகார்க்‌ காண்டத்தில்‌ காதற்‌ சுவையையும்‌, மதுரைக்‌ 
காண்டத்தில்‌ அழுகைச்‌ சுவையையும்‌, வஞ்சிக்‌ காண்டத்தில்‌ வீரச்‌ 
சுவையையும்‌ அவர்‌ சன்கு அமைத்துள்ளார்‌. கோவலனிடம்‌ 
அருள்‌ வீரத்தையும்‌, கண்ணூ௰ிுடம்‌ ஒரு புதிய வாழ்க்கையை 
யும்‌, பரத்தையர்‌ குலத்தில்‌ தோன்றிய மாதவியினிடம்‌ கற்புப்‌ பண்‌ 
பையும்‌ ௮வர்‌ காட்டியுள்ளார்‌, குடிமக்களுக்குச்‌ சிறப்புக்‌ கொடுக்க 
விரும்பியே திருவள்ளுவர்‌ குடிகளின்‌ சிறப்பைப்‌ பதின்மூன்று 
அதிகாரக்களிற்‌ கூறுகின்றார்‌. அவற்றின்‌ சிறப்பை உணராத 
இடைக்காலத்து மக்கள்‌ அவற்றுக்கு (! ஒழிபியல்‌ £ எனப்‌ பெயரிட்டு 
ஒதுக்கனொ்‌, இன்று குடிமக்கட்‌ காப்பியத்தின்‌ பெருமையை நாம்‌ 
உணர்கின்றோம்‌. பழைய நூல்களைப்‌ புதுக்‌ கண்‌ கொண்டு காம்‌ 
ஆசாய்ந்து பார்க்க வேண்டும்‌. 
இரச ர வனவள முகமுள்ள மகா றவ ய மகாவ வாகம கடய 
நல்லொழுக்கப்‌ பயிறசி 
உலகில்‌ இன்பம்‌ எனக்கருதப்படுபவை பல உள. 
ஆனால்‌ எல்லாவற்றையும்‌ இன்பம்‌ எனக்‌ கருதுதல்‌ கூடாது. 
ஒருவருக்கு இன்பமாகத்‌ தோன்றுவது மற்ூரருவருக்குத்‌ 
துன்பமாகத்‌ தோன்றலாம்‌. சிலவகை இன்பங்கள்‌ நிலத்து 
நற்பண அல்ல. முதலில்‌ இன்பமாகத்‌ தோன்றிய ஒன்று 
பிறகு துன்பமாகத்‌ தோண்றலாம்‌. ஆனுல்‌ நிலைபெற்ற 
இன்பம்‌ என்று உலக அறிஞர்களால்‌ ஒருமுகமாகக்‌ கூறப்‌ 
பெறுவது இலக்கிய இண்பமேயாகும்‌. நம்‌ பழந்தமிழ்ப்‌ 
புலவர்கள்‌ ௬வைபடப்‌ பாடிய பாடல்களைப்‌ படிக்கப்படிக்க, 
ஆராய ஆராடடி நினைக்க நினைக்கப்‌ புதிய இன்பம்‌ கிடைக்‌ 
கும்‌ ; நிலைபெற்ற பேரின்பம்‌ கிடைக்கும்‌. இலக்கிய. இன்பத்‌ 
தினை நுகர்தல்‌ மக்களுக்குச்‌ சிறந்ததொரு பொழுதுபோக்‌ 
காகும்‌. எனவே, தமிழ்நாட்டு இளைஞர்காள்‌ 1 உங்கட்குப்‌ 
பாடமாக வந்துள்ள பாடல்களை ஆழ்ந்து படித்துப்‌ பாருங்‌ 
கள்‌ ; தேர்வினேமட்டும்‌ கருத்திற்கொண்டு படியாதீர்கள்‌, 
அவற்றின்௧கண்‌ அமைந்துள்ள ௬வைகளை நுகரப்‌ பழகுங்‌ 
கள்‌, அச்சுவைகளைய்‌ பிறர்க்கும்‌ எடுத்து உணர்த்துங்கள்‌. 
பிற்காலத்தில்‌, இலக்கியச்‌ ௬வை காணும்‌ வழக்கம்‌ உங்கட்‌ 
சூச்‌ சிறந்ததொரு நற்யொழுதுபோக்காக அமையும்‌. 
ணாகர ஆகான்‌, ஜேன்‌ அலையார்‌ பலாக்‌, அலகாக வ 


கனிவாய்‌ மரிக்பாலயர்கள்‌ ள்‌ 
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0. கெயூரி அம்மையார்‌ 
பத்தி 1: விஞ்ஞான வளர்ச்சி 


விஞ்ஞானயுகம்‌ : விஞ்ஞானம்‌ முன்னேற்றமடைந்த யுகம்‌; மக்க 
ளின்‌ வாழ்க்கைத்‌ துறைகளிலெல்லாம்‌ விஞ்ஞானம்‌ பயன் படுகின்‌ ஐ 
யுகம்‌. பெளதிக சாத்திரம்‌ : பொருள்களின்‌ தோழற்மத்தைப்பற்றி 
ஆராயும்‌ சாத்திரம்‌ (18108) இரசாயன சாத்திரம்‌ : பொருள்களின்‌ 
அமைப்பினைப்பற்றி ஆராயும்‌ சாத்திரம்‌. (பேரம்‌) காட்டு 
மிராண்டி ;: நாகரிகம்‌ அற்ற காட்டு மக்கள்‌. இறுமாந்து - காவம்‌ 
கொண்டு. என்னி - இகழ்க்து, நகையாடிய - சிரித்த. 


இக்காலத்தை விஞ்ஞான காலம்‌ என்னலாம்‌. விஞ்ஞான வளர்ச்‌ 
சியால்‌ கண்டு பிடிக்கப்பெற்ற பலவகைக்‌ கருவிகள்‌ நல்வாழ்க்கைக்கு 
இன்றியமையாதனவாக உள்ளன, பெளதிக சாஸ்திரம்‌, இரசாயன 
சாத்திரம்‌ முதலிய துறைகளிற்‌ செய்யப்பெறும்‌ ஆராய்ச்சிகளால்‌ 
அற்புதன்கள்‌ பல தோன்றியுள்ளன. ஆதி மனிதர்கள்‌ தமது ௮நுபவத்‌ 
தால்‌ பல கருவிகளை அமைத்துக்கொண்டனா. பழங்காலப்‌ பெண்டி 
ருடைய நுட்ப அறிவினால்‌ வீட்டில்‌ பயன்படக்கூடிய கருவிகள்‌ பல 
சாதனக்களை ஆகி மக்கள்‌ காளடைவில்‌ அமைத்துக்கொண்டனா. 
ஆனால்‌ இவற்றுடன்‌ விஞ்ஞான வளர்ச்சி முற்றுப்பெற்று விடவில்லை, 
யாவரும்‌ திடுக்‌கடக்கூடிய அளவில்‌ விஞ்ஞானம்‌ வளர்ச்சியடைக்தது, 


பத்தி 2: விஞ்ஞானத்‌ துறையில்‌ பெண்டிர்‌ 
செருக்கு - கர்வம்‌. இடையூது - துன்பம்‌. ஐரீன்‌ கியூரி : கியூசி 


அம்மையாரின்‌ மகள்‌, ஷ்‌ 


விஞ்ஞான வளர்ச்சியால்‌ மக்களின்‌ கற்பனைகட்கும்‌ எட்டாத 
புதிய பொருள்கள்‌ பல தோன்றின. விஞ்ஞான ஆசாய்ச்சி செய்தவச்‌ 
களுள்‌ பெண்டிரும்‌ உளர்‌. இயூரி ௮ம்மையரா, அவரது மகளா 
ஐரீன்‌ யூரி அம்மையார்‌ முதலியோர்‌ அவர்களுள்‌ குறிப்பிடத்தக்கவர்‌ 
களவர்‌. அவர்களுடைய ஆராய்ச்சியால்‌ நோயாளிகள்‌ பலர்‌ கோம்‌ 
தீரர்து, உயிர்‌ பெற்றனர்‌. 
பத்தி 8 : கியூரி அம்மையார்‌ கல்லி பயிலச்‌ செல்லுதல்‌ 


கூறு - பக்கு, சூழவி - குழக்தை. இயற்பெயர்‌ - குழக்தைக்குப்‌ 
பெத்றோர்‌ இட்ட முதற்பெயர்‌. இன்றி - இல்லாமல்‌. 


போலண்ட்‌ என்னும்‌ காடு சென்ற தாற்றாண்டில்‌ பகை 
வச்களால்‌ பக்டைப்பட்டது. அச்சாட்டு மக்கள்‌ அடிமை வாழ்க்கை 
கடத்துமாறு கேரிட்டது தாய்மொழிப்‌ பற்றுமிக்க அர்காட்டு 
க்கள்‌ மறைவாகத்‌ தம்‌ மொழியைக்‌ கற்றனா. சிலர்‌ கல்கி 





ஆருதே நாவினுல்‌ ௬ட்ட வடு 
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கற்கும்‌ பொருட்டு வெளிரசாடு சென்றனர்‌. அவ்வாறு கல்வி ப.கிலச்‌ 
சென்றவர்களுள்‌ மேரி கியூரி அம்மையாரும்‌ ஒருவராவார்‌. ஸ்கோ 
லாடோ வாஸ்‌ என்னும்‌ குடியில்‌, விஞ்ஞான ஆசிரியர்‌ ஒருவரின்‌ றக 
ளாகப்‌ பிறந்தார்‌ இயூரி அம்மையார்‌. அவர்‌ சன்னாட்கள்‌ ஓரூரில்‌ சில 
குழந்தைகட்குக்‌ கல்வி மேற்‌ படிப்பின்‌ பொருட்டுப்‌ பாரிஸ்‌ மாககருக்‌ 


பத்தி 4: அற்மையாரின்‌ திருமணமும்‌ ஆராய்ச்சியும்‌ 


உலகப்‌ பண்பாட்டின்‌ தலைகரம்‌என்று கருதப்படுவது பாரிஸ்‌ மா 
சகரம்‌ ஆகும்‌. பல்கலைக்‌ கழகம்‌ : பிறம்ளால்(]ு. ஆர நிரம்ப, பூத்து - 
தோற்றுவித்து, சமுதாயம்‌ - மக்கள்‌ கூட்டம்‌, மணவினை .- திரும 
ணம்‌. ஏஜ்மை - வறுமை. கரலம்‌ கண்ட - பழைய, திருமஞ்சனம்‌ - 
அபிடேகம்‌, 


அம்மையாரிடம்‌ சிறிய தொகையே இருந்தது. அதனை வைத்துகீ 
கொண்டு அ௮வர்‌ பாரிஸ்‌ மாககரத்தில்‌ வாழ்வது கடினமாக இருந்தது, 
அதனால்‌ அவர்‌ பல சாட்கள்‌ பட்டினி கடக்க நேரிட்டது, அவருக்கு 
ஆ௫ரியராக இருந்தவர்‌ லிப்மன்‌ என்பவராவார்‌. ௮ம்மையாருடன்‌ 
சேர்ந்து ஆராய்ச்சியில்‌ ஈடுபட்டிருந்த மற்றொரு மாணவர்‌ பியரிக்கியூரி 
என்பவராவார்‌. ஆராய்ச்சியில்‌ ஒன்றுபட்டிருந்த அம்மையாரும்‌, 
பியரிக்‌ இபூரியும்‌ .898-ல்‌ திருமணம்‌ செய்துகொண்டனர்‌. அவர்‌ 
கட்கு ஐரீன்‌ என்னும்‌ பெண்‌ குழந்தை -பிறந்தது. ஏழ்மை நிலயில்‌, 
காதலா இருவரும்‌ ஆராய்ச்சி செய்தனா. அவர்கள்‌ ஆசாய்ச்கி 
செய்து வந்த இடமேர மிகப்‌ பழையது. ஆராய்ச்சி செய்யுங்கால்‌ ஒரு 
மூஹை கதிர்‌ வீச்சினால்‌ அம்மையாரின்‌ கை எரிந்து விட்டது. எத்த 
கைய துன்பம்‌ வரினும்‌ தளராமல்‌, உடலைத்‌ தின்று அரிக்கக்‌ கூடிய 
பொருளைப்‌ பற்றிய ஆசாய்ச்சியில்‌ ௮ம்மையார்‌ ஈடுபட்டார்‌. 


பத்தி 5: அம்மையார்‌ போலேரனிரம்‌ கண்டுபிடித்தமை 


துரைத்தனம்‌ - அசசாக்கம்‌. வலிந்து - பெருமுயற்சி செய்து. 
உரம்‌ - வலிமை, எஞ்சி - மிச்சமாக, 


(யுரேனியம்‌? என்பது தானே கதிர்‌ வீசுவது என்பதனைப்‌ 
பாக்கரல்‌ என்பவர்‌ கண்டுபிடித்தார்‌. அவ்வாராய்ச்சியைப்‌ பின்‌ 
பற்றி, அம்மையார்‌, கதிர்‌ வீச்சு இயக்கம்‌ பெற்ற வேறு பொருள்‌ 
உளதோ என்று ஆராய்க்தார்‌. அவ்வாசாய்ச்சியினால்‌ ! தோரியம்‌ ' 
என்பதும்‌ கதிர வீசும்‌ என்று கண்டார்‌ அம்மையார்‌. பிச்சுக்கட்டியி 
விருந்து யுரேனியத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ சான்கு மடக்கு அதிகமான கதிர 
வீச்சு இயக்கம்‌ உண்டானது என்பதனையும்‌ அவர்‌ கண்டார்‌. ஆஸ்திரிய 
அசசக்கம்‌ அம்மையாருக்கு ஒரு டன்‌ பிச்சுக்கட்டியைக்‌ கொடுத்து 
உதவியது. மெலிந்து தளர்ந்த உடலினையுடைய அம்மையாச்‌ பிச்சுக்‌ 


அவனைக்‌ அப்பக்கம்‌, அஸ்ய அவச கல்கம்‌ யய அகவாள அககளனைதனாவவா கள்‌ க பபவகைகாகையயப்ம. 


ஒழுக்கம்‌ உயீரினும்‌ ஓம்பப்படும்‌ 
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குட்டியைபீ பலவாறு ஆராய்ந்து பிரித்து, முடிவில்‌ பேரியம்‌ சல்பேட்‌ 
என்னும்‌ பொருளையும்‌ பிரித்தார்‌. அதன்பின்‌ எஞ்சி மின்ற பொரு 
ளுக்கு ௮ம்மையரர்‌ ௫ போலோனியம்‌ ' என்று பெயரிட்டார்‌. தமது 
தாய்‌ காடாகிய போலண்டின்‌ கினைவாகவே அம்மையார்‌ அப்பெய 
சைச்‌ சூட்டினா. 

பத்தி: 6: மேலும்‌ ஆராய்ச்சி) ரேடியம்‌ கண்டுபிடிக்கப்‌ பெறுதல்‌ 

களி நடம்‌ புரிதல்‌ - ம௫ழ்ச்சிக்‌ கூத்தாடுதல்‌. வேதிப்பொருள்‌ ₹ 
மாற்றும்‌ இயல்புடைய பொருள்‌, அல்லல்‌ - துன்பம்‌. 

போலோனியத்தினும்‌ ஒளி மிகுந்த பொருள்‌ ஒன்று உண்டு எனக 
கண்ட அம்மையார்‌ அதனைக்‌ கண்டுபிடிக்க மேலும்‌ மேலும்‌ ஆராய்ச்‌ 
தார்‌. பிச்சுக்கட்டியோடு வேதிப்‌ பொருள்களைக்‌ கலந்து காய்ச்சின 
அம்மையார்‌, அவர்‌ கான்கு ஆண்டுகள்‌ ஆராய்ச்சி செய்த பின்‌, 6 
அரிச எடையுள்ள துட்பமான பொருளைப்‌ பிரித்தெடுத்தார்‌. அதுவே 
சேடியம்‌ ஆகும்‌, 

பத்தி 7: அம்மையார்‌ ரேடியாத்தைக்‌ கண்டுபிடித்தமை 

எழில்‌ - அழகு. வான்மீண்‌ : ஈட்சத்திரம்‌, பொலிதல்‌ .- விளக்கு 
தல்‌. சமாதி: பெரு மெளனத்துடன்‌ தியானத்தில்‌ இருத்தல்‌, சோதி, 
௬டர்‌ : ஒளி, 
்‌ முதல்‌ காள்‌ கண்டுபிடித்த நுட்பமான பொருளைக்‌ காணக்‌ காதலா 
இருவரும்‌ இருட்டறைக்குச்‌ சென்றனா. சேடியம்‌ ஒளியுடன்‌ விளக்கும்‌ 
என்று அவர்கள்‌ நினைத்தனர்‌. என்னே வியப்பு| அவர்கள்‌ எதிர்‌ 
பல்ர்த்ததற்கு மேல்‌ மிக அதிகமான பேசெொசளியுடன்‌ சேடியம்‌ விளக்கி 
யன்‌, அப்பொருளிளைக்‌ கண்டு பெரு மகழ்ச்சியுடன்‌ இருந்தார்‌ 
௮ம்‌ மயார்‌, பியரிக்கியூரியோ அம்மையாரைப்‌ பலவரறு பார்ட்டி 
ஞா. 





பத்தி 8: ேடியத்தின்‌ பண்டு. 

மினீர்ந்தது - விளக்கியது. சிதைத்து - அழித்து, கிருமிகள்‌ - துட்ப 
மான உயிர்கள்‌. 

நான்கு ஆண்டுகள்‌ செய்த ஆசாய்ச்சியின்‌ பயனாப்‌ அம்மையாரும்‌ 
அவரது கணவனாரும்‌ ரேடியத்தினைக்‌ கண்டு பிடித்தனர்‌. யுரேனியத்‌ 
தைக்காட்டிலும்‌ ஐக்தி லட்சம்‌ மடக்கு அதிகமாக மிளிரும்‌ சேடியம்‌, 
அது தானே சூட்டினைக்‌ கொண்டது. அதிலிருந்து வெளிவரும்‌ ஒளி 
கற்பனைக்கும்‌ எட்டாத திறன்‌ உடையது. காற்றில்‌ உள்ள கோய்க்‌ 
கிருமிகளைக்‌ கொல்லும்‌ தன்மை இதற்கு உண்டு. இதன்‌ முன்‌ எதிர்ப்‌ 
பட்ட பொருள்கள்‌ யாவும்‌ பேரொளியினைப்‌ பெறும்‌, 

பத்தி 9: அம்மையாரின்‌ கொடைப்பண்டு. 

இரங்கி - கெஞ்சி, பறை அறைதல்‌ - எக்கும்‌ பசப்பி வெளிப்‌ 

படுத்துதல்‌. 


லவண பொ ஆல அன 
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26. ்‌ உரைகடைப பகுத 








சேடியத்தைப்‌ பிரிக்கும்‌ முறையை அறிவித்தால்‌ கோடிகிகணக்கில்‌ 
பணம்‌ தருவதாகப்‌ பலர்‌ கூறினர்‌. ஆனால்‌, அம்மையரர்‌, தம்‌ ஆசாய்ச 
சியை விலைக்கு விற்க மறுத்துவிட்டார்‌. அவா முதன்முறை பெற்ற 
சேடியத்தைப்‌ பாரிஸில்‌ உள்ள ஆசாய்சச நிலையத்திற்கும்‌, இரண்டாம்‌ 
மூறை பெறறதை போலண்டில்‌ உள்ள ஆசாய்ச்சி நிலையத்திற்கும்‌ தந்து 
உதவிஞர்‌. இதனை விஞ்ஞான சந்நியாசம்‌ என்னலாம்‌. 


பத்தி 10: ன டன மறைவு. 
மாண்டார்‌ -: இறகத்தார்‌. கதிர்‌ - 
பியரிக்கியூரி, குதிரை டட 2 அகப்பட்டு இறந்தார்‌. 
அதனால்‌ அம்மையார்‌ மிகவும்‌ வருந்தினார்‌, முதல்‌ உலகப்பெரும்‌ 
போரில்‌ காயம்பட்ட வீராக்கு சேடியம்‌ கொண்டு மருத்துவம்‌ செய்ய 
அம்மையார்‌ பெரும்பாடுபட்டார்‌. முடிவில்‌ அவர்‌ 9--7--1984 அன்று 
இயற்கை எய்‌ தின. 


பத்தி 11 : அம்மையாரின்‌ பகற்‌ 

வாணர்‌ : வாழ்பவர்‌. தோபல்‌ பரி௯: ஆண்டுதோறும்‌ அறி 
சூருக்குத்‌ தரப்படும்‌ பெரும்‌ பரிசு, 'கோபல்‌” என்னும்‌ பெரியார்‌ 
இதனை அமைத்துள்ளார்‌. 

முதன்‌ முறையாக கோபல்‌ பரிசுபெற்ற பெண்மணி தியூரி ௮ம்‌ 
மையாசே ஆவார்‌. விஞ்ஞானத்‌ துறை யறிவுபற்றி இவருக்கு இரு 
மூறை கோபல்‌ பரிசு அளிக்கப்பெற்றத. 
இர னகனய லம வ அட அர எனம படனம்‌ 


ன்‌ நல்லொழுக்கப்‌ பயிற்சி 


வறுமையால்‌ வாடினார்‌ கியூரி அம்மையார்‌. ஆனால்‌அவர்‌ 
விடாமுயற்சியுடன்‌ ஆரகய்ச்சி செய்தார்‌; தமக்கு வந்த 
துன்பங்களை இன்பமாகக்‌ கருதிப்‌ பாடுபட்டார்‌; ஆராய்ச்சி 
னல்‌ வெற்றிபெற்றார்‌. “உழைப்பின்‌ வாரா உறுதிகள்‌ க்‌ 
உளவோ]! என்பர்‌ பெரியோர்‌. அஃது உண்மை என்‌ 
பதற்கு இதனினும்‌ வேறு சான்று வேண்டுமோ ? மாண 
வ்களே முன்‌ வைத்த கலைப்‌, பிண எடாமல்‌ முயலுங்கள்‌; 
பயனை எதிர்பாராதீர்கள்‌! எடுத்த காரியத்தைத்‌ கொடுக்க த 
முடிக்கப்‌ பாடுபடுங்கள்‌, தவரூமல்‌ உங்கட்கு 
| கிடைக்கும்‌, இதனால்‌ தான்‌ வள்ளுவனூர்‌, 

“ஊழையும்‌ உப்பக்கம்‌ காண்பர்‌ உலைவின்றித்‌ 

தாழா(து) உஞற்று பவ"! 
என்றார்‌. டை டய 
ஆதல்‌ பவனி கோவைக்‌ தலைகள்‌ ஆவலை, பாக ட்‌ தனைனாகைல்‌ தோலைக்‌, வேலம்‌, வேகக்‌, அலைத்கைை்‌, 








ஒழுக்கத்தின்‌ ஒல்கார்‌ உரவேோச்‌ 
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?. இன்னும்‌ ஓர்‌ ஐம்பது ஆண்டில்‌. 
புத்தி 1: 2 விஞ்ஞான முறைகள்‌ அல்லாதவை 


சலனம்‌ - இயக்கம்‌, அசைவு, தீர்க்கதரிசிகள்‌ 2 பின்‌ திகழ்வன 
வற்றை முன்னதாகவே கூறுவோர்‌. கற்பனைத்‌ தேர்‌: கற்பனை ஒரு. 
தேராக உருவகம்‌ செய்யப்பட்டுள்ளது. 


இன்னும்‌ ஐம்பது ஆண்டுகள்‌ கழிந்த பின்னர்‌ உலகம்‌ எப்படி 
இருக்கும்‌ என்று சோதிடர்களும்‌, கவிஞர்களும்‌ கற்பனைசெய்து கூறி 
யுள்ளார்கள்‌. ௮வை யாவும்‌ விஞ்ஞான முறைகள்‌ அல்ல. 


பத்தி 8: விஞ்ஞானத்தின்‌ இயல்பு 


தனவு - விழித்திருக்கும்‌ பொழுது, பாவிக்காது - கினையா ௪. 
பேய்த்தோ: கானல்‌ கீர்‌ ; வெயிற்‌ காலத்தே நெடுகதாூரத்தில்‌ நீர்‌ நிற்‌. 
பது பேசல்‌ தோன்றும்‌ ஒரு கற்பனைத்‌ தோற்றம்‌. செறித்த-நிறைக்த. 
சாந்தம்‌ - அமைதி, அகக்கண்‌ - மனக்கண்‌, 


கற்பனைக்‌ காட்டுகளை விஞ்ஞானம்‌ ஆதாரமாக்‌ கொள்ளாது. 
அறிவும்‌, தூய்மையும்‌, சாக்தமும்‌ கிரம்பிய மன நிலையுடன்‌, குறித்த ஓர்‌ 
இலட்சியத்தைக்‌ குறித்து முன்னோக்கிச்‌ செல்லும்‌ இயல்புடையது 
விஞூஞானம்‌. 


பத்தி 4 :; ஆராய்ச்சியை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டது வீஞ்ஞானம்‌ 


அட்சயபாத்திரம்‌ $ எடுக்க எடுக்கக்‌ குறையாமல்‌ உணவு இபரு. 
சூம்‌ பாத்திரம்‌, மூப்பு- முதுமைப்பருவம்‌. பிணி - சோய்‌- சாக்காடு - 
இறப்பு, அமரர்‌ - தேவர்‌, சந்ததம்‌ - எப்பொழுதும்‌. இச்சை - 
விருப்பம்‌. அஸ்திவாரம்‌ - அடிப்படை, 


அட்சயபாத்திரம்‌, அல்லாடின்‌ விளக்கு, அற்புத மோதிரம்‌, இச்சா 
கம்பளம்‌ பேரன்றவை கதைகளில்‌ வருபவை, அவையாவும்‌ கற்‌: 
பனைகளால்‌ தோன்‌ நியவை, .ஐனல்‌ விஞ்ஞானம்‌ அத்தகையது அன்று. 
அஃது ஆசாய்ச்சியை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டது. 


பத்தி 5 : நம்‌ விருப்பம்‌ நிறைவேறுமா? 


ஊண்‌ - உணவு, இன்றியமையா : இல்லாமல்‌ முடியாத, மூம்‌- 
அடிப்படை, கடிய - விரைவான. உபகாரணம்‌-துணைக்கருவி. பிரபஞ்‌. 
சம்‌ - மிகப்‌ பெரியது, சேய்மை - கெடுக்தூரம்‌. அண்மை - அருகே. 


உணவு, உடை, உறைவிடம்‌: ஆூயவை சம்‌ இன்றியமையாத்‌ 
தேவைகள்‌. மனம்‌ கினைத்த விதமெல்லாம்‌ கடக்கவும்‌, கவலையின்றி ' 
தடட அக ல்க ப டத பலபட பட தத ப அவ ப பன்ட டம்‌ பகல கரலி ட்க ட பமபல கவட வ 


ஒழுக்கத்தின்‌ எய்துவர்‌ மேன்மை 


28 - உரைகடைப்‌ பகுதி 

அ. ப. - ப ப... ப. ப _டடடடடட்ட்ப்ட்ப்பப்பயயயய்பயயய் பிய பயயயயயமயவவயவையவைய கையை யையையவைகவகைகை 
இன்பமாக வாழவும்‌ காம்‌ விரும்புகிறோம்‌. இயற்கையை ஏவல்‌ 
கொள்ள சாம்‌ வீரும்புகறோம்‌. இவையாவும்‌ ஐம்பது ஆண்டுகட்குன்‌ 
திறை வேறுமா 7 * 


பத்தி 6; உயிரினம்‌ விரைவில்‌ மாருது 
பரிணமித்து - வளர்ந்து பெரிதாகி, இத்துணை - இவ்வளவு, 


ஆதியில்‌ தோன்றிய உயிரினம்‌ இருபதினாயிரம்‌ ஆண்டுகளாகப்‌ 
., பலவகை மாறுபாடுகளை அடைந்தது. மனிதனும்‌ பலவகைப்‌ பண்பு 
கா சாளடைவில்‌ பெற்றான்‌. இங்கிலையில்‌ ஐம்பது ஆண்டுகட்குள்‌ 
னாக உயிரினம்‌ அ௮திகமாறுதலை அடையும்‌ என்று நாம்‌ நினைக்க முடி. 
போது, 


பத்தி 7: மக்களின்‌ அச்சம்‌ 
.. உயிர்ப்பித்த - பிழைக்க வைத்த, நிர்மூலம்‌ - அடியொடு அழிதல்‌ 
அறத்திற்கு எதிர்சொல்‌ மறம்‌. 
விஞ்ஞானிகள்‌ அணுவின்‌ சக்தியை விடுவித்து விட்டார்களாதலால்‌ 
. இனி உலகம்‌ அழிந்துவிடும்‌ என்று சிலர்‌ அஞ்சுகின்றனர்‌. 


பத்தி 8; மக்கள்‌ அஞ்ச ளேண்டுதில்லை 
களிர்‌ - உறவீனர்‌, வர்க்கம்‌ - கூட்டம்‌, தொகுதி. 
ரூடசையஸ்‌ முதலான கொடுக்கோலரசர்கள்‌ பலர்‌ வாழ்க்திருக்த 
னர்‌, ஒவ்வொருவர்‌ காலத்திலும்‌ உலகம்‌ அழிக்துவீடுமோ என்று மக்‌ 
கள்‌ அஞ்சனா, மக்களின்‌ மனம்‌ பண்படுமானால்‌ யாரும்‌ அ௮ஜ்ச 
-வேண்டுவதிலஉலை. அப்பொழுது ஈமக்குப்‌ பலமன்மைகளும்‌ கிடைக்கும்‌. 


பதீதி 9: உணவு நமக்கு இன்றிராமையாதது 


ஆயுன்‌ - வாழ்சாள்‌. ஆரோக்கியம்‌ - கோயின்திச்‌ சுகமாக 
. இருத்தல்‌. 
உணவில்லாமல்‌ சாம்‌ சம்‌ ஆயுட்காலம்‌ முழுவதையும்‌ கழித்துவிட 
முடியாது: உடலுக்கு ஏற்ற உணவு கமக்கு வேண்டும்‌. மரத்திசை 
களால்‌ கெடுகாள்‌ வாழ முடியாது. 


பந்தி 40, 77, 72: உணவு 


பசிய - பசுமையான. மர்மம்‌ - இரகசியம்‌, கால்நடைகள்‌ - 
-ஷ்டுமாடுகள்‌. கனி - பழம்‌. உருசி - சுவை. இயற்றுதல்‌ - செய்தல்‌, 


. சூரிய ஒளியின்‌ துணையால்‌ ஸ்டார்ச்சுபோண்ற பொருள்களை 
காம்‌ இயற்றலாம்‌. நமக்கும்‌, கால்கடைகட்கும்‌ வேண்டிய பொருள்‌ 
களைச்‌ கழிவுப்‌ பொருள்களிலிருக்துகூட காம்‌ எடுக்கலாம்‌, அதனால்‌ 


பட பட அவல அபக 


நன்றிக்கு வித்தாகும்‌ நல்லொழுக்கம்‌ 
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காட்டில்‌ ப்ஞ்சமும்‌ கோயும்‌ இல்லாமல்‌ செய்துவிட முடியும்‌, பயன்‌ 
தரக்கூடிய தாவரங்களைப்‌ பயிர்செய்து, பலபொருள்களை காம்‌ எளி 
தஞ்‌ பெறலாம்‌, விரைவில்‌ செல்லக்கூடிய வாகனக்களின்‌ உதவி: 
யால்‌, பிறகாடுகளில்‌ விளையும்‌ உணவுப்பொருள்களையும்‌ காம்‌ விசை 
வில்‌ பெறலாம்‌, தாவரங்களிலிருக்து தூய பானக்களையும்‌ நாம்‌ பெற- 
முடியும்‌. ்‌ 
பத்தி 18: உடை 

சீதம்‌ - குளிர. ஈடு - சமம்‌, 

காட்டின்‌ தட்பவெப்ப நிலைக்கு ஏற்றவாறு மக்கள்‌ உடைகளை 
உடுக்கன்றனர்‌. வெப்பமிக்க காட்டில்‌ வாழ்வோர்‌ பருத்தி, பட்டு 
முதலிய ஆடைகளையும்‌, தட்பம்மிக்க காட்டில்‌ வாழ்வேசர்‌ கம்பளி 
உடைகளையும்‌, தோல்‌ உடைகளையும்‌ உடுக்கன்றனர்‌. தற்காலத்தில்‌ 
சேயல்‌, நைலன்‌ முதலிய செயற்கைப்‌ படடுகளும்‌, பிளாஸ்டிக்‌ உடை 
களும்‌ உள்ளன. இத்தகைய செயற்கை முறைகளால்‌ நாம்‌ பிற்காலத்‌. 
தில்‌ உடைப்பஞ்சத்தை போக்கமுடியும்‌. 


பத்தி 14: உறைவிடம்‌ 


நிருபிக்க - கட்ட, அமைக்க. திண்ணி யவை-உறுதி வாய்க்தவை.. 
பளு - கணம்‌, உறங்க - தாக்க. 


ஆதிகாலத்தில்‌ மக்கள்‌ குகைகளிலும்‌, மரப்பொந்துகளிலும்‌ 
வாழ்ந்தனர்‌. காளடைவில்‌ அவர்கள்‌ தக்சளுக்கு ஏற்ற உறைவிடன்‌ 
கா அமைத்துக்கொண்டனர்‌. தற்காலததில்‌ செயற்கைப்‌ பொருள்‌ 
கள்‌ பல கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளன. இன்னும்‌ பல பொருள்களும்‌ 
இனிக்கண்டுபிடிக்கப்படும்‌, இவற்றால்‌ வெயில்‌, மழை, காறறுடி 
கெருப்பு முதலியவற்றால்‌ ௮அழிவுறாத கல்ல உறைவிடல்களை காம்‌ எளி 
தில்‌ ௮மைக்சமுடியும்‌. கமச்கு விருப்பமான தட்ப வெப்ப நிலைகளைக்‌ 
கொண்டுள்ள அறைகளையும்‌ காம்‌ அமைக்கமுடியும்‌, வருங்காலத்தில்‌ 
இவற்றைக்‌ குறைந்த செலவில்‌ காம்‌ அமைக்கலாம்‌. 


பத்தி 15: வரும்காலத்தில்‌ ராக்கெட்‌” வீமாளம்‌ 


முட்டுதல்‌ - திணறுதல்‌, இணையும்‌ - சேரும்‌. 

அசை தாற்றாண்டுக்கு முன்‌, உலகம்‌ மிக விசைவில்‌ முன்னேறு 
இறதே என்று மக்கள்‌ கருதினர்‌, ஆனல்‌ எவ்வளவு முன்னேற்றம்‌ 
அடைக்தபொழுதிலும்‌, இப்பொழுது மக்கள்‌ அதன்‌ விசைவைப்‌ 
பசசாட்டவில்லை. பணிக்கு எழுதுறு மைல்‌ சேல்‌ஓம்‌ ராக்கெட்‌ விமா 
னக்களைக்‌ கண்டு காம்‌ இட்டோழுது ஆச்சர்யப்பட கன்‌ றோம்‌. இண்‌ 
லும்‌ சில ௮ண்டுசளில்‌ இவற்னைறக சண்டு காம்‌ வியக்கமாட்டோம்‌. 
வருக்காலதத்ல்‌ வீமானப்‌ டமணம சாதாரணமானதாக இருக்கும்‌. 





தீயொழுக்கம்‌ என்றும்‌ இடும்பை தரும்‌ 


“3௫ உரசைஈடைப்‌ பகுதி 





ந்தன ஆம வயவர்‌ அம காணலை அ ணவகவவை யவன. 


"கெடுங்தூரத்தில்‌ உள்ள தாரடுகள்‌ வருங்காலத்தில்‌ ௮ண்மையில்‌ உள்‌ 
ளவை போல்‌ கருதப்படும்‌ டெலிவிஷன்‌ மூலமாக ஏனைய காடுகளில்‌ 
தடப்பனவற்றை சாம்‌ பார்க்க முடியும்‌. 
பத்தி 76: சந்திர மண்டல பாணம்‌. 

 ரரக்கெட்‌” விமானத்தின்‌ உதவியால்‌ வரும்‌ காலத்தில்‌ காம்‌ 
சற்திரமண்டலத்திற்குக்‌ கூட இன்பப்‌ பயணம்‌ சென்று வசலாம்‌. சக்‌ 
திரமண்டலத்திற்கு அப்பால்‌ உள்ள கிரகச்களுக்கும்‌ நம்மால்‌ இனிச்‌ 
செல்லமுடியும்‌. 

பத்தி 17 : அணுமின்‌ சக்தி. 

தகர்த்து - உடைத்து, சேமித்தல்‌ - சோத்து வைத்தல்‌. 

செடுந்தாரப்‌ பயணக்களுக்குச்‌ சக்தி வேண்டும்‌. அ௮க்கள்‌ சக்தியை 
அணுவிலிருங்து வரும்காலத்தில்‌ பெறமுடியும்‌, அணுவின்‌ சக்தியினால்‌ 
மருத்துவ முறையும்‌ செம்மையுறும்‌. தற்காலத்தில்‌ மின்சாரசக்தி பயன்‌ 

படுவது போல வருக்‌ காலத்தில்‌ ௮ணுவின்‌ சக்தி பயன்‌ படும்‌. 


பத்தி 18: ரிய கதிர்களிலிருந்து சக்தி. 


சூற்றறவல்‌ செய்தல்‌ - சிறு வேலைகளைச்‌ செய்தல்‌, பிரமாண்‌ 
உம்‌: மிகப்‌ பெரிய. 


சூரியனுடைய கதிர்களிலிருந்து சக்தியை இனி சாம்‌ உண்டு 
பண்ணமுடியும்‌. அப்பொழுது சகாரா பாலைவனம்‌ பெரிய சக்தி கிலை 


வமாக மாறலாம்‌. 
பத்தி 19 : காற்றின்‌ சக்தி 


( தென்துருவப்‌ பகுதியில்‌ இடைவிடாமல்‌ புயல்‌ வீசிக்‌ கொண்டி 

க்கிறது. வரும்காலத்தில்‌ ௮ங்கே காற்றாடி அலைகள்‌ அமைக்கப்பட 
ரம்‌. அதனால்‌ அவ்விடம்‌ மக்கள்‌ வாழ்வதற்கு ஏற்ற இடமாக அமை 
வலாம்‌. 


பத்தி 20 : பூமியின்‌ அடிப்புறத்தில்‌ உள்ள சக்தி 


பூமியின்‌ அடியில்‌ போகப்‌ போக, அறுதாறு அடிக்கு ஒரு ஒகிரி 
அதம்‌ வெப்பம்‌ மிகுகின்றது. வருக்காலத்தில்‌ 80,000 அடி ஆழம்‌ 
கூடத்‌ தரையில்‌ தோண்ட முடியும்‌. அப்பொழுது கமக்கு வேண்டிய 
_ சக்தி முழுவதும்‌ பூமியிலிருந்தே கிடைக்கலாம்‌. 


பத்தி 21 : கடலிலிருந்து சக்தி 


இடையருது - இடைவிடாமல்‌, ஆகர்ஷணம்‌ - இழுக்கும்‌ சக்தி. 
*ற்றவற்றம்‌ - ஏறுதலும்‌ வற்றுதலும்‌, 





பொலுத்தார்க்குப்‌ பொன்றும்‌ துணையும்‌ புகழ்‌ 
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தின்றது எவ்வகைப்பட்ட சக்தியைப்‌ பெற முடியும்‌ என்று 

விஞ்ஞானிகள்‌ மூயல்கின்றார்கள்‌. அது வருங்காலத்தில்‌ கைகூடலாம்‌. 
பத்தி 28, 28 : வருங்காலத்தில்‌ மருந்துவ உதவி 

- செறிந்த-கிறைந்த. பிணே தல்‌-ஒன்றுபடுதல்‌. போஷணை - உட 


அக்கு உரம்‌ கொடுத்துக்‌ காப்பாற்றுதல்‌, ஒட்டுவாரொட்டி - தொற்று : 
கோய்‌. 





இன்று உலூல்‌ மலேரியா, மஞ்சள்‌ சுரம்‌, உறக்ககோய்‌, கூய்‌ 
ரோகம்‌ முதலிய நோய்கள்‌ உள்ளன. அவற்றைப்‌ போக்குவதற்‌ 
குரிய மருந்துகளையும்‌, அவை வரசமல்‌ தடுப்பதற்குரிய வழிகளையும்‌ 
விஞ்ஞானம்‌ வருங்காலத்தில்‌ ௮மைக்கக்கூடும்‌. கோய்க்கிருமிகளை 
அழிப்பதற்குரிய வழிவகைகளை விஞ்ஞானம்‌ அமைக்கும்‌ என்று காம்‌ 
எதிர்பார்க்கலாம்‌. பெனிளிலின்‌, ஸ்டசெப்டோமைஸின்‌ முதலியவை 
மனித இனத்துக்குத்‌ துணை செய்யும்‌. 


பத்தி 24, 95 : விஞ்ஞானத்தால்‌ மக்கட்‌ சழுதரராம்‌ உயர்ந்து, அறிவும்‌ 
பெறுகும்‌ 

வேற்றுமை - வேறுபாடு. சான்றோர்‌ - பெரியேசர்‌. நிலவும்‌ - 
தங்கும்‌. 

மக்களின்‌ மனம்‌ பண்படுமானால்‌, விஞ்ஞானத்தால்‌ உலகத்தில்‌ 
உள்ள வேறுபாடுகள்‌ யாவும்‌ நீக்கும்‌. மக்கள்‌ அப்பொழுது ஒற்று 
மைப்படுவர்‌, போர்கள்‌ பிறகு நிகழா, அறிவும்‌ அறமும்‌ இன்னும்‌ 
ஐம்பது ஆண்டுகட்குள்‌ செழிக்கும்‌ என்று சாம்‌ எதிர்பார்க்கலாம்‌. 


௯: 
நணமைவகாளாக்‌ அகன்‌ நதனராகாக்‌ ணய வைச்‌ செவல 1 ஒங்சனக்கவ்‌ சனனவி சோல கரணி கேவளபயாளி போவயாககமி *சனசனைகனி மோசன்‌ கதவி [கையும்‌ போகக்‌! 


நல்லொழுக்கப்‌ பயிற்சி 
விஞ்ஞானம்‌ இப்பொழுது முன்னேறுகிறது என்றும்‌ | 
விஞ்ஞான முன்னேற்றத்தால்‌ உலகமக்கள்‌ பலவகைப்பட்ட 
கன்மைகளை அடைவர்‌ என்றும்‌ இக்கட்டுநையிண்‌ ஆசிரி ] 
யர்‌ கூறுகின்றார்‌. இந்நிலையில்‌ உங்கள்‌ கடமை என்ன 7 
சாதிசமயப்‌ பீணக்குகளையுர்‌, நிறம்‌, மொழி, நாடு ஆகி 
யவைபற்றி வரும்‌ வேறுபாடு ளையும்‌ அகற்ற நீங்கள்‌ முற்‌ 
படவேண்டும்‌. பிறப்பினுல்‌ உயர்வு தாழ்வு கற்பிக்கும்‌ புன்‌ 
மையை தாம்‌ இளமையிலேயே அகற்தினுல்‌ நமக்குன்‌ 
ஒற்றுமை பெருகும்‌. அப்பொழுது தாம்‌ உருக்கு வழி | 
காட்டலாம்‌. இளைஞர்களே ! உலதக்கு வழி காட்ட 1 
படுங்கள்‌. 
இதல வகைய வவ னை வவவதவ வ வரவோ க தவ வைரவக்‌ சைவத்‌ கவச கா 


னை ணக? மன ண ணன) கவ கண ஈட 
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8. நாட்டுப்புறங்களின்‌ கல்வி 


பத்தி ]: நாட்டுப்புறங்களின்‌ முன்னேற்றம்‌ இன்றிமாமையாதது “ 
சிறு. ஊர--சிற்றதா, இன்றியமையாத - இல்லாமல்‌ முடியாத, 
ஊண்‌ - உணவு. தந்து) உதவுவன -தற்துதவுவன. க 


ஈகரக்கள்‌ அல்லாத பகுதிகளே காட்டுப்புறக்கள்‌ ஆவன, மக்கு 
ளுக்கு வேண்டிய உணவையும்‌, உடையையும்‌ காட்டுப்புறங்களே 
தருகின்றன. நகாட்டுப்புறமக்களே அரசியலார்க்கு மிக்க வரிகளைத்‌ 
தருஅன்றனா. கரட்டஒின்‌ முன்னேற்றம்‌ காட்டுப்புறக்களையே 
. பொறுத்துள்ளது. 


பத்தி 2: நரட்டின்‌ உயர்வும்‌ தாழ்வும்‌ கல்வியைப்‌ பொருத்தே அமையும்‌ 


பண்டை - பழைய. பண்டு,- பழங்காலம்‌, மேவிய - அமைந்த, 
தாட்‌ டாண்மைக்‌ கழகம்‌ 1215111041 3௦03. 

காட்டின்‌ உயிர்நிலை நாட்டுப்புறம்‌, மாட்டின்‌ உயர்வும்‌ தாழ்வும்‌ 
'காட்டுப்புறங்களின்‌ கல்வியைப்‌ பொறுத்தே அமையும்‌. நகாடுப்‌ புறம்‌ 
களின்‌ இன்னய நிலையையும்‌, காட்டாண்மைக்கழகம்‌ முதலியவற்றின்‌ 
கடமைகளையும்‌ இனி ஆராய்வோம்‌. 


பத்தி 8: குடிவாழ்க்கைக்குப்‌ பொருந்திய கல்விரோ பேண்டும்‌ 
சான்று - எடுத்துக்காட்டு, என்ப - என்று சொல்லப்படுபவை. 


கல்விப்‌ பயிற்சி முறை மாறுபட்டு வருகிறது, ஆனால்‌ (இதுதான்‌ 
*தள்தது' என்று எதனையும்‌ கூறமுடியாது, காட்டுமக்களின்‌ குட 
வாழ்க்கைக்குப்‌ பொருந்திய கல்வியே வேண்டற்பாலது. (எண்‌, 
எழுத்து என்று திருவள்ளுவர்‌ முதலிதுயோர்‌ கூறும்‌ கல்வியும்‌, 
*பொருக்து கல்வி? என்று கம்பர்‌ கூறும்‌ கல்வியுமே நாட்டிற்குத்‌ 
தேவையாகும்‌. 


பத்தி 4: நாட்டுப்புறமக்கட்ருரிய தொடக்கக்‌ கல்லி 


பயிலுதல்‌-கற்றல்‌. பேறு-செல்வம்‌. நெறி- வழி. வேளாண்மை: 
வெள்ளத்தை ஆளுசல்‌; பயிரததொழில்‌, அல்‌-இரவு, மேவும்‌ - தக்கும்‌ 
*(வாழ்காள்‌' என்பது (வாணாள”, என்று மருவியது. ஊழ்‌ - விதி. 


காட்டுப்புறக்களில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌ தொடக்க நிலைக்‌ கல்வியே 
பயிலுவா்‌. படித்தல்‌, எழுதல்‌, கணக்குப்‌ பார்த்தல்‌ ஆகிய முக்கலை 
யாக அவாகளது படிப்பைப்‌ பிரிககலாம்‌. இம்மூன்றின்‌ வாபிலாக 
அவர்கள்‌ தம்‌ வாழ்க்கைக்குத்‌ தேவையானவற்றை யெல்லாம்‌ கற்க 
வேண்டியுள்ளது, எனவே அதற்கு ஏற்றவாறு அவர்களுடைய சுல்வி 
மூறை அமைதல்‌ வேண்டும்‌. 





ஏதிலார்‌ குற்றம்போல்‌ தம்‌ குற்றம்‌ காண்கிற்பின்‌ தீதுண்டோ ? 
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பல்‌ அதம்‌ அகவய 


பத்தி 5: படித்தலும்‌, எழுதுதலும்‌ 
பண்டை - பழைய. *4அகரம்‌!: :௮' என்னும்‌ எழுத்து. ஓர்ந்தி 
லராய்‌-ஆரசயரதவர்களாய்‌; பயிற்றப்பட்டு.கற்பிக்கப்பட்டு, உணர்‌ 
கின்றிலர்‌ - அறியாமல்‌ உள்ளனர்‌ - நிரல்‌ - வரிசை. அறியா-௮தியாத 
அகராதி: அகரவரிசைப்படி சொற்களும்‌, அவற்றிற்குப்‌ பொருள்‌ 
களும்‌ அமைந்த நூல்‌. கூற்று - கூறியது. வரைய - எழுத. கண்‌ 
கூடு - கண்ணுக்கு எதிரில்‌, சிருர்‌ - சிறுவர்கள்‌. பிறழ - மாறுமாறு. 
ஈம்‌ முன்னோர்கள்‌ கன்கு ஆராய்ந்தே எழுத்துக்களை அகரம்‌ முத 
லாக அமைத்துள்ளனா, ஆனால்‌ தற்காலததினா அம்முறைவைப்‌ 
பினை அறியாமல்‌ டகரம்‌, லகரம்‌ முதலிய எழுத்துக்களை முன்னர்‌ 
அமைத்து எழுதிய பரடல்களை மரணவர்கட்குக்‌ கழ்பிக்கின் டனர்‌. 
அதனை, காலச்‌ சுருக்க முன்னேற்ற முறை” என்டின்றனர்‌. ௮ஃது 
உண்மையாக இருந்தால்‌ ௮தனை நாம வரவேற்க வேண்டும்‌. ஆனல்‌ 
அம்முறைப்படிப்‌ படிப்போர்‌ பிற்காலத்தில்‌ (௮கராதி' பார்க்கக்கூட 
அறியாமல்‌ உள்ளனர்‌, எழுத்தாதலால்‌ 'டகாரம்‌” முதற்கண்‌ கற்பிகீ 
கப்படுகின்றது என்பா சிலர்‌. அதுவும்‌ சரியன்று. மக்களின்‌ மனம்‌ 
சுழிசுழியாக எழுதுவதில்தான்‌ முதன்‌ முதல்‌ இயற்கையாகச்‌ செல்லம்‌ 
என்பது கண்கூடு, தற்காலத்தில்‌ பிறகாட்டுச்‌ செய்திகளும்‌, வரல 
களும்‌ கற்பிக்கப்படுகன்றன. அவற்றால்‌ சாட்டுப்புறச்‌ சிறுவா 
கட்குப்‌ பயன்‌ உண்டாகாது, ஆத்திச்சூடி, கொன்றை வேந்தன்‌ 
முதலிய பாடல்களை வீடுத்து' எளிய பாடல்கள்‌ என்று௮பிகயப்‌ பாடல்‌ 
கஃாக்கற்பிப்பதும்‌ தவறாகும்‌, எனவே, பண்டைக்‌ கல்விமுறையில்‌ 
அமைக்திருக்த கல்ல கூறுகளை காம்‌ விடுதல்‌ கூடாது, நீதிநூல்கள்‌ 
தவருமல்‌ சிறுவர்கட்குப்‌ போதிக்கப்படுதல்‌ வேண்டும்‌. 


பத்தி 6 : நாட்டுப்புறத்தினருக்கு எளிய கணக்குழுறை தேவலை 

இன்ரோன்ன - இப்படிப்பட்ட. இலக்கம்‌ - எண்குழி: நில 
அளவுகளுள்‌ ஒன்று, ஒவ்வாதது - ஏலாதது, 

தற்கால ஆக்கிலக்‌ கல்விமுறையில்‌ உள்ள பின்னம்‌, உத்தமப்‌ 
பொது மடக்கு முதலியவை நாட்டுப்புற மக்களுக்குப்‌ பயன்படா. 
அவர்கட்கு இலக்கம்‌, நெல்‌ இலக்கம்‌ போன்ற கணக்குகளே பயன்‌ 
படும்‌. கணக்குகளை மனத்திலேயே போட்டுப்பார்க்கும்‌ பயிற்சி ௮வர்‌ 
கட்குத்‌ தேவையாகும்‌, எனவே, எளிய கணக்குமுமை அவர்கட்கு 
வேண்டும்‌. 


பத்தி 7: நாட்டுப்புற மக்களுக்கு வேண்டிய கல்வியின்‌ தன்மை 

பன்னி - பள்ளிக்கூடம்‌, கோடல்‌ - கொள்ளுதல்‌. உணரற்பா 
லன - அறியவேண்டுவன, புறம்போக்கு - ஊர்க்குப்‌ பொதுவாண 
கிலம்‌ . வழங்கும்‌ - பயன்படுத்தும்‌, வேண்டியாங்கு - வேண்டிய 
விதம்‌. ஆற்றல்‌ - திறமை. கிழவர்‌ - உரிபவர்‌. பெறலாகும்‌ - பெறு 
இன்ற. அஞ்சல்‌ - தபால்‌. இயன்ற - முடிந்த. 


அவையை னையகபயசய ய ைவளையயயயய அக்கல்வி யயயன்கைய அணகுவாளாக்கக்மை 





வடச்களாக்ய வைனை: 
 அதமயடியாளத வகையானது. 


பயனில சொல்லாமை தன்‌ ஐ, 
உக. 
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படித்தல்‌, எழுதல்‌, கணக்குப்‌ பராத்தல்‌ முதலிம்வற்றைக்‌ 
கொண்டு காட்டுப்புற மக்கள்‌ ௮றிந்துகொளள வேண்டியவை பல. 
அயல்கரடு வரலாறுகள்‌, பூகோள அமைப்பு முதலியவற்றை அறி 
வதைக்காட்டிலும்‌ நம்‌ நரட்டைப்பற்றிய செய்திகளை காட்டுப்புறத்தி- 
“னர்‌ அறிதல்‌ இன்றியமையாதது. காட்டுப்புறத்து மாணவர்‌ தம்‌ 
ஊரைப்பற்றிய எல்லாவற்றையும்‌ நன்கு உணாந்துகொள்ளுதல்‌ 
வேண்டும்‌. மாணவர்‌ தம்‌ ஊர்‌ நிலக்களைப்பற்றியுப, கிலத்திற்கு 
உரியவாகளைப்பற்றியும்‌ ௮ரசியலார்க்கு வழக்க வேண்டிய வரிகளைப்‌ 
பற்றியும்‌, பயிரிடுவதற்குத்‌ தக்க காலம்‌, ஏனையவை நிகழ்த்து தற்குரிய 
காலம்‌ முதலியவற்றையும்‌, தானியல்களின்‌ அளவு, மதிப்பு முதலிய 
வற்றையும்‌, ௮ஞ்உல்களைப்‌ படித்தல்‌, அஞ்சல்‌ எழுதி அ௮னுப்பல்‌ முத 
லியவற்றையும்‌, பிற்காலத்தில்‌ சங்கள்‌ ஒய்வு நேரத்தைப்‌ பயன்படுத்து 
வதற்கேற்ற எளிய கைத்தொழில்களையும்‌ கற்றஅுக்கொள்ளுசல்‌ வேண்‌ 
ஓம்‌. மேலும்‌ அவரகள்‌ தங்களுடைய பொதுஅறிவு விரிதற்குரிய 
. செய்திகளையும்‌ அறிதல்‌ வேண்டும்‌, 
பத்தி 8: நாட்டாண்மைக்‌ கழகத்தின்‌ கடமைகள்‌ 
இயலாது - முடியாது, நியதி - சட்டம்‌, கட்டுப்பாடு, ஊதியம்‌- 
செல்வம்‌, இணைத்தல்‌ - சோத்தல்‌,. 
தற்காலக்‌ கல்விமுறையால்‌ சாட்டுப்பும மாணவர்கட்கு அதிகப்‌ 
பயன்‌ உண்டாகாது, கட்டாயக்கல்வி, முதியோர்கல்வி ஆகியவற்றை 
காட்டாண்மைக்‌ கழகத்தார்‌ நடைமுறை.மில்‌ கொண்டுவரவேண்டும்‌. 
சிறந்த சொற்பொழிவுகள்‌ கடக்கவும்‌, இராப்‌ பள்ளிக்கூடங்கள்‌ 
கடத்தவும்‌ சாட்டாண்மைக்‌ கழகத்தார்‌ வழி செய்யவேண்மும்‌. ஓலி 
பரப்புச்‌ சருவிகள்‌, இயக்கும்‌ நூல்நிலையம்‌ முதலியவற்றைத்‌ தஞ்சை 
காட்டாண்மைக்‌ கழகத்தார்‌ பயன்படுத்தி, சாட்டுப்புறங்களில்‌ கல்வி: 
ையப்‌ பரட்புகின்‌ மனர்‌. அக்கழகத்தை ஏனைய கழகக்கள மின்பற்ற 
வேண்டும்‌. 
தலைக்‌ காக்‌ வனை கோனை அமக 24 நமை ந்‌ நன்‌. கலவன்‌ லைக்‌ நகைய ட, 
நல்லொழுக்கப்‌ பயிற்சி 
கல்வியறிவு நாட்டுப்புறங்களில்‌ பரவாவிடிண்‌ ஒருநாடு 
முன்னேருது நாட்டுப்புறங்களில்‌ கல்வியைம்‌ பரப்ப நீங்‌ 
கள்‌ எத்தகைடட உதவி செய்ய முடியும்‌ 1] நீங்கள்‌ உங்க 
ளுடைய, இருப்பிடத்தீற்கு அருகில்‌ உள்ல நாட்டுப்புறப்‌ ] 
| பகுதிக்கு ஓய்வு நேரத்தில்‌ சென்று மக்களுக்குச்‌ செய்தித்‌ 
தாள்‌ களைப்‌ படித்தல்‌, உலகச்‌ செய்திகளை கூறல்‌, மக்கள்‌ 
| உரிமை, கடமை முதலியவற்றைக்‌ கூறுதல்‌ ஆகியவற்றில்‌ 
ஈடுபடுங்கள்‌. 


தகவல்‌ கவலையால்‌ சவான்‌ கணவன்‌ (ரகக 4 வகைத்‌ 4 சவக்‌ - இணைக்‌ நவக்‌ ணன்‌ 


ப அணைக்‌ வணக ககக கணக்‌ 








சொல்லுக சொல்லில்‌ பயன்‌ உடைய, 


வினாக்களும்‌ விடைகளும்‌ 


பசடங்களை தன்கு படித்தபிறகு, சண்டுள்ள வினாவிடைகளைப்‌ 
படித்தல்‌ ண்டும்‌.) 





1. மூருகன்‌ அல்லது அழகு 


1, முருகு? என்னும்‌ சொல்லுக்கும்‌, முருகன்‌” என்னும்‌ சொல்‌ 
லுக்கும்‌ வேறுபாடு உள்ளதோ 1] ஏன்‌ ] 

முருகு” என்னுஞ்‌ சொல்லுக்கும்‌, முருகன்‌' என்னுஞ்‌ சொல்லுக்‌ 

கும்‌ சொல்லளவில்‌ வேறுபாடு உள்ளதே யொழிய, பொருளில்‌ வேறு 

பாடு இல்லை. :முருகன்‌' என்னுஞ்‌ சொல்லில்‌, *மருகு' என்பது முதல்‌ 

கிலை; அஃதாவது பகுதி யாகும்‌. அது பின்னா, 'அன்‌' என்னலும்‌ 

ஆண்பால்‌ விகுதி பெற்று முருகன்‌” என்று ஆயிற்று, எனவே முருகே 
முருகன்‌ ; முருகனே முருகு, 


ஓ... ₹முருகன்‌” என்னுஞ்‌ சொல்லுக்குப்‌ பகுபத இலக்கணம்‌ 
கூறுக, 
மூருகு% அன்‌ முருகன்‌. முருகன்‌ என்னுஞ்‌ சொல்லில்‌ 'முருகு” 
என்பது 'பகுதி') :௮ன்‌' என்பது ஆண்பால்‌ விகுதி, 


. திரு. வி. க. அவர்கள்‌ எவற்றைக்‌ கண்டு இறும்பூது எய்து 
கின்றார்‌ 7 
(முருகு' என்னுஞ்‌ சொல்‌ பல்லாயிர ஆண்டுகளாக தட்சி பெற்றி 
ருத்தலை.பும்‌, அச்சொல்‌ உறுதியும்‌, மாண்பும்‌, தூ.ப்மையும்‌ கொண்டு 
விளங்குதலையும்‌ கண்ட திரு. வி. ௧. அவர்கள்‌ இறும்பூது எய்துகின்றார. 


4. முருகன்‌ தொன்மை காணச்‌ சிறப்பாக உதவும்‌ இரண்டு 
சுறிய்புக்கள்‌ யாவை 7 
(முருகன்‌ தமிழ்க்‌ கடவுள்‌! எனப்படும்‌ உண்மையும்‌, முருகன்‌ 
மலை கிலக்‌ கடவுள்‌' எனப்படும்‌ உண்மையும்‌ முருகனது தொன்மை 
காண உதவுன்ற குறிப்புக்கள்‌ ஆவன. (தமிழன்‌, (தமிழ்ப்‌ பெரு 
மான்‌", (தமிழ்‌ இறை', “முத்தமிழோன்‌? என்பவை முருகனைக்‌ குறிப்‌ 
ன்றன. எனவே முருகன்‌ தமிழ்க்‌ கடவுள்‌ என்பது விளக்கும்‌. 
4கு.றிஞ்சிக்கிழான்‌?, (மலைகழவோன்‌' என்பவை முருகனைக்‌ குறிப்பிடு 
கின்றன எனவேமுருகன்‌ மலைகிலக்‌ கடவுள்‌ என்பது விளக்கும்‌. 


த. முருக வழிபாட்டின்‌ தொன்மையை ஆராய்க. 

(முருகு' என்பது தொன்மை வாய்ந்த ஒரு செஞ்சொல்‌, அச்‌ 
செரல்‌ 'அன்‌' என்னும்‌ ஆண்பால்‌ விகுதிபெற்று 'முருகன்‌' எண 
ஆயிற்று. முருகன்‌” என்னுஞ்‌ சொல்‌ செடுகாட்களாக ஆட்ட.பில்‌ 





தீயவை தீயினும்‌ அஞ்சப்படும்‌. 
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இருந்து வருகிறது, முருகனோடு தொடாபுடைய விழாக்களுமி, கோன்ு 
களும்‌ தமிழ்‌ காட்டில்‌ கொண்டாடப்படுகின்‌ மன, முருகன்‌ தமிழ்க்‌ 
கடவுள்‌ என்றும்‌, மலைகிலக்‌ கடவுள்‌ என்றும்‌ குறிப்பிடப்படுகன்றான்‌. 
உல$ூல்‌ முதன்‌ மகன்‌ தோன்றிய இடம்‌ தமிழ்காடே என்றும்‌, மக்கள்‌ 
வாழ்வு முதன்‌ முதல்‌ தோன்றிய இடம்‌ மலைப்‌ பகுதியிலேயே என்றும்‌ 
ஆசாய்ச்சி அறிஞர்கள்‌ கூறுகின்றனா. மக்கள்‌ வாழ்வு என்று 
தொடக்கயேதோ அன்றே :முருகு' என்னும்‌ சொல்லும்‌ தோன்றியது. 

தமிழ்‌ மக்களின்‌ முருக வழிபாட்டைப்பற்றிய குறிப்பு தொல்காப்‌ 
பியத்தில்‌ உள்ளது. முருக வழிபாட்டின்‌ முதி£ர்து பண்பட்ட 
கிலையே தொல்காப்பியத்தில்‌ பேசப்படுகின்றது. எனவே தொல்காப்‌ 
பியத்திற்குப்‌ பல்லாயிர ஆண்டுகட்கு முன்னரே முருக வழிபாடு 
தொடங்கப்பட்டிறு த்தல்‌ வேண்டும்‌, 

முப்பதினாயிரம்‌ ஆண்டுகட்கு முன்னர்‌ மக்கள்‌ காய்கறிகளைப்‌ 
பச்சையாகவே உண்டனர்‌ என்பர்‌ ஆராய்ச்சியாளர்‌. ஆதி மனிதன்‌ 
மலையிடை வாழ்ந்த காலத்தில்‌ காய்கறிகளைப்‌ பச்சையாக உண்டான்‌. 
அக்காளிலேயே அம்மலை நாட்டு மனிதனிடம்‌ முருக வழிபாடு இருக்‌ 
தது. எனவே முருகன்‌ காலம்‌ கடந்த கடவுள்‌ ஆவான்‌. முருக வழி 
யாடும்‌ மிகத்‌ தொன்மை வாய்த்தது, 


6. மூருகள்‌ மலைநிலக்‌ சுடவுன்‌ என்பதனை எவ்வாலு உணர 
லாம்‌ 
தொல்காப்பியர்‌ மலை நிலமாகிய குறிஞ்சி.நிலத்திற்கு உரிய கடவு 
ளாக முருகனையே குறிப்பிடுகின்றார்‌, மேலும்‌, (மலை இழவோன்‌", 
'குதிஜக்கிழான்‌. என்னுஞ்‌ சொற்றொடர்கள்‌ முருகனையே குறிப்‌ 
பிடுன் றன. எனவே முருகன்‌ மலைநிலக்‌ கடவுள்‌ என்பதனை காம்‌ 
உணரலாம்‌. 


7. மக்கள்‌ முதன்‌ முதல்‌ தோன்றிய இடம்‌ எது? 
மக்கள முதன்‌ முதல்‌ தோன்றிய இடம்‌ மலை காடு ஆகும்‌. முதல்‌ 
மகன்‌ தோன்றிய இடம்‌ தமிழ்‌ காடே என்று ஆராய்ச்சியறிஞாகள்‌ 
கூறியுள்ளனர்‌. 


8. தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பழங்கடவுள்‌ முருகன்‌ என்பதை எங்ஙனம்‌ 

உணரலாம்‌ ? 

மக்கள்‌ முதன்‌ முதல்‌ பலையின்கண்‌ வாழ்க்தனார என்று ஆராய்ச்சி 
யதிஞர்கள்‌ கூறுகன்றனா, மாலை கில மக்கள்‌ முருகனையே வழிபாடு 
செய்து வக்தனர்‌ என்று தொல்காப்பியர்‌ கூறுகின்றார்‌. ;மலைகிழ 
வோன்‌," (குறிஞ்சிக்‌ இழான்‌ ' என்னுஞ்‌ சொற்றொடர்கள்‌ மலை காட்டுக்‌ 
கடவுள்‌ முருகனே என்பதைக்‌ குறிப்பிடும்‌. மக்கள்‌ வாழ்வு மலைகாட்டி. 
லேயே தொடக்கப்பட்டது எனவே அவர்கள்‌ வழிபட்டு வத்த முருகனும்‌ 
தமிழ்‌ காட்டுப்‌ பழவகடவுள்‌ என்பதை காம்‌ உணரலாம்‌. 





மறந்தும்‌ பிறன்கேடு சூழற்க. 
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ஸு. நாக்‌ லகை நிலங்கள்‌ யாவை 7 விளக்குக, 

_ குறிஞ்சி, முல்லை, மருதம்‌, நெய்தல்‌ என்பன நால்வகை கிலங்கள்‌ 
ஆவண, குறிஞ்சி என்பது மலையும்‌, மலைசராந்த இடமும்‌ ஆகும்‌. 
முல்லை என்பது காடும்‌, காடு சராக்த இடமும்‌ ஆகும்‌. மருதம்‌ என்பது 
வயலும்‌, வயல்‌ சார்ந்த இடமும்‌ ஆகும்‌. செய்தல்‌ என்பது கடலும்‌; 
கடல்‌ சாரந்த இடமும்‌ ஆகும்‌, 

10. தொல்காப்பியத்தைப்‌ பற்றிய்‌ சூறிப்பு வரைக. 

தொல்காப்பியம்‌ என்பது தொல்காப்பியனாரால்‌ இயற்றப்‌ பெற்ற 
ஒர்‌ இலக்கண நூல்‌. ௮து மிகத்‌ தொன்மை வாய்ந்தது. தற்காலத்தில்‌ 
உள்ள தமிழ்‌ நூல்களுள்‌ அதுவே பழமை உடையதாகக்‌ கருதப்படு 
கின்றது. அதன்‌ காலத்தைப்பற்றி அறிஞர்கள்‌ பலவாறு கூறுகின்ற 
னர்‌. மூவாயிரம்‌ ஆண்டுகட்கு முன்னரே தொல்காப்பியம்‌ தோன்றி 
யிருக்கவேண்டும்‌. ்‌ 


11. தொல்‌ காப்பியனார்‌ காலத்தில்‌ முருக வழிபாடு எந்நிலையில்‌ 
இருந்தது? 
தொல்காப்பியர்‌ குறிஞ்சி கிலத்துக்குரிய கடவுளாக. முருகளைக்‌ 
குறிப்பிடுகன்றார்‌. அவர்‌ காலத்தில்‌ முருக வழிபரடு பழகிப்‌ பழ, 
மூதிர்க்து வளம்பட்ட கிலையில்‌ இருந்தது. 


2. மக்களின்‌ மூதாதைகளைப்‌ பற்றி நீவிர்‌ அறிவன யாவை 7 

மக்களின்‌ கூதாதைகள்‌ விலக்குகளே என்பர்‌ ௮றிஞா்‌. ஹெகச்கல்‌ 
டார்வின்‌ என்னும்‌ அறிஞர்கள்‌ ஆராய்ச்சி செய்து, மக்கள்‌ உலின்‌ 
தோற்றுவாய்க்கு கிலைக்களண்‌ விலக்கு உலகமே என்று குறிப்பிட்டுள்‌ 
ளனர்‌, புசாணக்கள்‌ திருமாலின்‌ பத்துப்‌ பிறவிகளைக்‌ குறிப்பிடு 
கின்றன. அப்பிறவிகளை ஆராய்ந்து பார்த்தால்‌ உயிர்களின்‌ பிறவி 
வளர்ச்சி ஈன்கு புலப்படும்‌. 
3. 'கூர்தல்‌' அல்லது உள்ளது சிறத்தல்‌' ((90100100) என்றால்‌ 

என்ன? வினக்குக. 

ஆதியில்‌ தோன்றிய உயிர்கள்‌ படிப்படியாக வளர்ச்சியுற்றுப்‌ பல 
வேறுபாடுகளை அடைதல்‌ உள்ளது சிறத்தல்‌”? எனப்படும்‌, விலக்கு 
கிலை.பில்‌ இருந்த ஆதிமனிதனுடைய உறுப்புக்கள்‌ காளடைவில்‌ தேய்ள்‌ 
தன; மூளை மென்மை அடைத்தது, அவனுக்குப்‌ பகுத்தறிவு உண்டரக 
கடவுள்‌ உணரவு தோன்றியது. இவ்வாறு வளரும்‌ கிலையே (உள்ளது 
இறத்தல்‌ ஆகும்‌, ; 


14. நம்‌ மூதாதைகளின்‌ நினைவுக்‌ குறிகனாக உன்னவை யாவை? 
மனிதன்‌ வீலக்‌ூலிருக்து தேரன்றினன்‌. தொடக்கத்தில்‌ மனித 
னுக்கு விலக்குக்‌ கூறுகள்‌ பல இருந்தன, அவற்றுள்‌ ஒன்று பல்‌. 


கண்க அசல்‌ வ அவதயழய வ ககக பவத யைவ எனக, வவர பதை வய ய வ வணலை யய 
பணதைன்வைல்கவைகய கபய க வததவமை வதககைகடு யலல அமம உகனைகய ம.. அைதள்‌ 


இலன்‌ என்று தீயவை செய்யற்க. 
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த்ெனனக்வ்‌ வயயயசிசள்பவளனசாகயை மெனதையம ட அ: சகட வண: 


4. 





ஆதிமனிதனுக்குக்‌ கோரைப்‌ பற்கள்‌ இருந்தன. அ௮ப்பற்களே்‌ தேய்ந்து 
காய்ப்‌ பற்கள்‌ என வழக்கப்படுகின்‌ றன, கோசைப்‌ பல்‌ என்னும்‌ 
விலங்குப்‌ பற்களுடைய பாவைகள்‌ தற்காலக்‌ கோயில்களில்‌ உள்ள்ன 
அவைகளே ஈம்‌ மூதாதைகளின்‌ நினைவுக்‌ குறிகள்‌ ஆவன. 


15. ஆதி மனிதனுக்கு எப்பொழுது கடவுள்‌ உணர்வு தோன்றி 
யிருத்தல்‌ கூடும்‌ ] 

விலக்குக்‌ கூறுபாடுகளுடன்‌ ஆகி மனிதன்‌ இருந்தபொழுது அவ 
னுக்குக்‌ கடவுள்‌ உணர்வு தோன்றியிராது, கோரைப்‌ பல்‌ தேய்ந்த 
பிறகே மனிதனுக்குக்‌ கடவுள்‌ உணர்வு தோன்றியிருக்கும்‌. பல்லுக்‌ 
கும்‌ ஏனைய உள்ளுறுப்புகட்கும்‌ தொடர்பு உண்டு. உறுப்புக்கள்‌ 
தேய்ந்து, மூளை மென்மையடைந்த கிலையில்தான்‌ மனிதனுக்குக்‌ கடவுள்‌ 
உணர்வு தோன்்‌றியிருத்தல்‌ கூடும்‌. 


௩6. மக்களுக்கும்‌ மாக்களுக்கும்‌ உரிய வேறுபாடு யாது? 


மாக்கள்‌ என்பார்‌ ஐயறிவுடையர்‌ ஆவார்‌. மக்கள்‌ என்பார்‌ 
ஆறறிவுடையர்‌ ஆவார்‌, '*: மாவும்‌ மாக்களும்‌ ஐ:பறிவினவே '' என்‌ 
அம்‌, '(மக்கள்தாமே ஆறறிவுயிரே?' என்றும்‌ தொல்காப்பியனார்‌ 
கூறியுள்ளார்‌. சுவை, ஒளி, ஊறு, ஓசை, நாற்றம்‌ என்பன ஐ.பறிவு 
எனப்படும்‌, இந்த ஐயறிவுகள்‌ மாக்களுக்கு உரியன, இவற்றுடன்‌ 
பகுத்தறிவாகிய ஆராவது அறிவும்‌ மக்களுக்கு உண்டு. 


17. ஆறாவது அறிவு என்பது யாது 7 


ஆரூவது அறிவு என்பது பகுத்தறிவாகும்‌, அந்தப்‌ பகுத்தறிவே 
கடவள்‌ உணர்வு என்னும்‌ அன்பு கெறிக்கு கிலைக்களனாக விளக்குவது. 
இக்த ஆறாவது அறிவே மக்களையும்‌ மாக்களையும்‌ வேறுபடுத்துகன்்‌ றது. 


8. ஆதி மனிதனின்‌ வாழ்க்கையைப்பற்றிச்‌ சிறு குறிப்பு 

வரைக, 

ஆதி மனிதன்‌ விலக்கைப்‌ போலவே வாழ்க்து வந்தான்‌. விலச்‌ 
குக்‌ கூறுபாடுகள்‌ பல ஆதி மனிதனிடம்‌ இருந்தன. அவன்‌ தொடக்‌ 
கத்தில்‌ காய்கறிகளைப்‌ பச்சையாகவே உண்டு வர்தான்‌. அவ்வாறு 
அவன்‌ உண்டமை முப்பதினாமிசம்‌ ஆண்டுகட்கு முன்னர்‌ என்பர்‌. 
ஆராய்ச்சியாளர்‌, ஆதிமனிதன்‌ முருகனைக்‌ கடவுளாகக்‌ கொண்டு 
வழிபட்டான்‌. 


19. முருகன்‌ காலங்‌ கடந்த கடவுள்‌ என்பதனை எங்ஙனம்‌ 
உணரலாம்‌? 

்‌ ஆகிமக்களின்‌ மனத்தில்‌ கடவுள்‌ அறிவு தோன்றிய காள்‌ முதலே 

முறாகு' என்னும்‌ சொல்‌ தோன்றியுள்ளது. அக்காள்‌ எது என்று 

ஆசாய்ச்சியறிஞாகளால்‌ கண்டுபிடிக்கப்படவில்லை. 'முருகு' என்னுஞ்‌ 


தமைக்‌, மாயஞ்மைபயவ் பட ரை. 





ஆச்சா ஒங்க அவசகம்‌ யவை பாதவவதிச்சயயயவை கவைல வட படட. 


வறியார்க்கு ஒன்று ஈவதே ஈகை, 


வினாக்களும்‌ விடைகளும்‌ . ஆ 





சொல்‌ பபநன்‌ தோன்றியது என்று காண்பதே அரிதாகும்‌; 
இயற்கையை எப்பொழுது மக்கள்‌ கண்டனரோ அன்றே முருகனையும்‌ 
கண்டனர்‌. எனவே முருகன்‌ காலக்‌ கடந்த கடவுள்‌ என்பதை உணச 
லாம்‌. 


௨0. தமிழ்‌ மக்கள்‌ எதனை *முருகு” என்று அழைத்தனர்‌ $ 

தமிழ்‌ மக்கள்‌ இயற்கையேரடு இயைந்த வாழ்வினை நடாத்தினர்‌. 
இயற்கையோடு கலந்து வாழ்ந்த காலத்தில்‌ அவர்கள்‌ இயற்கையின்‌ 
அழகையும்‌, இளமையையும்‌, மணத்தையும்‌, ஒளியையும்‌ கண்டனர்‌. 
அவ்வாறு கண்ட அழகு, இளமை, மணம்‌, ஒளி ஆ௫ூய இயல்புகளைக்‌ 
கொண்ட ஒன்றை அவர்கள்‌ 'முருகு' என்று அழைத்துப்‌ போயற்றினச்‌. 
(முருகு? என்னுஞ்‌ சொல்‌ பொருள்‌ பொதிந்த சொல்லாகும்‌. 


2. பாண்டித்துரைத்‌ தேவர்‌ 


1. பாண்டித்துரைத்‌ தேதேவரவர்களின்‌ ஆ தரவினல்‌ வெளிவந்த 
நூற்பதிப்புக்கள்‌ யாவை 7 
பாண்டித்துரைத்‌ தேவரவர்களின்‌ ஆதரவினால்‌ டாக்டரா ௨. வே. . 
சாமிகாதையரவாகள்‌ புறப்பொருள்‌ வெண்பாமாலை, எணீமேகலை 
ஆூய இரு தால்களை வெளியிட்டார்‌. இராமசாமிப்‌ பிள்ளையவா்கள்‌ 
தேவசரத்‌ சலைமுறைப்‌ பதிப்பு, சவஞான சுவாமிகள்‌ பிரபந்தத்‌ திரட்டு 
ஆூயெ இரு நூல்களையும்‌, சபாபதி கரவலவர்கள்‌ சிவசம வாத உ௨உசை 
மப்பு என்னும்‌ நூலையும்‌, சுன்கைம்‌ குமாரசாமிப்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ 
சில தூல்களையும்‌ பாண்டித்துரைத்‌ தேவரவர்களின்‌ ஆதரவு பெற்றதே 


* 


பதிப்பித்து வெளியிட்டனர்‌. 


2. டாகடர்‌ ௨. வே. சாமிநாதையரவர்கள்‌ பாண்டித்துரைத்‌ 
ேவாவர்களனை எங்கு எவ்வாறு போற்றி எழுதியுள்ளார்‌ ] 
ஏன்‌ 7 
டாக்டர்‌ ௨. வே. சகரமிகாதையரவர்கள்‌ மணீமேகலை என்னும்‌ 
தலைப்‌ பாண்டித்துரைத்‌ தேவரவாகளின்‌ ஆதரவினைப்‌ பெற்றே பதிப்‌ 
மித்தார்‌. ௮வர்‌ அளித்த ஆகரவினைப்‌ போற்றி, ஐயரவர்கள்‌ மணீ 
€மகலை முதற்பதிப்பின்‌ முகவுரையில்‌ எழுதியுள்ளார்‌, அம்முகவுசை 
வில்‌ ஐ.பசவர்கள்‌, (தமிழுக்குத்‌ தொண்டு செய்வதில்‌ ஈடுபாடு கொண்ட 
வள்ளல்களின்‌ மரபில்‌ தோன்றியவர்‌ பாண்டித்துரைத்‌ தேவர்‌ ஆவார்‌. 
அத்தகைய மரபில்‌ தோன்றிய தேவர்‌ இந்நூல்‌ வெளிவருவதற்கு 
உதவி செய்தமை இயல்பேயாகும்‌, இத்தகைய தூல்கள்‌ வெளிவரு ' 
தற்கு முன்‌ தமிழார்வம்‌ கொண்டவர்கள்‌ தூற்பதிப்புக்கள்‌ கிடைக்கப்‌ 
பெருமல்‌ பெரிதும்‌ துன்புற்றனா்‌, அவர்கட்கே இத்தகைய தாற்‌..திப்‌ 
பின்‌ அருமையும்‌ பெருமையும்‌ தெரியும்‌. அவர்களே தேவரசவர்களின்‌ 





நல்‌ ஆறு எனினும்‌ கொளல்‌ தீது 


ர்‌ 


கீ0 உரைகடைப்‌ பகுதி 


பெருங்தொண்டினை சன்கு உணர்வர்‌ என்று தேவரவர்களைல்‌ போற்றி 
எழுதியுள்ளார்‌. 





5. தேவரவர்களின்‌ உதவியால்‌ டாக்டர்‌ உ. வே. சாமிநாதை 
யரவர்கள்‌ வெளியிட்ட நூல்கள்‌ யாவை 7. 
தேவரவர்களின்‌ உதவியால்‌ டாக்டர்‌ ௨, வே. சாமிகாதையரவர 
சள்‌ மணிமேகலை, புறப்பொருள்‌ வெண்பாமாலை ஆகிய அால்களைப்‌ 
பதிப்பித்‌.து வெளியிட்டார்‌. 


4, தேவரவர்களின்‌ ஆ தரவினல்‌ இராமசாமிப்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ 
பவளியிட்ட நூல்கள்‌ யாவை 7 

தேவரவர்களின்‌ ஆதரவினால்‌ இராமசாமிப்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ 

€தவாரத்‌ தலைமுறைப்‌ பதிப்பையும்‌, சிவஞான சுவரமிகள்‌ பிரபச்தத்‌ 


இசட்டையும்‌ பதிப்பித்து வெளியிட்டார்‌, 


த. :சிவசம வாத உரைமறுப்பு? என்னும்‌ நூல்‌ யாருடைய 
்‌ ஆதரவால்‌ யாரால்‌ வெளியிடப்பெற்றது 7 

(திவசம வாத உசை மறுப்பு' என்னும்‌ தால்‌ சபரபதி கரவலரவர்‌ 

களால்‌ பாண்டித்துரைத்‌ தேவர்களின்‌ ஆதரவு பெற்று வெளியிடப்பட்‌ 


னி. 


0. பாண்டித்துரைத்‌ தேவரவர்கள்‌ வேளியிட்ட நூல்கள்‌ 

யாவை 7 சூறிப்புக்கள்‌ வரைக, 

பன்னூல்‌ திரட்டு, சைவமஞ்சரி என்னும்‌ தொகை தால்களைப்‌ 
பாண்டித்துரைத்‌ தேவரவர்கள்‌ வெளியிட்டார்‌. தேவரவர்களின்‌ ஆதச 
வினால்‌ புலவர்கள்‌ பலர்‌ பல நூல்களைப்‌ பதிப்பித்து வெளியிட்டனர்‌. 
அவற்றை அவர்கள்‌ தேவரவர்கட்கு எதிரே படித்துத்‌ காட்டுவது 
வழக்கம்‌, அவ்வாறு படிக்கப்‌ பெறுக்கால்‌ தேவரவர்கள்‌ அறம்‌, 
பொருள்‌, இன்பம்பத்நிய பாடல்களையும்‌, சைவ சமயத்‌ தெரடர்‌ 
புடைய பாடல்களையும்‌ தனித்தனியே தொகுத்து எழுதச்செய்தார்‌. 
பின்பு அவர்‌ ௮றம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌ ஆகியவைபத்றிய பாடல்களை 
'பன்னூற்றிரட்டு' என்னும்‌ பெயருடனுடனும்‌, சைவ சமயத்‌ தொடர்‌ 
புடைய பாடல்களை சைவ மஞ்சரி' என்னும்‌ பெயருடனும்‌ வெளியிட்‌ 
டசச்‌. இர்நூல்களால்‌ நீதிகள்‌, அறச்செயல்கள்‌, அரசியல்‌ முறைகள்‌, 
அகட்பொருள்‌ துறைகள்‌, சைவ சமயத்‌ தொடர்புடைய செய்திகள்‌ 
மூதவியவற்றைத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ எளிதில்‌ உணச முகடிகின்‌ றது. 


. ரீ. திரு, நாராயண ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌ அரங்கேற்றிய நூல்‌ 


எது 1 எங்கு அஃது அரங்கேற்றப்பட்டது 7 
வட மொழியில்‌ (சாதக சித்தாமணி' என்றொரு நூல்‌ உளளது, 


க அதனைத்‌ தமிழிற்‌ பெயர்த்து, வெண்பாக்களின்‌ உருவில்‌ வெளிப்‌ 





மேலுலகம்‌ இல்‌ எணினும்‌ ஈதலே நன்று. 


வினாக்களும்‌ விடைகளும்‌ கீர்‌ 


௩ 





படுத்தி அதக்கேற்றினார்‌ திரு. சாராயண ஐய௫்கார்‌ அவர்கள்‌. பாண்‌ 
ஒத்துரைதீ தேவாகளின்‌ ௮வையின்கண்‌ ௮ஃது அரக்கேற்றப்பட்டது 


5: சாதக சிந்தாமணி என்னும்‌ நூலுக்கு இக்கட்டுரை 
யின்‌ ஆசிரியர்‌ பாடியளித்த பாயிரக்கவி ஒன்றில்‌ அமைந்‌ 
துள்ள சிலேடை நயம்‌ யாது 

(சாதக சிந்தாமணி: என்னும்‌ நூலுக்கு இக்கட்டுரையின்‌ ஆசிரியர்‌ 
பாயிரக்கவிகள்‌ சில பாடி அளித்தார்‌. அவற்றுள ஒரு பாடலின்கண்‌ 
ஆசிரியா்‌, “மதுரைச்‌ சோமசுந்தரக்‌ கடவுளின்‌ போ்‌ பெற்ற மாளிகை 
மிலே புலவர்கள்‌ கூடிய கூடலில்‌, ௨உ௧௫ர பாண்டியன்‌ என்ற அ௮சசர்‌ 
தமிழ்‌ வளர்ச்சி புரிந்து வருகின்றார்‌. ௮ச்சங்கத்தே இச்சாதக சிந்தாமனி 
அரக்கேறியது '? என்று கூறியுள்ளார்‌. ஈண்டுச்‌ சிலேடை நயம்‌ 
அமைந்துள்ளது, மதுரைச்‌ சோமசுந்தரக்‌ கடவுளின்‌ அருளால்‌, 
சங்கப்‌ புலவர்கள்‌ கூடிய மதுரையில்‌, உக்கிர பாண்டியன்‌ என்பவன்‌ 
தமிழை வளர்த்து வந்தான்‌, அவண்‌ கூட்டிய சக்கத்தில்‌ நூல்கள்‌ 
அரக்கேற்றப்பட்டன, அதேபோல எண்டும்‌ நிகழ்ந்தது என்கின்றார்‌ 
இக்கட்டுரையின்‌ ஆசிரிய. பாண்டித்துரைத்‌ தேவருடைய மாளிகை 
மதுரைக்‌ கடவுளின்‌ பெயரைப்‌ பெற்றதாகும்‌. 'கூடல்‌' என்னும்‌ 
சொல்லுக்கு (மதுரை' என்றும்‌, கூடுதல்‌”? என்றும்‌ பொருள்‌ உண்டு, 
உக்கிர பாண்டியனப்போலப்‌ பாண்டித்துரைத்‌ தேவர்‌ தமிழை 
வளர்த்து வந்தார்‌, தமிழ்ச்‌ சங்கத்தில்‌ நூல்கள்‌ ௮ரக்கேறியதுபோல 
புலவர்‌ சங்கத்தில்‌ 'சரதக சிந்தாமணி' என்னும்‌ நூல்‌ ௮ரக்கேறியது. 
இரு பொருள்‌ படுமாநு கட்டுரையாசிரியர்‌ ஈண்டுக்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
மதுரையில்‌ தமிழ்ச்‌ ௪க்கம்‌ ஒன்று நிறுவ வேண்டுவதன்‌ இன்றியமை 
்‌ பரமை ஈண்டுக்‌ குறிப்பால்‌ வற்புறுத்தப்‌ பெற்றுள்ளது, 

9. *காகதாலிய நியாயம்‌” என்றால்‌ என்ன 7 அதற்கொரு மேற்‌ 
கோன்‌ காட்டுக. 

்‌ காக்கை ஏறப்‌ பனம்பழம்‌ விழுந்தது '' என்பது பழமொழி: 
காரச்கைபின்‌ சுமையைப்‌ பொருக்கமாட்டாமல்‌ பனம்பழம்‌ விழுக்‌ 
ததோ? அன்று அன்று, காக்கை ஏறவும்‌ பனம்பழம்‌ விழவும்‌ சரி 
யாக இருந்தது. ஆனல்‌ காக்கை ஏறியதால்தகான்‌ பனம்பழம்‌ விழுந்தது 
என்று சொல்லுதல்‌ கூடாது, இதநகே ! காகதாலிய நியாயம்‌” என்று 
பெயா. ': பாண்டித்துரைத்‌ தேவர்‌ என்னும்‌ தலைப்புடைய கட்டுரை 
யின்‌ ஆசிரியா்‌, மதுரையில்‌ தமிழ்ச்‌ சக்கம்‌ நிறுவ வேண்டும்‌ என்‌ 
பதனைக்‌ குறிப்பினால்‌ ஒரு முறை வெளியிட்டார. அவ்வாறு வெளி 
பிடப்‌ பெற்ற சின்னட்களுக்குள்‌, பாண்டித்துரைத்‌ தேவரவர்கள்‌ 
பெருமுயற்சி செய்து, தமிழ்ச்‌ சங்கத்தை கிறுவினா்‌. கட்டுரையின்‌ 
ஆரியா பேச்சைக்‌ கேட்டுவிட்டுத்‌ தேவரவர்கள்‌ சக்கத்தை கிறுவி 
சல்ல.7. ஆசிரியருடைய பேச்சும்‌, சக்கம்‌ கிறுவப்பெற்றது தக்க 
காலத்தில்‌ கிகழ்க்தன. இதுவே காகதாலிய கி.பாயத்திற்கு ஓர்‌ எழுத்து 
க்கரட்டு ஆகும்‌. 





ஈதல்‌ இசைபட வாழ்தல்‌, 


க... . உரைநடைப்‌ பகுதி 

ணட டடத வலன்‌ ல தமக ல்‌ அலுவ வக் களை சனை ண்கள்‌ க்ப் பளி லல்கை க களைக்‌ அ வத்‌ மதன்‌ வகக்‌ பவ க பிபன்‌ ட வவ கரம்‌ அணிவதன்‌ அன்ட்‌ ப அபர பலன்‌ ம 

10. தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ ஒன்று நிறுவுதல்‌ வேண்டும்‌ என்னும்‌ நினைவு 
பாண்டித்துரைத்‌ தேவரவர்கட்கு எப்பொழுது உண்டா 
யிற்று 7 ஏன்‌ 1 


ஒரு முறை தேவரவர்கள்‌ மதுரையில்‌ சொற்பொழிவுகள்‌ சில 
நிகழ்த்த வேண்டியிருந்தன. அப்பொழுது அவருக்குத்‌ திருக்குறளும்‌ 
கம்பராமாயணமும்‌ வேண்டியாிருந்தன. ௮வை மதுரையில்‌ எந்த ஈண்‌, 
பரிடமும்‌ இடைக்கவில்லை, முடிவில்‌ ௮வா புத்தகக்‌ கடையொன்றி 
லிருந்தே அவற்றை விலைக்கு வாங்க நேரிட்டது, தமிழ்‌ நிலைபெற்த 
மதுரையில்‌, தமிழ்‌ நூல்கள்‌ எளிதிற்‌ இடைக்கவில்லையே என்னும்‌ எண்‌ 
ணமே, ஆங்குத்‌ தமிழ்ச்‌ சக்கம்‌ ஒன்றை நிறுவவேண்டும்‌ என்னும்‌ 
நினைவை அவருக்கு உண்டாக்கியது. 


ந, தமிழுக்குக்‌ கதி எனப்படுபவை யாவை 7 


கம்பராமாயணமும்‌, இிருக்குறளும்‌ தமிழுக்குக்‌ கதி எனப்படும்‌... 
( ததி ' என்னுஞ்‌ சொல்லில்‌ *௧ ' என்னும்‌ எழுத்து, கம்பராமாயணத்‌ 
தையும்‌, ! தி' என்னும்‌ எழுத்து, திருக்குறளையும்‌ குறிப்பிடும்‌. 


12. தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ ஒன்றை நிறுவுவதில்‌ பாண்டித்துரைத்‌ தேவ ' 


ரவர்கட்கு ஊக்கமனித்தவர்கள்‌ யாவர்‌ ? 


தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ ஒன்றை நிறுவுவதில்‌ பாண்டித்துரைத்‌ தேவரவர்‌ 
கட்கு திரு. டி. ௪. சரிவாச ஐயக்கார்‌ அவர்களும்‌, திரு. எஸ்‌. சாமிகாத 
ஐயர்‌ அவர்களும்‌ ஊக்கம்‌ அளித்தனர்‌. 


19. மாகாண அரசியல்‌ மாநாட்டில்‌ பாண்டித்துரைத்‌ தேவர்‌ 
மற்கொண்ட பொறுப்பு யாது 7 


மாகாண அரசியல்‌ மாகாட்டிற்கு வந்திருந்த பெரியார்களை வச 
வேற்கும்‌ பொறுப்பிளைப்‌ பாண்டித்துரைத்‌ தேவரவர்கள்‌ மேற்கொண்‌ 
டார்‌. அவர்‌ வரவேற்புக்‌ குழுவின்‌ தலைவராக இருந்தார்‌, 


14. அரசியல்‌ மாநாட்டின்‌ முடிவில்‌ பாண்டித்துரைத்‌ தேதவர்‌ 
விடுத்த வேண்டுகோள்‌ யாது 7 


அரசிபல்‌ மாசாடு மதுரையில்‌ மூன்று நாட்கள்‌ கடைப்பெ.றதது. 
மாகாட்டுக்‌ கூட்டம்‌ முடியுங்கால்‌ தேவரவர்கள்‌ தமிழ்‌ நிலை பெற்‌ 
திருந்த மதுசையின்‌ பழம்‌ பெருமைகளையும்‌, பிற்காலத்தே தமிழ்‌ 
வளர்ச்சி ஆங்கே குன்றியிருந்த கிலைமையையும்‌, அதுபற்றி மதுரையில்‌ 
தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ ஒன்றினை கிறுவத்‌ தாம்‌ முடிவு செய்துள்ளமையையும்‌ 
கூறி, தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ நிறுவுவதற்குரிய வழிவகைகளை ஆசாய ௮ 
வரும்‌ மலுகாள்‌ ஒன்றுகூடவேண்டும்‌ என்று வேண்டுகோள்‌ விடுத்‌ 
தார்‌. 


அப பய்பலைய் வகிப்பவை த்க்‌ வைய்‌ வகைய வள் வ்‌ ணையை ய் பவனை கண்யா வைகை அப அவ்வ தவைவிவை வ்வ த்வம்‌ பொய்ப்‌ அனைவ னைல்‌ வவ வ வதைக வளைய பப்ப அைக வ்கி வைக்‌ த்‌ ன்‌ சன்‌ பை 


தோன்றிற்‌ புகழொடு தோன்லுக. 


வீனாக்களும்‌ விடைகளும்‌ 43. 


ஸை க்ன்‌, செய்வகை ணய யயயவ கைவளை பங்னாடம்‌ அயசகுகை அதை அக்வா அஅகவணர வைளய கவை ஆடவவவகுக்க ள்‌ ஆ. ஆமை ன்‌ ௮௬௫ வச வண்கை பச்‌ 





$த. நாளாகாம்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ எங்கு என்று யார்‌ முயற்சியால்‌: 

நிறுவப்‌ பெற்றது? அது பொழுது வந்திருந்த அறிகுர்கள்‌ 

 யாவா / 

கரன்காரம்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ மதுரையில்‌, பிரபவ ஆண்டு ஆவணி ' 
மாதம்‌, 31-ஆம்‌ (நாளன்று திரு. பாண்டித்துரைத்‌ தேவரவர்களின்‌ 
முயற்சியால்‌ நிறுவப்பெற்றது. அதுபொழுது டாக்டர்‌ ௨. வே. சாமி 
தாதையா, திருவாளர்கள்‌ ரா. இராகவையக்கார்‌, வை. மு. ௪டகோப 
சாமானுஜாசாரியார்‌, வி, கோ. சூரியகாராயண சாஸ்திரியார்‌, சோழ 
வந்தான்‌ சண்முகம்பிள்ளை, பின்னத்தார்‌ சகாராயணசாமி ஐயா, திரு. 
மமிலைச்‌ சண்முகம்‌ பிள்ளை முதலிய சமிழ்ப்பெரும்‌ புலவர்களும்‌, சேது 
வேக்தராகிய ஸ்ரீ பாஸ்கர சேதுபதியவர்களும்‌ வந்திருந்தன. 


16. மதுரையில்‌ நான்காம்‌ தமிழ்ச்சங்கம்‌ நிறுவப்பெற்ற: 
அன்று, தொடங்கப்‌ பெற்ற,வேறு நிலையங்கள்‌ லைன்‌ 
மதுரையில்‌ நான்காம்‌ தமிழ்ச்‌ சன்கம்‌ நிறுவப்பெற்ற அன்று, 

சேதுபதி செந்தமிழ்க்‌ கலாசாலை, பாண்டியன்‌ புத்தகசாலை, நாலா 

சாய்ச்சிச்‌ சாலை ஆகிய நகிலையக்கள்‌ சேதுபதி உயாநிலைப்‌ பள்ளியைச்‌ 
சேர்த்த கட்டிடங்களில்‌ தொடக்கப்‌ பெற்றன. 


17. சேதுபதி செந்தமிழ்க்‌ கலாசாலையின்‌ தலைமையாசிரியராக 
நியமிக்கப்‌ பெற்றவர்‌ யார்‌ 7 , 
சேதுபதி செந்தமிழ்க்‌ கலாசாலையின்‌ தலைமையாசிரியராக கிய 
மிக்கப்‌ பெற்றவர்‌ உயர்திரு. திரு, சா.சாயண ஐயக்கார்‌ அவர்கள்‌ 
ஆவார்‌. 


19. நூற்பதிப்பு ஆராய்ச்சித்‌ துறைக்குத்‌ தலைவராக நிய 
மிக்கப்‌ பெற்றவர்‌ யார்‌ 
தாற்பதிப்பு ஆராய்ச்சித்துறைக்குத்‌ தலைவராக நியமிக்கப்‌ பெற்த 
வர்‌ சேதுபதி ௮ரசவைப்‌ புலவரான உயர்திரு. ரா. இசாகவையக்கார்‌ 
அவர்கள்‌ ஆவார்‌, 


19. மதுரைத்‌ தமிழ்ச்சங்கத்தார்‌ நடத்திவரும்‌ தேர்வுகள்‌ 
யாவை? அவற்றால்‌ விளைந்த நன்மைகள்‌ யாவை 7 
மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்தார்‌ பிரவேச பண்டிதம்‌, பால பண்டிதம்‌, 

பண்டிதம்‌ என்று மூன்று தமிழ்த்தேர்வுகளை கடத்தி வருகின்றனர்‌... 
அத்தோவுகளில்‌ பயிற்சி பெற்றோருக்கு முன்காலத்தில்‌ தமிழாசிரியர்‌ 
பதவி இடைத்தது. அத்தோவுகளைப்‌ பின்பற்றியே சென்னைப்‌ 
பல்கலைக்கழகத்தார்‌ வித்துவான்‌, பி.ஓ எல்‌. முதலிய தோவுகளை ஈடத்‌ 
தத்‌ தொடங்கினர்‌. பலர்‌ தமிழைப்‌ படிக்குமாறு இத்‌ ?தாவுகள்‌ 
தூண்டின. 





வசை ஒழிய வாழ்வாரே வாழ்வார்‌. 


அச்‌. ்‌: உரைகடைப்‌ பகுதி 





20. *செந்தமிழ்‌' என்னும்‌ பத்தீரிகையின்‌ ஆசிரியர்களாக 
இருத்தவர்களுள்‌ இருவரைக்‌ குறிப்பிடுக, 
(செந்தமிழ்‌? என்னும்‌ பத்திரிகையின்‌ ஆூரியராக முதற்கண்‌ 
அமர்ந்தவர்‌ மகாவித்துவான்‌ ரா, இராகவையங்காரவர்கள்‌ ஆவார்‌. 
இரண்டரை ஆண்டுகள்‌ அவர்‌ ஆசிரியராக இருந்தார்‌. அவருக்குப்‌ 
£9றகு இக்கட்டுரையின்‌ ஆசிரியராகிய இரு. மு. இராகவையக்காரவர்‌ 
கள்‌ பத்து ஆண்டுகளுக்கு மேல்‌ .ஆ௫ிரியசாக இருர்து தொண்டு 
செய்தார்‌, ச 


இர. தமிழ்ச்‌ சங்கத்தார்‌ வெளியிட்ட நூல்களுள்‌ மூன்றினைக்‌ 
குறிப்பிடுக, அவற்றைப்‌ பதிப்பித்த ஆசிரியர்‌ யார்‌ 7 
தமிழ்ச்‌ சக்கத்தார்‌ வெளியிட்ட நூல்கள்‌ ஞானாமிர்தம்‌ என்னும்‌ 
சைவ சமய்‌ தால்‌, வில்லிபாரதம்‌, கதிரைவேழ்‌ .பிள்‌&ா தமிழகராதி 
, முதலியவை ஆவன. அவற்றைப்‌ பிழையறப்‌ பதிப்பித்தவர்‌ சேற்றூர்‌ 
வித்துவான்‌ சுப்பிரமணியக்‌ கலிராயர்‌ ஆவார்‌. 


௮. “ஏது! சோதிட நுூலுக்குச்‌ சோதிடங்‌ கூறுவதில்‌ வல்லவ 
கைவே பாயிரங்‌ கொடுத்தாய்‌ போலும்‌ !'*: இடஞ்சுட்டி 
விளக்கம்‌ தருக. 
திரு. நாராயண ஐயக்கார்‌ ௮வர்கள்‌ வடமொழியில்‌ உள்ள 

சாதக ௪ச்திரிகை' என்னும்‌ நாலைச்‌ தமிழில்‌ வெண்பாச்சளாகப்‌ பாடி. 

.மூடித்தார்‌. அதற்கு இக்கட்டுரையின்‌ ஆசிரியராகிய மு. இராக 

வையக்காரவாகள்‌ பாயிரக்‌ கவிகள்‌ பாடிக்‌ கொடுத்தா: அப்பாடல்‌ 

களூள்‌ ஒன்றின்கண்‌, . பாண்டித்துரைத்‌ தேவரவர்கள்‌ தமிழ்ச்‌ சக்கம்‌ 
ஒன்றை நகிறுவிவிட்டார்‌ என்று குறிப்பாகக்‌ கூறிடிருக்தார்‌, புலவர்‌ 
கத தேவர்‌ பேரழ்றிக்காச்கும்‌ பான்மையையே அவர்‌ அவ்வரறு 
குறிப்பிட்டிருந்தார்‌. அவர்‌ குறிப்பிட்டபடியே பின்பு பாண்டித்துரைத்‌ 
தேவரவர்கள்‌ பெரு முயற்சி செய்து, தமிழ்ச்‌ சல்கத்தை நிறுவினார்‌. 
சங்கம்‌ சிறுவிய பிறகு ஒருமுறை, திரு, க£ரரயண ஜயக்கார்‌, (மதுரைத்‌ 
தமிழ்ச்‌ சங்கத்தைத்‌ தேவரவர்கள்‌ நிறுவி விட்டார்‌ என்பது முன்ன 
மேயே பாடம்பட்டுவிட்டது. வெளிப்படையாக இப்பொழுது தான்‌ 
தேவர்‌ ௮ச்சக்கத்தை கிறுவீனூ்‌, அவரது சொற்களின்‌ பொருளைப்‌ 
பலர்‌ அறிந்திலர்‌. தேவருக்கும்‌ ஒன்றும்‌ விளக்கவில்லை, அப்பொழுது 
இரு. ஈரராயண ஐ:க்கார்‌ தமது *சாதக சந்திரிகை என்ற நூலுக்கு, 
இக்கட்டுரையாசிரியராகய மூ. இராகவையங்காரவாகள்‌ பாக. 
யளித்த சிறப்புப்‌ பாயிரப்‌ பாடல்களைப்‌ பாடிக்‌ காட்டினார்‌. அது 
காலையில்‌ பாண்டித்துரைத்‌ தேவசவர்கள்‌ இக்கட்டுரையின்‌ ஆசிரிய 
அரப்‌ பார்த்து, (ஏது ? சோதிட தூலுக்குச்‌ சோதிடல்‌ கூறுவதில வல்‌ 
லவனாகவே பாயிரம்‌ கொடுத்தாய்‌ போலும்‌!' என்று கூறினா. பாண்‌ 
ஆத்துசைத்‌ தேவர்‌ சக்கத்தை கிறுவிவிட்டார்‌. என்று, அவர்‌ கிஅவு 
வதற்கு முன்னதாகவே இக்கட்டுசையாசிரியர்‌ குறிப்பிட்டுவிட்டச்‌ 


வசை யக்கவுனிங்கு வச்‌ எடு படவ களவைதைகக்‌ பப 





மொட்டை மட வல அசைவை 
டவல. கு வசெனவு்‌ வவட வவ ம்‌. வெல்க ப புக அவவை 





௮௯ 


அருட்‌ செல்வம்‌ செல்வத்துள்‌ செல்வம்‌. 


வினாக்களும்‌ விடைகளும்‌ 45: 


வெக்கை. 


தீன்றோ 2 இதனையே சோதிடம்‌ கூறியதாசத்‌ தேவரவர்கள்‌ ஈண்டுக்‌ 
குறிப்பிட்டார்‌. 
௨5. பாண்டித்துரைத்‌ தேவர்‌ செய்த தமிழ்த்‌ தொண்டுகள்‌ 

யாவை ? 

பாண்டித்துரைத்‌ தேவர்‌ தமிழ்‌ தால்கள்‌ பதிப்பிக்கப்பெறுவதற்கு. 
ஆதரவு தந்தார்‌; (முதல்‌ வினாவின்‌ விடையையும்‌ ஈண்டுச்‌ சோத்துக்‌ 
கொள்க.) தமிழ்‌ நூல்களைத்‌ தம்‌ ௮வையல்‌ அரக்கேற்றச்‌ செய்தார்‌ 
அவசே பன்ஜூற்றிரட்டு, சைவமஞ்சரி என்லும்‌ தால்களை வெளியிட்‌ 
டசர்‌, இவற்றுக்கெல்லாம்‌ மேலாக அவர்‌ பெருமுயற்கிசெய்து, மது: 
சையில்‌ நான்காம்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்தை நிறுவினார்‌. அதன்‌ பொருட்டு: 
அவர்‌ படாத பாடுபட்டார்‌; தளராத உள்ளத்துடன்‌ உழைத்து, ௮ச்‌ 
சச்கத்தை நிறுவினார்‌. மதுரை வடக்கு வெளி வீதியில்‌ இருந்த தமது 
மரளிகையை அவர்‌ தமிழ்ச்‌ சக்கத்திற்கென்றே அளித்துவிட்டா£... 
பொதுவாகக்‌ கூறுமிடத்து, தமிழ்‌ காட்டில்‌ தமிழ்க்‌ கல்வியைப்‌ பரப்‌ 
பியதில்‌ அவர்‌ பெரும்‌ பங்கு கொண்டிருந்தார்‌ என்னலாம்‌. 





5. கடலாண்ட காவலர்‌ 


1. செங்குட்டுவன்‌ என்பவன்‌ யாவன்‌ 1] அவன்‌ எவ்வாறு புகழப்‌ 
பெற்றுன்‌ ? ஏன்‌? 
செக்குட்டுவன்‌ என்பவன்‌ நெடுஞ்சேரலாதன்‌ என்பவனது மகன்‌; 
சலப்பதிகாரத்தைப்‌ பாடிய இளக்கோவடிகளின்‌ ௮ண்ணன்‌. அவண்‌ 
ட கடல்‌ பிறக்கோட்டிய செங்குட்டுவன்‌ * என்று புகழப்பட்டான்‌, கட 
வின்கண்‌ தவகத்தே வாழ்க்து வந்த கடற்பகைவரை அவன்‌ வென்ருனா 
தலால்‌ அவ்வாறு புகழப்பட்டான்‌. ல்‌ 
ஓ. நெடுஞ்சேரலாதன்‌ என்பவன்‌ யாவன்‌ ? அவன்‌ யாரை 
பேவேன்றுன்‌ 7 
சேசன்‌ செக்குட்டுவலுக்கும்‌, இளக்கோவடிகளுக்கும்‌ செடுஞ்சேச 
லாதன்‌ தந்‌ைத ஆவான்‌. அவன்‌ கடற்பகைவசாகுிய கடம்பர்‌ என்பர 
ரைத்‌ தன்‌ கலப்படையால்‌ வென்றான்‌. 
5. கடற்போர்‌ புரிந்த சேர அரசர்கள்‌ யாவர்‌ ] 
கெடுஞ்சேரலாதனும்‌, ௮வனது மகனாகிய செக்குட்டுவலும்‌ கடற்‌ 
போசர்‌ புரிக்த சேர அரசர்கள்‌ தவர்‌, 
4. சர மன்னர்கள்‌ கடம்பருடன்‌ போர்‌ புரியக்‌ காரணம்‌ யாது? 
கடம்பர்‌ என்போர்‌ கடற்‌ கொள்ளைக்காரர்கள்‌ கவர்‌, அவர்கள்‌ 
வெள்ளைத்‌ தவில்‌ தக்‌, வாணிகக்‌ கப்பல்களைக்‌ கொள்ளையடித்து வந்த 
னர்‌ மேனாடுகளிலிருக்து தமிழ்‌ காட்டூக்கும்‌ தமிழ்‌ காட்டிலிருந்து... 
மேனாடுகட்கும்‌ சரக்களை ஏற்றிச்‌ சென்ற கலக்களை அவர்கள்‌ 





அல்லல்‌ அருளான்வார்க்கு இல்லை. 


1. ஏடி 


6 உசைகடைப்‌ பகுதி 

(மறித்துக்‌ கொள்ளையடித்தனர்‌. அதனால்‌ தமிழ்காட்டுக்‌ கடல்‌ வாணி 
கம்‌ பெருவ்‌ கேடுற்றது. எனவே கெடுஞ்சேரலாதனும்‌, சேரன்‌ செக்‌ 
குட்டுவனும்‌ கலப்படை வலிமையால்‌ கடம்பருடன்‌ போர்‌ செய்து, 
அவர்களை வென்றனர்‌, 





5... முசிறி? என்னும்‌ இடத்தைப்பற்றி நீவிர்‌ அறிவன யாவை] 

(முறி என்பத சே காட்டுக்‌ கடற்கரையில்‌ ௮க்காலத்தே சிறப்‌ 
புற்றிருந்த ஒரு துறைமுகம்‌ ஆகும்‌, யவனர்‌, அரேபியா, எஇப்தியர்‌ 
ஆகியோருடைய வாணிகச்‌ கப்பல்கள்‌ அத்துறைமுகத்திற்கு வந்தவண்‌ 
ணம்‌ இருந்சன., அதனால்‌ வளமுற்றிருந்த அத்துறை முகம்‌ அக்காலத்‌ 
தில்‌ உலகறிந்த நகரமாக விளங்கியது, 


6. கடம்பர்‌ என்போர்‌ யாவர்‌ 7? அவர்களைப்‌ பற்றி நீவிர்‌ அறிவன 
யாவை 7 
கான்காம்‌ வினாவின்‌ விடையே இவவினாவிற்கும்‌ விடையாகும்‌. 


7. திருமாவளவனது வீரத்தினை எழுதுக. 

*திருமாவளவன்‌' எனப்‌ பெற்ற கரிகாற்‌ சோழன்‌ தனது புலிக்‌ 
கொடியை இமயமலையின்‌ நெற்றியில்‌ காட்டினான்‌, பின்பு கடற்படை 
கொண்டு இலங்கை அரசனை எதிரத்தான்‌ ; பன்னீராயிரம்‌ சிக்கள 
வரைச்‌ சிறை செய்துகொண்டு திரும்பினான்‌. இச்‌ செய்தியை இலக்‌ 
கைப்‌ பழக்கதை கூறுஒறது. 


8. சிங்களாந்தகள்‌ : விளக்குக. 
பிற்காலச்‌ சோழர்களுள்‌ ஒருவனாயெ சொழன்‌ பராந்தகனுக்கு, 
“சிங்களார்தகன்‌? என்ற சிறப்புப்‌ பெயர்‌ இருந்தது, பராந்தகன்‌ சிங்கள 
காட்டின்‌ மீது படையெடுக்துச்‌ சென்று, சக்களவரை வென்றுனாதலால்‌ 
அத்தகைய சிறப்புப்‌ பெயரைப்‌ பெற்றான்‌, சிங்கள -- அந்தகன்‌ சி்‌ 
களாக்தகன்‌ : சிக்களவாக்கு (இலங்கை மக்களுக்கு) இ.பமன்‌ போன்‌ 
வன்‌. 


9. இராசராசன்‌ தமிழக்‌ கடல்‌ முழுவதையும்‌ ஆளக்‌ கருதி 

யாது செய்தான்‌ ? 

இராச ராசன்‌ காலசதில்‌ சேர மன்னர்களிடம்‌ வலிய கப்பற்படை 
இருந்தது, சேர காட்டில்‌ காந்தளூர்ச்‌ சாலை என்னும்‌ இடத்திதில்‌ 
சேரர்க்கு உரிய கப்பற்படை கிலைபம ஒன்று இருந்தது. ௮ர்கிலையத்தை 
இராசராசன்‌ தாக்கி வென்றான்‌. இத்தகைய வெழ்றியால்‌ இராசராச 
லுக்கு தமிழ்க்‌ கடல்‌ ஆூக்கம்‌ கிடைத்தது, 
10. காந்தளுர்ச்சாலை : குறிப்பு வரைக, 

காக்தளுர்ச்சாலை என்னும்‌ இடத்தில்‌ இடைக்காலச்‌ சேசர்கட்கு 
உரிய கப்பற்படை கிலைபம்‌ ஒன்று இருந்தது. அகனைக்‌ சேசழன்‌ 
இசாசசாசன்‌ வென்று, தமிழ்க்கடல்‌ ஆதிக்கததைப்‌ பெற்றான்‌. 


அருளில்லார்க்கு அவ்வுலகம்‌ இல்லை, 


வினாக்களும்‌ விடைகளும்‌ 57. 








வட வவைவுஷ. "ப பவல்‌. அவையணாமவைையவதைவவத்‌. பயன்ப ட அகத தவளையை வள்ள சைைகணவைரை கடைச்‌ ணாள ணை ௪ சணடடகககு வட கணை ஸ்‌, 


151. இரந்சராசன்‌ இலங்கையில்‌ பெற்ற வெற்றியை விளக்குக. 

_ இசாசராசன்‌ தமிழ்க்கடல்‌ ஆதிக்கத்தைப்‌ பெற்றபிறகு, இலக்கை 
மன்‌ மீது படையெடுத்துச்‌ சென்றான்‌. அக்காலத்தில்‌ மகிந்தன்‌ என்‌ 
லும்‌ மன்னன்‌, அநுராதபுரம்‌ என்னும்‌ நகரைத்‌ தலைககராகக்கொண்டு 
இலக்கையை ஆண்டு வந்தான்‌. இசாசராசன்‌ மகிந்தனை வென்று 
ஓட்டி, அநுராதபுரத்தை அழித்து, இலக்கையில்‌ தமிழ்க்‌ கொடியை 
காட்டினான்‌; அ௮ர்காட்டிற்கு மும்முடிச்சோழ மண்டலம்‌ என்ற பெயரை 
இட்டான்‌; ; பொலனருவை £? என்னும்‌ ஊரை இலக்கைக்குத்‌ தலைககச 
மரக்கனூா; அ௮க்ககரில்‌ தன்‌ வெற்றிக்கு அறிகுறியாகச்‌ சிவன்‌ கோவில்‌ 
ஒன்றையும்‌ கட்டுவித்தான்‌. 

1, மகிந்தன்‌, அநுராதபுரம்‌, மும்முடிச்‌ சோழமண்டலம்‌, 
பொலனருவை சிறு குறிப்புகள்‌ வரைக. 
மகிந்தன்‌: இவன்‌ இராசராசன்‌ காலத்தில்‌ இலங்கையை ஆண்ட 
மன்னன்‌ ஆவான்‌. இவன்‌ இராசராசனிடம்‌ தோல்வியுற்று ஓடி 
மறைந்தான்‌. பின்பு இவன்‌ இராசேர்திரனால்‌ சிறைப்படுத்தப்பெற்று 
முடிவில்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ இறந்துபட்டான்‌. 


அநுராதபுரம்‌: மகக்தன்‌ என்னும்‌ அரசன்‌ காலத்தில்‌ இவ்வூர்‌ 
இலகங்கைகாட்டின்‌ தலைககரமாக இருந்தது, இது சோழன்‌ இராச 
சாசனால்‌ அழிவுற்றது. 

மும்முடிச்‌ சோழ மண்டலம்‌: ஈழ காட்டிற்குச்‌ சோழன்‌ இராக 
சாசன்‌ வைத்த பெயா்‌ இது எழ காட்டை வென்றபின்‌ இராசராசண்‌ 
'அக்காட்டிற்கு இப்பெயரை வைத்தான்‌. சோழா ஆட்சிக்கு உட்பட்ட 
மாகாணக்களுள்‌ இம்மண்டலமும்‌ ஒன்றாக விளக்கியது. 

பொஎனருவை: சோழன்‌ இராசராசன்‌ இலக்கை.பின்‌ லீது 
படையெடுத்துச்‌ சென்று, அதன்‌ தளைககரமான அதுராதபுரத்தை 
அழித்தான்‌; பின்பு 'பொலனருவை”£ என்னும்‌ ஊரை இலக்கை 
காட்டுக்குத்‌ தலைஈகரமாக்கினான்‌. அவ்வூரில்‌ இராசராசனது வெற்றிக்கு 
அறிகுறியாக அவனால்‌ கட்டப்‌ பெற்ற சிவன்‌ கோவில்‌ ஒன்று உளளது 
அது தமிழ்‌ காட்டுக்‌ கோயிலைப்‌ போலவே அமைந்துளளது, ௮ஃது 
இன்று சிவ தேவாலயம்‌” என்னும்‌ பெயருடன்‌ விளக்குகின்றது. 


35. இராசேந்திரன்‌ இலங்கையிற்‌ செய்த போரைப்பற்ழிக்‌ 
. சூறிப்பு வரைக. 

சேரழன்‌ இரரசராசனது மைந்தன்‌ இரசசேக்திரன்‌ ஆவான்‌. 
இராசராசன்‌ இலக்கை ௮அரசனாஇ.ப மகிந்தன்‌ என்பவனை நாட்டை 
விடுத்து ஓட்டினான்‌. மகிந்தன்‌ மீட்டும்‌ அரசுரிமை பெற்று, வலிமை 
யுறவே, இசாசேத்திரன்‌ இலங்கை.பின்‌ மீது படையெடுத்துச்‌ சென்று, 
மகிக்தனை வென்று, சிழறைப்படுத்தித்‌ தமிழ்‌ சாட்டுக்கக்‌ கொண்டு 
வத்தான்‌. தமிழ்‌ காட்டில்‌ ம௫ந்தன்‌ இறக்ாண்‌. அதன்பின்‌ மகித்த 





அருளாட்சி ஆங்கில்லை ஊன்‌ தின்பவர்க்கு, 


1௪ 
ஸ்‌ 


வ ட 
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ன. பெ அனவைகயவயுவாள்‌ல வயவர்‌ அய யையய ஸ்ர்சி பககககவையஅ கைவ ணக்கம்‌ 





னின்‌ மகனாகிய இளம்பாலன்‌ என்பவன்‌ இலங்கை அர௪ன்‌ ஆனான்‌, 
அவன்‌ பாண்டியருடன்‌ உறவு பூண்டு வலிமை பெற்றானாயின்ம்‌, நெடும்‌ 
காலம்‌ சோழருடைய புலிக்கொடி. இலங்கையில்‌ பறந்து கொண்டி 
ருந்தது; இராசசாசேசர்திரன்‌ அமைத்த கப்பம்‌ படையின்‌ வலிமையா 
லேயே இவ்வாறு சோழர்‌ ஆதிக்கம்‌ இலங்கையில்‌ நெடுங்காலம்‌ 
இருந்தது. 


4... இராசேந்திரன்‌ கடலாண்ட திறத்தினை விளக்கி வரைக, 


இராசேந்திரனிடம்‌ வலிய கப்பற்படை இருந்தது. அப்படையின்‌ 
வலிமையாலேயே அவன்‌ இலங்கையை தன்ன உப்படுத்த முடிந்தது, 
இசாசேக்திரன்‌ கடலின்௧கண்‌ கலங்கள்‌ பலவற்றைச்‌ செலுத்தியவன்‌ 
என்று புதழப்படுகின்றான்‌, தற்காலத்தில்‌ 'நிக்கபரர்‌' என்று ௮ழைக்‌ 
கப்படும்‌ மாஈக்கவாரம்‌ என்னும்‌ தீவுத்‌ தொகுதியையும்‌, சுமத்திரா 
தீவுத்‌ தொகுதியையும்‌, மலராய்‌ கரட்டைச்‌ சோக்த காழகம்‌ எனப்பட்ட 
கடாரப்‌ பகுதியையும்‌, தற்காலத்தில்‌ (தக்கோபா' எனப்படும்‌ 
தக்கோலத்தையும்‌ அவண்‌ தனது கப்பற்படை வலிமையாலேயே 
கைப்பற்றினான்‌. கடாசம்‌ முதலிய கரடுகளைக்‌ கைப்பற்றிய காரணத்‌ 
தால்‌ இராசேந்திரன்‌ (கடாரம்‌ கொண்டான்‌? என்னும்‌ விருதுப்‌ பெய 
ரைப்‌ பெற்றான்‌. 


%&. மாநக்க வாரம்‌, மலையூ; பண்ணை, கடாரம்‌, தக்கோலம்‌: 
சூறிப்புகள்‌ வரைக, 


மாநக்௯க வாரம்‌ : இஃது ஒரு 8வுத்‌ தொகுதி, தற்காலத்தில்‌ இது 
4கிச்குபரா” என்று அழைக்கப்படுகன்றது. இதனைச்‌ சோழன்‌ 
இசாசேரந்திரன்‌ தனது கப்பற்படை வலிமையால்‌ வென்று கைப்‌ 
பதறினான்‌. 

மலையூ : சுமத்திரா தீவில்‌ ஓடும்‌ ஓர்‌ ஆற்றின்‌ பெயர்‌ இது, அத்‌ 
தீவில்‌ மலையூர்‌ என்பது சிறப்புப்‌ பெற்றிருநதது. அதனை இராசேக்‌ 
திரன்‌ வென்றான்‌, மலையூரைக்‌ கெரண்ட காடும்‌ ௮ப்பெயரையே 
பெற்றது, அம்காட்டில்‌ ஓடும்‌ ஆறு (மலையூ' என்று அழைக்கப்படு 
கின்றது. 

பண்ணே : சுமத்திரா தீவில்‌ உள்ள ஓர்‌ ஊர்‌ இது, இராசேர்‌ 
இரன்‌ இவ்வூரை வென்றான்‌. இது தற்காலத்தில்‌ (பன்னி! என்றும்‌, 


_ *பனி' என்றும்‌ மருவியுள்ளது, 


கடாரம்‌ : மலாய்‌ காட்டைச்‌ சேர்ந்த ஒரு பகுதிக்குக்‌ கடாரம்‌ 


. என்பது பெயர்‌, அது தமிழ்‌ இலக்கிய த்தில்‌ 'காழகம்‌' என்று சுட்டப்‌ 


பட்டுள்ளது, கடாரம்‌ என்பது -கேடம்‌' என்று மருவி, தற்காலத்தில்‌ 
“கெடர்‌' என்ற பெயரால்‌ குறிக்கப்படுகன்றது. கடாரப்‌ பகுதியை 
இசாசேர்திரன்‌ வென்றானாதலால்‌ அவண்‌ கடாரம்‌ கொண்டான்‌” என்‌ 


னும்‌ விருதுப்‌ பெயரைப்‌ பெற்றான்‌. 


தன்னெஞ்‌ சறிவது பொய்யற்க. 
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_ தக்கோலம்‌ : மலாய்‌ காட்டில்‌ உள்ள ஓர்‌ ஊர்‌ இது, ஆயிரம்‌ 
ஆண்டுகட்தை முன்‌ தமிழர்‌ இவ்வூரில்‌ வாத்தக வளம்‌ பெற்று வாழ்ந்த 
னர்‌. ' இதனை இராசேந்திரன்‌ வென்றான்‌. இதற்குத்‌ தற்காலத்தில்‌ 
(தக்கேரபா” என்னும்‌ பெயா்‌ அமைந்துள்ளது. 


10. சுமத்திரா தீவிலும்‌, மலாய்‌ நாட்டிலும்‌ பழங்காலத்தில்‌ தமி 
மர்‌ வாழ்ந்தனர்‌ என்பதனை நாம்‌ எவ்வாறு உணரலாம்‌ 7 

சுமத்திரா தீவிலும்‌, மலாய்‌ காட்டிலும்‌ உள்ள ஊர்களின்‌ பெயச்‌ 
கள்‌ பல தமிழ்ப்‌ பெ.பாகளாக உள்ளன. எடுத்துக்காட்டாக, சுமத்‌ 
திரா தீவில்‌ மலையூர்‌, பண்ணே என்னும்‌ ர்கள்‌ உள்ளன. மலாய்‌ 
காட்டின்‌ ஒரு பகுதியாகிய (கெடா' என்பதனைத்‌ தமிழிலக்கியம்‌ (காழ 
கம்‌' என்னும்‌ பெயரால்‌ குறிப்பிடுகன் றது. இசாசேந்திரன்‌ சுமத்தி 
சாவையும்‌, மலாய்‌ காட்டின்‌ ஒரு பகுதியையும்‌ வென்றான்‌ என்பதற்‌ 
குச்‌ சாசனக்கள்‌ சான்று பகாகன்றன. இராசேந்திரனுடைய மெய்க்‌ 
ர்த்தி அவனுடைய கடற்படை வெறிறியைப்‌ பல படப்‌ பாராட்டுகின்‌ 
றது. எனவே பழம்காலத்தில்‌ சுமத்திரா தீவிலும்‌, மலாய்‌ காட்டிலும்‌ 
தமிழர்‌ வாழ்ச்தனார்‌ என்பதனை மாம்‌ உணரலாம்‌. 


ழ7. கடலாண்ட காவலர்களுள்‌ நால்வரைக்‌ குறிப்பிடுக, அவம்‌ 
கள்‌ பெற்ற வெற்றிகளை விளங்க வரைக. 
கெடுஞ்சேரலாதன்‌, சேரன்‌ செக்குட்டுவன்‌, சோழன்‌ இரா௫ 
சாசன்‌, சோழன்‌ இராசேந்திரன்‌ என்போர்‌ கடலாண்ட . காவலர்‌ 
களுள்‌ சிறந்தவர்களாவர்‌. (ஈண்டு, 4, 11, 14 ஆயெ வினாக்களின்‌ 
விடைகளைச்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்க ) 


4. நாடகக்‌ கலை 


1. முத்தமிழ்ப்‌ பாரகுபாட்டினைப்‌ பற்றிய குறிப்புக்கள்‌ காணப்‌ 
படும்‌ தூல்கன்‌ யாவை 7 காலத்தையும குறிப்பிடுக, 
இயல்‌, இசை, காடகம்‌ எனத்‌ தமிழ்‌ மூவகைப்படும்‌ என்று பிக்கல 
கிகண்டு கூறுறது. 12-தம்‌ நூற்றாண்டில தோன்றிய கம்பரும்‌, 10- 
ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தோன்‌ நிய நம்பியாண்டார்‌ நம்பியும்‌, 7-.ஐஆம்‌ தூற்‌ 
ரூண்டில்‌ வாழ்த காவுக்கச சரும்‌ முத்தமிழ்ப்‌ பாகுபாட்டினைக்‌ கூறியுள்‌ 
னார்‌, 6-ஆம்‌ தூழ்றுண்டளவில்‌ தே ன்றிய பரிபாடலில்‌ முத்தமிழ்ப்‌ 
பாகுபாட்டிகேப்‌ பற்றிய குறிப்பு உள்ளது. எனவே ௧, பி. 6-.தம்‌ 
தூற்றாண்டள வில்‌ முத்தமிழ்ப்‌ பாகுபாடு தோன்றியிருக்க வேண்டும்‌ 
என்று தெரிகிறது. 
௨. பரிபாடல்‌" என்னுள்‌ நூல்‌ எக்காலத்தே தொகுக்கப்பட்டிருத்‌ 
தல்‌ கூடும்‌] ஏன்‌] 
டபரிபாடல்‌ * என்னும்‌ தூல்‌ 6-ஆம்‌ தூற்றாண்டளவில்‌ தொகுக்கப்‌ 
பட்டிருத்தல்‌ கூடும்‌. அஈதூலில்‌ “கன்‌ ்‌ என்னும்‌ சொல்‌ வக5துள 


பம ஆய்‌ வடைபவவகவுஷம்‌ வக்‌ வணர பணைணட்‌ அபஸ மெ லலட ம வயம்‌ ௨ 





பொய்யாமை அன்ன புகழ்‌ இல்லை. 
ம. க.க 1158 ; நடரா. 


தடு உரைநடைப்‌ பகுதி 

ளது," ஆரம்‌ தூற்றுண்டிற்கு முன்‌ அச்சொல்‌ இலக்கியத்தில்‌ இடம்‌ 

பெற்றிலது, எனவே அக்தால்‌ 6-ஆம்‌ நூற்றுண்டளவிலேயே தெொகுக்‌ 

கப்பட்டிருத்தல்‌ கூடும்‌. 

_ 5, *தாரடகம்‌' என்பதற்கு நச்சினார்க்கினியர்‌ கூறிய உரை யாது? 
6 நாடகம்‌ ' என்பதற்கு ஈக்சினார்க்‌இனியர்‌, :புனைக்துசை வகை' 

என்று பொருள்‌ கூறியுளளார்‌. 


&. * நாடகம்‌! என்பதற்குரிய பழைய பொருள்‌ யாது? சான்று 
கள்‌ காட்டுக, 

(தாடகம்‌” என்பதற்குரிய பழைய பொருள்‌ *கூத்து' என்பதாகும்‌. 
பத்துப்‌ பாட்டில்‌ ஒன்றான சிறுபாணாற்றுப்‌ படையில்‌ *சாடகம்‌” என்‌ 
லும்‌ சொல்‌ 'கூத்து' என்னும்‌ பொருளிலேயே வருகின்றது. பட்டினப்‌ 
பாலையிலும்‌ இச்சொல்‌ *காட்டியம்‌” என்னும்‌ பொருளிலேயே வருகின்‌ 
றது, ஆடிய மாதவி, £காடகக்‌ சணிகை' என்று சிலப்பதிகாரசதில்‌ 
குறிப்பிடப்படுகன்றாள்‌. திவாகர நிகண்டு 'காடகம்‌” என்னுஞ்‌ சொல்‌ 
லும்‌, கூத்து” என்னுஞ்‌ சொல்லும்‌ சே பொருளைத்‌ தருவன என்கின்‌ 
றது. எனவே காடகத்‌ தமிழ்‌ என்பது நாட்டியத்திற்குரிய இலக்கண 
இலக்கியங்களே ஆகும்‌, 


த, *விநோதக்‌ கூத்து” என்பதற்கு விளக்கம்‌ தருக. 

(விரோதக்‌ கூத்து" என்பசற்கு, "கொடித்தேர்‌ வேக்தரும்‌, க௮ 
கில மன்னருமாக உடையோர்‌ பகைவென்‌ றிருந்த இட்த்து விரோதச்‌ 
காணுக்‌ கூத்து! என்று அடியார்க்கு நல்லார்‌ விளக்கம்‌ கூறியுள்‌ ளசர்‌. 
காட்டிய வகைகளுள்‌ இக்கூத்து ஒன்றாகும்‌. 


6.' தற்காலத்து வழங்கும்‌ நாடகம்‌ எப்பொழுது தமிழ்‌ நாட்டு 

வழக்கிற்‌ புகுந்தது] 

தாட்டிய வகைகளுள்‌ ஒன்றாய விகோதக்‌ கூத்து முதலியவை 
அரசர்கட்கு எதிரில்‌ ஆடல்‌ பெற்றன. விறலியர்‌ பாணர்களுடன்‌ 
சோரக்து அரசர்களின்‌ சபைகளிலும்‌, விழரகீ காலங்களிலும்‌ காட்டியம்‌ 
ஆடினர்‌. சாட்டியததுடன்‌ இசைப்பாடல்கள்‌ கலந்து செப்பமுற்று 
தற்கால நாடகமாக வளர்ந்தன. காட்டியமே வளர்ச்சியுற்று தற்கால 
கசாடகம்‌ ஆ.பிற்று, 


7. தாட்டியம்‌ ஆடுவதற்குரிய ஓரினத்தார்‌ இருந்தனர்‌ என்‌ 
பதலை நாம்‌ எவ்வாறு அறியலாம்‌ 7 

இ விறலி.பர்‌ என்போர்‌ காட்டியம்‌ ஆடிவதற்குரிய இனத்தோர்‌ 

டத குறுந்தொகை என்னும்‌ தூலின்கண்‌, ஆதிமந்தி என்பவள்‌ 

தன்‌ கணவனைக்‌ காது வருந்திப்‌ பாடிய பாடல்‌ ஒன்று காணப்படு 

என்றது. அதன்கண்‌ அவள்‌ தன்னை ஆூிகளமகளாகவும்‌, தண்‌ 

கணவனா௫ய ஆட்டன த்தியை ஆகளமகனாகவும்‌ குறிப்பிடுன்றுள்‌. 





புறந்தூய்மை தீரான்‌ அமையும்‌. 


வினாக்களும்‌ விடைகளும்‌ ட இ 
ன வப ப பப ப ப பபப பபப ப பபப பய்‌ 
எனவே காட்டியம்‌ ஆடுவதற்குரிய ஓரினத்தார்‌ பண்டைக்‌ காலத்தில்‌ 
இருக்தனார்‌ என்பதனை அறியலாம்‌. 


5. நாட்டியம்‌ எவ்வாறு வளர்ச்சியூற்றதட? 

விரோதக்‌ கூத்து போன்றவை தொடக்கத்தில்‌ எளிமையாகவும்‌, 
அகாகரிகமாகவும்‌ இருந்தன. பிறகு அவை படிப்படியாகச்‌ செம்மை 
அடைந்தன. ௫ பி, 0-ஆம்‌ தூற்றாண்டில்‌ தோன்‌ நிய வைதீகக்‌ கிளர்ச்சி 
காட்டியத்தைச்‌ சரதூக்கயது. தேவாரம்‌, பரிபரடல்‌ போன்ற பாடல்‌ 
கள்‌ நாட்டியத்திற்கு ஏற்ற இசைப்பாடல்கட்கு அடிகோலின. கண்‌ 
ணுக்கு மட்டும்‌ இன்பம்தர அமைந்த காட்டியம்‌ இசைப்‌ பாடல்களின்‌ 
இயைபினால்‌ காதுக்கும்‌ இன்பம்‌ தாத்‌ தொடங்கியது. * அவிநயக்‌ 
கூத்து ” என்னும்‌ ஒருவகைக்‌ கூத்தில்‌ இசையும்‌, நாடகம்‌ ஒருங்கே 
கலந்திருந்தன. காளடைவில்‌ நாட்டியம்‌ கோயில்களில்‌ சடைபெறத்‌ 
தொடங்கியது. அசனால்‌ பொதுடீக்கள்‌ பலர்‌ சாட்டியம்‌ பார்க்கும்‌ 
வாய்ப்பினைப்‌ பெற்றனர்‌. இவ்வாருகக்‌ கோயில்‌ விழாக்களில்‌ காட்டி 
யம்‌ ஒரு சிறந்த இடததைப்‌ பெற்றது. 


ஓ. * அவிநயக்‌ கூத்து?” என்பதுடயாது ? 

சாந்திக்‌ கூத்தின்‌ ஒருவகையாக விளக்யெது அவிநயக்‌ கூத்து. 
( கதை தழுவாது பாட்டினது பொருளுக்கு ஏற்பக்‌ கைகாட்டி வல்லபம்‌ 
செய்யும்‌ பலவகைக்‌ கூத்து ' என்று அவிகயக்‌ கூத்திற்கு விளக்கம்‌ 
தரப்பட்டுள்ளது. இசையும்‌ காட்டியமும்‌ அவிக.பக்‌ கூத்தில்‌ ஒரும்சே 
விளக்க. 


10, “கோயில்கள்‌ நாட்டியத்தை வளர்த்தன?” -- இதனை 
ஆராய்க. 


சி. பி. 6-ஆம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ தென்னாட்டில்‌ வைதிக சமயம்‌ 
கிளர்ந்தெழுந்தது. அக்களர்ச்சியினால்‌ இசைப்பாட்டு வளர௱ச்சியுற்றது. 
இசைப்பாட்டினால்‌ நாட்டியம்‌ சிறப்புற்றது. சமயக்‌ இளர்ச்சி.பினால்‌, 
கோயில்களில்‌ மக்களின்‌ கருத்தினை இழுச்கவேண்டி கேரிட்டது. 
எனவே மச்களின்‌ கருத்தைக்‌ கவர காட்டியம்‌ பெருந்துணை செய்தது. 
இவ்வாறு கோயில்களில்‌ கடைபெற்று வந்த நாட்டியம நாளடைவில்‌ 
கோயில்‌ விழாக்களில்‌ இன்றி.பமையாததோர்‌ இடத்தைப்‌ பெற்றுவிட்‌. 
டது. இதற்குக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ பல சான்று பகர்கின்றன. 


11, “தலைக்கோல்‌! என்பது யாது 7? சான்று காட்டுக. 


நாட்டியம்‌ ஆடும்‌ பெண்டிர்‌ அரசனிடம்‌ பெறும்‌ பட்டம்‌ ( தலைக்‌ 
கோல்‌” ஆகும்‌. மாதவி இவ்வாறு சோழ அரசனிடம்‌ சமாட்டியம்‌ 
ஆடிக்‌ காட்டி, தலைக்கோல்‌” என்னும்‌ பட்டத்ழைப்‌ பெற்றான்‌ என்‌. 
சிலப்பதிகாரம்‌ கூறுஇன்‌ நது, 
அ பபப பப பபப பபபப((பபபபபபடடபபபபபயைய படம்‌ 


அகத்தூய்மை வாய்மையால்‌ காணப்படும்‌. 


டத உரைகடைப்‌ பகுதி 





டங்கோயில்‌ நாயகத்‌ தலைக்கோலி”, -- குறிப்பு வரைக. - 
திருவாரூர்க்‌ கோயிலின்கண்‌ சரடக மகள்‌ ஒருசதி தனது காட்டி 
யத்‌ திறமையை அரசனிடம்‌ காட்டினாள்‌. அவன்‌ மகிழ்ந்து அவளுக்கு, 
பூங்கோயில்‌ காயகத்‌ தலைக்கோலி' என்னும்‌ பட்டத்தை அளித்தான்‌. 
இச்செய்தியைச்‌ சோழா காலத்திய கல்வெட்டு ஒன்று கூறுகின்‌ றது, 


15. நாட்டியத்தின்‌ மேம்பட்டது நாடகம்‌ என்பதனை எவ்வாறு 
அறியலாம்‌ 7 

நாட்டியத்தால்‌ விகளயும்‌ இன்பம்‌ சிற்றளவினதேயாகும்‌. ௮5 
னல்‌ நீடித்த இன்பம்‌ இடைப்பதில்லை. மேலும்‌, நுட்பமான கலை 
புணர்ச்சி பெற்றவர்களாலேயே காட்டியத்தை ஈன்கு சுவைக்க 
முடியும்‌, அனால்‌ பகாடகம்‌ அத்தகையதன்று ; அது நீடித்து நிகழ்வது; 
எளிதில்‌ இன்பம்‌ பயப்பது; சாட்டியத்தையும்‌ தன்னிடம்‌ கொண்டது. 
சானே காட்டியத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ மேம்பட்டது காடகம்‌ என்பதனை 
ர்‌ அறியலாம்‌. 


14. நாடகம்‌” என்று மக்கள்‌ முதன்முதல்‌ எதனைக்‌ குறிப்பிட்ட 
னு? அதனை எவ்வாறு சூறிய்யிடலாம்‌ 7 

ஒரு ஈடிகையே ஒரு கதையைப்‌ பின்பற்றி, அதில்‌ வரும்‌ பல பாத்‌ 
இரம்களையும்‌ தானே மெற்கொண்டு, பாட்டுக்களாலம்‌, அ௮பிகயக்களர 
ஜும்‌ கதையை நிதழ்த்தி முற்றுவித்தல்‌ உண்டு. அதைதீ தான்‌ *சாட 
கம்‌” என்று மக்கள்‌ முதன்முதல்‌ குறிப்பிட்டனார. இத்தகைய காட 
கத்தை, தற்கால காடகத்திற்குச்‌ செல்லும்‌ வழியில்‌ அமைந்ததொரு 
4மைல்கல்‌' என்று சூறிப்பிடலாம்‌. 


1௬, நாடகம்‌ பழங்காலத்தில்‌ இருந்தது என்பதற்குச்‌ சான்றுகள்‌ 
காட்டுக. 

கோயில்கள்‌ காட்டியத்திற்கு மட்டுமின்றி, நாடகத்திற்கும்‌ ஆதரவு 
தந்தன, வைதிக சமயக்கள காடகத்திற்கு உரிய கனதப்‌ பொருளைத்‌ 
தந்தன. இராசராசன்‌ கட்டிய தஞ்சைப்‌ பெருக்‌ கோயிலில்‌: இராஜ 
சாஜேசுவர காடகம” என்னும்‌ காடகம்‌ ஆண்டுதோறும்‌ நடிக்கப்பட்டு 
வந்தது என்று கல்வெட்டொன்று கூறுகின்றது, ௫. பி. 1119-ல்‌ 
கமலாலயபட்டச்‌ என்பவர்‌ 'பூம்புலியூர்‌ சாடகம்‌' என்றதொரு காட்ச 
தூலை எழுக, அரசனிடமிருந்து இஷலையமிலி நிலததைப்‌ பெற்றார்‌ என்று 
கடலூர்க கல்வெட்டொன்று கூறுகின்றது. முதல்‌ காடகம்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ பத்தாம்‌ தூற்றுண்டிற்குச்‌ சிறிது முன்பாக தோன்றியிருத்தல்‌ 
கூடும்‌. 
$0. பழைய நாடக நூல்கள்‌ யாவை 7? விளக்குக, 

பாட்டியல்‌ எனப்படும்‌ நாலில்‌ பள்ளு, குறவஞ்சி என்னும்‌ சாடக்‌ 
அதல்கள்‌ காரணப்படுகின்‌ டன, முக்கூடம்பவளு, சூம்றாலகீ குறவஞ௲௪ 
சைகயையயவயாவவவககள்‌ களை எவவ -்னைகைள க வல்ையபயத அஸ்து அனா வைவள்‌ கான வைகயி கை வைவ்‌ ணத விகச்‌ வைக வைக கனிகைை கல கக வையக கைவ ள்‌ க வவ கவாசக வ கடனாக வைக கவைதாகளி அனை னவாள்‌ வனவள னை ரானா ட 
ர சான்‌ ரோர்க்குப்‌ பொய்யா விலைக்கே வினக்கு, 


வினாக்களும்‌ விடைகளும்‌ ப 53, 
- - பட்ட்ட்்ட்ட்ப்ப்ப்ப்பபப்பப படட! யய 
போன்ற நாடக நூல்கள்‌ கோயில்களுடன்‌ தொடாபு கொண்டனன்‌. 
இவை 17-ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தேரன்றின. 


177. கீர்த்தனைவடிவில்‌ நாடக. நூலை முதன்முதல்‌ எழுதியவர்‌ 
யார்‌ ? அந்தூல்‌ யாது? 


இர்த்தனை வடிவில்‌ காடக நூலை முதன்முதல்‌ எழுதியவர்‌ சர்காழி 
அருணாசலக்‌ கவிரரயர்‌ ஆவார்‌. அவர்‌ எழுதிய நூல்‌ இராம காடகக்‌ 
ஒர்த்தனை ஆகும்‌. 


18. நாடகங்களாக நடிக்கப்பெற்ற இசை நாடகங்கட்கு எடுத்‌ 
துக்காட்டுகள்‌ தருக, 
இராம சகாடகக்‌ சர்த்தனை, பாரதக்‌ இர்த்தனை, பெரிய்‌ புரரணகி 
ஒர்த்தனை, நந்தன்‌ சரித்திரக்‌ &ர்த்தனை, திருவிளையாடல்‌ இர்த்தசை 
முதலியன நடிக்கப்பெற்ம இசை காடகங்கள்‌ ஆவன, சகுற்தலை 
கரடகம்‌, அரிச்சந்திர நாடகம்‌ முதலியனவும்‌ அக்காலத்தில்‌ நடிக்கப்‌ 
பெற்றன, 


19. வடமொழி நாடக இலக்கண முறைகளைப்‌ பின்பற்றியா 
ஆசிரியர்களுள்‌ சிறந்தவர்‌ யார்‌? 


வடமொழி நாடக இலக்கண முறைகளைப்‌ பின்பற்றிய ஆரியா 
களுட்‌ சிறந்தவர்‌ திரு. வி. கோ. சூரியகாராயண சாஸ்திரி.பார்‌ ஆவசச, 
அவர்‌ (நரடக இயல்‌” என்னும்‌ நாடக இலக்கண நூலையும்‌ இயற்றி 
யுள்ளார்‌. 


ஒ0. திருவாளர்‌ ப. ௬ந்தரம்‌ பிள்ளையைப்பற்றி நீவிர்‌ அறிவண 
யாவை 7 


அண்மைக்‌ காலத்தில்‌ சிலர்‌ ஷேக்ஸ்பியர்‌, ரரஸீன்‌, மோலியா 
முதலிய மேனாட்டு நாடக ஆ?ரியர்களைப்‌ பின்பற்றி . நாடகம்‌ இயற்ற 
லாயினீர்‌. அவர்களுள்‌ சிறந்தவர்‌ திருவாளர்‌ ப. சுந்தரம்‌ பிள்ளை 
யவர்கள்‌ ஆவார்‌. அவர்‌ ப மனோேன்மணீயம்‌' என்னும்‌ செய்யுள்‌ உரு 
வில்‌ அமைந்த நரடக நூலை எழுதியுள்ளார்‌. 


ஒழ. தற்காலத்தில்‌ நடிகராகவுள்ள நாடக ஆசிரியா்‌ யார்‌ 7 அவ! 
எழுதிய நாடகங்களுள்‌ இரண்டினைக்‌ குறிப்பிடுக. 


தற்காலத்தில்‌ நடிகராகவுள்ள நாடக ஆரியா திரு. பம்மல்‌ சம்‌ 
பந்த முதலியார்‌ ஆவார்‌. அவர்‌ ஈடிகராக இருந்தாராதலால்‌, காடக 
நுட்பற்களை நன்கு அறிந்திருந்தார்‌. அதனால்‌ அவரால்‌ எளிய உரை 
கடையில்‌ சாடகக்களை எழுத முடிந்தது. அவா (லீலாவதி சுலோசளை£ 
மனோகரா: முதலிய நாடக நூல்களை எழுதியுள்ளார்‌. 





(வலைய வைப வவை படட உட அகைகைகைகை வனை வையயயயயகம்துஅககைக கைக கைக கைளை க யய யரமான கன ௬: சொணமவக்யுவபகடக்கதின்‌ர. 


செல்லிடத்துக்‌ காப்பான்‌ சினம்‌ காப்பான்‌. 


34, .. உரைகடைப்‌ பகுதி 


கவை பவ மவகைக்கிதிதி யய வைககைள மெம்‌ பவ மெய்ம்மையை யய வவையலவகைகைவை 
5. குடிமக்கள்‌ காப்பியம்‌ 


1. ஆசிரியர்‌ இளமையில்‌ எவ்வாறு முன்னிரவுப்‌ பொழுதினைக்‌ 
கழிப்பார்‌ ] 
ஆரியர்‌ தமது இளமையில்‌, ஏனைய குழந்தைகளுடன்‌ ஒன்று 
சாந்து முன்னிரவு நேரங்களில்‌ கதை கேட்பார்‌. முதிய வேலை 
யாளே அவர்கட்ருக்‌ கதைகளைக்‌ கூறுவான்‌. கதைகள்‌ யாவும்‌ கற்‌ 
பனைக்‌ கதைகளாகவும்‌, முடிமக்களைப்பற்நதிய கதைகளாகவும்‌ 
இருக்கும்‌. 


௨. ஆசிரியர்‌ தம்‌ இளமையில்‌ கேட்ட முடிமக்கன்‌ கதைகள்‌ 
வாவை 


ஆரியர்‌ தம்‌ இளமையில்‌ னிக்கிரமாதித்தன்‌ கதை, மதனகாம 
சாஜன்‌ கதை, இருவிளையாடல்கள்‌, களன்‌ கதை, அரிச்சந்திரன்‌ கதை, 
துரியோதனன்‌ கதை, இராமன்‌ கதை முதலிய முடிமக்கள்‌ கதைகளைக்‌ 
கேட்டார்‌. 


5, “இன்று நினைத்தால்‌ பெரிய வியப்பாக இருக்கிறது 
என்று ஆசிரியர்‌ எதனைக்‌ காட்டுகின்றார்‌ 7 
ஆரியர்‌ தம இளமை.பில்‌ விக்‌கரமாதித்தன்‌ கதைபோன்ற முக. 
ஐக்கள்‌ கதைகளையே கேட்டார்‌. குடிமக்கள்‌ கதை ஒன்று கூட அவர்‌ 
கேட்டிலர்‌. குடிமக்களைப்பற்றி எண்ணுவதற்கே அவருக்கு இடம்‌ 
இடைக்கவில்லை, அதனைக்‌ குறிப்பிரிக்கால்‌ ஆரியர்‌, இன்று 
நினைத்தால்‌ பெரிய- வியப்பாக இருக்கிறது "" என்கின்றார்‌. 


4. ஆசிரியர்‌ தம்‌ மாணவ வாழ்க்கையில்‌ படித்த நூல்கள்‌ 
எத்தகையன ] 
ஆசிரியர்‌ தம்‌ மாணவ வாழ்க்கையில்‌ இராமாயணம்‌, பாரதம்‌ 
கனவெண்பாபோன்றபுரசாணக்களையும்‌, ஷேக்ஸ்பியா தசடகக்கீளையும்‌, 
வரலாறு நூலையும்‌ படித்தார்‌. அவர்‌ படித்த நூல்களெல்லாம்‌ முகி 
மக்களாப்பற்றிய கதையாகவோ, வரலாருகவோ இருந்தன. குடிமக்க 
ளோடு தொடர்புடைய எக்‌.நூலை.பும்‌ ௮வர்‌ படித்தாரல்லர்‌. 


5. இலக்கிய உலகில்‌ முப்பதாண்டுகட்கு முன்னிருந்த நிலை 
யைப்பற்றி ஆசிரியர்‌ கூறுவது யாது ? 


“முப்பகாண்டுகட்குமுன்‌ மக்கள்‌ யாவரும்‌ முடிமக்களைப்‌ பற்றிய 
கதைகளையும்‌, வரலாறுகளையுமே படித்தனர்‌. பாட்டாளி என்னலும்‌ 
ட அக்காலத்தில்‌ வழக்கப்பட்டிலது”” என்று ஆசிரியர்‌ கூறு 

ன்ராா்‌. 


வல்‌ ஓ வெத சமரம்‌ வவ. ௨ அவவத்தகளிய ய. 


ஆவ்‌ ம வில கெயயயய்வுவவியான வைகையை வ யக ஒஷையயரு வகைத்‌ 


செல்லா இடத்துச்‌ சினம்‌ தீது; 





வினாக்களும்‌ விடைகளும்‌ ப 45 


வெய்‌ அவக பதை. 





வெல்வக்‌ வத பம ல்‌ அவவ அகவய அ கை ட அவக அணா சசககக ககக கள்கை சனங்கள்‌ பானம்‌ எனக்க யயயை. 








. “அயல்‌ மொழிக்‌ காப்பியங்கள்‌ யாவும்‌ முடிமக்கள்‌ காப்பி 
யங்கீளே??--இக்கூற்றினை ஆராய்க. 

“ வடமொழியில்‌ ஆதிகாப்பி.பமாகப்‌ கருதப்படுவது வான்மீகி 
மூனிவர்‌ பாடிய இராமாயணம்‌ ஆகும்‌. கிரேக்க மொழியில்‌ .தூகாப்‌ 
பியமாகக்‌ கருதப்படுவது ஹோமார என்பவா்‌ பாடிய டஇலியட்‌' என்‌ 
பது ஆகும்‌. இலத்தீன்‌ மொழியில்‌ ஆதிகாப்பியமாகக்‌ கருதப்படுவது 
வரஜில்‌ என்பவர்‌ இ.பற்றிய : ஈனிட்‌ £ என்பதாகும்‌. அத்தகைய ஆதி 
காப்பியக்களெல்லாம்‌ முடிமக்களைப்‌ பற்றிக்‌ கூறும்‌ காப்பியங்களே 
யரவனண, எனவே, ': அயல்‌ மொழிக்‌ காப்பியகிகள்‌ யாவும்‌ முகிமகீ 
கள்‌ காப்பியல்களே '' என்று கூறுவது பொருந்தும்‌. 


7. இலியட்‌, ஈனிட்‌ -- சிறு குறிப்புக்கள்‌ வரைக. த்‌ 

இலியட்‌ :; கிரேக்க மொழியில்‌ உள்ள பழக்காப்பியம்‌ இது, 
இதனைப்‌ பாடியவர்‌ ஹோமர்‌ என்பவர்‌ ஆவார்‌. மெனலஸ்‌ என்னும்‌ 
அசசனது மனைவியாகய ஹெலன்‌ என்பவளை, இல்லிய காட்டு இளவரச 
சைய பாரிஸ்‌ என்பவன்‌ சிறைப்படுத்தினுன்‌. அதனால்‌ விளைத்த 
போரினை இக்தூல்‌ பாடுகின்றது. 


ஈனிட்‌: இலத்தீன்‌ மொழியில்‌ உள்ள பழக்காப்பியம்‌ இது. 
இதனைப்பாடியவர்‌ வாஜில்‌ என்னலும்‌ புலவர்‌ ஆவார்‌. உசோமப்‌ பேச 
சசனைத்‌ தோற்றுவித்த ஈனியஸ்‌ என்னும்‌ ௮சரசனது வரலாற்றை 
இக்தூல்‌ கூறுகின்றது, 


8. “இப்பழந்தமிழன்‌ வாய்ப்‌ பந்தல்‌ போடுகின்றானு 7??--இவ்‌ 
வாறு ஆசிரியர்‌ எங்கு ஏன்‌ கூறுகின்றார்‌]? விளக்குக. , 

தமிழில்‌ உள்ள நூல்களெல்லாம்‌ முடிமக்களோடு தொடாபுடைய 
னாவாக இருதலைக்‌ கண்டார்‌ ஆ?ிரீயா. “பெரியோசைக்‌ காசணமின்‌ 
திப்‌ புகழ மாட்டோம்‌ ! சிறியோரை இகழவே மாட்டோம்‌ ” என்து 
பழக்தமிழன்‌ கூறியுள்ளான்‌. அக்கூற்றினை ஆராய்ந்து பார்த்தார்‌ 
ஆசிரி.பர்‌, தமிழில்‌ குடிமக்கள்‌ காப்பிபமே இல்லை என்னும்‌ எண்ணம்‌ 
வக்தவுடன்‌ ஆசிரியர்‌, !* இப்பழர்தமிழன்‌ வாய்ப்‌ பந்தல்‌ போடுகன்‌ 
ஜனா” என்கின்றார்‌. (பழந்தமிழன்‌ சொல்லளவிலேயே கிற்கின்றானா? 
செயலளவில்‌ ௮வன்‌ ஒன்றும்‌ காட்டுவதில்லை.பா ? குடிமக்களைப்பற்றித்‌ 
தமிழன்‌ பாடவே இல்லையா? என்னலும்‌ கருத்தினாலேயே ஆசிரியர்‌ 
இவ்வாது கூறினார்‌. 


ஓ. தமிழ்‌ மொழியில்‌ தோன்றிய பழங்காப்பியம்‌ எது 7 அஃது 
எத்தகைய காப்பீயம்‌ என்கின்றுர்‌ ஆசிரியர்‌ 7 
தமிழ்‌ மொழியில்‌ தோன்றி. ப பழக்காப்பியம்‌ இளக்கோவடிகள்‌ 
பாடிய சிலப்பதிகாசம்‌ ஆகும்‌. அது, ' குடிமக்கள்‌ காப்பியம்‌ 
என்கின்றார்‌ ஆசிரியா. 


தன்னைத்‌ தான்‌ காக்கின்‌ சினம்‌ காக்க. 


56 .. உரைகடைப்‌ பகுதி 








10. சிலப்பதிகாரம்‌ குடிமக்கள்‌ காப்பியம்‌ என்பது எங்ஙனம்‌ 
பொருந்தும்‌ ? ௩. 
சிலப்பதிகா ரத்தில்‌ சோழன்‌ கரிகாலன்‌, பாண்டியன்‌ நெடுஞ்செழி 

யன்‌, சேரன்‌-செக்குட்டுவன்‌ ஆகிய அரசர்கள்‌ பேசப்படுகன்‌ றனர. 
பாண்டியன்‌ கண்ணகிக்கு எதிரில்‌ உயிரை விடுத்தான்‌. செங்குட்டுவன்‌ 
கண்ணடக்குக்‌ கோயில்‌ கட்டினான்‌. எனினும்‌ அவர்களுடைய வச 
லாறுகளைப்‌ பாடுவது இளங்கோவடிகளின்‌ கோக்கமன்று. குடிமக்க 
ளாகிய கோவலன்‌, கண்ணகி, மாதவி ஆூயோரின்‌ சிக்கல்‌ வாழ்க்‌ 
கையைக்‌ கூறும்‌ சித்திரமே சிலப்பதிகாரம்‌ ஆகும்‌. எனூவ லப்‌ 
பதிகாரம்‌ குடிமக்கள்‌ காப்பியம்‌ ஆகும்‌. 


1], பிறமொழியைச்‌ சார்ந்த ஆதிகாப்யமியங்கட்கும்‌, தமிழ்‌ 
்‌ மொழியில்‌ உள்ள ஆதிகாப்பியத்திற்கும்‌ உள்ள வேறுபாடு 
யாது 7 , 
பிறமொழியில்‌ உள்ள ஆதிகாப்பியங்கள்‌ யாவும்‌ முடிமக்கள்‌ 
காப்பியல்கள்‌ ஆவன. .ஐனால்‌ தமிழ்மொழியில்‌ உள்ள ஆதிகரப்பிய 
மாகிய சிலப்பதிகாரம்‌ குஒமக்கள்‌ காப்பியம்‌ ஆகும்‌. 
1. பாட்டாளி மக்கள்‌ சிலப்பதிகாரத்தைப்‌ பாராட்டுவா்‌--ஏன்‌? 
சிலப்பதிகாரத்தில்‌ ஆப்ச்சியர்‌ குரவை, குன்றக்‌ குரவை, வேட்டு 
வரி முதலிய பகுதிகள்‌ வருகன்றன. அவை யாவும்‌ பாட்டாளி மக்க 
காயே பாடுகின்றன, எனவே பாட்டாளி மக்கள்‌ சிலப்பதிகாரத்‌ 
தைப்‌ பாசாட்டுவா, 


19. கண்ணகியின்‌ வாழ்க்கையால்‌ தமிழ்‌ நாடு ஒருமைப்பாடு 
பெற்றது என்பது எங்ஙனம்‌ பொருந்தும்‌ 7 
சேர, சோழ, பாண்டிய மன்னர்களால்‌ தமிழ்‌ காடு முப்பெரும்‌ 
துண்டுகளாக வெட்டுண்டது. அத்தகைய தமிழ்‌ சாட்டில்‌ கண்ணகி 
வாழ்ந்தாள்‌, அவள்‌ சோழ காட்டில்‌ பிறர்து, பாண்டிய சாட்டில்‌ 
கணவனை இழக்து, சேச சாட்டில்‌ தெய்வம்‌ ,ஆமினாள்‌. எனவே அவ 
ளது வாழ்க்கையால்‌ தமிழ்காடு ஒருமைப்பாடு பெற்றது என்று 
கூறுதல்‌ பொருந்தும்‌, 
14. ஆசிரியர்‌ தமது வாழ்நாளில்‌ கண்டதொரு புரட்சி யாது 7 
இளமையில்‌ முடிமக்களைப்பற்றிய கதைகளையே கேட்டும்‌, எழுதி 
யும்‌ வந்தார்‌ ஆரரியா்‌, ஆனால்‌ அவர்‌ பிற்காலத்தில்‌ குடிமக்கள்‌ 
கதையைக்‌ கேட்டும்‌, எழுதியும்‌ வருன்றார்‌, இதுவே அவர்‌ தமது 
வாழ்மாளில்‌ கண்டதொரு புரட்சியாகும்‌. * 
14. இளங்கோவடிகள்‌ செய்த புரட்சி யாது? 


முடிமக்களுக்கு முதலிடம்‌ கொடுக்காமல்‌, கண்ண௫, கோவலன்‌; 
மாதவி ஆூய குடிமக்களுக்கு முதலிடம்‌ கொடுத்துத்‌ தம்‌ சிலப்பதி 


அம ம அல்வணமய வலுவும்‌ பவட கைது, வெலை அடல அம 





தோய்‌ எல்ரைம்‌ நோய்‌ செய்தார்‌ மேலவாம்‌. 
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வ ஆயையமு 





ச அணயயயழுவவய யக வை 








காசத்கைய்‌ பாடிய செய்கை இளங்கோவடிகள்‌ செய்த 'பூசட்சி 
ஆ. 


10. சங்க காலம்‌ ஒரு புரட்சிக்‌ காலம்‌ என்பது எங்ஙனம்‌ பொருந்‌ 
தும்‌ 7 
சக்ககாலத்துப்‌ புலவர்கள்‌ பழமைக்கு அடிமையாகாமல்‌ வெற்றி 
பெற முயன்றனா. தாம்‌ கண்ட ஊர்களையும்‌, போர்களையும்‌ உவமை 
களாக அவர்கள்‌ காட்டுகன்றனர, எனவே, சக்க காலம்‌ ஒரு புரட்‌ 
சிக்‌ காலம்‌ என்னலாம்‌, 


17. சங்கப்‌ புலவர்கள்‌ தாம்‌ கண்ட போர்களையும்‌, ஊர்களையும்‌ 
உவமைகளாகக்‌ காட்டினர்‌ என்பதற்கு ஒவ்வோர்‌ “எடுத்துக்‌ 
காட்டினை வரைந்து விளக்குக. 


6 வஞ்சிமாககர்போல அழுகிய சலைவி ' என்று சல்கப்‌ புலவர்‌ ஒரு 
வர்‌ உவமை காட்டியுள்ளார்‌. ! வஞ்சி என்பது சேர மன்னர்‌ 
களின்‌ தலைககரமாகும்‌. அந்நகரம்‌ கல்ல தோற்றமும்‌, அமைப்பும்‌, 
அழகும்‌, செல்வமும்‌ வாய்ந்தது. அக்ககாபோல்‌ அழகு வாய்ந்தவன்‌ 
தலைவி' என்பது இவ்வுவமையின்‌ கருத்தாகும்‌. 


 வெண்ணிப்போர ஆரவாரம்போலப்‌ பழிச்‌ சொல்‌ அம்பலத்தில்‌ 
ஆரவாரமாகறது ' என்று சக்கப்‌ புலவர்‌ ஒருவார உவமை காட்டி 
யுள்ளார்‌, (வெண்ணி' என்னும்‌ இடத்தில்‌ சோழன்‌ கரிகாலனுடன்‌ 
சேரமான்‌ போர்‌ செய்தான்‌. அதுபொழுது ஆண்டுப்‌ பேரொலி 
எழுந்தது. அதுபோலத்‌ தலைவியைப்பற்றி பழிச்சொல்‌ அம்பலத்‌ 
தின்கண்‌ பேரொலியுடன்‌ எழுந்தது. களவொழுக்கம்‌ பூண்ட தலை 
வனைக்‌ காணாமல்‌ உடல்‌ மெலிந்த தலைவியைப்பற்றீயே பழிச்‌ சொல்‌ 
எழுந்தது, அது பேரொலியுடன்‌ பலரால்‌ ௮ம்பலத்தின்கண்‌ பேசப்‌ 
பட்டது.” எண்பது இவ்வுவமையின்‌ கருத்தாகும்‌. 


189. இளங்கோவடிகள்‌ சிலப்பதிகாரத்தின்்‌௧ண்‌ காதல்‌, அழுகை, 
வீரம்‌ ஆகிய ௬வைகளை எவ்வெவ்விடங்களில்‌ அமைத்துன்‌ 
ளார்‌ ? விளக்குக. 


மாதவியும்‌, கோவலனும்‌ காதல்‌ வாழ்க்கை கடத்தும்‌ திலை.பில்‌ 
இளக்கோவடஒிகள்‌ காதற்சுவையை அமைத்துள்ளார்‌. அது புகாசக்‌ 
காண்டத்தின்‌௧கண்‌ இடம்பெற்றுள்ளது, கணவனையிழந்த கண்ணட 
யின்‌ வாமிலாக அவலச்‌ ௬வையின்‌ ஆழத்தைக்‌ காட்டிவிடடார்‌ இனன்‌ 
கோவடிகள்‌, அது மதுரைக்‌ காண்டத்தின்௧கண்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளது. 
கண்ணகிப்‌ படிமத்தைப்‌ பெசரறிக்கும்‌ பொருட்டுக்‌ கல்லொன்று 
கொணரச்‌ சென்ற செக்குட்டுவன்‌, வடகாட்டரசர்களை வென்று, 
அவர்தம்‌ முகத்தை கல்வினை ஏற்றிச்‌ சுமக்கச்‌ பப்காக. அவ்‌ 


மலைகளை கைர கொள்வதில்‌ ணன "கக்க அன மொ ட ந்ோ, அபயம்‌ ஈ௭. 








வெது, எ அணைய வ ஸ்னிக்கை பலவகை வளை அன்னை, ப: வட னிய! ஆட்ட வெய்‌ வெவம்‌. உணவ பகவ ட 


அ றவிணை யாட தனில்‌ கொல்லாமை, 
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கிஷ்வாரய. மெம்‌ மமம்‌. 





வெயவிமுவா டிப த அவன்‌ வசிய பயண ல அவது. ப அகயையவசபஅவடியத வைவமாவடடட்‌ பா) கை கண்வ. 





விடத்தில்‌ வீரச்சுவை ஈன்கு ௮மைகந்துள்ளது. ௮து வஞ்சிக்‌ காண்டத்‌ 
தின்கண்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளது. காந்தியடிகள்‌ உலகுக்கு விணர்த்திய 
அருள்‌ வீரத்தைக்‌ கோவலனிடம்‌ காட்டுகின்றார்‌ இளங்கோவடிகள்‌. 
மழையவனைத்‌ தாக்கிய யாணையைக்‌ கொல்லாமல்‌ விளக்‌, மறைய 
லனைக்‌ காத்தசன்‌ கேரவலன்‌, ஈண்டு அவனது அருள்‌ வீசம்‌ விளக்கு 
கின்றது, 


19. ரசூடிமக்கள்‌ சிறப்பினை இளங்கோவடிகள்‌ புதிய முறையில்‌ 


எவ்வாறு காட்டியுள்ளார்‌? 


மழையவனைத்‌ தாக்கிய மத யானையைக்‌ கொல்லாமல்‌ விலக்க, 
மழையவனைக்‌ காத்தான்‌ கோவலன்‌, குடிமக்களில்‌ ஒருவனாகிய 
கோவலனுக்கு அருள்‌ வீரத்தினை ஏற்றிச்‌ சிறப்பித்தது ஒரு புதுமையா 
ரும்‌. வீட்டை விடுத்தே வெளிவந்தீராத கண்ணகி பாண்டியனையும்‌ 
வெல்லும்‌ ஆற்றல்‌ பெற்றுக்‌ கடவீள்‌ ஆயினாள்‌, குடிமக்களுள்‌ ஒருத்‌ 
தியாய கண்ணகிக்குச்‌ இச்சிறப்பினை ஏற்றியது ஒரு புதுமையாகும்‌. 
பசத்தையரை யாவரும்‌ பழிப்பா, அத்தகைய பரத்தையர்‌ குலத்தில்‌ 
பிறந்த மாதவியைக்‌ கற்பரசி ஆக்கிச்‌ சிறப்பிததரச்‌ இளக்கோவடிகள்‌. 
இ௮வும்‌ ஒரு புதுமையாகும்‌. 


20. திருவள்ளுவர்‌ குடிகளின்‌ சிறப்பினைப்‌ பதின்மூன்று அதி 
காரங்களிற்கூறி, பொருட்பாலின்‌ இறுதியில்‌ அமைத்ததன்‌ 
அட்பம்‌ யாது ] 


குடிமக்கள்‌ சிறப்பிற்குத்‌ தக்கதொரு இடம்‌ தர விரும்பினார்‌ திரு 
வள்ஞவா. எனவே அவர்களது சிறப்பைப்‌ பதின்மூன்று அதிகாரக்‌ 
களால்‌ ௮வர பாடினார்‌. அவ்வதிகாரங்கள்‌ பொருட்பாலின்‌ இறுதி 
யில்‌ இருக்கால்‌ சிறப்புடன்‌ யாவராலும்‌ ௮வை படிக்கப்படும்‌ என்பது 
அவரது நினைவு. பொருட்பசலின்‌ முடிமணீயாக விளக்கவேண்டும்‌ 
என்ற எண்ணத்தினாலேயே அ௮வச்‌ அவ்வாறு அவற்றை ஈற்றின்௧ண்‌ 
அமைத்தார்‌. 


21. குடிமக்கள்‌ சிறப்பினை இடைக்காலத்தில்‌ தமிழ்‌ மக்கன்‌ 

மறந்ததும்‌ உண்டு: சான்று காட்டுக. 

பொருட்பாலின்‌ முடிமணீபோல்‌ விளக்க வேண்டுமென்ற எண்‌ 
ணத்துடன்‌, குடிமக்களின்‌ சிறப்பினைக்‌ கூறும்‌ பதின்மூன்று அதிகா 
சக்கலா வள்ளுவனார்‌ பொருட்பாலின்‌ இறுதிமின்கண்‌ வைத்தார்‌, 
அவற்றுக்கு இடைக்காலத்தார்‌ ஒழிபியல்‌? என்று பெயா்‌ வைத்து 
ஒதுக்கினா. குடிமக்களின்‌ சிறப்பிக உணராமலேபே தமிழ்‌ மக்கள்‌ 
இவ்வாறு பெயரிட்டனர்‌.  இதிவிருக்து, இடைக்காலத்தில்‌ தமிழ்‌ 
மக்கள குடிமக்கள்‌ சிறப்பினை மறச்ததும்‌ உண்டு என்பதனை சாம்‌ 
உாரலாம்‌. 


எகவயகைகவககைஅககல்‌ வுடடமு.. வட அன்த யல்ல வகயததபலாரமுவ கை பகவ வடவகவலை 


ஒன்ஞூக நல்லது. கொல்லாமை. 





வசகையவ்கினயவள பவை வணுச சஸ்‌ ல. வவயயாகா கேகய அஞகளி காய ஸ்ட அிவையயானியவக்யதகைத. 


௩.௮ 


வினாக்களும்‌ விடைகளும்‌ 59. 








0. கெரூரி அம்மையார்‌ 
ந, “விஞ்ஞான ஆராய்ச்சியின்‌ முன்னேற்றத்தால்‌ விளைந்த. 
கன்மைகளுள்‌ சிலவற்றைக்‌ சூறிப்பிடுக. 
விஞ்ஞான ஆராய்ச்சியின்‌ முன்னேற்றத்தால்‌ மின்சாரம்‌, தக்தி, 
கப்பல்‌, ஆகாய விமானம்‌, புகைவண்டி, மோட்டார்‌, தொழிற்சாலை. 
கள்‌, இயக்திரங்கள்‌ முதலிய பல சாதனக்கள்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்‌ 
ளன, அவற்றால்‌ ஈம்‌ வாழ்வு இன்பமாக அமைந்துள்ளது, 


உ. பெளதிக ஆராய்ச்சி மிகப்‌ பழைய காலத்திலேயே தொடங்‌ 

கியது? -- சான்று காட்டுக, 

வெட்டுண்டு இடக்கும்‌ மரத்தின்மேல்‌ பொருள்களை வலித்திழுப்‌ 
பது எளிது என்பதை ஆதிகாலத்து மக்கள்‌ கண்டறிந்தனர்‌. கணம்றி 
லிருந்து தண்ணீ இமுக்கும்‌ சக்கரத்தைப்‌ பழமங்காலத்தினர்‌ பயன்‌ 
படுத்தினா. கெருப்பைக்‌ கண்டுபிடித்ததும்‌, உணவைள்‌ சமைக்க 
அறிந்ததும்‌, அம்மி, குழவி முதலியவற்றைப்‌ பயன்படுத்தியதும்‌ பழச்‌ 
காலத்து மக்களுக்கு பெளதிக அறிவு இருந்தது என்பதை வெளிப்‌ 
படுத்தும்‌. 
ல. உயிர்‌ கொடுப்பதன்றோ பெண்ணின்‌ பெருமை??? - இக்‌. 

கருத்தினைக்‌ கட்டுரையாசிரியர்‌ ஏன்‌ கூறுகின்றார்‌ 7 

கியூரி அம்மையார்‌, ஐரீன்கியூரி ஆகியோர்‌ விஞ்ஞான ஆசாய்ச்சி 
செய்தகாலை.மில்‌ புதுப்‌ பொருள்கள சிலவற்றைக்‌ கண்டுபிடித்தனர்‌ . 
அவற்றால்‌ மருத்துவத்‌ துறை வளம்‌ பெற்றது அவர்கள்‌ கண்டுபிடித்த 
மருந்துகளால்‌ கோயாளிகள்‌ பலர்‌ கோய்‌ நீங்கிப்‌ பிழைத்தனா, அவர்‌ 
களுடைய ஆராய்ச்சி பலருக்கு உயிரைக்‌ கொடுத்தது. இக்கருத்தினை 
வெளிப்படுத்துப்கால்‌ ஆசிரியர்‌, 4 உயர கொடுப்பதன்றோ பெண்ணீன்‌ 
பெருமை!” என்கின்றார்‌. 


ஆ. போலண்ட்‌ என்பது எங்குள்ளது? சென்ற நூற்றாண்டில்‌ 
அதன்‌ நிலை யாது 7 
போலண்ட்‌ என்பது ஜாமனிக்கும்‌ ர௬ுஷியாவிற்கும்‌ இடையேயுள்ள 
கரடாகும்‌. சென்ற தூற்றுண்டில்‌ இதனைச்‌ சுற்றி கின்ற காடுகள்‌ இக்‌ 
காட்டைக்‌ கூறு போட்டுக்கொண்டன. இதனால்‌ அக்காட்டு மக்கள்‌ 
தம்‌ தாய்மொழியைக்கூட வெளிப்படையாகச்‌ கற்றுக்கொளள முடி 
யசமல்‌ துன்புற்றனர்‌. அ௮ர்காடு அடிமை நிலைகில்‌ இருந்து வாடியது. 


த. கியூரி அர்மையாரின்‌ குடிப்பெயர்‌, இயற்பெயர்‌, கணவன. 
சின்‌ பெயர்‌; மகனின்‌ பெயர்‌ ஆ$யவற்றைக்‌ குறிப்பிடுக. 
யூரி அம்மையாரின்‌ குடி ப்ப்பயர ஸ்கோலாடாவாஸ்்‌9,. அவச 

இயற்பெயர்‌:மேரி. அவருக்குக்‌ கணவனா பி.பரிக்கியூரி என்பவரா 

வாச்‌. அம்மையாரின்‌ மகள ஐரீன்‌ கியூரி, 


தெவவதவ கதையா. வ வைவனால.. ப பமடவணககளிடடி பகை அல்ப ஆக பவம்‌ வெட ப்பது கிண வடினைைத்கைககைப யைவ தவம்‌ ய வல. வ. அவமா சொரள்கனனை அவ, 


பற்றுக பற்றற்றான்‌ பற்றினை. 








அசன்‌ என்னட சவணையயடை ல ம்ம ப ட்க்க்கை 


260 உரைகடைப்‌ பகுதி 


வெல ய்‌ பப்வை வவெபடபம்‌ அஸ்‌ அகைககை கணக சகை ய கக வண்கை அகவவஷா தனக்‌ அ 





6. கியூரி அம்மையார்‌ ஏன்‌ பாரீஸாக்குச்‌ சென்றா 7. அப்‌ 
பொழுது அவரது நிலை எவ்வாறிருந்தது$ $ 
கியூரி அம்மையார்‌ பிறந்‌ த கரடு போலண்ட்‌ ஆகும்‌, அக்கீரடு 
அடிமை நிலையில்‌ இருந்தது. அங்காட்டு மக்கள்‌ உயர்கல்வி கற்பதற 
கேற்ற வாய்ப்புக்கள்‌ ஆங்கு இல. அக்காலத்தில்‌ பாரிஸ்‌ மாககரம்‌ 
தான்‌ பெண்களையும்‌ வரவேற்று உயர்கல்வி கற்பதற்கு வாய்ப்பளித்‌ 
தது. அதனால்‌ கியூரி அம்மையார்‌ பாரிஸ்மாககரத்திற்கு கல்வி கற்கும்‌ 
பொருட்டுச்‌ சென்றார்‌. ௮ப்‌பொமுது அவர்‌ வறுமை நிலை.பில்‌ இருந்தார. 
கியூரி அம்மையாரின்‌ தமக்கையார்‌ ஆங்கு இருந்தார்‌. ௮வரது உதவி 
பூம்‌ இடைக்கும்‌ என்ற எண்ணமும்‌ கியூரி அம்மையாருக்கு இருந்தது. 
5. “தால்‌ பணத்தில்‌ கலியாணம்‌: அதில்‌ ஒரு பாண 
வேடிக்கை?” -- இப்பழமொழி எங்கு எதன்பொருட்டு எடுத்‌ 
காளப்பட்டது 7 விளக்குக. 
கியூரி அம்மையார்‌ வன்மை நிலையில்‌ பாரிஸ்மாநகருக்குக்‌ கல்வி 
கற்கும்பொருட்டுச்‌ சென்றார்‌. அங்ககரில்‌ மிகச்‌ சீறிய தொகையில்‌ 
அவர்‌ வாழவேண்டியிருந்தது. உண்டி, உடை, உரையுள்‌, கல்வி 
ஆகயவற்றிற்குரிப செலவுகளையெல்லாம்‌ அச்சிறு தொகைக்குன்‌ 
செய்யவேண்டிமிருற்தன. இந்நிலையை விளக்க ஆரியர்‌, “கால்‌ 
பணத்தில்‌ கலியாணம்‌; அதில்‌ ஒரு பாண வேடிக்கை'' என்னும்‌ பழ 
மொழியை எடுத்தாண்டுள்ளார்‌. 
8. கியூரி அம்மையாரின்‌ முதலாசிரியர்‌ யார்‌ ? அவரிடம்‌ அம்‌ 
மையார்‌ எதனைக்‌ கற்றா ] 
லிப்மன்‌ என்பவர்‌ கியூரி அம்மையாரின்‌ மூதலாசிரியர்‌ ஆவாச்‌. 
அவர்‌ நிறப்‌ புகைப்படம்‌ (001007 1%010தகறடு) பிடிப்பதில்‌ வல்லவர்‌, 
செய்க்‌ காட்டிக்‌ கருவிகளை அமைக்கும்‌ விதத்தினை அம்மையார்‌ அவ்‌ 
.வாசிரியரிடமிருந்து கற்றுக்கொண்டார்‌. 
9. கியூரி அம்மையார்‌ யாரை மணத்தார்‌? அஃது எவ்வாறு 
வாய்த்தது ] 
இயூரி அம்மையார்‌ பாரிஸ்மாககரில்‌ லிப்மன்‌ என்னும்‌ ஆசிரிய 
ரிடம்‌ விஞ்ஞான உண்மைகளைக்‌ கற்ரூர்‌. அவ்வரசிரியரிடம்‌ பியரிக்‌ 
இயூரி என்பவரும்‌ மாணவராக இருந்தார்‌, எனவே கியூரி அம்மை 
யாரும்‌, பியரிக்‌ கயூரியும்‌ சோக்தே ஆராய்ச்சி நடத்தவேண்டி கேரிட்‌ 
டது. அவ்வாறு ஆராய்ச்சி செய்யுங்கால்‌, அவர்களுடைய மனம்‌ 
ஒன்றுபட்டது அதனால்‌ அவர்கள்‌ 1895-ல்‌ திருமணம்‌ செய்து 
கொண்டனர்‌. 
10. பாரிஸ்மாநகரில்‌ கல்வி கற்குங்கால்‌ கியூரி அம்மையார்‌ 
அடைந்த துன்பங்களைச்‌ சுருக்கி வரைக. 
பாரிஸ்மாககரில்‌ கல்வி கற்குங்கால்‌ இயூரி அம்மையார்‌ மிக 
அம்‌ வதிய நகிலை.டில்‌ இருந்தார்‌. அவர்‌ பியரிக்‌ இயூரி என்பவசை 








தூஉய்மை என்பது அவாவின்மை,. 


வினாக்களும்‌ விடைகளும்‌ [3 





மணந்த பிறகும்‌ அவரது வறுமை நிலை அகலவில்லை. அக்கிலை- 
யில்‌ அவருக்குப்‌ பெண்‌ குழந்தையொன்று பிறந்தது வறிய நிலை.பில்‌: 
ஆராய்ச்சி செய்வது பெருக்‌ தொல்லை.பாக இருக்தது, ௮வர்‌ ஆசாய்ச்சி 
செய்து வந்த இடமோ மிகப்‌ பழைய இடம்‌, அதனால்‌ வெயிற்‌ காலத்‌ 
இல்‌ வெப்பத்தாலும்‌, குளிர்‌ காலத்தில்‌ மிகக்‌ குளிராலும்‌ ௮வர்‌ துன்‌ 
புறுமாதறு நேரிட்டது. ௮வர்‌ ஆராய்ச்சிசெய்து வந்த பொருளோ உட 
ஓைத்‌ தின்று அரிக்கும்‌ தன்மையைக்‌ கொண்டது, ஒருமுறை கதிர 
வீச்சின்‌ கொடுமையால்‌ அவரது கை சுடப்பட்டது. இவ்வாறு இயூ 
அம்மையார்‌ கல்வி கற்குக்கால்‌ பலவகைப்பட்ட துன்பக்களை அடைச்‌: 
தார்‌. 


11. பாக்கரல்‌ என்பவர்‌ எதனைக்‌ கண்டுபிடித்தார்‌ 7 
பாக்கரல்‌ என்பவர்‌, யுரேனியம்‌ தானே கதிர்‌ வீசி நிற்கும்‌ என்‌- 
னும்‌ உண்மையைக்‌ கண்டுபிஒத்தார£. 


1௨. கியூரி அம்மையாசின்‌ முதல்‌ ஆராய்ச்சி யாது? அதன்‌: 

பயன்‌ என்ன 7? 

பாக்கரால்‌ என்பவர்‌, யுரேனியம்‌ தானே கதிர்‌ வீசி நிற்கும்‌ என்‌ 
னும்‌ உண்மையைக்‌ கண்டுபிடித்தார்‌. அதனைப்‌ பின்பற்றியே இயூரி 
அம்மையார்‌ தம்‌ முதல்‌ ஆராய்ச்சியைத்‌ தொடங்கினா, யுரேனியத்‌.. 
தைப்போல்‌ தானே கதிர்‌ வீசி நிற்கும்‌ பொருள்‌ வேறு உண்டா என்று: 
ஆராய்ந்ததே ஒயூரி அம்மையாரின்‌ முதல்‌ ஆராய்ச்சி ஆகும்‌, ௮வ 
வரறு ஆராய்ச்சி செய்ததன்‌ பயனாக, அவர்‌, தோரியம்‌ என்பது யுரே 
னியத்தைப்போலக்‌ கதிர்‌ வீசி நிற்கும்‌ என்னும்‌ உண்மையை: 
_ உணர்த்து வெளியிட்டார்‌, 


5. கியூரி அம்மையார்‌ பிச்சுக்கட்டியில்‌ செய்த ஆராய்ச்சி 
யில்‌ கண்டுபீடித்த உண்மை யாது 7 
பிச்சுக்‌ கட்டியில்‌ இருந்து கண்ணாடிக்காக யுரேனியத்தைப்‌ பிரித்‌ 
தெடுப்பது வழக்கம்‌. அவ்வாறு பிரிததெடுத்த பிறகு, எஞ்சி கிற்கும்‌ 
பொருளில்‌, யுரேனி.பத்தில்‌ காணப்படும்‌ கதிர்‌ வீச்சினைக்‌ காட்டிலும்‌ 
கான்சூ மடங்கு அதிகமான கதிர்‌ வீச்சு இயக்கம்‌ விளக்கும்‌ என்பது 
கியூரி அம்மையார்‌ கண்டுபிடித்த உண்மை ஆகும்‌. 


74. எண்ண எமவேலை இது!”-- இடஞ்சுட்டி விளக்கம்‌ த௬௯. 

இயூரி அம்மையார்‌ பிச்சுக்‌ கட்டியைக்‌ காய்ச்சிப்‌ பொருள்களைப்‌ 
பிரிக்கும ஆராய்ச்சியில்‌ ஈடுபட்டார்‌. ஏழ்மை நிலை.பில்‌ இருக்தாசாத 
லால்‌ அவருக்குப்‌ பிச்சுக்கட்டியைப்‌ பெறுவதும்‌ அரிதாக இருந்தது. 
அப்பொழுது ஆஸ்டிரிய அரசாக்கத்தார அவருக்கு ஒரு டன்‌ பிச்சுக்‌ 
கட்டியைக்‌ கொடுதது உதவலினா. அதனை உருக்கிக்‌ காய்ச்சி, அதில்‌ 
உன்ன பல பொருளகளை வலிக்கு பிரிக்கும்‌ முயற்கி.பில்‌ கியூரி அம்மை 





அற்றவர்‌ என்பார்‌ அவா அற்ளார்‌. 
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ப அழகப்ப ட வவட பவத வபய்டி ப ப்வ்தயய் ப படக்க கபில அகவ பிடட்டாட பமா வயா வலய க ம ப ன ட பவல்‌ எர்த்‌? 
யார்‌ ஈடுபட்டார்‌. அப்பொழு௮ அவர்‌ கடுமையாகப்‌ பாடுபடவேண்டி 
யிருந்தது. அக்கிலையை விளக்க இக்கட்டுரையின்‌ ஆசிரியர்‌, (* என்ன 
எம வேலை இது!” என்கின்றா. ர்‌ 


1, “போலோனியம்‌” என்பது யாது? அதற்கு அப்பெயர்‌ 
வைக்கப்‌ பெற்றமைக்குக்‌ காரணம்‌ யாது 
பிச்சுக்‌ கட்டியை உருக்கிக்‌ காய்சீசி, ௮தில்‌ உள்ள பல பொருள்‌ 
தலா வலிந்து பிரித்தார்‌ இயூரி அம்மையார்‌. பலவற்றைப்‌ பிரித்த 
பிறகு ௮தன்கண்‌ பேரியம்‌ சல்பேட்போன்ற பொருள்‌ எஞ்சி நின்றது. 
பின்பு ௮வா அ௮ப்பொருளிலிருக்து பேரியத்தையும்‌ பிரித்தார்‌. அவ்‌ 
வாறு பிரித்தபிறகு எஞ்சி கின்‌ ற பொருளுக்கு அம்மையார்‌ (போலோ 
னியம்‌' ஏன்று பெயரிட்டார்‌. அம்மையார்‌ தரம்‌ பிறந்த சாடாகிய 
போலண்டின்‌ கினைவாகவே அப்பொருளுக்கு, “போலோனியம்‌' 
என்று பெயரிட்டார்‌. ன்‌ 
16. “பாவம்‌! இது நிலைத்திருக்கின்ற பொருள்‌ அன்று” -- 
இடஞ்சுட்டி விளக்கம்‌ தருக. 
(முன்‌ வினாவிற்குரிய விடையை ஈண்டு. எழுதிக்கொள்க.) போலோ 
னியத்திலிருந்து ேடயத்தைப்‌ பி.றகு அம்மையார்‌ பிரித்தார. அதனால்‌ 
போலோனிபம்‌ என்னும்‌ பொருளுக்கு மதிப்பில்லாமல்‌ போய்விட்‌ 
டது, ஆதலால்தான்‌ ஆரியர்‌ அனைப்பற்றிக்‌ குறிப்பிடும்பொழுஅ) 
ம பாவம்‌? இது கிலைததிருக்கன்ற பொருள்‌ அன்னு” என்று கூறினர்‌. 


15. ரேடியம்‌ எவ்வாறு கண்டுபீடிக்கப்பட்டது ] 

*ஒரு டன்‌ பிச்சுக்‌ கட்டியை உருக்‌ காப்ச்சி, அதில்‌ உள்ள பல 
பொருள்களை வலிந்து பிரிததார்‌ ஒயூரி அம்மையார்‌. அப்பொழுது 
(ேபரியம்‌ சல்பேட்போன்ம பொருள்‌ எஞ்சிகின்றது, பின்பு அம்மை 
யார்‌ அதிலிருந்து பேரியத்தைப்‌ பிரித்தார்‌. பேரியம்‌ பிரிக்கப்பட்ட 
பிறகு ஆண்டு, 'போலோனிபம்‌' என்னும்‌” பொருள்‌ எஞ்சி கின்றது. 
அதனினும ஒளியுடைய பொருள்‌ ஒன்று உண்டு என்று அம்மையார்‌ 
ஊூத்தார்‌. எனவே அவர்‌ ஒரு டன்‌ பிச்சுக்‌ கட்டியோடு, ஐந்தி டன்‌ 
வேதிப்‌ பொருள்களைக்‌ கலந்து, கரைத்துக்‌ காய்ச்சிப்‌ பிரிக்கலானார்‌. 
இவ்வா௮ நான்கு ஆண்டுகள்‌ ஆராய்ச்சி செய்தார்‌. முடிவில்‌ ஆ 
அரிசி எடையுள்ள பொருள்‌ எஞ்சி கின்றது. 229 அணு எடை கொண் 
உருக்த அப்பொருளே சேடியம்‌ ஆகும்‌. 


19. மின்மினிபோல்‌ மின்னும்‌ இந்த. மாயப்‌ பிள்ளையின்‌ மேல்‌ 
அம்மையாருக்கு எழுந்த தாய்மை அன்பினை என்ன என்‌ 
னென்பது [த இடஞ்்‌ ட்டி விளக்கம்‌ கரு. 

(முன்‌ வினவிற்குரிப விடையை ஈண்டு எழுதிக்‌ கொள்க) சே, 
லுத்தினைக்‌ கண்டவுடன்‌ அம்மையார்‌ மன பகிழ்ச்சி கொண்டு, அன்பு 





லல ட அத்தம்‌ 
அவா இல்லார்க்கு இல்லாகும்‌ துன்பம்‌. 


க கூ 
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குழைய அதன்‌ அருகில்‌ அமாகந்தார்‌.  அம்கிலைப்பற்றிக்‌ குறிப்பிடுள்‌ 
கால்‌ இக்கட்டுரையின்‌ ஆசிரியர, பமின்மினிபோல்‌ மின்னும்‌ இந்த 
மரயப்‌ பிள்ளைமின்மேல்‌ அம்மையாருக்கு எழுக்த தாய்மை அன்பினை 
என்னென்பது !'” என்று கூறியுளளாா, 
19. ரரடியத்தின்‌ இயல்பினையும்‌, பயனையும்‌ விளக்குக. 
யுரேனியத்தைவிட சேடியம்‌ ஐந்து லட்சம்‌ மடக்கு ஒளியுடையது,. 
தன்னில்தானே சூடுகொண்டு ௮து கொதிக்கும்‌. பார்வைக்கு அது 
சோற்றுப்பைப்போல்‌ காணப்படும்‌. அதிலிருந்து வெளிப்படும்‌ ஒளி 
சயத்தினையும்‌ ஊடுருவிச்‌ சென்று படம்‌ பிடிக்கவல்லது. அதனைக்‌ 
சுற்றி.புள்ள பொருள்கள்‌ யாவும்‌ சூட்டையும்‌, ஒளியையும்‌ பெறும்‌, 
காற்றில்‌ கலக்துளள அணுக்களை அது சிதைக்கும்‌. கோய்க்‌ கிருமி 
களைக்‌ கொல்லும்‌ தன்மை அதன்‌ ஒளிக்கு உண்டு. அப்பொருள்‌ 
கோய்கள்‌ பலவற்றைப்‌ போக்குவதற்குப்‌ பேருதவி செய்கின்றது. 


௨0. “விஞ்ஞான சந்நீயாசம்‌”” என்று ஆசிரியர்‌ எதனைக்‌ குறிப்‌ 
பிடுகின்றார்‌ ? அல்லது கியூரி அம்மையாரின்‌ தன்னல 
மற்ற தன்மைக்குச்‌ சான்று காட்டுக. 
இயூரி அம்மையார்‌ ரேடியத்தினைக்‌ கண்டிபிடித்தவுடன்‌, அதனைக்‌ 
கண்டுபிடிக்கும்‌ முறையைகீ கூறில்‌ கோடிக்கணக்கில்‌ பணம்‌ தருவ 
தாகவும்‌, அதனைப்‌ பிறர்க்கு ௮ி.கிக்காமல்‌ தமல்‌ அறிவிக்கும்படி 
யும்‌ பலர்‌ கூறினர்‌. ஆனால்‌ அமமையார்‌ தம்‌ ஆராய்ச்சியின்‌ பயனை 
விலைக்கு விற்க விரும்பினரல்லர்‌. அதுமட்டு?மா ? அ௮ம்முழறையை எல்‌ 
லோருக்கும்‌ வெளிப்படுததினார்‌. அமெரிக்கா கொடுத்த ரேடியத்தைப்‌ 
பாரிஸிலிலுள்ள ஆராய்ச்சி நிலையத்திற்கும்‌, இசண்டாம்‌ முறை அபற்‌.ற 
தைத்‌ தம்‌ தாய்‌ காடாகய போலண்டில்‌ எழுக்த ஆராய்ச்சி மிலைபத்திற்‌ 
கும்‌ அவர்‌ நன்கொடையாகக்‌ கொடுத்தார்‌. இதிலிருக்து அம்மை 
யாசின்‌ தன்னலமற்ற தன்மை வெளிப்படுின்றது, இதனையே ஆரி 
யர்‌ விஞ்ஞான சககியரசம”' என்று குதிப்பிடுகன்றார்‌. 


௨1. கியூரி அர்மையார்‌ செய்த தொண்டி னையும்‌, அவரை 
உலகம்‌ போற்றிய பான்‌ மையையும்‌ வரைக. 

(மூன்‌ வினாவிற்குரிய விடையை ஈண்டு எழுதிக்கொளக,) முதல்‌ 
உலகப்‌ பெரும்‌ போரில்‌ காயம்பட்ட வீசர்க்கு சேடியத்சைக்கொண்டு 
மருத்துவம்‌ செய்ய அம்மையார்‌ பெரும்பரரிபட்டார்‌, இற்க்கும்வசை 
யில்‌ அவர்‌ ஆராய்ச்சி செ.ப்தார்‌. அலரது விஞஞான அறிவை உலகம்‌ 
பெரிதும்‌ பாராட்டியது. சிறந்த அறிஞாகட்சுக்‌ கொடுக்கப்பெறும்‌ 
கோபெல்‌ பரிசு அவருக்கு இருமுறை கொம்க்கப்பெற்றத. 


9௨. நோபெல்‌ பசி” என்பது யாது] 
ஐசோப்பாகில்‌ வாழ்ந்த 'ஆல்பிரட்‌ கோபெல்‌' என்னலும்‌ பெரி 
யாசால்‌ அமைக்கப்பட்ட பரிசுக்கு (6கோபெல்‌ பரிசு எண்று பெயர்‌. 





பண வல-ஸ்‌- 





பயை அவக வெட ய பயக்‌ 


உகழின்‌ பெருவலி யாவு. 


[*. இத . உரைகடைப்‌ பகுதி 


செவமடி மெல்ல அவயம்‌ ஆனி மெங்கக அக 





இலக்கியம்‌, பெளதிசம்‌, இரசாயனம்‌, வைத்தியம்‌, சமாதானம்‌ என்‌ 
னும்‌ ஐந்த துறைகளில்‌ சிறந்த தொண்டாற்றியவர்கட்கு ஆண்டு 
தோறும்‌ கோபல்‌ பரிசு வழங்கப்படுகிறது. 


ம்‌ 


. இன்னும்‌ ஓர்‌ ஐம்பது ஆண்டில்‌ ! 


1. விஞ்ஞான முறைகள்‌ அல்ல என்று. ஆசிரியர்‌ எவற்றைக்‌ 
சூறிப்பிடுகிறார்‌ ? 
இரகக்களின்‌ நிலைகளையும்‌, சலனக்களையும்‌ கொண்டு சோதிடா 
கள்‌ சாட்டின்‌ எதிர்காலத்தைப்பற்றிக்‌ கூறுகிறாகள்‌. தீர்க்கதரிசி 
களான கவிகள்‌ வருங்காலத்தைப்பற்றிக்‌ கற்பனையாகப்‌ பலவற்றைக்‌ 
கூறியுள்ளனர்‌. இவை விஞ்ஞான முறைகள்‌ அல்ல என்று ஆசிரியா 
குறிப்பிடுகிறார்‌. 
௨. விஞ்ஞானம்‌ எத்தகையது 7 
விஞ்ஞூனம்‌ சனவை கனவாகப்‌ பரவியது, ஆதாரங்களைக்‌ 
கொண்டே, ஒரு பொருளைப்பற்றி ௮ஃது அறிய முயலும்‌. அறிவு 
காட்டும்‌ வழியில்‌, தூய்மையும்‌ சாந்தமும்‌ நிரம்பிய அகன்ற மனகிலை 
யோடு, மனக்கண்ணால்‌ கண்ட இலட்சியத்தைக்‌ குறித்தே விஞ்ஞானம்‌ 
முன்னேகூச்‌ செல்லும்‌. ்‌ 


5. கற்பனைகள்‌ என்றும்‌, பூமியில்‌ அஸ்திவாரம்‌ இல்லாத ஆகா 
யக்‌ கோட்டைகள்‌ என்றும்‌ ஆசிரியர்‌ எவற்றைக்‌ குறிப்பிடு 
கின்றுர்‌ 7 
அட்சய பாத்திரமும்‌, அமசர்களாக வாழும்‌ வாழ்க்கையும்‌, ௮ல்‌ 

லாடின்‌ விளக்கும்‌, மோதிரமும்‌, இச்சா கம்பளமும்‌ கற்பனைகள்‌ என்‌ 
அம்‌, பூமியில்‌ அஸ்திவாரம்‌ இல்லாத ஆகாயக்‌ கோட்டைகள்‌ என்றும்‌ 
ஆரியர்‌ கு.றிப்பிடுகின்‌ றார்‌, 

4. தாம்‌ எவ்வாறு வாழ விரும்புகின்றோம்‌ 7 
பொன்னின்‌ ஒளியும்‌, இரும்பின்‌ வலிமையும்‌, பஞ்சின்‌ 4மன்மை 

யும்‌ ஒருங்கே பெற்ற பொருள்களை காம்‌ தேடுகின்றோம்‌. கவலையும்‌, 
கோயும்‌, வறுமையும்‌ இன்‌ றி, இயற்கைக்‌ கொடுமைகளுக்கு அஞ்சாமல்‌ 
வாழ காம்‌ விரும்புகின்‌ றோம்‌. பிற உலகக்கட்குச்‌ செல்லவும்‌, பருவக்‌ 
கள ஏவல்‌ கொள்ளவும்‌ கம்‌ மனம்‌ விரும்புன்றது. 


த, தற்காலத்தில்‌ மக்கள்‌ யாது கூறி அஞ்சுகின்றனர்‌ 7 
பஞ்சதக் திரக்‌ கதையில்‌ இழந்த சிக்கத்துக்கு உயிர கெடுத்தார்‌ 
ஓர்‌ அறிஞா। அதபோல, ழிக்காலத்தில்‌ வி ஞானிகள்‌ ௮ணுவாரகிய 
பிரபஞ்சத்தில்‌ ௮டை, ட்மிக்‌ இடக்கும அளவில்லாத சக்தியை விடுவித்து 
விட்டனா.. எனவே இனி உலகம முழிக்துவிடம்‌, அறிவும்‌ அறமும்‌ 
ழிக்தவிடும்‌'' என்று கற்காலத்தில்‌ மக்கள்‌ கூறி அஞ்சுசன்றனா. 


ஒக்கும்‌ 





௬ற்‌௯ ௬௪டறக்‌ கற்பவை. 
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வவடடல்‌ 





௨. சுதந்திர மக்களை அழிக்கும்‌ பொடுங்கோலர்களாக வாழ்க்‌ 
வர் கன்‌ எண்று. ஆசிரியரால்‌ சுறிப்பிடப்பட்டுன்ளவர்கள்‌ 
உ யாவர்‌ 7 
டேசையஸ்‌, ஊணர்கள்‌, செக்கஸ்தான்‌, கெப்போலியன்‌, 
ஹிட்லா்‌, முஸ்ஸோலினி முதலியோர்‌ ௬தக்திர மக்களை அழிக்கும்‌ 
கொடுக்கோலசகளசக வாழ்க்தவர்கள்‌ என்று.ஐ௫.ரியரால்‌ குறிப்பிடப்‌ 
பட்டுள்ளனா. 


௪. உலைத்துக்கும்‌), மனித வர்க்கத்துக்கும்‌ யாதொரு தீங்கும்‌ 
வராமல்‌ இருக்க நாம்‌ பின்பற்ற வேண்டிய கொள்கை யாது 
விலக்குக. 

உலகத்து கும்‌, மனித வாக்கத்துக்கும்‌ யாதொரு இக்கும்‌ வசாமல்‌ 
இருக்கும்பொருட்டு காம்‌, யாதும்‌ ஊரே யாவரும்‌ கேளிர'' என்னும்‌ 
கொளகையைப்‌ பின்பற்ற வேண்டும. 'எதுவும்‌ கமக்கு ௭ராகும்‌) 
எல்லோரும்‌ ௨மக்கு உறவீனர்கள ' என்பதே அதன்‌ பொருளாகும்‌. 


8. இன்று நாம்‌ தாங்கித்‌ திரியும்‌ வேண்டா உறுப்புக்கள்‌ 
யலை 7 
வால்‌ எலும்பும்‌, குடல்‌ வாலும்‌ போன்றவை இன்று சசம்‌ 
தாக்தெ திரியும வேண்டா உறுப்புக்கள்‌ ஆவன. 


9. உணவுத்‌ துறையீல்‌ தாம்‌ செய்யக்‌ கூடியவற்றைச்‌ சுருக்கி 
எழுதுக. 
சூரிய ஒளியின்‌ துணையால்‌ பய தாவரக்கள்‌ ஸ்டாரச்சு போன்ற 
- பொருள்களை இயற்றுகன்றன. அரன்‌ மாமததை உணார்க்கு, 
அல்வாறே நாமும்‌ இயற்ற முயல வேண்டும்‌. அவவாறு செய்தால்‌ 
காட்டில்‌ பஞ்சமும்‌ பட்டினியும்‌ அகன்றுளீடும்‌. கமக்கு வேண்டாத 
கழிவுப்‌ பொருள்களிலிருக்து கமக்கும்‌, கால்‌ கடைகளுக்கும்‌ தேவை 
யான உணினைப்‌ பெற காம்‌ முயல வேண்டும்‌ சிறந்த பொருள்களை 
அளிக்கும்‌ தாவரக்களை கரம்‌ ௨ளர்க்க வேண்டும்‌. போக்குவசவுச்‌ 
சாரனக்கள்‌ கன்கு. அமைந்துள்ளனவாதலால்‌ குளிர்‌ காட்டில்‌ 
விளையும்‌ பொருளகள்‌ வெப்ப காட்டிழ்கும்‌, வெப்ப காட்டில்‌ 
வீளாயும்‌ பொருள்கள்‌ குளிர்‌ காட்டிற்கும விரைவில்‌ வத்து சேரும, 
தாவரவ்‌-ளிலிருகது தூய பானக்களைத தயாரிக்கும முறைகளையும்‌ 
கரம்‌ உணச வேண்டும்‌, உணவுத்‌ துறையில்‌ இததகைய பலவற்ன 2 
காம்‌ செய்‌.பலாம்‌. 


ந0. விஞ்ஞாண முன்‌ னே ற்றத்தால்‌ ஆடைகளில்‌ எத்தகைய 
வனர்ச்சி உண்டாகும்‌ 
மெப்பம்‌ மிச்க காட்டில்‌ வாழ்வோர்‌ பருத்தி ஆடைகளையும்‌ பட்டு 
ஆடைகளையும்‌, ரளி மிக்க காட்டில்‌ வாழ்வோர்‌ ஆடடு மயிராலும்‌, 





கற்றபின்‌ நீற்க அதற்குத்‌ தக. 
மக்‌ நந்த : நா 


ஜட உரைஈடைப்‌ பகுதி 


ஒட்டக மயிராலும்‌ கெய்யப்பட்ட ஆடைகளையும்‌, தோலாடைகளையும்‌ 
உடக்கன் றனர்‌. இக்காலத்தில்‌ சேயல்‌, சைலன்‌ முதலிய செயற்கைப்‌ 
பட்டு ஆடைகளும்‌, பிளாஸ்டிக்‌ ஆடைகளும்‌ மிகவும்‌ உறந்தனவாகக்‌ 
கருதப்படுகின்றன. அவை வெப்பம்‌, குளிர, தீ, காற்று முதலியவற்றி 
விருக்து ஈம்மைக்‌ காக்க உதவுகின்‌. மன. அவற்றால்‌ காம்‌ உலகில்‌ உள்ள 
துணிப்‌ பஞ்சத்தைப்‌ போக்க முடியும்‌. 


11, விஞ்சூன முன்னேற்றத்தால்‌ இருப்பிடங்கள்‌ எத்தகைய 
மாறுதலை அடைந்துள்ளன 7 


பழக்காலத்தில்‌ மக்கள்‌ குகைகளிலும்‌, மரப்‌ பொந்துகளிலும்‌ 
மிருகங்களைப்போல்‌ வாழ்ங்து வந்தனர்‌, காளடைவில்‌ மக்கள்‌ தாச்கள்‌ 
வசிப்பதற்கு ஏற்ற வீடுகளை அமைத்துக்கொண்டனா. இக்காலத்தில்‌ 
உறுதியும்‌, மென்மையும்‌ வாய்ந்த பல செயற்கைப்‌ பொருள்களைக்‌ 
கொண்டி இருப்பிடங்கள்‌ அமைக்கப்படுகின்‌ மன, வெயிலாலும்‌, 
மழையாலும்‌, குளிராலும்‌, தீயாலும்‌, காற்றாலும்‌ அழிக்க முடியாத 
தன்மை வாய்ந்த பொருள்களால்‌ இக்கரலத்தில்‌ வீடுகள்‌ சட்டப்படுகின்‌ 
றன. விஞ்ஞான முன்னேற்றத்தால்‌ இன்னும்‌ ஐம்பது ஆண்டுகளுக்‌ 
குள்‌ எல்லோருக்கும்‌ வேண்டிய உறழைவிடங்களை அமைக்க முடியும்‌. 


12, வருங்காலத்தில்‌ போக்குவரவுச்‌ சாதனங்களில்‌ எத்தகைய 
மாறுபாடு உண்டாகலாம்‌ 7 


மணிக்கு எழுநூறு மைல்‌ செல்லக்‌ கூடிய ராக்கெட்‌ விமானக்க 
ஆக்‌ கண்டு தற்காலத்தில்‌ சாம்‌ வியப்படைகின்றோம்‌. இன்னும்‌ ஐம்‌ 
பது ஆண்டுகளுக்குள்ளாக ராக்கெட்‌ விமானம்‌ மிகவும்‌ சாதாரணமான 
தொரு சாதனமாகக்‌ கருதப்படும்‌. டெலிவிஷன்‌ போன்ற கருவிகளால்‌ 
கெடுந்தொலைவில்‌ உள்ள நாடுகளுள்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌ ஒன்றாக இணைவா. 
தற்காலத்தில்‌ ரசக்கெட்‌ விமானக்களில்‌ ஏறிச்‌ சக்திர மண்டலத்திற்கும்‌ 
செல்வதற்கு முயல்கின்றனர்‌. வருங்காலத்தில்‌ சந்திர மண்டலத்திற்கு 
மட்டுமன்றி, அதற்கு அப்பால்‌ உள்ள டரகங்களுக்கும்‌ இன்பப்‌ பய 
ஊம்‌ செல்ல வழியேற்படும்‌ என்று காம்‌ எதிர்பார்க்கலாம்‌. £ 


ந5, பெரும்‌ பயணங்களுக்கு வேண்டிய சக்தியை விஞ்ஞானி 
கன்‌ எவ்வாறு உண்டாக்கக்‌ கூடும்‌ ) 
தற்காலத்தில்‌ விஞ்ஞானிகள்‌ அணுவைத்‌ தகரத்துள்ளனர்‌. இனி 
வருங்காலத்தில்‌, அணுவிலிருக்து கடைக்கும்‌ சக்தி எல்லாத்‌ துறைகளுக்‌ 
சூம்‌ பயன்படுமாறு விஞ்ஞானிகள்‌ செய்வர்‌ என்று காம்‌ எதிர்பார்க்க 
லாம்‌. தற்காலத்தில்‌ மின்சாரம்‌ பலவகைகளித்‌ பயன்‌ படுவதுபோல 
வருங்காலத்தில்‌ அணுவின்‌ சக்தி பலவகைகளிற்‌ பயன்படும்‌ என்றும்‌ 
காம்‌ எதாபாரக்கலாம்‌. வருங்காலத்தில்‌, : அடாமிக்‌ பைல்‌ ' என்னலும்‌ 
அணு அடுக்கையும்‌ விள்ஞானிகள்‌ அமைக்கக்‌ கூடும்‌. 





அதனை அக 


கண்ணுடையர்‌ என்பவர்‌ கற்றோர்‌. 
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$4. சூரியனின்‌ கதிர்களை விஞ்ஞானிகள்‌ வருங்காலத்தில்‌ எவ்‌ 
வாது பயன்படுத்தல்‌ கூடும்‌ 1 
* சூரியனின்‌ கதிர்களை ஏவல்‌ கொள்ளத்‌ தற்காலத்தில்‌ விஞ்ஞானி 
கள்‌ முயல்கின்றனர்‌. வருங்காலத்தில்‌ விஞ்ஞானிகள்‌ அ௮ம்முயற்சியில்‌ 
வெற்றி பெறுதல்‌ கூடும்‌. அப்பொழுது சகாசா பாலைவனம்‌ ஒரு 
பெரிய சக்தி நிலையம்‌ ஆகலாம்‌. 


15, தென்துருவப்‌ பனிப்‌ பாலைவனங்களை விஞ்ஞானிகள்‌ எத்த 
கைய இடமாக மாற்றக்‌ கூடும்‌ 7 

தென்துருவப்‌ பகுதியில்‌ எப்பொழுதும்‌ பெரும்புயல்‌ வீசிக்கொண் 
ஒருக்கின்றது. இங்குக்‌ காற்றுடி ஆலைகளை அமைத்து, அவ்கிடத்தை 
விஞ்ஞானிகள்‌ சிறந்ததொரு சக்தி மிலையமாக மாற்றக்‌ கூடும்‌, சக்தி 
யால்‌ ஆண்டு மக்கள்‌ வாழ்விற்கு வேண்டிய வெப்பத்தையும்‌ அவர்கள்‌ 
உண்டாக்கலாம்‌. இவற்றால்‌ அவ்விடத்தை விஞ்ஞானிகள்‌ மக்கள்‌ 
வாழ்வதற்கேற்ற இடமாக மாற்றுவர்‌ என்று காம்‌ எதிர்பார்க்கலாம்‌. 


16. தரை, கடல்‌ ஆகியவற்றை விஞ்ஞானிகள்‌ வருங்காலத்தில்‌ 

எவ்வாறு பயன்‌ படுத்தக்‌ கூடும்‌ 7 

தரையின்‌ அடியில்‌ வெப்பம்‌ மிகுதியாக உள்ளது. வருக்கால்‌த்‌, 
தில்‌ முப்பதினா.பிரம்‌ அடிவரையில்‌ தோண்டி, ஆங்குள்ள வெப்பத்தி 
லிருந்து கமச்குத்‌ தேவையான சக்தி முழுவதையும்‌ விஞ்ஞானிகள்‌ 
வெளிப்படுத்தி கமக்கு உதவக்‌ கூடும்‌. அவ்வாறே கடலிலிருக்தும்‌ 
காம்‌ எதாபார்க்க முடியாத அளவு சக்தியை விஞ்ஞானிகள்‌ பெற்று 
உதவக்‌ கூடும்‌, 


17. விஞ்ஞானிகள்‌ மருத்துவத்‌ துறையை எவ்வாறு செம்மைப்‌ 

படுத்தக்‌ கூடும்‌? 

இன்று உலக மக்களுட்‌ பலர்‌ மலேரியா, மஞ்சள்‌ சுசம்‌, உறக்க 
கோய்‌, கூபகோரய்‌ முதலிய கோய்களால்‌ துன்புறுகின்றனார்‌, அவதி 
ரூல்‌ பலா இறக்கவும்‌ நேரிடுகின்றது. போக்குவரவுச்‌ சாதனக்களின்‌ 
மிரூதியால்‌ நோய்கள்‌ பல எளிதில்‌ பரவவும்‌ கூடிம்‌, அக்கேோய்கள்‌ 
உண்டாகாமலும்‌, பசவாமலும்‌ செய்வதற்கேறற மருந்துகளை விஞ்‌ 
ஞானிகள்‌ கண்டு டெப்பார்கள்‌ என்று கரம்‌ எதிர்பார்க்கலாம்‌, வருங்‌ 
காலத்தில்‌ பெனிஸிலின்‌, ஸ்ட்ரெப்டோமைஸின்‌ முதலியவை மனித 
இனத்துக்குப்‌ பெருக்துணே செய்யுமாறு விஞ்ரூரனிகள்‌ செய்வர்‌ என்று 
திண்ணமாக எதிர்பார்க்கலாம்‌, 


16. வருங்காலத்தில்‌ விஞ்ஞானிகள்‌ மக்கட்‌ சமுதாயத்திற்கு 
எவ்வெவ்வழிகளில்‌ துணை செய்யக்‌ கூடும்‌ ? 
உணவு, உடை, உறையுள்‌ முதலிய துறைகளில்‌ விஞ்ஞானிகள்‌ 
பலவகை ஆராய்ச்சிகளைச்‌ செய்து. வருக்கரலத்தில்‌ அவற்றைச்‌ செம்‌ 
மைப்படுத்துவர்‌ என்று கரம்‌ எதிர்பார்க்கலாம்‌. அவற்றால்‌ இன்று 





வவ ௮. பவன்‌ பயவயவைய வக்கம்‌ வடை 





கற்றனைத்து ஊறும்‌ அறிவு, 


48 உசைகடைப்‌ பகுதி 





காட்டில்‌ உள்ள உணவுப்‌ பஞ்சம்‌,, உடைப்‌ பஞ்சம்‌, உறைவிடம்‌ 
பற்றாக்குறை ஆகியவை கீங்கக்கூடும்‌. விஞ்ஞானிகளின்‌ ஆராய்ச்சி 
யால்‌ போக்குவரவுசீ சாதனக்கள்‌ பல இன்னும்‌ அமையக கூடும்‌, 
வருங்காலததில்‌ ராக்கெட்‌ விமானத்தில ஏறி, சந்தி மண்‌ 
டஉலத்திற்கும, ஏனைய இரகம்களுக்கும்‌ காம்‌ இன்பப்‌ பயணம்‌ 
செல்லலாம்‌ என்று காம்‌ எதிர்பார்ப்பதில்‌ தவறு இல்ளை, 
விஞ்ஞானிகள்‌ ௮ணு சக்தியையும்‌, சூரியன்‌, காற்று, தசை; கடல்‌ முத 
லியவற்றிலிருக்து கடைக்கக்கூடிம்‌ சக்தியையும்‌ பெற்று, மக்கள்‌ வாழ்‌ 
கைக்கு அவற்றைப்‌ பயன்‌ படுத்துவா. வீஞ்ஞானிகளின்‌ ஆராய்ச்சி 
ய்ாரல்‌ மருததுவத துறை செம்மையுறும்‌ என்றும்‌, உலூல்‌ கோய்கள்‌ 
அகலும்‌ என்றும்‌ காம்‌ எதாபாரகாலாம்‌. மக்களின்‌ மனத்தில்‌ 
உள்ள பிணக்குகளும்‌, வேறுபாடுகளும்‌ சீவ்கனொல்‌, விஞ்ஞானிகளின்‌ 
ஆமாய்ச்சியால்‌ மக்கட்‌ சமுதாயம்‌ கழ்பனை செய்‌.பவும்‌ முடியாத அளவு 
சன்மைகளைப்‌ பெறும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை, 


8. நாட்டுப்புறங்களின்‌ கல்வி 


1. ஒரு நாட்டின்‌ முன்னேற்றம்‌ அகந்நாட்டைச்‌ சார்ந்த நாட்‌ 
டுப்புறங்களைப்‌ பொருத்தே அமையும்‌ என்பது எங்ஙனம்‌ 
பொருந்தும்‌] 
ஒரு மாட்டில்‌ ககரல்கள்‌ அல்லாத பகுதியே மிகுதியாக இருக்கும்‌. 

ககரங்களில்‌ உள்ளோர்க்கு உணவு, உடை முதலிய பொருள்கள காட்‌ 
டுப்புறக்களிலிருந்தே இடைக்கின்‌ றன. காடடுப்புற மக்களே அரசிய 
லார்க்கு மிகுதியான வரியக்‌ கொடுத்து உரவுகன்றனார்‌, எனவே 
ஒரு காட்டின்‌ முன்னேற்மம்‌ அ௮ந்காட்டைச்‌ சார்கத காட்டுப்புறக்களைப்‌ 
பொறுத்தே அமையும்‌ என்று கூறுதல்‌ பொ ருந்தும்‌. 


-ஓ, நம்‌ நாட்டின்‌ பண்டைக்‌ காலத்து நல்வாழ்விற்குரிய காரரை 
மாக விளங்கியது எது] 
கம்‌ நாட்டின்‌ பண்டைக்காலத்து சல்வாழ்விற்குரிய காரணமாக 
விளவ்யெது காட்டுப்புற ஊர்களில கலைெற்ற கல்வி மூறையேயாகும்‌. 
பழக்காலததுக்‌ கல்டமுறை செம்மையாக திருந்தது. அதனால்‌ கம்‌ 
காட்‌ பண்டைக்‌ காலத்தில்‌ கல்வாழ்வை ௮டைகதிருநதது, 


௮. ஒரு நாட்டில்‌ கல்வி முறை எத்தகையதாக இருக்க வேண்‌ : 
டும்‌ ? விலக்கம்‌ தருக, 
கல்வி முறை நாளுக்கு காள்‌ மாறிக்கொண்டே வருன்றது. இத்‌ 
தகைய கல்லி முறைதான்‌ சிறந்தது என்று கம்‌ எதனையும்‌ துணீதது 
மூடிவாகக்‌ கூமமுடியாது. காட்டு மக்களின்‌ குடி வாழ்க்கைக்கு முற்‌ 
௮ம்‌ பொருக்திய கல்வியே காட்டிற்கு வேண்டற்பாலது. எண்ணும்‌ 
எழுத்தும்‌ கண்ணெனத்‌ தகும்‌'' என்றும்‌, எண்ணென்ப ஏனை எழுத்‌ 


சூர்‌ 





கூடில்‌ விழுச்‌ செல்வம்‌ கல்வி. 
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ததேன்ப இவ்விரண்டும்‌ கண்ணென்ப வாழும்‌ உயிர்க்கு?! என்றும்‌ 
பெரியவ7கள்‌ கூறியவாறு எண்ணும்‌ எழுதும்‌ மக்களுக்குக்‌ சண்‌ 
என்த தக்கன. இதனையே கம்பரும்‌ 'பொருந்து கல்வி என்‌ இன்றோ. 
எனவே இத்தகைய பொருந்து கல்லீயே ஒருகாட்டில்‌ இருக்க வேண்டும்‌. 


அவது, அன. 


4. தொடக்கக்‌ கல்வியின்‌ முப்பிரிவகளன்‌ யாவை 7 
படித்தல்‌, எழுதல்‌, கணக்குப்‌ பாரத்தல்‌ என்னும்‌ மூன்றும்‌ 
தொடக்கக்‌ கல்வியின்‌ முப்பிரிவுகள்‌ ஆவன. 


த. நாட்டுப்புற மக்கள்‌ எம்முறையில்‌ எத்தகைய கல்வியைக்‌: 

கற்க வேண்டியுள்ளது 7 

காட்டுப்புற மக்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ தொடக்க மிலைச்‌ கஞஷ்வியையே 
பெற முடிகின்றது, காட்டுப்புறங்களில்‌ தொடக்க நிலைப்‌ பள்ளிகளே 
உள்ளனவண்ரோ? காட்டுப்புற மக்கள்‌ அப்பள்ளியில்‌ கான்கைந்து 
ஆண்டுகளே பயிலுதற்கு உரிபர்‌, எனவே அவர்கள்‌ கான்கைந்து 
ஆண்டுகளுக்குள்‌, தொடக்ககிலைப்‌ பள்ளியிற்‌ பயிலுங்கால்‌ தங்கள்‌ 
சூடி வாழ்க்கைக்கு இன்றியமையாத பலவற்றை அறிப வேண்கியுள்‌ 
ஊன. 


6. பழங்காலத்தில்‌ எழுத்துக்கள்‌ எவ்வாறு கற்பிக்கப்பட்டன? 

இக்காலத்தில்‌ எவ்வாறு கற்பிக்கப்படுகின்‌ றன ] ்‌ 

பழங்கால தில்‌ எழுத்துக்கள்‌ அகரம்‌ முதலாகக்‌ கற்பிக்கப்‌ 
பட்டன. பழக்தமிழ்ப்‌ புலவர்கள்‌ கன்கு ஆசாய்ந்தே எழுத்துக்களை 
அகரம்‌ முதலரக அமைத்தனர்‌. தறழ்காலததிலோ சிலர்‌ எழுததுக்‌ 
களின்‌ முறையை மாற்றிக்‌ கற்பிக்கின்றனர்‌. டகசம்‌, லகரம்‌ முதலான 
எழுத்துச்களை முசவிற்‌ கொண்ட பாடல்களை முதற்கண்‌ கற்பிக்கன்‌ 
தனர்‌. அம்முறையை அவர்கள்‌ (காலச்‌ சுருக்கமுன்ன முறை” என்‌ 
இன்தனர்‌. 


7. பழங்காலத்தில்‌ எழுத்துக்கள்‌ கற்பிக்கப்பெற்ற முறைக்கும்‌, 
'  தற்காலத்தீல்‌ கற்பிக்கப்படுகின்ற முறைர்கும்‌ உன்ன 
வேறுபாடு யாது? தற் வலத்து முறையில்‌ எத்தகைய குந்‌ 
றம்‌ உவ்ளது என்று ஆரிரியர்‌ கூறுகின்றார்‌ 7 
(மூன்‌ வீனாவின்‌ விடையின்‌ ஈண்டு எழுதிக்‌ கொளக,) ப 
இத்தகைய புது மூறையினால்‌ மாணவர்கள்‌ எழுத்துக்களை வரிசை 
ரக உணரச்தாரகளல்லா,. அ௮கரரதிபார்க்கமாணவர்கட்குத்‌ தெரீவ 
தில்லை டகரம்‌ மூகலிய *கேர்க்கோட்டெழுக்துக்களாதலின்‌ அவை 
மூததற்கண்‌ கற்பிக்கப்படுகன்றன என்பர்‌ சிலர்‌. ஆனல்‌ சுழிசழி.பசக 
வரைவதிலேயே முதற்கண்‌ மாணவர்க்கு மனம்‌ செல்லும்‌. இக்காச 
ம்பற்றி, பழல்காலத்து முழறையே கலமானது என்று ஆசிரியர்‌ 
கூறுனெ்ருாச. 


்‌ களர்‌ அணையர்‌ கல்சைத வ்‌. ்‌ 
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8. இக்காலத்தில்‌ நாட்டுப்புற மாணாவர்கட்கு அமைத்துள்ள்‌ 
பாடங்களில்‌ எத்தகைய. குற்றங்கள்‌ உள்ளன என்‌ 
ஆசிரியர்‌ கூறுகின்றார்‌ ? அவரது கருத்து யாது 7 
(இக்காலத்தில்‌ நாட்டுப்புற மாணவாகட்குப்‌ பிற காட்டு மக்களின்‌ 
வரலாறுகளும்‌, செய்திகளும்‌ பாடமாககீ கற்பிக்கப்படுகின்‌ றன, 
ஆத்திசூடி, கொன்றை வேந்தன்‌ முதலிய நூல்கள்‌ தற்காலத்தில்‌ மாண 
வாகட்கூக்‌ கற்பிக்கப்படுவதில்லை. அபிகயப்‌ பாட்டுக்கள்‌ மாணவர்க 
குக்‌ கற்பிக்கப்படுகின்றன., இவை தற்காலத்துப்‌ பாடச்களில்‌ உள்ள 
குற்றக்கள்‌ ஆவன” என்‌இன்றார்‌ ஆசிரியர்‌. நீதி தூல்களை மாணவர்க்‌ 
குக்‌ கற்பிக்க வேண்டும்‌ என்றும்‌, மாணவர்கள்‌ வாழும்‌ ஊரின்‌ வர 
லாற்தையும்‌, தங்களது ஊரைப்பற்றிய செய்திகளையும்‌ அவரச்கட்குக்‌ 
கழ்பிக்க வண்டும்‌ என்றும்‌ ஆரியர்‌ கருதுகின்றார்‌. 


9. அபிநயப்‌ பாட்டுக்களைப்பற்றி ஆசிரியமின்‌ கருத்து யாது? 
தற்காலத்தில்‌ நீதி நூல்களை விளக்கி, மாணவர்கட்கு அபிகயப்‌ 
பாட்டுக்கள்‌ கற்பிக்கப்படுகின்றன என்றும்‌, நீதி நூல்கள்‌ அபிகயப்‌ 
பாட்டுக்களைக்‌ காட்டிலும்‌ மிக உயாந்தன என்றும்‌, எனவே அவற்‌ 
ஹையே மாணவர்கட்குக்‌ கற்பிக்க வேண்டும்‌ என்றலும்‌ ஆரியா கருது 
கின்றார்‌. 


10. நாட்டுப்புற மாணவர்கட்கு எத்தகைய கணக்கினைக்‌ கற்‌ 

பிக்க வேண்டும்‌? 

காட்டுப்புற மாணவர்கட்குப்‌ பின்னம்‌, உத்தமப்‌ பொது மடக்கு 
மூதலிய கணக்குகள்‌ தேவைப்படா, அவர்கட்கு இலக்கம்‌, கெல்‌ 
இலக்கம்‌, £ழ்வாய்‌ இலக்கம்‌, குழிமாற்று, சதுரம்‌ முதலியவை கற்பிக்‌ 
கப்படுதல்‌ வேண்டும்‌. எல்லாவற்றையும்‌ மனக்கணக்குகளாகவே 
போடுதற்குரிய பயிற்சியை அவர்கட்கு அளித்தல்‌ வேண்டும்‌. அவா 
கட்கு வேண்டியவை எளிய கணக்கு முறைகளேயாம்‌. 


11. நாட்டுப்புற மாணவர்கள்‌ பள்ளியில்‌ உணர்த்து கொள்ளூ 

வதற்குரியவை யாவை? 

காட்டுப்புற மாணவர்கள்‌ முதலாவதாகத்‌ தம்‌ ஊரைப்பற்தியும்‌, 
ஆச்குள்ள கிலப்‌ பகுதிகளைப்பற்றியும்‌, அதன்‌ அமைப்பையும்‌ நன்கு 
உண௱ர்து கொள்ளுதல்‌ வேண்டும்‌. அவற்றுடன்‌ அவர்கள்‌ நிலத்தை 
அளக்கும்‌ முறையையும்‌ உணர்தல்‌ வேண்டும்‌. இரண்டாவதாக 
அவர்கள்‌ தம்‌ ஊரில்‌ உள்ள பயிரிடும்‌ குடிகள்‌, நிலக்‌ கிழவர்‌ தயோ 
ரைப்பற்றியும்‌, அரசியலார்‌ பெறும்‌ பல்வகை வரிகளைப்பற்தியும்‌ 
அறிதல்‌ வேண்டும்‌. மூன்றாவதாக அவர்கள்‌ ப.பிர்த்தொழிலின்‌ ஒவ்‌ 
வொரு படியையும்‌ நடத்துதற்குரிய பருவக்களைப்பத்தியும்‌, தானியச்‌ 
கமா மதிப்பிடவும்‌ ௮றிதல்‌ வேண்டும்‌. கான்காவதாக ௮வச்கள்‌ ௮ 
சலைப்‌ படிக்கவும்‌, அஞ்சல்‌ எழுதவும்‌ உணர்தல்‌ வேண்டும்‌. மேலம்‌ 


கதவ வ வாயைக்‌. 


அணனவாவளாளள்‌ ள்ள டார. 





செல்வத்துவ்‌ செல்வம்‌ செவீச்‌ செல்வம்‌. 
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அவர்கள்‌ அறநெறி மன்றம்‌, கூட்டுறவுச்‌ சக்கம்‌ ஆகியவற்றின்‌ ஒழுங்கு 
முறைகளையும்‌ உணர்தல்‌ வேண்டும்‌. ஐந்தாவதாக ௮வர்கள்‌ தம்‌ பிற 
கால வாழ்க்கைக்கு இன்றியமையாத நாற்றல்‌, நெய்தல்‌ போண்ற சிறு. 
கைத்தொழில்களைப்‌ பள்ளிகளிலேயே கற்றல்‌ வேண்டும்‌. 
1௨. நாட்டாண்மைக்‌ கழகத்தார்‌ முதற்கண்‌ செய்யவேண்டுவது 
யாது! ஏன்‌ 7 
காட்டாண்மைக்‌ கழகத்தரர்‌ சாட்டுப்புறங்களில்‌ முதற்கண்‌ கட்டா 
யக்‌ கல்வியை கடைமுறையிற்‌ கொண்டுவருதல்‌ வேண்டும்‌. இன்று 
காட்டுப்புற மக்கள்‌ கல்வி பயில வேண்டும்‌ என்னும்‌ கட்டாயம்‌ இல்லை. 
அவர்கள்‌ கல்வியின்‌ பெருமையினை உணர்க்திலா்‌, எனவே அவர்கள்‌ 
கல்வியின்‌ பயனை அடையும்பொருட்டு, கட்டாயக்‌ கல்வி முறையை 
கடைமுறைக்குக்‌ கொண்டுவருவது நாட்டாண்மைக்‌' கழகத்தாரின்‌ 
முதற்‌ கடமையாகும்‌. 
159. நாட்டுப்புற மக்கள்‌ கல்வியின்‌ பயனை அடைய இன்நிய 
மையாமல்‌ செய்ய வேண்டுவன யாவை 7 
காட்டுப்புற மக்கள்‌ கல்வியின்‌ பப அடைய முதற்கண்‌ கட்டா 
ய& கல்வியை கடைமுறைக்குக்‌ கொண்டுவருதல்‌ வேண்டும்‌. முதியோச 
கல்வி கிலையச்கள்‌ சாட்டுப்புறங்களில்‌ இராப்‌ பள்ளிக்கூடக்களாக 
அமைதல்‌ வேண்டும்‌. அவற்றின்கண்‌ உலகச்‌ செய்திகள்‌, சமயப்‌ 
பெரியோர்களின்‌ வரலாறுகள்‌, உடல்ல வழிகள்‌, செல்வ வளச்ச்சி 
கெறிகள்‌ முதலியவை பத்திய சொற்பொழிவுகள்‌ கடைபெறுதல்‌ வேண்‌ 
எம்‌. மேலும்‌ நூல்‌ கிலையம்‌, வானொலிப்‌ பெட்டி முதலியவை காட்டுப்‌ 
புறங்களில்‌ அமைதல்‌ வேண்டும்‌. இவற்றால்‌ காட்டுப்பு,ம மக்கள்‌ கல்வீ 
யின்‌ பயனை அடையுமாறு செய்யலாம்‌. ச 
14. தஞ்சை நாட்டாண்மைக்‌ கழகம்‌ நாட்டுப்புற மக்களுக்குக்‌ 
கல்வி கற்பிக்கப்‌ பின்பற்றியுள்ள புதிய முறை யாது 7 
தஞ்சை காட்டாண்மைக்‌ கழகம்‌ நாட்டுப்புற மக்களுக்குக்‌ கல்வி 
கற்பிக்கப்‌ பல வழிகளில்‌ மு:பல்கின்றது ; முதிய மக்களின்‌ மனத்தைக்‌ 
கவரத்‌ தக்கனவும்‌, அவர்களது பொது அறிவை வளசக்கத்‌ தக்கனவும்‌ 
ஆய சொற்பொழிவுகளை காட்டுப்‌ புறங்களில்‌ நிகழ்த்துமாறு செய்‌ 
என்றது; அதற்குச்‌ சாதனகங்களாக ஒலிபரப்பும்‌ கருவி, இயக்கும்‌ தல்‌ 
திலையம்‌ முதவியவற்றைப்‌ பயன்‌ படுத்துகின்‌ றது. 
15. நாட்டின்‌ உயர்நிலை வாழ்க்கை தொடங்கும்‌ காலம்‌ எது 
என்னலாம்‌ ? 
தாட்டாண்மைக்‌ கழகத்தாரும்‌, அசசியலாரும்‌ சாட்டுப்புற மக்க 
ளின்‌ கல்வியிற்‌ கருத்தைச்‌ செலுத்தி, உலகத்தோடு சாட்டுப்புறக்களும்‌ 
முன்னேதுமாறு செய்யுக்காலமே நாட்டின்‌ உயர்நிலை வாழ்க்கை 
தொடக்கும்‌ காலம்‌ என்னலாம்‌, 
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கற்றிலன்‌ ஆயினும்‌ கேட்க, 


௮ 


8ீப்கள்‌ வாங்கவிட்டீர்களா ? 





கைவளை தனி கை அயன வமாக : அவக க்கைவவ கட வாகாக 


விப்கேகே 





( ஏற்‌ த அதுபந்தங்களுடன்‌ கூடியது) 


்‌ ஆசியக்‌ $ 
திருவாவடுதுறை ஆதீன வித்துவான்‌ 
உயர்திரு, 1. &, ப$ நிவாஸாச்‌ சாரியாச்‌ அவர்கள்‌ 





பொருளடக்கம்‌ : 

1, ௬மார்‌ 28,000 சொற்களுக்கு மேற்பட்ட அருஞ்‌ 
சொற்களுக்குக்‌ கெளிவான பொருள்‌. 

11. பிற்சேர்க்கை: 1, ஓரெழுத்தொரு மொழிகள்‌; 
9. தமிழ்‌ இலக்இயெங்களும்‌, ஆசிரியர்களும்‌; 8. தொகை 
அகராதி; 4, நினைவுச்‌ செய்யுட்கள்‌ ; 5. பொதுப்‌ பிழைக 
களைவு; 0, ஒலிக்‌ சூ.றிப்பகராதி; 7, தமிழ்‌ இலக்கணச்‌ 
சொற்களுக்வேற்ற ஆங்கிலச்‌ சொற்கள்‌; 8. வழக்கின்‌ 
உள்ள சூியிடுகள்‌ ; 9. புலவர்‌ அகராதி. 
*்‌ 4860 பக்கங்கள்‌ * நேர்த்தியான ௮௪௬ 
ஸ்‌ விலை: சூ. 8.18 ஸ்‌ தபால்‌ மூலம்‌: சூ. 9:13 
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இ லிட்டில்‌ ப்ளவர்‌ கம்பெனி சென்ன-17. 
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அத 





இலக்கணப்‌ பகுஇ 


பாடக்‌ தட்டம்‌ 


அரச£யற்‌ கல்வித்‌ துறைத்‌ தலைவரால்‌ 27-1-1964 தேநியிட்ட போர்ட்‌ 
ர ஜார்ஜ்‌ கெஜட்டில்வெளியிடப்பெற்றுள்ன இலக்கணம்‌ பாடத்‌ 
ட்டம்‌ : 


பகுதி ] (பொதுப்‌ பிசிவு) 
படிவம்‌ 6 


1, எழுத்து: ூ 
(1) எழுத்தின்‌ இடப்‌ பிறப்பு. 
(2) இன எழுததுக்கன்‌. 
8) மொழி முதல்‌ இறுதி எழுத்துக்கள்‌. 
11. சோல்‌? 
(1) இயற்சொல்‌, திரிசொல்‌. 
(2) வடசொல்‌, திசைச்சொல்‌. 
(9) பெயர்ச்சொல்‌. 
(1) நான்‌, தாம்‌, எல்லாம்‌ என்னும்‌ பொஅப்‌ பெயர்கள்‌. 
(2) உருபு மயக்கம்‌, ்‌ 
(4) வினைச்சொல்‌: 
(0) காலக்‌ காட்டும்‌ முறைகள்‌-- இடைகிஐை பகுதி, விகுதி, 
(1/) தெரிகிலை, குறிப்பு வீனைகள்‌ 
00) சிலவை  ஏகட்பச்னின்‌ வாய்ப்‌. பாடுகள்‌. 


10. பெர்த்‌ 
(1) செய்புள்‌ விகாசங்கள்‌. 
(2) சொல்‌ முடிபு--பெயரும்‌ வினையும்‌ முடியும்‌ முறை. 
19. புணர்ச்சி: 
(1) குற்று கரப்‌ புணச்ச்சி--(விரிவாக)--சி.தப்பு விதிகள்‌. 
(2) தேன்‌, அகம்‌: “இவை புணரும்‌ முஹை. 
(8) ணகச னகச ஈறு, லகச னகர சுறு. 
(4) சாசியைகள்‌ : ௮, அத்து, அம்‌, அன்‌, இண்‌, அற்று. 
(5) பல, ல: இவை புணரும்‌ முறை. 


அண்டப்‌ ரணை அடல வதுகையளாம்‌ 


ட இலக்கணப்‌ ப்குதி 





4. யாப்பு ்‌ 
(1) எதுகை மோனையின்‌ பொது இலக்கணம்‌. 
(2) அடிவகை, 
(3) இசைப்பாட்டு வகை : கண்ணி, கும்மி, ஊர்த்தனை, 
91. அணி: 
(1) தன்மை கவிழ்சி, 
(2) உயர்வு கவிற்சி, , 
(3) தத்குதிப்பேத்தம்‌, 
மோழிப்பயிற்சி 
1. வாக்கியம்‌ -- பலவகைகள்‌, 
11. வாக்யெ அமைப்பு -- எழுவாய்‌, பயனிலை, செயப்படு 
பொருள்‌. எச்சக்கள்‌ நிற்கும்‌ முறை. 
117. ஒசே கருத்தைப்‌ பல உருவ வாக்கியங்களில்‌ வெளியிடுதல்‌. 
19, பத்தியமைப்பு (முன்னிலும்‌ விரிவாக), 
7. சடை (விரிவாக). ன 
7]. வழூஉச்‌ சொற்களும்‌ திருத்தமும்‌ -- (முன்னிலும்‌ விரிவாக.) 
971. விலக்குதற்குசிய இழிவழக்குகள்‌ (61202 95826). ்‌ 
9171. கிறுத்தக்‌ குறிப்புப்‌ பமி.ற்சிகள்‌. 
12%... மரபு, 
3. உவமைகளும்‌, பழமொழிகளும்‌ வைத தெழுதுதல்‌. 
21. உவமை உருவகமாற்றம்‌, 
38. வல்லெழுத்து மிகும்‌ இடக்களும்‌, மிகா இடங்களும்‌ (மூன்‌ 
னிலும்‌ விரிவு). 
3111. இடம்விட்டெழுதுதலும்‌, சேர்த்தெழுதுதலும்‌. ச 
3077. சொற்களை இடம்விட்டு எழுதுதலும்‌, சேர்த்து எழுதுதலும்‌. 





மேற்கண்ட பாடத்‌ திட்டத்தை ஒட்டிச்‌ கருக்கமாள குறிப்புக்கள்‌ 
கீழே தரப்பெற்றுள்ளன, உங்களுடைய பாடப்‌ பகுதியில்‌ கரணப்படுந்‌ 
எடுத்துக்காட்டுகள்‌ இயன்றவரையில்‌ தரப்பெற்றுள்ளன. ஈண்டு எழுதப்‌ 
பெற்றுள்ள இலக்கணக்‌ குறிப்டிக்களை மவத்திற்கொண்டால்‌, செய்யுட்‌ 
கவிலும்‌, உரைநடைப்‌ பகுதிகளிலும்‌ மறைமூகடிரகக்‌ கேட்கப்படும்‌ இலக்‌ 
கணக்‌ சுறிப்புக்கள்பற்றிய விலுக்களுக்கு விடையெழுதுதல்‌ இயலும்‌. 


கலம்‌ கலந்தால்‌ சூலம்‌ கலக்கும்‌. 


இலக்கணப்‌ பகுதி ரத. 








1. எழுத்து 
(1) எழுத்தின்‌ இடப்‌ பிறப்பு 

௮,ஆ,இ, ஈ,௨,ஊ, எ, எ, ஐ, ஓ, , ஒள என்னும்‌ பன்னிரண்டு 
உயிரெழுத்துக்களும்‌,ய்‌, ர்‌, ல்‌, வ்‌,ழ்‌,ள்‌ என்னும்‌ ஆறு இடையின 
மெய்யெழுத்துக்களும்‌ கழுத்தை இடமாகக்கொண்டு பிறக்கும்‌. 

ல்‌, ஞ்‌,ண்‌,,ம்‌,ன்‌ என்னும்‌ ஆறு மெல்லின மெய்யெழுத்‌ 
துக்களும்‌ மூக்கை இடமாகக்கொண்டு பிறக்கும்‌. 

க்‌, ச்‌,ட்‌, தப்‌,ற்‌ என்னும்‌ ஆறு வல்லின மெய்யெஞழுத்துக்‌ 
களும்‌ மார்பை இடமாகக்கொண்டு பிறக்கும்‌. 


(2) இன எழுத்துக்கள்‌ 


பிறப்பிடம்‌, தொழில்‌, மாத்திரை, பொருள்‌, உருவம்‌ ஆூய: 
வற்றுள்‌ ஒன்றோ பலவோ ஒத்துவரும்‌ எழுத்துக்கள்‌ இனப்படுத்தப்‌ 
பெறும்‌. 

௮ஆ;இஈ;உ௭௯; ௭எஏ; ஐஇ;ஒஓ; ஒளஉ௨: இவ்வா 
உயிசெழுத்துக்கள்‌ இனப்பட்டன. 

க்கி: ச்ஞ்‌: ட்ண்‌; தீம்‌; பம்‌; றன்‌: இவ்வாறு வல்லின 
எழுத்துக்களுக்கு மெல்லின எழுத்துக்கள்‌ இனமாயின. 

ய்‌, ர்‌,ல்‌, ல்‌,ழ்‌,ள்‌ என்னும்‌ ஆறும்‌ தனியினமாகும்‌. 


(3) மொழி முதல்‌ இறுதி எழுத்துக்கள்‌ த 


மொழிக்கு முதவில்‌ வரும்‌ எழுத்துக்களும்‌, இறுதி.பில்‌ வரும்‌ 
எழுத்துக்களும்‌ இன்ன இன்ன என்று இலக்கண தால்கள்‌ விதித்‌ 


துள்ளன, அவையன்றி, ஏனைய எழுத்துக்களை முதலிலோ, ஈற்திலோ 
கொண்டுவரும்‌ செரற்கள்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌ அல்ல. 
மொழிக்கு முதலில்‌ வரும்‌ எழுத்துக்கள்‌ ₹ 

பன்னிரண்டு உயிரெழுத்துக்களும்‌ மொழிக்கு முதலில்‌ வரும்‌, 

(உ-ம்‌.) அன்பு, ஆடு, இலை, ஈகை, உடல்‌, களர்‌, எருது, ஏர்‌, 
ஐயம்‌, ஒன்று, ஒடி, ஒனவை. 

க்‌, ச்‌,த்‌, ந்‌ப்‌,ம்‌ என்னும்‌ ஆறு மெய்யெழுத்துக்களும்‌ பன்‌ 
னிரண்டு உ.பிர்களுடன்‌ கூடிகின்று மமாழிக்கு முதலில்‌ வரும்‌. 

௮, ஆ,இ,ஈ,எ, ஏ, ஐ, ஒன என்னும்‌ எட்டு உயிசெழுத்துக்‌ 
களுடன்‌ கூடிமின்று வகர மெய்‌ மொழிக்கு முதலில்‌ வரும்‌. 

௮, ஆ, உ, ஊ,ஓ, ஒன என்னும்‌ ஆறு உயிெழுத்துக்களு. 
டன்‌ கூடிகின்று யகர மெய்‌ மொழிக்கு முதலில்‌ வரும்‌, 


சிவய படவ வய யவை பமடம்‌ பல ல அக. ஆவபவககைவைய்‌ 


கலம்‌.குத்திஷலும்‌ பதர்‌ அரிசி ஆகாது. 





தால்‌ மெடடடவய்‌ ப. பனைதழுயகவைகவைய கைய அ. அணி வவதுகைைகளதககாளைககைகைை ரையங் கக்‌ ட என்டு 


ர. இலக்கணப்‌ பகுதி ' 


்‌ 





௮, ஆ.எ,ஒ என்னும்‌ நான்கு உயிசெழுத்துக்களுடன்‌ கூடி 
அன்னு சூஷம்‌ மொழிக்கு முதலில்‌ வரும்‌. 
௮, இ,௨ என்னும்‌ சுட்டெழுத்துக்களுக்கும்‌, ஏ, யா என்னும்‌ 
கினாவெழுததுக்களுக்கும்‌ பின்‌, அகரத்தைச்‌ சேச்ந்தேதே ஙகரம்‌ 
மொழிக்கு முதலில்‌ வரும்‌. 
“மொழிக்கு மூதலீல்‌ வரும்‌ எழுத்துக்களாவண : 
உயிர ம 18 
க்‌டச்‌, தர்‌. ப்டம்‌ 
என்பன 12 உயி 
ருடன்‌ கூடிவருத 
லால்‌ 8% 18 
வகரம்‌ எட்டு 
உயிருடன்‌ வருத | பவ 8 
லால்‌ 
யகரம்‌ ஆது உயி | 


ன்‌ 


ப ரீதி 


ருடன்‌ வருத 
லால்‌ 
சூகரம்‌ சான்கு 
உயிருடன்‌ வருத 
ஜால்‌ 
சகரம்‌ ஒசே உயி 
ருடன்‌ வருத 
லால்‌ 


மூதலில்‌ வரும்‌ 
எழுத்துக்கள 
_ மொழிக்கு ஈற்றில்‌ வரும்‌ எழுத்துக்கள்‌ : 2 
உயிரெழுத்துக்கள்‌ பன்னீபண்டும்‌, ஞ்‌,ண்‌, நம்‌, ன்‌, ய்‌, ர்‌, 
ல்‌,வ,ழ்உள்‌ என்னும்‌ மெய்யெழுக்துக்கள்‌ பதிஷஜென்றும்‌. குற்றிய 
ஓகாமும்‌ ஆலய இருபத்துநான்கு எழுத்துக்களும்‌ மொழிக்கு 
ஈற்றில்‌ வரும்‌, 
(௨-ம்‌) பல, பலா, னி, தீ, சுடு, டூ, சேள, தே, தை, தநா போட 
கெள: உ.9செழுத்துக்கள்‌ பன்னிசண்டும்‌ மொழிக்கு ஈற்றில்‌ வகதன. 
உசிஞ்‌, கண்‌, வெரிக்‌, மசம்‌; பொன்‌, காய்‌, வேரடி தோஷ்‌ 
அதல்‌, வாழ்வான்‌ : மெய்யெழுத்துக்கள்‌ பதினொன்றும்‌ மெசழிக்கு 
௭த்தில்‌ வகதன, 
விதகு : குற்றியலுகரம்‌ ஈற்றில்‌ வக்தது. 


மென சக ஷி வயு கவு கடி அய்‌ அதவ வயஷாலா்‌ எண யக. படடயவவவைக வைக்‌. பஅயயாகை, 


ங்க்கைலர்ராரகளள்‌. 


ஆக, மொழிக்கு | டட 10 








கெடுவாண்‌ கேடு நினைப்பான்‌. 


இகைகணப்‌ பூதி 7 
மொழிக்கு ஈற்றில்‌ வரூம்‌ எழுத்துக்களாவன : 
6 உயிர்‌ 4 17 
ஞூ,ண்‌, ச,ம்‌,ன்‌; 
ப்‌,ச்ல்‌,வ்‌, ழ்,ன்‌, 
என்னும்‌ மெய்‌ எ ழந 
யெழுத்துக்கள்‌ 
குழ்தி.பலுகரம்‌ ன ந 
ஆக, மொழிக்கு அவையை 
௪ ற்றில்‌ வரும்‌ 24 
எழுத்துக்கள்‌ ண்‌ 
மொழிக்கு முதலில்‌ வரும்‌ என்று குறிப்பிடப்பட்டுள்ள 403 எழுத்‌ 
துக்களும்‌, ஈற்றில வரும்‌ என்று சூறிப்பிடப்பட்டுள்ள 24 எழுத்துக்‌ 
களூம ௮ல்லாத எழுததுக்களை முதலில, ஈழ்றி?லா கொண்டுவருளஜ்‌ 
சொற்கள்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌ அல்ல என்று ௮திதல்‌ வேண்டும்‌, 


ரர்‌. சொல்‌ 
(1) இயற்சொல்‌, திர்சொல்‌ 


இயற்சொல்‌ $ செக்தமிழ்‌ நிலத்து மொழியாக, கற்ளோர்க்கும்‌. 
மற்றோர்க்கும்‌ ஒப்ப த்‌ தம்‌ பொருள எளிதில்‌ விளக்கும்‌ தன்மையை 
உடைய உலக வழக்குசிசெசல்‌ இயற்‌ சொல்லாகும்‌. 

(௨-ம்‌.) மண்‌, பொன்‌, இருக்தரன்‌, உண்டான்‌, அழகு, அன்பு 
எண்பன , ்‌ 

திர்சொல்‌: ஒரு பொருளைக்‌ கருதிய பல சொற்களாகியும்‌, பல 
பொருளகளைக்‌ கருதிய ஒரு சொல்லாகியும அரிதாக்க கற்றோச்‌ அதி 
யும்‌ பொருளைக்‌ கொண்டுவருவன திரி சாற்கள்‌ ஆவன. 

(உ5ம்‌.) கின்ளை, ௬கம்‌, தத்தை என்பன கிளி என்னும்‌ ஒரு 
பொருளைக்‌ குறிதத பல பெயர்த தரிசொற்கள்‌. *வரரணம்‌” என்னும்‌ 
சொல்‌ யாலோா, கோழி, சங்கு முதலாகிய பல பெசருன களைக்‌ குதித்த. 
ஒரு டெயச்த திரிசொல்‌, 


(2) லட சொல்‌, திசைச்சொல்‌ 


வடசொல்‌ : ஆரியத்திற்கும்‌, தமிழிற்கும்‌ உரிய பொது எழுத்‌ 
அக்களாலும்‌, ஆரியததிற்கே உரிய சமபபெழுத்துத்‌ திரித்த எழுத்துக்‌ 
களாலும, அவ்ளிருவகை எழுததுக்களாலும இயைகது, வடநகசை.பி 
லிருக்து வக்து செகதமிழ்‌ கிலஃதே ௮ழக்குவு சொற்கள்‌ வடசொற்கள்‌ 
ஆவன, 





கைப்புண்‌ ணுக்குக்‌ கண்ணாடி வேண்டுமா? 


*5 இலக்கணப்‌ பகுதி 





(உ - ம்‌.) கமலம்‌, காரணம்‌, காரியம்‌ : பொதுவெழுத்தால்‌ 
இயைக்த வடசொற்கள்‌. ழு 


போகி, சுத்நி : சிறப்பெழமுத்தால்‌ இயைந்த வடசொற்கள்‌. 
சலம்‌, அரி : இருவகை எழுத்துக்களரலும்‌ இயைந்த வட சொத்‌ 
கன்‌, 
(9) பெயர்ச்சொல்‌ 
() தான்‌, தாம்‌, எல்லாம்‌ என்னும்‌ பொதுப்‌ பெயர்கள்‌. 
தான்‌, தாம்‌, எல்லாம்‌ என்னும்‌ பெயர்கள்‌ உயக்திணே, அஃ 
நிணே ஆூய இரு திணைகட்கும்‌ பொதுவாய்‌ வரும்‌. 
(உ-ம்‌) அவரெல்லாம்‌ (உயர்திணை) 
அவையெல்லாம்‌ (அஃறிணை) 
அவர்தாம்‌ (உயர்திணை) 
அவைதாம்‌ (௮ஃறினை) 
அவன்தான்‌. (உயர்தினை ஆண்பால்‌) 
அவள்தான்‌ (உயர்திணைப்‌ பெண்பால்‌) 
அதுதான்‌ (௮ஃநிணை ஒன்றன்பால்‌) 
(1;) உருபு மயக்கம்‌ 
பெயர்ச்சொல்‌ வேற்றுமையுருபை ஏற்று நிற்கும்‌ என்பதை 
ங்கள்‌ உணாவீர்கள்‌. ஒரு பெயாச்சொல்லைச்‌ அார்ந்து கின்ற உருபு 


வேறொரு வேற்றுமைப்‌ பொருளைத்‌ தருவதும்‌ உண்டு. அவ்வாறு 


தருவது உருபு மயக்கம்‌ எனப்படும்‌. இதனையே வேற்றுமை மயக்‌ 
கம்‌ என்றும்‌ கூறுவதுண்டு. 


எடுத்துக்காட்டாக, உக்களுடைய திருக்குறட்‌ பகுதியில்‌, 
*“வாய்மை' என்னும்‌ அதிகாரத்தில்‌ “உள்ளத்தால்‌ பொய்யா(து] 
ஒழுகின்‌ உலகத்தார்‌ உள்ளத்துள்‌ எல்லாம்‌ உளன்‌ ? என்னுச்‌ 
குதளைப்‌ பார்ப்போம்‌. ஈண்டு, 'உள்ளத்தால்‌' என்பதன்கண்‌ 'ஆல்‌' 
என்னும்‌ மூன்ரும்‌ ேவேற்றுமையுருபு அமைந்துள்ளது. ஆனால்‌, 
'உள்ளத்தால்‌' என்பதற்கு, உள்ளத்திற்கு ஏற்பட என்று நான்காம்‌ 
வேற்றுமையாக விரித்துப்‌ பொருள்‌ கொள்கின்றோம்‌. ஈண்டு மூன்‌ 
ரூம்‌ வேற்றுமையுருபு, காண்காம்‌ வேற்றுமைப்‌ பொருளில்‌ வச்‌ 
அள்ள்து, எனவே, இஃது உருபு மயக்கம்‌ ஆகும்‌. 


(1) விளைச்சொள்‌ 
(1) காலங்‌ காட்டும்‌ முறைகள்‌--இடைநிலை, பருதி, விகுதி 


இடை நிலை ; த்‌,ட்‌, ற்‌, இன்‌ என்னும்‌ இடைகிலைகள்‌ இற்ந்த 
காலத்தைக்‌ காட்டும்‌. 





கொட்டிக்‌ கொட்டி அளந்தாலும்‌ குலுணி பதக்காருமா] 


இலக்கணப்‌ பகுதி ்‌ 79 





(உ-ம்‌.) வந்தான்‌ :; * த? இடைஙகிலை இறக்த காலம்‌ காட்டியது. 

* சகண்டரன்‌:; ட்‌? 49 9 ர 
சென்றான்‌ : ஈறு? ப] 9 9) 
தூக்கினான்‌ : (இன்‌? ,, 49 9 


ஆநின்று, கின்று, கிறு என்னும்‌ இடைகிலைகள்‌ நிகழ்‌ காலத்‌ 
தைக்‌ காட்டும, ்‌ 


௯ 


(உ-ம்‌.) வசசசகின்றான்‌ : *ஆநின்று£ என்னும்‌ இடைகிலை 
நிகழ்காலம்‌ காட்டியது, 
வருகின்றான்‌ : கின்று” 4 
வருகிறான்‌ : கிலு” ஷூ ன்‌ 
ப்‌, வ்‌ என்னும்‌ இடைநிலைகள்‌ எதிர்காலத்தைக்‌ காட்டும்‌, 
(உ3ம்‌.) உண்பாண்‌ : பட இடைகிலை எதிர்‌ காலம்‌ காட்டியது, 
செல்வான்‌: வ்‌! ம ல்‌ ன்‌ 


பகுதி: சிலவிடக்களில்‌ பகுதிகள்‌ காலக்‌ காட்டுதல்‌ உண்டு. சூடி 
டு, று என்னும்‌ மூன்று உயிர்மெய்மிற்றுக்‌ குறிலினைப்‌ பகுதிகள்‌ 
இறந்த காலம்‌ காட்டும்‌. அவ்வாறு காலம்‌ காட்டுக்கால்‌ பகுதியில்‌ 
உள்ள ஒற்று ன ட ப 


(உ-ம்‌.) (கக்கான்‌' என்னுஞ்‌ சொல்லில்‌, *நகு” என்னும்‌ பகுதி 
மில்‌ உன்ன ஒற்று இரட்டித்து கின்று, இறக்த காலக்‌ காட்டியது 
காண்க. 

தொட்டான்‌” என்னுஞ்‌ சொல்லில்‌, 6தொடு' என்னும்‌ பகுதியில்‌ 
உள்ள ஒற்று இரட்டித்து நின்று இறக்த காலச்‌ காட்டியது காண்க, 

(பெற்றான்‌? என்னுஞ்‌ சொல்லில்‌, *(பெறு”? என்னும்‌ பகுதியில்‌ 
உள்ள ஒற்று இசட்டித்து கின்று, இறந்த காலக்‌ காட்டியது காண்க, 

விகுதி : சில சொற்களில்‌ விகுதிகள்‌ காலம்‌ காட்டும்‌. 

று, றும்‌ என்னும்‌ விகுதிகள்‌ இறந்த காலமும்‌, எதிர்‌ காலமும்‌ 
கரட்டும்‌. 

(உ-ம்‌,) சென்று சென்றும்‌ ச 

(சென்றேன்‌), (சென்தேம்‌) இறந்த காலம்‌. 


சேறு, சே ம்‌ எதிர்கா ட 
(செல்வேன்‌), (செல்வேமிட ர பர 


து, தும்‌ என்னும்‌ விகுதிகள்‌ இறந்த காலமும்‌, எதிர்‌ காலமும்‌ 


காட்டும்‌. 


(உ-ம்‌. 2 தேம்‌) ] இறந்த காலம்‌, 





இ... ்‌ இலக்கண்ப்‌ பருதி. 





அப அவத எனைய (அ. வவையைஞச சிவா ஆட்வகட பாட: அத்தககய லட 


வருது, வருதும்‌ டர்‌ ்‌ 
கருவேல்‌) (வதும்‌: ம. 2 அரனிம்க 


இவ்வாறே விகுதிகள்‌ காலம்கரட்டும்‌ முறைகளை ஆரசய்க்தறிக. 
() தெரிநிலை, குறிப்பு வினைகள்‌ 


ஒன்றன்‌ தொழிலை உணர்த்திக்‌ காலங்காட்டி வரும்‌ சொல்‌ 
வினைச்சொல்‌ எனப்படும்‌ என்பதை நிங்கள்‌ உணர்வீர்கள்‌. வினை 
முற்று, பெயரெச்சம்‌, வினையெச்சம்‌ என 'விளைச்‌ சொல்‌ மூன்று 
வகைப்படும்‌ 

தொழிலையும்‌, காலத்தையும்‌ வெளிப்படையாகத்‌ தெரிவிக்கும்‌ 
வினைச்சொற்கள தெரிநிலை வினைச்சொற்கள்‌ எனப்படும்‌. 


ப (உ-ம்‌) வத்தான்‌, வந்த, வந்து; தொழிலையும்‌, காலத்தை 
வெளிப்படையாகத்‌ தெரிவிக்கின்‌ றன. ப 5 

தொழிலையும்‌, காலத்தையும்‌ வெளிப்படையாகத்‌ தெரிவியாமல்‌ 
_ குறிப்பாகத்‌ தெரிவிக்கும்‌ எனைச்‌ சொற்கள்‌ குறிப்பு வினைச்சொற்‌ 
௯ள்‌ எனப்படும்‌. 

(௨-ம்‌. பொன்னன்‌: இது *பொன்னையுடையான்‌ £ என 
உடமைத்‌ தொழிலையும்‌, இறக்த காலத்தையும்‌ குறிப்பாகத்‌ தெரிவித்‌ 
த்து காண்க. 


(0) சிவைகை வினையெச்சங்களின்‌ வாய்ப்பாடுகள்‌ 


தொழிலையும்‌, காலத்தையும்‌ தெரிவித்துத்‌ இணை, பால்‌ முதலிய 
வற்றைக்‌ காட்டும்‌ விகுதி குறைந்து, வினையைக்‌ கொண்டு 
மூடியும்‌ எச்ச வினையே வினையெச்சமாகும்‌ என்பதை நீக்கள்‌ 
உணாவீர்கள்‌. வினையெச்சங்கட்கு வாய்ப்பாடுகள்‌ உள. செய்து 
செய்பு, செய்யஈ செய்பூ, . செய்தென, செய, செயின்‌, 
செய்யிய, செய்யியர்‌ என்னும்‌ வசய்ப்பாமிகன்‌ கொண்டு வினை 
யெச்சக்கள வரும்‌, 


வச 


(உ-ம்‌) வந்து : 'செய்து' என்னும்‌ வாய்ப்பாடு (இறக்தகாலம்‌) 
உண்ணுபு : 'செய்பு' : ர ர 1] 
காணா (கண்டு) :'செய்யா” ல்‌ ன்‌ ர 
காணா : செய்யூடி்‌்‌ 44 ரட்‌ ்‌ 11 
கண்டென : செய்ட்ிதணூ ல்‌ 9 49 
உண்ண ; $(இசயட்‌ ன ௪ ்‌ (நிகழ்காலம்‌ 
வரின்‌ : செயின்‌” ல்‌ ளை (எ திர்‌ கலம்‌) 
உண்ணிய $ 9 சய்யயியு டி 8 ல்‌ $$ 


உண்ணியார : 'சேய்யியர்‌” 


9 19 19 


அசாக்கியம்‌ என்பவு அவிவேகிகவின்‌ சொல்‌. 


இலக்கணப்‌ பகுதி ந 


ற. பொது 
(1) செய்யுள்‌ விகாரங்கள்‌ 


வலித்தல்‌, மெலித்தல்‌, நீட்டல்‌, குறுக்கல்‌, விரித்தல்‌, தொகுத்‌ 
தல்‌ ஆகிய விகாரக்கள்‌ செய்யுளின்௧கண்‌ வரும்‌, மெல்லெர.ற்றை 
வல்லொத்றாக்குதல்‌ வலித்தல்‌ விகாரம்‌. (உ௨-ம்‌.) பகுறுத்தாட்பூதம்‌'": 
ஈண்டு, 'குலுந்தான்‌' என்பது “குறுத்தான்‌? என வந்தது வலித்தல்‌ 
விகாரம்‌. 





வல்லொற்றை மெல்லொற்றுக்குதல்‌ மெலித்தல்‌ விகாரம்‌, 
(உ....ம்‌.) தண்டையின்‌ இனக்களி கடிவோள்‌”? ஈண்டு, தட்டை” 
என்னுஞ்‌ சொல்‌ தண்டை” என கின்றது மெலித்தல்‌ விகாசம்‌. 


குற்‌2றழுத்தை கெட்டெழுத்தாக்குதல்‌ நீட்டல்‌ விகாரம்‌. (உ-ம்‌) 
போத்தன்‌. புல்லறிவினா!'; ஈண்டு, /(பொத்தனர்‌' என்பது 
($போத்தனார்‌' என நீண்டு கின்றது நீட்டல்‌ விகாரம்‌. 


நெட்டெழுத்தைக்‌ குற்மெத்தாக்குதல்‌ குறுக்கல்‌ விகாரம்‌. (௨-ம்‌) 
பதிருத்தார்‌ கன்றென்றேன்‌ தியேன்‌” : ஈண்டு, *தீயேன்‌” என்னுஞ்‌ 
சொல்‌ :''தியேன்‌'' எனக்‌ குறுக நின்றது குலுக்கல்‌ விகாரம்‌, 


இல்லாத எழுத்தை வருவித்தல்‌ விரித்தல்‌ விகாரம்‌. (௨-ம்‌.) 
*தஞ்சுளைப்‌ பலவின்பழம்‌ ஊழ்க்கும்‌: மே'' ஈண்டு, ஊழ்க்குமே' என்‌ 
ப, *ஊழ்க்கும்மே” என வீரிக்து கின்றது விரித்தல்‌ விகாரம்‌, 


உள்ள எழுத்தை நீக்குதல்‌ தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌. (உ-ம்‌.) சிறி 
யிலை! : ஈண்டு, (சிறிய விலை? என கிற்க வேண்டுவது “சிறியிலை! என 
கின்றது. இவ்வாறு யகர உயிர்மெய்‌ மறைந்தது தொகுத்தல்‌ விகார 
மாகும்‌. 


இனி, ஒரு சொல்லின்‌ முதற்‌ பகுதியோ, இடைப்‌ பகுதியோ, 
கடைப்‌ பகுதியோ குறைக்தும்‌ வருவதுண்டு. அவ்வாறு வருவனவும்‌ 
செய்யுள்‌, விகாரக்களே, 


சொல்லின்‌ முதற்‌ பகுதி குறைந்து வருவது முதற்குறை விகாரம்‌. 
(உ-ம்‌.) ''மரையிதழ்புரையும்‌'' ; ஈண்டு, *தாமரை” என்னுஞ்‌ சொல்‌, 
மரை? என முதற்குறைத்து நின்றது முதற்குறை விகாரம்‌. 


சொல்லின்‌ இடைப்‌ பகுதி குறைந்து வருவது இடைக்குறை 
விகாரம்‌. (உ-ம்‌.) ““ஓதிமுது போத்து'': ஈண்டு, *ஓந்தி' என்லுஞ்‌ 
செரல்‌ ஓதி” என இடைக்குறைக்து கின்றது இடைக்குறை விகாரம்‌, 

சொல்லின்‌ கடைப்‌ பகுதி குறைக்து வருவது கடைக்குறை 
விகாரம்‌, (௨-ம்‌.) '*கீலுண்துகிலிகை'': ஈண்டு, “நீலம்‌? என்னுஞ்‌ 
செசல்‌ *நீல்‌” எனக்‌ கடைக்குறைக்து கின்‌ ௪.து கடைக்குறை விகாசம்‌. 





அச்சாணி இல்லாத தேர்‌ முச்சாணும்‌ ஓடாது. 
3.6 நு: மாள 


த்‌ ்‌ இலக்கணப்‌ பகுதி 


(2) சொல்‌ மூடிய - பெயாரும்‌ விளையும்‌ முடியும்‌ முறை 
சொற்கள்‌ திணை, பால்‌, எண்‌, இடங்கட்கு ஏற்றவாதூ முடிதல்‌ 
வேண்டும்‌. அவற்றுட்‌ சிறிது தவறினாலும்‌ இலக்கணப்‌ பிழை உண்‌ 
டாகும்‌. 
(௨-ம்‌. அவன்‌ வந்தான்‌. 
அவள்‌ வந்தாள்‌. 
அவர்‌ வந்தார்‌, 
அது வந்தது. 
அவை வந்தன. 
இராமன்‌ அவண்‌. 
முருகன்‌ யாவன்‌ ? 
வேலன்‌ யாம்‌? * 


என்பன போலப்‌ பொருத்தமாகச்‌ சொற்களை முடித்தல்‌ 
வேண்டும்‌. 


7. புணர்ச்சி 


(1) குற்றுகரப்‌ புணர்ச்சி 


1, வருமொழி முதலில்‌ உமிர்‌ வந்தால்‌, நிலைமொழியின்‌ ஈற்றில்‌ 
உள்ள குற்றுகரம்‌ கெட்டு, மெய்யெழுத்துமட்டும்‌ கின்று, வருமொழி 
மின்‌ , உயிரெழுத்துடன்‌ புணரும்‌ ; யகர முதன்‌ மொழி வக்தால்‌ 
உகாரம்‌ இகரமாகும்‌. 

(௨-ம்‌. வந்து 4 உள்ளது * வந்துள்ளது, ஈண்டு, மென்‌ 
'ரொடாக்‌ குற்றியலுகரத்திற்குமுன்‌ உயிர வக்தமையால்‌, 'து' என்லுக்‌ 
எழுத்தில்‌ உள்ள உகரம்‌ கெட்டுப்‌ புணாத்தது. 

சென்று யான்‌ -சென்றியான்‌$; யகர முதன்‌ மொழிவந்தவிடதீ 
துக்‌ குற்றியலுகரம்‌ இகரமாயிற்று, 

2. கெடற்றெடா, உயமாத தொடர்க்‌ குற்றுகரக்களுள்‌ (டு பறட 
என்னும்‌ எழுத்துக்களை இறுதியிற்‌ கொண்ட சொற்கள்‌ வேற்றுமைப்‌ 
புணர்ச்சியில்‌ இரட்டிச்கும்‌. 

(௨-ம்‌.) ஆடு 4 கால்‌ - ஆட்டுக்காள்‌: (ஆடு' என்ற நெடித்‌ 
ரொடரக்‌ குற்றியலுகரத்தின்‌ ஒற்று இரட்டித்து, 'ஆட்டுக்கால்‌' என்‌அ 
ஆயிற்று. 

._ ஞாறிறு 4 ஐ ஞாயிற்றை: (ஞாயிறு ' என்ற உயிர்த்தொ 
[2 குற்தியலுகசத்தின்‌ ககர ஒற்‌ இரட்டித்து, 'ஞாயிற்று' என்றாகி 
ஒயருபை ஏ்றது. 


எணெகயவள. 











அடாது செய்தவர்‌ படாது படுவர்‌. 


இலக்கணப்‌ பகுதி $$ 
8. ம்‌ 5 கத்தி த்கைல்‌ வல்லினத்தை முதலாக 
உடைய சொல்‌ வரும்பொழுது வல்லினம்‌ மிகும்‌, (௨-ம்‌.) பார்த்துப்‌ 
பஉர்த்துத்‌ தம்‌ கண்‌ களிப்பார : பகரமும்‌, தகரமும்‌ மிகுக்தன காண்க, 

4. வேற்றுமைப்‌ புணர்ச்சியில்‌ மென்றொடாக்‌ குற்றியலுகரம்‌ 
வன்றொடர்க்‌ குத்தியலுகரமாகத்‌ திரிதல்‌ உண்டு. (௨-ம்‌.) ஈஞ்சு. பை 
சச்சுப்பை, * நஞ்சு? என்னும்‌ மென்றாடர்க்‌ குற்றியலுகரம்‌, ௪௬” 
எனத்‌ திரிந்தது, இவ்வாறே, சுரும்பு சாண்‌--சருப்பு நாண்‌ ; கரும்பு 
4 வில்‌- கருப்புவில்‌); கன்று--ஆ-- கற்றா என்பன வர்தன. 

6. அல்வழிப்‌ புணர்ச்சிமில்‌ மென்றாடாக்‌ குத்றியலுகரம்‌ வண்‌ 
ஜெடசரகத்‌ திரிதலும்‌ உண்டு. (உ-ம்‌.) என்பு உடம்பு - எற்புட்ம்பு; 
அன்பு தளை- அற்புத்தளை ; குரக்கு--மனம்‌- குரக்குமனம்‌. 


(2 தேன்‌, அகம்‌: இணைபுணரும்‌ முறை: 


*டூதன்‌ * என்னுஞ்‌ சொல்‌ புணரும்‌ முறை 
தேன்‌ மொழி--தேன்மொழி, தேமொழி. 
தேன்‌ 4 குழம்பு தேன்குழம்பு, தேக்குழம்பு, தேக்குழம்பு,. 
தேன்‌ --மலா--€தன்மலா, தேமலா. 
தேன்‌ - குடம்‌ -தேன்குடம்‌, தேக்குடம்‌, தேக்குடம்‌, 
அகம்‌” என்னுஞ்‌ சொல்‌ புணரும்‌ முறை: 
அகம்‌-டசெவி- ௮அஞ்செவி இடையில்‌ உள்ள (:௯' என்னும்‌ 
அகம்‌ கை--௮க்கை உயிர்மெய்‌ கெட்டது, 
அகம்‌ செவி-- அகஞ்செவி க! என்னும்‌ உயிர்மெய்‌ இவ்‌ 
அகம்‌. கை - அ௮ககிகை வாறு கெடாமலும்புணாதல்‌ வண்டு. 


(6) ணகர னகர ஈறு, லகர எகர நறு 

ணகரனகர ஈறு; 

ணகர னகரக்கள்‌, வேற்றுமைப்‌ புணர்ச்சிமின்கண்‌ வருமொழி 
முதலில்‌ வல்லினம்‌ வந்தால்‌ முறையே டகரமாகவும்‌, றகரமாகவும்‌ 
'இரியும்‌. 

(௨உ--ம்‌.) மண்‌ குடம்‌ -மட்குட்ம்‌. 

தன்‌ | புகழ்‌-- தற்புகழ்‌. 

நிலைமொழி ஈற்றில்‌, ௪ண்‌', (ன்‌ என்பன, வருமொழிமில்‌ வல்‌ 
லினம்‌ வச :£ட்‌', “ற்‌' ஆகத்கிரிந்தன. 
லகர னகர ஈறு: 


மொழி.பஅிறுதி.மில்‌ உள்ள லகர எகர மெய்கள்‌, வருமொழி முதலில்‌ 
வல்லினம்‌ வக்தால்‌முறை3ப ஐ, ட்‌” ஆகத்‌ இரபும்‌; எம்கிலி ன வச்‌ 


கண்வலி ப அதல மடு அ 2 அவவிலமமை விய 


அடிமேல்‌ அடி. அடித்தால்‌ அம்மியும்‌ தகரும்‌, 


௫4 இலக்கணப்‌ பகுதி 





தால்‌ டல்‌" என்பது ன்‌” ஆகவும்‌! ஈன்‌” என்பது !ண்‌' ஆகவும்‌ இரியும்‌ ; 
இடைமினம்‌ வரின்‌ இயல்பாகும்‌. 

(உ--ம்‌.) மக்கள்‌ -பிறப்பு--மக்கட்பிறப்பு (கில்மொழி ஈற்று 
ஸ்‌”, வருமொழியில்‌ வல்லினம்‌ வர “ட்‌' ஆகத்‌ திரிந்தது). 

மணல்‌ குன்று -மணற்குன்று நிலைமொழி ஈத்து (ல்‌, வரு 
மொழியில்‌ வல்லினம்‌ வர, 'ற்‌' ஆகத்‌ திரிந்தது), 

கல்‌--மனம்‌ -கன்மனம்‌ (லகரம்‌ மெல்லினம்‌ வர, னகரமாகத்‌ 
திரிந்தது.) 

உள்‌ - ம௫ூழ்கந்தான்‌--உண்ம௫ழ்ந்தான்‌. (ளகரம்‌ மெல்லினம்‌ வத, 
ணகரமாகத்‌ திரிந்தது,) 

வில்‌ -வீரன்‌-வில்வீரன்‌; வாள்‌-- விழி-வாள்விழி (லகரமும்‌, 
ளகரமும்‌ இடையினம்‌ வர, இயல்பரயின), 


(4) சரரியைகள்‌ : ௮, அத்து, அம்‌, அன்‌, இன்‌, அற்று 


பகுதியோடு விகுதியும்‌, இடைகிலையும்‌ சேரும்பொழுது, அவற்‌ 
றைச்‌ சார்ந்து இயைந்து வரும்‌ இடைச்சொல்‌ சாரியை ஆகும்‌ என்‌ 
பதை அறிவீர்கள்‌. 

“அ? என்னும்‌ சாரியை: நட த்‌. த-- ௮ து நடந்தது. 

நட-பகுதி; து- விகுதி; த்‌- இடைநிலை; ௮ - சாரியை. (த 
மிகு்து, மெல்லொற்றாக விகாரப்பட்டது. ஈண்டு, ( அ” என்னும்‌ 
காரியை காண்க. 

“அத்து” எண்ணும்‌ சாரியை? மரம்‌--ஐ- மரத்தை. 'மரம்‌' 
என்பதன்‌ கண்ணுள்ள (:அம்‌' கெட்டு (அத்து' என்னும்‌ சாரியை 
வந்தது காண்க. 

அம்‌? என்னும்‌ சாரியை: (மன்றம்‌' என்னும்‌ சொல்லின்‌ கண்‌ 
₹௮ம்‌' என்னும்‌ சாரியை வந்தது காண்க. 

அன்‌” என்னும்‌ சாரியை ₹ ஒன்றன்‌ கூட்டம்‌ : ஈண்டு அன்‌” 
என்னும்‌ சாரியை வக்தது காண்க, 

இன்‌? என்னும்‌ சாரியை: வண்டின்‌ கால்‌: ஈண்டு இன்‌” 
என்னும்‌ சாரியை வந்தது காண்க, 

“அற்று” என்னும்‌ சாரியை: சிலவற்மை: ஈண்டு ('அற்றுட 
ஒன்லும்‌ சாரியை வரநதது காண்க. 


(5) பல, சில: இளை புணரும்‌ முறை 


_ப்ல, சில என்னுஞ்‌ சொற்களுக்குமுன்‌ முறையே பல சில 
என்னுஞ்‌ சொற்கள்‌ வந்தால்‌, (1) இயல்பாக வரும்‌ ; (8) வருமொழி 





வெ அவவ அடை அவயவம்‌ படம மெய கபில்‌ வெ 
௮ 





"பெ மெய வை வ்‌ வயதை யுஅகுபதா-ன்‌- 


அவனின்றி ஓரணுவும்‌ அசைய கது. 


இலக்கணப்‌ பகுதி 64. 
பட்டன ப வப ளடல வில்வ ப ட டட்ப் பட்‌ அப்பட்ட பல்க வ பப வி யப ப்ப ட ்ட்டல்‌ 
முதலெழுத்து மிகும்‌ ; (8) (ல' என்பதன்கண்‌ உள்ள (அ? கெட்டு, 
லகரம்‌ றகஏரமாகத்‌ திரியும்‌. வேறு சொற்கள்‌ வரின்‌ விகற்பம்‌ ஆகும்‌. 
” பல பல, சில சில : இயல்பாயின. 

பலப்பல, சிலச்சில : மிக்கன. 

பற்பல, சிற்சில : அகரம்‌ கெட்டு, லகரம்‌ றகரமாயிதறலு. 

பலகடல்‌, பல்கலை, பஃருழிசை, பல்படை, பன்மணி, பலவணி, 
பல்லணீ: வேறு சொற்கள்‌ வருக்கால்‌ விகற்பம்‌ ஆகியுள்ளமை 
கரண்க. 


௫. யாப்பு 
(1) எதுகை மோனையின்‌ பொது இலக்கணம்‌ 

எதுகை: செய்யுளில்‌ அடிதோறும்‌ முதலெழுத்து அளவொர்து 
கிற்க, இரண்டாம்‌ எழுத்து ஒன்றி வருவது எதுகை ஆகும்‌, 

மலரும்‌ மாகையும்‌'' என்னும்‌ பகுதிப்‌ பாடலைப்‌ பாருக்கள்‌: 

* நாடிப்‌ புலங்கள...... 

தேடிக்‌ கொழிக்குக்‌...... 

ஓடிப்‌ பெருகும்‌......... 

ஆடிக்‌ களிக்கும்‌ ......... ள்‌ 

அடிதோறும்‌ முதலெழுத்து கெடிலாகவே அமைந்து, அளவொரத்து 
நிற்பதையும்‌, இரண்டாம்‌ எழுத்து ஒன்றி வந்திருத்தலையும்‌ காண்க, 
இவ்வாறு வருவதே எதுகை ஆகும்‌. ச 

மோனை : முதற்சீரின்‌ முதலெழுத்தோடு பின்‌ வருஞ்‌ €ீர்களூன 
ஒன்றிலேனலும்‌, பலவழற்றிலேலும்‌ முதலெழுத்து ஒன்‌தி வருதல்‌ மோனை 
ஆகும்‌. 

௮,ஆ,ஐ, ஒள) இ,௬, எ, ஏ; ௨,௨ஊ, ஓ, ஓ); ௫,௧5) ம;,வ) 
த ௪ ஆகியவை தமக்குள்‌ ஒன்றற்கு ஒன்று மோனையாக வரும்‌. 

நனைவரு கற்பக நாட்டு நன்னகர்‌'' என்லும்‌ உச்களுடைய 
கம்பராமாயண முதற்‌ செய்யுளின்‌ முதலடியை சோக்குக்கள. ௯, 
தர, ந என்னும்‌ எழுத்துக்கள்‌முமையே முதற்‌ சீரிலும்‌, மூன்றாம்‌ சீரி௮ம்‌, 
கான்காம்‌ சரிலும்‌ முதற்கண்‌ அமைந்துள்ளன. முதற்‌ ஏரின்‌ முத 
லெழுத்தரகிய (ந' என்பதற்கேற்ப 5” 'சா' என்னும்‌ எழுத்துக்கள்‌ 
மோனை எழுத்துக்களாக வம்துள்ளன காண்க, 


(2) அடிலகை 


இரண்டு சர்களையுடைய அடி குறளடி. 
மூண்று சர்களையுடைய அடி சிந்தடி. 





கனதகைய்‌ பப வதாத்கைய அபயம்‌ ய யவதியமம்ை வசவு ய ய அணும்‌ வபால்‌ அணை சம 


அளவுக்கு மிஞ்சிறல்‌ அமுதமும்‌ விஷமாம்‌. 


86 இலக்கணப்‌ பகுதி 





அண்ணை, 





நான்கு சர்களையுடைய ௮. அளவடி, 

ஐந்து சாகளையுடைய ௮௨. நெநடிலடி. 

ஐந்துக்கு மேற்பட்ட சர்களையுடைய ௮. கழிநெெடிலடி. 

(உ-ம்‌.) “தண்‌ பொருறைப்‌ புனல்பாயும்‌ 

விண்பொருபுகழ்‌ விறல்‌ வஞ்சி.'' என்னும்‌ புறசா 

னூற்று அடிகளை உற்று நோக்குக. இவ்வடிகள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ 
சூறளடி .தரும்‌. 

ப ஒழுக்கம்‌ விழுப்பம்‌ தரலான்‌ ஒழுக்கம்‌ 

உயிரினும்‌ ஓம்பப்‌ படும்‌." 


இக்குறட்பாவின்கண்‌ இரண்டாவது அடி சிந்தடி: முதலடி 


அளவடி. ஓ 
॥ மலரும்‌ மாலையும்‌” என்னும்‌ பகுதியில்‌ வந்துள்ள 
] ல்‌ ஓ 4 ௨ 


நாடிப்‌ புலங்கள்‌ உளுவார்‌ கரமும்‌ கயவுரைகள்‌ ” 

என்று தொடங்கும்‌ பாடலைப்‌ பாருங்கள்‌. அபபாடலின்கண்‌ அமைச்‌ 
துள்ள ஒவ்வோர்‌ அடியும்‌ நெடிலடி. ஆகும்‌, 

உக்களுடைய இராமாயணப்‌ பகுதியின்‌ 7-ஆம்‌ பாடலை கோக்‌ 
கூக. அப்பாடலின்‌ அடியில்‌, 

] 2 5 
த  என்னனைய முனிவர்களும்‌ இமையவரும்‌ 
4 $ 6 
இடையூரென்‌ நுடைய ரானால்‌ சச 

என்று ஆறு சீர்கள்‌ அமைந்துள்ளன. எனவே ௮ஃது ௮ றுசீர்க்கழி 
ஒநடிலடி. ஆகும்‌. 


கத. 


உங்களுடைய : திருவருட்பா ' என்னும்‌ பகுதியில்‌ அமைக்த பாட்‌ 
லின்‌ அடியில்‌, 


% ஏ ஓ $ 
அப்பா! காரன்‌ வேண்டுதல்கேட்‌ டருள்புரிதல்‌ வேண்டும்‌ 
ட்‌ 6 7 8 


ஆருயிர்கட்‌ கெல்லாம்‌ கான்‌ அன்புசெயல்‌ வேண்டும்‌ 
என்று எட்டுச்‌ சீர்கள்‌ அமைத்துள்ளன. எனவே ௮ஃது எண்சீர்க்கழி 
நெடிலடி ஆகும்‌, 


உக்களுடைய பெருந்தொகைப்‌ பகுதியில்‌ உள்ள பாடம்‌ 
_ பருக்கள்‌. அக்குள்ள அடியில்‌, 


அகம வக அத அவ்தய. மலம்‌ ம. அனையயயல்‌ அம்வாவைக மல்‌ ஒத நன ௨... படட பப்ப அவயவம்‌ வவெம்‌ பக அம அவல வம பகவன்‌. 


அன்னமிட்ட வீட்டில்‌ கனண்னமிடலாமா? 


இலக்கணப்‌ பகுதி 87. 
உடு ட்ட ப ப்ட்பட்படடடம் ய ப பபப பப்ப பப யவை 
ந 2 9 ம்‌ 
இரவு ஈண்பக -லாகி லென்பகல்‌ 
௦ 6 7 
இருசள ரூவிர வா௫லென்‌ 
8 9 10 11 
இரவி யெண்டிசை மாறி லெண்கடல 
12 18 14 
ஏழு மேறிலெணன்‌ வற்றிலென்‌ ”' 
என்று பதினண்கு ர்கள்‌ அமைந்துள்ளன. எனவே அது பதினன்கு 
சிர்க்கதழி நெடிலடி ஆகும்‌. ப உத 


(8) இரைப்பாட்டு வகை : “கண்ணி, கும்மி, கீர்த்தனை 


இசையொடு பொருந்தப்‌ பாடுதற்கு ஏற்றவாறு அமைந்த பாடல்‌ 
இசைப்பாட்டு ஆகும்‌. அது தாளத்தோடு பொருந்தியும்‌ அமையும்‌. 
 கெஞ்சிலு ரமு மின்றி 
சேச்‌ மைத்தி நமுமின்தி 
வஞ்சனை சொல்‌ வார,---களியே 
வாய்ச்‌ சொல்லில்‌ வீசரடி ?' 
பாசதியார்‌ பாடியுள்ள இப்பாடல்‌ * கண்ணி ? என்னும்‌ இசைப்‌ 
சட்டு ஆகும்‌. ச 
செந்தமிழ்‌ காடென்ற போதினி லேமின்பத்‌ 
தேண்வக்து பாயுது காதினிலே--எக்கள்‌ 
தக்தையர்‌ சாடென்ற பேச்சினி 8€லயொரு 
சக்தி பிறக்குது மூச்சினிலே ” 
பசசதியார்‌ பாடியுள்ள இப்பாடற்பகுதி, (கும்மி! என்னும்‌ இசைப்‌ 
பட்டு ஆகும்‌. தாளத்திற்கு ஏற்ப இது பாடப்பெறும்‌. 
இராகம்‌, தாளம்‌ .தூயவற்திற்கு இயைய அமைக்து, பல்லவி, 
அதுபல்லவி, ௪சணம்‌ ஆூய உறுப்புக்களுடன்‌ வருவது கீர்த்தனை 
ஆகும்‌. ்‌ 
தியாகையர்‌, சியாமா சாஸ்திரிகள்‌, முத்துத்‌ தாண்டவர்‌, அருணா 
சலக்‌ கவிராயர்‌ முதவியவர்கள்‌ உரத்தனைகள்‌ பலவற்றைப்‌ பரகூயுள்‌ 
ளனர்‌. இன்னிசை நிகழ்ச்சிகள்‌ கடைபெறும்பொழுது, 8ர்த்தனைக 
களைக்‌ கேட்டுணர்க. 


பப ௮ வலவ ததகக்குகளா :ஆடவாளகளைளாகனை. 


ஆயத்தில்‌ அறியலாம்‌ அருமைச்‌ சிஜேகிதனை. 


77]. அணி 
(1) தன்மை நவிற்சியாணி 


ஒரு பொருளின்‌ இயல்பான தன்மையை உள்ளவாறே கூறுதல்‌ 
தன்மை சவிந்சியாகும்‌. 

ம தோயும்‌ வெண்தமிர்‌ மத்தொலி துள்ளவும்‌ 

மாய வெள்வனை வாய்விட்‌ டரற்றவும்‌ 

தேயு துண்ணீடை சென்று வணக்கவும்‌ 

ஆயர்‌ மக்கையர்‌ அக்கை வருந்துவார்‌ ?' 

என்னும்‌ கம்பசாமாயணப்‌ பாடலைப்‌ பாருங்கள்‌, இடைப்‌ பெண்‌ 

கள்‌ தயிர்‌ கடைய்க்கால்‌ ஐத்தின்‌ ஒலியும்‌ அவர்களுடைய கை வனை 
கள்‌ குலுக்கும்‌ ஒலியும்‌ தோன்றுகின்றன. அவர்களுடைய இடை 
தள்ளாடுகின்றது. இவ்வாறு ஆயம்ங்கையர்‌ தயிர்‌ கடையுள்‌ காட்சி 
உள்ளவாறே கூறப்‌ பெற்றிருத்தலால்‌ ஈண்டுத்‌ தன்மை நவிற்சி 
யணி ௮மைசர்துள்ள து. 


(9) உயர்வு நவிற்சியணி 


ஒரு பொருளின்‌ தன்மையை மிக உயர்வுபடுத்திகீ கூறுதல்‌ 
உயர்வு நவிற்சியணி ஆகும்‌. 
உல்களுடைய ௯ம்பராமாயணப்‌ பகுதியின்‌ முதற்‌ பாடலைய்‌ 
பாருங்கள்‌. அப்பாடல்‌, 
ட தனைவரு கம்பக காட்டு கன்னகா 
. அனைவரும்‌ ௮௯௪.தர அயிர்க்குஞ்‌ சிர்தையரன்‌ 
தினையவும்‌ அரியது விசும்பி னிண்டதோர்‌ 
புனமணி மண்டபம்‌ பொலிய எய்தினான்‌ '' 
என்பதாகும்‌. இப்பாடலின்‌ பொரறாளை கோக்குக்கள்‌, ஈண்டுத்‌ 
தசரதனுடைய மேம்பாடும்‌, மண்டலத்தின்‌ சிறப்பும்‌ மிச உயர்த்திக்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளன. இவ்வாறு உயர்த்திக்‌ கூறுவது உயர்வு 'நவிற்கி 
பயணி ஆகும்‌. 


(8) தற்குறிப்பேற்ற அஸ்‌ 


இயற்கையாக கிகழும்‌ ஒரு பொருளின்‌ கிகழ்ச்சி.பில்‌ புலவர்‌ தம்‌ 
கற்பனைக்‌ கருத்தை ஏற்றிக்‌ கூறுவது தற்குறிப்பேற்ற அணி ஆகும்‌. 

உக்கள்‌ கம்பராமாயணம்‌ பகுதியில்‌ வீசுவாமித்திரனது கூற்றுக்‌ 
வக்த முதற்‌ செய்யுளை (7-ஆம்‌ செய்யுள்‌) கோக்குக. ஆங்கு, '' பன்ன 
கமும்‌ கரு வெள்ளிப்‌ பனிவசை'' என்று உள்ளது. பல மலைகளையும்‌ 
இகழ்க்து சிரிக்கன்‌ உ வெள்ளிமயமான குளிர்ந்த கைலைமலை என்பது 
அதற்குப்‌ பொருளாகும்‌, கைலாய மலை பிறமலைகளைப்‌ பார்த்துச்‌ 


டவவை ம அணைய, 





அகவய ஓடஅவமதைனவ யை பய ப வானக அக்கதையை, 





 எகைககனத்‌ அவடத் ணை 








ஆற்றில்‌ போட்டாலும்‌ அளந்து யோடு. 


இலக்கணப்‌ பகுதி 89. 





தல அட்டு 
.இரிப்பதில்லை. ஆனால்‌ புலவா, கைலாயத்தின்‌ வெள்ளொளி வீசுத 
லாகிய தண்மையை, மற்றை மலைகளைப்‌ பார்த்துச்‌ சிரிப்பதாகக்‌ 
குநிப்பிட்டத, தன்மைத்‌ தற்குறிப்பேற்ற அணி ஆகும்‌, தன்மைதீ 
தற்குறிப்பேற்ற அணி, தற்குறிப்பேற்ற அணியின்‌ ஒரு வகை .ஷகும்‌. 


மொழிப்‌ பயிற்சி 
]. வாக்கியம்‌ -பலைகைகள்‌ 


கேற்று மழை பெய்தது,: செய்தி வாக்கியம்‌. 
இவ்வாண்டு மழை பெய்யுமா? : வினு வாக்கியம்‌, 
பெரியேசா சொற்படி கட.: ௯ட்டனை வாக்கியம்‌, 


இறைவரின்‌ அருள்‌ இருந்தவரறு என்னே! : உணர்ச்சி வாக்‌ 
கியம்‌. 


விசுவாமித்திரன்‌ தசரதனிடம்‌ வர்தான்‌.: இது தனி வாக்கியம்‌. 


இயூரி அம்மையார்‌ வறுமையால்‌ வாடினார்‌; இரவும்‌ பகலும்‌ பாடு 
ப்ட்டரா ; ௮ரிய ஆராய்ச்சி செய்தார்‌: ரேடியத்தைகீ கண்டுபிடித்தார்‌. 
.இது தொடர்வாக்கியம்‌, 


*மசிசெல்லாம்‌ அடக்கேகொண்டு மெல்ல (அதோ பாரும்‌, 
அதோ பாரும்‌!' என்று கூறிப்‌ பேர்‌ இருட்டில்‌, பெரு மெளனத்தில்‌, 
போர்‌ அமைதியில்‌ இவர்கள்‌ இருவரும்‌ கலக்தனா.”': இது கல்வை வாக 
கியம்‌, ்‌ 

1]. வாக்கிய அமைப்பு -- எழுவாய்‌, பயனிலை, செயப்படுபொருள்‌, 
எச்சங்கள்‌ நிற்கும்‌ முறை 

வாக்கயக்களில்‌ முதற்கண்‌ எழுவாயும்‌, இறுதியிற்‌ பயனிலையும்‌, 
.இடைக்கண்‌ செயப்படுபொருளும்‌ கிற்றல்‌ இயல்பு. சிறப்பு கோக்க 
இம்முறை மாறுபடுதலும்‌ உண்டு. பெயர்ச்சொல்லுக்கு முன்‌ பெய 
செச்சமும்‌, வினைச்சொல்லுக்கு முன்‌ வினையெச்சமும்‌ நிற்றல்‌ 
வேண்டும்‌. 


111. ஓரே கருத்தைப்‌ பல உருவ வாக்கியங்களில்‌ வெளியிடுதல்‌ 


தான்‌ இப்புத்தகத்தை எழுதினேன்‌; இப்புத்தகத்தை சான்‌ எழுதி 
னேன்‌; இப்புத்தகம்‌ என்னால்‌ எழுதப்பெற்றது. யாண்‌ எழுதிய 
புத்தகம்‌ இது; இப்புத்தகத்தை எழுதியவன்‌ யான்‌ என்பன ஒசே 
கருத்தைக்‌ கொண்டுள்ள வாக்கியங்கள்‌ .தவன. இவ்வாறு ஒசே 
கருத்தை பல உருவ வாக்கியக்களில்‌ வெளியிடலாம்‌. 





ஆனைப்பசிக்குச்‌ சோளப்‌ யொரி தாங்குமா] 
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17.  பத்தியாறைப்பு 


கட்டுரையில்‌ பல பத்திகள்‌ ௮மைந்திருக்கும்‌. ஒவ்வொரு கருத்‌ 
திற்கும்‌ ஒவ்வொரு பத்தி அமைதல்‌ வேண்டும்‌. பல கருத்துக்களுக்கு 
ஒரே பத்தி ௮மைதலும்‌, ஒரே கருத்துக்குப்‌ பல பத்திகள்‌ ௮மைதலும்‌ 
கூடா. பத்தியில்‌ உள்ள வாக்கியங்கள்‌ ஒன்றற்கு ஒன்று தொடர்பு 
கொண்டிருக்க வேண்டும்‌. மாறுபட்ட கருத்துக்களைத்‌ தனிப்‌ பத்திகளில்‌ 
அமைக்க வேண்டும்‌. சுருக்கக்‌ சொல்லல்‌, விளக்க வைத்தல்‌. முதலியன 
அமைந்த பத்தியே ஈல்ல பத்தியாகும்‌. 


7. நடை 


நடக்து செல்வதுதான்‌ கடையாகும்‌, ௮ஃதாவது எல்லோரும்‌ 
படத்து அறிர்து கொள்ளக்கூடிய முறையில்‌ சடை அமைந்திருக்க 
வேண்டும்‌. தற்காலத்தில்‌ பத்திரிகையாகிரியர்‌ கடை, சிறுகதை ஆச 
ரியர்‌ ஈடை, பேச்சு ஈடை, செய்யுள்‌ கடை எனப்‌ பலவகைப்பட்ட கடை 
களில்‌ தமிழ்‌ உரைஈடை அமைக்துள்ளது, செந்தமிழ்‌ கடையில்‌ பிழை 
யற்று அமைந்து, அரிய கருத்துக்களை எளிய முறையில்‌ விளக்கவல்ல 
முறையே சமல்ல ஈடையாகும்‌. அத்தகைய நகடையையே மாணவர்கள்‌ 
பின்பற்றுதல்‌ வேண்டும்‌. 


71. வழுஉச்‌ சொற்களும்‌ திருத்தமும்‌ 


பிழை திருத்தம்‌ பிழை திருத்தம்‌ 
அருகாமையில்‌ அருகில்‌ சம்மந்தம்‌ சம்பந்தம்‌ 
ஆ ஆட்சி சிகப்பு சிவப்பு 
இடது பக்கம்‌ இடப்பக்கம்‌ சிலவு செலவு 
இடை எடை (நிறை) சுகந்திரம்‌ ௬ந்தரம்‌ 
இளைமை இளமை சுவற்றில்‌ ௬-வரில்‌ 
உத்திரவு உத்தரவு சேர்வை ட சவை- 
எண்ணை எண்ணெய்‌ தமயண்‌ தமையன்‌ 
எழவு இழவு தாப்பாள்‌ தாழ்ப்பான்‌ 
என்னமோ என்னவோ திருவிஷா திருவிழா 
ஒருக்கால்‌ ஒருகால்‌ திரேகம்‌ தேகம்‌ 
ஒருவள்‌ ஒருத்தி துடக்கு தொடங்கு 
கயறு கயிறு நஞ்சை நன்செய்‌ 
கறுமை ௬ர௫மை நாகரீகம்‌ நாகரிகம்‌ 
கார்க்கும்‌ காக்கும்‌ நாத்தம்‌ நாற்றம்‌ 
காஅதி காட்சி சாதாறு தானூறு 
கேழ்வி கேள்வி கிசைய திறைய 
கோர்வை கோவை கிலமை இலைமை 


சதவகைகைுவ்‌ அம்‌ மலாணைவைவ்‌. ஆ 





பவத்‌ பல்வ க ப்பட கல்‌, எங்கி ல்‌ லகில்‌ 


 வவைவஷனகயான ளகக. 


இளமையில்‌ கஷ்டப்படுகிறவன்‌ மூதுமையில்‌ ௬ுகப்படுவான்‌. 


இலக்கணம்‌ பசூதி ர 


ட தத வ அத ல அம்பபப்ட அண்ட ட்டம்‌. வலத வடம பவதல ப்ப ன ப்பட அப வ டற்டற் ட்‌ 
பிழை திருந்தம்‌ பிழை திருத்தம்‌ 
ப்னிசண்டூ பன்னிரண்டு முன்னூறு முத்தாறு 

மிர . பிற சொம்ப நிரம்ப 

புஞ்சை புண்செய்‌ விற்க்கும்‌ விற்கும்‌ 

பேதமை பேதைமை வெகிகலம்‌ வெண்கலம்‌ 
மாகி மாட்சி வெண்ணே வெண்ணெய்‌ 
முயற்ச்சி முயற்சி வென்னீர்‌ வெத்நீக்‌ 


முழித்தான்‌ விழித்தான்‌ 


711. விலக்குதற்குரிய இழிவழக்குகள்‌ (5-2 10௦௩௭6) 


வெறுமனே, சும்மனாச்சிக்கும்‌, தேமேன்னு, உம்மாச*, ஆப்டுக்‌ 
இட்டரன்‌, வேணுக்கட்டைக்கு, ஈஸ்துகினு, டபாய்க்கிறது, காமஞ்சாத்த 
றது என்பன போன்றவை விலக்குத்ற்குரிய இழிவழக்குகள்‌ ஆவன; 
இவற்றை மாணவர்கள்‌ தம்‌ உரைஈடையில்‌ எழுதுதல்‌ தவறு. 


ம. நிஜத்தக்‌ சூறிப்புப்‌ பயிற்சிகள்‌ 


காற்புள்ளி, அரைப்புள்ளி, முக்கரற்புள்ளி, முற்றுப்புள்ளி, 
ஒற்றை மேற்கோட்குறி, இரட்டை மேழற்கோட்குறி, கேள்விக்குறி, 
உணர்ச்ிக்குறி, வரலாற்றுக்கு றி, €ழ்க்கோடிடுதல்‌ முதலிய நிழத்தக்‌ 
குறிகளை ஏற்றவாறு ஏற்ற இடங்களில்‌ அமைத்து மாணவர்கள்‌ எழுது 
தல்‌ வேண்டும்‌. உகு்களுடைய உரைகடைப்‌ பருதியைப்‌ படிக்குக்கால்‌ 
எவ்வெக்குறிகள்‌ எவ்வெவ்விடக்களில்‌ அமைக்துள்ளன என்று ௭ன்றி 
கோக, அத்தகைய முூஹையையே, சழுதும்பொழுதெல்லாம்‌, பின்‌ 
பற்றுதல்‌ வேண்டும்‌. 


| அ! | 


ஒறா பொருளை எச்சொல்லால்‌ எவ்வழியில்‌ ௮றிவுடையோர்கள்‌ 
கூறிஷர்சளோ அப்பொருளை அச்சொல்லால்‌ அ௮வ்வழியிலேயே 
கூறுதல்‌ மரபு ஆகும்‌. 


(௨.ம்‌.) குதிரைக்குட்டி, யானைக்கன்று, ஆட்டுப்புழுக்கை என்று 
கூறுவது மசபாகும்‌. இவ்வாறன்றி, குதிரைக்‌ கன்று, யாரைக்குஞ்சு, 
ஆட்டுச்‌ சாணம்‌ என்று கூறுவது தவன. 


36. உலைகளும்‌ பழமொழிகளும்‌ வைத்தெழுதுதல்‌ 
மசணவர்கள்‌ கட்டுரை எழுதுக்கால்‌ ஏற்ற உவமைகளையும்‌, பழ 
மெசழிகளையும்‌ அமைத்து எழுதுதல்‌ வேண்டும்‌. 


ஸ்‌ ம்ம்‌ பெய ட லெ வெழ்கெவ்ல மனம்‌ பில்ட்‌ பயம. அவவை 


ப இக்கரை மாட்டுக்கு அக்கவச பச்சை: 
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தெயகணன்ன.. பு அ தைனதையசளாத வ, என்வன பவுஞ்டவனி என்ன ல ஸ்வ சனளை. தயவாகுது பணிவு யக அணைக்‌. 





அ தல அதன ட டதத கலை அடர கட்டட ட ண்ட்‌ 
(உ-ம்‌.) ேடியத்தைக்‌ கண்டவுடன்‌, கியூரி அம்மையாரின்‌ துயர 
மெல்லாம்‌ சூரியனைக்‌ கண்ட பனிபோல்‌ நீங்கியது (௨வமை, அமைக்‌ 
. வாக்கியம்‌), த்‌. 
(( கண்டது கற்கப்‌ பண்டிதன்‌ ஆவான்‌ ”” என்றபடி எத்தகைய 
. தூலாயினும்‌ கற்றல்‌ வேண்டும்‌ (பழமொழி அமைக்த வாக்கியம்‌). 


81. உவமை உருவகமாற்றம்‌ 


ஒன்றைப்போல மற்றொன்று உள்ளதாக உவமித்துக்‌ கூறுதல்‌ 
உவமை அகும்‌. உவமைக்கும்‌ பொருளுக்கும்‌ வேறுபாடில்லாமல்‌ 
அடறுவது உருவகம்‌ ஆகும்‌, 
தாமரை போன்ற முகம்‌: உவமை, 
முகத்தாமசை : உருவகம்‌, 
உவமை முன்னும்‌, பொருள்‌ பின்னுமரக கிற்கும்‌ முறையை 
மாற்றி ௮மைத்தால்‌ உருவகம்‌ ஆூவிடும்‌. 


200. வல்லெழுத்து மிரும்‌ இடங்களும்‌, மிகா இடங்களும்‌ 

வல்லினம்‌ மிகும்‌ இடங்கள்‌ £ 

1, அந்த, இந்த என்ற சுட்டுத்‌ திரிபின்முன்‌ ௧, ௪, த, ப. க்கள்‌ 
மிகும்‌. (உ-ம்‌) அந்தப்‌ பொருள்‌, இந்தச்‌ செயல்‌, 

2. எத்த என்ற வினாத்‌ திரிபின்முன்‌ மிகும்‌. (௨-ம்‌) எந்தச்‌ 

செய்கை ? 

8. ௮,இ,௨, என்ற சுட்டெழுத்துக்களுக்குமுன்‌ மிகும்‌. (உ-ம்‌.) 

அப்புத்தகம்‌, இக்குடம்‌, உச்சோலை, 


4. எஎனும்‌ வினாவெழுத்துக்குமுன்‌ மிகும்‌, (உ-ம்‌.) எப்பொருள்‌! 
5. தனி நெடிலுக்குமுண்‌ மிகும்‌, (௨-ம்‌.) தீக்குணம்‌. 


6. ஈனுகெட்ட எதிர்மறைப்‌ பெயசெச்சத்துக்குமுன்‌ மிகும்‌, 
.(உ-ம்‌.) தேடாப்‌ பொருள்‌. 


7. இரண்டாம்‌ வேற்றுமை, கான்கரம்‌ வேற்றுமை உருபுகள்‌ 
விரிக்திருக்குமாயின்‌ வலி மிகும்‌. (௨-ம்‌.) அவளைக்‌ கண்டான்‌, அவனுக்‌ 
குக்‌ கொடுத்தான்‌. 


8. அப்படி, இப்படி, எப்படி, அங்கு, இங்கு, எக்கு எலும்‌ 
கொத்களுக்குமுன்‌ வல்லினம்‌ மிகும்‌. (௨-ம்‌.) அப்படிச்‌ செய்‌, 
இப்படிப்‌ பார்‌, எப்படிப்‌ பாடினார்‌ 2 அச்குசி செல்‌, இக்குக்‌ கண்டேன்‌; 
எங்குத்‌ தேடினான்‌ ? 


வத வைதல்‌ வ வையை ம வ வ யஅது வதஆயககு அணைய. அலதுனதையமதையமட வதுவை 





உயரப்‌ பறந்தாலும்‌ ஊர்க்குருவி பருந்தாகுமா] 


அட்‌ ஆ 


இலக்கணப்‌ பகுதி 93. 
9, இனிஎன்னும்‌ இடைச்‌ சொல்றுக்குமுன்‌ வல்லினம்‌ மிகும்‌. 
(உ-ம்‌.) இனிக்‌ காண்போம்‌. 


10. இகர விகுதி கொண்டு முடியும்‌ வினையெச்சச்கட்குமுன்‌ 
வலி மிகும்‌. (௨-ம்‌.) ஓஒஒப்‌ போனான்‌, தேடிப்‌ பார்‌. 

11. செய, எண்ம வாய்பாட்டு வினையெச்சக்கட்குமுன்‌ வலி 
மிரும்‌. (௨-ம்‌.) தரத்‌ தகும்‌. 

19. வன்றொடாச்‌ குற்துகரத்துக்குமுண்‌ வலி மிகும்‌. (௨-ம்‌,)- 
பாட்டுப்‌ பாடினான்‌, 

189. நெடில்‌ தொடர்க்‌ குற்றியலுகரமும்‌, உயிர்த்தொடர்க்‌ 
குற்றியலுகரமும்‌ வேற்றுமையில்‌ ஒற்று இரட்டித்து வல்லினத்தோடு 
புணரும்பொழுஅ மிகும்‌, (௨-ம்‌.) ஆற்றுப்‌ பாய்ச்சல்‌, ஈரப்டுப்‌ பற, 
வயிற்றுப்‌ பாடு. 

14. மற்று, மற்ற, மற்றை எனும்‌ இடைச்‌ சொற்களுக்குமுன்‌ 
வலி மிகும்‌. (௨-ம்‌.) மற்றுப்‌ பற்று, மற்றக்‌ காரியம்‌, மற்றைச்‌ செயல்‌. 

15, அன்றி, இன்றி என்ற வினையெச்சங்கட்குமுன்‌ வலி மிகும்‌. 
(௨-ம்‌.) அவன்‌ அன்றிச்‌ செய்யான்‌, இவன்‌ இன்றிக்‌ கூறுன்‌. 


76, சால, தவ, மிக எனும்‌ உரிச்‌ சொற்களுக்குமுன்‌ மிகும்‌. 
(உ-ம்‌.) சாலப்‌ பேசினான்‌, தவச்‌ சொன்னான்‌, மிகச்‌ செய்தான்‌. 


17. இரு பெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகையில்‌ வலி மிகும்‌. (உ-ம்‌.). 
சாரைப்‌ பாம்பு. 


18. இரண்டரம்‌ வேற்றுமை உருபும்‌ பயனும்‌ உடன்‌ தொக்க. 
தொகைக்குமுன்‌ வலி மிகும்‌, (௨-ம்‌.) தமிர்க்‌ குடம்‌, 


வல்லினம்‌ மிகா இடங்கள்‌ : 


1. “அது, இது என்ற சுட்டுப்‌ பெயர்கள்‌, எது, ஏது, யாது என்ற 
வினுப்பெயர்கள்‌ ஆ௫யவற்றின்முன்‌ ௧, ௪, த, ப இயல்பாம்‌ (௨-ம்‌,) 
அது செய்‌, இது பார்‌, ஏது கண்டார்‌? ஏது தேடினான்‌? யாது 


௨. அத்துணை, இத்துணை, எத்தனை, அவ்வளவு, இவ்வளவு, எவ்‌ 
வளவு என்ற சொற்களின்முன்‌ வல்லினம்‌ இயல்பாம்‌. (௨-ம்‌.) அதீ 
துணை கொடு, இத்துணை செய்‌, எத்துணை படித்தாய்‌ ? அவ்வளகு தா, 
இவ்வளவு கொடு, எவ்வளவு செய்தீர்‌? 


8. பி என்று முடியும்‌ வினையெச்சக்களுக்குமுன்‌ வலி மிகா. 
(உ-ம்‌.) வரும்படி சொன்னான்‌, தரும்படி கேட்டான்‌. 


அணைய அதுக பகவ ககைடவசாயயவ் வதக்க யாவை வை வெக ய வயல்‌ ய ஆ ம. வசுல்‌ வவ கு அம ஒழி அசை வன்க ம. மும்மை. மெய வெ அலல்‌ அணக மெ. 





 அவவயயவய ஒன்னில்‌. 


ஊருடன்‌ பகைப்பவன்‌ €வருட்ன்‌ கெடுவான்‌. 


ச்‌ இலக்கணப்‌ பகுதி 


பதணதாதகை கவுத்தி வெண்‌. ய வயவுயு வவ வன்‌ வால்‌ அ வணையுயவதம வளைக்க மம்‌ ஒர அசைய சட யல்வைகைவையைக் வைககள்‌ அணை 





2௮. ணெசகைககைவ வளவ. 


4. வினைத்‌ தொகை, உம்மைத்‌ தொகைகளுக்குமுன்‌ வலி ற 


(௨-ம்‌.) உயர்‌ குணம்‌, சேர சோழர்‌, ல்‌ 


5, இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகையில்‌ வலி மிகா, (௨.ம்‌.) 
ளி தின்றான்‌. 


0, மூதல்‌ வேற்றுமைககுமுன்‌ வலி மிகா. (௨-ம்‌.) புலி பாய்ந்தது, 


7. மூன்று, ஐந்து, ஆரும்‌ வேற்றுமை விரிகளில்‌ வலி மிகா, 
(உ-ம்‌.) பண்ணோடு பாடினான்‌, மரத்திலிருந்து குதித்தான்‌, எனது கை. 


8. விளித்‌ தொடரில்‌ வலிமிகா. (௨-ம்‌.) ௮ண்ணா கேள்‌. 
9. பெயசெச்சத்துக்கு வலி மிகா, (௨-ம்‌.) ஓடின குதிரை. 


10, செய்மிய, செய்பு எனலும்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சத்துக்கு 
மூன்‌ வவி மிகா. (௨-ம்‌.) உண்ணீய கொண்டான்‌, உண்ணுபு தக்தான்‌, 


11, இடைச்சொழற்களாகிய ஏ, ஓ க்களுக்குமுன்னும்‌ ஆ என்ற 
அற்றையுடைய வினாப்‌ பெயருக்குமுன்னும்‌ வலி மிகா, (௨-ம்‌.) அவனே 
செய்தான்‌, இவனே கொன்றான்‌ ? ௮வனா பேசினான்‌? 


12. வட சொற்கள்‌ நிலை, வருமொழிகளாயின்‌ வலி மிகா. (உ-ம்‌.) 
ஆதி பகவன்‌, தரும சாலை 


ட. சேம்‌, இடம்விட்டெழுதுதலும்‌, சேர்த்தெழுதுதலும்‌ 


கட்டுரை எழுதுக்கால்‌ பத்திக்குப்‌ பத்தி இடம்‌ விட வேண்டும்‌; 
வாக்கியத்திற்கு வாக்கியமும்‌, சொல்லுக்குச்‌ சொல்லும்‌ இடம்‌ விடுதல்‌ : 
வேண்டும்‌. தலைப்பிற்கும்‌, கட்டுரையின்‌ மூதல்‌ வரிக்கும்‌ நடுவில்‌ 
இடம்‌ விடுதல்‌ வேண்டும்‌. அப்பொழுதுதான்‌ மற்றவர்களால்‌ எளிதிற்‌ 
படிக்க முடியும்‌, . 


௮10... சொற்களை இடம்விட்டெழுதுதலும்‌, சேர்த்தெழுதுதலும்‌ 


சொல்லுக்குச்‌ சொல்‌ இடம்‌ விட வேண்டும்‌ என்று முன்பு கூறி 
லோம்‌. ஒரு சொல்லின்கண்‌ உள்ள எழுத்துக்களைச்‌ சேர்த்தே எழுது 
தல்‌ வேண்டும்‌, ஒரு சொல்லின்‌ ஒரு பகுதியை, ஒரு வரி.பின்‌ முடிவில்‌ 
எழுதி, மற்றாரு பகுதியை அடுத்த வரிமின்‌ தொடக்கத்தில்‌ எழுது 
வதைத்‌ தவிர்த்தல்‌ வேண்டும்‌. இரண்டு சொற்கள்‌ புணாந்து, உடம்‌ 
படுமெய்‌ தோன்றியோ, வல்லின ஒற்று இரட்டித்தோ நின்றால்‌, அவற்‌ 
ஹைச்‌ சேர்த்தே எழுதுதல்‌ வேண்டும்‌. இத்தகைய முலறகளை மாணவர்‌ 
கள்‌ இயா்கு பாரத்துப்‌ மதல்‌ வேண்டும்‌. 


வக்‌ வட்ட அணை கலவை பெய்‌ அயம்‌. வெ வம்பு மெய்யை பவட பயணம படட டவ. பட பம்‌ 


2 ௨ சுப்௮௮௭௮௮௮௮௯௬-௨ அணைணைகைகள்‌ 


எட்டி பழுத்தென்ன? ஈயஈ௩தார்‌ வாழ்த்தென்ன? 


இலக்கணப்‌ பருதி 


,அவைகயககககககைளு கனை: அர. பன வரவன்‌ ய சக: 
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கல்ல... ம. அ அவகைதுங்கைகய 


அருந்தொடர்களைப்‌ பிரித்துக்‌ காட்டல்‌ 


சொற்றொடர்களைப்‌ பிரித்துக்‌ டபக்‌ 2௮ ஏறத்தாழ 
மதிப்பெண்கள்‌ 2 உள்ளன. இலக்கணப்‌ பகுதி வி னுக்களுக்குள்‌ 


இவ்வி 


உள்ள சொற்கள்‌ 


“வும்‌ ஒரு பகுதியாகும்‌. கீழே சில அருத்தொடர்களில்‌ 


த்துக்‌ காட்டப்பட்டுள்ளன. 


அவற்றை 


நன்கு படித்து, உளத்தில்‌ இருத்திவல்‌ ௨ மதிப்பெண்கள்‌ எளி 
தில்‌ 


கிடைக்கும்‌. 


கேட்டருள்‌ : கேட்டு -- அருள்‌ மூற்றோன்ஐு: முன்‌ - தோன்றா 


ஆருயிர்‌ : அருமை * உயிர்‌ கழிவிரக்கம்‌ : கழிவு -- இரக்கம்‌ 
எப்பாரும்‌: ௭ - பாரும்‌ : ஒன்றுற்றா: ஒன்று - உற்றார்‌ 
கேனிலை: மேல்‌ -- நிலை ' ஒறக்தேதன்று: அறம்‌ 
இகழ்ந்தோக்க : திகழ்ந்து - தோன்றா 

ஓங்க அணியென்ப: அணி என்ப 
தப்பேது: தப்பு - ஏது “முன்னு ரப்பது: முண்‌ 4: 
செழுங்கருணை: செழுமை - , உரைப்பது 

௯௬ுணை உரைப்பதில்‌: உரைப்பது-- 
சயவுசை : தயம்‌ -- உரை | இல்‌ 
அறிவாளர்‌ : அறிவு 4 ஆனர்‌ அறக்கேட்டு: அறம்‌ “கேட்டு 
பரிக்தோம்பி : பரிந்து 4 ஓம்பி புலங்கண்‌ மாட்டு : புலங்கள்‌ -- 
ஒல்காருரவோர்‌: ஒல்கார்‌ -- மாட்டு 

உர வோர்‌ மன்னுயிர்‌ : மண்‌ -- உயிர்‌ 
என்றுமிடும்மை: என்றும்‌ -- | பாற்பட்டவன்‌: பால்‌ - பட்‌ 

இடும்பை டவன்‌ 
வாயாற்‌ சொலல்‌: வாயால்‌ -- | கொக்கலார : கொங்கு -ட அல 
- சொலல்‌ வெண்குடை: வெெண்ணைமை- 
தன்னெந்து : தன்‌ தெஞ்சு ரூடை 
பு.றக்தாப்மை : புறம்‌-- தூய்மை அக்கண்‌: அம்‌ -- கண்‌ 
அக்க தாய்மை: அகம்‌ - பொற்கோடு: பொன்‌ கோடு 

தூய்மை * மேனின்அ : மேல்‌ -- நின்று 
யரமெய்பா: யாம்‌ 4 மெய்யா ; பூம்புகார்‌; பூ 4 புகார்‌ 
வாய்மையினல்ல: வாய்‌ மை ' பதியெழுவறியா : பதி-- எழு 

யின்‌ -- நல்ல ்‌.  அதியா 
அருஞ்சர்‌: அருமை -- சீ? . பழக்குஒி: பழமை 1 குடி 
உப்டீண்டு வரி: உப்பு-- ஈண்டு : நீணகா: நீள்‌ குக்‌ 

- உவரி வானிகர: வாண்‌ - நிகர்‌ 
உ௰ிருய்க்த:; உயிர்‌ 4 உய்ந்த குலக்கொம்பர்‌ : குலம்‌-- கொம்‌ 
செங்கோல்‌ : செம்மை கோல்‌ பச்‌ 
வெஞ்சமம்‌: வெம்மை - சமம்‌ ஈராறு: இரண்டு -- ஆது 
தன்னச்சி: தன்‌ - நச்சி மீனின்றிறம: மீனின்‌ -- திறம்‌ 
மாசில்‌: மாசு - இன்‌ கிலமுழுதாளும்‌; நிலம்‌: முழுது 
சாவாரவுடம்பு : சாவா-- உடம்பு 4 ஆளும்‌ 


எய்தவனிருக்க அம்பை நோோவானேன்‌ 7? 


96 
மகன்றலை : மகன்‌ -- தலை 
ஈரெட்டு: இரண்டு -- எட்டு 


மண்டேய்த்த: மண்‌ தேய்த்த 
ண்டேய்த்த: பண்‌ தேய்த்த 





டேத்தும்‌ : கண்டு - ஏத்‌ 
தும்‌ 
சன்னகா்‌; நன்மை -- நகர்‌ 


தரவயிர்க்கும்‌ ; தர 4 அயிர்க்‌ 
தம்‌ மேமேண்மைஃ 
அரி 4 அணை 
இடக்கொணான்முகன்‌ : இடம்‌-- 
கொள்‌” -. நான்கு - முகன்‌ 
பைம்பொன்‌ ; பசமை-பொன்‌ 
கமலச்சரண்‌ : கமலம்‌ -- சரண்‌ 
நிலஞ்செய்‌ : நிலம்‌ -- செய்‌ 
என்னனைய : எண்‌ -. அனைய 
இடையூறொன்று : இடையூறு 
ன்ற ட. 
ப்ரமறகடல்‌ : பால்‌ 4 கடல 
பெரசன்னகர்‌: பொன்‌ -- நகா்‌ 
இன்றளிர்‌ : இண்‌ -- தளிர்‌ 
தோட்சம்பரன்‌: தோள்‌ -- சம்‌ 


பரண்‌ 
மற்று 4- இனி 


மத்றினி : 

அருளூகென்று : அருளுக * 
என்று 

கொடுக்கூ.ற்று : கொடுமை -- 

எண்ணிலாவருந்தவம்‌ : எண்‌ 
இலா 4 அருமை - தவம்‌ 


புண்ணிலாம்‌ : புண்ணில்‌ * 
ஆம்‌ 

உண்ணிலாவிய: உள்‌ -- நிலா 
விய 


ஊற்றிற்றமேன்‌: உற்றில்‌ -- 
தேன்‌ 

தேதன்றுளிக்கும்‌: 
துளிக்கும்‌ 

புடையூத்லம்‌ : புடை-- ஊற்றும்‌ 


தேன்‌ -- 


இலக்கணப்‌ பகுதி 





அன்றேனவாமென : அன்று-ட 
எண ஆம்‌ - எண 

அவ ற்‌ புக ண்து: அவண்‌ ஆஃ 
புகன்று 

நான்மழை: தான்கு 4 மறை 


கோயில்‌: கோ -- இல்‌ 
சிகழ்வுஅு : நிகழ்வு -- உறு 
ஈன்னாட்கொண்டு: நன்மை 4 


நாள்‌ -- கொண்டு 
வாவியுங்தொட்டு : வாவியும்‌ -* 


தொட்டு 
கற்நளி : கல்‌ -- தளி 
மூன்னாள்‌ : மூன்‌ -- நான்‌ 
நீடாலயம்‌ : நீடு -- ஆலயம்‌ 
திண்டிறல்‌: திண்‌ -- திறல்‌ 
மாசிலா: மாசு -- இலா 
எண்‌டிசை : எட்டு -- திசை 
கண்ணுதல்‌ : கண்‌ -* நுதல்‌ 
மூதா: முதுமை 4 ஊர்‌ 


நாட்பேணிீ: நான்‌ -- பேணி 
பயிஐரு : பயில்‌ 1 தரு 
உலஇற்றோன்றி: உலகி;ல்‌ * 
தோன்றி 
மறைந்திடு நும்மை 2? 
டும்‌ 4 நும்மை 
செக்கை: செம்மை 4 கை 
தன்னழிவு : தன்‌ -- அழிவு 
மின்னற்கொடி: மின்னல்‌ 4 । 
கோடி 
பொன்னரசி; பொன்‌ 4 அரசி 
பெண்ணரசி : பெண்‌ 4 அரசி 


மறைந்தி 


என்றன்‌ : என்‌ - தன்‌ 
வெண்ணிலவு: வெண்மைர்‌ 
திலவு 

கல்லார்‌: ௯ல்‌ - ஆர்‌ 
தோட்ள்ளி : தோன்‌ -- கின்னி 
கோநல்‌: கொல்‌ -. தல்‌ 
வேல்‌: வெல்‌ -- தல்‌ 
கோடல்‌: கொள்‌ -- தல்‌ 





௮ ஒம்‌ மெக்‌ 





ட்டை மப டட வடம்‌ 
எனியமிரை வலியார்‌ வாட்டினுல்‌ வலியாரைத்‌ தெய்வம்‌ வாட்டும்‌. 


துணைப்பாட விளக்கம்‌ 
கரிகால்வளவன்‌ 
ரர சட ன கவன யானயவ 
ககைச்‌ சுருக்கம்‌ 

காவிரிப்பூம்பட்டின,த்‌.இல்‌ அரசாண்ட இளஞ்சேட்‌? 
செனனிக்கும்‌, அழுந்தூர்‌ வேண்மாளூக்கும்‌ மகனாக கீ 
திருமாவளவன்‌ தோன்றினான்‌. பிறக்கும்‌ மூன்னர்‌.ம்‌ தந்‌ 
தையை இழச்து, தன்‌ அம்மானாகிய 'இரும்பிடர்‌த்‌,தலையார்‌ 
என்னும்‌ புலவரால்‌ வளர்க்கப்பட்டான. பகைவரிட்ட சிறை 
யிலிருந்தபோது, அ௮ச்சிறைக்‌ கூடத்தில்‌ இயிட்டனார்‌. 
அதிலிருந்து தப்பி வரும்போது இவன்‌ கால்‌ சர்க்க விட்ட 
தால்‌ கரிகாலன்‌ என வழங்கப்பட்டான்‌. 

கருவூரில்‌ கரிகாலன்‌ மறைந்து வாழும்‌ காளில்‌ ௮மைச 
சர்கள்‌ சோழ நாட்டுக்கு “அரசனைத்‌ கதோக்கெடுக்கப்‌ 
பட்டதீது யானையைப்‌ பூமாலையுடன விட்டனர்‌. அது கரி 
காலனுக்கு மாலையிட்டதால்‌ கரிகாலன்‌ சோழ நாட்டின்‌ 
அரசனானான்‌. பதினொரு வேளிரும்‌, சேர பாண்டியரும்‌ 
“வெண்ணி” என்ற இடத்தில்‌ கரிகாலனை எதாரத்துப்‌ போர்‌ 
செயதனர்‌. கரிகாலன்‌ வெற்றி பெற்றான்‌. புறப்புண்‌ 
நாணிய சேரன்‌ வடக்கிருந்து உயிர்‌ விட்டான்‌. தன்னை 
௭௫௧௧ ஒன்பது சிற்றரசர்களை வாகை என்னும்‌ இட,த.இல்‌ 
மவன்ற கமிகாலன்‌, வடஇசை நகோகூப்‌ படையெடுத்துச்‌ 
சென்று இமயமலையில்‌ புலிக்கொடியை நாட்டி. வடகாட்டு 
அரசர்களை த்‌ தன்‌ ஆட்சிக்கு உட்படுத இ மீண்டான்‌. 

பின்‌, காவிரிக்குக்‌ கரை கட்டி. அதன்‌ நீரோட்டத்தை 
ஒழுங்குபடுத்தினன்‌. உறையூரைத்‌ தலைநகரமாக்கினான்‌. 
நாங்கூர்‌ வேண்மாஃகா இருமணம்‌ புமிர்து கொண்டான்‌. 
உறையூரில்‌ நீஇ மன்றம்‌ ஏற்படுத்தினான்‌. முஇயவர்‌ 
வழக்கை த தீர்க்கத்‌ தானும்‌ முதிய வேடம்‌ டலா. 
மூடகுதாமக்‌ கண்ணியார்‌ கரிகாலனைச சிறப்பி,த.துப்‌ 
“பொருகர்‌ ஆற்றுப்படை” என்னும்‌ நாலைப்‌ பாடிப்‌ பரிசு 
பெற்றார்‌. கடியலூர்‌ உருத்திரங்‌ கண்ணனார்‌ 'பட்டினப்‌ 
பாலை' என்னும்‌ நூலைப்‌ பாடிப்‌ பதினாறு லட்சம்‌ பொன்‌ 
பரிசு பெற்றார்‌. கரிகாலன்‌ மகள்‌ ஆதிமந்தி என்பவள்‌ 
சேர இளவரசன்‌ ௮*தியை மணந்தாள்‌. அகத்தி காவிரி 
யில்‌ ரீராடும்பொழுது வெள்ளம்‌ அடித்துச்‌ சென்‌ றது. 
ஆகதிமக்தி கட௨ற்கரைவரை சென்று அ திதியை மிட்டுவா 
தாள்‌. கரிகாலன்‌ 586 வயதுவரை முறை தவறாமல்‌ அரசாண்டு 
வக கான்‌. அவன புகழ்‌ இன்றும்‌ கின்‌, நிலவுகன் றது. 

* ககக ட்‌ ஹ்‌ 

140, ந உர்‌ 





கட்டுரைத்‌ தலைப்பும்‌ குறிப்பும்‌ 
1. வளவன்‌ பிறந்தான்‌ 


காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌ . இளஞ்சேட்‌ சென்னி - இரும்பிடர்த்தலை 
யரர்‌ - கரிகாலன்‌ பிறப்பு. 


உ, கரிகாலன்‌ 


இளவரசன்‌ மறைந்து வளர்தல்‌ - இரும்பிடர்த்தலையார்‌ கல்வி 
கற்பித்தல்‌ - திருமாவளவன்‌ பகைவர்‌ கையில்‌ சிக்குதல்‌ - தீயிடுதல்‌. 


ல. ஏற்றிய விளக்கு 

கரிகாலன்‌ கருவூரில்‌ மறைந்து வாழ்தல்‌ - தெய்வத்‌ திருவுள்ளம்‌ - 
பட்டத்து யானை கரிகாலனுக்கு மாலை சூட்டுதல்‌ - கரிகரலன்‌ அரசு 
கட்டில்‌ ஏறுதல்‌, 


4. வெண்ணிப்‌ போர்‌ 


வேளி சூழ்ச்சி - படையெடுப்பு - வெண்ணீப்‌ போர்‌ - கரிகாலன்‌ 
வெற்றி - பெருஞ்‌ சேரலாதன்‌ வடக்கிருந்து உயிர நித்தல்‌, 


5. இமயத்தில்‌ புலி 

௪ற்றரசர்‌ ஒன்பதின்மர்‌ எதிப்பு - சோழ காட்டில்‌ களை எடுப்பு - 
வட காட்டுப்‌ படையெடுப்பு - இமயத்தில்‌ புலிச்‌ கொடி ஏற்றுதல்‌ - 
வக்ரமகத நாட்டரசர்களை வெல்லுதல்‌ - காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌ 
அடைதல்‌, 


6. உறையூடரின்‌ தோற்றம்‌ 

காவிரிக்குக்‌ கரைகட்டுதல்‌ - ருத்திரன்‌ எதிர்ப்பு - கரிகாலன்‌ கசை 
யைக்‌ காணுதல்‌ - கோழியின்‌ எதிர்ப்பு - உறையூரை அமைத்தல்‌ - 
திருமணம்‌, 


7. கிழக்கோலம்‌ 
கரிகாலன்‌ ஆட்சி - உறையூர்‌ நீதிமன்றம்‌ - முதியோர்‌ வழக்கு - 
முதுமைக்‌ கோலம்‌. 


8. நாட்டுவளம்‌ பாடிய நங்கை 

முடத்தாமக்‌ கண்ணியார்‌ - பொருகர்‌ ஆற்றுப்படை (பொருகர்‌ 
ஆற்றுப்படையின்‌ பொருள்‌) - பொருநன்‌ "காட்டு வழிச்‌ செல்லுதல்‌ - 
பரிசு பெற்றுவரும்‌ பொருகன்‌ இவர்களைக்‌ காணுதல்‌ - கரி கால்வளவண்‌ 
பொருகவிடம்‌ காட்டிய அன்பு - கரிகாலன்‌ உபசரிக்கும்‌ முறை - 
காவிரி.பின்‌ சிறப்பு. 


ல்கவதையை வன்ம வெய்‌. ப சசததைவைை வதுவை வா மப்‌ மயயயவைய பவ்யம்‌ பம்‌ வமகவைமையவைவல்‌ வயலை ககன கைவைகய ம. 


கோயற்ற வாழ்வே குறைவற்ற செல்வம்‌. 
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கடக வ்டிட  பும்பட்ப்‌ 


ஓ. பாட்டும்‌ பரிசும்‌ 








பட்௲னைப்பாலை (பட்டினப்‌ பாலையின்‌ பொருள்‌)- சோழ மாட்டின்‌ 
வளி காவிரிப்பூம்பட்டினத்தின்‌ சிறப்பு - அ௮றச்சாலை . பரதவர்‌ வீதி. 
பெரிய வீதிகள்‌ - பண்டசாலை - பல கொடிகள்‌ - ஆவண (கடை) வீதி- 
கரிகாலன்‌ பெருமை, 


10. இழந்து பெற்ற காதலன்‌ 
ஆதிமக்தி திருமணம்‌ - அ௮த்திகாவிரி நீராடல்‌ - ௮த்திகாவிரி வெள்‌ 
ளத்தில்‌ போதல்‌ - ஆதிமற்தியின்‌ விடா முயற்சி - முடிவு. 


சூறிப்பு: ஒவ்வொரு கட்டுரைக்‌ குறிப்பின்‌ முதலிலும்‌ 'முன்னுசை 
யும்‌, கடைசியில்‌ (முடிவுரை'யும்‌ சோத்து எழுதுக, 


%, வளவன்‌ பிறந்தான்‌ 


காஷீரிப்பூம்பட்டினம்‌ 

இத சோழ காட்டின்‌ தலைககரம்‌, காவிரி கடலொடு கலக்கும்‌ 
இடத்திலிருந்த இுக்சாவிரிப்பூம்பட்டினம்‌ மருஷர்ப்பாக்கம்‌, பட்டினப்‌ 
பாக்கம்‌ என இரு பிரிவுகளை உடையதாய்‌ இருந்தது. மருவூர்ப்பாக்‌ 
கம்‌ கடற்கரை அடுத்திருந்தது. காவிரிப்பூம்பட்டினத்திற்குப்‌ புகார்‌ 
என்றும்‌, பூம்புகார்‌ என்றும்‌ வேறு பெயாகள்‌ உண்டு. மருஷூரப்‌ 
பாக்கத்தில்‌ வாணிகப்‌ பொருள்கள்‌ மலைபோல்‌ குவிந்திருக்கும்‌. பல 
காட்டு வணிகர்கள்‌ தம்‌ பண்டக்களை விற்கவும்‌, தமிழ்‌ காட்டுப்‌ பொருள்‌ 
கை வாக்கவும்‌ வந்து தக்கியிருப்பா, இது செல்வம்‌ நிறைந்துள்ள 
பகுதி. இதை அடுத்துள்ள பட்டினப்பாக்கம்‌ ககரத்தின்‌ உட்பகுதி. 
இக்கு அரண்மனையும்‌, செல்வர்கள்‌ வீடுகளும்‌ இருந்தன. ௪௧ர மக்கள்‌ 
இக்குத்தான்‌ வாழ்ந்தனர்‌. 


* 

இளஞ்சேட்‌ சென்னி 

சோழ மன்னர்கள்‌ பெருமை காவி.பம்‌ கண்டது, இம்மரபில்‌ 
வந்த இளஞ்சேட்‌ சென்னி என்னும்‌ மன்னன்‌ காவிரிப்பூம்பட்டனத்‌ 
தைத்‌ தூலைககரமாகக்‌ கொண்டு சோழ காட்டை ஆண்டு வந்தான்‌. 
இவன்‌ குடிமக்களிடம்‌ எளிதில்‌ பழக அவர்‌ குமைகேட்டு முறை 
செய்து வக்தான்‌. இதனால்‌ இவ்வரசன்‌ சேரழ காட்டு மக்களின்‌ 
உள்ளத்தில்‌ இருந்தான்‌. அரசனுக்கு உரி.ப படை குடி கூழ்‌ அமைச்சு 
ஈட்பு அரண்‌ ஆறும்‌' இளஞ்சேட்‌ சென்னி.பிடம்‌ இருந்தன. அழகூய 
பல தேர்கள்‌ இருந்தன, இதல்‌ இவனுக்கு 'உருவப்பல்‌ தோ இளஞ்‌ 
சேட்‌ சென்னி' என்ற பெயரைச்‌ சூட்டிப புலவா பாடினா, இம்‌ 
மன்னன்‌ ௨ழு தொழில்‌ புரியும்‌ வேளாளர்களில்‌ சிறக்த :அழுக்தூர்‌ 


ஆண 
வய வைகம, 





அல்‌ செடணிவகைவவயை அணான்ராரா. 
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4 துணைப்பாட விளக்கம்‌ 


செக்யகட வு. மெகு்ப பவப்ட மம மெய்‌ ப வெகு ஆகதவ. வது க வாள லைவை லல வை. மெஅவய லவை. 


வேள்‌” என்பவன்‌ மகள்‌ (அழுந்தூர்‌ வேண்‌ மாள்‌' என்பவளை மணந்து 

கொண்டான்‌. வீரமும்‌, நீதி முறையும்‌ பொருந்திய இளஞ்சேட்‌ 
சென்னிக்கு மகப்பேறு வாய்க்கவில்லை என்ற கவலை குடிழக்கள்‌ 
மனத்தை வாட்டியது. ்‌ 


இளஞ்சேட்‌ சென்னியின்‌ தாயாதிகள்‌ சிலர்‌ அரசுரிமையைபம்‌: 
பெறுவதற்கு விரும்பியிருந்தனர்‌, சில வேளாளச்‌ செல்வாகளும்‌ 
தாங்கள்‌ சோழ மரபோடு தொடர்புடையவர்கள்‌ என்று கூறிக்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. இளஞ்சேட்‌ சென்னிக்குப்‌ பின்‌ சோழ அிங்கா 
தனத்தை அடைய அவர்கள்‌ எண்ணியிருக்தனர்‌. இதை அறிந்த 
சோழமகாட்டுப்‌ பெருமக்கள்‌ :' இளஞ்சேட்‌ சென்னிக்குப்‌ பின்‌ இந்காடு 
எந்நிலை யடையுமோ ?” என்று ஏக்கியிருந்தனர்‌, இங்கிலை.பில்‌ இளஞ்‌ 
சேட்சென்னி நோய்வாய்பட்டான்‌, அரசன்‌ இனிப்‌ பிழைக்கமாட்‌ 
டான்‌ என்று நினைத்த அமைச்சர்களும்‌ சான்றோர்களும்‌ அறங்கூறு 
அவையத்தாரும்‌ (நீதி மன்றத்தார்‌) ஒருங்குகூடிச்‌ சோழகாட்டு அர 
சுரிமைபற்தியும்‌, அதைப்‌ பெறப்‌ பலர்‌ சமயம்‌ பார்த்திருப்பதுபற்றியும்‌ 
ஆசாய்ந்தனர்‌. 

அப்பொழுது ௮ர9 கருவுற்றிருக்கின்றாள்‌ என்னும்‌ செய்தியை 
ஒரு தோழி கூறக்கேட்டு மகழ்ச்சி உற்றனர்‌. இது இறைவன்‌ திரு. 
வருள்‌ என கிளைத்து உவகையடைந்தனர்‌. அரசன்‌ தனக்குப்‌ பிறக்‌ 
கும்‌ குழந்தையைப்‌ பார்க்கும்‌ பேறு பெறுவனோ ? என்று வருந்தினர்‌. 
இச்செய்தியை எல்லோருக்கும்‌ தெரிவிக்கக்கூடாதென்றும்‌, தெரிம்‌: 
தால்‌ குழந்தையைக்‌ கொல்லப்‌ பகைவர்கள்‌ சதி செய்யக்கூடும்‌ என்‌ 
றும்‌ கருதினர்‌. அசசிக்குப்‌ பிறக்கும்‌ குழந்தை ஆணாக இருக்க வேண்‌ 
டும்‌ என்ற கவலையும்‌ அவர்களுக்கு இருந்தது, 


இளஞ்சேட்சென்னி இறந்துவிட்டான்‌. அமைச்சர்கள்‌ ஆட்சியை: 
மேற்கொண்டனா்‌, எச்சமயத்திலும்‌ சகரத்தைப்‌ பகைவர்கள்‌ முற்‌ 
றுகை இடக்கூடும்‌, ஆதலின்‌ கருவுற்றிருக்கும்‌ அரசியை யாருக்கும்‌ 
தெரியாமல்‌ பாதுகாப்புள்ள ஓரிடத்தில்‌ வைப்பதென்று முடிவு செம்‌ 
தனர்‌, ள்‌ 
இரும்பிடர்த்‌ தலையார்‌ 

அரசியின்‌ உடன்‌ பிறந்தவரரசிய இரும்பிடாத்தலையார்‌ என்பவர்‌ 
பெரும்‌ புலவராய்‌ இருந்தார்‌. அவரிடம்‌ ௮ரசியைத்‌ தக்க வசதிகளுடன்‌. 
தவ்கியிருக்கும்படி செய்தார்கள்‌. 


இரும்பிடாத்தலையார்‌ ! குழந்தை பிறக்குமுன்பே தந்தையைக்‌ 
கொளன்றுவிட்டதே இனி பிறது வளர்ந்து சோழகாட்டைக்‌ காக்க 
வேண்டுமே' என்று கவலைப்பட்டார்‌. அவா சோதிட நூல்‌ பயிற்சி 
உடையவர்‌. ஆதலிண்‌ தன்‌ தங்கைக்கு மகன்‌ பிறப்பான்‌ என்‌ே 
கம்பினார்‌. ௮வன்‌ நல்ல வேளையில்‌ பிறக்க வேண்டும்‌ என வேண்டினூா. 


கவை மம 





பூவுடன்‌ சேர்ந்த நாரும்‌ மணம்‌ பெறும்‌. 
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கரிகாலன்‌ பிறப்பு 
அரசு குழந்தை பெறும்‌ கரலம்‌ நெருக்கியது, இரும்பிடாத்தலை. 
கர்‌ பஞ்சாங்கத்தைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே இருந்தார. *'இன்னும்‌ 
மூன்று நாழிகை கழித்துக்‌ குழந்தை பிறந்தால்‌ ராஜயோகத்தோடு 
இருப்பான்‌. பெரும்‌ புகழை அடைவான்‌. இளமையில பல துன்பக்‌ 
கள்‌ வக்தாலும்‌ பிறகு யாராலும்‌ வெல்லமுடியாத உயாகிலையடை 
வான்‌. பல ராஜ்யக்கள்‌ அவனுக்கு உரிமையாகும்‌, அதற்கு முன்பு 
பிறந்தால்‌ இந்த யோகம்‌ இல்லை” என்று எண்ணினர்‌. மகப்பேற்றை 
மூன்று நாழிகை தாமதமாக்குதற்கு ஒரு மருத்துவன்‌ உதவியை 
தாடினார்‌. மருத்துவன்‌ கருத்தின்படி அரசியின்‌ கால்கள்‌ மேலே 
தூக்கிக்‌ கட்டப்பட்டன, மூன்று நாழிகையும்‌ மூன்று யுகம்போல்‌ 
கழிக்தது. அரசி பழைய நிலையில்‌ படுக்க வைக்கப்பட்டகள்‌, சல்ல 
வேளையில்‌ ஆண்‌ மகவு பிறந்தது. அதை அறிந்த அரசியும்‌ இரும்‌ 
பிடாத்தலையாரும்‌ மகிழ்ந்தனர்‌. இளஞ்சேட்‌ சென்னி.பின்‌ குலத்தை 
விளக்கவந்த இப்பிள்ளையே பிறகு திருமாவளவண்‌, கரிகால்‌ வளவண்‌ 
என்று சரித்திரம்‌ போற்றும்‌ சக்கரவர்த்தியாய்‌ விளங்கியவன்‌, 


2. கரிகாலன்‌ 


இளவரசன்‌ மறைந்து வளர்தல்‌ 

சோழப்‌ பேரரசின்‌ கோமகனாய்‌ விளங்கவேண்டிய சூழக்தை 
அரண்மனையில்‌ வளராமல்‌, மறைவிடத்திலே வளரவேண்டியிருக்க 
கிலைச்குச்‌ சான்றோரும்‌, அமைச்சர்‌ முதவியவாகளும்‌ வருந்தினர்‌. 
குழந்தை பிறக்த செய்தியை வெளியா யார்க்கும்‌ அறிவிக்கவில்லை. 
சோழகாட்டில்‌ சில வேளிர்கள்‌ ௮ப்போது கலகம்‌ செய்யக்‌ கம்பி 
யிருந்தனர்‌. அவர்கள்‌ இளஞ்சேட்சென்னிக்கு மகன்‌ பிறந்ததை 
அறிச்தால்‌ தீமை செய்ய நினைக்கக்கூடுமாதலால்‌, அரண்மனைக்கு அர 
சியை அழைத்து வக்திலர்‌. தனியிடத்தில்‌ தக்க காவலுடன்‌ குழந்தை 
வளர வேண்டும்‌ என எண்ணினர்‌. அரசனுக்கு மகன்‌ பிறந்திருக்கும்‌ 
செய்தி சோழகாட்டு மக்களிடையே பரவியது. இச்செய்தியைச்‌ 
சிலா கம்பின்‌, பலர்‌ மறுத்தனர்‌. அரசன்‌ இல்லாலமயால்‌ காவி 
ரிப்பூம்பட்டினத்தின்‌ பெருமை குன்றியது, 

பகைவர்கள்‌ வலிமைபெற்று வந்தனர்‌. சேச அரசனுடனும்‌, 
பாண்டியனுடனும்‌ சேர்த்து சதி செய்தனர்‌. குழந்தை இருக்கும்‌ 
இடம்‌ ௮றிய முயன்றனர்‌. (குழந்தை பிறக்கவில்லை என்ற பொய்‌ 
வதக்திடை எங்கும்‌ பசப்பினா்‌. 
இரும்பிடாத்தலையார்‌ கல்வி கற்பித்தல்‌ 

தக்கத்‌ தொட்டிலில்‌ வளரவேண்டியவன்‌ மரத்தொட்டிலிலும்‌ 
வளராமல்‌ தாயின்‌ மார்புத்தொட்டிலில்‌ வளர்ச்தான்‌, பணி நீரால்‌ 
குளிப்‌பாட்டவேண்டிய௰ய மகனைக்‌ கண்ணீரால்‌ குளிப்பாட்டினாள்‌. 


வவ பனசை  அவககளிள்‌ 


வளவஜயினும்‌ அனவறிந்து அழித்துண்‌. 


6 துனைப்பாட விளக்கம்‌ 








ப கணைய வு பத மெயணனு. வெ அவவை ஷய பனையை வயல்‌. யஸ்‌ யமலம வலயக்‌ ய ல வலய த்ள்வமயவயக பவது வைமய வைய யம்‌. வெவ்‌ வவ வெம்மை பெய மடம்‌. மய்ய 


மகன்‌ பிறப்பால்‌ மகிழவேண்டிய௰ அரசி, “பகைவரால்‌ எப்போது 
இவனுக்கு என்ன தீங்கு நேருமோ ?' என ஏங்கி நடுங்கினாள்‌. காட்‌ 
ஒலே ஒட” விளையாடவேண்டிய ிங்கக்‌ குட்டி கூட்டிலே அடைத்து 
இடப்பதுபோலத்‌ தாயின்‌ அன்பில்‌ தனியிடத்தில்‌ வளவன்‌ வளாக்‌ 
தாரன்‌, அவனுடைய அழகும்‌, பேச்சும்‌ தாயை மகிழ்வித்தன. “இவன்‌ 
௮ரசு கட்டில்‌ ஏறுவானா?” என ௮வள்‌ ஏக்கினாள்‌. இரும்பிடாத்‌ தலை 
யார்‌ அவளுக்கு ஆறுதல்‌ கூறினார்‌. இரும்பிடாத்தலையார்‌ வளவனுக்‌ 
குக்‌ கல்வி புகட்டினார்‌. சோழர்‌ பெருமையையும்‌, வீரத்தையும்‌ கதை 
களாகக்‌ கூறினார்‌. தமிழின்‌ சிறப்பையும்‌, தமிழ்‌ மன்னர்‌ வீரத்தை 
யும்‌ ௮வன்‌ உள்ளத்தில்‌ பதிய வைத்தார்‌. அவன்‌ உடல்‌ வளர்ச்சி 
போல்‌ அறிவும்‌ வளர்ந்து வந்தது, அது கண்ட அன்னையும்‌ அம்மா 
னும்‌ ம௫ழ்ச்சியுற்றனா. 
திருமாவளவன்‌ பகைவர்‌ கையில்‌ சிக்குதல்‌ 

உள்நாட்டுப்‌ பகைவர்கள்‌ அரசிளம்குமரன்‌ வளர்ர்துவரும்‌ 
இடத்தை அறிந்தனர்‌. அவனுக்குத்‌ தீங்கு செய்‌.பத்‌ திட்டமிட்டனர்‌. 
இரு முரடாகளை ஏவி அவளைப்‌ பிடித்துவரச்‌ செய்தனா, மக்கள்‌ நட 
மாட்டம்‌ இல்லாத ஒரிடத்திலுள்ள வீட்டில்‌ அவனை அடைத்துவிட்ட 
னர்‌. இளைஞனாயிருப்பினும்‌ இளவரசன்‌ தன்‌ குலத்தின்‌ பெருமைக்‌ 
கேற்ப, கதறி அழுதிலன்‌. கூச்சல்‌ பேஈடவில்லை, உள்ளேயிருக்து 
மீண்டுவரும்‌ வழி தெரியாமல்‌ திகைப்புற்றிருந்தான்‌, அவ்வீடு காட்‌ 


ஒன்‌ நடுவில்‌ இருப்பதாய்த்‌ தோன்றியது, அ௮யாவினால்‌ இளவரசன்‌ 
உறகங்கிவிட்டான்‌. 


தியிடுதல்‌ 

கள்ளிரவில்‌ சிலர்‌ பேசும்‌ ஒலி கேட்டது. வளவன்‌ (யார்‌ அம்கே? ' 
என்று பன்முறை கேட்டும்‌ ௮க்கொடியவர்கள்‌ பதில்‌ கூறவில்லை, 
அவன்‌ தக்ூயிருந்த வீட்டிற்குத்‌ தீவைத்துச்‌ சென்றனா. கரிகாலன்‌' 
செய்வது இன்னதென்று தெரியாமல்‌ தவித்தான்‌, கதவைப்‌ பன்முறை 
இடித்தான்‌. பயனில்லை, பெருங்குரலில்‌ மாமனைக்‌ கூப்பிட்டான்‌. 
அவ்வேளையில்‌ அவனைப்‌ பலவிடங்களிலும்‌ தேடி யலைந்து அங்குவந்த 
இரும்பிடாத்தலையார்‌ தீயினின்றும்‌ அவனைக்‌ காப்பாற்றினார்‌. கதவை 
அவர்‌ திறந்தபோது எரிந்து வீழ்ந்த பகுதிகளின்மேல்‌ இளவரசன்‌ 
கடந்து வந்ததால்‌ ௮வன்‌ காலில்‌ தீப்புண்கள்‌ உண்டாயின. 


இரும்பிடாத்தலையார தக்க மருத்துவா உதவியால்‌ இக்காயச்கட்கு 
மருந்து கட்டினார்‌. நாளடைவில்‌ புண்‌ ஆறியது. எனினும்‌ அவன்‌ 
காலில்‌ தீயில்‌ ஏற்பட்ட வடு மாறாமல்‌ கருமையாயிருந்தது. இவ்‌ 
வாறு கால்‌ கரிக்கமையால்‌ திருமாவளவனலுக்குக்‌ கரிகாலன்‌ என்னும்‌ 
காசணப்‌ பெயர்‌ உண்டாயிற்று, இப்பெயபே அவலுக்கு நிலைத்து 
விட்டது. உயிருக்கு வந்தது காலைக்கருமையாக்கி விட்டுச்‌ சென்றது' 
எனக்‌ தாயும்‌, அம்மானும்‌ ஆறுதல்‌ அடைந்தனர்‌. 


மனம்போன போக்கேல்லாம்‌ போகவேண்டாம்‌. 


கரிகால்வளவன்‌ தூணைவன்‌ 7 
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5. ஏற்றிய விளக்கு 


கரிகரலன்‌ கருவூரில்‌ மறைந்து வாழ்தல்‌ 

கரிகாலன்‌ உயிரோடு இருப்பதைப்‌ பகைவர்‌ அறிக்தால்‌ ௮வ 
னுக்கு மீண்டும்‌ தீங்கு செய்யக்கூடும்‌ என்று எண்ணிய இரும்பிடர்த்‌ 
தலையார்‌, அவனைக்‌ கருஷரில்வைத்து கண்ணை இமை காப்பதுபோல்‌ 
காத்துவந்தார. கருவூரில்‌ உள்ளவர்கள்‌ கரிகாலனை இளவரசன்‌ 
என்பதை அறிக்திலர்‌, 

காவிரிப்பூம்பட்டினத்தில்‌ அமைச்சர்களும்‌ சான்றோர்களும்‌ இள 
வரசன்‌ இருக்குமிடம்‌ தெரியாமல்‌ வருக்தினர்‌. பகைவர்களின்‌ 
. வலிமை அதிகமாவதை அறிந்தனர்‌. இரும்பிடர்த்தலையாரும்‌ காவி 
ரிப்பூம்பட்டினத்திற்கு வருவதில்லை. அவர்‌ இன்று வருவார்‌, காளை 
வருவார்‌ என்று எதிர்பார்த்து இருக்தும்‌ பயனில்லை, திருமாவளவ 
னுக்கு வந்த ஆபத்து அவர்களுக்குத்‌ தெரியாது, அவன்‌ தப்பிச்‌ 
சென்ற செய்தி பகைவர்களுக்குத்‌ தெரியாது. (இளவரசன்‌ இறந்து 
விட்டான்‌' என்ற வதந்தியை அவர்கள்‌ காடெங்கும்‌ பரப்பினச. 
இளவரசன்‌ இருக்குமிடம்‌ தெரியாமையால்‌ சோழ காட்டுக்கு ௮சசண்‌ 
ஒருவனைத்‌ தோச்தெடுக்கவேண்டும்‌ என்‌.௰ம எண்ணம்‌ அமைச்சர்களுக்‌ 
கூத்‌ தோன்றியது. 


தெய்வத்‌ திருவுள்ளம்‌ 

அமைச்சர்கள்‌ ஒரு காள்‌ ஒருக்கு கூடிச்‌ சோழ அரசனைத்‌ தோக்‌ 
தெடுப்பது பற்றி ஆராய்ந்தனர்‌. சோழர்‌ குலத்‌ தொடாடிடையவச்‌ 
கள்‌ என்று சொல்லிக்‌ கொள்பவர்‌ நாட்டில்‌ பலர்‌ இருந்தனர்‌, ,அவார 
களில்‌ யாரைத்‌ தேர்ந்தெடுத்தாலும்‌ மற்றவர்கள்‌ அதற்கு எதிராகக்‌ 
இளர்ச்சி செய்வார்கள்‌. ஆதலின்‌ புதிய அரசனைத்‌ தோந்தெடுப்ப தில்‌ 
உள்ள சிக்கல்கள்‌ பல என்பதை அமைச்சர்கள்‌ ௮றிந்தரராகள. இணீ 
இது தெய்வத்‌ திருவருளால்‌ தான்‌ நடக்க வேண்டும்‌ என்று முடிவு கட்டி 
னார்‌. பழங்காலம்‌ முதல்‌ ஈடந்துவரும்‌ வழக்கத்தின்படி தெய்வத்‌ திரு 
வுள்ளத்தின்படி ஈடக்க ஏற்பாடு செய்வதுதான்‌ சரி எனக்கருதினச, 
அவ்வழக்கமாவது பட்டத்து யரனையின்‌ கையில்‌ மாலையைக்கொடுத்து 
விட்டு விட்டால்‌ அது யாருக்கு மாலை.பிடுகறதோ அவனையே ௮சசனாக 
ஏற்றுக்‌ கொள்வது!” இவ்வழக்கத்தைப்‌ பின்பற்ற அமைச்சாகள்‌ 
முடிவு செய்தார்கள்‌, 


பட்டத்து யானை கரிகாலனுக்கு மாலை கட்டுதல்‌ 

அமைச்சர்கள்‌ தாக்கீள்‌ முடிவு செய்தபடி கழுமலம்‌ (சீர்காழி) 
என்னும்‌ ஊரில்‌ இருக்கபட்டத்து யானையை அலக்கரித்து, அதன்லை சயில்‌ 
மாலையைக்‌ கொடுத்துக்‌ கட்டவீழ்த்து விட்டனர்‌, அது மேற்குத்‌ திசை 
கோக்கி விரைந்து சென்றது, அதன்‌ பின்‌ பலர்‌ ஆவலுடன்‌ சென்த 
னா. சோழகாட்டு மக்களும்‌, சேர பாண்டிய காட்டினரும்‌ சோழ 


முடி சார்த்த மன்னரும்‌ முடிவிலொரு பிடி சாம்பலைவர்‌. 


ஒ துணைப்பாட' விளக்கம்‌ 


2௦௪ செவ ப்‌ அவ வ அவவை சனக யப அதா அணை வகைக்‌ வழவதவுவரினை அவக அதையயவாவளையையதை எவவ ஆஸ்ஆனிம்‌ பக்‌ வ அமனனைதைளை கனைகு, 








நாரட்டு இளவரசனாக வரக்கடஒயவன்‌ யாரென்று ௮றிய ஆர்வம்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. அப்பொழுது சேர நாட்டின்‌ எல்லையிலிருந்த ௧௬ 
வூரைப்‌ பட்டத்து யானை அடைந்தது. கரிகாலன்‌ மறைந்து வாழ்ந்து 
வந்த சிறு குடிசையின்‌ முன்‌ வந்து நின்றது. கரிகாலனுக்கு மாலை 
யிட்டு அவனைத்‌ தூக்கித்‌ தன்‌ முதுகின்மேல்‌ வைத்துக்கொண்டு சோழ 
கரட்டை நோக்கிப்‌ புறப்பட்டது. 


கரிகாலன்‌ அரசு கட்டில்‌ ஏறுதல்‌ 

கரிகாலன்‌ காவிரிப்பூம்பட்டினத்தை அடைந்தான்‌. தெய்வத்‌ திரு 
வருளால்‌ பட்டத்து யானை, பட்டத்துக்கு உரியவனையே அரசனாகத்‌ 
தேர்ந்தெடுத்தது. சோழ காடு செய்த தவம்‌ பலித்தது. இரும்பிடர்த்தலை 
பார்‌ அங்கு, வந்து கரிகாலன்‌ இளஞ்சேட்‌ சென்னியின்‌ மகன்‌ என்பதை 
அறிவித்தார்‌, அமைச்சரும்‌ சான்றோரும்‌ மூழ்ச்‌௪க்‌ கடலில்‌ மூழ்கினர்‌. 
கரிகாலன்‌ இளம்பருவத்தினன்‌ ஆயினும்‌ மணிமுடி தரித்துச்‌ சோழ 
சிக்காதனத்தில்‌ ஏறினான்‌. மீண்டும்‌ காவிரிப்பூம்பட்டினத்து ௮ரண்‌ 
மனையில்‌ தெய்வத்‌ திருவருள்‌ ஏற்றிய விளக்காய்‌ ஒளியுடன்‌ விளக்‌ 
கினான்‌. 


4. வெண்ணிப்‌ போர்‌ 

வேவளிர்‌ கூழ்ச்சி 

உலக இயல்பை அறியாத இளம்பருவத்தில்‌ தெய்வத்‌ திருவருளால்‌ 
அரியனை ஏறிய கரிகாலன்‌, இரும்பிடாத்தலையார்‌ கற்பித்த கல்விமின்‌ 
துணைகொண்டு காட்டைத்‌ திறம்பட ஆண்டுவந்தான்‌. அரசியல்‌ வேலை 
களில்‌.கண்ணுங்‌ கருத்துமாய்‌ இருந்தான்‌. முடி சூடியவுடன்‌ ௮வன்‌ 
செய்த முதல்‌ வேலை படைப்‌ பலத்தைப்‌ பெருக்கியதுதான்‌. சிங்கக்‌ 
குட்டி, பிறந்தபோதே பெரிய யானையின்மேல்‌ பாய்வதுபோல்‌ கரி 
காலன்‌ இளமைமிலேயே மிற அ௮ரசர்களைத்‌ தாக்கும்‌ வீரம்‌ பெற்றிருக்‌ 
தான்‌. கரிகாலன்‌ முடி சூடுமுன்‌ சோழ அரசைக்‌ கைப்பற்ற எண்‌ 
யிரு£்‌ ௩, பகைவர்கள்‌, இப்போது பேசா செய்தாலன்[றித்‌ தம்‌ என்ணம்‌ 
நிறைவேறாது என்று அறிந்து தம்‌ படைப்‌ பலத்தைப்‌ பெருக்கினா,. 
அவர்களில்‌ பதினொரு வேளிர்‌ ஒருக்குகூடி, பேரரசன்‌ ஒருவன்‌ 
உதவி இருந்தாலன்றி நாம்‌ கரிகாலனை வெல்ல முடியாதென்று கினத்‌ 
துப்‌ பாண்டிய காடு சென்றனர்‌. பாண்டியனைக்‌ கண்டு சோழ காட்‌ 
டின்‌ நிலையைக்‌ கூறி அதன்மேல்‌ படை எடுத்துவந்தால்‌ தாக்களும்‌ ௮௮ 
துடன்‌ சோந்து போர செய்வதாகக்‌ கூறினா, 


சேர காட்டு ௮ரசன்‌ துணையை நாடுகாறு பாண்டியன்‌ கூறிய 
ஆலோசனையின்படி அவர்கள்‌ சேர சாட்டை அடைந்து பெருஞ்சேச 
லாதன்‌ என்னும்‌ சேர ௮ரசனைக்‌ கண்டு தங்கள்‌ கருத்தையும்‌ பாண்‌ 
ஒயன்‌ ஆதரவையும்‌ கூறினார்‌. அவன்‌ சோழ காட்டின்மீது படை 
யெடுக்க ஒப்புக்கொண்டு, தானே தலைமை பூண்டு போரை நடத்து 


அததையவங்வயயை ஆ. அஆ பயலுவ பவகமாக, 


முயற்சி உடையார்‌ இகழ்ச்சியடையார்‌. 





கரிகால்வளவண்‌ து&னவண்‌ 9 





வதாகவும்‌. கூறி, அதற்கு ஏற்ற ஆயத்தக்களைச்‌ செய்யலானான்‌. 
பதினெரு வேளிரும்‌ பாண்டியனும்‌ போருக்கு வேண்டிய ஆயத்தள்‌ 
களைச்‌ செய்வாராயினர்‌. 


படையெடுப்பு 

சேரன்‌ தன்‌ படைகளைப்‌ பாண்டிய காட்டின்‌ வழியே செலுத்தி, 
அந்நாட்டுப்‌ படையையும்‌ வேளிர்‌ படையையும்‌ சோத்துக்கொண்டு, 
சோழ காட்டின்‌ தென்பகுதியில்‌ படையெடுத்துவர்து வடக்கு நோக்கி 
முன்னேறினுன்‌. இதை முன்பே எதிர்பார்த்து படைதிரட்டி வந்த 
கரிகாலன்‌ அப்படையுடன்‌ புறப்பட்டான்‌. பகைவா படை காவிரிப்‌ 
பூம்பட்டினத்தை முற்றுகையிடும்‌ வரையில்‌ காத்திருக்கக்‌ கூடா 
தென்று விரைந்து முன்‌ சென்றான்‌. இதைக்‌ கண்ட படைத்‌ தலைவர்‌ 
கள்‌ ஷவியப்புற்றனா. படை வீரருக்கும்‌ மிக்க ஊக்கம்‌ உண்டாயிற்று, 
அக்கங்கே வலிமை உள்ள மக்கள்‌ தாமே வந்து படையில்‌ சோந்து 
கொண்டனர்‌. 
வெண்ணிப்‌ போர்‌ 

வெண்ணீ என்னும்‌ ஊரில்‌ சோழப்‌ பெரும்படையும்‌ சேர பாண்‌ 
ஒய படைகளும்‌ சந்தித்தன. சோழர்‌ படைக்குத்‌ தலைவன்‌ கரிகாலன்‌ 
ஒருவனே. பகைவர்‌ படையில்‌ சேரனும்‌, பாண்டியனும்‌, பதினெரு 
வேளிரும்‌ படைத்‌ தலைமை பூண்டனர்‌. சோழ சரித்திரத்தில்‌ நிகழ்ந்த 
பெரும்‌,போர்களில்‌ வெண்ணிப்‌ போர ஒன்று, ஒரு ௮ரசனை இரண்டு 
பே சரசர்களும்‌ பதினொரு சிற்றரசரான வேளிரும்‌ எதிர்த்தனர்‌. கரி 
கரலனே இளையவன்‌, ஆபினும்‌ அவனுடைய ஆற்றல்‌ எல்லோரினும்‌ 
மேம்பட்டு இருந்தது, ௮வன்‌ படைஞர்களுக்கு காட்டுப்பற்று மிக்கி 
ருந்தது, ௮தை ஊட்டியவர்‌ இரும்பிடாத்தலையார்‌. போசவீராகளுக்கு 
வேண்டிய உணவுப்‌ பொருள்களும்‌ வேண்டிய அளவிழ்கு மிகுதி 
யாகவே இருந்தன. 

பகைவா்‌ படை அளவில்‌ பெறரிதாயிருப்பினும்‌ வெவ்வேறு தலை 
வர்களின்‌ 8ழ்‌ போரிட்டது. அவர்களில்‌ பலர்‌ கூலிப்‌ படைகள. அவர்‌ 
களுக்கு “காட்டுப்‌ பற்றோ உயர்ந்த கொள்கைளோ இல்லை. உணவு 
முதவியன குறைந்தால்‌, தொலைவிலுள்ள சேர காட்டிவருந்தோ பாண்‌ 
கய நாட்டிலிருந்த அவை வர வேண்டும்‌, சோழ நாட்டுக்‌ குடி 
மக்கள்‌ தங்கட்கு மறைமுகமாக உதவி செய்வார்கள்‌ என்று வேளிர்‌ 
கள்‌ கம்பி யிருந்தரார்கள்‌. அவ்வாறு ௩டக்கவில்லை. பெரிய யானை 
பின்மேல்‌ இளக்கதிரவன்போல்‌ ஆத்திமாலை சூடி விளங்கும்‌ கரி 
காலனைத்‌ தெய்வமாக கினைத்த அவண்‌ படைவீரர்கள்‌ மிக்க 
வீரத்துடன்‌ போர்‌ புரிக்தன்ர்‌. 


கசிகாலன்‌ வெற்றி 
சடும்பேசார்‌ கடத்தது, முதல்‌ முதல்‌ வேளிர்‌ படையில்‌ தளர்ச்சி 
உண்டாயிற்று, அப்படைகள்‌ வரினச வரிசையாகப்‌ பின்‌ வாக்கி 


க ழ்‌ மவ ைவயயமி வ யங்க யக வண ாகைகா, மாணவ பககக கையக சாயயாயாய அ. அடியககைவகை)டரைய வகவககை வடவை... பயககககவ்ணானையம் வையக: பய பவனும்‌ அவவவைத யய வபமைய யய ஆவனட்லு னை வெவ்‌ அக செவி சையளவால பணவககை ச யவன அம. ஸல அவ ட பனகன. 


மூர்க்கனும்‌ முதலையும்‌ கொண்டது வீடா. 


10 துணைப்பாட விளக்கம்‌ 
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ஓடின. எஞ்சியிருங்தோர்‌ உயிர்‌ நீங்கினர்‌, பதினொரு வேளிரும்‌ ஒரு 
வா்‌ பின்‌ ஒருவராக மடிந்தனர்‌. அடுத்தபடி. கரிகாலன்‌, பாரண்டியன்‌ 
படையைத்‌ தாக்கினான்‌. பாண்டிய நாட்டுப்‌ படையும்‌ தளர்ந்தது 
பாண்டியனும்‌ இறந்தான்‌... பின்னர்ச்‌ சேரனது பெரும்படையோடு 
கரிகாலன்‌ போர்‌ புரிந்தான்‌. பல போர்களில்‌ வென்ற பெருஞ்சே 
லாதனுக்கு எதிரில்‌ கன்னிப்‌ போர்‌ செய்யும்‌ கரிகாலன்‌ நிமிர்க்து 
தின்றான்‌. இதைக்கண்ட படைத்‌ தலைவர்களும்‌ ஏனையோரும்‌ வியந்த 
னர்‌. கரிகாலன்‌ விட்டஓர்‌ அம்பு பெருஞ்சேரலாதன்‌ மார்பில்‌ பாய்5 
தது, அவன்‌ தரையில்‌ சாய்ந்தான்‌. அவனைப்‌ படைத்தலைவர்கள்‌ 
தூக்கிச்‌ சென்றனா. வீழ்ந்தவாசகளோடு போர்‌ செய்தல்‌ அமமன்று, 
ஆதலால்‌ போர்‌ நின்றது. கரிகாலனுக்கு வெற்றி கிடைத்தது. பகை 
வர்‌ படை, பின்வாங்கி ஒடியது, 


பெருஞ்சேரலாதன்‌ வடக்கிருந்து உயிர்‌ நீத்தல்‌ 

அம்பு பட்டு வீழ்ச்த பெருஞ்சேரலாதனளை அவன்‌ காட்டுத்‌ தலைசகச 
மாய வஞ்சி மாககருக்கு எடுத்துச்‌ சென்றனர்‌. அவன்‌ மார்பில்‌ 
பட்ட அம்பு முதுகுவழியே ஊடுருவிச்‌ சென்றதால்‌, முதுகில்‌ புண்‌ 
உண்டாடிவிட்டது., வீரர்களுக்கு மார்பில்‌ புண்‌ இருப்பது சிறப்பு!) 
முதுகில்‌ புண்‌ இருப்பது இழிவு, இவ்விழிவுப்‌ புண்ணோடு வாழ்வதற்குப்‌ 
பெருஞ்சேசலாதன்‌ விரும்பவில்லை. ஊருக்கு வடக்கே ஓரிடத்தில்‌ 
அமாந்து உணவும்‌ நீரும்‌ இன்றி உண்ணாவிரதமிருந்து உயிர்‌ விட்டான்‌. 
அவண்‌ மானத்தையும்‌ வீரத்தையும்‌ உறுதியையும்‌ அனைவரும்‌ ' 
பாராட்டினர்‌. வெண்ணிப்‌ போரில்‌ வெற்றிபெற்ற கரிகாலனின்‌ புகழ்‌ 
நாடெங்கும்‌ பரவியது. 
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5. இமயத்தில்‌ புலி 

சிற்றரசர்‌ ஒன்பதின்மர்‌ எதிர்ப்பு 

கரிகாலன்‌ சின்னஞ்சிறிய பருவத்தில்‌ சேர பாண்டியர்களையும்‌ 
பதினெரு வேளிரையும்‌ வென்றதனால்‌ சோழ காட்டு மக்களுக்கு அவ 
னிடத்தில்‌ அளவற்ற மதிப்பு உண்டாயிற்று, காட்டில்‌ எங்கும்‌ வெற்றி 
முழக்கம்‌ ஒலித்தது. மீண்டும்‌ ஒன்பது சிற்றரசர்கள்‌ கரிகாலனுக்கு 
மாருகச்‌ சூழ்ச்சி செய்தனர்‌. “கடுமையான போருக்குப்‌ பின்‌ படை 
வீராசள்‌ வெற்றிக்‌ களிப்பில்‌ மூழ்கியிருக்கும்‌ இச்சமயத்தில்‌ காம 
எதிர்த்தால்‌ எளிதில்‌ வெற்றி பெறலாம்‌. இனி கமக்குப்‌ பகை.பில்லை 
என்ற இறுமாப்புடன்‌ இருக்கும்‌ இச்சிறுவன்‌ வாழ்வைக்‌ குலைச்கலாம்‌” 
என்று அவர்கள்‌ நினைத்தனர்‌. 

வெண்ணிப்‌ போர்‌ நடந்த சலஃமாதங்களில்‌ வாகை என்னும்‌ 
இடத்தில்‌ மீண்டும்‌ போர்‌ தொடக்கியது. முகிமன்னர்‌ எவரும்‌ இப்‌ 
போரில்‌ எதிர்க்கவில்லை. சித்றசகர்கள்‌ ஒன்பதின்மர்‌ மட்டும்‌ எதிர்த்த 


வல்லவனுக்குப்‌ புல்லும்‌ ஆயுதம்‌. 


கரிகால்வளவன்‌ துணைவன்‌ 11: 


பட வெட அவையவை. வழமை யய கடகட அவவடசதசைகை வகைய அ அகவை வ வக வை வலை யய யவ வே ண்ணைவகைகவகளைககைகை க அம்ம அண ங்க ௬ அ மகக. பெ ட ட்ட பய்‌ பெெபவெய்‌ மெழவவியம்‌. பம்‌ மம்‌ ப வெயயவயதுடகயய கை அதுவகயவக அய்கம்‌ வை ௮௧ 


னர்‌. வெண்ணிப்‌ போரில்‌ வெற்றிபெற்ற சோழப்படைகளுக்கு இந்தப்‌ 
பேசர எம்மாததிரம்‌? வாகைப்‌ போர்க்‌ களத்தில்‌ மிக எளிதில்‌ கரிகாலன்‌ 
வகை (வெற்றி) மாலை சூடினான்‌. ஒன்பது குறுகில மன்னர்களில்‌: 
சிலா பீரண்டனர்‌; சிலர்‌ ஓடி ஒளிக்தனர்‌, 


சோழநாட்டில்‌ களை எடுப்பு 

இரண்டாம்‌ முறை வெற்றி பெற்ற கரிகாலன்‌ மீண்டும்‌ காவிரிப்பூம்‌ 
பட்டினத்தை அடைந்தான்‌. மீட்டும்‌ மீட்டும்‌ பகைவர்‌ எதிர்த்தால்‌ 
அடுத்தடுத்துப்‌ போர்‌ செய்யவேண்கியிருக்கும்‌. சோழ நாட்டின்‌ 
வளத்தைப்‌ பெருக்குதற்கு எத்தனையோ பணிகள்‌ செய்யவேண்டி 
யிருக்க, முடியணிந்தவுடன்‌ வில்லேந்தும்‌ நிலைமையைப்‌ பகைவர்கள்‌ 
உண்டாக்கிவிட்டனர்‌. இவ்வாறு போர செய்துகொண்டே இருந்தால்‌ 
காட்டில்‌ அமைதியான வாழ்க்கை நடப்பது எக்காள்‌ ்‌ 


கரிகாலன்‌ வீரமும்‌ சோழ நாட்டுப்‌ படைகளின்‌ திறமையும்‌ வெளிப்‌ 
படுவதற்குப்‌ பகைவர்களே காரணமாயிருந்தனர்‌. இனியும்‌ இவர்கள்‌ 
இவ்வாறு படையெடுத்துக்கொண்டே யிருந்தால்‌ அமைதியாக அர 
சாட்சி செய்ய முடியாது. ஆதலால்‌ உடனே பகைவர்களை அடியோடு 
வேரறுக்கும்‌ வேலையை முதலில்‌ செய்து முடிக்கவேண்டுமென்று 
வளவன்‌ உறுதி பூண்டான்‌. 


காட்டில்‌ யார்‌ யார்‌ முன்னர்க்‌ கிளர்ச்சியும்‌ கலகமும்‌ செய்தார்‌ 
களோ அவர்களைப்பற்றிய செய்திகளையும்‌ வரலாறுகளையும்‌ கரிகாலன்‌ 
விசாரித்துத்‌ தெரிந்துகொண்டாணன்‌. தன்‌ படைப்‌ பலத்தையும்‌ பல 
மடக்கு பெருக்்‌கனான்‌, எயினர்‌, நாகர்‌, ஒளியர்‌ என்ற கூட்டத்தினர்‌ 
ஆங்காக்கே மக்களை அடக்க ஆண்டுவந்தனர்‌. அவர்களை முதலில்‌ 
அடக்‌ கனன்‌. சேபாண்டியர்கள்‌ வெண்ணீயில்‌ தோல்வியு றறுலும்‌ 
அவர்கள்‌ மரபினர்‌ மீண்டும்‌ எதிர்க்கக்கூடுமாதலால்‌ திருமாவளவண்‌ 
அந்த காடுகளில்‌ சென்று அவர்களைத்‌ தன்‌ ஆட்சிக்கு உட்பட்டவா 
கள௱ரக்கினான்‌. 

௫ 

வடதாட்டுப்‌ படையெடுப்பு 

மேலும்‌ மேலும்‌ வெற்றி கிடைக்கவே திருமாவளவனுக்கு அள 
வில்லாத ஊக்கம்‌ உண்டாயிற்று, தமிழ்‌ நாட்டில்‌ பகையின்றிச்‌ 
செய்துகொண்டதுபோல வடகாட்டிலும்‌ சென்று பகைகெொரள்வோரை 
வென்றும்‌, ஈட்புக்கொள்வோரை ஏற்றும்‌ திரும்பலாம்‌ எண்று எண்ணம்‌ 
தோன்றியது. அமைச்சர்‌, சான்றோர்‌, படைத்தலைவர்‌ முதலியவா்‌ 
களிடம்‌ தன்‌ கருத்தைத்‌ தெரிவித்தான்‌. அவர்களும்‌ அக்கருத்தை 
ஆதரித்தனா. 


கல்ல நாள்‌ பார்த்துக்‌ கரிகரலன்‌ படையுடன்‌ புண்ணியத்‌ திசை 
யாகிய வடக்கு கோக்கப்‌ புறப்பட்டான்‌, செல்லும்‌ வழியில்‌ எதிரப்பே 


வசை வைய வானவ ம்‌ பெெய்யயய்வெயயபகு. மெய்‌ மெய்ய பபயயயவயயயய்கமையயமமுயவை யமம்‌ பனை வவ பவத அஞானாணானனணணைவக வகை ய டன வயல்‌ எாசாடை ௪ 


சோர்வு வீழ்ச்சிகள்‌ தொண்டருக்கில்லை. . 


12 துணைப்பாட விளக்கம்‌ 


வெதயட க வ வே யமணம்‌ ல வலம்‌ அஆ அவி வவ வ்‌ பட மெய்கமைமதது 


இல்லை. படைகள்‌ தடையின்றிச்‌ சென்றன. ஒவ்வொரு காடாகம்‌ 
கடந்துசென்று இமயமலை.மின்‌ எல்லையை அடைந்தான்‌. சிவபெருமான்‌ 
வீற்றிருக்கும்‌ இமயமலையைக்‌ கண்டவுடன்‌ மஒழ்ச்சியுற்றான்‌. 
இமயத்தில்‌ புலிக்கொடி ஏற்றுதல்‌ 

தன்‌ முன்னோர்களரகிய சோழ அரசர்கள்‌ யாரும்‌ செய்யாத 
பெருஞ்செயலைக்‌ கரிகாலன்‌ செய்து முடித்தான்‌. பகையரசா எவரும்‌ 
இன்றி வழியில்‌ உள்ள காட்டினா அன்புடன்‌ உபசரிக்க இமாசலத்தை 
அடைந்த கரிகாலன்‌, இச்சிறப்பை உலகம்‌ என்றும்‌ நினைவு கொள்‌ 
வதற்கு எற்றபடி தான்‌ சென்றடைந்த இமயமலைப்‌ பகுதியில்‌ தன்‌ 
புலிக்கொடியை நாட்டுவித்தான்‌. கொடி பலகாள்‌ நிலைத்து நிற்காது. 
ஆதலால்‌, பல இடங்களில்‌ தன்‌ புலிக்கொடியின்‌ உருவத்தைக்‌ கல்லிலே 
பொறிக்கச்‌ செய்தான்‌. கரிகாலன்‌ புலி பொறித்த இடம்‌ (க்கம்‌) 
பகுதியல்‌ உள்ளதென்று ஆராய்ச்சியாளர்‌ கூறுகின்‌ றனா, அக்தப்‌ 
பகுதிமில்‌ (சோழ மலைத்‌ தொடர்‌' (சோழர்‌ கணவாம்‌) என்று 
இரண்டு இடங்களின்‌ பெயர்கள்‌ வழம்கி வருகின்‌ றன. 
வச்சிரமகத நாட்டரசர்களை வெல்லுதல்‌ 

இமயத்தில்‌ புலிக்கொடியை காட்டிய பெருமிதத்துடன்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டை நோக்கிப்‌ புறப்பட்ட கரிகாலன்மேல்‌ வடகராட்டு அரசா 
சிலாகரூப்‌ பொறாமை மூண்டது. இப்போது * பண்டில்கண்டு' என 
வழங்கும்‌ வச்சிரறாட்டைக்‌ கரிகாலன்‌ கடந்து சென்றபொழுது ௮ந்த 
காட்டு வந்தன்‌ ௮வனை எதிர்த்துப்‌ போர்‌ செய்தான்‌. அப்போரில்‌ 
கரிகாலனே வென்றான்‌. வச்சிரநாட்டு மன்னன்‌ தன்‌ தோல்விக்கு 
அடையாளமாக முத்துப்‌ பந்தர்‌ ஒன்றைத்‌ தருவதாக வாக்களித்தான்‌. 

வச்ச காட்டினின்றும்‌ வெற்றி முழக்கத்தோடு வரும்‌ கரிகாலனை 
மகத காட்டு மன்னன்‌ எதிர்த்துத்‌ தோல்வியுற்றுன்‌. அத்தோல்விக்கு 
அடையாளமாகச்‌ காவிரிப்பூம்பட்டினத்தில்‌ (பட்டி மண்டபம்‌' ஒன்றை 
அமைத்துத்‌ தருவதாக அவன்‌ வாக்களித்தான்‌, இவ்விரு நாட்டிலும்‌ 
கரிகாலன்‌ பெற்ற வெற்றியைக்‌ கேட்ட பிற அரசர்கள்‌ அவனை எதிர்க்‌ 
கத்‌ துணியாமல்‌ நட்புப்‌ பூண்டனர்‌, அவந்தி காட்டு மன்னன்‌ 
கரிகாலனை எதிர்‌ கொண்டு அழைத்த உபசரித்து நட்புக்‌ கொண்டான்‌. 
௮க்ஈட்புக்கு அறிகுறியாகக்‌ காவிரிப்பூம்பட்டினத்தில்‌ தோரணவாயில்‌ 
ஒன்றைச்‌ செய்வதற்கு ௮வன்‌ இசைந்தான்‌. 
காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌ அடைதல்‌ 

வடமாட்டில்‌ இத்தகைய சிறப்புகளை எல்லாம்‌ பெத்த கரிகாலன்‌ 
ககர மக்கள்‌ வரவேற்கக்‌ காவிரிப்பூம்பட்டினத்தை யடைந்தான்‌. 
கமிழர்‌ அனைவரும்‌ கரிகாலன்‌ அருஞ்செயல்‌ கேட்டு ம௫ழ்ந்தனர்‌. 

முன்பு வாக்களித்தபடி வச்சிர நாட்டு மன்னண்‌ முத்துக்‌ குவியல்‌ 
காயும்‌ கலைஞாகளையும்‌ அனுப்பிக்‌ காவிரிப்பூம்பட்டினத்து அரண்மனை 


வானம்‌ ௬ருங்கின்‌ தானம்‌ சுருங்கும்‌. 


கரிகால்வளவன்‌ துணைவன்‌ 13- 
மில்‌ பெரிய முத்துப்‌ பக்தர்‌ ஒன்றை அமைக்கச்செய்தான்‌. மகத நாட்டு 
மன்னன்‌ தன்‌ நாட்டுச்‌ சிற்பிகளை அனுப்பிப்‌ புலவர்கள்‌ கூடி 
ஆராய்ச்சி செய்யும்‌ 'பட்டி மண்டபத்தை' அமைக்கச்‌ செய்தான்‌. மது 
ரையில்‌ சங்க மண்டபம்‌ இருந்ததுபோலக்‌ காவிரிப்பூம்பட்டின த்தில்‌ 
இப்பட்டி மண்டபம்‌ விளக்கியது, அவந்தி மன்னன்‌ காவிரிப்பூம்பட்டி 
னத்தின்‌ முகப்பில்‌ தோரணவாயில்‌ ஒன்றைச்‌ சிறப்பாக அமைத்துத்‌ 
தந்தான்‌. தன்‌ வீரத்தால்‌ பகையொடுக்கி, இமயத்தில்‌ புலி பொறித்து 
நான்கு திசையிலும்‌ புகழ்‌ பரப்பிய கரிகாலன்‌ சிக்காதனத்தில்‌ 
அமர்க்து தன்‌ நாட்டை வளம்படுத்தும்‌ முயற்சியில்‌ ஈடுபடலானான்‌. 


6. உறைஞூரின்‌ தோற்றம்‌ 
காவிரிக்குக்‌ கரை கட்டுதல்‌ 


இமயத்தில்‌ புலிக்கொடி காட்டிய கரிகால்‌ வளவன்‌ புகழ்‌ கடல்‌ 
கடக்தும்‌ பரவியது, சோழ காட்டு வளத்தைக்‌ காணவும்‌ பண்டக்களை 
வாங்கவும்‌ வரும்‌ அயல்காட்டு மக்கள்‌, இம்‌ மன்னன்‌ காலத்தில்‌ மேண்‌ 
மேலும்‌ அதிகமாக வந்தார்கள்‌. சோழ காட்டின்‌ வளத்தைப்‌ பெருக்‌ 
கும்‌ முயற்சிகளில்‌ கரிகாலன்‌ ஈடுபட எண்ணினான்‌. முதலில்‌ காவிரி 
மின்‌ நீரை ஒழுங்குபடுத்த நினைத்து, அதன்‌ இரு பக்கங்களிலும்‌ கரை 
கட்டத்‌ தொடக்கினான்‌. சோழகாட்டுக்கு மேற்கே உள்ள இடக்களி 
லும்‌ காவிரிக்குக்‌ கரைகட்ட வேண்டும்‌ என்னும்‌ தீன்‌ விருப்பத்தை 
அக்குள்ள அரசர்களுக்குத்‌ தெரிவித்தான்‌. அவ்வரசர்கள்‌ யரவரும்‌ 
அவனுடைய விருப்பத்திற்கு இணக்கிக்‌ கரைகட்டத்‌ தொடங்கினா. 


ருத்திரன்‌ எதிர்ப்பு 

அவர்களில்‌ ருத்திரன்‌ என்பவன்‌ கரிகாலன்‌ வேண்டுகோளை 
அசட்டை செய்தான்‌. அவன்‌ மரபினர்‌ கெழ்றிக்‌ கண்ணை.புடைய 
உருத்திரின்‌ வழி வந்தவர்கள்‌ என்பதற்கு அடையாளமாக கெற்றியில்‌ 
கண்ணைப்‌ போன்ற குறியை அ௮ணிீந்துகொள்ளும்‌ வழக்கம்‌ உடைய 
வராய்‌ இருக்தனர்‌, அவன்‌ அசட்டையை அறிக்த கரிகாலன்‌ ஒர்‌ ஒலி 
யனை அலழத்து ருத்திரனைப்‌ போல்‌ ஒரு படம்‌ எழுதச்‌ செய்தான்‌. 
அதில்‌ நெற்றிக்‌ கண்ணையும்‌ அமைக்கச்‌ செய்து ௮க்கண்ணைத்‌ தன்‌ 
வேலால்‌ கூததி அப்படத்தைக்‌ கொண்டு போய்‌ ருத்திரனுக்குக்‌ காட்டச்‌ 
செய்தான்‌. படததை ருத்திரனிடம்‌ சேோத்தார்கள்‌. கெற்றிக்‌ கண்ணைக்‌ 
குத்தியிருப்பதை ருத்திரன்‌ பரரத்தான்‌. “கெற்றிமிலே கண்‌ இருப்பத 
னால்‌ செருக்கு அடையாதே அதை வேலால்‌ குத்தி விடுவேன்‌'' என்று 
அப்படததின்‌ மூலம்‌ கரிகாலன்‌ எச்சரிப்பதாக அவன்‌ உணார்தான்‌. 
தானும்‌ காவிரிக்குக்‌ கசை கட்டும்‌ பணியில்‌ ஈடுபடுவதாகக்‌ கரிகாலனலுக்‌ 
குச்‌ செய்தி அனுப்பினான்‌. 


தசம்‌ பெய்ய கையக ைகைகைகைகைகள்‌ ளக கை கை வனி வவகிரரயா னக வம்‌ பன அவரவர்‌ வாய்க்‌ அகவசகைகைககை வளி வையகம்‌, அகவை ஆககவ வஅஅவத்‌ சச்‌ யக. வவ வ்கமை யல்‌ அக்கு, அனிவவைகயய க்‌ பட வனச்ளு வடவை ஆகதணுதைவய விட பம 


விதியை மதியால்‌ வெல்லலாம்‌. 
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கரிகாலன்‌ கரையைக்‌ காணுதல்‌ 


காவிரிக்கு நல்ல கரை அமைந்தது, அக்கரையை காணக்‌ 
கரிகாலன்‌ யானை மீதேறிச்‌ சென்றான்‌. சோழ நாட்டு மக்கள்‌ தம்‌ 
உழைப்பினால்‌ கட்டிய கரையைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே திருச்சிராப்‌ 
பள்ளியை அடைந்தான்‌. அங்கு மலைக்‌ கோட்டையில்‌ எழுந்தருளி 
யுள்ள தாயுமானேச்சுவரரையும்‌, திருவரல்கத்தில்‌ அறிதுயில்‌ அமர்ந்த 
௮ரங்கராதரையும்‌, இருவானைக்காவிலுள்ள சிவபெருமானையும்‌ வழி 
பட்டு மேற்கு கோக்கூப்‌ புறப்பட்டான்‌. 
கோழியின்‌ எதிர்ப்பு 

கரிகாலன்‌ றிது தாரம்‌ சென்ற போது பெரிய சேவல்‌ ஒன்று 
பக்கத்திலிருந்து ஒடி வந்தது. கரிகாலனது பட்டத்து யானை மேலே 
செல்லாமல்‌ தடைப்பட்டு கின்றது. கோழி படபடவென்று சிறகை 
யடஒித்துக்‌ கொண்டும்‌ கழுத்து, மயிரைச்‌ சிலிர்த்துக்‌ கொண்டும்‌ 
விரைந்து ஓடி வந்து யானையின்‌ காலைக்‌ கெரத்தியது, யானை திடுக்‌ 
இட்டது, கோழி யானையின்‌ நான்கு கால்களிலும்‌ மரறிமாறிக்‌ கொத்‌ 
தியது. கரிகாலன்‌ அதைப்‌ பார்த்து வியந்தான்‌. வீரர்கள்‌ கோழியை 
அடிக்க முயன்றபோது கரிகாலன்‌ அவர்களைத்‌ தடுத்தான்‌. 


பின்னர்‌ கோழி ஓடி மறைந்தது. இந்நிகழ்ச்சி கரிகாலன்‌ எண்‌ 
.ணத்தைத்‌ தூண்டியது. அவன்‌ யானை மீதிருந்து ஒழி.றக்கினான்‌. 
பெரும்‌ போரிலும்‌ கலங்காத யானை மயக்கி கிற்பசையும்‌, அதன்‌ 
காலில்‌ இரத்தம்‌ க௫வதையும்‌ கண்டு வியந்தான்‌. சின்னஞ்‌ சிறிய 
கோழி இவ்வளவு பெரிய யானையை இத்தனை மக்கள்‌ எதிரில்‌ தைரிய 
மாக வந்து கொத்த அதற்கு எவ்வளவு நெஞ்சு உரம்‌ இருக்க வேண்டும்‌? 
இந்த மண்ணில்‌ தோன்றிய கோழியே இவ்வளவு வலிமை உடைய 
தானால்‌ மக்கள்‌ எத்தகைய மனவலிமை படைத்தவர்களாய்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌. இம்மண்ணிற்குத்‌ தனிப்‌ பெருமை இருக்கின்றது'' என்௮ 
சாண்ணினான்‌. 


உடன்‌ வந்தவர்களை அனுப்பி விசாரித்ததில்‌ அருகில்‌ உறையூச 
என்ற ஏறிய ஊர்‌ இருப்பது தெரிந்தது. இப்பூமி வீரம்‌ செறிந்ததி. 
இந்த இடத்தை காம்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌, இங்கே ஒ௫ 
ககரத்தை அமைத்துக்‌ கோட்டை கொத்தளக்களும்‌ கட்டவேண்டும்‌. 
அதைச்‌ சோழ ராஜதானிபின்‌ தலைககராகக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
எண்று முடிவு செய்தான்‌. 


உறையூரை அமைத்தல்‌ ்‌ 

இருமா வளவன்‌ விரைந்து சென்று காவிரிகீ கரையைப்‌ பாரத்து 
விட்டுக்‌ காலிரிப்பூம்பட்டினத்தையடைக்து உறையூரை அமைக்கும்‌ 
வேலையில்‌ முனைந்தான்‌. சோழ காட்டிலுல்ன சறகத பணியாளாகள 
காடாக இருந்த இடத்தில்‌ மாடமாளிகைகள்‌ கூடகோபுரக்கள்‌ கட்ட 


அக்‌ சங்வங்வகை வாணனசைகவைதவு அ பதைதுவகைஹுகளை சம்‌ அவை வே கட: செக்க ம்‌ எக்‌ வ ஆவியையும்‌ மாகடாச்‌ ககம அவிய 





வெட்க பத வயதை பவடய வவைவுயத பள்ள அம்‌ வெட மெகபவவைதயயுவகனிவைதையள்‌ மம வெகடம்‌ பவை அவலள எல 


வினையும்‌ பயர்‌ முளையிலேயே தெரியும்‌. 
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கணவையம்‌ 





ரகு ஆம வயதி னைததுன்‌ ைவவையகள்‌ பளிவ்‌ பர்சனல்‌ ல்‌ ய வழ வகை லல தெவியடவவ்‌ பவத சையகு வய வடட வைவ்‌ 


னர்‌. அழ தெருக்களும்‌ அணிமிக்க பொழில்களும்‌ அமைங்‌ தன. 
உயாந்தோங்கயெே அரண்மனையும்‌ கட்டப்பட்டது. சிறறூராயிருக்த 
உறையூா பெரிய ககரமாய்விட்டது. கரிகரலன்‌ கல்ல சானில்‌ உ 
யூரிலிருத்த அரண்மனை.மில்‌ குடிபுகுந்தான்‌, அக்ககரத்தில்‌ ஒரு சிவன்‌ 
கோயிலையும்‌ எடுப்பித்தான்‌. கடற்கரை ககரமாகிய காவிரிப்பூம்‌ 
பட்டினத்திலும்‌, உள்காட்டுத்‌ தலைககரமாகிய உறையூரிலும்‌ திருமா 
வளவன்‌ மாறி மாறி வ௫த்துவந்தான்‌ கோழிமினால்‌ குறிக்கப்பெற்த 
இடமாதலின்‌ உறையூசக்குக்‌ * கோழி” என்ற பெயரும்‌ அமைந்தது. 
கோழியின்‌ மூக்கினால்‌ யானை தடைப்பட்டதால்‌ அக்ககரில்‌ உள்ள 
சிவன்‌ கோயிலுக்கு *மூக£ச்சரம்‌' என்ற பெயர்‌ வழக்கியது, 


திருமணம்‌ 

கரிகாலனுடைய தந்‌ைத அழுக்தார்‌ வேண்மாளை மணம்‌ செய்து 
கொண்டதுபோலவே, இவனும்‌ வேளாளர்‌ ஒருவருடைய மகளை 
மணம்‌ செய்துகொள்ள விரும்பினான்‌. ர்காழிக்கு அருகிலுள்ள 
தாக்கூரில்‌ கல்வி, கேள்வி அறிவு, ஒழுக்கங்களில்‌ சிறந்த வேளாளச்‌ 
செல்வர்‌ ஒருவர்‌ இருக்தார்‌. அவருடைய திருமகளாகிய *சாக்கூர்‌ 
வேண்மாள்‌” என்பவளைத்‌ திருமாவளவன்‌ திருமணம்‌ செய்துகொண்டு 
இல்லறத்தை கல்லறமாக கடத்தி வந்தான்‌. 


மவ வவ வவ வழமை மயம்‌ அவை அம்பல்‌ 


₹., இழக்கோலம்‌ 

கரிகாலன்‌ ஆட்சி 

கரிகால்‌ வளவன்‌ ஆட்சி.பில்‌ அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌ பெருகின. 
காவிரிக்குக்கரைகட்டியதனல்‌ அதன்‌ நீர்‌ சோழ காட்ழக்குச்‌ (சோழ வள 
காடு சோறுடைத்து' என்னும்‌ பெயரைத்‌ தந்தது, அதன்‌ வண்டல்‌ 
பாய்வதால்‌ வயல்களுக்கு எருப்போடாமலே ஒரு வேலி நிலத்தில்‌ ஆயி 
சம்‌ கலம்‌ கெல்‌ விளைந்தது. பலகாலமாக மெல்‌ விளையாத இடக்க 
ளெல்லாம்‌ வீள நிலங்களசக மாறின. ஒரு பெண்‌ யானை படுக்கும்‌ 
சிறிய இடத்தில்‌ விளையும்‌ கெல்லால்‌ ஏழு ஆண்‌ யானைகளைக்‌ காப்பாற்‌ 
றஐக்கூடியபடி சோழ நாட்டின்‌ வளம்‌ இருகதது, 

காவீரிப்பும்பட்டின த்தில்‌ வெளிகாட்டிவிருக்து வக்தயவனா (மேல்‌ 
காட்டவா) வரணிகம்‌ புரிக்சனர்‌. மிளகு, ஏலம்‌, ஜாதிக்காய்‌, பட்டு, 
துல்‌, ம.ரில்தோகைமுதலிய பொருள்களை வாக்கித்‌ தக்கள்‌ நாட்டிற்கு 
அனுப்பினார்‌. தம்‌ காட்டிலிருக்து பல வகையான விளக்குகளையும்‌ 
பிற பொருள்களையும்‌ கொண்ழவர்து விற்றார்கள்‌. அரண்மனையிலும்‌ 
பிற இடங்களிலும்‌ யவனர்‌ பலா வேலையில்‌ அமர்க்தனர்‌, கப்பல்‌ 
வாணிகம்‌ சிறப்புடன்‌ கடைபேபேற்றது. 
உறைய நீதி மன்றம்‌ 

திருமாவளவன்‌ உறையூரில்‌ ஒரு ரீதி மன்றத்தை ஏற்படுத்தினான்‌. 
அதற்கு அறக்கூறு வையம்‌ என்ற பெயர்‌ வழக்கப்பட்டது. அதில்‌ 


செயம்‌ பணையம்‌ பழு அவை அய யவ வவ பலய வவவைைவ வய. யனைய. அசுவ த வைவ்‌ வவ்யகு கவிகை ம. செடி சன வதனயயயயுக்க்கைகதுவ வலை அம. 





அவ்‌. ஆடட வதகைக்‌ ஒர்‌. ௩ 


திழலினருமை வெய்யிலில்‌ தெரியும்‌. 
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கல்வி, கேள்வி, ஒழுக்கங்களில்‌ சிறந்த அறுபது ஆண்டுகட்கு மேற்‌ 
பட்ட சான்றோர்கள உறுப்பினராய்‌ இருந்தார்கள்‌. திருமாவளவன்‌ 
அதன்‌ தலைவனா.பிருந்தான்‌., மக்கள்‌ தங்களுக்கு நேர்ந்த குறைகளை அச்‌ 
சபையில்‌ முறையிட்டு நியாயம்‌ பெற்றுவர்தனர்‌. எந்தவகையான 
வழக்கானாலும்‌ நன்கு விசாரித்து ஆசாய்ந்து தீரப்புக்‌ கூறும்‌ சிறப்புப்‌ 
பெற்று இருந்ததனால்‌ உறையூர்‌ நீதி மன்றம்‌ உலகப்‌ புகழ்‌ பெற்றது, 


முதியோர்‌ வழக்கு 

ஒரு காள்‌ சோழ நாட்டின்‌ ஒரு பகுதியிலிருந்து சில முதியவர்கள்‌ 
உழறையூர நியாய மன்றத்துக்கு வந்தனா. அப்பொழுது வேறொரு 
வழக்கின்‌ விசாரணை ஈடந்துகொண்டு இருந்தது, அம்மன்றத்தில்‌ பல 
மூதியவர்கள்‌ இருப்பதையும்‌ ஒரு இளைஞன்‌ அவர்களுக்குத்‌ தலைவனாய்‌ 
இருப்பதையும்‌ கண்ட அவர்களுக்குச்‌ சிறிது ஐயம்‌ உண்டாயிற்று, 
1 இவ்விளைஞன்‌ இங்கு வரும்‌ வழக்கில்‌ சரியான முடிவு காணும்‌ 
அநுபவம்‌ உடையவனாய்‌ இருப்பானே?” என்று தம்முள்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. அதைக்‌ கேட்டுக்கொண்டிருந்த ஒற்றன்‌ ஒருவன்‌ 
கரிகாலனிடம்‌ கூறினான்‌. (! அவர்கள்‌ ஐயம்‌ நியாயமானதே £ என்று 
சோழ மன்னன்‌ கருதினான்‌. அவர்கள்‌ மனம்‌ மகிழும்‌ வகையில்‌ நீதி 
வழங்கவேண்டுமென்று எண்ணினான்‌. 


முதுமைக்‌ கோலம்‌ 

மறுகரள்‌ உரிய நேரத்தில்‌ நீதி மன்றம்‌ கூடியது, சான்றோர்கள்‌ 
வற்து அமர்ந்தனர்‌, அரசன்‌ வந்திலண்‌. யாரோ ஒரு முதியவர்‌ வற்‌ 
தார்‌. அவருடைய தலை ஈரைத்திருந்தது. சபையில்‌ வந்த ௮வர்‌ அரண்‌ 
அமரும்‌ ஆசனத்தில்‌ அமர்ந்தார்‌. கான்றோரை நேரக்கி * என்னை 
உங்கட்குத்‌ தெரியவில்லையா ?' என்று கேட்டார்‌.  அக்குரலால்‌ 
அவரை யாவரும்‌ தெரிந்து கொண்டனர்‌. கரிகால்வளவனே முதி 
யோன்‌ போல்‌ வேடம்‌ பூண்டு வந்திருந்தான்‌, இவண்‌ இளம்‌ பருவத்‌ 
தினன்‌. நம்‌ உரையின்‌ முடிவைக்‌ காணமாட்டான்‌ '” எண்று முதல்‌ 
உள்‌ கூறிய நரைத்த முதுமக்கள்‌ உவப்படையும்படி தானும்‌ நரை 
முடித்து வந்திருந்தான்‌. முதல்காள்‌ வந்த மூதி. பவர்கள்‌ அன்று தம்‌ 
வழக்கைக்‌ கற வந்தார்கள்‌. :: இளைஞன்‌ என்று தரம்‌ எண்னரிய வன்‌ 
திருமாவளவனே. அவண்‌ தம்‌ ஐயத்தை எவ்வாறோ அறிந்துகொண்டு 
இன்று முதுமைக்கோலம்‌ பூண்டு வந்திருக்கின்றான்‌. நம்முடைய 
அறியாமையை போக்குதற்கே இந்தக்கோலம்‌ பூண்டிருக்கிறான்‌ '' என 
எண்ணி மூழ்ந்தனர்‌. அவர்களுடைய வழக்கை நன்கு ஆராய்ந்து 
அறங்கூறு அவையத்தின்‌ கருத்தின்படி. அரசன்‌ தீர்ப்புக்‌ கூறினான்‌. 
அம்முடிவைக்‌ கேட்ட முதியவாகள்‌ * சூலவிச்சை (வித்தை) கல்லாமல்‌ 
பாகம்‌ படும்‌” என்று கூறிப்‌ பாராட்டினர்‌, இச்செய்தியை அறிந்த 
தமிழகம்‌ முழுவதும்‌ கரிகாலனைப்‌ போற்றியது, புலவர்கள்‌ அதைப்‌ 
புகழ்ந்து பாடினார்கள்‌, 


வெள்ளம்‌ வருமுன்‌ அணை போடவேண்டும்‌. 
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தனலை படம 





பொருநர்‌ ஆற்றுப்ப்டையின்‌ பொருள்‌ -- பொருநன்‌ காட்டு வழிச்‌ 

செல்லுதல்‌ 

ற்‌ க 

பொருநன்‌ ஒரு திருவிழாவிற்குப்‌ போயிருந்தான்‌. அங்கு அவனு 
டன்‌ விறலி யாழிசைத்தாள்‌. ௮வன்‌ தடாரரிப்பறை கொட்டினான்‌, 
விழாவில்‌ கான்கைந்துகாள்‌ வயிறார அவர்கள்‌ உண்டனர்‌. விழா 
மூிந்தவுடன்‌ அவ்வூரை விட்டுப்‌ புறப்பட்டுச்‌ சென்றனர்‌. உணவின்றி 
மெலிந்த சுற்றத்தாரும்‌ அவர்களுடன்‌ சென்றனர்‌. காட்டு வழியே 
சடநர்து அவர்களுக்குக்‌ கால்‌ சலித்துவிட்டது, ஒரு மரத்தின்‌ நிழலில்‌ 
சற்று அமர்ந்தார்கள்‌. 


பரிசு பெற்று வரும்‌ பொருநன்‌ இவர்களைக்‌ காணுதல்‌ 


கரிகால்‌ வளவனிடம்‌ சென்று விருந்துண்டு பரிசில்‌ பெற்ற 
மற்றொரு பொருகன்‌ ௮ம்கே வந்தான்‌. மரத்தின்‌ நிழலில்‌ இருந்த 
பட்டினிப்‌ பட்டாளத்தைக்‌ கண்டு வருந்தினான்‌, (கரிகால்‌ வளவனைக்‌ 
காணுமுன்‌ நாமும்‌ இக்கிலை.மில்‌ தான்‌ இருந்தோம்‌. இவர்களைக்‌ கரி 
காலனிடம்‌ போகும்படிச்‌ சொல்வோம்‌ '' என்று எண்ணி அருகில்‌ 
சென்றான்‌. ப௫ியால்‌ வாடியிருந்த பொருகன்‌, யாரேர ஒரு பெருஞ்‌ 
செல்வர்‌ தன்னிடம்‌ வருகிறார்‌ என்று எண்ணி எழுந்து நின்று 
வணக்ூனான்‌. மற்றவர்களும்‌ அவ்வாறே செய்தனர்‌. அதைக்கண்டு 
வந்த பொருஈன்‌ கூறுவான்‌. (நானும்‌ உங்கள்‌ இனத்தவன்‌ தான்‌. 
என்னைக்‌ கண்டு மருள வேண்டா. உங்களைப்‌ போலவே பசியும்‌ 
வறுமையும்‌ வாட்ட கானும்‌ வருத்தினவன்‌ தான்‌. கரிகால்‌ வளவனைக்‌ 
சுண்ட பிறகு என்‌ வறுமை ஓ. விட்டது. திங்களும்‌ கரிகாலனிடம்‌ 
சென்றால்‌ உக்கள்‌ வறுமை நீக்கும்‌. 


கரிகால்‌ வளவன்‌ பொருநனிடம்‌ காட்டிய அன்பு 


ப கரிகாலன்‌ அரண்மனை வாசல்‌ என்றும்‌ திறந்தே இருக்கும்‌, 
சம்மைப்‌ போன்ற இரவலர்‌ புகுந்தால்‌ யாரும்‌ தடை செய்ய மாட்‌ 
டார்கள்‌. பல நாள்‌ பட்டினியால்‌ உடம்பு இளைத்திருக்த நான்‌ அக்குச்‌ 
சென்றேன்‌. விடியற்காலையில்‌ என்‌ கையழுக்குப்‌ படிந்திருந்த தடாரி 
யைக்‌ கொட்டினேன்‌. கான்‌ இருந்த இடத்திற்கே கரிகால்வளவன்‌ 
வந்து விட்டான்‌, நெடு நாட்களாகக்‌ காணாத உறவினனைக்‌ கண்டது 
போல்‌ என்னுடன்‌ பேச ஆரம்பித்தான்‌. நான்‌ இருந்த கோலம்‌ எத்த 
கையது? என்‌ இடுப்பிலே இருந்த கர்த வேர்வையிலே ஈனைக்து 
பேனுக்கு இருப்பிடமாய்‌ இருந்தது. அதைப்‌ பலமுறை தைத்து உடுத்தி 
விருந்தேண்‌. அதைக்‌ கரிகாலன்‌ களைந்தெறியச்‌ சொல்லி மிக மெல்லிய 
பூவேலை செய்த ஆடையை அணிவித்தான்‌. பிறகு மிக இனிமையான 
பல்வகைப்‌ பானக்களைப்‌ பொன்‌ எண்ணத்தில்‌ அழகிய பெண்கள்‌ 





அதிக ஆசை அதிக நஷ்டம்‌. 
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அைற்றித்தர நரன்‌ வாங்கக்‌ குடித்துக்‌ கொண்டேயிருக்தேன்‌. எண்‌ 
தரகமும்‌ பசியும்‌ நிங்கன.. பிறகு இளைப்பாநினேன்‌. 
* ஈழதல்‌ காள்‌ பார்த்தவாகள்‌ என்னை அப்பொழுது பார்த்தால்‌ 
அடையாளம்‌ தெரியாது, ஆடை அலங்காரங்களு_ன்‌ விளல்கினேன்‌. 
எனக்கே பொறுக்க முடிமாமல்‌ இருந்த உடை காற்றமம்‌ உடல்‌ காற்‌ 
மும்‌ மாறி கறுமணத்தோடு விளக்கினேன்‌. இது கனவோ, நனவோ? 
என்ற எண்ணமும்‌ எனக்கு உண்டாகிவிட்டது. அங்கே உள்ள பண்‌ 
டக்களை எப்படி உபயோகிக்க வேண்டுமென்பதைப்‌ பணீயாளாகள்‌ 
எனக்குச்‌ சொல்லித்‌ தந்தார்கள்‌. 


(பக்குவமாக வெந்த இறைச்சியோடு கலந்த விருக்தைப்‌ பக்கத்தி 
லிருந்து அதை உண்ணுங்கள்‌ இதை உண்ணுங்கள்‌ ” என்ரு கரிகாலண்‌ 
சொல்லச்‌ சுடச்சுடச்‌ சாப்பிட்டேன்‌. ஒருவகை உணவு சலித்து விட்‌ 
டால்‌ வேறு வகையான பணிகாரன்களைத்‌ தந்தார்கள்‌, முனை முறியாத 
அரிசியமினால்‌ சமைத்த சோற்றை உண்டேன்‌, இப்படித்‌ தினமும்‌ 
உண்டு உண்டு என்‌ பற்களும்‌ தேய்ந்து விட்டன. பலகாள்‌ தக்கியிருகத்த 
பிறகு, விடை பெற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌ என்று எண்ணி ' எங்கள்‌ 
ஊருக்குப்‌ போய்‌ வருகிறோம்‌ ' எண்று மெல்லச்‌ சொன்னேன்‌. அவண்‌ 
வெகுண்டு ! எங்களை வீட்டுப்‌ போகிறீரகளா ?' என்று கேட்டான்‌. 
உரங்கள்‌ பேரகத்‌ தாமானித்திருப்பதைத்‌ தெரிர்து கொண்டு வருந்த 
னன்‌. உடனே எக்கட்கு யானையையும்‌ விலையுயார்த பொருள்களையும்‌ 
பரிசிலாகத்‌ தந்தான்‌. அப்பரிசில்களோடு கான்‌ திரும்பி வருகின்றேன்‌. 


( அவன்‌ சோழ காட்டு மன்னண்‌. இளஞ்சேட்‌ சென்னியின்‌ 
மகன்‌. சேர பாண்டியர்களை வெண்ணிப்போரில்‌ வென்றவண்‌. 
அவனிடம்‌ போனால்‌ உக்கள்‌ வறுமை இருக்த இடம்‌ தெரியாமல்‌ 
மழையும்‌.” 


கரிகாலன்‌ உபசரிக்கும்‌ முறை 


( கரிகாலனை அணுத்‌ தொழுது நின்றால்‌ அவனுடைய அன்புப்‌ 
பார்வை உக்கள்‌ மேல்‌ படும்‌. கன்றைப்‌ பிரிந்த பசு, கன்றைப்‌ பாரம்‌ 
பது போல்‌ உக்களை அன்பு ததும்பப்‌ பார்ப்பன்‌. யாழ்‌ ஒலியும்‌ 
கடாரிப்பறை யொலியும்‌ கேட்டபோதே உங்கள்‌ தகுதியைத்‌ தெரித்து 
கொள்வான்‌. உக்கள்‌ இடுப்பிலுள்ள கக்தையைக்‌ களைக்து பட்டா 
டையை உடுக்கச்‌ செய்வான்‌. கல்ல மது வகைகளை அருந்தக்‌ 
கொடுப்பான்‌, பொன்னாலாகிய தாமரைப்‌ பூவை உங்கள்‌ தலையில்‌ 
சூட்டுவான்‌, விறலி.பர்‌௮அணி.பும்படி பொன்னரி மாலையை அளிப்பான்‌. 
கீங்கள்‌ படர்ந்து கொள்ளும்படி குதிரைகள்‌ பூட்டிய தேரையும்‌, யானை 
களையும்‌ மிகுதியாக வழங்குவான்‌, (ஊருக்குப்‌ போகி3ரோம்‌” என்று 
சொன்னல்‌ உக்களை எளிதில்‌ அனுப்பமாட்டான்‌. அவனுடைய அண்‌ 
புக்கு உடாக எதனையும்‌ சொல்லக்கூடாது” என்று கூறினான்‌. 


அவசரக்காரனுக்கும்‌ ஆத்திரக்காரனுக்கும்‌ புத்தி மட்டு. 


20 துணைப்பாட விளக்கம்‌ 





காவிரியின்‌ சிறப்பு 

பின்‌ சோழகாட்டின்‌ நிலவளத்தைக்‌ கூறினான்‌. சோழ சாட்டில்‌ 
எவ்வளவு சிறப்பு இருந்தாலும்‌ அவற்றுக்கு மேற்பட்ட சிறப்பை 
உடையது காவிரியாறு, காவிரி எந்த நாட்டில்‌ தேரன்றி எவ்வெக்‌ 
சாட்டின்‌ வழியாக வந்தாலும்‌ அதன்‌ முழுப்பயனை அடைவது சோழ 
காடு. வெயிலால்‌ மரங்கள்‌ வாடினும்‌, அருவி வறண்டாலும்‌, மழை 
பெய்ய மறந்தாலும்‌, எங்கும்‌ பஞ்சம்‌ பறந்தாலும்‌ நீர்வளம்‌ பொய்யா 
மல்‌ பெருகசூவது காவிரியாருகும்‌. மலைப்பகுதியிலிருந்து மலை விளை 
பொருள்களைக்‌ காவிரி வெள்ளம்‌ அடித்து வருகிறது. வாசனைக்‌ 
கொடிகளும்‌ ஈரந்தைப்‌ புல்லும்‌ ௮கிலும்‌ சந்தனமும்‌ காவிரியில்‌ மிதந்து 
வருகின்றன. சோழகாட்டின்‌ குளத்திலும்‌ மடுவிலும்‌ காவிரி தன்‌ 
கீரை கிரப்புகின்றது. அங்கே மகளிர்‌ நீரில்‌ மூழ்கி விளையாடுகின்ற 
னர்‌. கெற்பயிர்‌ சிறப்பாக வளருகின்றது. நெற்கதிர்‌ பொன்மலை 
போலக்‌ குவிக்கப்படுகன்றன. கெல்லைக்‌ குதிர்களில்‌ நிரம்பக்‌ கொட்டு 
ஒருர்கள்‌, ஒவ்வொரு வேலியும்‌ ஆயிரம்‌ கலம்‌ கெல்‌ தருகிறது, எல்‌ 
லாம்‌ காவிரியின்‌ சிறப்பு, சோழகமாட்டைக்‌ காவிரிதான்‌ காப்பாற்று 
கிறது. 


இவ்வாறு சேோழகாட்டை முடத்தாமக்‌ கண்ணியார்‌ வருணித்து 
548 வரிகளையுடைய பொருஈராற்றுப்‌ படையைப்‌ பாகி முடித்தார்‌. 
அதைக்கேட்ட கரிகாலன்‌ அவருக்குச்‌ சிறச்த பரிசில்களை அளித்தான்‌. 


9. பாட்டும்‌ பரிசும்‌ 


பட்டினப்‌ பாலை 


முடத்தாமக்‌ கண்ணீயார்‌ கரிகாலனைப்‌ புகழ்ந்து பொருகராற்றுப்‌ 
படை பாடிய பிறகு கடியலூர்‌ உருத்திரதக்கண்ணனா என்னும்‌ புலவர்‌ 
கரிகாலனது காவிரிபூம்பட்டினத்தைச்‌ இறப்பித்துப்‌ பட்டி ளப்‌ பாலை 
என்னும்‌ நாலை இயற்றினார்‌. 801 அடிகளைச்கொண்ட அந்தப்‌ பாட்டு 
காதலன்‌ ஒருவன்‌ சொல்வதுபோல்‌ அமைந்திருக்கிறது. இல்லறம்‌ 
கடத்துதற்குவேண்டிய பொருளைத்‌ தேடுதந்குத தன்‌ காதலியைப்‌ 
பிரிந்து செல்ல அவன்‌ முதலில்‌ நினைக்கிறுன்‌, பின்‌ ௮வளைப்‌ பிரிவது 
துன்பத்தைத்‌ தரும்‌ என்ற எண்ணம்‌ உண்டாகிறது. அப்போது தன்‌ 
கெஞ்சை கோக்கி :*காவிரிப்பூம்பட்டினத்தையே பெறுவதாமிருந்தா 
௮ம்‌, கரிகாலன்‌ வேலைக்‌ காட்டிலும்‌ வெப்பமூுடைய பாலையைக்‌ 
கடந்து யான்‌ வரமாட்டேன்‌, என்‌ காதலி.பின்‌ மேனி அம்மன்னன்‌ 
செக்கோலைவிடக்‌ குளிர்ந்தது'' என்று சொல்றுகிறான்‌. இப்படிச்‌ 
சொல்லும்‌ வகையில்‌ காவிரிப்பூம்பட்டினத்தின்‌ பெருமையும்‌ கரிகால 
னுடைய பெருமையும்‌ பட்டினப்பாலையில்‌ விளக்கப்படுகன்‌ மன. 





ஆக்கப்‌ பொறுத்தவர்‌ ஆறப்‌ பொறுக்கவேண்டும்‌. 


கரிகால்வளவன்‌ துணைவன்‌ 21. 








பட்டினப்பாலையின்‌ பொருள்‌ -- சோழநாட்டின்‌ வளம்‌ 

இனி பட்டினப்பாலை.பில்‌ கூறப்பட்டுள்ள பொருள்களை கோக்கு 
வோல்‌, (சுகஇரன்‌ வடக்கே இருந்தால்‌ மழை பொழியும்‌. தெற்கே 
சென்றால்‌ மழையின்றிப்‌ பஞ்சம்‌ உண்டாகும்‌. அ௮வ்வரறு பஞ்சம்‌ 
உண்டானாலும்‌ குடகு மலையிலிருக்து வரும்‌ காவிரி தான்‌ பொய்யாமல்‌ 
கீரைப்‌ பரப்பிப்‌ பொன்னைக்‌ கொழிப்பது சோழகாடு. அச்காட்டில்‌ 
கரும்பும்‌, நெல்லும்‌, தென்னையும்‌ கமுகும்‌, மஞ்சளும்‌ சேம்பும்‌, மாவும்‌ 
பனையும்‌, இஞ்சியும்‌ வளர்ந்து கல்ல பலனைத்‌ தருகின்‌ தன, கெல்லை 
உலர்த்தும்‌ மகளிர்‌ அதைத்‌ தின்ன வரும்‌ கோழியை ஓட்ட, கல்லே 
வேறு பொருளோ இல்லாமையால்‌ தம்முடைய காதில்‌ உள்ள 
குழையை எடுத்துக்‌ கோழியின்மேல்‌ எறிந்து ஓட்டுகிறார்கள்‌. ௮க்‌ 
குழைகள்‌ தெருவில்‌ கிடங்து சிறு குழந்தைகள்‌ தள்ளிச்செல்லும்‌ கடை 
வண்டிகளைத்‌ தடுக்கின்றன. ஒன்றுக்கொன்று அருகில்‌ உள்ள பல 
ஊர்கள்‌ நிறைந்தது சோழகாடு. அ௮வ்வூர்களில்‌ பகைவரால்‌ உண்டா 
கும்‌ ௮ச்சம்‌ இல்லை. அம்காட்டில்‌ கடற்கரையில்‌ விளக்குவது காவிரிப்‌ 
பூம்பட்டினம்‌. 
காவிரிப்பூம்பட்டின த்தின்‌ சிறப்பு 

காவிரிப்பூம்பட்டினத்துக்‌ கடல்‌ துறையில்‌ படகிலே உப்பைகீ 
கொண்டுவந்த பரதவர்கள்‌, நெல்லுக்கு ௮தை விற்றுப்‌ படகில்‌ நெல்லை 
நிரப்பிக்‌ கழிகளின்‌ பக்கத்தில்‌ அப்படகுகளைக்‌ குதிரைகள்போல்‌ 
கட்டியிருக்கிறாரகள்‌, நகரின்‌ புறத்தில்‌, தோப்புகளும்‌, பூஞ்சோலை 
களும்‌, கன்னீரப்‌ பொய்கைகளும்‌ உள்ளன. அவற்றுள்‌ மிகப்‌ பெரிய 
சீர்‌ நிலைகள்‌ இரண்டு உள, அவற்றை :'இரு காமத்திணை ஏரி” என்று 
சொல்வார்கள்‌. இந்த ஏரிகளுக்கு அப்பால்‌ சோழ அ௮ரசனதுஃபுலிச்‌ 
சின்னம்‌ பொறித்த கதவுகளையுடைய மதில்‌ இருக்கின்‌ றது, 


அற்ச்சாலை 

நகரத்துக்குள்‌ புகுக்தால்‌ முதலில்‌ காணப்படுவது அன்னதானம்‌ 
செய்யும்‌ ௮றச்சாலை, க்குச்‌ சோற்மை வடித்த கஞ்சி ஆற்றைப்‌ 
போல ஒடுகிமது. கஞ்சியைக்‌ குடிக்க வரும்‌ காளை மாடுகள்‌ தக்க 
ளூள்‌ சண்டையிடுகன்டன. கஞ்சி பாயும்‌ இடம்‌ சேறாக, பிறகு 
வண்டிகள்‌ செல்வதால்‌ காய்ந்து புழுதி பறந்து ௮ருகலுள்ள மாளிகை 
களில்‌ படிகிறது, அ௮றச்சாலை.பின்‌ அருகே பசுக்களையும்‌ எருதுகளை 
யும்‌ காக்கும்‌ கோசாலைகள்‌ இருக்கின்றன. அவற்றினுள்‌ கேணிகள்‌ 
இருக்கன்றன. அப்பால்‌ தவஞ்செய்பவர்களின்‌ மடக்களும்‌, முனி 
வாகளது வேள்விச்சாலையும்‌, காளிகோயிலும்‌ உள்ள இளமசச்‌ 
சோலைகளும்‌ காணப்படும்‌. 
பரதவா வீதி 

கடற்கரைப்‌ பக்கத்தில்‌ பரதவ மக்கள்‌ தமக்கு விருப்பமான 
ஊனைத்‌ தின்று, அடப்பம்‌ பூவைத்‌ தலை.பில்‌ சொருக்கொண்டு ஆடு 





ஆடையில்லா மனிநன்‌ அரைமனிதன்‌. 


ஆ துணைப்பாட விளக்கம்‌ 





களை முட்டவிட்டும்‌, காடை கவுதாரிகளைச்‌ சண்டையிடச்‌ செய்தும்‌ 
மத்போர்செய்தும்‌ விளையாடுகிறார்கள்‌. அத்தெருவில்‌ உறைக்கணெறு 
கள்‌ உள்ளன, பன்றிகளையும்‌ கோழிகளையும்‌ வளர்க்கிறாந்கள்‌. 
அமாவாசை, பெளர்ணமிகளில்‌ மீன்‌ பிடிக்கப்போகாமல்‌ தம்‌ தெய்வ 
மாகிய வருணனுக்குப்‌ பூசை போடுகிறார்கள்‌, மீனின்‌ கொம்பை 
கட்டு அதில்‌ வருணனை எழுந்தருவித்து மனைவிமாருடன்‌ வழிபடுகிறார்‌ 
கள்‌. கூதாளம்பூ, தாழம்பூக்களைச்‌ சூடி, பனங்கள்ளைக்‌ குடித்து, 
காவீரி கடலொடு கலக்குமிடத்தில்‌ வினை தீரக்‌ கடலாடிப்‌ பின்‌ நன்‌ 
னீரிற்‌ குளிக்கின்றார்கன்‌, 

பெரிய விதிகள்‌ 


பெரிய வீதிகளில்‌ உயர்ந்த மாளிகைகள்‌ உள்ளன. வானுலகம்‌ 
போன்ற இன்பம்‌ உடைய அவற்றில்‌ உள்ள பெண்கள்‌ பாடல்‌ கேட்‌ 
டும்‌, நாடகம்‌ பார்த்தும்‌ மகழ்ந்த,, மதுவருற்தி, கணவருடன்‌ ம௫ழ்க்தி 
ருக்கின்றனர்‌. விளக்குகள்‌ விடியற்காலத்திலும்‌ எரிகின்றன. இரவில்‌ 
மீன்‌ பிடிக்கச்‌ செல்லும்‌ பரதவர்‌ அவ்விளக்குகளை எண்ணுகின்றனர்‌. 


பண்டசா?லை 


பரதவர்‌ தெருவில்‌ பண்டசாலை உள்ளது. அங்குக்‌ கடுமையான 
காவல்‌ உண்டு. உள்சாட்டுப்‌ பொருள்களை ௮க்குக்‌ குவித்துப்‌ புலிப்‌ 
பொறி பொறித்துச்‌ சுக்கம்‌ வாக்குக்‌ கப்பலில்‌ ஏற்றி வெளிகாட்டுக்கு 
அனுப்புன்றனர்‌. வெளிகாட்டுப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ அவ்வாறே 
புலிப்‌ பொறி பொறித்துச்‌ சுங்கம்‌ வாக்குவா. அதன்‌ எதிரில்‌ மூட்டை 
கள்‌ மலைபோல்‌ குவிந்திருக்கும்‌. சுங்க அதிகாரிகள்‌ நேர்மையுடன்‌ 
கடமைகளைச்‌ செய்கிறார்கள்‌. அவர்களும்‌, ஏவலாளர்களும்‌ சோர்‌ 
வின்றி வேலை செய்கின்றன. 


பல கொடிகள்‌ 


திருமகள்‌ விளக்கும்‌ கடை வீதியில்‌ உயர்ந்த மாளிகைகள்‌ உள்‌ 
ளன. இன்ன பொருள்‌ இங்கே விற்கப்படும்‌ என்பதை காட்டும்‌ 
பலவகைக்‌ கொடிகள்‌ அங்கு உள, பல நூல்களைக்‌ கற்றவர்‌ வாதம்‌ 
செய்ய நாட்டிய கொடிகளும்‌ அவர்கள்‌ வீட்டு வாயிலில்‌ உண்டு. 
கப்பலில்‌ உள்ள கொடிகளும்‌, கள்‌ விற்பவர்‌ சட்டுள்ள கொடிகளும்‌ 
தனித்‌ தனி தோன்றும்‌. 


ஆவண (கடை) வீதி 


இங்குக்‌ கப்பலில்‌ வக்த பலகிறக்‌ குதிரைகள்‌ ஒரு பக்கம்‌ நி.ற்கின்‌ 
னை, பிறகாட்டுக்குச்‌ செல்லும்‌ மிளகு மூட்டைகள்‌ மலை மலைபாகக்‌ 
குவிந்துள்ளன. இமயத்துப்‌ பொன்லும்‌ மணியும்‌, மேற்கு மலை.பில்‌ 
விளைந்த சந்தனமும்‌ அகலும்‌, பாண்டி சாட்டு முத்தும்‌ பவளமும்‌, கக 
கையிலும்‌, காவிரியிலும்‌ உண்டான பொருள்களும்‌, ஈழத்திலும்‌, 


கயமை மயயவைதை பெய வெவவ 
அ ன சொலல்‌ பல்வகை இன்ஸ்‌ செவ ஆம்‌ பெதவகவவடு அமு ப ச்‌ வ வக்‌ வாக. 


ஆறு போவதே கிழக்கு; அரசன்‌ சொன்னதே வழக்கு. 
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ஸ்‌ பபப வத்தல்‌ பலக. அணுக யவதமை அதுவனுப ஆழ அ விசிவளா வவ கபத அவைன என்றாரா. மெயெப்கவெயய வய பட மமக பயப்‌ ஒம்‌ பதம வயய பபப வவட அ ணையை படியவைவயகை வட மய்யம்‌ மடச்‌ எனல 








காழகமாகய பர்மாவிலும்‌ விளைந்த பொருள்களும்‌ இங்கு வி.ற்கப்படு 
இன்றன. வாணிகர்கள்‌ நேர்மை தவருமல்‌ வியாபாரம்‌ செய்கின்ற 
ணா. - வேளாளர்கள்‌ நடுநிலையுடன்‌, கொலை, களவு செய்யாமல்‌ வாழ்‌ 
கின்றனர்‌. பசு காக்கின்றனா. அறம்‌ புரிகின்றனர்‌, எக்கும்‌ வாணி 
கம்‌. உலகத்து எம்‌ மொழியும்‌ ௮க்குப்‌ பேசப்படும்‌, அம்மக்களையும்‌ 
அக்குக்‌ காணலாம்‌ : எப்பொழுதும்‌ விழா, காவிரிப்பூம்பட்டினத்தின்‌ 
சிறப்பை முழுதும்‌ கூறமுடியாது. 


கரிகாலன்‌ பெருமை 


ட கரிகாலன்‌, பகைவரிட்ட சிறையிலிருக்தான்‌, பின்‌ அரசுரிமை 
பெற்றான்‌. பல போர்களில்‌ வென்றான்‌. பல அரசர்களைப்‌ புறங்கண்‌ 
டான்‌. காடு கெடுத்து நாடாக்கினான்‌. குளம்‌ வெட்டி, வளம்‌ பெருக்‌ 
கனான்‌. உறையூரை விரிவாக்க, அரண்மனை நிறுவிக்‌ குடியேற்றி 
னன்‌ '' எனப்‌ புகழ்ந்து பட்டினப்பாலையைப்‌ பாடி முடித்த உருத்திரச்‌ 
கண்ணனார்‌ அர்தூலைக்‌ கரிசாலன்‌ அவைக்களத்தில்‌ அரக்கேற்றினர்‌. 
புலவர்‌ அதைக்‌ கேட்டுப்‌ பாராட்டினர்‌. கரிகாலன்‌ அப்‌ புலவருக்குப்‌ 
பதினுறுடலட்சம்‌ பெரன்னையும்‌ ஆடை அணிகளையும்‌, மணி.பாசத்தை 
யும்‌ பரிசளித்தான்‌. யாவரும்‌ பாட்டுக்கேற்ற பரி௬ எனப்‌ பாசாட்‌ 
டனர்‌. 


10, இழதந்தடபெற்ற காதலன்‌ 


ஆதிமந்தி திருமணம்‌ 

கரிகாலனுக்குப்‌ பல மக்கள்‌ பிறக்தனர்‌. அவர்களுள்‌ ஆதி 
மந்தி என்னும்‌ மகள்‌ அழூல்‌ சிறந்து கலை.பறிவில்‌ மேம்பட்டு விளக்கி 
ன்‌. அவளை மணக்கப்‌ பலர்‌ விரும்பினர்‌. சேர இளவரசன்‌ £ ஆட்‌ 
டன்‌ அத்தி (நடனமாடும்‌ அத்தி) என்பவன்‌ கரிகாலன்‌ அ௮வைக்களத்‌ 
துக்கு வக்தான்‌. அவனது தோதறத்தையும்‌, கலைபறிவையும்‌ கண்ட 
ஆதிமக்தியின்‌ உள்ளமும்‌ அத்தி.பின்‌ உள்ளமும்‌ ஒன்றுபட்டன. கர 
காலன்‌ அவ்விருவர்க்கும்‌ சிறப்புடன்‌ திருமணம்‌ செய்வித்தான்‌, இரு 
வரும்‌ அன்பு கலந்த நெஞ்சுடன்‌ இன்புற்று வாழ்ந்தனர்‌. 
அத்தி காவிரி நீராட்ல்‌ 

ஆ மாதத்தில்‌ காவிரியில்‌ புது வெள்ளம்‌ புதுமணப்‌ பெண்‌ 
போல்‌ மலர்களையும்‌, தளிசையும்‌ சுமந்து பெருகிற்று, கடலை கோக்‌ 
விரைந்து சென்றது. சோழ நாட்டார்‌ காவிரியை வரவேற்று வழி 
பாடு செய்து 'புதுப்‌ புனல்‌ வீழா 'க்‌ கொண்டாடி மகிழ்ந்தனா, கரி 
கால்‌ வளவனும்‌ ஆட்டனத்தியும்‌, ஆ.திமந்தியும்‌ காவிரியைக்‌ காணக்‌ 
கழா என்னும்‌ இடத்திற்குச்‌ சென்றனர்‌, அக்கே கூடாரம்‌ அடித்‌ 
துத்‌ தத்‌னர்‌. காவிரி வெள்ளத்தைக்‌ கண்ட அத்தி கூத்தா டனைன்‌. 
காவிரியில்‌ குதித்தான்‌, நீந்தினை. கரையில்‌ உள்ளவாக்குக்‌ தன்‌ 
ஆடல்‌ இறமைகளைக்‌ காட்டி விளையாடினான்‌. மேன்மேலும்‌ நீராடும்‌ 


வப பவைத கைக மவடழகைைய கை ௮ டப்ப வயய்‌ அம வம ம அகபஸ்டககை 





இரக்கப்‌ போலும்‌ சிறக்கப்‌ போக வேண்டும்‌. 


7. துணைப்பாட விளக்கம்‌ 


கணப்உவ்கவத்ககைய்‌ வல்கள்‌ வரை 





 வவடைகைகதைடர வையை அவவ வதவகு, 


ஆவல்‌ பெருகயேது. கீரோட்டம்‌ அ௮திகமாயுன்ள இடத்தில்‌ சென்றத 
லை அவன்‌ கைகள்‌ ஓய்த்தன, நிலைகொள்ளாத ஆழத்தில்‌ சிக்கிக்‌ 
கொண்டு தடுமாறினான்‌. 
அத்தி காவிரி வெள்ளத்தீல்‌ போதல்‌ 

அவன்‌ தடுமாறுவது கண்ட ஆதிமக்தி * ஐயோ ஐயோ!” என்று 
கதறினள்‌. அதைக்‌ கேட்ட அரசனும்‌, ஏவலாளரும்‌ விரைக்து உந்த 
னார்‌. .ஆற்று வெள்ளம்‌ அடித்துச்‌ செல்லும்‌ அத்தியைக்‌ காப்பாற்றப்‌ 
பலர்‌ காவிரியில்‌ குதித்து மீக்திச்‌ சென்றனா. இரு கரையும்‌ செல்லும்‌ 
பெரு வெள்ளத்தில்‌ அத்தியைக்‌ கண்டு மீட்க முடியவில்லை. சில சமயம்‌ 
தெரிந்த அத்தியின்‌ உருவம்‌ மறைந்து விட்டது எனினும்‌ பலா குதிரை 
மீதேறியும்‌, படஇிலும்‌ தேடிக்‌ கொண்டே சென்றனர்‌. ஆதிமந்தி 
காவிரியின்‌ கரை வழியே இழக்கு நோக்கிச்‌ சென்று கொண்டேமயிருக்‌ 
தாள்‌. 


ஆதிமந்தியின்‌ விடா முயற்சி 

ஆதிமந்தி கடலுடன்‌ காவிரி சேரும்‌ இடம்‌ வரை சென்றாள்‌. 
காவிரியையும்‌, கடல்‌ அரசனையும்‌ கோகூப்‌ புலம்பினாள்‌. * என்‌ கண 
வனைப்‌ பெற்றாலன்றி கான்‌ தஇிரும்பேன்‌ ' என வஞ்சினம்‌ கூதினள்‌. 
நானும்‌ கரவிரியில்‌ விழுந்து உயிர்‌ விடுவேன்‌” என்றாள்‌. :(: காவிரி 
அன்னையே, என்‌ கணவரை நீ விழுங்கலாமா ? உன்‌ கரையை அழகு 
செய்த கரிகால்‌ வளவன்‌ மகளாகிய கான்‌ உன்‌ தகிகையல்லவா ்‌ என்‌ 
காதலரை நீ கவரர்து கொள்ளலாமா ? அவரை என்னிடம்‌ கொண்டு 
வக்து கொடு”? என்று முறையிட்டாள்‌. *: கடலசசனே, உன்னிடம்‌ 
என்‌ காதலர்‌ தஞ்சம்‌ புகுக்தாரோ ? அவர்‌ உடலைப்‌ பவளம்‌ போலவும்‌, 
முத்தும்‌ போலவும்‌ உன்‌ திரு வயிற்றில்‌ அடக்கிக்‌ கொண்டாயோ? 
என்‌ இன்னுமிர்க்‌ கணவனை இக்கே கொண்டு வங்து கொடுத்தருள்‌ ” 
என்று வேண்டினாள்‌. 

ஆட்டனத்தி.பின்‌ உடல்‌ கடலில்‌ மிதந்தது. அதைக்‌ கரைக்குக்‌ 
கொணர்க்து முதல்‌ உதவி புரிந்தனர்‌, நீரில்‌ மூழ்கும்‌ பயிற்சியால்‌ 
௮த்திக்கு உயிர்‌ இருந்தது. நீரை வெளிப்படுத்திய பின்‌ மூச்* விடலா 
னன்‌. ஆட்டனத்தி பிழைத்துக்‌ கொண்டான்‌. ஆதிமந்தி இழந்த காத 
லனை மீண்டும்‌ பெற்றாள்‌. அவள்‌ கற்பின்‌ திறத்தை அனைவரும்‌ போத 
தினர்‌. 
மூடிவு 

கரிகாலன்‌ மனைவி மக்களுடன்‌ கெடுக்காலம்‌ வாழ்ந்தான்‌. 85 
வயது வரை அரசாண்டான்‌, சோழா குலத்தின்‌ சூரியனைப்‌ போல்‌ 
அவன்‌ விளங்கினான்‌. அவன்‌ முயற்சியால்‌ காவிரி கரை பெற்றது) 
சோழ காடு வளம்‌ பெற்றது ; தமிழ்‌ பாடல்‌ பெற்றது. அப்பாடலின்‌ 
இன்றும்‌ கரிகாலன்‌ புகழை காம்‌ அறிந்து வாழ்த்துகின்‌ 

ரூம்‌. 


கயறு வு 





* 


அவ ணையள சனை யானது ப அகவ கையை உடயகைவககைை ட, 
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கரிகால்‌ வளவன்‌ துணைவன்‌ 





இரச ம ன லல மகன முல வஐுகன புவனா னாய ய துவ ம்றவனை முகாமை 


கரிகால்‌ வளவன்‌ 
நீதிகள்‌ 
: அளனன்றி ஓர்‌ அணுவும்‌ அசையாது.” 
(தெய்வத்‌ இருவள்ள க.கால்‌ கரிகாலன்‌ அரசனானான்‌), 


.. “* முயற்ரியுடையார்‌ இகழ்ச்சி அடையார்‌ ? 


* முயற்சி திருவினை மாக்கும்‌,” 
(கரிகாலன்‌ இளாயவனாயினும்‌ தன முயற்சியால்‌ பல 
அரசர்களை வென்று பலநாடுகலா க தன &ழ்ப்படு௪தி 
இமயத்தில்‌ புலிக்கொடி காட்டினால்‌), 
: முழபலா மன்னவன்‌ எய்தும்‌ அடியளந்தான்‌ 
தாஅய தெல்லாம்‌ ஒருங்கு.” (இருக்குறள), 
பொருள்‌--சோம்பல்‌ இல்லாத அரசன்‌, திருமால்‌ இரு 
வடியினால்‌ அளந்த உலகம்‌ முழுதும்‌ ஆள்வான, 


. ** குலவிச்சை (வித்தை) கல்லாமல்‌ பாகம்‌ படும்‌.” 


(பழமொழி கானூறு) 
பொருள்‌--குலத்தொழில்‌ கற்காமலே வரும்‌. 
(இ௲யனாயினும்‌ சோழ அரசர்‌ குலத்துக்குரிய 

மூறை வழுவாமல்‌ கரிகாலன்‌ முதியவர்க்கு நீதி 
வழங்கனாலா), ட 


. * கற்புடைய மகவிர்க்குக்‌ கணவனே தெய்வம்‌ ?? 


(ஆஇமந்து கன்கணவனை இழக்து, விடாமுயற்சி 

யால்‌ மிண்டும்‌ பெற்முள), 
: ரச்சக்கரமும்‌ அளப்பதற்கு நீட்டிய கால்‌ 

இச்சக்கரமம அளந்ததால்‌--செயச்செய்‌ 
அரிகால்டமல்‌ தேன்‌ தொடுக்கும்‌ ஆய்புனல்‌ நீர்நாடன்‌ 
கரிகாலன்‌ கால்‌ தெருப்புற்று,”? 

(பொருநராறறுப்‌ படை உரையில்‌ உள்ள தனிப்‌ 
பாடல), 

பொருள்‌--ஏவுகை தையும்‌ அளக்க நீட்டிய கரிகா 
லன்‌ கால்‌, நெருப்பால்‌ கரிந்ததால்‌ இவவுலகத த 
மட்டும்‌ அளந்தது. 


வெய்ய டவல்‌ வயதவையயையைக்வ ய பதம அதுவவ க ளவைையவக்க்ககைசவா வை வக்‌, 
எ யவஆவழுவமையமையவகயய ப 


வடட. திக்ககைவன்‌... அனணைவ்கைபபதைவத்ககை கல அவகில வவவ்கக்க்‌ வவல்‌ ம. ௮௯. அணைத்‌ 


இலங்கணம்‌ பரம ஒனஷூதம்‌. 


உ உகுயுணன்‌ 

நகற்று வகா முகவாத ய பணக (ம்‌ புணகணைகைடு நக்கா நனக கடு புண்‌ ஒரவர நானம்‌ ட்‌ 
ழா ர்‌ ்‌ 
௬தைகச ௬௫ருகக௧௯௨ 


வத்தவ நாட்டு மன்னன்‌ சதானிகன்‌ சேதிநாட்டு இள” 
வர9 மிருகாபஇயை மணந்தான்‌. கருவுற்ற அவள்‌ நிலா 
முற்றத்‌தில்‌ உறங்கும்போது சரபப்பறவை அவைது தூக்‌ 
இச சென்று விபுல மலைச்சாரலில்‌ விட்டது, அங்குகு தான 
உதயணன்‌ பிறந்தான்‌, சேடகமுனிவர்‌ காப்பாற்ற பிரம 
சுந்தர முனிவர்‌ அவனுக்குக்‌ கல்வி கற்பித்தார்‌, அவர்‌ 
மகன்‌ பூ ௨கயணனின்‌ உற்ற ஈண்பனானான்‌. 

உதயணன்‌ யாழிசைக்கும்போது தெய்வயானை அவன்‌ 
முன்தோன்றி அவனுக்கு அடிமையாயிற்று. பிறகு விக 
இரன்‌ உகயணனை வைசாலிக்கு அரசனாககனான்‌. 

அ௮வக்தியரசன்‌ பிரச்சோகனனுக்கு வாசவகுத்தை 
என்ற மகள்‌ இருந்தாள்‌. கப்பம்‌ கட்டாததால்‌ பிரச 
சோ தனின்‌ மக்‌இரி சாலங்காயன்‌ வஞ்சனையாக உதயணனைச 
சிறைப்படுத்இினான்‌. ஆருயிர்‌ கண்பனைக்காக்க யூகி தெயவ 
ஆவேசங்‌ கொண்டவன்போல்‌ நடித்து சிறைவாசலில்‌ 
உதயணனைச சந்துத்‌ தான, 

பூகியின்‌ சூழ்ச்சியால்‌ நளூரி என்னும்‌ பட்டத்து 
யானைக்கு மதம்‌ பிடித்தது, பிரச்சோ கதனனின்‌ வேண்டு 
கோளின்படி. உகயணன்‌ அ௮ையடக்கினான்‌. பகை மறைந்து 
ஈண்பராயினர்‌. உதயணன்‌ வாசவதத்தைக்கு வீணைக்‌ 
க.ற்றுக்கொடுதகான்‌, காதல்‌ தோன்றிக்கனிந்தது. பூக 
கந்‌. திரத.தால்‌ நீர்விழா நடக்க ஏற்பாடு செய்வித்தான்‌. ] 
அப்பொழுது அவனுடைய சூழ்ச்சியால்‌ நகரில்‌ இவிபத்து 
எற்பட்டது, குழப்ப, க்‌இல்‌ உதயணன்‌ வாசவ த தகையுடன்‌ 
பது இராபதி என்ற யானைமீதேறி ௩கரைவிட்டு வெளியேறி 
னான்‌. சயந்இு சென்று வா௫வகுத்தையை மணக்தான்‌. 
பூல அரசியல்‌ சாரணமாக வாசவகத்தையைப்‌ பிரித்‌, தான்‌. 

பதுமை என்பவகீ£ர உதயணன்‌ மணந்து வாழும்‌ 
போது வாசவதத்தையின்‌ பிரிவினால்‌ மிக வருக்இனான்‌, 
பிரிந்கவா கூடினர்‌. இறக்கு பத்‌ தராபஇக்கு நினைவுச 
சின்னம்‌ எழுப்பினான்‌, பதுமையின்‌ மகன்‌ கோமுகனபால 
அச்சை ஒப்படை தீது தவம்‌ செய்து இன்பவுலகு எய்தி ] 


அல அவக ஷவயவைவவட வலை 





வெசவாயயமா தைகய பவ்சகடமு வெளி பனயகினைய கவை கழு வனானதைவ கை அடைய டமை பயயமவயகளளை அக்கர பவை. டட வ்ட்டையயட வடவை ளைவவைய சதவையய அனி “ரான்‌ என்பாய்‌ 


இல்லாது பிறவாது ; அன்ளாது குறையாது. 
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௬. 





ல கட்டுரைத்‌ தலைப்பும்‌ குறிப்பும்‌ 
ந) பிறபிபும்‌ வளர்ப்பும்‌ 
முன்னோர்‌ - சேடகன்‌ துறவு - மிருகாபதி - பிறப்பு - சேடக முனி 
வா - பிரமசுந்தர முனிவா - உதயணன்‌ தெய்வயானையைப்‌ பெறுதல்‌ - 
கனவில்‌ யானை கூறியது, 
2... உதயணன்‌ அரியணையேறுதல்‌ 
வைசாலிக்கு வருதல்‌ - உதயணன்‌ முடி சூடல்‌ - பிரிக்தவா கூடல்‌ - 
உதயணன்‌ ஆட்சி - தெய்வயானை போதல்‌ - யானையைத்‌ தேடுதல்‌. 
ல. உதயணன்‌ சிறைப்படுதல்‌ 
வாசவதத்தையின்‌ பிறப்பு - சாலங்காயன்‌ கூறிய உப்ரயம்‌ - 
மாய யானை - உதயணன்‌ சழைப்படுதல்‌ - யூகக்கு ஒலை. 
4. பூகி உதயணன்‌ இருக்குமிடம்‌ அறிதல்‌ 
யூகயின்‌ சூளுசை - யூகியின்‌ மாயச்‌ சாக்காடு - சண்பர்களின்‌ 
உதவி - யூகி மாறு வேடம்‌ பூணல்‌ - மன்னன்‌ அறிதல்‌ - யூகியின்‌ : 
அஞ்சாமை. 
ம... உதயணனைச்‌ சிறைமீட்டல்‌ 
களரி - களரி மதங்கொளல்‌ - மன்னனின்‌ வேண்டுகோள்‌ - 
உதயணன்‌ ஈளகிரியை அடக்குதல்‌ - உதயணனும்‌ வாசவதத்தையும்‌ 
கண்டு பழகுதல்‌ - சாக்யெத்தாய்‌ தன்‌ வரலரறு கூறல்‌ - அரக்கேற்றம்‌. 
6. உதயணன்‌ வாசவதத்தையை உட்ன்கொண்டு செல்லல்‌ 
யூக சூழ்ச்சி - ரீர்‌ விழா- யூகியின்‌ முன்‌ ஏற்பாடு - உதயணன்‌ 
வெளியேறுதல்‌ - மன்னன்‌ செய்தி அறிதல்‌ - பத்திராபதி உயிர நீதி: 
தல்‌. 
6 
7... இடைவழிப்‌ போர்‌ 
வேடுவருடன்‌ போச்‌ - இடவகன்‌ உதவி. 
6. உதயணன்‌ வாசவதத்தை தீருமணம்‌ 
வரவேற்பு - திருமணம்‌ - யூகியின்‌ செயல்‌. 
9. வாசவதத்தையைப்‌ பிரித்தல்‌ 
யூகியின்‌ வேண்டுதல்‌ - சாக்கெபெத்தாய்‌ வருகை - யூகமின்‌ மாயச்‌ 
சாக்காடு - உதயணன்‌ புலம்பல்‌ - உண்டாட்டு அயர்தல்‌ - முனிவர்‌ 
கூற்று - சுருக்கை வழி... வேட்டையாடச்‌ செல்லல்‌ - யூகயை அடை 
தல்‌ - உதயணன்‌ வருக்துதல்‌. 





உடையவன்‌ போகாவேலை ஒருமுழம்‌ கட்டை. 
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வெணய வைய பவப்‌ பய 





10. பதுமை மணம்‌ 


உதயணன்‌ ஏக்கம்‌ - காகதுண்ட முனிவரைக்‌ காணல்‌- பதுமா 
வதி . மாணகன்‌ - (உதயணன்‌) - அரண்மனையில்‌ தன்குதல்‌ - புகைவர்‌ 
முற்றுகை - கள்ளிரவு நிகழ்ச்சி - பெரும்போர்‌ - உதயணன்‌ வீரம்‌- 
மாணகளனையே மணப்பேன்‌ - இசைச்சன்‌ திருமணம்‌ - பதுமை திரு 
மணம்‌ - ஆருணிீமேற்‌ சேறல்‌. 

உதயணன்‌ கெளசாம்பி அடைதல்‌ - உதயணன்‌ அறச்‌ செயல்‌ - 
பத்திராபதிக்கு நினைவுச்‌ சின்னம்‌ - கேரடபதியைப்‌ பெறுதல்‌ - வாச 
வதத்தை நினைவு - ஐயம்‌ அகற்றல்‌ - பிரிந்தவர்‌ கூடுதல்‌ - யூகியின்‌ 


விளக்கம்‌ . பரிச்கள்‌ வழங்குதல்‌ - மற்றும்‌ இருவரை மணத்தல்‌ - வருதீ 
தம்‌ . மகப்பேறு, 


12. உதயணன்‌ துறவு 
துறவு எண்ணம்‌ .. தவவனம்‌ செல்லல்‌. 


குறிப்பு: ஒவ்வொரு கட்டுரைக்‌ குறிப்பிலும்‌ (முதலில்‌ (முன்னுரை ' 
என்றும்‌, முத வில்‌ : முடிவுரை ' என்றும்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ள வேண்‌ 
1 டும்‌. 


1, பிறப்பும்‌ வளர்ப்பும்‌ 

மூன்னோர்‌ 

பண்டை சாளில்‌ குருகுல மன்னர்கள்‌ நெறியில்‌ கின்று ஆட்சி 
செய்து, புகழுடன்‌ விளங்கினார்கள்‌, அவருள்‌ ௪தானிகன்‌ என்பான்‌ 
சிறப்பு வாய்ந்தவன்‌. *வத்தவ கரடு அவண்‌ ஆட்சியின்‌ ழ்‌ தழைத்‌ 
துக்‌ குறைவின்றி விளங்கிற்று, இதன்‌ தலைககர்‌ கெளசாம்மபி, இக்‌ 
கரட்டின்‌ ஓர்‌ எல்லையாகச்‌ சேதிநாடு இருந்தது, அர்காட்டின்‌ தலைககர்‌ 
வைசாலி, அங்குச்‌ சதானிகலுக்கு இணையாகக்‌ உர்த்தியுடன்‌ ஆட்சி 
செலுத்தியவன்‌ சேடகன்‌. சேடகனுக்குப்‌ புதல்வா பதின்மரும்‌, மிருகா 
பதி என்ற ஒரு புதல்வியும்‌ உண்டு, தனக்கு ஒத்த குலம்‌, குணம்‌; 
அறிவு முதலிய எல்லா கலத்தாலும்‌ சிறப்பு வாய்ந்த மிருகாபதியைச்‌ 
- சதானிகள்‌ மணஞ்‌ செய்துகொண்டான்‌. 


- சேடகன்‌ துறவு 


சேடகன்‌ இனிது ஆட்சி செய்து வரும்‌ நாளில்‌, ஒருமாள்‌ அரண்‌ 
மனைப்‌ பூங்காவில்‌ இயற்கைகளைக்‌ கண்டு வியந்து கொண்டிருந்தான்‌. 
தோன்றி மழையும்‌ மேகக்களைப்‌ பார்த்து, மன்னன்‌ தன்‌ நிலையாமை 
பற்றியும்‌ எண்ணத்‌ தலைப்பட்டான்‌. அரசாட்சியை வெறுத்துத்‌ தவஞ்‌ 
செய்து வீடு பெறத்‌ துணிந்தான்‌. மக்களை அருகழைத்து, தன்‌ விருப்‌ 





அடைய 








அவககவையானமைய அடவி வண்ட 


உண்பது தாழி; உடுப்பது நான்கு முழம்‌; 











உதயணன்‌ துணைவன்‌ ற 


மெ வெப்ப வவைடயளைகைகவகையை 





வ செ்கயதியமை கடயம்‌ 





பத்தை வெளியிட்டான்‌. ஆட்சியேற்க யாரும்‌ முன்‌ வக்திலா்‌. கடைசி 
மகன்‌ விக்கரன்‌ மட்டும்‌ விரும்பி, ஏற்றுக்‌ கொண்டான்‌. ஈன்னாளில்‌ 
அவனுக்கு*முடிகவித்துச்‌ சேடகன்‌ விபல மலைச்சாசலைச்‌ சார்ந்து, தவம்‌ 
புரிந்து வந்தான்‌. 


மிருகாப தி 


தந்‌ைத வனம்‌ புகுந்தது அறிந்து, மிருகாபதி முதலில்‌ வருந்தி, பின்‌ 
தேற்றத்‌ தெளிந்தாள்‌. சில ஆண்டுகள கழிக்தபின்‌, மிருகாபதி ௧௫௬. 
வுற்றாள்‌. இது கருதி, சதானிகன்‌ துணைவியை மிகவும்‌ மஇூழ்வித்து 
வக்தான்‌. ஒரு நாள்‌ மேன்‌ மாடியில்‌ மிருகாபதி தனித்து உறங்கு 
கையில்‌, அவ்வழியே பறந்து சென்ற சரபப்‌ பஜவை ௮வளை எடுத்துச்‌ 
சென்றது. விபுல மலைச்‌ சாரலில்‌ வைத்து, உண்ணும்‌ சமயம்‌ மிருகா 
பதி உறக்கம்‌ தெளிந்தாள்‌. பறவையும்‌ அஞ்சி, அவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ 
பறந்து சென்றது. ல 


பிறப்பு 

வழி வருத்தத்தாலும்‌, களைப்பாலும்‌ மிருகாபதிக்குப்‌ பிரசவ 
கோய்‌ தோன்றிற்று, தனிமையாகப்‌ புது இடத்தில்‌ இருப்பதை எண்‌ 
ணிப்‌ பயந்தாள்‌. எனினும்‌, அரசியானதால்‌, ஒருவாறு மனத்தைத்‌ 
இடஞ்செய்து கொண்டு பொறுத்திருந்தாள்‌. காலைச்‌ சூரியன்‌ உதய 
மாகும்‌ தருணத்தில்‌ ஓர்‌ ஆண்‌ மகவைப்‌ பெற்றாள்‌. பனிமலைக்கு மத்த 
யில்‌ தனிமையான இக்நிலை.பில்‌ வேறொன்றும்‌ செய்வதறியாமல்‌ புலம்பி 
னுள்‌. குழக்தையும்‌ குளிர்‌ தாங்காமல்‌ அழுத்து. 
தேடக முனிவர்‌ 

காலைக்‌ கடன்களை முடிக்க வெளிபே வந்த சேடகன்‌ காதில்‌ இப்‌ 
புலம்பல்‌ கேட்டது. ஒலி கேட்ட திசை கோகீ£€ச்‌ சென்று பார்க்கையில்‌ 
ஒரு குழக்தை தனிமையில்‌ அழுவதைக்‌ கண்டார்‌. அருகில்‌ ஒரு பெண்‌ 
வருத்தத்துடன்‌ இருப்பதையும பார்த்தரா. அருகில்‌ சென்று உற்று 
கோக்கியபோதுதான்‌, தன்‌ மகள்‌ மிருகாபதி என்று தெரிந்துகொண் 
டார்‌: பிறகு, விவரம்‌ கேட்டறிந்த சேடகா, அவளுடன்‌ தம்‌ தவப்‌ 
பள்ளியை அடைந்தார்‌. உதய காலத்தில்‌ பிறக்ததால்‌, குழந்தைக்கு 
உதயணன்‌ எனப்‌ பெயரிட்டாா. 


பிரமச௬ுந்தர முனிவர்‌ 

சேடகர்‌ தவப்பள்ளிக்கு அருகில்‌ பிரமசுக்தரர்‌ என்ற முனிவர்‌ 
வாழ்ந்து வர்தார்‌, அவரும்‌ அரசு துறக்து, மனைவி பரமசுக்தரியடனும்‌, 
மகன்‌ யூகியுடனும்‌ இவ்விடம்‌ சோகது, தவத்தில்‌ ஈடுபட்டவர்‌, 
யூகயும்‌, உதயணனும்‌ சேந்து வளர வாய்ப்பு ஏற்பட்டது. அ௮ரசாக்‌ 
குரிய யானை ஏற்றம்‌ முதலிய போக்‌ கலைகள்‌ எல்லாம்‌ இருவர்க்கும்‌ 
கற்பித்தார்கள்‌. உதயணன்‌ அறிவாலும்‌ செயலாலும்‌ திறமைமிக்க 
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ஒருவர்‌ அறிந்தசல்‌ இரகசியம்‌ ) இருவர்‌ அறிந்தால்‌ அம்பலம்‌. 
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வனாய்‌ விளக்கினான்‌. முனிவர்‌ மிக மகழ்ச்து, யாளையை அடக்கி 
யாளும்‌ மந்திரம்‌ ஒன்றை அன்பின்‌ பெருக்கினால்‌ உதயணனுக்கு உப 
தே௫த்தார்‌, தமக்கு வாசவனால்‌ தரப்பட்ட *கோடபதி” என்னும்‌ 
யாழையும்‌ அவனுக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. கோடபதியை வாரித்தால்‌, 
, பானைகளும்‌ இசை வயப்பட்டு, மயங்கிப்‌ பணி புரியூம்‌. பூகீயும்‌ 
உதயணனுக்குச்‌ சிறந்த கண்பன்‌ ஆனான்‌. 

உதயணன்‌ தெய்வயானையைப்‌ பெறுதல்‌ 

ஒரு நாள்‌ உதயணன்‌ காட்டில்‌ கோடபதியை வாசித்துக்கொண்டு 

உலவி வருகையில்‌, எதிரில்‌ ஒரு யானைக்‌ கூட்டம்‌ வருவதைக்‌ கண்‌ 
டான்‌. கூட்டத்தின்‌ மத்தியில்‌ ஒரு தெய்வ யானை நிமிர்ந்து கிற்பதை 
பும்‌ பரர்த்தான்‌. உடனே தான்‌ கற்ற மந்திரத்தை ஜெபித்து, யாழை 
வாசித்து கின்றான்‌. யாழிசை கேட்டு உருக, அத்‌ தெய்வ யானை 
. உதயணன்‌ ௮௬ல்‌ வந்து, அவன்‌ ஆணைப்படி நடந்தது. உதயணன்‌ 
௮தன்‌ மீது ஏறித்‌ தன்னிருப்பிடம்‌ திரும்பினான்‌. 
. கனவில்‌ யானை கூறியது 


ஒரு நாளிரவு உதயணன்‌ கனவில்‌ தெய்வயானை தோன்றியது, 
உதயணன்‌ தவிர, மற்ற பாகரை அதன்மீது ஏற்றினாலும்‌, தோற்கமிற 
ரல்‌ கட்டிவைத்தாலும்‌, ௮து உண்பதற்கு முன்‌ உதயணன்‌ உண்ட 
லும்‌, அவனைவிட்டு நிங்‌சவிடுவதாகக்‌ கூறியது. உதயணன்‌ அதன்‌ 
படியே நடந்துவர, யானையும்‌ ௮வனிட்ட பணிகளை அன்புடன்‌ செய்து 
வந்தது, 


பெ 


2. உதயணன்‌ அரியணேயேறுதல்‌ 
வைசாலிக்கு வருதல்‌ 


விக்கரனும்‌ ல ஆண்டுகளில்‌ அரசாட்சி செய்வதில்‌ வெறுப்புத்‌ 
மூன்‌, ௮ரசை ஏற்கத்‌ தக்கவர்‌ யாரும்‌ இடைக்காமையால்‌ தற்தை 
சேடக முனிவரைச்‌ சாரந்தான்‌, அப்போது உதயணன்‌ அ௮க்கே வர; 
அவன்‌ வரலாற்றைத்‌ தந்‌ைத மூலம்‌ தெரிக்துகொண்டான்‌. பொலி 
வும்‌ அறிவும்‌ திறனும்‌ ஒருவ்கே அமையப்பெற்ற உதயணனையே தனகீ 
கூத்‌ தருமாறு தங்தையிடமும்‌ தங்கை மிருகாபதியிடமும்‌ வேண்‌ டனன்‌. 
அவர்கள்‌ சம்மதிக்க, உதயணனுடன்‌ விக்கிரன்‌ வைசாலிக்கு 
மீண்டான்‌. 

உதயணன்‌ முடிஞூடல்‌ 


. மூடிசூட்டும்‌ காளை மக்கட்குப்‌ பறையறைவித்துத்‌ தெரிவித்து, 
மகிகல விழாவுடன்‌, மக்கள்‌ மூழ்ச்சி பொக்க, விக்கரன்‌ உதயண 
அக்கு முடி கவித்தான்‌. உயிர கண்பர்களான பூகி, உருமண்ணு 
வண்‌, வயந்தகன்‌, இடவகண்‌ ஆகியோர்‌ உதயணனுக்கு உற்ற 





கிக்கற்றவருக்குத்‌ தெய்வமே துணை, 
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ட்ப னம 
அமைச்சர்களாக விளக்கினர்‌, தெய்வயானை அவனுக்குப்‌ பேருதவி 
யாய்‌ இருந்தது, 

ச ச 
பிரிந்தவர்‌ கூடல்‌ 

இக்கனம்‌ உதயணன்‌ நெறியரட்சி செலுத்த, அவன்‌ தற்தை 
சதானிகன்‌ மிருகாபதியை இழந்து, ஒன்றும்‌ தோன்றாதவனாய்‌ வருக 
திக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. வருவனவற்றை யறிந்து கூறும்‌ தவசியரைப்‌ 
பற்றி, அமைச்சர்‌ கூறச்‌ ௪தானிகன்‌ ௮அவசை அணுகி வினவினான்‌. 
தவசியர்‌ உதயணன்‌ பிறப்பு முதல்‌, சேதி காட்டில்‌ ஆட்சிசெய்வது 
வரை அனைத்தும்கூற, மிகவும்‌ மகிழ்ந்த சதானிகன்‌ வைசாலி ககசை 
அடைந்தான்‌. சில நாட்கள்‌ உதயணனுடன்‌ தக்க, பின்‌ மிருகா 
பதியை மட்டும்‌ அழைத்துக்கொண்டு தன்‌ தலைககர்‌ மீண்டான்‌. இவ்‌ 
வாறு வாழும்‌ நாளில்‌, பின்னும்‌ பிங்கலன்‌, கடகணன்‌ என்ற இருவரை 
மிருகாபதி என்றாள்‌. 
உதயணன்‌ ஆட்சி 

சில ஆண்டுகள்‌ கழியச்‌ சதானிகனும்‌ முதுமையுறறதால்‌, உத 
யணனுக்கே பட்டஞ்சூட்டித்‌ துறவுபூண்டான்‌. சேதிகாடு, வத்தவகாடு 
ஆகிய இருபெருகாட்டிற்கும்‌ உதயணன்‌ அரசனாய்‌ விளக்கினான்‌. இரு 
காட்டையும்‌ ஈன்கு பரிபாலிக்க முடியாமையால்‌, தன்னிகர்‌ ஈகண்பண்‌ 
யூகியைச்‌ சேதி நாட்டரசனாக்கித்‌ தான்‌ கெளசாம்பியில்‌ ஆண்டு வற்‌ 
தான்‌. இவன்‌ ஆட்சியில்‌ மக்கள்‌ இன்புற்றிருந்தனர்‌. கல்வியாலும்‌, 
கெரடையாலும்‌ வீரத்தாலும்‌ உதயணன்‌ புகழுடன்‌ விளங்கினான்‌. 
தெய்வயானை போதல்‌ 

ஆடல்‌ பாடல்களில்‌ மஒழ்ந்திருந்த ஒரு காள்‌ உதயணன்‌ பக 
மிக்கு, யரனைக்குத்‌ தந்த வாக்குறுதியை மறந்து முன்‌ உண்டான்‌. 
யானையும்‌ உதயணனைவிட்டு நீக்கிற்று. 
யானையைத்‌ தேடுதல்‌ 

உதமணன்‌ தன்‌ தவற்றை உணாராக்தான்‌. கோடபதியை இசைத்‌ 
தாவது யானையைத்‌ தேடுவது என எண்ணினன்‌ை. திசைதோறும்‌ 
ஏவலாளரை அனுப்பித்‌ தேடினான்‌, எக்கும்‌ காணப்பெரறாமையால்‌, 
உதயணன்‌ யானையைத்‌ தேடிக்கொண்டு சகாடோறும்‌ கரட்டில்சென்று 
அ௮லைவானாயினான்‌. 


5. உதயூணன்‌ இறைப்படுதல்‌ 


வாசவதத்தையின்‌ பீறப்பு 


வத்தவ காட்டிற்குப்‌ பக்கத்திலிருக்த பெருகாடு அவச்தியாகும்‌. 
அதனைப்‌ பிரச்சோதனன்‌ என்பான்‌ உச்சையினியைத்‌ தலைககசாககீ 


அ அ அ அ வபவபபபபபபப பட டடடடடட்பப்ப்பபபயவயய வைய வையயவவவையவய வையை வகை 


அகதி சொல்‌ அம்பலமேரு து: 
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கொண்டு, ஆண்டு வந்தான்‌. அவனுக்குப்‌ பல தேசத்து மன்னர்களும்‌ 
திறை செலுத்தி வந்தனர்‌. அரசு அங்கங்கள்‌ ஆறுடன்‌ சிறப்புடன்‌ 
சக ரவர்த்தியாய்‌ விளங்கினான்‌. வாசவன்‌ அருளால்‌ அவன்‌ அரசி 
பதுமை காரிகை ஒரு பெண்‌ மகவை என்றாள்‌. அத்தெய்வத்தின்‌ 
பேராலேயே ௮வளை வாசவதத்தை என்று அழைக்கலாயினர்‌. 


ஒருநாள்‌ ௮ரசவையில்‌ சாட்டுகலம்பற்றிக்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்‌ 
கையில்‌, சேதிகாடும்‌, வத்தவராடும்‌ திறை செலுத்தாமை அறிந்து, 
பு ரச்சோதனன்‌ வெகுண்டான்‌. இவ்வளவு ௮ஞ்சா நெஞ்சர்களைப்பற்றி 
அறிய விரும்பி, அமைச்சரை வினாவினான்‌. 


சாலங்காயன்‌ கூறிய உபாயம்‌ 


௮மைச்சருள்‌ சாலக்காயன்‌ மதிநுட்பமுடையவன்‌, (உதயண 
னும்‌ யூகியும்‌ சிறந்த வீராகள்‌. யானையும்‌ உறுதுணையாய்‌ உள்ளது. 
யூகியோ சூழ்ச்சியில்‌ வல்லவன்‌, இவர்களை வெல்லத்தகுந்த உபாயம்‌ 
காணவேண்டும்‌, முதலில்‌ படைகளைச்‌ சேதி காட்டிற்கனுப்பி, யூகி 
யைப்‌ போரில்‌ ஈடுபடச்‌ செய்தல்வேண்டும்‌; அச்சமயம்‌ தெய்வயானை 
யின்றி, மயங்கத்‌ திரியும்‌ உதயணனை மாயயரனை காட்டிச்‌ சிறை 
படுத்தவேண்டும்‌'” என்று சாலங்காயன்‌ உபாயகவ்‌ கூறினான்‌. பிரசீ 
சோதனனும்‌ ௮அவ்வாழஹே படைகளை ஏவினான்‌. 
மாட யானோ 

யூக தன்‌ படைகளைத்‌ திரட்டிப்‌ பகைவர்களை எதிர்த்தான்‌. இதற்‌ 

குள்‌, ச£லங்காயன்‌ சிறந்த சிற்பிகளைக்கொண்டு அரக்கு, மரம்‌ இவற்‌ 
ஜல்‌ ஒரு எந்திர யானை தோற்றுவித்தான்‌. அதனுள்‌ வீராகள்‌ மறைக 
திருந்தனர்‌. மேலும்‌ பலவித ஆயுதங்களும்‌ உள்ளடக்கி, வைக்கப்பட்‌ 
ஒருற்தன., 


உதயணன்‌ சிறைப்படுதல்‌ 


எந்திர யானை முன்செல்ல, சாலங்காயன்‌ முதலியோர்‌ பிறர்‌ அறி: 
யாதவாறு ஒளிந்து பின்தொடாந்தனர்‌, பல யானைகள்‌ சூழ, எந்திர 
யானை காட்டில்‌ மிக்க பேசரொலிசெய்து உலவியது, வேடர்கள்‌ இச்‌ 
செய்தியை உதயணனுக்குத்‌ தெரிவிததனர்‌. அதைத்‌ தெய்வயானை 
என்று நினைத்து ௮ளவிலா மூழ்ச்சி பொங்க, யாமுடன்‌ உதயணன்‌ 
ட கரட்டிம்மூ விரைந்தான்‌, தெய்வ யானையே என்று மயங்கி எதிர்‌ 
கின்றபோது, வீரர்கள்‌ எந்திர யானைமினின்றும்‌ இறங்கி, உதயணனை 
வளைத்துக்‌ கொண்டனர்‌. உதயணன்‌ வீரத்துடன்‌ போரிட்டுப்‌ பலரை 
வீழ்த்தினன்‌. படைத்‌ தலைவனும்‌ மடிந்தான்‌. ஆனால்‌ அதற்குள்‌ 
சாலங்காயன்‌ படைகளுடன்‌ சோந்து வந்து போரிட்டான்‌. அ௮மைசச்‌ 
னணுகிய அவனைக்‌ கொல்லலாகாது என்று உதயணன்‌ விடுத்தான்‌. 
போரில்‌ உதயணன்‌ வாள்‌, யானைக்‌ கொம்பில்‌ பட்டு ஒடிக்து விட்டது. 
அம்கிலையில்‌ வீரர்கள்‌ உதயணனைச்‌ சிழைப்படுத்தினர்‌. 





அகவிலை அறியாதவன்‌ துக்கம்‌ அறியான்‌. 
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கிக்கு ஓலை 

்‌ உதயணன்‌ உடனே அருகிருந்த வயந்தகனிடத்தில்‌ விளைவு குறித்து 
யூஒக்குச்‌ ,செய்தியனுப்பினான்‌. பின்னர்‌ உதயணன்‌ பிரச்சோதன 
னிடம்‌ அழைத்துச்‌ செல்லப்பட்டான்‌., விலக்கிடப்பட்டுச்‌ சிறையிலும்‌ 
கள்ளப்பட்டான்‌. 


&. யூக உதயணன்‌ இருக்குமிடம்‌ அறிதல்‌ 

யூகியின்‌ ஐளுரை 

வைசாலியின்‌ புற ககரில்‌ போர்‌ செய்துகொண்கிருந்த யூகியிடம்‌ 
வயந்தகன்‌ உதயணன்‌ தந்த ஓலையைச்‌ சேர்த்தான்‌. வஞ்சனையால்‌ 
கண்பனைச்‌ சிறைப்படுத்திய பிரச்சோதனனை வஞ்சனையாலேயே 
வெல்ல யூகி உறுதி கொண்டான்‌. யானையைக்‌ கொண்டே அவந்தியை 
அழித்து, வாசவதத்தையையும்‌ கவாந்து வந்து உதயணனுக்கு மணம்‌ 
முடிப்பதாகவும்‌ வஞ்சினம்‌ கூறினான்‌. வைசாலியைக்‌ காக்குமாறு 
வீராகளுக்குச்‌ சொல்லி, மற்ற தலைநகர்களையும்‌ காக்க ௮மைச்சாகளை 
ஏற்பாடு செய்துவிட்டு, யூக உதயணன்‌ இருப்பிடம்‌ அறியப்‌ புறப்பட்‌ 
டான்‌. 
பூகியின்‌ மாயச்சாக்காடு 

மேலும்‌ தனக்கும்‌ எப்போதும்‌ ஆபத்து நிகழலாம்‌ ஆகையால்‌,. 
தான்‌ இறந்துவிட்டதாக நடித்துப்‌ பிரச்சோதனனை ஏமாற்றினால்‌ 
கல்லது என்று யூகிக்குத்‌ தோன்றியது. அத்திட்டம்‌ கிழறைவேற, ஒரு 
பிணத்தைத்‌ தன்‌ ஆடைகளால்‌ அலங்கரிததுச்‌ சுடுகாட்டில்‌ எரிக்கச்‌ 
செய்தான்‌. ஒற்றர்கள்‌ மூலமாகவும்‌ தான்‌ இறநததாகப்‌ பொய்ச்‌ செய்‌ 
தியை அவந்தி நாடெங்கும்‌ பரவச்‌ செய்தான்‌. பிரச்சோதனனும்‌ இச்‌ 
செய்தியால்‌ மகிழ்ந்து வாளா இருந்தான்‌. இதற்கிடையில்‌ உதயண 
னுடைய சகோதராகளாகிய பிங்கல, கடகரை வென்று, பாஞ்சாலத்‌ 
தரசன்‌ ஆருணி, கெளசாம்பியைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டான்‌. 
தண்பர்களின்‌ உதவி 

யூன்‌, உதயணனைப்‌ பற்றி விவரம்‌ அறியத்‌ தன்‌ ஈண்பர்களை 
அரண்மனையில்‌ வேலையில்‌ அமர்த்தி, அவ்வப்போது செய்தி.பனுப்ப 
ஏற்பாடு செய்தான்‌. வயந்தகன்‌ பிரச்சோதனனுடைய குமாரர்களுக்கு 
ஏவல்‌ செய்யும்‌ வேலையில்‌ அமர்ந்தான்‌; பல வீரர்கள்‌ ஊமைகளாக 
வும்‌, செலவிடர்களாகவும்‌ கடித்து, முக்கிய இடங்களில்‌ வேலைக்கமாக்து 
விட்டனா. 
௨ஊகி மாறுவேடம்‌ பூணஜஷ்‌ 

முதலில்‌ உதயணன்‌ இருப்பிடம்‌ அறிய பூவ திட்டமிட்டான்‌. ஒரு 
காள்‌ தெய்வ ஆவேசக்‌ கொண்டவன்‌ போல்‌ வேடம்‌ பூண்டு, கையில்‌ 
கீர்க்‌ கரகத்துடன்‌ வீதியில்‌ அலைந்து, துப்பறியும்‌ தொழிலில்‌ ஈடுபட்‌ 





அச்சம்‌ இல்லாதவன்‌ அம்பலம்‌ ஏறுவான்‌ 
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34. துணைப்பாட விளக்கம்‌ 
கட பட்லு வக அடப்பட பல்ப்‌ எப்ப டம பலம பல்ல ௮ படட அணிய அண்ட வ் பய வ்கிட்‌ அல்ட் படப்பட கல்‌ 
டான்‌. புது வேடத்தில்‌ மக்கள்‌ யூகியை அறிந்துகொள்ள முடிய 
வில்லை. சறைக்கூடத்தருகில்‌ வந்தபோது, யூகி தனக்கும்‌ உதயண்‌ 
னுக்கும்‌ மட்டும்‌ தெரிந்த பாட்டைக்‌ சிறைக்குள்‌ கெட்குமாறு பாடி 
னன்‌. உதயணன்‌ யூகியின்‌ வரவை அறிந்து கொண்டு, குழல்‌ ஊழிப்‌ 
பதில்‌ அனுப்பினான்‌. காவலர்‌ அனுமதி பெற்றுத்‌ தெய்வ .கீவேசச்‌ 
கொண்டவனைப்‌ பார்க்க வருவதுபோல்‌, வெளிவந்து யூகியைக்‌ கண்‌ 
டான்‌, எல்லா ஈண்பர்களும்‌ உதயணனைக்‌ கண்டு ம௫ழ்ந்தனர்‌. 
மன்னன்‌ அறிதல்‌ 

சாடோறும்‌ இவ்வாறு உதயணன்‌ சந்திப்பதை ஒரு வீரன்‌ சந்தே 
இத்து, மன்னனிடம்‌ தெரிவித்தான்‌. சாலகங்காயனும்‌, யூகியை அறிய 
யானைக்‌ கோடுபட்டு உண்டான தழும்பு அவன்‌ மார்பில்‌ உள்ளதா 
என்று அறிந்து: வருமாறு வீரரை எச்சரிக்கை செய்தனுப்பினான்‌. 
ய௭ூகியின்‌ அஞ்சாமை 

ஆனால்‌ யூகியின்‌ ஒற்றர்‌ அன்றிரவே யூ௫க்கு இதைத்‌ தெரிவித்து 
விட்டனர்‌. அன்று முதல்‌ மார்பை மழைத்து, முன்போலவே பூக 
வீதிதோறும்‌ திரிந்து வந்தான்‌. 


5. உதயணனைச்‌ றை மீட்டல்‌ 

இனகிரி 

உதயணன்‌ இருப்பிடம்‌ அறிந்த யூக எப்படியாயிலும்‌ அவனை விடு 
விக்கத்‌ திட்டமிட்டுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. ஒருகாள்‌ நள்ளிரவில்‌ பட்‌ 
டத்து யானை நளகிரி இருப்பிடத்தை யாரும்‌ அறியாமல்‌ சேர்ந்தான்‌. 
மயக்க, மருந்து கொடுத்து, ௮ூற்‌ புகை ஊட்டி, யானையை மதச்‌ 
கொள்ளச்‌ செய்தான்‌. 4 உதயணனை மீட்பது உன்‌ கடன்‌ ?' என்று 
சொல்லி, யானையின்‌ காதில்‌ மற்திரத்தையும்‌ உபதேசித்தான்‌. 
நளகிரி மதங்‌ கொள்ளல்‌ 

அந்த இரவே களரி மதம்‌ பிடித்துக்‌ கட்டுத்‌ தறிகளைபும்‌ முறித்‌ 
துக்‌ கொண்டு, வெளியே சென்றது, பாகர்களாலும்‌ அதனை அடக்க 
முடியவில்லை. எதிர்ப்படுவோர்‌ எல்லோரையும்‌ துதிக்கையால்‌ தூக்கி 
எறிந்தது. மரங்களையும்‌ மண்டபங்களையும்‌ கொம்பால்‌ குத்திப்‌ 
பாழாக்கியது, நகர்‌ முழுமையும்‌ மிகவும்‌ பயத்தால்‌ பீடிக்கப்பட்டு) 
அலங்கோலமாய்‌ இருந்தது. களூரியின்‌ செயல்‌ அரசனுக்கு. மிக்க 
மன வருத்தத்தை உண்டாக்கியது, 
மன்னனின்‌ வேண்டுகோள்‌ 

பிரச்சோதனன்‌ களரி திடீரென்று மதங்கொள்ளக்‌ காரணம்‌ 
தெரியாமல்‌ கலங்கினான்‌. அமைச்சர்களை அழைத்த, யானையை அடகி 


சூம்‌ வழிகளை ஆராய்ந்தான்‌. சரலங்காயன்‌ உதயணனுக்குள்ள 
ர ர கட ட வடட படப்பட கடம்‌ ப்‌ அப டட அன்‌ 


அடக்கமே பெண்ணுக்கு அழகு. 


உதயணன்‌ துணைவன்‌ 325 
பானையை அடக்கும்‌ வல்லமையை எடுத்துச்‌ சொன்னான்‌. முதலில்‌ 
சிறைப்பட்டவனிடம்‌ உதவி கேட்பதற்கு அரசன்‌ காணம்‌ அடைந்தான்‌. 
வேறு வழியின்றி, உதயணனணை அழைத்து வரக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. 
வஞ்சனையால்‌ சிறைப்படுத்திய சாலங்காயன்‌ உதயணனிடம்‌ செல்ல 
காணின்ன்‌. வேதன்‌ என்னும்‌ வேறொரு அமைச்சன்‌ உதயணனை 
அடைந்து ௮ரசனுடைய வேண்டுகோளைத்‌ தெரிவித்தான்‌. களகிரியை 
உதயணன்‌ அடக்கினால்‌, அவனை விடுவித்து முன்மாதிரியே கெளசாம்‌ 
பிக்கு ௮ரசனாக்குவதாகவும்‌ உறுதி கூறினான்‌. 
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உதயணன்‌ நளகிரியை அடக்குதல்‌ 

உதயணன்‌ இந்த ஈல்ல தருணத்தை சகழுவவிட விரும்பவில்லை. 
உடனே தன்‌ சம்மதத்தைத்‌ தெரிவிக்குமாறு சிவேதனிடம்‌ சொல்வி 
அனுப்பினான்‌. அவ்வாறே, அரசன்‌ ஆணைப்படி, உதீயணனைச்‌ 
சவிகைமீது ஏற்றிச்‌ சிறப்புகளுடன்‌ நள$ூரி இருக்குமிடத்துக்கு 
அழைத்துச்‌ சென்றனர்‌. உதயணன்‌, பிரம சுந்தர முனிவா உபதே 
அத்த மந்திரத்தை உச்சரித்து களகிரியை அசையாமல்‌ கிற்கச்‌ செய்‌ 
தான்‌. பிறகு யாழை மீட்டிப்‌ பாடிக்கொண்டே அதன்‌ அருகில்‌ 
சென்றான்‌. யானையும்‌ அடக்க, உதயணனுக்குப்‌ பணிந்தது. உதய 
ணன்‌ அதன்மீது ஏறிக்கொண்டு, ஈகர வீதியெல்லாம்‌ ' சுற்றினான்‌. 
பிறகு அரண்மனை வாயிலை ௮டைக்தான்‌. பிரச்சோதனன்‌, உதய 
ணனை எதிர்‌ கொண்டழைத்து, ஆசனம்‌ கொடுத்து, அருகில்‌, அமரச்‌ 
செய்து, உதயணனைப்‌ பலவாறு புகழ்ந்து, தன்னுடன்‌ சில காலம்‌ 
தக்கியிருக்கவும்‌ வேண்டிக்‌ கொண்டான்‌. 


உதயணனும்‌ வாசவதத்தையும்‌ 

உதயணனும்‌ அதற்குச்‌ சம்மதித்து, அரண்மனையிலேயே ஒரு 
தனியிடத்தில்‌ தகக இருக்கலானான்‌. இப்படி இருக்கையில்‌, ஒரு கான்‌ 
நளகிரி மதக்‌ கொண்ட காசணங்களை அரசனுக்கு உதயணன்‌ விளக்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. அச்சமயம்‌ தாய்மார்களிடையே நின்ற வாசவ 
தத்ைதையை கோக்கனான்‌. அவளும்‌ உதயணனைக்‌ சகண்ணுறறாள்‌. 
ஒருவர்‌ மிது ஒருவர்க்குக்‌ காதல்‌ உண்டாமிற்று, மாறுதலை வெளிக்‌ 
காட்டிக்‌ கொள்ளாமல்‌, உதயணன்‌ அரசனிடம்‌ பேசிவிட்டுத்‌ தன்‌ 
இருப்பிடத்துக்குத்‌ திரும்பினான்‌. அதுமுதல்‌ வாசவதத்தை கினைவச 
கவே இருந்தான்‌. மறுபடி அவளைச்‌ சந்திக்கும்‌ வழியதியாமல்‌ 
ஏங்கினான்‌. அந்தப்புரம்‌ அடைந்த வாசவதத்தையும்‌ உண்‌ உறக்கம்‌ 
இன்றி வருக்தினாள்‌. 


கண்டு பழகுதல்‌ 

இக்கிலையில்‌, பிரச்சோதனன்‌ தண்‌ மக்களுக்குப்‌ படைக்கலப்‌ 
பயிற்சி தரவும்‌, வாசவதத்தைக்கு வீணை கற்றுத தரவும்‌ உதயணனை 
ஏற்பாடு செய்தான்‌. இதனால்‌, காதலர்‌ இருவரும்‌ சந்திக்க முடிந்தது. 
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ஆட்‌ 'துணைப்பாட விளக்கம்‌ 





பழகப்பழக, இருவருக்கும்‌ நீக்காத அன்பு உண்டாயிற்று, வாசவ 
தத்தையின்‌ கலை, அழகு மேம்பாட்டினால்‌ அரசர்‌ பலரும்‌ அவளை 
மணக்க விரும்பினா. ௮வள்‌ உதயணனையன்‌ றிப்‌ பிறரை மணக்க 
கேரின்‌, உயிர்விடத்‌ துணிந்தாள்‌. செவிலி சாங்கியத்தாய்‌ எப்படியும்‌ 
உதயணனுக்கே மணம்‌ செய்விப்பதாக ஆறுதல்‌ கூறினாள்‌, “ 


சாங்கியத்தாய்‌ தன்‌ வரலாறு கூறல்‌ 

்‌ சாங்யெத்தாய்‌ கெளசாம்பியில்‌ வாழ்ந்த பார்ப்பனப்‌ பெண்‌: 
கணவன்‌ வெறுத்து வெளியேறப்‌ பின்னா அவள்‌ தீய வழியில்‌ ஈடு 
பட்டாள்‌. அறங்கூறவையத்தார்‌ அவளை மணல்‌ குடத்துடன்‌ 
நீரில்‌ ஆழ்த்துமாறு கட்டளையிட்டனர்‌, அச்சமயம்‌, நீர்‌ விளையாட்டில்‌ 
ஈடுபட்ட உதயணன்‌ செய்தி கேட்டு, அவளுக்குத்‌ தந்த தண்டனை 
அதிகம்‌ என்றும்‌ அவளைத்‌ தவஞ்‌ செய்ய விடுதல்‌ நல்லது என்றும்‌ 
கூறி விடுவித்தான்‌. பின்‌, ௮வள்‌ வணீகர்‌ குழுவுடன்‌ வடதிசை 
யரத்திரை சென்றாள்‌. ஒரு சாக்கிய (புத்த) முனிவரை அடைந்து, 
அறம்‌ பல கேட்டு, அ௮ம்மதத்தைச்‌ சராந்தாள்‌. பிறகு அம்முனிவருடன்‌ 
தென்திசை யாத்திரைக்குப்‌ புறப்பட்டாள்‌. வழியில்‌ பிரச்சோதனன்‌ 
அரண்மனையில்‌ தங்ெயயபோது அறுவகைச்‌ சமயத்தேரர்‌ வாதம்‌ 
செய்தனா. இறுதியில்‌, அரசனும்‌ சாங்கிய மதக்‌ கொள்கைகளை 
ஏற்று, முனிவரைச்‌ சிறிது காலம்‌ தம்கி யிருக்குமாறு எற்பாடு செய்‌ 
தான்‌. அச்சமயம்‌ அரசியும்‌ அறதநாூல்களைச்‌ சாக்கியத்‌ தாயிடம்‌ 
கேட்டுவந்தாள்‌, கசூழந்தையாயிருந்த வாசவதத்தை அவளிடம்‌ அன்பு 
டையவளரய்‌ இருந்தாள்‌. முனிவர்‌ புறப்படுகையில்‌, தத்தை சாங்கியத்‌ 
தாயைப்‌ பிரியமனமில்லாமல்‌ இருந்தாள்‌, அரசன்‌ விருப்பப்படி, 
சாக்கியத்தரய்‌ ௮ரச குமாரிக்குச்‌ செவிலியாக அங்கேயே தங்க நேரிட்‌ 
டது.” இதுவே ௮வள்‌ வரலாறு, 


இச்சாக்கியத்தாய்‌ வாசவதத்தையின்‌ பொருட்டு அடிக்கடி உதம 
ணனைச்‌ சந்தித்துப்‌ பேரி வந்தாள்‌. ஒருமாள்‌ தன்‌ வரலாற்றையும்‌ 
கூறி, உதயணனை வாசவதத்தையை மணக்க முயற்சி செய்யுமாறும்‌ 
வேண்டிக்கொண்டாள்‌. 


அரங்கேற்றம்‌ 

இதற்குள்‌, ௮7௪ குமாரர்கள்‌ எல்லா கலையிலும்‌ மிக்க பயிற்ச 
உள்ளவர்களாக விட்டார்கள்‌. பிரச்சோதனனும்‌ ஒருகாள்‌ அரங்‌ 
கேற்றம்‌ கெய்ய ஏற்பாடு செய்தான்‌. அன்று கலைத திறமைகளைக்‌ 
கண்டு யாவரும்‌ உதயணனை மெச்சினர்‌. வாரசவதத்தையும்‌ வீணையை 
வாசித்து எல்லோரையும்‌ மடூழச்‌ செய்தாள்‌. பிரச்சோதனன்‌ 
இதற்குச்‌ கைம்மாறுக, ஆருணியைவென்று உதயணனை மறுபடியும்‌ 
கெளசாம்மபிக்கு ௮ரசனாக்குவதாக உறுதி கூறினான்‌. இதற்காகப்‌ 
படை திரட்ட, சேனைத்‌ தலைவர்களுக்கும்‌ கட்டளையிட்டான்‌. 





அயலார்‌ உடைமையில்‌ அந்தகனயிரு. 
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6. உதயணன்‌ வாசவதத்தையை 
உடன்‌ கொண்டு செல்லுதல்‌ 


பூகி சூழ்ச்சி 

கெளசாம்மியின்மேல்‌ படையெடுப்பதை யூக கேள்வியுற்றான்‌. 
இதைத்‌?தடுத்தால்தான்‌ தன்‌ சபதம்‌ நிறைவேற வழி உண்டு என்து 
தீர்மானித்தான்‌. பாரதி என்னும்‌ ஒரு குறி சொல்பவளை அழைத்து, 
ஊரில்‌ சென்று தெய்வ ஆவேசம்‌ வந்தவள்போல்‌ நடித்து நீர்விழா 
கடத்த ஏற்பாடு செய்யச்‌ சொன்னான்‌. உடனே, அவளும்‌ களகிரி 
மதல்கொண்டதும்‌ தெய்வத்தை ௮வமதித்ததால்தான்‌ என்று காரண 
காட்டி, (இவ்வாண்டே நீர்விழாக்‌ கொண்டாட வேண்டும்‌' என்றாள்‌. 


நீர்விழா 

இதைக்கேட்ட மக்கள்‌ அரசனிடம்‌ முமையிட்டனர்‌. அரசனும்‌ 
- கன்னாள்‌ குறித்து நீர்விழா எடுக்க, மாந்தர்க்கு முரசறைவித்து தெரிவித்‌ 
தான்‌. இவ்விழாக்காலங்களில்‌ அரசனுக்குத்‌ தீமை செய்து மறைந்து 
வாழ்பவர்களும்‌ வெளிவந்து விழாக்‌ கொண்டாடலாம்‌. மெய்க்‌ 
காப்பாளர்‌ தவிர மற்ற யாவரும்‌ ஆயுதங்களைத்‌ தொடுதல்கூடாது. 
மதம்‌ பிடித்த யானைகள்‌ நகருக்கு வெளியே கட்டப்பட்டன. எல்லா 
ஏற்பாடுகளும்‌ அரசன்‌ ஆணைப்படியே நிகழ்ந்தன. குறித்த கானில்‌ 
மக்கள்‌ அனைவரும்‌ யமுளைக்‌ கரையில்‌ திரண்டனர்‌. அச குடும்பத்‌ 
தினர்‌ நீராடத்‌ தனித்துறைகள்‌ அ௮மைக்கப்பட்டிருந்தன, வாசவத்த்தை 
ஒரு சிவிகையில்வர,) அரசன்‌ முதலியோர்‌ நீர்த்துறையை அடைநீதனச்‌. 
பத்திராபதி என்னும்‌ யானையை அனுப்பி, உதயணனையும்‌ அழைத்து 
வரச்‌ செய்தான்‌. பிறகு அரசன்‌, யானை, தேர்‌, குதிரை, பொறபூ 
முதலியன தானஞ்‌ செய்தான்‌. மக்களும்‌ பல தானக்களைத்‌ தமக்‌ 
இயன்‌ றவரை செய்தனர்‌. எல்லோரும்‌ நீராடிக்கொண்டு; இன்பமாக 
பொழுது கழித்தனர்‌. 


பூகியின்‌ முன்‌ ஏற்பாடு 

உதயணன்‌ எவ்வாறேனும்‌ வாசவதத்தையைக்‌ கொண்டு செல்ல 
சமயம்‌ பார்த்திருக்தான்‌. யூ முன்‌ ஏற்பாடாக நகரில்‌ பல மகளிசை 
வைத்து, முரசொலி கேட்டதும்‌ வீடுகளுக்குத்‌ தீயிடுமாது பணித்‌ 
இருந்தான்‌, வீரர்‌ பலரும்‌ வழி நெடுகிலும்‌ மரல்களில்‌ பதுக்கி 
இருந்தனர்‌. உதயணனை அரசனுடைய வீரா தொடாந்து வக்தால்‌ 
அவர்களை எதாசக்கவே இந்த ஏற்பாடு. மாலை நெருக்க, காற்று வீசத்‌ 
தொடக்கியது, இதுதான்‌ சமயம்‌ என்று யூகி முரசு அறையச்‌ 
செய்தான்‌. உடனே, ககரில்‌ பல இடக்களில்‌ இருந்து புகையெழுந்தது. 
இதற்குள்‌ வீராகள்‌ வெளிவந்து போர்‌ செய்து, குழப்பத்தை உண்டு 








அயன்‌ இட்ட கணக்கு ஆருக்கும்‌ தப்பாது. 
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பண்ணினர்‌, பகைவர்‌ தன்‌ நகரில்‌ புகுந்துவிட்டதாகப்‌ பிரச்சோதனன்‌ 
கினைத்தரன்‌. யானைகளைச்‌ சுற்றி நிறுத்தி உரிமை மகளிழை மட்டும்‌ 
அவண்‌ காத்து நின்றான்‌. வாசவதத்தையைக்‌ கரப்பாற்றுமாறு 
உதயணனுக்குச்‌ செய்தியனுப்பினான்‌. உதயணனும்‌ வாசவ்தத்தை 
யைப்‌ பத்திராபதிமேல்‌ ஏற்றிக்கொண்டு, நகரைவிட்டு வெளியே 
செல்லும்‌ வழியில்‌ செலுத்தினான்‌. ௮ரச வீரர்களும்‌ ஊருள்‌ செல்லல்‌ 
ஆபத்து என்று உதயணனைத்‌ தடுக்காமல்‌, வழியனுப்பினர்‌. தோழி 
காஞ்சனமாலையும்‌ வாசவதத்தையுடன்‌ யானைமீது ஏறிக்கொள்ள, 
உதயணன்‌ கெளசாம்பியை கோக்கி விரைந்து செலுத்தினான்‌. 


உதயணன்‌ வெளியேறுதல்‌ 

இதற்கிடையில்‌ வீரர்கள்‌ உண்மையறிக்து, உதயணனைத்‌ 
தொடர்ந்தனர்‌. அவர்களை எல்லாம்‌ யூகியின்‌ ஆட்கள்‌ மரப்பொர்து 
களிலிருந்து வெளிவந்து கொன்று குவித்தனர்‌. யூ௫யும்‌ விரைந்து 
வந்து, * உதயணனைக்‌ காத்தல்‌ உன்‌ கடமை '' என்று பத்திரசபதியின்‌ 
காதில்‌ ஒரு மந்திரத்தை ஓதினான்‌, உதயணன்‌ விரைந்து செல்ல, மேல்‌ 
ஈடப்பனவற்றைக்‌ கவனிக்க யூக பின்‌ தங்கினான்‌. சாய்கயத்தாயும்‌ 
அவனுடன்‌ சேர்துகொண்டாள்‌. 


மன்னன்‌ செய்தி அறிதல்‌ 

இதற்குள்‌ வீரர்கள்‌ ௮ரசனை அணுகி, உதயணனிடம்‌ ஏமாந்த 
நிலையைக்‌ கூறினா, பிரச்சோதனன்‌ மிகவும்‌ வெகுண்டு, உதயண 
ச்‌ றைப்படுத்துமாறு நாற்படைகளையும்‌ ஏவினான்‌. ஆனால்‌, உதய்‌ 
ணன்‌ குலத்திலும்‌ எல்லா வகையிலும்‌ சிறந்தவன்‌ என்று சொல்லிச்‌ 
சாலங்காயன்‌ அரசைத்‌ தடுத்தான்‌. பிறகு அனைவரும்‌ அரண்மனை 
திரும்பினர்‌, 


வழியில்‌ காஞ்சனை வாசவதத்தைக்கு ஆதுதல்‌ சொல்லி ,வந்தரள்‌. 


பத்திராபதி உயிர்‌ நீத்தல்‌ 


அன்றிரவே ரெடுந்தாசம்‌ கடந்து, பாலை நிலத்தை அடைந்தனா. 
வழியில்‌ கோடபதியாழ்‌ மூங்கிலில்‌ சிக்கிக்கொண்டது. எல்லைக்‌ கடக 
ததும்‌, யாலைக்குக்‌ காலவேகம்‌ என்னும்‌ கோய்‌ கண்டது. யா 
விரைவில்‌ இறக்கும்‌ என்று தெரிந்து, உதயணன்‌ யாவரையும்‌ யானம்‌ 
னின்று இறக்கினான்‌. அதன்‌ காதில்‌ பஞ்சமந்திரம்‌ கூறி, தற்கதி 
யடையத்‌ துதி செய்தான்‌, பிறகு, பத்திராபதி இறக்க அதற்கு உரிய்‌ 
கடன்களைச்‌ செய்து, உதயணன்‌ அங்கேயே ஒரு பொதும்பரில்‌ (சோலை 
யில்‌) இசவைக்‌ கழிக்கலானான்‌. உடன்வந்த வயந்தகன்‌, இடவகனிடம்‌ 
சென்று, படைகளை அழைத்துவர விரைந்து சென்றான்‌. 


வைகளை ாளைவகககைக ததக வைகை வைத்தாக வையை ப வையை படட யை கடட னை வவ வைய வைகையை வவ வள்‌ எனனை கள்‌ க்‌ 


அரசன்‌ எவ்வழி அவ்வழி சூடிகள்‌. 
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*. இடைவழிப்‌ போர்‌ 

வேடுவருடன்‌ போர்‌ 

இதற்குள்‌, பாலை நிலத்து வேடுவர்கள்‌ யாகச்‌ சுவடுகளைப்‌ 
பார்த்து, மனிதர்‌ யேனும்‌ சென்றிருத்தல்கூடும்‌, விரைந்துசென்று 
அவர்களைப்‌ பிடிக்கலாம்‌” என்று ஓடினர்‌. வழியில்‌ உதயணன்‌ வில்‌ 
லேந்தி நிற்கக்‌ கண்டு, அவனை வளைத்துக்‌ கொண்டனர்‌. போரில்‌ 
பலசை உதயணன்‌ வீழ்த்தினன்‌. ஆனால்‌, வில்‌ ஒடியவே, வகையற்று 
நின்றான்‌. வேடுவரும்‌ பொதும்பரைக்‌ கொளுத்திவிட்டனர்‌. மழைய 
முடியாமல்‌, வாசவத்த்தையும்‌ காஜ்சனையும்‌ வெளியே வந்தனா. 
வேடுவர்‌ உதயணனை :யார்‌' என்று கேட்டனர்‌, (தரன்‌ உதயணன்‌ 
காட்டு வணிகன்‌ என்றும்‌, பொருளை இவ்விடம்‌ மறைத்து லவத்திருப்‌ 
பதாயும்‌, தீயும்‌ புகையும்‌ அடக்கிய பின்‌ காட்டுவதாயும்‌' உதயணன்‌ 
கூறினன்‌. வேடுவரும்‌ உதயணன்‌” கைகளைப்‌ பிணித்துவிட்டு, அவ்‌ 
வாறு பொருளைக்‌ காட்டாவிடில்‌ கொன்றுவிடுவதாகக கூநிக்‌ காத்து 
வந்தனர்‌. 
இடவகன்‌ உதவி 

வயந்தகன்‌ மூலம்‌ உதயணன்‌ நிலையை அறிந்து, வேண்டிய ஊர்தி 
களுடனும்‌, படைவீரர்களுடனும்‌ பொதும்பருக்கு இடவகன்‌ விரைக்‌ 
தான்‌. அவ்விடம்‌ சேர்ந்ததும்‌, பொதும்பர்‌ தீக்கிரையாகி இருப்பது 
கண்டு அஞ்சினார்‌. ஆனால்‌ அருகில்‌ வேடர்‌ கூட்டம்‌ தென்பட, அச்‌ 
குச்‌ சென்று, உதயணன்‌ அவர்கள்‌ ஈடுவில்‌ அ௮கப்பட்டிருப்பதையும்‌ 
பார்த்தனர்‌, வீரர்‌ ௮ம்புமாரி பொழிய, வேடர்கள்‌ ஓடி ஒளிந்தனர்‌. 
உதயணனும்‌ த௫்க சமயத்தில்‌ காத்த இடவகனைப்‌ பாராட்டி, அவண்‌ 
வேண்டுகோளின்படி வரசவதத்தையுடன்‌ சயந்தியம்‌ பெருககசை 
அடைந்தான்‌. 


ஃ. உதயணன்‌ வாசவதத்தை இருமணம்‌ 

வரவேற்பு 4 

சயந்திய நகரத்தார்‌ ஈகா முழுமையும்‌ வாழை, இஞ்சு, மஞ்சள்‌ 
முதலியவற்றால்‌ அலக்கரித்துத்‌ தத்தம்‌ வீட்டு வாயில்களில்‌ தோரணச்‌ 
கள்‌ தொங்கவிட்டு, மூழ்ச்சியுடன்‌ வரவேற்றனா்‌, *மகளைக்‌ கொடுக்‌ 
கவே இவ்வாறு வஞ்சகமாகச்‌ சிறைப்படுத்தினை பிரச்சோதனன்‌' 
என்று மக்கள்‌ பேசிக்‌ கொண்டனர்‌. உதயணன்‌ 'அமசாபதிபுகும்‌ இக்தி 
ரனைப்‌ போன்று' விளக்கினான்‌. 


திரூமணம்‌ 
இடவகன்‌, உதயணன்‌ கருத்தின்படி, திருமண நன்னாள்‌ குறித்‌ 
தரன்‌. வள்ளுவன்‌ யானைமீதேறி ககர்க்கு மணகாளை அறிவித்தான்‌. 





எலிவீனை ஆனலும்‌ தனிவனை வேண்டும்‌. 
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செய்திகேட்டு, மக்கள்‌ ஆரவாரித்தனர்‌. தத்தம்‌ வீடுகளில்‌ திருமணம்‌ 
நிகழ்வதாகவே கருதி, அலங்கரித்தனர்‌. ஆயிரத்தெட்டு பரனைகளை 
அலங்கரித்து, நன்னீர்‌ கொண்டு வந்தனர்‌. அ௮ங்தணர்‌ முறைப்படி, 
திருமணம்‌ ஈடந்தேறியது. (இமயம்போன்று நீடு வாழ்க” என்று மக்‌ 
கள்‌ உதயணனையும்‌ வாசவதத்தையையும்‌ வாழ்த்தினர்‌. 


வசூகியின்‌ செயல்‌ 


யூக உச்சயினியில்‌, 'பிரச்சோதனன்‌ தர, உதயணன்‌ வாசவதத்‌ 
தையை அழைத்துச்‌ சென்றான்‌”? என்ற வதந்தியைப்பரவச்‌ செய்தான்‌. 
பிறக, எல்லா வீரர்களையும்‌ உதயணனிடம்‌ வந்து சேரும்‌ 
படி. அறிவித்து; அவனும்‌ சரங்கயெத்தாயும்‌ பூணியின்‌நிப்‌ பொறியின்‌ 
இயங்கும்‌ (பூணி - வாகனம்‌) வையம்‌ என்னும்‌ ஊர்தி.பில்‌ வந்து, இடவ 
கனிடம்‌ சோர்தனார்‌., இடவகன்ஞாலம்‌ யூக, உதயணன்‌ நிலைமையை 
உணர்ந்தான்‌. உதயணன்‌ இன்ப நுகர்ச்சியில காலங்‌ கழித்துக்‌ 
கெளசாம்பியைத்‌ திரும்பக்‌ கைப்பற்றும்‌ எண்ணமே நீக்கியிருந்தான்‌. 


9. வாசவதத்தையைப்‌ பிரித்தல்‌ 
யூகியின்‌ வேண்டுதல்‌ 


யூ, ஈண்பர்களையும்‌ சாங்கெயத்தாயையும்‌ அருகே அழைத்து, 
உதயணனைக்‌ காப்பாற்றும்‌ தம்‌ கடமையைப்‌ பற்றி அறிவுறுத்தினான்‌. 
அவன்‌ கூறிய திட்டம்‌ வருமாது : ( உதயணனை இலாவண ககரின்‌ 
புறத்தே ஒரு சோலை,பில்‌ தக்கியிருக்கச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. அச்சமயம்‌ 
வாசவதத்தை இருக்கும்‌ இடத்தைத்‌ நீ மூட்டி, சுருங்கை வழியாக 
அவளை யூகியிடம்‌ சேர்க்க வேண்டும்‌. மேலும்‌, வழியில்‌ அவல்‌ தின்‌ 
னும்போது விக்க யூகி இறந்துவிட்டதாகவு.ம்‌ செய்தியைப்‌ பரப்ப 
வேண்டும்‌. 


சாங்கியத்‌ தாய்‌ வருகை 

பின்னர்‌ சாக்கியத்தாய்‌ உதயணனை அடைந்தாள்‌. உதயணன்‌ 
அவளை அன்புடன்‌ வரவேற்று எல்லா நிகழ்ச்சிகளையும்‌ கூறக்கேட்டு 
மஉழ்க்தான்‌. அந்தப்புரம்‌ சென்று வாசவதத்தையைக்‌ கண்டாள. 
தாய்மார்‌, சகோதரர்‌ கலங்களை அவள்‌ மூலம்‌ வாசவத்த்தை அறிக்‌ 
தாள்‌, மேலும்‌ உதபணன எப்போதும்‌ வாசவதத்தையைப்‌ பிரியா 
திருக்து, தன்‌ காட்டை ௮க்கியன்‌ ஆள, வாளா இருப்பது அரசாக்கு 
மூறையல்ல என்றும்‌, றிது காலம்‌ பிரிந்திருந்தால்‌ காட்டை மீளப்‌ 
பெற்று, நீடு வாழலாம்‌ என்றும்‌ சாம்கெயத்தாய்‌ வாசவதத்தையிடம்‌ 
கூறி வேண்டினாள்‌. பின்னால்‌ வரும்‌ பயனை நினைத்து, வாசவத்த்‌ 
தையும்‌ காதலனைப்‌ பிரிவதற்குச்‌ சம்மதித்தாள்‌. 


உ ைள்சையயட்‌ அஆ வயவவகையது. பொ வலடியை 
கல்ட்‌ பல்பு 
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ஓ 
பூகியின்‌ மாயச்சசக்காடு 
, பூந்த ஆடையில்‌ உதயணன்‌ உருவம்‌ எழுதப்பட்டு, கான்கு 
கண்கள்‌ அமைத்து, அதில்‌ ஒன்று மகக திருக்கவும்‌ தட்டப்பட்டது. 
அதனைச்‌ சாங்யெத்தாய்‌ உதயணனிடம்‌ சேர்த்தாள்‌. மங்கிய கண்‌ 
ணேக்‌ கண்டு, யூஇக்குத்‌ துன்பம்‌ நேர்ந்திருக்குமோ என்று உதயணன்‌ 
சந்தே௫த்தான்‌. அச்சமயம்‌ சாங்கியத்தாய்‌, வழியில்‌ அவல்‌ தின்று 
விக்கி யூகி இறந்ததாகச்‌ சொல்லி விட்டாள்‌. 


உதயணன்‌ புலம்பல்‌ 

உதயணன்‌ இதைக்‌ கேட்டு அடியற்ற மரம்போல்‌ வீழ்ந்து புரண்‌ 
டான்‌, இளமை முதல்‌ துணையாய்‌ இருந்த உயிர்‌ ஈண்பனை, எண்ணிப்‌ 
பலவாறு புலம்பினான்‌, அருகிருந்த அமைச்சர்கள்‌, இவ்வாறு,புலம்‌ 
வது பகைவர்களுக்கு ஏளனமாகும்சன்தறு கூறி, உதயணனைத்‌ தேற 
ஞர்கள்‌. 
உண்டாட்டு அயர்தல்‌ 

உரு மண்ணுவன்‌ முதலியோர்‌ ௮சசனுக்கு மன வருத்தம்‌ நீக்கச்‌ 
செய்ய, புறககாச்‌ சோலையில்‌ தங்‌ உண்டாட்டு அயர்தலுக்கு ஏற்பாடு 
செய்யத்‌ துணிந்தனர்‌. அங்குள்ள முனிவசைக்‌ கேட்டால்‌ நிகழ்ந்ததும்‌, 
கிகழ்வனவும்‌ கூறுவார்‌ என்று சொல்ல, உதயணனும்‌ அக்குச்‌ செல்‌ 
லச்‌ சம்மதித்தான்‌. அரசன்‌ விருப்பத்தைப்‌ பழையறைவித்து மக்க 
ளுக்குத்‌ தெரிவித்தனர்‌. யாவரும்‌ விழாக்‌ கொண்டாட, புறககாச்‌ 
சோலை புக்கனர்‌. உதயணனும்‌ முனிவரது பள்ளியை அடைத்து, 
யூவயை நினைந்தவாறே அசோக மரத்தின்மீது சார்ந்து அ௮மகந்திருக்‌ 
தாண்‌. 


முனிவர்‌ கூற்று 

உதயணன்‌ கையிலிருந்த பூ அவன்‌ காலயில்‌ விழுந்தது. (பூ 
விழுந்தது; அரசன்‌ இன்பத்துக்கு இடையூறு ஏற்படுத்தும்‌ ' என்றும்‌, 
காலியில்‌ விழுந்ததால்‌, அதனை அரசன்‌ திரும்ப அடைவான்‌ ' என்‌ 
ஆம்‌, : நிலத்தின்‌ வீழ்க்தமையால்‌, இழந்த சாட்டைப்‌ பெறுவான்‌” 
என்றும்‌, பசுமரத்தைச்‌ சார்க்திருப்பகால்‌, உண்பன்‌ உயிசோடு இருப்ப 
தாகவும்‌ முனிவர்‌ கூறிஞா்‌, இதைக்‌ கேட்டு உதயணன்‌ ஒருவாறு தேதி 
யிருக்‌ காண்‌. 


௬ரூவ்கைவழி ம 

இதற்குள்‌ யூ அரசன்‌ இருப்பிடத்திற்கும்‌ தன்னிடத்திற்கும்‌ ஒரு 
சுருவ்கைவழி தோண்டி முடித்தான்‌. இதனை அமைச்சாக்கும்‌ அறி 
வித்து, மேற்கொண்டு கடக்க வேண்டுவன கவனிக்குமாஅம்‌ செய்திய 
லுப்பினுன்‌. சில காட்கள்‌ சோலையில்‌ தக்க, உதயணன்‌ அரண்‌ 
மனைக்கு மீண்டான்‌. 





வெலிய. அவைத்‌ வவைவைவவவைதயவதகளைள்‌, 


எவனுகிலும்‌ தான்சாக மருந்துண்பானு 7 
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வட்டையாடச்‌ செல்லல்‌ ்‌ 


வேட்டையாட வெளியே செல்ல உதயணனுக்கு விருப்பமில்லை, 
மலர்‌, தழை முதலியவற்றால்‌ கண்ணீ செய்து தருமாறு வாசவுதுத்தை 
கேட்க, உதயணன்‌ காட்டிற்குச்‌ செல்ல உடன்பட்டுத்‌ தோழாகளு 
டன்‌ புமப்பட்டான்‌. இதுதான்‌ சமயம்‌ என்று உருமண்ணுவா 
முதலியோர்‌ அரண்மனையை வேடர்கள்‌ சூழ்ந்து கொண்டதாகப்‌ 
பொய்‌ வதந்தியைப்‌ பரப்பி, அரண்மனைக்கு காற்புறத்தும்‌ தீ வைத்‌ 
தனா. சுருங்கை வழியாக வாசவதத்தையை பூ௫ியிடம்‌ சேர்த்தனர்‌. 
கொலைக்‌ குற்‌.மத்திற்காகச்‌ சிறைப்பட்ட கைதிகள்‌ இருவரைத்‌ தீயில்‌ 
தள்ளிவிட்டனர்‌. வாசவதத்தையின்‌ உடல்‌ என்று சகம்புமாறு 
அவசாது ௮ணிகலங்கள்‌ பலவற்றைச்‌ தறி வைத்தனர்‌. உருமண்ணுவா 
முதலியோர்‌ த வைத்தவர்களுடன்‌ போர்‌ செய்ப்வாகள் போன்று 
சடித்துக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. 
யூகியை அடைதல்‌ 

வாசவதத்தை சாங்கிெயத்தாயுடன்‌ யூகியை அடைந்தாள்‌. யூக 
வாசவதத்தையை வணக்கி, உதயணனைப்‌ பிரித்தமைக்குக்‌ கரரணக்‌ 
கச்‌ கூறி மன்னிப்பு வேண்டினன்‌. பூகி இறந்தான்‌ என்று ஐயு.ற்ற 
வாசவதத்தைக்குச்‌ சாக்கியத்தாய்‌ உண்மையை விளக்கினாள்‌. 
உதயணன்‌ வருந்துதல்‌ 

இதற்குள்‌ கானகஞ்‌ சென்ற உதயணன்‌ மீண்டான்‌. அரண்‌ 
மனைப்‌ பக்கம்‌ 8 யெழுவது கண்டு விரைந்தான்‌. உருமண்ணுவா 
மூதலியவர்‌ போர்‌ செய்வதைப்‌ பார்த்தான்‌. காஞ்சனமாலை பிலம்ப 
லைக்‌ கேட்டு, உதயணன்‌ மூர்ச்சையானான்‌, அமைச்சர்‌ உதயணனைத்‌ 
தெளிவிக்க, வாசவதத்தை இறந்த அதே தீயில்‌ உயிர்‌ நீப்பதாக ஓட 
னன்‌. உருமண்ணுவா, இதை யறிந்தால்‌ பகைவர்‌ ககைப்பர்‌ என்று 
கூறி, உதயணனைத்‌ தடுத்தான்‌, உதயணன்‌ சிறிதும்‌ ஆறுதல்‌ ௮டைய 
வில்லை; குறைப்‌ பிணமல்களைப்‌ பார்த்துவிட்டு, அ௮ணிகளைக்‌ கையில்‌ 
கொண்டு, ஏங்கு அழுதான்‌. அமைச்சர்‌, காமத்தால்‌ விளையும்‌ தீமை 
களைப்‌ பற்றி இடைவிடாது கூறி, உதயணனை ஒருவாறு தேற்றினார. 

உருமண்ணுவா கரஞ்சனையை அழைத்துச்‌ சென்று, வாசவி 


தத்தையிடம்‌ சேர்த்து, உதயணனுக்குத்‌ இக்கன்மையும்‌ தெரிவித்தி 
மீண்டான்‌. 


10. பநுமை மணம்‌ 
உதயணன்‌ ஏக்கம்‌ 


உதயணன்‌ யூகயையும்‌, வசசவதத்தையையும்‌ இழக்து ஏங்கினான்‌. 
இனி, உதயணனால்‌ துன்பமில்லை என்று ஆருணி மஒழ்க்திருக்தான்‌: 
ஆனல்‌, உருமண்ணுவா மகத வேக்தனுடன்‌ ஈட்புக்கொண்டு, ஆருணீ 
ர ட ட ப ப வ ட க பட 


எள்ளுக்கு ஏழு உழவு; கொள்ளுக்கு ஓர்‌ உழவு. 
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யைக்‌ கொல்லத்‌ திட்டமிட்டான்‌. இசைச்சன்‌ எனும்‌ ஈண்பன்‌, மக்தி- 
. சத்தால்‌ இறந்தவரையும்‌ முன்னைய வடிவோடு காட்டும்‌ முனிவர்‌ 
மக்த* நாட்டின்‌ தலைநகரில்‌ இருப்பதாகக்‌ கூறினான்‌. உதயணனும்‌ 
அதுகேட்டு மஒழ்ந்து, ௮ங்கே செல்லப்‌ புறப்பட்டான்‌. 


காகதுண்ட முனிவரைக்‌ காணல்‌ 


உண்மை உருவுடன்‌ செ௫லரமல்‌, பார்ப்பன வடிவம்‌ தாங்கி, 
யாத்திரை வா௫ிகளாகப்‌ புறப்பட்டனர்‌. வழியில்‌ இராசகூரியின்‌ புற: 
நகாச்‌ சோலையில்‌ தங்கர்‌. உருமண்ணுவா தனிமையில்‌ அ௮க்கிருந்த 
காகதுண்ட மூனிவரை வணங்கி, உண்மையைக்‌ கூற, ஆறுதல்‌ 
மொழி சில உதயணனுக்குக்‌ கூறுமாறு வேண்டின்‌. *'இரண்டு 
மாதங்கள்‌ தங்கி விரதம்‌ இருர்தால்‌, வாசவதத்தையை முன்னை உருவத்‌ 
துடன்‌ பார்க்கலாம்‌'' என்று முனிவரும்‌ உதயணனுக்கு ஆறுதல்‌ 
சொல்லி, விரத முறைகளையும்‌ கூறியருளினார்‌. இனி, மகத மன்ன: 
னுடன்‌ ஈட்புக்கொள்ளும்‌ முறையைச்‌ சிந்திக்கலானார்கள்‌. 


ப துமாவதி 


அச்சமயம்‌ இராசஒரியில்‌ காமன்‌ விழாக்‌ கொண்டாடப்பட்டது. 
மகதகாட்டரசன்‌ தக்கை பதுமாவதி, தோழி, யாப்பியாயினியுடன்‌ 
வையத்தில்‌ ஊர்ந்து இராசகிரிக்கு வந்தாள்‌, காமன்‌ கோவில்‌ ௮௬. 
இல்‌ புன்னை மர அடியில்‌, ஏவ்கியிருந்த உதயணனைக்கண்டு, நெஞ்சைப்‌ 
பறி கொடுத்தாள்‌, உதயணனும்‌, அவள்‌ வாசவதத்தையைப்போல்‌ 
இருந்ததால்‌, மயக்க ௮வள்‌ பால்‌ அன்புகொண்டான்‌. பல காட்கள்‌ 
இவ்வாறே ஒருவரை ஒருவர்‌ கோக்க, காதல்‌ மேலிட்டனர்‌. “தோழி 
ஒருத்தி உதயணனை அடைந்து விசாரித்தாள்‌. உதயணன்‌ தான்‌ காக்‌ 
தார காட்டு இரத்தினபுரத்து அந்தணன்‌ என்றும்‌ ; பெயர்‌ மாணகன்‌ 
என்றும்‌ கூறினன்‌. தானங்கேட்போர்‌ யாவரையும்‌ தடையின்றி 
அரண்மனைக்குள்‌ விடுமாறு பதுமாவதி கட்டளையிட்டாள்‌. இந்த வழி 
யிலாவதுமாணகனைச்‌ சந்திக்க விரும்பினாள்‌. உதயணன்‌ தன்‌ காதலை 
உருமண்ணுவாவிடம்‌ கூறினான்‌. அவன்‌ இதுவும்‌ ஊழ்வலி என்று 
எண்ணிப்‌ பதில்‌ பேசாதிருக்தான்‌. 


மாணகண்‌ 


(மகத மன்னன்‌ தன்‌ தந்‌ைத வைத்த புதையல்‌ இருக்கும்‌ இடம்‌ 
அறியாது வருக்துகிறுன்‌' என்று காவலா வாயிலாக உதயணன்‌ 
தெரிக்து கொண்டான்‌. ஒருகாள்‌ மாறுவேடம்‌ பூண்டு, அரசனைச்‌ 
சார்ந்து, தனக்குப்‌ புதையல்‌ கண்டுபிடிப்பதிலும்‌, பூமியின்‌ 8ழ்‌ 
நீசோட்டம்‌ அறிதலிலும்‌ வல்லமை உண்டு என்று கூறினான்‌. மன்‌ 
னன்‌ தன்‌ விருப்பத்தைத்‌ தெரிவிக்க, உதயணனும்‌ புதையலிடத்தைகீ 
காட்டினான்‌. மன்னன்‌ உதயணனைப்‌ பலவாறு புகழ்ந்து மகழ்க்தான்‌. 








எறும்பு முட்டை கொண்டு திட்டை ஏறின்‌ மழை பெய்யும்‌. 


-கீ4 துணைப்பாட விளக்கம்‌ 





அரண்மனையில்‌ தங்குதல்‌ 


அரண்மனையைச்‌ சுற்றி, ஈல்ல கீர்‌ இருக்குமிடங்களையும்‌ அறிந்து 
கடறினான்‌. மன்னன்‌ ௮வனது இறத்தைப்‌ பாராட்டி, அரண்மனையில்‌ 
சிறிது காலம்‌ தங்குமாறு வேண்டினான்‌. உதயணனும்‌ உடன்பட்‌ 
டான்‌. உதயணனுக்கு ஆபத்து நேர்ந்தால்‌, காப்பாற்ற உருமண்‌ 
ணுவாவும்‌ அரண்மனையில்‌ ஒரு வேலையில்‌ அமார்தான்‌. இசைச்‌ 
சன்‌ பதுமையின்‌ தாய்க்கு அறநூல்‌ ஆசிரியனாக அமாம்தான்‌. 
வயந்தகன்‌ பதுமைக்குப்‌ பூத்தொடுத்து அனுப்பிவைக்கும்‌ தொழிலை 
ஏற்றான்‌. 

கேகயத்தர,சன்‌ பதுமையை விரும்பி, விலையுயர்ந்த அணிகலன்‌ 
களை அனுப்பித்‌ தானும்‌ மகதத்துக்கு வந்திருந்தான்‌. 


பகைவர்‌ முற்றுகை 


அச்சமயம்‌ விரிசிகள்‌ முதலிய சிற்றரசர்கள்‌ ஒன்றுகூடி, மகதத்‌ 
.இன்மீது படையெடுத்தனர்‌. மன்னன்‌ செய்வதறியாது திகைத்தான்‌. 
பதுமை இச்செய்தியை மாணகனுக்குச்‌ சொல்லி அனுப்பினாள்‌. 
பகைத்‌ துன்பம்‌ தீர்த்து, இரண்டு திங்களில்‌ திரும்பி வருவதாகப்‌ 
பதில்‌ அனுப்பிவிட்டு, உதயணன்‌ தன்‌ ஈண்பர்களை அடைந்தான்‌, 
௮னைவரும்‌ குதிரை வணிகர்போல்‌ வேடந்தாக்கி, விரிசிகன்‌ படை 
வீடு அடைந்தனர்‌. தாங்கள்‌ மகத மன்னனிடத்து வாணிகம்‌ செய்து 
வக்ததாயும்‌, இப்போது ௮வர்களை மன்னன்‌ பகைப்பதாயும்‌, அதனால்‌ 
அவனுடன்‌ போர்‌ செய்யத்‌ துணை செய்யுமாறும்‌ விரிசிகனிடம்‌ வேண்‌ 
ஓனர்‌.” அவன்‌ உண்மை என்று கம்பி, அவர்களையும்‌ சேரத்துக்‌ 
கொண்டான்‌. 


தள்ளிரவு நிகழ்ச்சி 


சில நாட்கள்‌ இவ்வரறு தக௫, படை நிலையை அறிந்து கொண்ட 
னர்‌. ஒருகாள்‌ இரவு தங்களுக்குள்‌ சண்டையிடுவதாகப்‌ போர்‌ 
புரிக்து, எதிர்ப்பட்டவார்களை அழித்துவிட்டு, ஓடிவிட்டனர்‌. உண்மை 
யறியாது, விரிசிகன்‌ முதலியோர்‌ படையெடுப்பைகீ கைவிட்டுத்‌ திரும்பி 
னர்‌. 


இதற்குள்‌ உருமண்ணுவா வெற்றியைக்‌ காட்டி மகத மன்ன 
னிடம்‌ நட்பு உண்டாக்கிக்கொள்ள விரும்பினான்‌. உதயணன்‌ பகை 
வர்களை விசட்டிவிட்டதாகவும்‌ தலைநகருக்கு வருவதாகவும்‌ முன்னதாக 
வீரர்‌ மூலம்‌ செய்தியனுப்பினான்‌. மகத மன்னன்‌ இதனைக்‌ கேட்டு 
மிக்க மகழ்ச்சியுடன்‌ உதயணனை வரவேற்கப்‌ பெரிய ஏற்பாடுகள்‌ 
செய்தான்‌. உதயணனும்‌ மன்னன்‌ விருப்பப்படி அரண்மனையில்‌ 
தங்கியிருந்தான்‌. 


வ வென்வம்‌. ஆம்‌ விஷ மல வெடிக்க, 








ஏடு அறியாதான்‌ வீடு பெருன்‌. 
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"பெரும்போர்‌ 

பிரிந்து ஓடிய விரிசிகன்‌ முதலியோர்‌ மீண்டும்கடடி, (குதிரை வியா 
பரிகள்‌ செய்த கொடுமை இது' என்று அறிந்து மறுபடி போர்‌ 
தொடுக்க ஆயத்தமாயினர்‌, மகத மன்னன்‌ ஒற்றர்‌ மூலம்‌ இசாசூரி 
மூற்றுகையைக்‌ கேள்விப்பட்டான்‌. தன்‌ சேனையுடன்‌ போருக்கு 
'எழத்‌ துணிந்தான்‌, ஆனல்‌, உதயணன்‌ தான்‌ பகைவரை அடக்கு 
வதாகக்‌ கூறினான்‌. மன்னனும்‌ அதற்கு உடன்பட்டு, சேனைகளை உத 
யணன்‌ தலைமையில்‌ அனுப்பினான்‌, கேகயத்தரசனும்‌ துனையாக 
உடன்‌ சென்றான்‌. தங்கையை விரும்பி வந்தவனைக்‌ காக்குமாறு உத 
யணனிடம்‌ மன்னன்‌ கேட்டுக்கொண்டான்‌. 
உதயணன்‌ வீரம்‌ 

படைகள்‌ மதிற்புறத்தை அடைந்து சூழ்ந்தகொண்டனர்‌. உத 
யணன்‌ யானைமீதிருந்து போர்‌ செய்த ஒரு அரசனை இழுத்துவற்து தன்‌ 
தேர்க்காலில்‌ கட்டினான்‌. இதைக்‌ கீண்டு, கோபங்கொண்ட ஒரு பகை 
யரசன்‌ கேகயத்தரசன்‌ தலையை வெட்டி வீழ்த்தினான்‌. பகைவர்‌ 
படைகிலை குலைந்தது. உருமண்ணுவாவும்‌ உதயணனும்‌ வாளைச்‌ சுழழ்‌ 
திக்கொண்டு, பகைவர்களைத்‌ துரத்திச்‌ சென்றனர்‌. எங்கும்‌ வெற்றி 
முழக்கம்‌ கேட்டது. எனினும்‌, உருமண்ணுவா பகைவரிடம்‌ சிக்கிக்‌ 
கொண்டான்‌. மகத மன்னன்‌ புறநகர்‌ வந்து, உதயணனை வரவேழ்‌ 
ரன்‌. கேகயத்தரசன்‌ இறந்தது குறித்து வருந்தினான்‌, உதயணன்‌ 
செய்த பேருதவிக்கு மகிழ்ந்து, கைம்மாறு எதும்‌ செய்ய அறியாமல்‌, 
பதுமையை மணம்செய்து தர முடிவு செய்தான்‌, 


மாணகனையே மணப்பேன்‌ 

அமைச்சன்‌ மூலம்‌ விவரம்‌ ௮றிந்த பதுமை மாணகளனையே' மணக்‌ 
கவும்‌, மற்‌்றவசை மணக்க நேரின்‌ உயிர்‌ துழக்கவும்‌ துணிந்தாள்‌. 
உயிர்‌ கண்பனையும்‌ காதலியையும்‌ இழந்த உதயணன்‌ மறுமணம்‌ 
செய்துகொள்ள இசையவில்லை, மன்னன்‌ வேண்டுகோட்கு இறுதி 
மில்‌ உடன்பட்டான்‌., 
இசைச்சன்‌ திருமணம்‌ 

இசைச்சன்‌ தாய்‌ தந்தையார்‌ அற்றவன்‌. அவனுக்கு மணமுடித்த 
பின்பே, தான்‌ மணஞ்‌ செய்துகொள்ள விரும்புவதாக உதயணன்‌ 
அரசனுக்குச்‌ சொல்லியனுப்பினான்‌, மகத மன்னனும்‌ பதுமையின்‌ 
தோழி யாப்பீயாயினியை இசைச்சலுக்குத்‌ தச இசைந்தான்‌. அவ 
விருவர்க்கும்‌ திருமணம்‌ கடந்தது, 

இசைச்சனும்‌ யாப்பூபாயினியும்‌ அமாகந்திருக்கையில்‌ மகத 
காட்டுக்கு வநதது பற்றி, இசைச்சனிடம்‌ உதயணன்‌ கூறினான்‌. 
யாப்பியாயினி மாணகன்‌ குசலை ஒத்திருத்தல்‌ அறிந்து, தெளிக்து, 'உதய 
ணனே மாணகன்‌' என்று பதுமைக்குத்‌ தெரிவித்தாள்‌. பதுமையும்‌ 
உதயணனை மணக்கச்‌ சம்மதித்தாள்‌. 
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பதுமை திருமணம்‌ ்‌ 

சில நாட்களுள்‌, ஈல்லோரையில்‌ மிக்க சிறப்பாக ஈகர்‌ முழுமை 
பூம்‌ களிப்படைய, பதுமைக்கும்‌ உதயணனுக்கும்‌ திருமணம்‌ முறைப்‌ 
படி ஈகடந்தேறியது, யாவரும்‌ சயந்தி திரும்பினார்‌. உருமண்‌ ணுவாவை 
யும்‌ சிறைமீட்டு அனுப்பி வைக்குமாறு மகதவேந்தனுக்குச்‌ சொல்லி 
.பனுப்பினான்‌. 


ஆருணிமேற்ேேசறல்‌ 

மகதன்‌ தன்‌ சிறந்த அமைச்சர்களுடன்‌ சேனைத்‌ தலைவர்கள்‌, காற்‌ 
படைகளை, உதயணனுடன்‌ அனுப்பினான்‌, ஆருணியை வென்று, 
உதயணனை அரசனாக்குவது அவர்கள்‌ கடன்‌ என அறிவுதுத்தினான்‌, 
வழியில்‌ ௨,தயணன்‌ தம்பியா பிங்கல கடகர்‌ உடன்‌ சேரக்துகொண்ட 
னர்‌. எல்லோரும்‌ கெளசாம்பியின்‌ புறககரை அடைந்தனர்‌. ஒற்றர்‌ 
மூலம்‌ செய்தி யறிந்து, ஆருணியும்‌ போர்க்கெழுந்தான்‌. இருபடைகளும்‌ 
மோதின. ஆருணி வீரர்கள்‌ நிலைகுலைந்து ஓடி.விட்டனர்‌. வெற்றிபெற்ற 
உதயணன்‌ நகருள்‌ புக, வாயிற்கதவினைத்‌ திறக்கவேண்டினான்‌, 
உதயணன்‌ முத்திரையுடன்‌ ஒலைகண்டாலன்றித திறக்க மறுத்தனர்‌ 
மக்கள்‌. உதயணன்‌ தந்த ஓலை பார்த்து நெடுநாள்‌ பிரிந்த 
அரசனை மிக்க ஆரவாரத்துடன்‌ வரவேற்றனா. எங்கும்‌ வாழ்த்தொலி 
.முழச்கயது, ்‌ 


11, பிரிந்தவர்‌ கூடுதல்‌ 


கெளசாம்பியில்‌ புதிய அரண்மனை நிறுவி, அதில்‌ பதுமையுடன்‌ 
உதயணன்‌ இருந்தான்‌. ஆருணி உரிமை மகளிர்க்கும்‌ இடச்‌ தந்து 
'வேண்டியன உதவினான்‌. 
உதயணன்‌ அறச்செயல்‌ 

உதயணன்‌ செங்கோலாட்சி நடத்தினான்‌. ஆலயம்கள்‌, தவப்பள்ளி, 
௮ர்தணா இருக்கை முதலியன புதுப்பித்தான்‌. வறியவர்‌, தஜஸ்ளாதவா, 
அனாதைப்‌ பெண்டிர்‌, முடவர்‌ முதலியவர்களும்‌ வாழ வழி செய்தான்‌. 
அறம்‌ தழைக்க, வானம்‌ வழாது பொழிய, சாடு செழித்தது. மக்கள்‌ 
இன்பும்‌.றனா. 
பத்திராபதிக்கு நினைவுச்‌ சின்னம்‌ 

வாசவதத்தையுடன்‌ உச்சையினிலிருக்து தப்புவதற்குப்‌ பேருதவீ 
செய்த யானை பத்திராபதிக்கு இறந்த இடத்தில்‌ வேடுவரைகீ கொண்டு 
மாடம்‌ எழுப்பினான்‌, அங்கு வழிப்போக்கர்க்கு உணவும்‌ நீரும்‌ உதவத்‌ 
தண்ணிர்ப்பந்தரும்‌ அமைத்தான்‌. அந்தயானை எலும்பைக்கொணாகது 
கெளசாம்பியில்‌ கோற்றவாயிலை அதன்‌ மேல்‌ நிறுவினான்‌, யானைக்கு 
கன்றி செலுததுமுகமாக இவ்வனைத்தும்‌ செய்தான்‌, 
ட ப ட ட ட ட டட ட ்டமம்‌ 


ஏரி பெருகில்‌ எங்கும்‌ பெருக்கு. 
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கோடபதியைப்‌ பெறுதல்‌ 
* 

ஒரு நாள்‌ மேன்மாகியில்‌ பதுமையுடன்‌ ௮அளவளாவிக்கொண் 
டிருக்கைமில்‌ யாழொலி கேட்டது, வாரசிப்போன்‌ அருஞ்சுகன்‌ என்‌ 
பாரீன்‌ அழைத்து, யாழ்‌ கிடைத்தவகை பற்றிக்‌ கேட்டான்‌. “காட்டில்‌ 
மானைகீ கூட்டத்திற்கு அஞ்சி, வேக்கைமரத்தில்‌ ஏற, மூங்கிலில்‌ சிக்கி 
யாழ்‌ செய்த ஓசையைக்‌ கேட்டேன்‌. பிறகு அதை அரிதிற்பெற்யேன்‌” 
என்று அருஞ்சுகன்‌ கூறினான்‌. கோடபதி கைவரப்பெற்‌.௰ உதயணன்‌ 
கொண்ட ம௫ழ்ச்சிக்கு அளவே இல்லை, 


வாசவதத்தை நினைவு 

யாழ்‌ பெற்றதும்‌, வாசவதத்தையின்‌ நினைவு உதயணனை வாட்டி 
யது, இதற்குள்‌, உருமண்ணுவர உதயணனைச்‌ சோகந்தான்‌. யூகியிட 
மிருந்து உருமண்ணுவாவுக்கு ஒரு ஒலை கிடைத்தது, அதில்‌ :* இனி 
வாசவத்த்தையை உதயணனிடம்‌ ஒப்பித்தல்வேண்டும்‌'' என்று எழுதப்‌ 
பட்டிருந்தது, உடனே உருமண்ணுவா யூகயை அடைந்தான்‌. எல்‌ 
லோரும்‌ கெளசாம்பியின்‌ புறககரில்‌ மதுகாம்பீரம்‌ எனும்‌ சோலையில்‌ 
வந்து தங்கினார்கள்‌. வாசவதத்தையை அ௮ழைத்துக்காட்ட முனிவர்‌ புற 
ககரில்‌ தங்கியிருப்பதாகவும்‌, அதனால்‌ பதுமையைச்‌ சில காட்கள்‌ பிரிக்‌ 
திருக்க வேண்டும்‌ என்றும்‌ உதயணனுக்கு வயந்தகன்‌ கூறினாண்‌. 
உதயணனன்‌ தனிமையில்‌ வரசவதத்தையை நினைந்து ௮ரம்றிக்கொண் 
ஒ.ருக்தான்‌. 


ஐயம்‌ அகற்றல்‌ 

இரவில்‌ வாசவதத்தையைச்‌ சிவிகையில்‌ ஏற்றிக்‌ கெணர்ச்து, 
மறைவாக உதயணன்‌ நிலையைக்‌ காட்டினா. அவளும்‌ உதயணன்‌ 
அன்பை வியந்து மீண்டாள்‌. 


பிரிந்தவர்‌ கூடுதல்‌ 

மறுகாள்‌ உதயணன்‌ சோலைக்குச்‌ சென்றான்‌. முதலில்‌ யூகியைக்‌ 
காட்டினர்‌. மார்பில்‌ இருந்த சமும்பைப்‌ பார்த்து யூக எனத்‌ தெளிந்து 
உதயணண்‌ அவனைக்‌ கட்டித்‌ சமுவிக்‌ கொண்டான்‌, பிழகு வயந்தகன்‌ 
வாசவதத்தை இருந்த இடத்திம்கு அழைத்துச்‌ சென்றான்‌. உதயணனைக்‌ 
கண்டதும்‌, வாசவதத்தை விரைந்துவகது, அவன்‌ அடிகளில்‌ விழுந்து, 
பிரிக்தமைக்கு மன்னிப்புக்‌ கோரினள்‌. பெ.ற.ற்கரிய மணியைப்‌ பெற்றார்‌ 
போல, உதயணன்‌ உளம்‌ பூரித்தான்‌. பதுமையை அறிமுகம்‌ செய்ய, 
அவள்‌ வாசவதத்தையை வணக்கினாள்‌, வாசவத்த்தை அன்போடு 
அவளை ஏற்றாள்‌. 


யூகியின்‌ விளக்கம்‌ 
ஒரு நாள்‌ யூக ௮ரசவை கூட்டி அனைத்தையும்‌ விளக்கிப்‌ பொய்ச்‌ 
செய்திகளைப்‌ பரப்பினமைக்கு மன்னிப்புக்‌ கோரினான்‌. ஆட்சியை 





ஏவுகிறவனுக்கு வாய்ச்சொல்‌; செய்கிறவனுக்குத்‌ தலைச்‌ ௬மை. 


48. அதனப்பாட்‌ விளக்கம்‌ 





மீண்டும்‌ பெற்றமைக்கும்‌ கன்றி தெரிவித்து, உதயணனும்‌ யூகியைப்‌ 
பாராட்டினான்‌... 
பரிசுகள்‌ வழங்கல்‌ 

உருமண்ணுவா சேனாதிபதியாக்கப்பட்டான்‌. அவனுக்குப்‌ | 
பொன்னும்‌ பொருளும்‌ பரிசாகக்‌ கொடுக்கப்பட்டன, பதுமையின்‌ ' 
தோழி இராசனையை உருமண்ணுவா மணந்தான்‌. பூ௫ிக்குக்‌ சேதி 
நாட்டையும்‌, வைசாலியையும்‌ உதயணன்‌ அளித்தான்‌, வயந்தக 
னுக்குப்‌ பதினொரு நகரங்களைக்‌ கொடுத்தான்‌. உதயணன்‌ அவனைத்‌ 
தன்னுடன்‌ இருக்க வேண்டிக்‌ கொண்டான்‌. இசைச்சனுக்கும்‌ பல 
ஊர்கள்‌ அளித்தான்‌. போரில்‌ இறந்தவரின்‌ சுற்றத்திற்கும்‌ பொருள்‌ 
களை வழங்கினான்‌, 


மற்றும்‌ இருவரை மணத்தல்‌ 
உதயணன்‌ ஆட்சி செய்கையில்‌, மானனீகை, விரிசிகை என்னும்‌ 
இருவரையும்‌ மணஙற்தான்‌, 


வருத்தம்‌ 

சந்ததியில்லாமையால்‌ ஏற்பட்ட ஒரு வழக்கை விசாரித்த, உத்‌ 
ணன்‌ தனக்கும்‌ மகப்பேறு இல்லாமையை உணசந்து வருந்தினான்‌. 
மகப்‌ பேறு 

சல காட்களில்‌ வாசவதத்தை கருவுற்று, ஆண்மகவைப்‌ பெற்மெ 
டுத்தாள்‌. குபேரன்‌ அருளால்‌ கடைத்தமையின்‌ அவனுக்கு நரவாண 
தத்தன்‌ என்று பெயரிட்டனர்‌. தக்க பருவம்‌ அடைந்த பின்னா 
அவனுக்கு மதன மஞ்சிகை என்பவளை மணஞ்‌ செய்வித்து, நெடுகாள்‌ 
இரத்தியுடன்‌ வாழ்ந்தனா. 


12. உதயணன்‌ துறவு 


யூக கடைத்ததும்‌, வாசவதத்தையை அடைந்ததும்‌ தவத்தால்தான்‌ 
என்ற எண்ணம்‌ உதயணனுக்கு வந்தது. வரவே, துறவுகொளள 
எண்ணி, அதை கரவாணனுக்குச்‌ சொன்னான்‌. அவனும்‌ அரலச்‌ 
வெறுக்கப்‌ பதுமையின்‌ மகன்‌ கோமுகனுக்குப்‌ பட்டம்‌ கட்டி, உதய்‌ 
ணன்‌ குடும்பத்துடன்‌ வனம்‌ சார்ந்தான்‌. தருமசுருதி என்னும்‌ 
முனிவருடன்‌ தங்கி, அறம்‌ பல கேட்டு, தவஞ்‌ செய்து இறு தியி 
இன்பவுலகு எய்தினான்‌. ்‌ 


இணைக! 


பர தனக்‌ அம்ப டட பறற 0 ப ட ட ன ப ர அட அனற டட அட அட ப பவ பபபல அ பம்‌ 


ஒருகை தட்டினல்‌ ஓசை கினம்புமா 7 


உதயணன்‌ துணைவன்‌ 49 








நீதிகள்‌ 
1. “எழுமை பொெருபிறப்பு முள்ளுவர்‌ தங்கண்‌ 
விழுமந்‌ துடைத்தவர்‌ நட்பு”.--(கு.றள்‌) 
(பொருள்‌--- தங்களுக்கு கோர்‌, துன்பத்தை நீக்னெவர்‌ 
நட்பை தமது எழுவகைப பிறப்பினும்‌ நினைப்பர்‌ நல்லோர்‌.) 


உதயணன தனக்கு உகவிய எல்லோருக்கும்‌ நாடு, 
| பொருள்‌ முதலியன கொடுத கான்‌. தன்னை மிட்டுக்‌ 
கொணர்ந்த யானை பத்நிராபதிக்கும்‌" கன்றி செலுத்து 


முகமரக, கினைவுச சின்னம்‌ எழுப்பினான்‌, 
&. * தவம்‌ செய்வார்‌ தம்‌ கருமம்‌ செய்வார்‌ (குறள்‌) ] 
3] 
| 


ர்‌ பொருள்‌, தவசியே தன்‌ சொந்த வேலையைச்‌ செய்ப 
3 வனாவான்‌. 


சேடகன, சதானிகன்‌, உதயணன்‌, விக்கரன்‌ பாவ 

ரும்‌ முடிவில்‌ தவஞ்‌ செய்சேசே இன்பவுலகு எய்‌இனா, 

3. ஈல்ல நண்பரைப்‌ பெறுதல்‌ எல்லாச்‌ செல்வத்தினும்‌ 

மிகச சிறந்தது, மூகயின்‌ உயாற்க நட்பு, நண்பனுக்‌ 

குது துன்பம்‌ நேர, தானும்‌ பல இன்னல்கள்‌ அலுப 
வித்து, அவனக்‌ காத்துவந்தது., 


£ உடுக்கை இழந்தவன்‌ கைபோல ஆங்கே 
இடுக்கண்‌ களைவதாம்‌ நட்டி--(கு.றள்‌) 


(போதம்‌-- உடை கேஒஉழ்ச் தவனுடைய சை உடனே 
சென்று உதனவதுபோல்‌ நண்பனுக்குத்‌ துன்பம்‌ 
22 


வந்தால்‌ அப்பொழுதே சென்று ௮ஃத நீக்க வேண்‌ 
டும்‌. அதுகூன சிற்த நட்பு) 


இரவ லட ப பபடயவபட பயம யட யய யவை டம்‌ 

றிப்பு; கம்‌ காட்டில்‌, பண்டை மாளில்‌ வாகனமின்றிப்‌ 
பெறின்‌ தாமே செலலும்‌ எந்திர ஊர்தி (மோட்டரா) களும்‌ 
இருந்தன்‌ என்று தெரி.ப௨ருகிறது. வையம்‌ என்பது அத்தகைய 
ஊர்திகளுள்‌ ஒன்று, எக்திரயானை போன்று அமைக்கும்‌ கூரிய 
அதிவுத்‌ திறன்‌ உடையவாகளாய்ப்‌ பண்டைக்கால மக்கள்‌ இருந்தனர்‌. 





வசன. வெஅசவயவம்‌ யகமழு வ யனைவுவகிகு, சொல்க மு. 


ஒரு ௧௭௬ பேணில்‌ இரு காசு தேரும்‌. 
1. 0௨க்‌. ந$$5% : ஐ 


கயிலைமால் வரை 


ர்‌ 
ட்ட ப ட்ட ட்ட ட்ட ட்ட ட ட்ட ட்ட ட்ட ட்ட ட்ட. 


பொருட்‌ சருக்கம்‌ | 





ண்ண கைக்‌ அனர்‌ அனர்‌ வர்‌ ணர்‌ வன்‌ னார்‌ வலக்‌ அவன்‌ கணவர்‌ மவணய ஸ்‌ 


கயிலாயம்‌ இமயமலையின்‌ சிகரங்களுள்‌ ஒன்று, கயிலை ' 
மில்‌ வபெருமான்‌ பார்வதியுடன்‌ வாழ்வதகாகப்‌ புராணங்‌ 
கள்‌ கூறும்‌, ஈம்‌ முன்னோர்‌ இயற்கைக்‌ காட்சி நிறைந்த 
இடங்களை இறைவன்‌ கோயிலாகக்‌ கண்டு வணங்கினர்‌. 
மண்ணுலகத்தில்‌ உளள புண்ணிய தலங்களில்‌ ஒன்றாகிய 
கயிலையங்கிரியைத தரிசிக்கப்‌ போக்குவரவு வசதியில்லாத 
அக்காலத்தில்‌ பலர்‌ யாதகதுரை செய்தனர்‌. இந்த யாத்‌ | 
இரையில்‌ உயிர்விடுவைப்‌ பெரும்‌ புண்ணியமாக நினைத்‌ 
குனர்‌, . கயிலை யாகுஇிரையைப்‌ பெருந்‌ தவமென்று கூற | 
லாம்‌. இந்துக்களேயன்றிப்‌ புததர்களும்‌ கயிலையைப்‌ புனிக 
க்ஷேகதிரமாகப்‌ போற்றுகன்றனர்‌. 

இக்‌ இயாவிலிருந்து கயிலாயத்துக்குச்‌ செல்லப்‌ பல 
வழிகள்‌ உள்ளன. அல்மோரரவிலிருந்து செல்லும்‌ வழியே [ 
யாத்திரைக்கு ஏற்றது, வேண்டிய உணவ, உடை, வழி | 
காட்டி, துணையுடன்‌ புறப்பட வேண்டும்‌. சென்னையி 
லிருந்து அல்மோரா 1,700 மைல்‌ தூரத்தில்‌ உள்ளது. அங்கி 
ருந்து கயிலை சென்றுவர 500 மைல்‌ தாரம்‌ உள்ளது. 
அங்‌ஒருந்து நடந்து சான்‌ செல்ல வேண்டும்‌. ௮ல்மோராவி [ 
லிருந்து கயிலை சென்று இரும்பக்‌ குறைக்துது ரூ, 800-ம்‌, ர 
உயாந்தது ரூ. 400-ம்‌ செலவாகும்‌, 4 

மலை வழியில்‌ ஏற்றங்களும்‌ இறக்கங்களும்‌, கணவாய்‌ | 
களும்‌, ஆறுகளும்‌ கடப்பதற்கு அரியவையாயிருக்கும்‌. | 
பனிக்‌ கொடுமையும்‌ குளிரும்‌ காங்க முடியா; கூடாரங்களில்‌ 


தான்‌ தங்க வேண்டும்‌. இபேதுது நாட்டில்‌ நெடுந்தூரம்‌ 
செல்ல வேண்டும்‌. கயில்ச காட்சி காண்பதறகினிய | 
தாகும்‌, :மானசஸரோவரம்‌' என்னும்‌ கடாகத்தில்‌ மூழ்கு 
தல்‌, கயிலையை வலம்வருவது இவை மனத்துக்குப்‌ பேரின | 
பம்‌ தருவன, ்‌ 

யாகுஇரையில்‌ பல நாடுகக£யும்‌, பல மக்க௯ரயும்‌ பார்க்‌ | 
னெறோோம்‌. உடல்‌ உழைப்பினால்‌ பிணியகல்கின்றது. 
இறைவனைக கண்ட இன்ப உணர்ச்சி உண்டாகின்றது. | 
ஆனமலாபம்‌ அளவிடற்கரியது. இந்த யாத்திரையாகிய 
கவம்செயது முடி.கு.குவர்‌ இம்மை மறுமை இனபம்‌ 
எய்துவர்‌, 





தர னவை) வனை! வண்‌ அனவ வர்‌ அணையா 


பபப வ்பபப்பட்ட்ட்் பட்ட ப்பட்ட 


நவ மகடவயைவமய டத்‌. இலக கககைவைஞனிர்‌ சியை வாயைப்‌ அணி] கயிலைமலை ளை ௮பணர்‌ பகைகள்‌ வைவைகிஏ்‌ வட வைகவாககைைக வையக! கலாதாகககவாகாளை வைத] வோகானுடல்ககைக்‌-வ்னகைவளி] இன்னவன்‌ வைதாதளிவக வித்‌ வசி க்னின்ணைகைகைளை காகி? 





ஒன்று ஒன்றாய்‌ நூரு ? ஒருமிக்க நூரு ? 


கயிலைமால்வசை 5] 





கட்டுரைத்‌ தலைப்பும்‌ குறிப்பும்‌ 
]ழ, இமயமும்‌ கயிலையும்‌ 
இமயமும்‌ இறைவனும்‌ - கயிலையும்‌ புராணக்களும்‌ - கயிலாயப்‌ 
" வதவி . இமயமலைத்‌ தோற்றம்‌ - இமயமலையின்‌ பெருமை - இமயமலைத்‌ 
தலங்கள்‌ - கயிலையின்‌ சிறப்பு, 
௮.௨ வழியும்‌, செலவும்‌ (பிரயாணமும்‌) 
கயிலாய வழிகள்‌ - லிப்புத்‌ தடாகக்‌ கணவாய்‌ வழி - ஆயத்தம்‌ - 
உணவ - உடை - பொருட்‌ செலவு - சில எச்சரிக்கைகள்‌ - வழிக்‌ 
காட்சி - அல்மோரா. 
வ... மலைவழி ர 
பரிச்சனு - கனெரிச்சீனா - கனாய்‌ - பெரிகாகு - தால்‌ - கடிஹமட்‌ * 
ஆஸ்கோட்‌ - ஜலஜீவி - பலவக்‌ கோட்டை - டாரச்சுலா - கேலர. 
4. காளிகங்கை 
காளிகங்கை - புங்கு - சிர்க்கா - ஜிப்தி - பித்துக்‌ கோட்டை - 
லால்ப்பா - ஆட்டுமந்தைகள்‌ - பூதி - கரபியாக்‌. 
ஐ. கயிலாடடவாயில்‌ 
நீர்வீழ்ச்சிகள்‌ - காலபானி - ஆராய்ச்சியாளர்‌ கருத்து - லிப்புத்‌ 
தடாகக்‌ கணவாய்‌ - கணவாயைக்‌ கடத்தல்‌ - லிப்புத்‌ தடாகம்‌ 
கணவாய்‌, 
6. தி0பத்தும்‌ திபேத்தியரும்‌ 
திபேத்துப்‌ பீடபூமி.பிராணிகள்‌-ஊரும்‌ வீடும்‌ - திபேத்திய மக்கள்‌- 
லாமாக்கள்‌ - ஆட்சிமுறை - வாணிகம்‌ - நாணயம்‌ - திபேத்தும்‌ இத்தி 
யாவும்‌. 
7... தீியேத்தில்‌ பிரயாணம்‌ 
தக்களக்‌ கோட்டை - திபேத்தியா வியப்பு - பெளத்த மடாலயம்‌ - 
நூல்‌ நிலயம்‌ - திபேத்தின்‌ உள்காடு - திருடர்‌ தொல்லை - நீர்த்தபுரி - 
பஸ்மாசு. ரன்‌ அழிவு. 
6. கயிலை மால்மரை 
கயிலைக்‌ காட்சி - கயிலையின்‌ அமைப்பு - கயிலையும்‌ இரராவண 
னும்‌ - கயிலை.பும்‌ பெளத்தருல்‌ - கயிலையை வலம்‌ வருதல்‌, 


9. முப்பெருந்‌ தடாகங்கள்‌ 
கெளரி குளம்‌ - மானசசரோவரம்‌ - இராட்சஸ தடாகம்‌ - மீண்டு 
வருதல்‌, 





உத்தம சேவன்‌ பெற்ற தாயினும்‌ அதிகம்‌. 
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10. செலவின்‌ (யாத்திரையின்‌) பயன்‌ ச 
அரிய அனுபவங்கள்‌ - இராக்‌ காலம்‌ - மழை - மக்கள்‌ மலை 

வாணர்‌ .. பூட்டியவர்‌ - பயன்‌ - உடல்‌ நலம்‌ - அறிவு கலம்‌ - ஆஷ்ம 

கீல்‌. ம 
குறிப்பு: ஒவ்வொரு கட்டுரைக்‌ குறிப்பிலும்‌ முதலில்‌ 'முன்னுரை' 

என்றும்‌ முடிவில்‌ முடிவுரை” என்றும்‌ சேர்த்து எழுதிக்கொள்க. 

1. கயிலைமால்வரை 


இமயமும்‌ கயிலையும்‌ 

திருமாலும்‌ சிவபெருமானும்‌ ஈம்‌ காட்டின்‌ பழம்‌ பெரும்‌ கடவுள்‌ 
கள்‌. கம்‌. நாட்டவர்‌ இயற்கையை உடலாகக்‌ கொண்டு அதனுள்‌ உயி 
சாக இறைவன்‌ இருப்ப்கை உணாரற்துள்ளனர்‌. இயற்கையில்‌ இறைவ 
ஊைக்கண்டு வணகம்‌்ினர்‌, இயற்கைக்‌ காட்சி நிறைந்த இடமெல்லாம்‌ 
இறைவன்‌ கோயிலாகக்‌ கொண்டு வழிபட்டனர்‌, உலகில்‌ சிறந்த 
அழகின்‌ இருப்பிடமாய்‌ விளங்குவது இமயமலை. அதன்‌ இதயமாயி 
ருப்பது கயிலாயம்‌. அது இறைவன்‌ உருவைக்காட்டி நிற்பது. 
அதைக்‌ கண்ட நம்‌ முன்னோர்‌. கயிலையைச்‌ சிவபிரான்‌ உறையும்‌ 
இடமாகக்‌ கொண்டனர்‌. ௮தன்‌ அமைப்பைக்‌ கொண்டே சிவபெருமா 
னுக்கு உருவும்‌ குணமும்‌ கற்பித்தனர்‌. 
கயிலையும்‌ புராணங்களும்‌ 

கயிலாயம்‌ சிவனுறையும்‌ இடம்‌ என்பதையும்‌, அது இமயத்தில்‌ 
உளது என்பதையும்‌ புராணகாலத்திலேயே ஈம்‌ முன்னோர்‌ உணர்ந்தி 
ருந்தனர்‌. அவர்கள்‌ ௮க்காலததில்‌ கூறியுள்ள செய்திகள்‌ இக்‌ 
காலத்தில்‌ நேரில்‌ காணும்‌ காட்சிகளோடு ஒத்திருக்கின்றன. 
பாண்டவர்‌ கயிலை சென்ற செய்தியைப்‌ பாரதத்தில்‌ காணலாம்‌. 
அவர்கள்‌ பாரதப்போசை முடித்து அமைதியான ஆட்சியை நிறுவிய 
மின்‌ கமயிலைக்குச்‌ சென்றதாகப்‌ பாரதம்‌ கூறுகின்றது. கி. பி. 
ஏழாம்‌ நூற்றுண்டிலிருந்த திருநாவுக்கரசரும்‌, ஒன்பதாம்‌ 
தூற்றாண்டிலிருந்த சுந்தரரும்‌ கயிலாயம்‌ சென்றதாகப பெரிய 
புராணம்‌ கூறுகின்றது. திருகாவுக்கரசர்‌ இமயமலையில்‌ நெடுந்தூரம்‌ 
வரை ஏறிச்‌ சென்று வருந்தியபோது, திருவையாற்றில்‌ கயிலைச்‌ 
காட்சியைக்‌ காட்ட்வதாய்ச்‌ சிவபெருமான்‌ கூறக்கேட்டு மீண்டா£. 
சுந்தரர்‌, சேரமான்‌ பெருமாள்‌ காயனாருடன்‌ மனித உடலோடு 
கயலொயம்‌ சென்றார்‌. கயிலாயம்‌ மண்ணுலகத்திலுள்ள ஒரு சிவதலம்‌ , 
என்பதையும்‌, மற்ற ஜலங்கட்டு யாத்திரை செய்து தரிசிப்பதுபோல 
இதையும்‌ தரிசிக்கலாமென்‌ பகையும்‌ பிற்காலத்தவர்‌ அறிந்திலா. 
கயிலாய பதவி 


பிரயாண வசதியில்லாத முற்காலத்தில்‌ யாத்திரை செய்வதி 
கடினம்‌. காடு, மலை, காட்டாறுகளாக்‌ கால்‌ கடையாகவே 





உத்தியோகம்‌ புருஷ லக்ஷணம்‌. 
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சடக்கவேண்டும்‌. காசிக்குச்சென்று மீள்வதே எளிதில்‌ இயலாது. 
அக்காலத்தில்‌ கயிலைக்குச்‌ செல்பவர்‌ மீள்வதில்லை, அதனால்‌ அக்குச்‌ 
்‌ செல்வது “பரகதி' அடைவதனோடு ஒப்பிடப்பட்டது. இறந்தவர்களைக்‌ 
(கயிலாய பதம்‌' அடைந்தார்‌ எனக்‌ கூறுவாராயினா்‌. 


இமயமலைத்‌ தோற்றம்‌ 

. இந்தியாவின்‌ வடக்கெல்லையாய்‌, கிழக்கு மேற்காக இரண்டாயிரம்‌ 
மைல்‌ நீளம்‌ தொடாந்துள்ளது இமயமலை, இந்தியத்‌ தாயின்‌ மணி 
முடியாய்‌, இயற்கையின்‌ இன்பத்‌ திருவுருவமாய்‌, (மலை ௮ரசு' என்னும்‌ 
பெருமிதத்தோடு, உயாக்த எண்ணக்கட்கு உறைவிடமாய்‌ விளக்குவது 
இமயமலை, 


கடஅவககைகனனி. 


இமயமலையின்‌ பெருமை 

ஆன்ம சாச்தியையும்‌, விடுதலையையும்‌ நரடினவர்கட்குப்‌ புகலிட 
மாய்‌ உள்ளது இமயம்‌. தியானம்‌, யோகம்‌ இவற்றை ஓதாமல்‌ 
உணர்த்துகின்ற இதைக்‌ கண்டு ஞானம்‌ அடைந்து கடவுள்‌ காட்சியை 
பெற்றவர்‌ பலராவர்‌. இம்மலையிலிருந்து கங்கை, யமுனை, சிந்து, 
பிரமபுத்திரா போன்ற புன்ணிய நதிகள்‌ பெருகிவந்து கரட்டை 
அட்டி வளர்க இன்றன.. அவற்றால்‌ அறிவு பெற்ற ஈம்நாடு உலகிற்கு 
வழிகாட்டும்‌ ஆசிரிய நிலை பெற்றுளது. ஆன்ம லட்சியத்தை அடை 
பவர்க்கு ஏணியாய்‌ விளங்குவது இப்பெருமலை. 


இமயமலை த்‌ தலங்கள்‌ 

இமயம்‌ சிறிய இமயம்‌,பெரிய இமயம்‌, எல்லை கடந்த இம௰யம்‌ 
என மூன்று பிரிவுகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றது. பெரிய தஇிமயத 
தன்‌ தென்சாரலில்‌ திருக்கேதாரம்‌, பதரிகாசிரமம்‌; கங்கோத்ரி, 
யமுஜஷேத்‌?) அமரநாதம்‌, பசுபதிநாதம்‌ என்னும்‌ பெயா்‌ பெற்ற 
முக்கியமான கே்ஷேத்திரக்கள்‌ உள்ளன. இவற்றிற்குச்‌ செல்லும்‌ வழி 
கள்‌ இப்போது மிகவும்‌ செப்பனிடப்பட்டுள்ளதால்‌, ஆண்டு தோரும்‌ 
ஆயிரக்கணக்கான மக்கள்‌ முதியோர்கள்‌ மகளிரும்கூட இத்தலக்கட்கு 
சளிதில்‌ சென்று மீள்சன்றனா. 


கயிலையின்‌ சிறப்பு 

இமயத்து மணிமுடியாக இருக்கும்‌ கயிலை, பேரிமயத்திற்கு அப்‌ 
பால்‌ உள்ள எல்லை கடந்த இமயத்தில்‌ இமயத்தின்‌ வடசாரலில்‌ 
மேற்குத்‌ திபேத்தில்‌ அமைந்துள்ளது. உலகத்தில்‌ அழகில்‌ சிறந்த மான௪ 
சரோவரம்‌ என்னும்‌ தடாகழ்‌ கயிலை.பின்‌ அருகில்‌ உளளது. கயிலை 
சிவ வடிவமாகவும்‌, இத்கடாகம்‌ சக்தி வடிவமாகவும்‌ காட்சியளிக்‌ 
இன்றன. இவ்விரண்டும்‌ சேரந்து கெளரி சங்கர்‌ என வழக்கப்படும்‌. 
இமயம்‌ இறைவன்‌ கோயிலாயும்‌ கயிலாயம்‌ அக்கோயிலின்‌ குூலத்தான 
மாகவும்‌ விளக்குகிறது. கயிலாயம்‌ தென்று தொட்டு கம்ராட்டு 


ச அத ப ப ப பபப பபபபபபபட(டட(ஃ 
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தர துணைப்பாட விளக்கம்‌ 

ப ப வடட பப பல்க ட ப்ட்‌ ப ட்பபபட்டபெவப பட்ட வம்ப ப பெப்ட்டடட்ட பப்பட்ட்டட்‌ 
மக்களால்‌ சிறந்த க்ஷத்திரமாகப்‌ பாராட்டப்பட்டு வந்தது, தேவா 
களும்‌ அசுரர்களும்‌ இல்குத்தவம்‌ செய்த இடங்கள்‌ இன்றும்‌ காரணப்‌ 
படுகின்றன. கடவுள்‌ அன்பு இல்லாதவர்களும்‌ கயிலையை கரணில்‌ 
தம்மை மறந்து அன்பு வெள்ளத்தில்‌ மூழ்குவர்‌. 


கயிலாயம்‌ இந்துக்களுக்கேயன்றிப்‌ புத்தாகளுக்கும்‌ புனித க்ஷேத்‌ 
இரமாய்‌ விளங்குகின்றது. திபேத்தில்‌ உள்ள புத்தர்கள்‌ இந்துக்க 
ளோடு சோந்து, க.பிலை சவபெருமான்‌ உறைவிடம்‌ என்று கூறுகின்‌ 
றனர்‌. சிவபதவி என்பதையும்‌ மகாநிர்வாணம்‌ என்பதையும்‌ அவர்‌ 
கள்‌ ஒன்றாகவே கருதுகின்றனர்‌, புத்தாகளில்‌ பலா கயிலையில்‌ மகா 
நிர்வாண நிலையை அடைந்ததாக அவர்கள்‌ கூறுகின்‌ றனர்‌. கயிலையை 
எடுக்க இராவணன்‌ முயன்றதும்‌, தவம்‌ செய்ததும்‌, திபேத்தில்‌ பெரு 
வழக்காக வழங்கி வருகின்றனர்‌, இந்தியாவையும்‌ திபேத்தையும்‌, 
இந்து மதத்தையும்‌ புத்த மதத்தையும்‌ கயிலாயம்‌ ஒற்றுமைப்‌ படுத்து 
இற.து. 


&. வழியும்‌, செலவும்‌ (பிரயாணமும்‌) 
்‌. கயிலாய வழிகள்‌ 


கயிலாயத்துக்குச்‌ செல்லுவோர்‌ என்றும்‌ உருகாத பேரிமயத்தை 
கடந்தாக வேண்டும்‌ அதைக்‌ கடந்து வடக்கே செல்வதற்கு உபயோகப்‌ 
படும்‌ சில கணவாய்களும்‌ வேனிற்‌ காலத்திலேயே வழிவிடும்‌, மற்ற 
காலங்களில்‌ பனி அடையால்‌ மூடப்பட்டுக்‌ ஒடக்கும்‌, ஆதலால்‌ 
ஒருவர்‌ இருவரே இரண்டு மூன்று ஆண்டு கட்கு ஒருமுறை கயிலாயத்‌ 
திற்குச்‌ சென்று மீள்வர்‌. அவர்களிலும்‌ சிலர்‌ விபத்துக்குள்ளாக 
அக்கேயே மாள்வா்‌, வட இந்திய பைராகிகள்‌ இதை ஒரு புண்ணிய 
மாகக்‌ கருதி யாத்திரை சென்று உயிர்விட்டனர்‌. இப்பொழுது 
கயிலை செல்லும்‌ வழிகள்‌ ஓரளவு இர்பட்டு உள்ளன, மெய்‌ வருத்‌ 
தம்‌ பாராது செல்பவர்‌ இதனைக்‌ கடந்து திரும்பலாம்‌. துன்பஙற்தாக்கும்‌ 
உறுதி இல்லாதவர்‌ உல்லாசமாகச்‌ சென்று வச முடியாது. உ இக்காலத்‌ 
தில்‌ தாற்றுக்கணக்கான மக்கள்‌ கயிலை சென்று மீள்‌ இன்றனர்‌. கம்‌ 
தாட்டினின்றும்‌ கயிலைக்குச்‌ செல்லப்‌ பலவழிகள்‌ இருக்கின்‌ தன. காஷ்‌. 
மீரத்தின்‌ தலைநகராகிய ஸ்ரீரகரிலிருந்து ழக்கு நோக்கிக்‌ கயிலைக்கு 
ஒரு வழி செல்லுகின்றது. இது மிகவும்‌ தூரவழியாகும்‌. டெஹரி 
சமஸ்தானத்திலுள்ள கார்வால்‌ என்னும்‌ இடத்திலிருந்து மற்றொரு வழி 
செல்லுகின்றது. சிம்லாவிலிருந்து ஷிப்கி கணவாய்‌ வழியாகச்‌ செல்‌ 
அம்‌ வேறொரு வழியும்‌ உள்ளது. கல்கை நதி உற்பத்தியாகும்‌ 
கங்கோத்ரி யிலிருந்து நீலக்‌ கணவாய்‌ வழி ஒன்றும்‌ பத்ரிகாசிசமத்தி 
ரு மானக்‌ கணவாய்‌ வழியொன்றும்‌ உள்ளன. மானக்‌ கண 
வாய்‌ வழியில்‌ தெலிங்க மடம்‌ என்னும்‌ திபேத்திய மடம்‌ உள்ளது. 
பத்ரிகாசிரமத்திற்குக்‌ கழே ஆதி சக்கரரால்‌ அமைக்கப்பட்ட ஜோதி 


உரலில்‌ அகப்பட்டது. உலக்கைக்குத்‌ தப்புமா ? 


கயிலைமால்வசை துணைவன்‌ ப 44. 
இனமாக ரல ட மரா வர்ம வடர த மனப றத்‌ டட நகக்‌ ஆட்ட ழக வடட கர அலவ வ ஆதர தவவிம்‌ தாலம்‌ கழிப்‌ ட பவ யபகக மய பெறிய 
டம்‌ உள்ளது. அங்இருந்து நீதிக்‌ கணவாய்‌ வழியொன்றும்‌ கயிலைக்‌ 
சூச்‌ செல்கிறது. இவையாவும்‌ யாத்திரைக்கு ஏற்றவையல்ல. 

டட 


லீப்புத்‌ தடாகக்‌ கணவாய்‌ வழி 

அல்மோராவிலிருக்து தொடங்கி லிப்புத்‌ தடாகக்‌ கணவாயில்‌ . 
செல்லும்‌ வழியே எல்லா வழியினும்‌ குறைந்த தாரமுள்ளது. இது 
கயிலைக்‌ கோயிலுக்கு வாயில்‌ போன்றது ; ஆபத்து அதிகம்‌ இல்லாது 
குளிர்‌ காலத்தில்‌ முழுதும்‌ பனிமூடிக்கிடக்கும்‌; இளவேனிற்‌ காலத்தில்‌ 
பனி உருகி முதுவேனிற்காலத்தில்‌ முற்றும்‌ நீக்கிவிடும்‌. அப்போது 
இபேத்திய வணிகர்‌ இந்தியாவிற்கு வரத்தொடங்குவர்‌. அவர்கள்‌ 
வரக்கண்டதும்‌ அ௮ல்மோசாவில்‌ காத்திருக்கும்‌ யாத்ரிகா, யாத்திரை 
யைத்‌ தொடக்குவர்‌. ஆனி, ஆடி, ஆவணி இம்மூன்று மாதத்களுக்குள்‌ 


யாத்திசையை முடிகிக வேண்டும்‌. 


ஆயத்தம்‌ 

கயிலைக்குச்‌ செல்ல விரும்புவோர்‌ சில மாதக்கள்‌ முன்தொடக்கியே 
உடன்‌ கொண்டு செல்லுதற்‌ குரிய பொருள்களைத்‌ தயரரித்துக்கொள்ள 
€வண்டும்‌. சென்று வந்தவர்களிடம்‌ தெரிந்து கொள்வதும்‌ நலம்‌, 
இமயத்தின்‌ தட்ப வெப்பநிலை கம்நாட்டு நிலைக்கு முற்றிலும்‌ வேது 
பட்டது. குளிரமிகுக்த அப்பிரதேசத்தில்‌ இரண்டு மாதம்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்வதற்கு ஏற்ற உணவும்‌, உடையும்‌ இன்றியமையாதவை. வேறு 
உணவு உட்கொள்ள விரும்பாதவர்‌ யாத்திரை செல்ல இயலாது. 
இபேத்துப்‌ பிரதேசத்தில்‌ பருப்பு வேகாது. அரிசியும்‌ அப்படியே, 
பூரி சப்பாத்தி முதலிய கோதுமை உணவையே உட்கொள்ளவேண்டும்‌. 


உணவு 

இமயத்தில்‌ உருளைக்கிழக்கும்‌, வெள்காயமும்‌ தவிர, வேறு காப்‌ 
வகைகளும்‌ பால்‌ தயிர்களும்‌ இடையா, வற்றல்‌. மசாலைத்தாள்‌, 
ஊறுகாய்‌, உறைந்த பால்‌ புட்டிகள்‌, லேசான அ௮லுமினி.பப்‌ பாத்திரக்‌ 
கள்‌, மண்ணெண்ணெய்‌ அடுப்பு, (51078) வெப்பக்காக்கும்‌ குப்பி 
மூதலியவற்றை உடன்கொண்டு செல்ல வேண்டும்‌. திபேத்தில்‌ விறகு 
இடைகீகச௮. 


உட 


பழக்கமான பருத்தி உடையோடு கம்பள உடைகள்‌, போர்வை 
கள்‌, கம்பள உள்சட்டை, கால்சட்டை, கையுறை, கால்‌ உறை இவை 
அவசியமானவை, இவை வட காட்டில்‌ குறைந்த விலைக்குக்‌ டைக்‌ 
சூம்‌. உறுதியாகத்‌ தைக்கப்பட்ட செருப்பு, பூட்ஸ்‌, இரும்புப்‌ பூண்‌ 
€போட்ட ௭ன்றுகோல்‌, குடை, புகைப்படக்‌ கருவி, மருந்துகள்‌ இவை 
யும்‌ அவசியமானவையே. 


அவஆனைய வையக க பண. வ யுத்‌ அ அதவளையவவ்‌ பசை பயவா, யம வடக வட யக்‌, 


உருசி கண்ட பூனை உறியைத்‌ தாவும்‌. 








56 து ணைப்பாட விளக்கம்‌ 


வெணிவவை அச்‌ வயவயய பப பைவை லய மவவது சண்ட 





பொருட்‌ செலவு ச 

அல்மோரசாவிலிருஈ்து கயிலாயம்‌ சென்று அவ்விடத்திற்குத்‌ 
திரும்ப ஒருவருக்குக்‌ குறைந்தது 200 ரூபாய்‌ செலவாகும்‌. 400 செலவு 
செய்யின்‌ இன்ப யாத்திரையாக முடியும்‌. உணவு, உடை, மருந்து 
வரங்கவும்‌ கூலியாட்கள்‌, குதிரைகள்‌ ௮மரத்தவுமே இத்தொகை செல 
வாகும்‌, 


சில எச்சரிக்கைகள்‌ 


அரைவேட்டி மேலாடையுடன்‌ கயிலை யாத்திரை செய்ய இய 
லாது. கம்பள உடை, சட்டை, கரற்சட்டை வேண்டும்‌. காலில்‌ 
செருப்பின்றிக்‌ கூரான கற்களின்மேல்‌ நடக்க முடியாது, தண்ணீ 
ரைக்‌ காய்ச்சியே பருக வேண்டும்‌. அங்குள்ள சில கனிகளில்‌ ஈச்சுத்‌ 
தன்மை இருப்பதால்‌ கண்ட பழங்களைத்‌ தின்னக்‌ கூடாது ஆட்டு மக்‌ 
தைகள்‌, குதிர கள்‌ எதிரப்படின்‌ லைப்‌ பக்கமாக ஒதுங்கி வழிவிட 
வேண்டும்‌. இன்றேல்‌ ௮வை மோதிக்‌ கழே தள்ளிவிடும்‌. கயிலாய 
யாத்திரை புறப்பட்ட பாண்டவர்‌ ஐவரில்‌ தருமர்‌ ஒருவரே கயிலை 
அடைந்தார்‌ என்றும்‌, மற்றவர்‌ வழியில்‌ தடைப்பட்டு ஒழிந்தனார்‌ என்‌ 
றும்‌ பாரதம்‌ கூறுகின்றது. முன்னோக்கிச்‌ செல்பவர்‌ பின்னால்‌ திரும்‌ 
பிப்‌ பார்க்கக்கூடாதென்பதை இது உணர்த்தும்‌ கடவுள்‌ பக்தியுடன்‌ 
செல்வதும்‌ அவசியம்‌, 


வழிக்‌ காட்சி 


அல்மோரா சென்னையிலிருந்து 1,700 மைல்‌. தொலைவில்‌ உள்ளது. 
சென்னையிலிருக்து செல்வோர்‌ டெல்லி, மொராதபாத்‌, பரிலி சந்திப்‌ 
புக்களில்‌ வண்டி மாற வேண்டும்‌. காத்கோடம்‌ என்னும்‌ இடத்‌ 
தோடு ரயில்‌ பிரயாணம்‌ முடிசன்றது. நைனிடால்‌, ராணிக்கேட்‌ 
அல்மோரா முதவிய இடக்களுக்குச்‌ செல்வோர்‌ மோட்டார்‌ வண்டி 
களில்‌ செல்ல வேண்டும்‌. 


அல்மோரா 


காத்கோடத்திலிருக்‌. து ௮அல்மோசாவுக்கு 100 மைல்‌, ௮ல்‌3மாரா 
கடல்‌ மட்டத்திலிருந்து 5,000 அடி, உயரத்தில்‌ உள்ளது. பத்தாயிரம்‌ 
மக்கள்‌ இக்கே வாழ்கன்றனா. ஆட்டு மயிரைக்கொண்டு நூல்‌ தற 
அக்‌ கம்பளம்‌ நெய்யும்‌ தொழில்‌ இங்கு நடைபெறுகிறது. அல்மோசாவி 
விருந்து சுயிலைக்குச்‌ சென்று திரும்பி வந்துசேரும்‌ தாரம்‌ 500 மைலுக்‌ 
கும்‌ அதிகம்‌. அவ்வளவு தாரமும்‌ நடந்தே செல்லவேண்டும்‌. சில 
இடங்களில்‌ குதிரைமீது செல்லலாம்‌. மூட்டை, படுக்கை, பெட்டி 
மூதலியவற்றைத்‌ தாகச்‌ செல்ல ஆட்களையும்‌, குதிரைகளையும்‌ இக்‌ 
கேயே அமர்த்திக்கொள்ள[வண்டும்‌. ஒரு ஆள்‌ 60 பவுண்டும்டுகுதிசை 
1280 பவுண்டும்‌ கனம்‌ தாக்கிச்செல்வது வழக்கம்‌. 
மடதத அறு ப டட ம ட பலம ப பகல கன்‌ ப அர்பன்‌ கட்டட அதனக 


சத்தியமே வெல்லும்‌, அசத்தியமே கொல்லும்‌. 
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எத்த ட டறயழ அவடன வைபவம்‌ லட எராரார பப ட்ட உ ௮ யல்ல ள்‌ கட ம்ப ம்‌ ப 
௨... அல்மோராவிலிருந்து கயிலைசென்று மீள ஏழு வார காலம்‌ செல்‌ 
லும்‌. எட்டு வாரத்திற்கு உணவுப்‌ பொருள்களைச்‌ சேமித்துக்கொள்ள: 
வேண்டும்‌? யாத்திரை செல்வோர்க்கு உதவிசெய்யும்‌ சமிதி ஒன்று 
அல்மேரராவில்‌ உள்ளது. அவர்கள்‌ உதவியோரழி அங்கு ஒரு வாரம்‌ 
தங்‌ வேண்டிய சாமான்களைச்‌ சேகரித்துக்கொண்டு யாத்ரீகாகள்‌ 
பதின்மர்‌ பதின்மராகப்‌ பிரிந்து செல்லவேண்டும்‌. ஒரே கும்பலாய்சீ 
சென்றால்‌ வழியில்‌ உள்ள தங்கும்‌ இடங்களில்‌ இடம்‌ கிடைக்காது, 





8. மலை வழி 
பரிச்சீன 
௮ல்மோரரவிலிருற்து எட்டு மைல்‌ வரை ௪ம நிலத்திலேயே வழி 
செல்கிறது. வானளாவி வளர்ந்த பயின்மரக்காட்டில்‌ வழி வளைந்து 
வளைந்து செல்லும்‌. எட்டு மைலுக்கு“அப்பால்‌ பரிச்சீனை என்னும்‌ ஊா 
உள்ளது. இரு பள்ளத்தாக்குகட்கு இடையில்‌ உள்ள மேட்டுப்பாக்‌ 
கான இடம்‌ பரிச்சீனு எனப்படும்‌. அல்மோராவிலிருந்து புறப்பட்ட 
வர்கள்‌ முதல்‌ நாள்‌ இரவு இங்குத்‌ தங்குவார்கள்‌. 


கனெரிச்சீை--கனுய்‌ 


பரிச்‌னோவிலிருந்து பதினோராவது மைவில்‌ கனெரிச்சினு இருக்‌ 
இறது. அக்‌ஒருந்து ஐந்து மைல்‌ சென்றால்‌ சரயுநதி குறுக்கிடுகிறது. 
அதனைக்‌ கடக்க ஒரு அழூயத்‌ தூரிப்பாலம்‌ இருக்கின்றது. அதனைக்‌ 
கடந்ததும்‌ நான்கு மைல்‌ தூரம்‌ செங்குத்தான ஒரு ஏற்றம்‌ இருக்கின்‌ 
றது. பின்னர்‌ இரண்டு மைல்‌ இறக்கிச்‌ ௪ம நிலத்தில்‌ சென்றால்‌ 
கனுயை அடையலாம்‌. அக்குத்‌ தண்ணீர்‌ இடைப்பது அரிது. ஒரு 
குடம்‌ நீருக்கு ஓர்‌ ௮ணா விலை கொடுக்கவேண்டும்‌. 


பெரியநாகு 
இ 


கறுயைக்‌ கடந்ததும்‌ இயற்கைக்‌ காட்சி அழகாகத்‌ தோன்றும்‌- 
வழி ௪ம நிலத்தில்‌ செல்லும்‌. கறிவேப்பிலை மரங்கள்‌ மிகுதி. கீரால்‌ 
சுழற்றப்படும்‌ எளிய இயற்கை இயக்திரக்களின்‌ உதவியால்‌ மலை 
வாணர்‌ கோதுமை மாவு அரைத்துக்‌ கொள்கின்றனர்‌. அல்மோசாவி 
லிருந்து க.பிலைக்குச்‌ செல்லும்‌ வழியில்‌ ஒன்பது ஏற்றங்கள்‌ உளளன. 
ஏற்றத்தைச்‌ சடாய்‌ என்றும்‌ இறக்கத்தை உத்தராய்‌ என்றும்‌ கூறு 
கின்றனர்‌.  கஞய்க்கும்‌, வபேரியநாகுக்கும்‌ இடையில்‌ முதலாவது 
பெரிய ஏற்றம்‌ உள்ளது. பெரிய நாகு கடல்‌ மட்டத்திற்கு 1000 அடி 
உயரத்தில்‌ உள்ளது. முதல்‌ ஏற்றசதைக்‌ கடந்தால்‌ கனாயிலிருக்து 
பன்னிரண்டாவது மைலில்‌ உள்ள பெரிய நாகு என்ற ஊர காணப்‌ 
படும்‌. 


ப... பட்ட ட ப டடடபெய்பயய மெய்ய மெவவையவையய யமம்‌ வவ வலையகம்‌ 
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தால்‌ 


பெரியகரகுவிலிருந்து ஏழு மைல்‌ வழி இறக்கச்‌ செல்கிறது. தால்‌ 
என்னும்‌ ஊருக்கு அருகில்‌ வழி தாழ்வாக ஏறிச்செல்கிறுது. :இத்கு 
ராம்கங்கா என்னும்‌ அழகிய ஆறு ஓடுகிறது. இதைக்‌ கடந்தால்‌ 
தால்‌ என்னும்‌ ஊரை அடையலாம்‌, இவ்வூப்‌ பாடசாலையில்‌ தக்கு 
தற்கு இடம்‌ கிடைக்கும்‌. 


ிடிஹ்ட்‌ 

தால்‌ என்னும்‌ ஊரைக்‌ கடர்ததும்‌ இரண்டாவது ஏற்றம்‌ 
தொடங்குகிறது. செங்குத்தான மலை.பமின்மேல்‌ ஐந்து மைல்‌ தூரம்‌ 
ஏறவேண்டும்‌ சிறிது தாரம்‌ ஏறியதும்‌ பேரிமயத்தின்‌ பெருமுடிகளான 
தந்‌ தாதேவி, ப்ஞ்சசகூலி, பிண்டரி என்பவை காட்சியளிக்கும்‌, இச்‌ 
இருந்து ஐந்து மைல்கொடிய விலக்குகள்‌ கிறைந்த காட்டில்‌ கடந்து 
டிடிஹட்‌ என்னும்‌ ஊரை அடையலாம்‌. இக்குப்பள்ளி ஆரியா 
களும்‌ மாணவர்களும்‌ யரத்ரிகர்களுக்கு உதவி புரிவா, 
ஆஸ்கோட்‌ ்‌ 

ஒ.டிஹட்டினின்றும்‌ ஒன்பதுமைல்‌ தாசத்தில்‌ ஆஸ்கோட்‌ உள்‌ 
ளது. கோட்‌ என்னும்‌ சொல்‌ கோட்டை என்னும்‌ பொருள்‌ தரும்‌. 
இக்கே எட்டுக்‌ கோட்டைகள்‌ இருந்தனவாம்‌. (அஷ்டகோட்‌' என்பது 
ஆஸ்கோட்‌ எனத்‌ திரிந்து வழங்குகின்றது, விக்கிரமபகதூர்பால்‌ 
என்னும்‌ இவ்வூர்‌ ௮ரசர்‌ யாத்ரீகர்களுக்கு வேண்டும்‌ உதவி செய்‌ 


இரா. 


ஜலஜீவி--பலவக்கோட்டை 

ஆஸ்‌ கோட்டைக்‌ கடக்ததும்‌ மூன்றுமைல்‌ வழி க&ீழ்கோக்கி 
இறங்குகிறது, கயிலை வழியில்‌ உள்ள கான்கு இறக்கக்களில்‌ இது 
ஒன்று, மூன்றுமைல்‌ கடந்தால்‌ கெளரி கங்கை என்னும்‌ பெரிய 
ஆற்றை அடையலாம்‌. ஒரு மைலுக்கு அப்பால்‌ இது காளி கங்கை 
என்னும்‌ மற்றொரு பெரிய ஆற்றோடு கூடுகிறது. இக்கு ஜலீவி என்‌ 
னும்‌ பெயருடைய ஊர்‌ உள்ளது, இவ்வூரில்‌ அழகிய சோலையின்‌ 
கடுவில்‌ ஒரு சவன்கோயிலும்‌, ஒரு ஆசிசமும்‌ உள்ளன. ஆசிரமத்தில்‌ 
தள்கலாம்‌, ஜலஷீவியிலிருங்து எட்டு மைல்களுக்கு அப்பால்‌ பலவக்‌ 
கோட்டை என்னும்‌ ஊர்‌ உள்ளது. பூட்டிய வியாபாரிகள்‌ பனிச்‌ 
காலத்தில்‌ இங்கு வசித்து, வேனிற்காலத்தில்‌ வேறிடங்களுக்குச்‌ சென்௮ 
விடுவதால்‌, அப்போது ஊர்‌ பாழடைக்து தோன்றும்‌. வீடுகள்‌ பூட்டப்‌ 
பட்டு இருக்கும்‌. 
டார்ச்-ூலா 

பலவக்கோட்டையினின்றும்‌ பதினோ சாவது மைலில்‌ டார்சசலா 
என்னும்‌ ஊர்‌ உள்ளது. இங்குத்‌ தேள்‌ முதலிய விஒப்பூச்சிகள்‌ அதிகம்‌. 


க்கை னானை. 
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கயிலைமால்வசை துணைவண்‌ 59 
பத்தல கலப்பட விம தம பபபபட்டப ட படப்பட டட படபட டப்ப கட்ட பப்டி வைமம்‌ 
இவ்ஷூரைச்‌ சுற்றி காலைக்கோட்டை, மாள்‌ வேளக்‌ கோட்டை” 
டார்ச்சலாக்‌ கோட்டை என்னும்‌ மலைகள்‌ சூழ்ந்திருக்கின்றன. இக்கு 
நெல்‌, கோதுமை வாழை, மா, இச்சிலி போன்‌ றவை பயிராகன்றன. 
கேபாள ௮ரசாங்கக்‌ காரியாலயம்‌, நீதிமன்றம்‌, சறைச்சாலை முதவி' 
யவை இங்கு உள்ளன. இக்குத்‌ தங்குவதற்குக்‌ கடைகளும்‌, தருமசாலை: 
களும்‌, விடுதிகளும்‌ உள்ளன. இது ஒரு பெரிய வியாபார ஸ்தலம்‌. 
அல்மோராவிலிருத்து வந்த கூலியாட்கள்‌ இவ்வூரோடு நகின்றுவிடுவர்‌. 
இங்கு வேறு கூலியாட்களை அமாத்திக்கொள்ளவேண்டும்‌. டார்ச௬ 
லாவிலிருந்து செல்லும்‌ வழி அபாடம்‌ நிறைந்தது, ஒரு பக்கம்‌ மலை, 
மறுபக்கம்‌ பாதாளத்தில்‌ இறைந்துகொண்டு விரைந்து செல்லும்‌ காளி” 
கங்கை. மலைச்சரிவில்‌ கற்கள்‌ அடிக்கடி கழுவி உருண்டுவிழும்‌, மழை: 
பெய்யும்பொழுது இவ்வாபத்து அதிகம்‌. முதல்‌ நூன்‌ றுமைல்‌ வழி ௪ம- 
மாக உள்ளது, இறுதி மூன்று மைல்‌ மூன்றாவது பெரிய ஏற்றம்‌ 
எதாப்படுகிறது; 
கேலா 

இவ்வேற்றத்தைக்‌ கடக்ததும்‌ கலா என்னும்‌ ஊர்‌ காணப்படு: 
றது. கயிலை செல்லும்‌ வழியில்‌ இழ்ஷரில்‌ ஈல்ல கெய்‌ கடைக்கும்‌. 
வாழைப்பழமும்‌ மிகுதி, இக்கிருந்து கர்பியாங்‌ வரையிலுள்ள 50- 
மைல்‌ தாரமும்‌ கயிலை வழியில்‌ கடுமையான பகுதியாகும்‌. கர்பியாங்‌: 
வரை செல்ல இங்குப்‌ புதிய கூலியாட்களை ஏற்படுத்திக்கொள்ள 
வேண்டும்‌. 


4. கானி கங்கை 


கானி கங்கை 

பலவக& கோட்டையிலிருந்து கேலாவசை காளி கங்கையின்‌” 
கசையோரமே செல்லவேண்டும்‌. பின்‌ இது விலக இரண்டு காள்‌ 
பயணத்திற்குப்‌ பின்‌ ஜிப்தியில்‌ காட்சியளிக்கிறக. அங்கிருக்து இதண்‌ 
பிறப்பிடமாகய லிப்புத்‌ தடாகம்‌ வரைபில்‌ இதன்‌ கசையபோரமே 
வழி செல்கிறது. இது இம௰யமலை.பின்‌ இந்திய எல்லையில்‌ உள்ள ஆஜு. 
கள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ பெரியதும்‌ வேகமுள்ளதும்‌ ஆகும்‌, இதன்‌ 
பயச்கர வேகம்‌ அசுரர்‌ மேற்செல்லுர்‌ காளியை நிளைப்பூட்டுவதால்‌ 
இப்‌ பெயர்‌ பெற்றது, இது சமவெளியில்‌ வந்ததும்‌ சரயு என்ற பெயா்‌ 
பெறுவறது, இதன்‌ குறுக்கே ஒரு கயிற்றைக்‌ கட்டி அதைப்‌ பிடித்துகி 
கொண்டு மலைவாணர இதைக்‌ கடக்கிறுார்கள்‌. கேபாளத்திற்கும்‌, 
இந்தியாவிற்கும்‌ இடையே இவ்வாறு எல்லையாக அமைந்துள்ளது. 
கேபாளத்தின்‌ மேல்‌ பகைவர்கள்‌ படையெடுக்காமல்‌ இருப்பதற்கு. 
இரந்த ஆறும்‌ ஒரு காசணமாகும்‌. 
புங்கு--சிர்க்கா 

கேலாவை யடுத்து இரண்டாவது பெரிய இறக்கம்‌ உள்ளது, ஒரு. 
மைல்‌ தாரம்‌ ஏணிப்படியில்‌ இறங்குவது போல்‌ இறக்கவேண்டும்‌. 








சபையிலே தக்கீரன்‌ ; அரசிலே விற்சேரன்‌. 


60 . துணைப்பாட விளக்கம்‌ 





்‌ முடிவில்‌ ஐதவளகங்கை என்ற ஆறு ஓடுகின்றது. இதை யடுத்துள்ள 
நான்காவது பெரிய ஏற்றம்‌ ஐந்து மைல்‌ வளைங்து வளைங்து மேல்‌ 
கோக்கி ஏறுகிறது, இடையில்‌ இடையில்‌ பூட்டியர்களுடைய புங்கு 
என்னும்‌ ஊர்‌ கடல்‌ மட்டத்திலிருந்து 7,000 அடி உயரததில்‌ உள்ளது. 
தவள கங்கையிலிருந்து பூட்டியாகளுடையகாடு தொடங்குகிறது, வழி 
யில்‌ காணும்‌ மரக்கிளைகளில்‌ சிறு துணிகள்‌ கணக்கின்‌ நிக்‌ கட்டப்பட்‌ 
டுளளன;. திபேத்தில்‌ இக காட்சியைக்‌ காணலாம்‌. இதைப்‌ 'பிரார்த்த 
, னைக்‌ கொடி' என்று கூறுஒரறார்கள்‌. இந்த ஏற்றத்தைக்‌ கடந்ததும்‌ 
கடல்‌ மட்டத்திலிருந்து ஒன்பதினாயிரம்‌ அடி. உயரத்திலுள்ள சிர்க்கா 
என்னும்‌ ஊர்‌ உள்ளது. அக்ரூட்‌ மரங்களும்‌ ஆப்பிள்‌, பேரிக்காய்‌ 
களும்‌ இங்கு உண்டு, அசுத்தத்திற்கு இருப்பிடமான இவ்வூரில்‌ ஈக்கள்‌ 
மிகுதி, இக்ஒருந்து இரண்டு மைல்‌ வரை வழி ஈன்றுய்‌ இருக்கின்றது, 
அதைக்‌ கடந்ததும்‌ மூன்று மைல்‌ தூரமுள்ள ஐந்தாவது ஏற்றம்‌ காணப்‌ 
படுகின்றது, இதைத்‌ தொடாந்து மூன்று மைல்‌ தூரம்‌ மூன்றாவது 
பெரிய இறக்கம்‌ உள்ளது, இங்கு இயற்கைக்‌ காட்௫ுகள இன்பம்‌ 
தீரும்‌. 
ப்தி 
இடையிலுள்ள பிரிங்பாங்‌ என்னும்‌ ஊரைக்‌ கடந்து ஜிப்தியை 
அடையவேண்டும்‌. ஜிப்தி என்னும்‌ சொல்லுக்குச்‌ சிக்கனம்‌ என்று 
பொருள்‌. இவ்வூர்‌ கடல்‌ மட்டத்திற்கு எண்ணாயிரம்‌ அடி. உயரத்தில்‌ 
உள்ளது. டேலியா என்னும்‌ ஒருவகைப்‌ பெரிய பூக்கள்‌ இங்கு மிகுதி, 
பிந்துக்‌ கோட்டை 
ஜிப்தியைக்‌ கடந்து ஒரு மைல்‌ சென்றதும்‌ இருபெரும்‌ பாறை 
களுக்கிடையில்‌ வதி நுழைந்து செல்கிறது. இதை பிந்துக்கோகோட்டை 
என்பார்‌.” இகை எமலோகவாயில்‌ என்னலாம்‌. இக்‌இருந்து கர்பி 
யாங்‌ செல்லும்‌ வசையில்‌ இருபத்தொரு மைல்‌ தாரமும்‌ கடுமையான 
வழி. இடப்பக்கம்‌ நிர்ப்பானி மலை, வலப்பக்கம்‌ காளி கங்கை 
கன்று மைல்‌ தாரம்‌ ஏணிப்படி போன்று கழே இறங்குகிறது, இது 
சான்காவது பெரிய இறக்கம்‌, இக்கும்‌ மலையிலிருச்து கல்‌ சரிந்து 
விடும்‌. கயிலாய வழியில்‌ மிக்க துன்பக்‌ தரும்‌ வழிகளில்‌ “இதுவும்‌ 
ஒன்று. மைசூர்‌ அரசர்‌ கன்கொடையால்‌ இவ்வழி சாபட்டிருக்கிறது. 
மால்ப்பா 


பத்துமைல்‌ கடந்ததும்‌ பாறைமேல்‌ கட்டப்பட்டுள்ள சிநிய 
குடிசை காணப்படுகின்றது. இவ்விடம்‌ மால்ப்பா எனப்படும்‌. இப்‌ 
பெயரை உடைய நதி அருகில்‌ ஓடுகின்றது, இது ஒரு ஊரன்று. 
உமாதேவி என்னும்‌ பூட்டிய அம்மையாரால்‌ கட்டப்பட்ட தருமசாலை 
யாகிய குடிசையும்‌ தபால்காரன்‌ குடிசையும்‌ வழிச்‌ செப்பம்‌ 
. செய்வோர்‌ தங்கும்‌ குடிசையும்‌ மட்டும்‌ உள்ளன. மால்ப்பாவி லிருந்து 
கா்பியாங்‌ பன்னிரண்டு மைலில்‌ உள்ளது, பூதி என்னும்‌ ஊாவரை 
- ஏழு மைல்‌ துன்பம்‌ நிறைந்த வழி, 


தெய அதிப வ ள்கள்‌. 


மய்யம்‌ வவ அனகை வகையஷய மய. செயபமு ம்‌. மெய வெபவைகவவ யய மய்யம்‌. வெவ்வயயாவு. பவம்‌ ல்‌ உவகை சவைகயவ கைய யயனனனார்‌ 
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'கயிலைமால்வசை துணைவன்‌ 61. 


ஆட்டு மந்தைகள்‌ 


இவ்வழியில்‌ ஆட்டு மந்தைகள்‌ அடிக்கடி எதிரப்படும்‌ அவற்றைக்‌ 
கட்ப்பது பெருந்தொல்லை யாகும்‌. திபேத்தியா குளிர்‌ காலத்தில்‌ ஆடு 
களை இந்தியாவிற்கு ஒட்டி, வருவர்‌. திரும்பிச்‌ செல்லும்‌ பொழுது 
ஆட்டு ரோமத்தை விற்றுக்‌ கோதுமை, வெல்லம்‌ இவற்றை வாக்கி: 
ஆடுகளின்‌ மேல்‌ ஏற்றிச்‌ செல்வார்‌. திபேத்திய காய்களும்‌ உடண்‌ 
செல்லும்‌, 


பூதி: மால்ப்பாவிலிருந்து ஏழாவது மைலில்‌ பூதி என்னும்‌ ஊர 
உள்ளது. யாத்திரை செல்வோர்‌ இக்குத்‌ தக்க இளைப்பாறிச்‌ 
செல்வர்‌. 


காபியாங்‌ : பூதியினின்றும்‌ இர்ண்டசை மைல்‌ ஒரு பெரிய ஏற்றத்‌ 
இல்‌ ஏறிச்‌ செல்லவேண்டும்‌. பின்னர்‌ இரண்டு மைல்கள்‌ இறக்கத்தில்‌ 
இறக்கினால்‌ கர்பியாங்‌ என்னும்‌ ஊரை அடையலாம்‌. இது கடல்‌ 
மட்டத்திற்கு மேல்‌ 10,800 ௮௨ உயரத்தில்‌ உள்ளது. அல்மோராவி 
லிருந்து நூற்றைம்பது மைல்கள்‌ கடக்கப்பட்டன. கமிலையை 
அடைய இன்னும்‌ நூறு மைல்கள்‌ உள்ளன. இந்திய எல்லை.பின்‌ 
கடை௫ கராமம்‌ கர்பியாங்கே ஆகும்‌. கா்பியாக்கிலிருந்து கயிலாய 
யாத்திரையின்‌ போக்கு மாறுகின்றது. இனி திபேத்தீல்‌ செய்யும்‌ 
யாத்திரைக்குத்‌ தக்க வழி காட்டியை இங்கே அமராததிக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. இவ்வுயரத்திற்கு மேல்‌ ஆட்கள்‌ மூட்டையைத்‌ தாக்கச 
செல்ல இயலாதாகையால்‌ குதிரைகளை அமாத்திக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
நடந்து செல்ல முடியாதவர்கள்‌ ஏறிச்‌ செல்லக்‌ குதிரையை இங்கேபே 
அமாத்திக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. க.பிலை போய்‌ இக்குத்‌ திரும்பும்‌ 
வரையில்‌ கூடாரத்தில்தான்‌ தக்க வேண்டும்‌. கூடாரமூம்‌, பனிக்‌ 
கட்டித்‌ தரை.பில்‌ விரிக்கும்‌ கொதமா என்னும்‌ கம்பள விரிப்புக்களும்‌ 
இல்கு வாடகைக்குப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. திபேத்தில்‌ திருடர்‌ 
பயம்‌ அதிகம்‌, கம்பளம்‌, உணவுப்‌ பொருள்‌, குதிரை இவற்றைத்‌ 
திருடிச்‌ செல்ல, யாத்ரிகாகளை அவர்கள்‌ கொலை மசய்வதும்‌ உண்டு: 
வழிகாட்டி, துப்பாக்கியையும்‌, வேட்டை மரய்களையும்‌ துணையாகக்‌ 
கொண்டுவருவான்‌. .ஆ:பத்தங்கள்‌ முடிந்தவுடன்‌ வழிகாட்டி படைத்‌ 
தலைவன்‌ போல்‌ பணியாற்றுவான்‌. அவன்‌ ஆணைப்படியே யாவும்‌, 
நடக்க வேண்டும்‌. பிரயாணம்‌ தொடங்குவதற்கு முன்‌ வழிகாட்டியும்‌, 
குதிரை யாட்களும்‌ வரிசையாக கிற்க, அவர்கள தாய்மார்களும்‌, 
உறவினரும்‌ வந்து தலை.பீல்‌ வெற்றிக்‌ கொடி சூட்டி, கயிலை யரத்தி 
ரையை இனிது முடிக்க ஆசி கூறுவர்‌. ஆசி சடக்கு முடிந்ததும்‌ ஜெய 
முழக்கத்துடன்‌ அனைவரும்‌ புறப்படுவா. 


மெய்ய வைக ய பவை ப டவைத்‌ வவட படையலை யவை வயைய்‌ பணை ட சட வன்மையை கலை யவ மம க ம எம்‌. வெவெமயில்வம்‌வமமமவவயையுதவயக வவ குவ வமையயயயயய ததத கையச கையால ய அ வ்வைகமையக வ. 
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5, கயிலாய வாயில்‌ 

1. நீர்‌ வீழ்ச்சிகள்‌ 

கர்பியாங்‌ கைக்‌ கடந்ததும்‌ ஒரு மைல்‌ நாரம்‌ &ீழிறககக்‌ காளி 
கங்கையை மரப்பாலத்தால்‌ கடக்கவேண்டும்‌. அதன்‌ இடக்கசையி 
லிருந்து தப்பாள நாட்டு எல்லை தொடங்குகிறது. ௮ங்கு மிகப்‌ பெரிய 
மலைத்தொடர்கள்‌ உள்ளன. அவற்றிலிருந்து விழும்‌ அருவிகள்‌ பல. 
அருவிரீரின்‌ தாவானம்‌ யாத்திரிகர்களை நனைத்துவிடும்‌. 
.காலபானி 

துன்பம்‌ நிழறைந்த இவ்வழியைக்‌ கடந்து பத்து மைல்‌ சென்றால்‌ 
.காலபானி என்ற இடம்‌ உள்ளது. கரும்‌ பாரறைகளிலிருந்து நீர்‌ 
ஊற்றுப்‌ மீறிட்டுப்‌ பாய்ந்து ஓடுகிறது. அதுசேறு படிந்து கறுப்பு 
நிறமாக இருப்பதினால்‌ காலபானி (கறுப்பு நீர்‌) என்று பெயர்‌ வழங்கப்‌ 
படுகின்றது. இங்கு வீடோ குடிசைகளேோ இல்லை, கூடாரங்களில்‌ 
தங்க வேண்டும்‌. இதற்கு மேல்‌ உறைபனிப்‌ பிரதேசம்‌ ஆனதால்‌ 
மரம்‌, செடி, கொடிகள்‌ வளர மாட்டா, விறகு கிடைக்காது, இதற்கு 
'மேல்‌ விறகு அடுப்பிற்கு வேலை நில்லை்‌, மண்ணெண்ணெய்‌ அடுப்புப்‌ 
பயன்படும்‌. இது கடல்‌ மட்டத்திலிருந்து பன்னிரண்டாயிரம்‌ ௮௨. 
உயரத்தில்‌ உள்ளது குளிர்‌ அதிகம்‌. கம்பளச்‌ சட்டை, கம்பள ௮ங்க, 
கம்பளக்‌ குல்லாய்‌ கழுத்துக்கும்‌, கரலுக்கும்‌ சுற்றும்‌ கம்பளப்பட்டை 
கம்பளக்‌ கையுறை, காலுறைகள்‌ அ௮ணீந்து கொள்ளவேண்டும்‌. ஆணி 
கள்‌ தைத்த தோல்‌ செருப்புக்களைக்‌ காலில்‌ பூட்டிக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. 
ஆராய்ச்சியாளர்‌ கருத்து 

கார்பியாங்‌ னின்றும்‌ பதினெட்டு மைல்‌ தொலைவிலுள்ள குட்டி 
என்னுமிடத்திற்கு அருகில்‌ கல்லுருவாகச்‌ சமைந்த கடல்‌ சிப்பிகளும்‌, 
மீன்களும்‌ கடல்‌ பிராணிகளும்‌ காணப்படுகின்றன. இமயமலை 
கடலுக்குள்‌ இருந்ததை இவை காட்டுவதாக ஆசாய்ச்சியாளர்‌ கூறு 
கின்றனர்‌, நாம்‌ கடவுள்‌ உருவமாக வழிபூிம்‌ சாளக்‌ கிராமங்களும்‌. 
இவ்வாறு உண்டானவையே. அவை மேப்பாளத்திலுள்ள முத்தி 
நாத்‌ என்னுமிடத்திலும்‌ உண்டாதுரக்‌ கணவாயிலும்‌ தர்மாக்‌ கண 
வாயிலும்‌ இவை மிகுதியாகக்‌ இடைகீ௫ன் றன, 

லிப்புத்தடாக கணவாய்ப்‌ பகுதி.பில்‌ பனியால்‌ உடலும்‌ உடம்‌ 
பும்‌ கருகி வெடித்துவிடும்‌. உடலிலும்‌ முகத்திலும்‌ அடிக்கடி வாஸ்‌ 
லன்‌ என்ற எண்ணெய்‌ பூசிக்கொள்ளவேண்டும்‌. காலபானியி 
லிருக்தே பனிக்கட்டி மழை தொடக்கிவிடும்‌. கணவாயின்‌ ௮ல்‌ 
அது மிகுதிபாகப்‌ பெய்யும்‌. அதில்‌ மனிதன்‌ புதைந்து விடுவான்‌. 
பனி மழை நிற்கும்‌ வரை கணவாயை கோக்க முன்னேறக்கூடாது. 
காலை.பில்‌ வெ.பில்‌ எழுந்து பனிக்கட்டி உருகத்‌ தொடங்குமுன்‌ கண 
வாயைக்‌ கடந்துவிடவேண்டும்‌. 





சாகத்‌ துணிந்தவனுக்குச்‌ சமுத்திரம்‌ முழங்கால்‌. 
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லீப்புத்தடாகக்‌ கணவாய்‌ 


இக்கணவாய்‌ கடப்பதற்குக்‌ கடுமையான வழி, இதன்‌ உச்சியில்‌ 
ஏறும்போது வயிறு நிறைய உணவுண்கிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. இன்றேல்‌ 
வார்தியும்‌, மயக்கமும்‌ வரும்‌. சிற்றுண்டி, ஊறுகாய்‌ வுரஸ்லைன்‌, 
முகர்‌ உப்பு இவற்றை மறவாமல்‌ வைத்திருக்க வேண்டும்‌. 


கணவாயைக்‌ கடத்தல்‌ 


இக்கணவாய்‌ பதினாறாமிரத்து எண்ணூறு அடி. உயரத்தில்‌ உள்‌ 
ளது, உயரச்‌ செல்லச்செல்ல வேண்டும்‌ அளவு காற்று இல்லாமை 
யால்‌ மூச்சு திணறும்‌. தலை கிறுக்கி மயக்கம்‌ உண்டாகும்‌. அவ்வப்‌ 
போது சிற்றுண்டி உட்கொண்டும்‌, ஊறுகாய்‌ மென்றுதொண்டும்‌, 
மூகர்‌ உப்பை முகர்ர்து கொண்டும்‌ செல்லவேண்டும்‌. பனிக்கட்டிமின்‌ 
மேல்‌ செல்வதால்‌ இரத்த ஓட்டம்‌ , மிகவும்‌ குறைவு. களைப்பினால்‌ 
பனிக்கட்டியின்‌ மேல்‌ பூக்கத்‌ தோன்றும்‌, படுத்தவர்‌ மறுபடியும்‌ 
எழார்‌. பனி இளகிய இடக்களில்‌ கால்‌ புதையும்‌, கண்‌ சிவக்கும்‌, 
தலை சுழலும்‌. 


லிப்புத்‌ தடாகம்‌ 


இக்கணவாயின்‌ உச்சியில்‌ வெள்ளி மயமாக விளக்கும்‌ மலையின்‌ 
இடையில்‌ பச்சை நிறமாகத்தோன்றும்‌ கீரையுடைய லிப்புத்‌ தடாகம்‌ 
தோன்றும்‌, இதிலிருக்‌அ உண்டாவது தரன்‌ காளிகங்கை. ஒளிமய 
மாகத்‌ தோன்றும்‌ பனிக்கட்டி நிறைந்த இப்பகுதியை வெறும்‌ கண்‌ 
ணல்‌ பார்க்கின்‌ கண்ணொளி மக்கிவிடும்‌. ஆதலால்‌ பச்சை அல்லது 
கறுப்புக்‌ கண்ணாடியை அணிந்து கொள ளவேண்டும்‌. 


கணவாய்‌ 


இக்கணவாய்‌, இந்தியா, நேபாளம்‌, திபேத்து ஆகிய மூன்று காடு 
களின்‌ எல்லைகளும்‌ கூடு மிடமாகும்‌. இது கயிலைக்‌ கோயிலுக்கு 
அமைந்த வாயீலைப்‌ போன்றது. இதைக்‌ கடந்தவுடன்‌ தேவ 
லோகத்தை அடைந்தது போன்ற உணச்ச்சி.பும்‌ மகழ்ச்சியும்‌ உண்டா 
கும்‌. கணவாயைக்‌ கடந்து பேரிமயத்தின்‌ வடசாரலில்‌ ஒரு மைல்‌ 
தாரம்‌ பனியடை மூடிய பலைச்‌ சரிவில்‌ தஇிபேத்துப்‌ பக்கம்‌ இறக்க 
வேண்டும்‌. இங்குிருகது எள்லை கடந்த இமயப்‌ பரப்பு தொடக்கு 
இறது, கணவாயிலிருந்து ஏழு மைல்‌ சென்றதும்‌ பாலா என்னும்‌ 
ஊர்‌ காணப்படுகின்றது. அதனைக்‌ கடந்து மூன்று மைல்‌ சென்றுல்‌ 
மாக்ரம்‌ என்னும்‌ ஊரும்‌ அதைக்‌ கடந்து இரண்டு மைல்‌ சென்றால்‌ 
தக்களக்‌ கோட்டையும்‌ உள்ளன. கணவாயின்‌ இறக்கத்திலிருந்து 
திபேத்து நாடு தொடல்குவதால்‌ யாத்திரையின்‌ போக்குப்‌ புது 
முறையில்‌ மாறுகின்றது. 


சித்திரமும்‌ கைப்‌ பழக்கம்‌ செந்தமிழும்‌ நாப்‌ பழக்கம்‌. 
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0. தஇியேத்தும்‌ திபேத்தியரும்‌ 


திபேத்துப்‌ பீடபூமி 

இது உலூல்‌ உள்ள எல்லாப்‌ பீடபூமிகளிலும்‌ உயரமானது. 
கடல்‌ மட்டத்திலிருந்து பதினையாயிரம்‌ அடி உயரமுள்ளது. செடி 
கொடிகள்‌ இல்லாத மலைகள்‌ பனிமூடிக்‌ கடக்கின்றன. மழை பெய்வ 
இல்லை, பனிமழை பெய்யும்‌, குளிர்‌ தாங்க முஒியாது. சில இடக்‌ 
களில்‌ ஒன்று இரண்டடி, உயரமுள்ள டாமா என்னும்‌ காரைச்‌ செடி 
கள்‌ கொத்துக்‌ கொத்தாக வள௱ரந்திருக்கும்‌, அவை பசுமையாக 
இருக்கும்போதே தஇிப்பற்றி எரியும்‌ தன்மை வாய்ந்தவை. திபேத்தியா 
களுக்கு இச்செடிகள்‌ வளரரந்துள்ள இடமே காடு. ்‌ 


பிரணிகன்‌ 5 


இ பேத்தில்‌ செம்மறி ஆடு வெள்ளாடுகள்‌ மிகுதி, யாக்‌ என்னும்‌ 
ஒருவகைச்‌ சடை மாடுகள்‌ உள்ளன, இவை திபேத்‌ தியருக்கு வாகன 
மாகவும்‌ பொதிமாடுகளாகவும்‌ பயன்படும்‌. இவை கவரி, சமரி, 
என்றும்‌ வழக்கப்‌ படுகின்றன. இவற்றின்‌ வாலில்‌ மயிர்‌ அடாந்தி 
ருக்கும்‌. இவைகளின்‌ வெண்ணிற மயிர்கள்‌ சாமரைகளாகப்‌ பயன்படு 
கின்றன, கருமயிர்‌ பெண்கள்‌ கூங்தல்‌ முடிக்கும்‌ சவரி ஆகின்றது. 
இம்மயிசைக்‌ கொண்டு கூடாரக்‌ கம்பளங்களும்‌ நெய்து கொள்கின்‌ 
றனர்‌. அதன்‌ நாற்றம்‌ நம்குடலைப்புரட்டும்‌. வெண்ணெயும்‌ எடுக்‌ 
கின்றனர்‌. இம்மாட்டின்‌ பாலைத திபேத்தியர்‌ பருகுகன்றன ர. கழுதை, 
கோவேரிக்‌ கழுதைகளும்‌, ஜப்பு என்னும்‌ ஒரு வகை மாடுகளும்‌ 
இக்குளளன., 
ஊரும்‌ வீடும்‌ 

திபேத்தில்‌ வண்டிபோன்ற ஊர்திகள்‌ இடையா, தக்களக்‌ 
கோட்டை ஒன்றே பெரிய ஊரா. ஒன்று அல்லது இரண்டு கடாரம்‌ 
கள்‌ உள்ள இடங்கள்‌ கிராமமாம்‌! சிலர்‌ மலைச்சரிவுகளில்‌ குகை 
போன்ற குழிவெட்டி அதில்‌ வாழ்கின்றனர்‌. கல்லாலும்‌ மண்ணாலும்‌ 
கட்டப்பட்ட வீடுகள்‌ ஒன்றிரண்டு காணப்படும்‌. ௮ங்கு அசுத்தம்‌ 
மலிக்திருக்கும்‌. 
கஇபேத்திய மக்கள்‌ 


திபெத்தியர்‌ பெரும்பாலும்‌ ஆடுமாடு மேய்க்கும்‌ ஆயர்வாழ்க்கை 
யா. கசூகைகளிலும்‌ கூடாரங்களிலும்‌ வசிப்பவர்‌, கம்பளம்‌, உப்பு, 
வெக்காரம்‌ போன்ற பொருள்களை விற்கும்‌ வணிகரும்‌ சிலா உளச. 
பல்‌ துலக்குவதும்‌ குளிப்பதும்‌ துணி துவைப்பதும்‌ அவர்களுக்குத்‌ 
தெரியா, அவர்கள்‌ உடைபில்‌ வெண்ணெய்‌ ஊறிக்கிடக்கும்‌. உடலி 
னின்று ஒரு துர்நாற்றம்‌ வீசும்‌. ஒரே விதமான கம்பள உடையையே 
இருபாலரும்‌ ௮ணிவா, ஆதலின்‌ இரு பாலார்க்கும்‌ வேற்றுமை 





சில்லறைக்‌ கடண்‌ சீரழிக்கும்‌. 
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காண்பது அரிது, திபேத்திய ஆடவர்‌ இடக்காதில்‌ பெரிய வளையங்களை 
அ௮ணின்‌ றனர்‌. மகளிர்‌ தலைமயிரைப்‌ பின்னி நுனியில்‌ சோழி 
களையும்‌ உணிகளையும்‌ கோத்துத்‌ தொங்கவிட்டுக்‌ கொள்வர்‌, வெள்ளி 
யும்‌ பவளமும்‌ அவர்களுடைய அணிகள்‌. பேய்‌ பிசாசுகளைத்‌ தடுக்கக்‌ 
கவசங்களையும்‌; ஜபமாலைகளையும்‌ அணிவர்‌. முகத்தில்‌ உண்டாகும்‌ 
பனிவெடிப்புகளை மறைக்கக்‌ கருப்பட்டி பூசிக்‌ கொளவா. இது 
பார்ப்பதற்கு மிகவும்‌ ௮ருவருப்பாய்‌ இருக்கும்‌. 





இருபாலரும்‌ தக்ளியால்‌ நூல்‌ நூற்பா, எலும்பால்‌ செய்த ஊ9 
கொண்டு கை.புரை காலுறை பின்னுவர்‌. அங்கு விறகு கிடைக்கா 
தாதலின்‌ ஆட, குதிரை, சடைமாடுகளின்‌ உலாந்த சாணத்தைக்‌ 
கொண்டே அடுப்பெரிக்க வேண்டும்‌. பெண்கள்‌ சாணம்‌ சோசக்கும்‌ 
கூடையை முதுகில்‌ கட்டிக்‌ கொண்டிருப்பர்‌. செல்லுமிடக்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌ புகையிலை, கத்திகள்‌, எலும்புக்‌ கரண்டிகள்‌, உணவு இவை 
களைச்‌ சட்டைப்‌ பையில்‌ கொண்டு செல்வர்‌. திபேத்தியர்‌ புலால்‌ 
உண்பவாகள்‌. வறுத்த கோதுமை மாவு, பச்சை இறைச்சி இவற்றை 
உண்பர்‌. ஒருவகை மதுபானமும்‌ செய்வா. நண்பர்களைக்‌ கண்டு 
அளவளாவும்போது அதை மரக்‌ கிண்ணத்தில்‌ ஊற்றிப்‌ பருகி மகழ்வர்‌. 
திபேத்தில்‌ ஒரு பெண்ணைப்‌ பல சகோதரர்‌ மணந்துகொள்ளும்‌ வழக்‌ 
கம்‌ இருக்கறது. பாண்டவர்‌ ஐவர்‌ பாஞ்சாலியை மணந்த செய்தியை 
இது கினைப்பூட்டுகறது. இதற்குக்‌ காரணம்‌ இங்காட்டில்‌ ஆண்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ பெண்கள்‌ தொகை மிகவும்‌ குமைவாயிருப்பதே, நம்‌ 
காட்டிலும்‌ நீலிரி.பிலுள்ள தொதவர்களிடையே இவ்வழக்கம்‌ உண்டு. 
தஇபேத்தியா வழக்கும்மொழி திபேத்து. பர்மா தொகுதியைச்‌ சேர்ந்தது. 
இது ௪. மி, 7-ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தொம்மி சம்போதனுல்‌ ஏற்படுத்தப்‌ 
பட்டது. இகங்காட்டில்‌ கற்றவர்கள்‌ தொகை மிகவும்‌ குறைவு. 
லாமாக்கள்‌ த்‌ 

இபேத்தியர்‌ அனைவரும்‌ புத்த மதத்தைச்‌ சோந்தவர்கள்‌. துறவி 
களுக்கு லாமாக்கள்‌ என்று பெயர்‌. ஒவ்வொரு குடும்பத்திலும்‌ 
ஒருவர்‌ இருவர்‌ துறவியாவது உண்டு. பெண்களும்‌ துறவு பூணுவர்‌, 
லாமாக்கள்‌ கோம்பா என்னும்‌ மடங்களில்‌ தல்கி வசிப்பா, மடங்களில்‌ 
புத்தர்‌ சிலைகளை வைத்து வழிபடுகின்றனர்‌. தீபேத்தியாகள்‌ அனை 
வரும்‌ ஓம்‌ மணி பத்மேஹீம்‌'' என்னும்‌ மந்திரத்தை ஓதிக்கொண்டே 
யிருக்கன்றனர்‌. ஜபம்‌ செய்கையில்‌ தர்மசக்கரம்‌ ஒன்றைக்‌ கையில்‌ 
வைத்து உருட்டுன்றனர்‌, ௮ தரமிரத்தால்‌ காழி போன்று கைப்‌ 
பிடி உள்ளதாகச்‌ செய்யப்பட்டுள்ளது. அம்மந்திரத்தை ஒரு தாளில்‌ 
பல முறை எழுதி ௮ந்நாழியுள்‌ இட்டுக்‌ கைப்பிடியைச்‌ சற்றுகன்றனர்‌. 
ஊாதோறும்‌ தலைவாயிற்‌ சுவரில்‌ அம்மந்திரம்‌ கல்லில்‌ பொதிக்கப்பட்‌ 
டிருக்கிறது, எலும்புகளிலும்‌, கொம்புகளிலும்‌, குகைகளிலும்‌ அம்‌ 
மக்திரம்‌ எழுதப்பட்டு இருக்கும்‌, ஆங்காக்குக்‌ கற்களைக்‌ குவித்து அச்‌ 
க.ற்குவியலின்‌ கடுவில்‌ உயரமான கல்லைத்‌ தாண்போல்‌ கிறுத்தி அதில்‌ 
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செம்மண்‌ பூசிப்‌ பலகிறச்‌ சிலைகளைக்‌ கட்டி. வழிபடுகின்‌ றனர்‌. மாலையில்‌ 
மைதானத்தில்‌ கூடி மந்திரம்‌ ஓதுகன்றனர்‌. இளவேனிற்‌ காலத்தில்‌ 
கொண்டாடும்‌ விழாவில்‌ லாமாக்கள்‌ பட்டாடை அணிகஆ்து, தலை வேடம்‌ 
புனைந்து, வழிபாடு செய்வர்‌. அவர்கள்‌ தலையை மொட்டை அடித்துக்‌ 
கொண்டு, ஊதா நிறமான ஆடை உடுத்திருக்கின்‌ றனர்‌. மடங்களில்‌ 
சவர சிறுமிகட்குக்‌ கல்வி கற்பிக்கும்‌ பணியும்‌ கடைபெறுகிறது. 
ஆட்சி முறை 

இபேத்தில்‌ கோனாட்சியோ குகயாட்சியோ இல்லை, லாமாக்‌ 
களிடம்‌ ௮திகாரம்‌ உள்ளது, ஒரு।லாமாவின்8ழ்‌ பல அதிகாரிகள்‌ 
உள்ளனர்‌, மக்கள்‌ அனைவரும்‌ லாமாக்களிடம்‌ பயபக்தி கொண்டு 
தடக்கின்றனர்‌.. ப 
வாணிகம்‌ - 


திபேத்தில்‌ வாணிகம்‌ முழுவதும்‌ பூட்டியர்களிடம்‌ உள்ளது. 
இக்தியப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ திபேத்தியப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ பண்ட 
மாற்றுச்‌ செய்கன்றனா்‌. டாங்கா என்னும்‌ வெள்ளி காணயம்‌ உள்‌ 
ளது சில்லறை வேண்டுமாயின்‌ அ௮ர்ாணயத்தை முறித்துக்‌ கொடுக்‌ 
கின்றனர்‌. 
தியேத்தும்‌ இந்தியாவும்‌ 

புத்த மதம்‌ தோன்றிய இந்தியாவினிடத்தும்‌, இந்தியரிடத்தும்‌ 
திபேத்தியா அன்பு பாராட்டுகின்‌ றனர்‌. இந்தியத்‌ துறவிகளை அவர்கள்‌ 
காசி லாமாக்கள்‌ என்று அழைக்கின்றனர்‌. இகதியர்‌ முன்‌ அனுமதி 
மின்றியே திபேத்திற்குள்‌ எக்கும்‌ செல்லலாம்‌, திபேத்திய அரசாக்கம்‌ 
கமயிலைக்குச்‌ செல்லும்‌ இந்தியர்களுக்கு வேண்டும்‌ பாதுகாப்புகளை 
அளித்து உதவி செய்கின்‌ றது. 


7. இபேத்தில்‌ பிரயாணம்‌ 

தக்களக்‌ கோட்டை க 

திபேத்தின்‌ எல்லையில்‌ லிப்புத்‌ தடாகக்‌ கணவாயிலிருந்து பன்னி 
சண்டு மைல்‌ தொலைவில்‌ தக்களக்‌ கோட்டை என்னும்‌ ஊர உள்ளது. 
இது கடல்‌ மட்டத்திலிருந்து பன்னிரண்டாயிரம்‌ அடி உயரத்தில்‌ 
பருங்‌ என்னும்‌ பலளத்தாக்கில்‌ உள்ளது. பெரிய வியாபார 
ஸ்ஃலம்‌. பூட்டியாகளுடைய மண்டிகள்‌ பல இங்கு உள்ளன. உயர 
மான சுவர்களின்‌ மேல்‌ கூடாரம்‌ அமைத்துப்‌ பூட்டியர வாணிகம்‌ செய்‌ 
வர்‌. சந்தையும்‌ உண்டு, கோதுமை, மாவு, வால்‌ கோதுமை, அரிசி, சர்க்‌ 
கரை, திராட்சைப்பழம்‌, மண்ணெண்ணெய்‌, கூடாரம்‌, கம்பளம்‌, 
துப்பாக்கி முதலியன திக்கு விற்கப்படும்‌. இதற்கு ௮ப்பால்‌ எப்பொரு 
ளும்‌ &டைக்கா. ஆதலால்‌ யாத்ரீகர்கள்‌ வேண்டும்‌ எப்பொருளையும்‌ 
இக்கேயே வாக்கிக்கொள்ளல்‌ வேண்டும்‌. 


சங்க வ வை கவத வைய தகன வைஞகள்‌ வைகையை கடட கை அத்ன்‌ அணைக்‌ அமா வையை யப்பப்பா. 
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கானாலி கதிக்கரையில்‌ இவ்வூர்‌ உள்ளது. இது பிரம்மபுத்திராவின்‌ 
உப நதி. தக்களக்கோட்‌ என்னும சிற்றாறு அருகில்‌ ஓடுகிறது. திபேத்‌ 
தில்‌ இவ்வூரில்‌ ஒன்றில்தான்‌ கோதுமை, பட்டாணிக்‌ கடலை பயிர்‌ 
செய்யிப்படுகன்‌ றன. வேறெங்கும்‌ பயிர்த்தொழிலே இல்லை, 


திபேத்தியர்‌ வியப்பு 


இவ்வூரில்‌ யாத்ரிகர்‌ அமைக்கும்‌ கூடா ரத்தைச்‌ சுற்றித்‌ திபேத்தியர்‌ 
சூழ்ந்துகொண்டு கூடாரத்தைத்‌ தூக்கி உள்ளே மண்ணெண்ணெய்‌ 
அடுப்பு எரிவதையும்‌, சமையல்‌ செய்வதையும்‌, தையல்‌ இலையில்‌ 
சாப்பிடுவதையும்‌ ஆவலோடு பாரப்பா. எச்சில்‌ இலையைப்‌ 
போட்டியிட்டுப்‌ பிய்த்துக்‌ கொள்வர்‌. பல்‌ துலக்குவது, குளிப்பது, 
துணி துவைப்பது, கைகால்‌ கழுவுவது யாவும்‌ அவர்களுக்குப்‌ புது 
மையான செயல்களாகத்‌ தோன்றும்‌. ச 


பெளத்த மடாலயம்‌ 


இங்கு ஒரு குன்றின்‌ உச்சியில்‌ ஸிமிலிங்‌ - கோம்பா என்னும்‌ 
பெளத்த மடாலயம்‌ உள்ளது. அங்குள்ள லாமாக்கள்‌ யாத்ரிகர்களை 
வரவேற்றுச்‌ சுற்றிக்‌ காட்டுவா. மரமே வளராத நாட்டில்‌ மரச்‌ 
களால்‌ பெரிய கட்டிடக்கள்‌ கட்டியிருப்பது வியப்பே, அங்குச்‌ சிறு 
வர்கள்‌ பலர்‌ தயங்்‌௫க்‌ கல்வி கற்கின்றனர்‌. ஆறடி உயரமுள்ள புத்தா 
சிலையும்‌ பல ௪.று புத்தா சிலைகளும்‌ உள்ளன. அவற்றின்‌ எதிரில்‌ 
லாமாக்கள்‌ அமர்ந்து மந்திரத்தை ஓதுவர்‌, மடாதிபதி, யாத்ரிகா 
களைப்‌ பிரசாதம்‌ அளித்து ஆசீர்வதிப்பார்‌. அங்குத்‌ தரும சக்கரம்‌ 
ஓயாமல்‌ சுற்நிக்கொண்டிருக்கிறது. 


நால்‌ நிலையம்‌ 


மடாலயச்‌ சுவர்களில்‌ புத்தர்‌ வாழ்க்கை வரலாறு, யோக சாதண 
வகைகள்‌, சுவாக்கம்‌, நரகம்‌ ஆகியவை அழகிய ஓவியங்களாகத்‌ நீட்‌ 
டப்பட்டுள்ளன. இங்கு மிகப்‌ பெரிய நூல்‌ கிலைபம்‌ ஒன்று உளளது. 
இபேத்திய மொழியிலும்‌ பாலி பாஷையிலும்‌ எழுதப்பட்ட நூல்கள்‌ 
பல அதில்‌ உள்ளன, வைத்தியம்‌, தத்துவம்‌, வானநூல்‌, சோதிடம்‌ 
ஆகிய கலைகள்பற்றிய வடமொழி நூல்களின்‌ மொழியெயர்ப்புகளும்‌ 
அங்கு இருக்கன்றன. அங்கிருந்து பார்த்தால்‌ மாந்தாதா மலை.பின்‌ 
தோற்றம்‌ ம௫ழ்ச்சி ஊட்டும்‌. தக்களக்‌ கோட்டையிலிருந்து கயி 
லைக்கு இரண்டு வழிகள்‌ செல்லுகின்றன. ஒன்று ஞானிமண்டி 
தீர்த்தபு॥ி, தர்ச்சன்‌ வழியாகக்‌ கமிலைக்குச்‌ செல்லுகிறது. மற 
றொன்தறு மாந்தாதாத மலைப்‌ பக்கமாகச்சென்று, குர்லாக்‌ கணவாயைக்‌ 
கடந்து, இராட்சஸ தடாகம்‌, “மாணசசரோவரம்‌' ஆய இரண்டை 
யும்‌ தாண்டிக்‌ கயிலையை அடைகிறது. 





சிறு தீ பெரு நெருப்பு. 
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திபேத்தின்‌ உள்நாடு. ர 

தக்களக்கோட்டையைத்‌ தாண்டினால்‌ ஊர்களில்லை. தாரத்தை 
அளவிட்டுக்‌ கூற இயலாது, இத்தனை நரள்‌ பயணம்‌ என்று கூற 
முடியும்‌, ஏற்றம்‌ இறக்கங்கள்‌ இல்லாமையால்‌ ஒருகாளில்‌ பதினைந்து 
மைல்‌ ஈடக்கலாம்‌. தீர்த்தபுரியை ஐந்து நாட்களிலும்‌, அங்கிருந்து 
கயிலை மலையின்‌ அடியை மூன்று நாட்களிலும்‌ அடையலாம்‌. க& 
லாக்‌ கணவாய்‌ வழியாகச்‌ சென்றால்‌ ஐந்தே நாட்களிலும்‌ கயிலையை 
அடையலாம்‌. வழியில்‌ குண்டாங்கற்களும்‌, கூழரவி கற்களும்‌ 
நிறைந்து யாத்ரிகாகள்‌ நடப்பதற்குத்‌ துன்பம்‌ தரும்‌. பாழைகளின்‌ 
பல நிறங்கள்‌ பார்ப்பதற்கு அழகாகத்‌ தோன்றும்‌, மயக்கமும்‌, 
திகைப்பும்‌ உண்டாகும்போது மாங்காய்‌ வற்றல்‌, ஊறுகாய்‌ இவற்றை 
மென்று கொண்டே செல்ல வேண்டும்‌. உணவின்‌மீதும்‌ விருப்பம்‌ 
இசாது, அரிசியை அடுப்பில்‌ வேக வைத்தால்‌ வேகும்போது சோரா 
யிருந்து, இறக்கினவுடன்‌ அரிசியாய்விடும்‌. பருப்பும்‌ வேகாது, ஆத 
லின்‌ கோதுமை உணவே கொள்ள வேண்டும்‌. குளிரின்‌ மிகுதியால்‌ 
அடிக்கடி எண்ணெய்‌ பூசினும்‌ தோல்‌ உரிந்துவிடும்‌. இரவில்‌ கம்பள 
உடைகளை ஒன்றன்மேல்‌ ஒன்று அணிந்துகொண்டு போர்வையைப்‌ 
போர்த்து மூட்டைபோல்‌ உறங்கிக்‌ கடக்க வேண்டும்‌. 

திபேத்தில்‌ ஆறுகளைக்‌ கடப்பது அருஞ்செயல்‌, வழிகாட்டி யாத்‌ 
ரிகாரகளை ஒவ்வொருவராகத்‌ தூக்கிச்சென்று மறுகரை சேர்ப்பான்‌. 
பேராறுகளைக்‌ குதிரைமீது ஏறிக்‌ கடக்க வேண்டும்‌. பனிப்பாறையின்‌ 
மேல்‌ நடப்பதும்‌ ஆற்றைக்‌ கடப்பதும்‌ பேராபத்தை விளைவிக்கக்கூடி 
யவை. 
திருடர்‌ தொல்லை 

திபேததில்‌ திருடர்‌ தொல்லை அதிகம்‌, பகலில்‌ பிச்சைக்காரர்கள்‌ 
போல்‌ வந்து உளவறிந்து இரவில்‌ ஆயுதங்களுடன்‌ கூட்டமாக வந்து 
கொள்ளையடிப்பர்‌. திருடர்களை வழிகாட்டி அறிந்து இரவு முழுதும்‌ 
தூங்காமல்‌ துப்பாக்கி வெடித்துக்‌ காத்து நிற்பான்‌, 
தீர்த்தபுரி ரு 

சிநது நதியைக்‌ கடந்து தாத்தபுரியை அடைய வேண்டும்‌. அந்து 
கதி, மான சசரோவரத்தில்‌ தோன்றிக்‌ கற்களையும்‌ பாறைகளையும்‌ 
உருட்டிக்கொண்டு ஓடுகிறது. தீர்த்தபுரி திபேத்திலுள்ள புண்ணி. 
தாத்தவ்களில்‌ ஒன்றாகும்‌. அங்கு ஒரு பெளத்த மடம்‌ தவிர வீடு ஒன்‌ 
றும்‌ இடையாது, பூமியிலிருந்து வெகறீர்‌ பொக்கிவரும்‌ வெந்2ர ஊற்று 
ஒன்று ௮ங்கு உள்ளது. அந்கீரைத்‌ தொட்டால்‌ கை வெந்துவிடும்‌. 
யஸ்மாகாண்‌ அழிவு 

சிவபெருமானிடம்‌ (யார்‌ தலையில்‌ ஸீக வைத்தாலும்‌ அவர்‌ அழிய 
வரம்‌ பெற்று'' சிவன்‌ தலையில்‌ னைக வைக்கப்போய்‌, திருமாலின்‌ 
சூழ்ச்சியால்‌ தன்‌ தலையில்‌ கைவைத்து மாண்ட பஸ்மா௬ுரன்‌ தவம்‌ 
செய்த இடம்‌ இங்குள்ளது. 





சிறு துரும்பும்‌ பல்லுக்குத்த உதவும்‌. 
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8. கயிலைமால்வரை 
கயிலைக்‌ காட்சி 
்‌ இர்தீதபுரிக்குக்‌ இழக்கில்‌ 560 மைல்‌ தூரத்தில்‌ உள்ளது கயிலைமா 
மலை. வழி கடுமையானது. றிது தூரம்‌ சென்றதும்‌ ஒரு மலை எதிர்ப்‌ 
படுகிறது. அதில்‌ ஏறி உச்சியினின்று கிழக்கில்‌ நோக்கினால்‌ கயிலாய 
மலை பனி முடிசூடிக்‌ காட்சி அளிக்கின்றது. அதைக்‌ கண்டவுடன்‌ 
யாவரும்‌ விழுந்து வணங்குகின்றனர்‌. இதுவரை வழி தடர்ததனால்‌ 
கோந்த களைப்பு நீங்கி மஒழ்ச்சி உண்டாகின்றது. யாவரும்‌ தம்மை 
மறக்து “கயிலாய பத!'* கயிலாய பதிக்கு ஜே' என வாய்விட்டுக்‌ 
கூறுகின்றனர்‌. அருகில்‌ உள்ளதுபோல்‌ தோன்றும்‌ கயிலை அடி. 
வாரத்தை அடைய மூன்று காட்கள்‌ செல்லும்‌. . 


அடிவாரத்தை அடைந்ததும்‌ அக.முதல்‌ முடிவசை அதன்‌ முழுத்‌ 
தோற்றத்தையும்‌ காணலாம்‌, என்றும்‌ உருகாத உறைபனிப்‌ 
போர்வை போர்த்து வெள்ளி மலையாய்‌ விளங்கும்‌ அது தென்முக 
மாக இந்தியாவை நோக்கிக்‌ கம்பீரமாக நிற்கின்றது. இங்குப்‌ பரம. 
சிவன்‌ பார்வதியுடன்‌ வீற்றிருப்பதாய்ப்‌ புராண இதிகாசம்கள்‌ 
புகலும்‌. 
கயிலையின்‌ அமைப்பு 


இமயமலையின்‌ வட சரிவில்‌ உள்ள கொடுமுடியே கயிலையாகும்‌. 
மக்கள்‌ கட்டிய கோயிலோ, உருவச்‌ சிலையோ அங்கில்லை. இம்மையே 
இயற்கைக்‌ கோயில்போல்‌ அமைந்துள்ளது. தென்னாட்டுக்‌ கோயில்‌ 
களின்‌ உறுப்புக்கள்போன்ற கோபுரங்கள்‌, மண்டபங்கள்‌, பிராகார 
கள்‌, கர்ப்பக்கிரகம்‌ அமைந்துள்ளன. வச்சிரபயாணி, அவலோகி 
ேதசுவரம்‌ என்னும்‌ இரு குன்றுகள்‌ துவார பாலகர்போல்‌ முன்‌ உள்‌ 
ளன, அவற்றின்‌ இடையே ஒரு மீடத்தில்‌ அமைந்த விமானம்பேரல்‌ 
கயிலைமலை உளது. அடிவாரம்‌ 28 மைல்‌ சுற்றளவுகொண்ட சம 
சதுரமாயுள்ளது. சுற்றிலும்‌ மதில்போன்ற மலைச்‌ சுவர்‌ உயரக்து 
ளது, அதன்மேல்‌ ஆயிரம்‌ அடி உயரத்தில்‌ மேடைபோன்ற ௪மதலம்‌ 
உளது, அதற்குமேல்‌ பல சிற்ப, சித்திரங்களின்‌ அமைப்பைப்போல்‌ 
சிறியனவும்‌ பெரியனவுமான குன்றுகள்‌ நிற்கின்‌ றன. அதன்‌ முஷ 
பெளத்த ஸ்தாபத்துக்கு இலட்சியமாயிருக்ன்றது. சூழ உள்ள குன்‌ 
கள்‌ மலையாள நாட்டுக்‌ கோயில்‌ மண்டபத்தைப்போல்‌ உள்ளன. 


கயிலாயத்தின்‌ சிகரம்‌ கடல்‌ மட்டத்திலிருந்து 28,000 அடி உயரத்‌ 
தில்‌ எப்பொழுதும்‌ பனியடை மூடியிருக்கன்றது. “விசுவலிங்கம்‌” 
என வழக்கும்‌ அச்சிகரம்‌ சிவலிங்கம்‌ போலவே காட்சியளிக்கின்‌ ஐது. 
அதன்‌ அருகில்‌ சென்று காணமுடியாது. அதன்‌ அடிவாரத்தில்‌ சில 
பெளத்த மடக்களும்‌, சோர்ட்டன்‌ என்னும்‌ புனிதக்‌ கட்டடக்களும்‌, 
குளமும்‌ உள்ளனவரம்‌, கயிலை.பின்‌ &ழ்த்திசை.பில்‌ கெளரிகுன்ற 





சிறுமையும்‌ பெருமையும்‌ தான்‌ தர வரும்‌. 
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மூம்‌, கெளரி குளமும்‌ உள்ளன, இஹைவன்‌ இடப்பாகத்தில்‌ தேவி 
யுடன்‌ விளங்கும்‌ ஐதிகம்‌ இயற்கையாக இங்கு அமைந்துள்ளது. இம்‌ 
மலையை நோக்கினால்‌ இயற்கைக்‌ கோயில்போலவும்‌, புற மலைகள்‌, 
பரிவாரங்கள்‌ தங்கும்‌ மாளிகைகள்‌ போலவும்‌ தோற்றமளிக்கும்‌. 
இதன்‌ தென்‌ கோடியில்‌ 40 மைல்‌ தொலைவில்‌ மானசசோவரம்‌ என்‌ 
னும்‌ தடாகமும்‌, அதற்கு மேற்கில்‌ இராட்சஸ தடாகமும்‌ உள்ளன. 
கயிலையும்‌ இராவணனும்‌ 


தேவரும்‌ முனிவரும்‌ மானசசரோவரத்தின்‌ கரையிலும்‌, ௮சுரா 
இராட்சஸ தடாகத்தின்‌ கரையிலும்‌, இருந்து தவம்‌ செய்ததாய்த்‌ 
இபேத்தியாா கூறுன்மனா்‌. ** இராவணன்‌ இங்குத்‌ தவஞ்செய்த 
வலிமையால்‌ கயிலையைப்‌ பெயர்க்கத்‌ தொடங்கினான்‌. அதன்‌ அ௮சை 
வினால்‌ கெளரி ஈடுங்கனாள்‌, இறைவன்‌ தண்‌ கரல்‌ பெருவிரலால்‌ 
அழுத்த, அவன்‌ பாதளத்தில்‌ அழுந்தி நசுங்கி அழுது சாமவேதம்‌ 
பாடித்‌ துதித்தான்‌. இசைகேட்ட இறைவன்‌ அவனை விடுவித்தா'” 
என்னும்‌ செய்தி திபேத்தில்‌ வழங்குகின்றது, 
கயிலையும்‌ பெளத்தரும்‌ 


இந்துக்களைப்போலவே புத்த மதத்தவரும்‌ கயிலையை வழிபடுகின்‌ 
றனர்‌. கயிலையின்‌ கொடுமுடியை அவர்கள்‌ காங்ரின்போஷி என்‌ 
கின்றனர்‌. கயிலையே உலஇூன்‌ உயிர்நிலை என்பது அவர்கள்‌ 
கொள்கை, டெம்சொக்‌ என்னும்‌ கடவுள்‌ புலித்தோல்‌, தலைமாலை 
அ௮ணிக்து, உடுக்கை, திரிசூலம்‌ ஏந்தி, கண்டூடா என்னும்‌ பெண்‌ 
தெய்வத்துடன்‌ கயிலையில்‌ வீற்றிருப்பதாகவும்‌, அவர்களுடன்‌ 
பல தாறு போதி சத்துவர்‌ சூழப்‌ புத்தர்‌ பெருமானும்‌ அதன்‌ 
சிகரத்தில்‌ வாழ்வதாகவும்‌, அடிவாரத்தில்‌ ௮நுமன்‌ இருப்பதாகவும்‌, 
தேவர்கள்‌ எப்போதும்‌ ௮ங்கு உலவுவதாகவும்‌, இனிய வாத்தியங்கள்‌ 
ஒலிப்பதாகவும்‌, திபேத்தியர்‌ கூறுகின்றனர்‌. கயிலையைச்‌ சுற்றி 
கான்கு பெளத்த மடங்களும்‌, மானசசரரோவரத்தைச்‌ சுற்றிலும்‌ எழு 
மடங்களும்‌ உள்ளன, அவற்றிலுள்ள லாமாக்கள்‌ கயிலையை வழி 
பாடு செய்கின்றனர்‌, தியேத்திய அரசாங்கமும்‌ கயிலை வழிபாட்டில்‌ 
கருத்தைச்‌ செலுத்துகின்றது, 

வேனிற்காலத்தில்‌ பனியடை உருக வழி திறந்ததும்‌ கயிலையைப்‌ 
பிரதட்சிணம்‌ செய்யத்‌ தொடங்குவார்‌, 88 மைல்‌ தாரமும்‌ வலம்‌ வர 
தமக்கு 8 காள்‌ செல்லும்‌. திபேத்தியர்‌ சிலர்‌ ஒரே காளில்‌ வலம்‌ வரு 
வா்‌, சிலா முக்கப்பிரதட்ச்ணம்‌ செய்வா. இவர்கள்‌ பகலெல்லாம்‌ 
சாஷ்டாங்கமாக விழுந்தும்‌ எழுந்தும்‌ பிரதட்சணம்‌ செய்து 27 காளில்‌ 
அங்கப்‌ பிரதட்சிண த்தை முடிப்பர்‌, 
கயிலையை வலம்‌ வருதல்‌ 


கமிலையை வலம்‌ வரும்போது சல இடங்களில்தான்‌ அதன்‌ சிகர 
மாகிய விசுவலிங்கம்‌ தெரியும்‌, தெரியுமிடத்தில்‌ வணக்கி வழிபடுவா. 





.  ௬கதுக்கம்‌ ௬ழல்‌ சக்கரம்‌. 


ம்ம்‌ 4. 
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தர்ச்சன்‌ என்னுமிடத்திலிருந்தே கலையின்‌ அடிவரை தொடக்கு 
இன்றது, சும்றிச்செல்லும்‌ வழியில்‌ தரையோடு தரையாய்ச்‌ சிறு 
பூண்டுகள்‌ பரவியுள்ளன. ஷொஷாங்‌ என்னுமிடத்தில்‌ திபேத்தியா்‌ 
வைகாசிப்‌ பெளாணமி.பில்‌ திருவிழா நடத்துவா. லாசூ என்னும்‌ 
ஆற்றின்‌ கரையில்‌ நியந்தி மடம்‌ உள்ளது, சற்றுத்தூரம்‌ சென்றதும்‌ 
டிருபுக்‌ என்னும்‌ இரண்டாவது புத்த மடம்‌ உள்ளது, முதல்‌ காள்‌ 
இரவு இங்குக்‌ கூடாரமடித்து தங்குவர்‌. காலையில்‌ கதிரவனொளியில்‌, 
கயிலைக்காட்சு கண்‌ கொள்ளாக்‌ காட்சியாயிருக்கும்‌. டிருபுக்கிலிருந்து 
கான்கு மைல்‌ தாரம்‌ டோல்மாக்‌ கணவாய்‌ வரை உயரத்தில்‌ 
ஏறிச்‌ செல்ல வேண்டும்‌. டோல்மாக்கில்‌ பாறைகளின்மேல்‌ தோர 
ணக்களும்‌, கொடிகளும்‌ கட்டப்பட்டிருக்கன்றன. கணவாயைக்‌ 
கடந்ததும்‌ கெளரி குன்றமும்‌, கெளரி குளழும்‌ உள்ளன... 
௮ம்‌ிஇருந்து வழி ழ்‌ கோக்கியிறக்குகின்றது. சாந்தல்புக்‌ என்னு 
மிடம்‌ இராத்‌ தங்குவதற்கு ஏற்றது, அங்கும்‌ பெளத்த மடம்‌ உள்ளது, 
அதையடுத்து உளள வழி இடாப்பாடுடையது, குளிரின்‌ கடுமை 
அதிகம்‌. உடல்‌ வெறுக்கட்டைபோல்‌ ஆடவிடும்‌. உணவு ஜீரண 
மாகாது, வயிற்றுவலி, பனி வெடிப்பு, பனிக்குருடு, முக வீக்கம்‌, 
முதலியன உண்டாகும்‌. கண்கள்‌ பொக்கிச்‌ சிவக்கும்‌, மூக்கில்‌ 
இரத்தம்‌ வரும்‌. மூச்சுத்‌ திணறும்‌, இவைகளினின்று தப்பும்‌ வழி 
களைக்‌ கடைப்பிடித்துக்‌ கயிலையை வலம்‌ வருதல்‌ வேண்டும்‌. 


9. முப்பெருந்‌ தடாகங்கள்‌ 
கெளரி குளம்‌ 

கயிலையைச்‌ சூழ்ந்து மூன்று பெரிய தடாகங்கள்‌ உள்ளன. : 
அவை கெளரி குளம்‌, மானசசரோவரம்‌, இராட்சஸ தடாகம்‌ என்‌ 
பவை. முன்னிரு தீர்த்தங்களில்‌ கீரராடுவதோடு கயிலை யாத்திரை முற்‌ 
துப்‌ பெறுகின்றது. டூடால்மாக்‌ சகணவாயைக்‌ கடந்து கெளரி 
குளத்தை அடைய வேண்டும்‌. பனிகட்டிமீது நடந்துசெல்லும்‌ வழி 
மிகவும்‌” துன்பந்தருவது, மூச்சுத்‌ திணறும்‌, உடல்‌ பெருஞ்சுமையரகத்‌ 
தோன்றும்‌, உள்ளத்தை இறைபால்‌ வைத்து உறுதியுடன்‌ செல்ல 
வேண்டும்‌. 

18000 ௮,ஒ உயரத்தில்‌ இக்குளம்‌ உளது, கயிலையின்‌ இடது பகீ 
கத்தில்‌ இறைவியின்‌ வடிவாக உள்ள இக்குளத்தின்‌ அருகில்‌ பார்வதி 
என்னும்‌ குன்று உள்ளது. குன்றுகளிலிருந்து பனிப்பாறைகள்‌ 
சரிந்து குளத்தில்‌ விழும்‌. , இதில்‌ ஈீ.ராடுவது புதிய அனுபவம்‌. கடுக 
குளிரில்‌ உடைகளைக்‌ களைச்து, உடலில்‌ எண்ணெய்‌ பூசிக்கொண்ட 
தும்‌ வழிகாட்டி, கரையருகல்‌ நின்று பனிக்கட்டியை உடைத்து இட 
மாக்க ஒவ்வொரு யாத்திரிகரையும்‌ நீருக்குள்‌ அமிழ்த்தி எூத்துக்‌ 
கரையில்‌ இடத்துவான்‌. அதற்குள்‌ உடல்‌ விறைத்துக்கொளளும்‌. 


வைகை கவியனதய ஊனஹ வ மவ்யவவை  ௮௯. ஷை வள அந 


௬டம்‌ வினக்காயினும்‌ தூண்டுகோல்‌ வேண்டும்‌. 


72 - துணைப்பாட விளக்கம்‌ 
ரப தடு அன்‌. ப கடன பட ட ட ம பட்ட பப 2 அ பவட கட்டட பப்்டாட்ட்க 
ன ம்‌ 
துணையாட்கள்‌ கம்பளியாலும்‌, துணியாலும்‌ தேய்த்துச்‌ சூடுண்டாக்கு 
வர்‌, அனைவரும்‌ நீராடியபின்‌ கெளரிக்கும்‌, கயிலாய பதிக்கும்‌ வழீ 
பாடு செய்வா, அதுவே யாத்திரையின்‌ முடிவான சடக்காதலால்‌, 
அன்புடன்‌ அதைச்‌ செய்துமுடித்துக்‌, குளத்து நீரைக்‌ குப்பியில்‌ கமி 
ப்‌ பிரசாதமாக முகந்து மூடி முத்திரையிட்டு வைத்துக்‌ கொளவர்‌. 


மான சசரே ஈவரம்‌ 


கயிலைக்குத்‌ தெற்கில்‌ நாற்பது மைல்‌ தொலைவில்‌ மான சசரோ 
வரம்‌ என்னும்‌ ௮ழ௰ிய தடாகம்‌ உளளது. இதிலிருந்து தோன்றும்‌ 
வெர்றீர்‌ ஊற்றில்‌ ரீராடுவர்‌. கயிலை மலைக்கும்‌ மாந்தாதா மலைக்கும்‌ 
கடுவில்‌ கடல்‌ மட்டததிலிருந்து 15,000 அடி உயரத்தில்‌ உள்ள இத்தடா 
க.ம்‌ ஐம்பது,மைல்‌ சுற்றளவும்‌ இரு. நூறு சதுரமைல்‌ பரப்பும்‌, இரு 
தூற்றைம்பது அடிவரை ஆழமும்‌ உள்ளது. இதன்‌ நீர்‌ பசுமையரய்‌ 
உள்ளது. இதைத்‌ திபேத்தியர ட்ஸோம: பான்‌ (வெல்லலாகாத 
ஏரி) என்றும்‌, ட்ஸோமவாங்‌ (௮அடிமைப்படாத ஏரி) என்றும்‌ வழக்கு 
இன்றனர்‌. இதில்‌ மனிதர்‌ கண்ணுக்குத்‌ தெரியாத சாவல்‌ மரம்‌ 
(ஜம்பு) உள்ளதென்றும்‌ அதனால்‌ இவ்விடம்‌ ஜம்புலிங்‌ எனவும்‌, இதை 
யடுத்துள்ள இந்தியா ஜம்பூத்வீபம்‌ எனவும்‌ வழுங்குகின்‌றன என்றும்‌, 
இத்தடாகத்தில்‌ மலரும்‌ தெய்வத்‌ தாமரையில்‌ புத்தா தங்குவதாகவும்‌, 
இதில்‌ ஒறு முறை நீராடின்‌ நூறு பிறப்புக்களின்‌ தவினை தீருமென்‌ 
௮ம்‌ தபேத்திய புராணங்கள்‌ கூறுகின்றன. இதைச்சுற்றி ஏழு 
பெளத்த மடங்கள்‌ 'உள்ளன, அ௮ம்மடத்து லாமாக்கள்‌ இதை வழி 
பட்டு, நிரவாண' நிலை குறித்துத்‌ தியானத்தில்‌ ஈடுபடுகன்்‌ றனா. 


இதன்‌ நீர வெப்பமும்‌ அசைவும்‌ இல்லாதது என்னும்‌ பொருளில்‌ 
இதற்கு ௮ நவதப்‌ த என்னும்‌ பெயரும்‌ வழங்குகிறது. இதில்‌ ஒரு 
வகைப்‌ பசுங்கோரையும்‌, அதன்‌ மலர்களும்‌ (தாமரை போன்‌ றது) 
அழகு செய்கின்றன. ௮ர௪ அ௮ன்னக்கள்‌ ஆனந்தமாக நீந்துகின்‌ றன. 
அவற்றைத்‌ இபேத்தியர்‌ ஙங்பா என அ௮ழைக்கன்‌ றனர்‌. மற்ற பறவை 
கைப்போல்‌ இவை மீன்‌ நத்தை முதலியவற்றை உண்பதிலஷை பாளி 
கீச்‌ செடிகளையே உண்டுன்‌ றன. 


இத்தடாகத்தினின்றே ஈம்‌ காட்டை வாழ்விக்கும்‌ சிந்து, பிரமபுத்‌ 
திரா, கங்கையின்‌ உபகதியான கம்னுலி, சலிக்ஜுஈ கதிகள்‌ உற்பத்தி 
யாகின்றன. இதில்‌ யாத்திரீகா முழுகி, வழிபாடுசெய்து, வலம்வந்து, 
கீரைக்‌ குப்பிகளில்‌ எடுத்துச்‌ செல்வர்‌. 


இராட்சஸ தடாகம்‌ 


மானசஸரோவரத்துக்கு மேற்பால்‌ இராட்சஸ தடாகம்‌ உளது. 
இதன்‌ கரையில்‌ அசுரரும்‌ இராவணலும்‌ தவம்‌ செய்ததால்‌ இப்பெயர 
பெற்றதாம்‌. 


இடத்த ப அலு ப ட பத கம்‌ ட்ட ன பல்‌ வடட ப பபிய க வப லப ப ட டல டு வயத படட ப பவதல யய கையை யப பவன மட்ட பபப பட்ட வ க வள்‌ 


கூட்ட சட்டி ௬வை அறியுமா 7] 
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ள்‌ 
மீண்டு வருதல்‌ 

கயிலையிலிருந்து மீண்டு குர்லாக்‌ கணவாய்‌ வரும்‌ வசையில்‌ கயிலை 
மையும்‌, “மானசசரேோவரமும்‌ காட்சியளிக்கும்‌, கணவாயைக்‌ 


கடந்ததும்‌ காட்சி மறையும்‌, திபேதது எல்லையில்‌ குறைந்திருந்த பசி 
இர்திய எல்லையில்‌ அதிகரிக்கும்‌, உடலில்‌ தினவு எடுக்கும்‌. கல்ல 
உணவை உண்டு, உடலில்‌ எண்ணெய்‌ பூசிக்‌ குளித்தால்‌ காளடைவில்‌ 
அவை தணீயும்‌. 


10. செலவின்‌ (யாத்திரையின்‌) பயன்‌ 


அரிய அனுபவங்கள்‌ ல்‌ 2 

, கமிலை யாத்திரை நீண்டதொரு மனித வாழ்க்கை யாத்திரையைப்‌ 
போன்றதே. இன்ப துன்ப நுகர்ச்சியும்‌, புதுப்‌ பொருள்களையும்‌, 
மக்களையும்‌ காணலும்‌ பழகலும்‌ இந்த யாத்திரையில்‌ கிகழ்கின்‌ றன. 
இமயப்‌ பெருமலைமின்‌ உட்பகுதி ஒரு புதிய உலகம்‌ போன்றது, 
திபேத்து நாட்டில்‌ செல்வது பெருங்கடலிம்‌ செல்வது போலாகும்‌. 
பனியடைப்‌ பரப்பில்‌ செல்வது பெறுதற்கரிய அனுபவம்‌. 


இராக்காலம்‌ 

இரவில்‌ இமயமலையில்‌ அமைதி அரசாள கின்றது, மாவும்‌ மரமும்‌ 
மண்ணும்‌ கல்லும்‌ தியானத்தில்‌ உள்ளனபோல்‌ தோன்றும்‌. இயற்கை 
. அன்னை அனைத்தையும்‌ இன்ப வெள்ளத்தில்‌ ஆழ்த்துகன்றாள்‌. உழ)ூஐூேஎ 
பனி தோலை உரித்துவிடும்‌. குளிர காற்று ஊசியால்‌ குத்துவது 
போலிருக்கும்‌. ஓர்‌ இரவு ஒரு யுகமாகத்‌ தோன்றும்‌. ௯ 


மழை 

இமயத்தில்‌ ஒவ்வொரு மழைத்துளியும்‌ கெல்லிக்‌ கரயளவு 
இருக்கும்‌. மலைப்‌ பாறையடியில்‌ மறைந்தாலன்றி உயிர தப்ப முடி 
யாது, ஷீரைவில்‌ தொடங்கிய மழை அவ்வாறே நின்றுவிடும்‌, மிள 
கன்‌ அளவுழுதல்‌ கொட்டைப்பாக்குக்‌ கனம்‌ வரையில்‌ ஆலக்கட்டி 
மழை அடிக்கடி பெய்யும்‌. தஇிபேத்தில்‌ பனிக்கட்டி மழையே பொழி 
யும்‌. குளிர்‌ காலத்தில்‌ குன்றுகளையே இப்பனிமழை மறைத்துவிடும்‌. 
வேனிற்‌ காலத்தில்‌ அவ்வளவு இல்லை, 


மக்கள்‌, மலைவாணர்‌ 

கயிலாய யாத்திரையில்னரம்‌ காணும்‌ பூட்டியரும்‌, மலைவாணரும்‌ 
திபேத்தியரே. பழக்க வழக்கங்களில்‌ வேறுபட்டிருப்பினும்‌, வாழு 
மிடத்திற்கு ஏற்பப்‌ புறவாழ்க்கையில்‌ மாறுபட்கிருப்பினும்‌ அவரக 
ளனைவரும்‌ அகவாழ்க்கையில்‌ இந்தியர்களே. அவர்களிடம்‌ கவீனம்‌ 
காணப்படவில்லை, பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகட்கு முன்‌ மக்கள்‌ வாழ்த்த 








௬ த்தம்‌ சோறிடும்‌; எச்சில்‌ இரக்கவைக்கும்‌. 
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அதே நிலையில்‌ இன்றும்‌ வாழ்கின்றனர்‌. அவர்களிடம்‌ உள்ள கல்‌ 
லொழுக்கம்‌ போ.ற்.ற.ற்குரியது ஆடவர்‌ மகளிர்‌ இருபாலாரும்‌ உட 
லுழைப்பில்‌ பின்‌ வாங்குவதில்லை, மலைவாணர்‌ எனரைமீ போன்ற 
முகத்தோற்றம்‌ உடையவர்‌. பூணூல்‌ ௮ணிவர்‌ அவர்களைப்‌ பஹ்டி 
என அழைக்கின்றனர்‌. தம்மை இராஜபுத்திரர்‌ என ௮வாகள 
கூறிக்‌ கொள்கின்றனர்‌. பண்டிதர்‌ க்ஷித்திரிய்‌ என இரு வகை 
யினர்‌ உளர்‌, அகர்வால்‌ என்னும்‌ வேறொரு வகையினரும்‌ உண்டு, 
உடல்‌ நனைய நீராடுவதும்‌, துணியைத்‌ துவைத்து உலாத்துவதும்‌ 
அவர்களுக்கு வழக்கமில்லை. உடை மா.ற்றிக்கொள்வதே குளிப்பதற்கு 
சமம்‌. உண்ணுமுன்‌ சிறிது உணவை நெருப்பிலிடுவது அவர்கள்‌ 
வழக்கம்‌, அடிக்கடி. ஹாக்கா பிடிப்பா, 


மலைவாணர்‌ மாம்‌ வணக்கும்‌ தெய்வங்களையே வணங்குகின்றனர்‌. 
ஆ மாதம்‌ முதல்‌ காள்‌ ௮ ர்கட்குச்‌ சக்கரரந்தி பண்டிகை, 
கண்ணன்‌ பிறந்த ஜயந்தி நாளைச்‌ சிறப்பாகக்‌ கொண்டாடி ஆட 
வரும்‌ மகளிரும்‌ கண்ணன்‌ புகழ்பாடிக்‌ கும்மியடத்துக்‌ கூத்தாடுவர்‌. 
கூட்டை சுமக்கும்‌ கூலிகள்‌ முசடர்களாயினும்‌ நம்பிக்கைக்‌ குரிய்வா 
கள்‌, தம்முள்‌ சண்டையிடினும்‌ பிறகு கூடிக்‌ குலவுவர்‌. 


பூட்டியர்‌ 


தவளகக்கைக்கு வடக்கேயுள்ள பிரதேசம்‌ பூட்டியர்‌ மிகுதியா 
யுள்ள ஈரடாகும்‌. இவர்களும்‌ தம்மை இராரஜபுத்திரர்‌ எனக்‌ கூறிக்‌ 
கொள்ன்றனர்‌. பூணால்‌ அணிகின்றனர்‌. வாணிகத்‌ தொழில்‌ 
புரியும்‌ இவர்களும்‌ முகத்தோற்றத்தில்‌ சனரைப்‌ போன்‌.றவரே. இந்தி 
யம்‌, 'நிபேத்திய மொழியும்‌ கலந்த கலப்பு மோழியை இவர்கள்‌ பேசு 
என்றனர்‌. பூட்டிய மகளிர்‌ தஇிபேத்தியரினும்‌ அழகியர்‌. இவராக 
ளிடையே கலப்பு மணம்‌ உண்டு. 


ச க ந. ஓ 
பய்ன்‌---உட்ல்‌ நலம்‌ 


வெளியிடத்திலுள்ள மக்களைப்‌ பார்த்துப்‌ பழருவதோடு உடல்‌ 
கலத்துக்கும்‌ கயிலாய யாத்திரை உறுதுணையாகறது. உடல்‌ உறுப்புக்‌ 
களுக்கும்‌ மலையேற்றம்‌ உழைப்பைத்‌ தருகிறது. வேர்வையும்‌, ஆழ்ந்த 
பெருமூச்சும்‌ இரத்தாசயத்தையும்‌, சுவாசாசயத்தையும்‌ தூய்மைப்‌ 
படுத்துகிறது. பனிப்பரப்பில்‌ உறைவதால்‌ கிருமிகள்‌ மடிந்து கோய்க்‌ 
காசணக்கள்‌ நீங்கி உடல்‌ நலம்‌ பெறுகின்றது, 


அறிவு நலம்‌ ்‌ 


நாம்‌ கற்றதே பெரிதென்று, இணற்றுத்‌ தவளை போல்‌ ஓரிடத்திலே 
யில்லாமல்‌, பல இடங்களில்‌ பல மொழி பேசும்‌ பலப்‌ பல மக்களையும்‌, 
பழக்க வழக்கங்களையும்‌ பார்ப்பதால்‌ அறிவு பெறுகுகின்றது. குமரி 


ழுத்து படக டன்‌ ட பமல்‌ படட பட்ட பதத ட பலம்‌ படபட யட அடத விட்டல படட த அதவம கிட கத வல க்டடட அல்கி பப பவை களையை 


சுத்த வீரனுக்கு உயிர்‌ துரும்பு, 


கமிலைமால்வரைத்‌ துணைவன்‌ சீத. 
முதல்‌ இம௰ம்‌ வரை உள்ள மக்கள்‌ மொழி, இனம்‌, பழக்க வழக்கக்‌ 
களால்‌ வேறுபடினும்‌ கயிலை யாத்திரை அவர்களனைவசையும்‌ ஒன்று. 
கப்‌ பிணைப்பதைக்‌ காணலாம்‌. இமயமலையின்‌ உட்பரப்பில்‌ பாரத 
கரட்டும்‌ பண்பாடே இன்றும்‌ நிலைத்திருக்கன்றதை நேரில்‌ கண்டறிய 
லாம்‌. பணத்திற்கு அங்கு மதிப்பில்லை. பணமில்லாமல்‌ வாழமுடியா 
தென்று கருதும்‌ நமக்குப்‌ பணத்தின்‌ உதவியின்றி வாழும்‌ திபேத்தி: 
யா வாழ்க்கை வியப்பை உண்டாக்கும்‌. 


ஆன்ம தலம்‌ 


கயிலாய யாத்திரையில்‌ உண்டாகும்‌ ஆன்ம நலத்தை அளந்து- 
கூற இயலாது, பண்டைத்‌ தருமத்தின்‌ அரசனாக விளங்கும்‌ இம௰யப்‌- 
பெருமலையில்‌ ஈம்‌ காட்டுப்‌ பாரமார்த்திகச்‌ செல்வம்‌ சேமித்து வைக்‌ 
கப்பட்டுள்ளது, பல ஆயிரம்‌ ஆண்டுகட்கு முன்‌ வாழ்ந்த முனிவாகள்‌ 
கண்ட ஆன்ம தத்துவம்‌ யரவும்‌ ௮ல்‌ புதைந்துளளன. அத்தத்துவக்‌- 
களின்‌ உயா்‌ நிலையாகக்‌ கயிலாயம்‌ அமைந்துள்ளது, இயற்கையின்‌ 
வாயிலாய்‌ இறைவனக்‌ காணும்‌ பண்டை முறையினை இவ்‌ யாத்திரை 
உணாரத்துகின்றது. அன்பு, அருள்‌, அறிவு ஆகிய மூன்றும்‌ 
அமைந்தது பாரத நாட்டு காகரீகம்‌, ௮ம்மூன்றின்‌ வடிவமாகக்‌ கங்கை 
சிந்து, பிரமபுத்திரா கதிகள்‌ இமயத்தில்‌ தோன்றி காட்டின்‌ பண்‌- 
பாட்டை வளர்க்கின்றன. கயிலை யாத்திரை கடவுள்‌ நிலையை அடை. 
யும்‌ யரத்திரை யாகும்‌. 
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கயிலைமால்வரை 
நீதிகள்‌ 


1. “ ஒன்றே குலமும்‌ ஒருவனே தேவனும்‌ ”--(,இருமக்‌ தசம்‌). 

(௮) இந்தியா இபேதது, நேபாள நாடுகளிலுள்ள 
அனைவரும்‌ பழக்க வழக்கங்கள்‌ மொழியினால்‌ வேறு 
படினும்‌ ஓரினத்து மக்களாகளே கயிலையை வணங்குகின்‌ 
றனர்‌. 

(ஆ) புக மகுத்தவரும்‌, இந்துக்களும்‌ கயிலாய 
வழிபாட்டில்‌ ஒன்றுபட்டு கிற்பதால்‌, எம்மதமும்‌ சம்மத 
மாகச்‌ செய்வது கிலைமால்வரை. 


2. உடலை வெறுத்து, உயிரைக துரும்பாக மதித்துக தலம்‌ 
செய்பவர்‌ இறைவனைக்‌ காண்பர்‌, யாகதுிரையில்‌ ௮த 
ககைய பற்றற்ற துறவு வள்ளம்படை த தவரே கயிலையை க்‌ 
குரிசித்து மீள்வா., 

8. * மங்‌ எருத்தம்‌ பாரார்‌ பசிநோக்கார்‌ கண்துஞ்சார்‌ 
எவ்வெவர்‌ தீமையும்‌ மேற்கொள்ளார்‌---செல்வி 
அருமையும்‌ பாரார்‌ அவமதிப்பும்‌ கொள்ளார்‌ 
கரும0ம கண்ணுயிறர்‌.”? (8. தஇநெறி விளக்கம்‌). 

இவ்வாறு கருமமே கண்ணாயிருப்பவர்‌ கயிலை காண்‌ 
பா, 

4. *ஏல்லோரும்‌ ஒர்குலம்‌ எல்லோரும்‌ ஓரினம்‌ 
எல்லோரும்‌ இந்நாட்டு மக்கள்‌--- நாம்‌ 
எல்லோரும்‌ இந்நாட்டு மக்கள்‌.” (பாரதியார்‌). 


பாரத கூறும்‌ உண்மையான இக்கொள்கையைக கயி 
லாய யாகு திரையில்‌ காணலாம்‌, 


நலவை போலை பலகை பலகைக்‌ லவன்‌, ஆகான்‌, 3 லனகக்‌, போவன்‌) போனைக்‌ பககம்‌) பணக்‌ 3 கைக்‌ போனைக்‌ அலைய அகி) அகலகைய்‌ போ ணகைகி 





$ 


வனமும்‌, காகா, வன்‌, கனரா மேனன்‌. ஆலய ப] வெலை ஆனைகைள? பயயவைய பைவ்‌ பவளக்‌ 
சூடு கண்ட பூனே அடுப்பங்கரை சேராது. 





ககட்ட 


&. ஊமைத்துரை 


தமச வ கமலை ழ னாடு லவா காட வனா பாாகாட்தாவகா னால 





கதைச்‌ ௬ருக்கம்‌ 


வீரபாண்டிய கட்டபொம்மனின்‌ தம்பியாகிய ஊமைக்‌ 
துரை ௫, பி, 1766 ஆம்‌ ஆண்டில்‌ பிறந்தா. ௮ண்ண 
னுடன்‌ சேர்ந்து வெள்ளையரை விரட்டும்‌ வீரராய் கு இகழ்ந 
கார்‌. வெள்காயர்‌ கட்டபொம்மனைகு தூக்கிலிட்டபின்‌, 
ஊமைத்துரையைச்‌ சிறையில்‌ அடைத்தனர்‌. புரட்சி வீரா 
சறையைக்‌ தாக்‌, ஊமைததுரையைச சிறை மீட்டனா. 
பாஞ்சாலங்‌ ருறிசசியில்‌ கோட்டை கொகுதளங்‌ கட்டி. 
ஊமைத்துரை அரசுரிமை ஏற்றார்‌. படைகக£த்‌ நிரட்டிப்‌ 
பயிற்கியளிதது வந்தார்‌. 


இதையறிந்த வெள்காயர்‌ படையெடுத்து வந்தனா. 
பாஞ்சை வீரர்‌ போர்‌ தஇுறங்கண்டு பினவாங்கிச சென்றனா. 
தூத்துக்குடியிலிருந்த வெள்ளையர்‌ ஆயு கசாலையைப்‌ 
பாஞ்சை வீரர்‌ கொள்௯காயிட்டுப்‌ படைக்கலங்களாக்‌ கைப்‌ 
பற்நினர்‌. இறைப்பட்ட பகைவர்களையும்‌ பாஞ்சையா்‌ 
கருணையுடன்‌ விடுகலை செய்தனர்‌. மீண்டும்‌ கும்பினிப்‌ 
படை பாஞ்சாலங்குறிச்சியைக்‌ தாகப்‌ பினவாங்கியது. 
மேலும்‌ பல படைஞரையும்‌, போர்க்‌ கருவிகளையும்‌ வருவி க 
கடும்போர்‌ புரிந்தும்‌ வெல்ல முடியவில்லை. முடிவில்‌ நசசுப்‌ 
புகையைச செலுத்தப்‌ பல வீரரைக்‌ கொன்றனர்‌. ஊமைத்‌ 
துரை தம்பியுடன்‌ வெளியேறினார்‌, வழியில்‌ காயமுற்று 
வீழ்ந்தார்‌. ஒரு இழவியின்‌ சிகிச்சையினால்‌ தேநினா. பீன 
சிவகங்கை சின்னமருது என்பவர்‌ துணையுடன்‌ படை திரட்டி 
னா,” அங்கும்‌ கும்பினியார்‌ வளைத்துக்கொண்டு போர்‌ 
செய்தனர்‌: மருது சகோதரரைக்‌ கொன்றனர்‌, பின்‌ 
இருமயம்‌ என்னும்‌ ஊரிலிருந்து படை இ.ட்டினூா, ரும்‌ 
பினித்‌ தலைவர்‌ இது கண்டு கலக, திருமயம்‌ கோட்டையை 
முற்றுகையிட்டனர்‌, ஊமைத்துரை ௪.இர்‌.த தவரை வெட்டி. 
வீழ்க இ வெளியேறினார்‌. கால்‌ இடறி விழுக்த துரைச்சிங்கம்‌ 
தூககலிடப்பட்டார்‌. , ஊமைத்துரை திண்டுக்கல்‌ மலைக்குகை 
யில்‌ மறைந்து வாழ்ந்து, பின்‌ இம௰யமலை சார்ந்து 80 ஆம்‌ 
வயதில்‌ துறவியானார்‌, 


இட ஆட ஆ டட ட்ட டட வைட ப்பட்ட பட்டபா 
செடியீலே வணங்காததா மரத்திலே வணங்கும்‌ ? 


378 . துணைப்பாட விளக்கம்‌ 





கட்டுரைக்‌ தலைப்பும்‌ குறிப்பும்‌ 
1. தோற்றமும்‌ இளமையும்‌ ன்‌ 
கட்டபொம்மனின்‌ வரலாறுஃபுதிய தலைநகர்‌, பாஞ்சாலக்குறிச்9- 


அசமத்துரையின்‌ தோற்றம்‌ - ஊமைதத்துரையின்‌. குணநலன்கள்‌ - குஷ்‌. 
மக்கள்‌ போற்றிய கோமகன்‌. 


ஓ, நாட்டுப்பற்று பெற்ற பரிசு (கட்டபொம்முவின்‌ முடிவு) 
கும்பினி.பாரின்‌ கயவஞ்சகம்‌ - வரிகொடா இயக்கம்‌ - கட்ட 
பொம்மு கலெச்டரைக்‌ காணச்‌ செல்லல்‌ - கலெக்டர்‌ கட்ட 
.பெரம்முவை அவமதித்தல்‌ - பாஞ்சைக்‌ கோட்டை பிடிபடுதல்‌ - காட்‌ 
டிக்‌ கொடுத்த படலம்‌, 


ஆ. சிறையில்‌ தவம்‌ (ஊமத்துரை சிறை மீட்சி) 

ஊமத்துரையின்‌ துடிப்பு-புரட்சி வீரா கூட்டம்‌: புரட்சிப்‌ 
புடை. சிறைச்சாலையை ஈண்ணுதல்‌ - ஊமைத்துரையின்‌ மீட்சி. 
4. அரசுரிமை ஏற்றல்‌ 

மரபினரைத்‌ திரட்டுதல்‌ - கோட்டையை மீண்டும்‌ அமைத்தல்‌ - 
கோட்டையின்‌ அமைப்பு - மீண்டும்‌ நிமிர்ந்து நின்ற ககரம்‌ - முடி 
சூட்டு விழா. 
5. மீண்டும்‌ பகை 

கும்பினியார்‌ படை கயத்தாறு அடைதல்‌ - பாஞ்சை வீரர்‌ கும்பி 
னிப்‌ படையை வளைத்துக்‌ கொள்ளுதல்‌ - பாஞ்சை வீரர்‌ தம்‌ கோட்‌ 
டையை_ அடைதல்‌ - தளபதியின்‌ திகைப்பு - தளபதியின்‌ முடிவு - 
கும்பினிப்‌ படையினா பின்வாகங்குதல்‌. 
ட. தூத்துக்குடியில்‌ பாஞ்சை வீரர்‌ 

பாஞ்சையர்‌ போர்க்‌ கருவிகளைத்‌ திரட்டுதல்‌ - காடல்‌ குடியில்‌ 
கைகலப்பு - பாஞ்சையர்‌ தூத்துக்குடியைத்‌ தாக்குதல்‌ - சிறைப்பட்ட 
வெள்ளை.வீரனுக்கு விடுதலை. 
சீ. கருணைக்கடல்‌ 


தூத்துக்குடியில்‌ கும்பினித்‌ தலைவன்‌ சிறைப்படுதல்‌- ஊமைத்துசை 
யின்‌ மனப்பண்பு - வெள்ளை மாதின்‌ துணீவு - கோமகன்‌ துரையை 
விடுதலை செய்தல்‌ - கைதி.பிடத்திலும்‌ கருணை. 


அ, படுகளம்‌ ம 

ஊமைத்துரையின்‌ ஆட்சிமுறை - ஒற்றாமூலம்‌ செய்தியநிதல்‌ - 
எட்டப்ப நாயக்கரின்‌ துரோகம்‌ - கும்பினிப்‌ படை பாஞ்சையை 
கோக்கப்‌ புறப்படுதலும்‌ பாஞ்சை வீரா இடைவழியில்‌ தாக்குதலும்‌ - 


ஓரா அவசி தகைய முக்ய அகம பணம வடபழ டய அக கவை, 
அம்‌ அவை அவக பவுவவ டய கதவகைவ்கவை கத வைகு, கட. 





ஊமைத்துரைத்‌ துணைவன்‌ 79 
பஓடகளின்‌ ஆயத்தம்‌ - ** வெள்ளை எலிகளை விரட்டு!” - கோட்டை 
மதிலில்‌ பிளவு - கும்பினிப்‌ படை கநிலைகுலைதல்‌ - ஊமத்துரையின்‌ 
பெருந்தன்மை, 


ஓ.. பாஞ்சையர்‌ வீரம்‌ 

கும்பினித்‌ தளபதியின்‌ திட்டம்‌ - கும்பினியார்‌ தம்‌ படை பலத்‌ 
“தைப்‌ பெருக்குதல்‌ - பாஞ்சையர்‌ போராட்டம்‌ - ஒரு பாஞ்சை வீர 
னது அரிய செயல்‌ - கோட்டைப்‌ பாதுகாப்புக்களை வலுப்படுத்தல்‌. 
10. சாமியைக்‌ காப்பாற்று 

எட்டப்பர்‌ சதிச்செயல்‌ - ஈச்சுப்‌ புகையால்‌ நோந்த விளைவு - 
பாஞ்சை மகளிர்‌ வீரம்‌ - ஊமைத்துரை தப்பிச்‌ செல்லுதலும்‌ அவருக்கு 
கோக்த விபத்தும்‌ - பெண்கள்‌ புரிந்த உதவி - ஊமைத்துசை சிகிச்சை 
பெறுதல்‌ - முத்தம்மாளின்‌ சூழ்ச்சியும்‌ எட்டையபுரத்தார்‌ ஓட்டமும்‌, 
ந], மருது சகோதரர்‌ 

ஊமத்துரை மறைவிடம்‌ விட்டு வெளியேறுதல்‌ . ஊமத்துறை 
கமுதிக்‌ கோட்டையில்‌ குடியேறி மீண்டும்‌ படை திரட்டுதல்‌ - சிவ 
கங்கை மருது சகோதரா - சின்ன மருதுவின்‌ கருத்து - கும்பினிப்‌ 
படை சிறு வயலையடைதலும்‌ குடிமக்களின்‌ காச வேலையும்‌. 


12. இறுதிப்‌ போர்‌ 

ஊமைத்துரையின்‌-போர்க்கருவியும்‌ கும்பினிப்படை ஒட்டமும்‌ - 
சின்னமருது கொடைத்திறன்‌. 
159. தியாகியின்‌ மறைவு 

ஊமத்துரை மறைவிடத்தைவிட்டு வெளியேறுதல்‌ . மருதி சகோ 
தரர்களின்‌ கோர முடிவு - கும்பினித்‌ தலைவரின்‌ கலக்கம்‌ - ஊமைத்‌ 
துரையின்‌ இறுதிப்‌ போர - துரைச்சிங்கம்‌ தூக்கிலிடப்படுதல்‌ - ஊமைத்‌ 
துரை துறவறம்‌ பூணுதல்‌ - சரித்திர வாயிலாய்‌ அறிவது . கும்‌.பிணி 
யாரின்‌ வஞ்சம்‌ - வீர வழிபாடு, 


குறிப்பு : ஒவ்வொரு கட்டுரை எழுதும்போதும்‌ முதலில்‌ முன்‌ 
னுரசையும்‌, இறுதியில்‌ முடிவுரையென்றும்‌ இருபத்திகள்‌ இருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. 


1, தோற்றமும்‌ இளமையும்‌ 
கட்டபொம்மனின்‌ வரலா 
துவ்கபத்திரை ஈதிக்கரையிலுள்ள கம்பிலி என்ற ஈகரில்‌ பொம்மு 
என்ற மரபைச்‌ சோந்தவன்‌ இருக்கதான்‌. அவண்‌ அதைவிட்டுப்‌ பின்‌ 
தமிழ்நாட்டில்‌, சக வீரபாண்டி யன்‌ என்ற ஒரு சிற்றரசன்‌ ஆதரவில்‌ 
வாழ்ந்து வந்தான்‌. அவன்‌ ஒரு சமயம்‌ கள்வர்‌ பலரைத்‌ டர்‌ ஒரு 


வெயவய பவடய ஆட ப டடடய அட்டை சலம்‌ ஓய்வையும்‌ 





பவடய பவவையவயய்‌ பயம்‌ வெட்ட வண்‌ 


நெருப்பின்‌ அருமை சுவிசில்‌ தெரியும்‌, 


50 துணைப்பாட விளக்கம்‌ 


கக்‌ ன்‌ அ காகக்‌ மெல ய வைக படல அமையட வட வைல வைகள்‌ வளவ னை ச சனை கயா வர ளகக எர கணவ ககை வண்கை வான வக கெக்‌ பட்‌ மம்‌ 





வனே எதிர்த்து வெற்றி பெற்றான்‌. அரசன்‌ அவன்‌ வீரத்தை மெச்சச்‌ 
சிறப்புப்‌ பல செய்து டகெட்ட பொம்மு ' என்ற சிறப்புப்‌ பெயரும்‌ 
அளித்தான்‌. * கெட்டி.” என்ற சொல்‌ தெலுங்கில்‌ கட்டி என மருவிப்‌ 
பின்‌ *; கட்ட பொம்மு ? என்று அழைக்கப்பட்டான்‌. மற்றொரு முறை 
பாண்டியனின்‌ பகைவரைக்‌ கட்டபொம்மன்‌ வென்றமையால்‌ பாண்‌ 
ஒயன்‌ தன்‌ பெயரையே அவனுக்குப்‌ பட்டப்‌ பெயராகக்‌ கொடுத்தான்‌. . 
அன்று முதல்‌ வீரபாண்டியக்‌ கட்டபொம்மு என்ற சிறப்புப்‌ பெயா 
வழங்கலாயிற்று, சகவீரபாண்டியனுக்கு மைந்தரில்லாமையால்‌ கட்ட 
பொம்மனே அரசனானான்‌. பிறகு ௮வன்‌ தன்‌ மரபினர்‌ பலரை வடகீ 
கேயிருங்து வரவழைத்து அற்காட்டில்‌ குடியேற்றினான்‌. கம்பிலி காட்‌ 
ஒலிருக்து வந்தமையால்‌ கம்பளத்தார்‌ எனப்‌ பெயர்‌ பெற்றனர்‌. 


புதிய தலை நகர்‌, பாஞ்சாலங்குறிச்சி 

இவன்‌, வீரபாண்டிய புரத்தையே தலைககராகச்‌ கொண்டு ஆட்சி 
புரிந்துவந்த நாட்களில்‌ சாலிகுளம என்ற ஊரையடுத்திருந்த காட்டில்‌ 
வேட்டையாடச்‌ சென்றான்‌. வேட்டை காய்களை எதிர்தது கின்ற ஒரு 
முயலின்‌ வீரத்தைக்‌ கண்டான்‌. அவ்விடத்தில்‌ தலைககரை நிருமாணித்‌ 
துப்‌ பாஞ்சாலங்குறிச்௪ எனும்‌ பெயரிட்டான்‌. அது பரஞ்சையென 
வும்‌ கூறப்பட்டது, ': பாஞ்சாலன்‌ ' என்பவர்‌ கட்டபொம்முவின்‌ 
பாட்டனார்‌ ஆவார்‌. அவருடைய நினைவாகவே அதற்கு அப்பெயர்‌ 
அளித்தான்‌. 
ஊமைத்துரையின்‌ தோற்றம்‌ 

கட்டபொம்மனாரின்‌ வழிமுறையில்‌ நாற்பத்தெட்டு மன்னர்‌ எழு 
தூறு ஆண்டுகள்‌ ஆட்சி புரிந்தனர்‌, அவர்களுள்‌ காற்பதாம்‌ மன்னர்‌ 
சகவீரஃ கட்டபொம்மு ஆவார்‌, அவருடைய மனைவியின்‌ பெயர்‌ 
ஆறுமுகத்தம்மையார்‌, இவ்விருவா செய்த நல்வினைப்‌ பயனால்‌ 8. பி. 
1700-ல்‌ ஒரு மைந்தர்‌ பிறந்தாரா. அவரே பிற்காலத்தில்‌ வெள்ளையரை 
யலைத்துத்‌ தமிழனின்‌ வீரத்தை உலகுக்குக்‌ காட்டிய வீரபாண்டியக்‌ 
கட்டபொம்மு ஆவாரா. 


ன்‌ 

ஓ. பி. 1700-ஆம்‌ ஆண்டில்‌ தளவாய்க்‌ குமாரசுவாமி எனப்படும்‌ 
ஊமைத்துரை பிறந்தார்‌, இவரைச்‌ சிவத்தையா எனவும்‌ அழைத்த 
தனர்‌. இவ்விருவர்க்கும்‌ இளையவரே சிவத்தையா என்பவர்‌. இவர்‌ 
களுக்குப்‌ பின்‌ ஈசுவரவடிவு, துரைக்கண்ணு என்னும்‌ பெண்‌ மக்கள்‌ 
இருவர்‌ பிறந்தனர்‌, புதல்வா மூவரும்‌ பல கலைகளைப்‌ பயின்றும்‌, 
உடற்பமிற்சியிலும்‌, படைக்கலப்‌ பயிற்சியிலும்‌ ஒப்பாரும்‌ மிக்காரும்‌ 
இலசாயினர்‌, 


ஊமைத்துரையின்‌ கூணநலன்கள்‌ 


தளவாய்க்‌ குமாரசுவாமி திக்கிப்‌ பேசும்‌ இயல்புடையவரரதலால்‌ 
அவர்‌ ஊமைத்துரை எனப்பட்டார்‌. அவர்‌ ஒருவருடனும்‌ ௮திக 





சைகை அறியாதவன்‌ சற்றும்‌ அறியான்‌. த்‌ 


ஊமைத்துரைத்‌ துணேவண்‌ 81 
இக்கலை ட் பவட படத பட்டுப்படம ட படட ட்டட்ட்‌ அ 
காகப்‌ பேசமாட்டார, அ௮ச்சமென்பதையே அறியாதவா. அவரது 
கற்குண கற்செயல்களும்‌, நடையுடை பாவனைகளும்‌, பழக்க வழக்கம்‌ 
களும்‌, வியப்புக்குரியனவாயிருக்தன. 





ஊமைத்துரை மெலிந்த உடலினர்‌. வயிரம்‌ போன்ற மனவுறுதி 
வாய்ந்தவர்‌, சிவந்த மேனியர்‌. முகத்தில்‌ தெளிவும்‌ பொலிவும்‌ அமைதி 
யும்‌ ஒளி வீசி கின்றன. வெள்ளையரைக்‌ கண்டால்‌ ௮வர்‌ வேம்பெ 
னச்‌ சறுவார்‌. வெள்ளையரை நெற்‌ பதர்களாக நினைப்பவர்‌. தமிழும்‌ 
தெலுங்கும்‌ சிறிதளவு பயின்றவர்‌. படைக்கலப்‌ பயிற்சியில்‌ வல்ல 
வர, வெள்ளையர்‌ அவரை 'ஊமைச்‌ சகோதரன்‌ ' (பிராமி $ா௦ம்‌) 
என்‌ நழைத்தனர்‌. 
குடிமக்கள்‌ போற்றிய கோமகன்‌ 
ஊமைத்துரை, சிறந்த போரவீரா. நீதி வழுவாமை, மதிநுட்பம்‌, 
ஆண்மை, வீரம்‌, நுண்ணறிவு, கெரடை, கோமை, இசக்கம்‌, பெருக்‌ 
தன்மை ஆகிய கற்பண்புகள்‌ அமையப்‌ பெற்றவர்‌. மக்கள்‌ அவரைச்‌ 
சாமி என்றழைத்தனர்‌. அவரது காட்டுக்கு ஊமையன்‌ சீமை என்று 
பெயர்‌ வழங்கி வந்ததை நோக்கில்‌ அவரது மாட்சியும்‌ திழமனும்‌ நன்கு 
விளங்கும்‌ ௮வரது திறனைப்‌ பகைவராகிய வெள்ளையரே போற்றி 
யுள்ளனா. பொதுமக்கள்‌ அவரைப்‌ புகழ்ந்து வந்துள்ளனர்‌. ்‌ 
“ஊமைத்துரை யென்னும்‌ பேரைச்‌ சொன்னுல்‌ அங்கே 
சீமைத்துரைகள்‌ எல்லாம்‌ நடுங்கி 
கேமத்தை நாடியே தென்திசை நோக்காமல்‌ 
சித்தம்‌ கலங்குவர்‌ மெத்தவுமே.? 
என்ற நாட்டுப்பாடல்‌ அவர்பால்‌ மக்கள்‌ கொண்டிருந்த பெரும்‌ மதிப்‌ 
பைப்‌ புலப்படுத்தும்‌. 
ஊமைத்‌ துரையின்‌ மனைவியார்‌ சவுந்தர வடிவு என்பார்‌. அவர்‌ 
அழகும்‌ குணமும்‌ அமையப்பெற்றவர்‌. இவ்விருவரும்‌ இல்லறத்தில்‌ 
கல்லறம்‌ பல புரிந்து இனிது வாழ்ந்தனா. 
வீரிபாண்டியா தம்‌ முப்பதாவது வயதில்‌ அரசுரிமை ஏற்றார்‌. தம்‌ 
பியர்‌ இருவரும்‌ இளவரசு பட்டம்‌ சூடினர்‌. மதி நுட்பம்‌ மிகுந்த சிவ 
சுப்பிரமணியம்‌ பிள்ளை அமைச்சரானார்‌. 


&.. நாட்டுப்‌ பற்றுப்பெற்ற பரி௬ு 
(கட்ட பொம்முவின்‌ முடிவு] 
கும்பினியாசின்‌ நய வஞ்சகம்‌ 
திருநெல்வேலி மண்டலத்திலிருந்த முப்பது பாளையப்பட்டுகளில்‌ 


சிறந்ததரன பாஞ்சாலக்‌ குறிச்சிக்கு அரசராக 1790 ஆம்‌ ஆண்டு பிப்ர 
வரி மாதம்‌ இரண்டாம்‌ காள்‌ வீரபாண்டியக்‌ கட்ட பொம்மனார்‌ முடி 





சொப்பனத்தீல்‌ கண்ட அரிசி சோற்றுக்கு ஆகுமா? 
1.6 0556: 8% டா 


$.2 துணைப்பாட விளக்கம்‌ 


சொடகமவவ க்கம்‌ 





மெய்ய  வைடையவயயம்‌ ப அவத ம்‌ வயா அவ்வையைம்‌ மப யயலை. 





வம ர்ட ம றப்பட்ட ப தா 
சூட்டப்பட்டார்‌, பாளையக்காரர்‌ சிலர்‌ வெள்ளையருக்கு வரி செலுத்த 
மறுத்தனர்‌. பலர்‌ கும்பினியாரின்‌ படைப்‌ பலத்துக்கு அஞ்சி வரி 
செலுத்தி வாழ்ந்தனர்‌. இக்நிலையில்‌ கும்பினியார்‌ பாளைய்ப்ப்ட்டுக்‌ 
களின்‌ எல்லைகக&ா வசையறுக்கும்போது பாஞ்சாலங்‌ குறிச்சியைச்‌ 
சேர்ந்த இரண்டு ஊர்களை எட்டையபுரத்துடன்‌ இணைத்தனர்‌. இத 
னால்‌ பாஞ்சாலம்‌ குறிச்சியாருக்கும்‌ எட்டையபுரத்தாருக்கும்‌ பகை 
மூண்டது. எட்டையபுரத்தார்க்குக்‌ கும்பினியாரின்‌ ஆதரவு இருந்தது 
வரிகொடா இயக்கம்‌ 

தமிழகத்தில்‌ ஒற்றுமை குன்றி அன்னியர்‌ ஆட்சி வேரூன்றுவதை 
யுணர்ந்த கட்டபொம்மன்‌ மனம்‌ பதறினார்‌, (வணிகருக்கு வரி 
கொடேன்‌” என்றார்‌. பாளையக்காரர்‌ சிலர்‌ அவருக்கு உறுதுணையாக 
இருந்தனர்‌. கும்பினியாரின்‌ ஆட்௫க்குட்பட்ட ல கிராமங்களில்‌ பாஞ்‌ 
சாலம்‌ குறிச்சியார்‌ வரி வசூல்செய்யத்‌ தொடங்கினர்‌. இதன்‌ பயனாகக்‌ 
கும்பினியாருக்குக்‌ கட்டபொம்மனார்‌ மேல்‌ பகைமை அதிகரித்தது, 
அவர்கள்‌ பாளையக்காரர்‌ சிலரைத்‌ தாண்டிவிட்டுக்‌ கட்டபொம்மனார 
மேல்புகரர்கள்‌ கஇளப்பினர்‌.இவ்வாறு அவர்களை வம்புக்குழுத்தார்கள்‌. 
கட்டபொம்மு கலெக்டரைக்‌ காணச்‌ செல்லல்‌ 

கும்பினியார்‌ ஆலன்‌ என்பவனைப்‌ பாஞ்சை (பாஞ்சாலக்‌ 
குறிச்சி) வரிப்‌ பணத்தை வாங்கிவரத்‌ தூது அனுப்பினார்கள்‌, கட்ட 
பொம்மு (வானம்‌ பொழியுது, பூமி விளையுது, மன்னன்‌ காணிக்கு 
ஏது இஸ்தி? காடோடிகளான வெள்ளையர்க்கு காடாளும்‌ மன்னன்‌ 
வரி கொடுப்பதா? மான்‌ வரி கொடுக்கமாட்டேன்‌” என்று கூறி 
விடுத்தார்‌, ஆலன்‌ சென்ற காரியம்‌ கைகூடவில்லை. 


கலெக்டர்‌ ஜாக்ஸன்‌ தன்னை உடனே வந்து பார்க்கும்படி கட்ட” 
பொம்முவுக்கு ஆணை விடுத்தான்‌. அதற்கு மறுமொழியில்லை, மறுபடி 
யும்‌ தாதாகச்‌ சென்ற வைகுண்டம்‌ பிள்ளையும்‌ வெறுங்‌ கையுடன்‌ 
திரும்பினான்‌. மீண்டும்‌ கலெக்டரைப்‌ பதினைந்து நாட்களுக்குள்‌ இராம 
காரதபு. ரத்தில்‌ வந்து காணும்படி. முடங்கல்‌ அனுப்பப்பட்டது. கட்ட 
பொம்முவுக்குக்‌ கலெக்டரைக்‌ காண விருப்பமில்லை யாயினும்‌. ஆலோ 
சனைக்குப்‌ பின்‌, தம்பியா, அமைச்சா்‌, உறவினர்‌, மெய்க்காவலர்‌ 
ஆகியோருடன்‌ சென்று காண உடன்பட்டாரா. 
கலக்டர்‌ கட்டபொம்முவை அவமதித்தல்‌ 

கட்டபொம்மு இராமராதபுரத்தை யடைவதற்குள்‌ கலெக்டர்‌ 
குற்றாலம்‌ சென்றான்‌. அவரும்‌ கு.ற்ஐலம்‌ சென்றா. ௮க்கும்‌ கலெக்டர்‌ 
மன்னரை வரவேற்காமல்‌ சொக்கம்பட்டி, சேற்றூர்‌, வில்லிபுத்தா 
மூதலிய இடங்களுக்கெல்லாம்‌ சென்று மறுபடியும்‌ இராமகாதபுரம்‌ 
சோக்தான்‌. கட்டபொம்மனாரும்‌ ஊர ஊராகப்‌ பின்தொடார்து 
கலெக்டரை இராமகாதபுரத்தில்‌ ஒரு நாள்‌ காலை (10-09-1798) காணச்‌ 





டுசால்‌ வல்லவனை வெல்லல்‌ அரிது. 
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அதர அபர பலய வம்ப அள ங்வர் மப்‌ அல்மா மம்‌ பல டப்லட்‌ எக ரத, டக்க படம "கத்ரு கட்கரி உலகை ட 
சென்றார்‌. அவன்‌ மன்னருக்குரிய மரியாதையோடு அவரை வரவேறி 
காமல்‌, அவர்மீது பல கு.ற்‌.றங்களைக்‌ காட்டிச்‌ சிறை செய்யக்‌ கருதி 
னான்‌. அவன்‌ கருத்தை யறிந்த மன்னர்‌ அவ்விடத்தை விட்டு வெளி 
மேறினார்‌. தடுத்த வெள்ளையர்‌ மாண்டனர்‌, மன்னா தம்‌ பரிவாரத்‌ 
துடன்‌ பாஞ்சாலம்‌ குறிச்சி யடைந்தார்‌. அமைச்சர்‌ சிவசுப்பிரமணி 
யம்‌ பிள்ளை மட்டும்‌ கும்பினியாரிடம்‌ சுக்கிக்கொண்டார்‌. 





வெலயத்ஆப்‌ 


பாஞ்சைக்கோட்டை பிடிபடுதல்‌ 

இசாமகாதபுரத்தில்‌ ஈடந்த செயல்களைச்‌ கும்பினியார்‌ நுட்பமாக 
ஆராய்ந்து சிவசுப்பிரமணியம்‌ பிள்ளையை விடுதலை செய்தனர்‌. 
கலெக்டர்‌ ஜாக்ஸனையும்‌ வேலையினின்று நீக்கனா. எனினும்‌ பகைமை 
நீடித்தது. கட்டபொம்மு உயிரோடிருக்கும்‌ வரை தம்‌ ஆட்சி வேரூன்ற 
முடியாது என்று வெள்ளையர்‌ ஈன்கு உணர்ந்தனர்‌. ஆகவே மேஜர்‌ 
பானர்மேன்‌ தலைமையில்‌ ஒரு பெரும்‌ படை பாஞ்சாலக்குறிச்சி மீது 
பாய்ந்தது, கடும்போரின்‌ இறுதி.பில்‌ (6-9-1799) ஒரு சாள்‌ இரவு கட்ட 
பொம்மு தம்‌ தம்பியர்‌ அமைச்சருடன்‌ கோட்டைமை விட்டு வெளி 
யேறினர்‌. காகம்‌ பறவாத கட்டபொம்முவின்‌ கோட்டை வெள்ளய 
சால்‌ தரைமட்ட மாக்கப்பட்டது. அமைச்சரும்‌ மற்றும்‌ பலரும்‌ 
சிறைப்பட்டனர. அமைச்சருக்குத்‌ தூக்குத்‌ தண்டனை விதிக்கப்பெற்று, 
உடனே கிறைவேற்றப்‌ பட்டது. 
காட்டிக்கொடுத்த படலம்‌ 

கோட்டையை விட்டு வெளியேறிய கட்டபொம்மு பலவிடங்களில்‌ 
மறைந்திருந்து முடிவில்‌ புதுக்கோட்டை மன்னர்‌ மாளிகையில்‌ விருக்‌ 
இன ராகத்‌ தக்‌னார்‌. புதுக்கோட்டையை மன்னன்‌ துரசோகச்செயலால்‌ 
கட்டபொம்மு வெள்ளையரிடம்‌ சிறைப்பட்டார. ௮வருடள்‌ தம்பியரும்‌, 
உறவினா பலரும்‌ கைது செய்யப்பட்டனர்‌. அவர்கள்‌ கயத்தாறு 
என்னுமிடத்திற்குக்‌ கொண்டு செல்லப்பட்டனர்‌. அவ்விடத்தில்‌ 
பாளையக்காரரை ஒன்றுகூட்டிக்‌ கட்டபொம்மனாரின்‌ மேல்‌ பல 
குற்றங்களைச்‌ சுமத்திப்‌ போலி விசாரணை நடத்தினான்‌. அவருக்குத்‌ 
“தூக்கு” உ தண்டனை விதித்தான்‌ பானாமேன்‌, முப்பதே ஆண்டுடன்‌ 
அவர்‌ வாழ்வு முடிந்தது. காட்டுப்பற்றுக்குப்‌ பரிசு தூக்கு தண்டனை | 
ஊருக்கு வெளியில்‌ மங்கம்மாள்‌ சாலை.பிலிருக்த கட்டைப்‌ புளியமரமே 
தாக்குமேடையாகத்‌ திகழ்க்தது. 

வாழ்க கட்டபொம்மனார்‌ புகழ்‌! 


5. றையில்‌ தவம்‌ (ஊமைத்துரை சிறை மீட்டு) 
* 
ஊமைத்துரையின்‌ துடிப்பு 
கட்டபொம்மனார்‌ திருமேனி கயத்தாற்றுப்‌ புளியமரத்தில்‌ ஊ௪ 
லாடிய பின்‌ சுமார்‌ ஒன்‌ றரையாண்டுகள்‌ கழிக்தன. ஊமைத்துரையும்‌ 
அவர்‌ தம்பியும்‌ மற்றும்‌ சல உறவினருமாகப்‌ பதினாரு வீரர்‌ பாளையலன்‌ 





சொற்கேளாப்‌ பிள்ளையினால்‌ குலத்துக்‌ கீனம்‌. 
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பரலி பகட்டு ட ல வட்ட ப ட்ட பட்ட படப்‌ டட பட்டட்பட் டடட்பப்ட்பட்டிட்‌ 
கோட்டைச்‌ சிறையில்‌ அடைக்கப்பட்டிருந்தனா, பாளையக்‌ காரரி௨ 
மிருந்த ஆயுதங்கள்‌ பறிமுதல்‌ செய்யப்பட்டன. கோட்டைகள்‌ தரை 
மட்ட மாச்கப்பட்டன, மக்கள்‌ வெள்ளையருக்குப்‌ பயந்து” வாழ்ந்து 
வந்தனர்‌. காட்டில்‌ அமைதி நிலவுவதாகக்‌ கும்கினியார்‌ நினைத்தனர்‌, 
படையில்‌ பெரும்பகுதி திருசிரபுரம்‌ சென்றது, மற்றப்பகுதி மூன்‌ 
திடங்களில்‌ பிரிந்து இருந்தது 


சிறையில்‌ மன்னர்‌ குலத்தவர்‌ மனம்‌ மிக நொந்தனர்‌. பழியும்‌ 
அவமானமும்‌ அவரைக்‌ கொல்லாமல்‌ கொன்றன. *விடுதலை பெறு 
வோம்‌' என்று நம்பி உயிர்‌ வாழ்ந்தனா. இரண்டு காரணங்களால்‌ 
கும்பினியார்‌ ஊமைத்துரையைச்‌ சிறையில்‌ வைத்திருந்தனர்‌. அவை 
யாவன; (1) அவர்‌ சூழ்ச்சி மிக்கவர்‌, காட்டுமக்களின்‌ அன்புக்குப்‌ 
பாத்திரமானவா. அவரை விட்டால்‌ படை திரட்டிப்‌ பழிவாங்குவார்‌ 
(2) வெள்ளையரை எதிர்த்தவர்‌ கடுந்துயர்‌ அடைவர்‌ என்பது காடு 
முழுதும்‌ அறியவேண்டும்‌, ்‌ 
புரட்சி வீரா கூட்டம்‌ 

கும்பினியாரின்‌ கொடுமை பெருஒற்று. மக்கள்‌ தலைவரை 
இழந்து மனம்‌ கலங்கி நின்றனர்‌. சமைத்துரையை மதியாத ஊமைத்‌ 
துரையின்‌ செயல்‌ திறனை எண்ணி அவரே மன்னவராக வேண்டும்‌ 
என்று முடிவு செய்தனர்‌. மக்கள்‌ கிளர்ச்சி மறைமுகமாகவே நடந்ததது. 
பகைவரை வேறுடன்‌ களையவேண்டும்‌. அல்லது நாரம்‌ அடியோடு 
அழிய வேண்டும்‌' என்று மக்கள்‌ உறுதி பூண்டனர்‌. புரட்சித்‌ தலை 
வர்கள்‌ மும்முறை கூடி. முடிவு செய்தனர்‌. குறிப்பிட்ட காளில்‌ பல 
ஊர்களினின்று வீரா்‌ பலர்‌ இரவில்‌ வழிநடந்து யாரும்‌ அறியாதபடி 
வல்ல சட்டு மலையை ௮டைச்தன. ஊமைத்துறையின்‌ ஒன்றுவிட்ட 
தம்பியாகய சிவத்தையா புரட்சி வீராக்குத்‌ தளபதியானார்‌, புரட்௪ 
வீரர்‌ முக்தூற்று முப்பத்தறுவர்‌ இருந்தனர்‌. 


புரட்சிப்‌ படை சிறைச்சாலையை நண்ணுதல்‌ க 
391801 ஆம்‌ நாள்‌ காலை உணவருந்திப்‌ புரட்சிவீரர்‌ பல பிரி 
வின ராகப்‌ பிரிந்து மாறுவேடத்தில்‌ உலவினர்‌. சிலர்‌ சடைமுடிகளு 
டன்‌ துறவிகளாகவும்‌, சிலர்‌ மேனி முழுவதும்‌ வெண்ணீறு பூசிச்‌ சடா 
களாகவும்‌ மடங்களிலும்‌, ஆலயங்களிலும்‌, மர நிழலிலும்‌ இருந்தனர்‌. 
சில பண்டாரங்கள்‌ போலவும்‌, தாதா போலவும்‌ வேடமணிக்து பிச்சை 
யெடுத்தனார்‌. சிலர்‌ விதமு சுமைக்குள்ளும்‌, புற்கட்டுகளுக்குளளும்‌, 
ஆயுதங்களை மறைத்து விலை கூறினா, அதிக விலை கூறினமையால்‌ 
யாரும்‌ வாங்கவில்லை. பகல்‌ முழுதும்‌ இவ்வாறு பிரிந்து நின்ற புரட்சி 
வீரர்‌ மாலையில்‌ ஊமைத்துரையிருந்த சிறைச்சாலை யருகில்‌ கூடினர்‌. 


காட்டில்‌ அமைதி நிலவுவதாக நினைத்த வெள்ளையா சற்றே அயாக்‌ 
இருக்தனா்‌. பாளையக்கோட்டையில்‌ கும்பினியார்‌ இருபதின்மரே 





சோம்பலே சோறின்மைக்குப்‌ பிதா, 
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இட்்ட்ட்ட( டடட்ட்ட்ட்டடடட்பபயபயயயயயயய்படயயயயயயயயய் யவை வய பயயடயயயயமயயயயய பயம அய வைகை னையை வ ககக வைக கைத சைகை சதக க்களை 
யீருந்தனா்‌, புரட்சி வீரர்‌ அணுகிய அற்காள்‌ மாலை வெள்ளையர்‌ 
அனைவரும்‌ மெக்காலே என்ற தளபதியின்‌ விடுதியில்‌ நடந்த விருந்துக்‌ 
குஃ சென்றிருந்தனர்‌. சிறைக்கூடத்தில்‌ ' காவற்படையின7 வெகு 
சிலசே இருந்தனர்‌, 


ஊமைத்துரையின்‌ மீட்சி 

புரட்சி வீரர்‌ கோட்டையைச்‌ சுற்றி ஆச்காச்கே இருக்தனா. ஒரு 
வீரன்‌ வடக்கு வாயில்‌ காவலரிருவரிடம்‌ சென்று ' உள்ளே ஒருவனைக்‌ 
காண வேண்டும்‌? என்றான்‌. அவன்‌ :'' உள்ளே செல்லகீகூடாது '” 
என்றான்‌, உடனே அயலேயிருந்த வீரர்‌ ௮வன்‌ மீது பாய்ந்து ஆயுதச்‌ 
களைப்‌ பறித்துக்‌ கொண்டு அவர்களைக்‌ 8ழே தள்ளினா. சிலா சிறைக்‌ 
குள்‌ சென்றனர்‌. சிவத்தையாவும்‌ மற்றவரும்‌ பகைவர்‌ வந்து தடை 
செய்யாதவாறு காத்தனர்‌. உளளே புகுந்த வீரா ஊமைத்துரையை 
யும்‌, அவர்‌ தோழரையும்‌ கண்டு, விலங்குகளை உடைத்தெறிக்தனர்‌. 
அக்கிருந்த ஆயுதங்களையும்‌ கவாந்து கொண்டு தடுத்த கரவல்‌ படையி 
னரை ஒடுக்கிவிட்டு அனைவரும்‌ வெளியேறினார்‌. வேது எவரும்‌ 
தம்மை யணுகாதவாறு ஈகாவலம்‌ வம்து மன்னவருடன்‌ பாஞ்சாலக்‌ 
குறிச்சியை நோக்கச்‌ செல்லும்போது வந்த கும்பினியாரின்‌ குதிரைப்‌ 
படையை வெண்று ஊரைச்‌ சேந்தனார்‌. 


4. அரசுரிமை ஏற்றல்‌ 


ரைபினரைக்‌ திரட்டுதல்‌ 

தகர்த்தற்கரிய கோட்டையை வெள்ளையர்‌ தசை மட்டமாக கயமை 
பாஞ்சை மன்னாக்குப்‌ பேசெரிச்சலை விளைவித்தது. * இத்தகைய 
கொடுஞ்‌ செயலைச்‌ செய்த வெள்ளையரை வேரறுத்து வெற்றிமாலை 
சூடுவேன்‌ '' என்று வஞ்சினம்‌ சாற்றினார்‌, தம்‌ மரபினர்‌ ௮னைவர்க்‌ 
கும்‌ விரைவில்‌ பாஞ்சையில்‌ கூடும்படி ஒலை யனுப்‌்பினார்‌. (௪ரமி'யிண்‌ 
ஆணையைக்‌ கண்ட குடிமக்கள்‌ மன மகிழ்வோடு மன்னனைக்‌ காணத்‌ 
இரள் தாரளாகச்‌ சென்றனர்‌. பாஞ்சையை யடைந்து ஊமைத்துன ர 
யைக்‌ கண்டு வணக்கி அவர்‌ ஆணை கேட்டு கின்றனா, அவர்களின்‌ 
ஊக்கத்தைக்‌ கண்ட ஊமைத்துரை மேலும்‌ செய்ய வேண்டுவன 
வற்றை எடுத்துரைத்தார்‌. “பகைவர்‌ வருவதற்குள்‌ ஈம்‌ கோட்டையை 
எழுப்ப வேண்டும்‌. அவர்கள்‌ பீரங்கி, வெடி மருக்து, துப்பாக்கி 
ஆகியவற்றுடன்‌ எதிர்ப்பா. காரம்‌ கம்மை அதற்கு ஆயத்தம்‌ செய்து 
கொள்ள வேண்டும்‌ '' என்றார்‌. 
கோட்டையை மீண்டும்‌ அமைத்தல்‌ 

அவரது வீரவுளை கேட்ட மக்கள்‌ வீறுகொண்டனர்‌. ஒரு மனது 
டன்‌ கேரட்டையமைப்பதில்‌ நாட்டம்‌ கொண்டனா. ஆண்களும்‌ 
பெண்களும்‌ அவ்வேலை;பில்‌ ஈடுபட்டனா. டீ ரக்கத்‌ தாக்குதல்களுக்‌ 


வெயபடகன்‌. 











தங்கம்‌ தரையிலே, தவிடு பானையிலே. 


$6 துணைப்பாட விளக்கம்‌ 





குத்‌ தாங்கக்‌ கூடிய மதில்களையமைத்தனர்‌, நன்கு குழைத்த மண்‌ 
ணில்‌, கம்பஞ்சக்கையை யிழைத்து, பதனீரையும்‌ கருப்பஞ்சாற்றை 
யும்‌ கலந்து, மதில்கள்‌ அமைக்கப்பட்டன. ஏழாயிரத்துக்கு மற்பட்ட 
மக்கள்‌ இம்மாபெரும்‌ பணி செய்தனர்‌, ஆறே காட்களில்‌ கோட்டை 
கொத்தளக்கள்‌ முன்போல்‌ எழுந்தன. பழைய கோட்டையை விடச்‌ 
சிறந்து விளக்கிற்று, 


கோட்டையின்‌ அமைப்பு 


கோட்டையின்‌ மதிற்‌ சுவர்‌ ஆறடி. அகலமும்‌, பதினெட்ட்டி உயர 
மும்‌, ஆயிரத்து முந்நூற்றைம்பது கெஜம்‌ கீளமும்‌ உடையதாய்‌ 
அமைத்தது, பகைவர்‌ புகாதவாறு உறுதியாக அமைக்கப்பட்டிருக 
தது. ஆள்காங்கே கொத்தளங்கள்‌ அமைந்திருந்தன. மேல்‌ வரும்‌ 
பகைவரை மறைந்து நின்று எளிதில்‌ வெற்றி கொள்ளத்‌ தக்க வழி 
வசதிகளும்‌, போர்க்‌ கருவிகளைக்‌ சேர்த்து வைக்க மறைவிடங்களும்‌ 
அமைக்கப்பட்டிருந்தன, மதிற்சுவர்‌ இரட்டையாக அமைக்கப்‌ 
பெற்று, இடைவெளியில்‌ உமி, பதர்‌; வரகு, வைக்கோல்‌ ழூதலியன 
கிரப்பப்பட்டன , 


கோட்டை உருவாூக்‌ கொண்டிருக்கும்போதே, போர்‌ வீரசக்குப்‌ 
படைக்கலப்‌ பயிற்சி அளிக்கப்பட்டு வந்தது, பணியில்‌ எடுபட்டிருந்த 
அனைவர்க்கும்‌ மன்னர்‌ பெரிய விருந்து ஒன்று அளித்துப்‌ பந்தியில்‌ 
தாமே வந்து முகமன்கூறி நன்றி கூறினா, இறைவனருளால்‌ 
வெற்றி காண்பது உறுதி என்று கூறினர்‌. மீண்டும்‌ அழகுடன்‌ 
விளங்கிய நகரத்தைக்‌ கண்ட மக்கள்‌ தலைவனை மனமாரப்‌ போற்றி 
னர்‌. 


முடிசூட்டு விழா 

தம்பி துரைச்சிக்கம்‌, குடிமக்கள்‌ வேண்டுகோளின்‌ மேல்‌, ௮ர௪ 
குலத்தினரின்‌ முறைப்படி ஊமத்துரை பாஞ்சாலங்கு நிச்சியின்‌ மன்ன 
ராக | இலட்சுமி விலாசம்‌ ' என்னும்‌ மண்டபத்தில்‌ முடி.தரித்தார்‌. 
முடிசூட்டு விழாவின்பின்‌ ககர்வலம்‌ வக்து, கொலுவில்‌ அமாக்து, 
அறம்‌ பலசெய்து அவையினரை நேக்கி, “நான்‌ இன்று சூடிக்‌ 
கொண்டது அரசபட்டம்‌ அல்ல ; பகைவரை வேருடன்‌ களைய ஏற்ற 
வீரப்பட்டம்‌ ஆகும்‌ ?' என்று முழக்கம்‌ செய்தார்‌. 


5. மீண்டும்‌ பகை 

கும்பினியார்‌ படை கயத்தாறு அடைதல்‌ 
தான்‌ அனுப்பிய படைவீரரை முறியடித்துவிட்டு ஊமைத்துசையும்‌ 
புரட்சி வீரரும்‌ தப்பிவிட்டனரே என்று வெள்ளயர்‌ தளபதி மனம்‌ 
புழுக்கினான்‌. சிஹழைக்கூடம்‌ சென்று நடந்தவற்றை விவரமாக 
அறிந்து எற்றங்கொண்டு இராணுவத்‌ தலைவர்களுக்கு ஆனைகள்‌ 





அதவம மயக்கவியல்‌ தலைகடடவுவவைகு எக ண வை வக வெ ன்‌ 
௯ பவழய யவ அவ்கயவை அகட அனைய அவை வயையய் ஆவை படபட வனையவய வசட பட்டதை படமடயையடயதவயாளா 





. தஞ்சம்‌ என்று வந்தவனை வஞ்சித்தல்‌ ஆகாது. 
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டவ அவ ய டவணைவவையடடடவை ம அனை 
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அனுப்பி, விரைவில்‌ போர்‌ வீரரைக்‌ கயத்தாற்றுக்குக்‌ கொண்டுவரு 
மாறு பணித்தான்‌. சீவலப்பேரி, சங்கர நயினார்‌ கோ.மில்‌ என்னும்‌ 
இடங்கஸிலிருந்த படை வீரருடன்‌ மேஜர்‌ ஷெப்பாடு என்பான்‌ கயத்‌ 
தாற்றை யஷடங்தான்‌. பாளையம்கோட்டையிலிருக்து மேஜர்‌ மெக்‌ 
காலே தன்‌ படை வீசருடன்‌ அவ்விடம்‌ சேக்தான்‌. கயத்தாறு 
என்பது திருகெல்வேலிக்கு வடமேற்கே இருபது மைல்‌ தொலைவிலுள்‌ 
ளது. வெள்ளையரிடம்‌ மீரங்கப்‌ படை, குதிரைப்படை, காலாட்படை 
ஆகிய முப்படைகளுமிருந்தன. 


பாஞ்சை வீரர்‌ கும்பினிப்‌ படையை வளைத்துக்கொள்ளுதல்‌ 


கயத்தாற்றிலிருந்து பாஞ்சாலங்குறிச்சிக்கு நான்கு மைல்‌ தொலை 
விலுள்ள குலையநல்லாருக்கு வெள்ளையர்‌ விடிவதற்கு முன்‌ வந்து 
சேந்தனார்‌. அங்கே கூடாரங்கள்‌ அமைத்துக்கொண்டு இளைப்பாற 
அமர்ந்தனர்‌, படைவீரர்‌ தமது பாடி வீடுகளில்‌ உண்டுகளித்து 
உ௰௫கஇியிருக்தனா, இதையறிந்த” ஊமைத்துரை இடைவழியிலேயே 
பகைவரை வேருடன்‌ களைய எண்ணினர்‌. பலவித போரக்கருவி 
களுடன்‌ ஆயிரம்‌ போர்‌ வீரா ஓட்டமும்‌ நடையுமாக வெள்ளையர்‌ 
பரசறை நோக்கி விரைந்தனர்‌. கூடாரம்களை காற்புறமும்‌ வளைத்துச்‌ 
கொண்டனர்‌. திகைத்து மின்ற பகைவர்‌ விரைவாகத்திரண்டு போரிட 
முளைகங்தனர்‌. ்‌ 
பாஞ்சை வீரர்‌ தம்‌ கோட்டையை யடைதல்‌ 

பாஞ்சை வீரர்‌ வேல்கொண்டு தரக்கவே கும்பினிப்‌ படை வீரா்‌ 
வெடஒிகளைத்‌ தொடுத்து விடுத்தனா, குண்டுமாரியைப்‌ பொருட்‌ 
படுத்தாமல்‌ குதிரைப்‌ படைகளை ஊடுருவிச்சென்று வேல்களாலும்‌, 
கம்புகளாலும்‌ பலரைக்‌ குத்திக்‌ கொண்று பாஞ்சைப்‌ பீடைலீசர்‌ 
மூர்க்கமாகப்‌ போரிட்டனர்‌. வெள்ளையரின்‌ குண்டுகளுக்குப்‌ பல்‌ 
பாஞ்சை வீரர்‌ பலியாயினர்‌. அதனால்‌ நெடுகேரம்‌ எதிர்த்துப்‌ போரிட , 
முடியாமல்‌ பாஞ்சையர்‌ கோட்டையை நோக்கிச்‌ சென்றளா. சிறிது 
கேரத்தில்‌ கடுஞ்சேதம்‌ விளவித்த பாஞ்சை வீரரின்‌ ஆ்‌.றலைக்‌ கண்டு 
வெள்ளையர்தளபதி மருண்டான்‌. இரவு முழுதும்‌ கண்‌ மூடாமல்‌ 
காத்து நின்றான்‌. 
தளபதியின்‌ திகைப்பு 

பொழுது புலாந்தது. கும்பினிப்‌ படைவீரர்‌ காலைக்கடன்களை 
முடித்துக்கொண்டு அணியணியாகப்‌ பாஞ்சையை கோக்க நடந்தனர்‌. 
பாஞ்சைக்‌ கோட்டையைத்‌ தளபதி கண்டான்‌. இகைத்து நின்றான்‌. 
தான்‌ காண்பது கனவோ என மருண்டான்‌. அக்காட்ட அவனைத்‌ 
இடுக்கடச்‌ செய்தது. தரைமட்ட மாக்கப்பட்ட கோட்டை மறுபடியும்‌ 
விறுடன்‌ விளக்யேது. அரண்களில்லாத ஈகரை எளிதில்‌ 5௮ ந்து 
கொள்ளலாம்‌ என்று மனப்பால்‌ குடித்த தளபதி, வலிய அரண்களைகீ 
க்க அ ப பப பயப பப பபப 


தணிக்த வில்தான்‌ தைக்கும்‌. 


௬௮ 
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௨௯ வய பவை வெலை அவபவகம்‌ வதனம்‌. 





க்கள்‌ ள்‌ சக்க கக வக்‌ ்‌ 
கண்டதும்‌ மதிமயக்க நின்றான்‌. (அரண்களும்‌ கோட்டையும்‌ எவரும்‌ 
கம்பமுஒயாத வேகத்தில்‌ அமைக்கப்பட்‌ டி.ருந்தன' என்று ஒரு படைத்‌ 
தலைவன்‌ புகழ்ந்து கூறியுள்ளான்‌. 


களபதியின்‌ முடிவு--கும்பினிப்‌ படையினர்‌ பின்‌ வாங்குதல்‌ 


கோட்டைக்கு ஒரு மைல்‌ தொலைலில்‌ ஒட்டப்பிடாரம்‌ என்னும்‌ 
ஊருக்கு ௮ருல்‌ பாசறை யமைத்துக்கொண்டனர்‌. தளபதி ஒரு 
மேட்டின்‌ மீது ஏறி தொலைப்‌ பார்வைக்‌ கருவியின்‌ உதவியால்‌ 
கோட்டையைக்‌ கூர்ந்து கவனித்தான்‌. ஏறக்குறைய இரண்டாயிரம்‌ 
போர்வீரர்கள்‌ ஆயுத பாணிகளசக உறுதியுடனும்‌ ஊக்கத்துடனும்‌ 
நிற்பதைக்‌ கண்டு வியந்தான்‌. 


ஒ.ற்றாகள்‌ வணிகரபோல மாறுவேடம்‌ பூண்டு கோட்டைக்குள 
புகுந்து அங்குள்ள நிலைமையை அறிந்து விளக்கினா. (கொத்தளக்களி 
லம்‌ வெளியிலும்‌ காணப்படும்‌ படைவீரர்‌ போல்‌ இருமடங்கு போர்‌ 
வீரா ஆயுதபாணிகளாக உட்புறம்‌ உள்ளனர்‌. அவர்கள்‌ பேரை 
ஆவலோடு எதிர்பரர்க்இன்றனர்‌. எல்கும்‌ போர்க்கருவிகள்‌ குவிந்து 
கிடக்கின்றன” என்ற ஒற்றர்‌ உரைகேட்ட மெக்காலே மனந்தளசக்து 
இரும்பிவிட முஒவுசெய்தான்‌. கோட்டைமேல்‌ படையெடுப்பதுபோல்‌ 
பாவனைக்‌ காட்டிப்‌ பகைவரை ஏமாஜ்றிச்‌ சேதமின்றிச்‌ செல்லும்படி 
உத்தரவிட்டான்‌, போரின்றிப்‌ பின்வாம்கும்‌ வெள்ளையரைக்‌ கண்டு 
பாஞ்சை வீரர்‌ வெகுண்டெழுந்தனர்‌. அவர்களைப்‌ பின்‌ தொடரந்து 
கடும்‌ போரிட்டனர்‌. இரவில்‌ இனம்‌ தெரியாமையால்‌ பரஞ்சை வீரா 
பிறகு தம்‌ கோட்டையை யடைந்தனர்‌. 


ஊமைத்‌ துரைமேல்‌ €மைத்துளை எடுத்த படையெடுப்பு ஈகைப்‌ 
புக்கு இபமாமிற்று, வெள்ளையர்‌ தளபதி நாணத்தினால்‌ தலை குனிக்‌ 
தான்‌. எனினும்‌ கும்பினித்‌ தலைவருக்கு நிலைமையை விளக்கி வெவ்‌ 
வேறிடகவ்களிலிருந்து படைகளை வரவழைத்துக்‌ குவித்தான்‌. வெள்ளை 
வரின்‌ ஆயுதங்கள்‌ பலவற்றைப்‌ பாஞ்சையர்‌ கைப்பற்றிக்‌ கொண்ட 
னர்‌. இவ்வாறு மீண்டும்‌ போர்புரிய ஆயத்தம்‌ செய்தனர- 


0. தூத்துக்குடியில்‌ பாஞ்சை வீரர்‌ 

பாஞ்சையர்‌ போர்க்‌ கருவிகளைத்‌ திரட்டுதல்‌ 

ஊமைத்துரை இரவும்‌ பகலும்‌ விழிப்புடனிருந்து தேவையான 
அசண்களை அமைத்தாா. படைகளைப்‌ பலப்படுத்தினா. முதலில்‌ 
பாளையக்காரரிடமிருக்து பறித்த ஆயுதங்களை வெள்ளையர்‌ சிந்து பூக 
குதையிலும்‌, ஸ்ரீ வைகுண்டத்திலும்‌ சேமித்து வைத்திருந்தனச. 
ஊமைத்‌ துரையின்‌ ஒரு படை, அவ்வாயுதஙக்களுக்குக்‌ காவலாக 
இருந்தவரை விரட்டிவிட்டு அவற்றை மீட்டு வந்தது, போர்க்கருவி 
களைக்கண்ட மன்னரும்‌ வீரரும்‌ புதிய வலிமை பெற்றனர்‌. ௮ண்‌ 


வு 


வ வலிவ்வ்‌ வம அம்வெய்வைம்‌ 


தண்ணீரில்‌ விளைந்த உப்பு தண்ணீரில்‌ கரைய வேண்டும்‌. 





ஊமைத்துரைத்‌ துணைவன்‌ 89 


ஓ 
னைக்‌ கொன்றவர்‌ மீது வஞ்சம்‌ தீர்க்க முனைந்தனர்‌. பலதிட்டகி 
களில்‌, பகைவரிடமிருந்து போர்க்கருவிகளைக்‌ கவர்வது ஒரு முக்கிய 
மரன:- திட்டமாகும்‌. ள்‌ 
கட்டல்‌ ரூடியில்‌ கைகலப்பு 

இச்சமயத்தில்‌ பாஞ்சையைச்‌ சோந்த காடல்‌ குடி. என்னும்‌ கிரா 
மதத்தைக்‌ கைப்பற்ற கும்பினியார்‌ ஒரு படையை அனுப்பினார்கள்‌. இச்‌ 
செய்தியை முண்கூட்டியே அறிந்திருந்த ஊமைத்துரை தம்‌ படை 
வீரரை அங்கு அனுப்பினார்‌. அப்படையை எதிர்பாராத கும்பினிப்‌ 
படை உறுதி குலைந்த நிலையில்‌ போர்‌ மூண்டது. நாட்டு விடுதலைப்‌ 
போரில்‌ உயிருக்‌ குத்துணீந்து வுறுதியுடன்‌ போராடும்‌ பாஞ்சைய 
வீராக்குக்‌ கும்பினிப்‌ படை புறங்காட்டி ஓடிப்‌ பாளையங்கோட்‌ 
டையையடைந்தது. பிறகு பாஞ்சைப்‌ படை. வீரர்‌ ஸ்ரீவைகுண்டத்‌ 
தைக்‌ கைப்பற்றினர்‌, அதனைய றிந்த கும்பினித்‌ தலைவன்‌ ஒரு படையை 
எவினன்‌. அதுவும்‌ மின்‌ வாங்கச்‌ சென்றது. 


காளுக்கு நாள்‌ பகை வளர்ந்து கொண்டே போயிற்று, வெள்ளை 
யரில்‌ கடுகிலை யுணாச்சியுடையோர்‌ சிலர்‌ பாஞ்சைத்‌ தலைவருடன்‌ 
பகைமை வளர்த்துக்கொண்டது தவறு என்று கருதினார்‌. 


பாஞ்சையர்‌ தூத்துக்குடியைத்‌ தாக்குதல்‌ 

பாஞ்சாலக்குறிச்சிக்குத்‌ தென்குழக்கில்‌ பதினேழு கல்‌ தொலைவில்‌ 
தூத்துக்குகி உள்ளது, அதில்‌ கும்பினியார்‌ ஒரு கோட்டை கட்டி, 
யிருந்தனா்‌. அதில்‌ பண்ட சாலைகள்‌ பல இருந்தன. அது தெண்‌ 
னிந்தியாவில்‌ ஆங்கில ஆட்சிக்கு ௮ரண்போல்‌ அமைந்திருந்தது. 
ஆகவே ஊமைத்துரை ஒரு சிறந்த படையை அனுப்பினார்‌. இரவில்‌ 
புறப்பட்ட அப்படை விடியுமுன்‌ தாத்துக்குடியையடைந்தது, பேசா 
வீரர்கள்‌ கோட்டையை நான்கு பக்கங்களிலும்‌ சூழ்ந்து கொண்டனர்‌, 
பாஞ்சையரின்‌ தாக்குதலால்‌ பகைவர்‌ பறந்து சென்றனா, கும்பினிப்‌ 
படைத்தலைவன்‌ பாஞ்சையரால்‌ கைது செய்யப்பட்டான்‌, கோட்டைக்‌ 
குள்‌ இரும்த போர்க்கருவிகளைப்‌ பாஞ்சையர்‌ தமதாகீகிக்கொண்டனா 


சிறைப்பட்ட வெள்ளை வீரனுக்கு விடுதலை 

கைது செய்யப்பட்ட படைத்‌ தலைவன்‌ கதிகலகங்கினுன்‌. உயிர்‌ 
போய்விடும்‌ எண்று உள்ளம்‌ கலங்கினான்‌. அவனுக்கு கம்‌ காட்டு 
மொழி தெரியாது. அவன்‌ மணமாகாத வாலிப வயதினன்‌. அவ 
னதுநிலையைக்‌ கண்ட பாஞ்சைப்‌ படைத்தலைவன்‌ அவனுக்கு யாதொரு 
துன்பமும்‌ கேரக்கூடாது ன்று ஆணை.மிட்டான்‌. ''உம்மை விடுதலை 
செய்தால்‌ இப்போகே உமது காட்டுக்குச்‌ செல்வீரா 2?'' என்று கேட்‌ 
டான்‌. அவலும்‌ தலையை யசைத்துத்‌ தன்‌ உடன்பாட்டைத்‌ தெரிவித்‌ 
தான்‌. உடனே அவன்‌ ஒரு மீன்‌ பிடிக்கும்‌ தோணியில்‌ ஏற்றிக்‌ கடல்‌ 
வழியாக அனுப்பப்பட்டான்‌. 


 வெலலவாளா அணக. 
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டட 

இச்சம்பவம்‌ பற்றி ஆங்கிலேயன்‌ ஒருவன்‌ தன்‌ குறிப்புரையில்‌ 

ப பகைவர்‌ படைத்‌ தலைவனைப்‌ பரிவுடன்‌ நடத்தி, படகிலேற்றி யனுப்பி 

யது பாஞ்சை வீரரின்‌ பெருக்தன்மையைக்‌ காட்டுகிறது ' என்று புகழ்க்‌ 

துள்ளான்‌. பகைவரும்‌ புகழ்ந்து போற்றும்‌ உயர்ந்த பண்பு பாஞ்சை 
யரிடம்‌ ௮மைந்திருந்தமை போற்றத்‌ தக்கதாகும்‌. 


1. கருணைக்‌ கடல்‌ 


தூத்துக்குடியில்‌ கும்பினித்‌ தலைவன்‌ சிறைப்படுதல்‌ 

தூத்துக்குடியில்‌ வெள்ளையர்‌ பணிந்த பின்‌ பாஞ்சைப்படை வீரச்‌ 
பண்டசாலைகஆ£ாக்‌ கைப்பற்றினர்‌. அவற்றுக்குத்‌ தகுந்த காவலை 
அமைத்துஸிட்டுப்‌ பல இடங்களைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டுவந்தனர. அப்‌ 
போது ஒரு மாளிகையைக்‌ கண்டு அதனுள்‌ புகுந்தனர்‌. அதனுளதான்‌ 
பாக்கட்‌ (0கஹஐ0%) என்ற கும்சினித்‌ தலைவன்‌ மறைந்திருந்தான்‌, 
அவனுக்கு அப்போது முப்பத்தெட்டு வயது, கொள்ளை கொண்ட 
பொருள்களுடன்‌ அவனையும்‌ தம்முடன்‌ கூட்டிக்‌ கொண்டு பாஞ்‌ 
சையை கோக்க வெற்றி முழக்கத்துடன்‌ விரைந்து சென்றனர்‌. 
வெள்ளைத்துரை சைதியரகி வருவதைக்காண மக்கள்‌ திரண்டனர்‌, 
பாஞ்சைப்‌ படைத்தலைவனுக்கு மக்கள்‌ ஆங்காங்கே மலர்மாலை சூட்டி 
மரியாதை செய்தனர்‌, 


ஊமைத்துரையின்‌ மனப்பண்பு 

சிறைப்பட்ட எமைத்துரை ஊமைத்துரைமுன்‌ கொணர்ந்து 
கிறுத்தப்பட்டான்‌. அரசனைக்‌ கண்ட அயலான்‌ சோர்ந்து காணி 
நின்றான்‌. அவன்‌ நிலையுணாந்த அரசர்‌ அவன்பால்‌ இரக்கப்‌ கொண்‌ 
டார்‌. அவருக்கு என்றுமே வெள்ளையர்‌ மீது வஞ்சம்‌ இல்லை. 
வெள்ளையரின்‌ ஆட்சி வெறியை மட்டுமே வெறுத்தரா. ஆகவே அவர்‌ 
வெள்ளாயனை அவமதிக்கவில்லை. மாறாக ௮அவன்பரல்‌ அன்பு செலுத்‌ 
தினா, (நீர்‌ அஞ்சவேண்டாம்‌. உமக்கு யாதொரு துன்பமும்‌ நேராது 
கும்பிவியாரின்‌ ஆட்சி ஒழிந்தபின்‌ உம்மை உம்‌ நாட்டுக்கு அனுப்பி 
விடுவோம்‌. நீர்‌ அதுவரை எம்மூடன்‌ இருக்கவேண்டும்‌ ” என்று 
அடைக்கலம்‌ அளித்துச்‌ இறைமில்‌ அடைத்து வைக்குமாறு கட்டளை 
யிட்டா£. சிறையில்‌ வைக்கப்பட்ட வெள்ளைத்துரையின்மீது மன்‌ 
னர்‌ மனைவி சவுந்தரவடிவு பெரிதும்‌ இரக்கம்கொண்டு அவனைப்‌ 
பரிவுடன்‌ நடத்துமாறு சிறைக்காவலருக்கு ஆணையிட்டாள்‌. 
வெள்ளை மாதின்‌ துணிவு 

மேரிவிஜேலா என்பவள்‌ பாஞ்சைச்‌ சிறை.மிலடைபட்ட வெள்ளை 
யரின்‌ மனைோவிபாவாள்‌, அவள்‌ தன்‌ கணவனுக்கு கோந்த துன்பத்‌ 
தைக்‌ கண்டு துடித்தாள்‌. என்ன செய்வதென அறியாது திகைத்தாள்‌. 
பின்‌ ஒழுவாறு மனம்தேறி பாஞ்சாலங்குறிச்சி சென்று தன்‌ கணவனை 


சர்‌ மவ அவவை 
அப்சல்‌ வதய வவ வயா வட 
வவமய் ய அவம்‌ 














தண்ணீர்‌ வெந்தீரானுலும்‌ நெருப்பை அவிக்கும்‌. 
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மீட்க எண்ணினாள்‌. ஆங்கிலேயர்‌ எவரும்‌ உடன்வர மறுக்கவே, 
அவள்‌ தனிமையாகவே கால்கடையாகப்‌ பாஞ்சையை அடைந்தாள்‌. 
கோட்டையுட்‌ புக அனுமதியும்‌ பெற்றாள்‌. 

ச ட 


கோமகன்‌, துரையை வீடுதலை செய்தல்‌ 


கோட்டையுள்‌ சென்ற ௮ம்‌ மங்கை மன்னவரைக்‌ கண்டு வணம்‌-; 
இக்‌ கண்ணீர சந்தி நின்றாள்‌, தனக்கு மங்கலப்பிச்சை யருளுமாறு 
வேண்டினாள்‌. அவள்‌ நிலையைக்‌ சண்ட கோமகன்‌ மனமுருக அபயம்‌ 
அளித்து, அருகிலிருந்த இருக்கையில்‌ அமாத்தினான்‌. சிறையிலிருந்த 
துரையை அழைத்து வருமாறு ஏவலரை யனுப்பினான்‌, சபைக்கு 
வத்த ஆங்கிலேயன்‌ தன்‌ மனைவியைக்‌ கண்டு ம௫இழ்க்தான்‌. எனினும்‌ 
தன்‌ நிலைக்கு நாணினான்‌. ஊமைத்துரை அவ்விருவரையும்‌ அருகில்‌ 
௮ழைத்து ஆறுதல்‌ கூறிப்‌ பாலும்‌ பழமும்‌ உண்ணச்‌ செய்தார்‌. ௮ம்‌ 
மக்கைக்குப்‌ பட்டாடை யொன்று பரிசளித்து (உனக்காக உன்‌ கண. 
வனை விடுதலை செய்கிறேன்‌?” என்று சென்னார்‌. காம்‌ மீளமாட்‌ 
டோம்‌ என்று நினைத்திருந்த ஆங்கிலேயன்‌ அம்மொழி கேட்டு வியந்‌- 
தான்‌. 


கைதியிடத்திலும்‌ கருணை 

பாஞ்சை மன்னா அவ்வெள்ளையனைச்‌ சிறை செய்தபோழுது: 
அவனிடமிருந்து கவர்ந்த பொருள்களை யெல்லாம்‌ அவனிடமே 
கொடுத்து, ஒரு பெட்டிவண்டியில்‌ கணவசையும்‌ மனைவியையும்‌ 
ஏற்றித்‌ தகுந்த காவலுடன்‌ தாத்துக்குடிக்கு அனுப்பினா. கைதிீடத்‌ 
திலும்‌ கருணை காட்டிய மன்னனை வெள்ளையரும்‌ புகழ்ந்தனா. 
இவற்றை நினைக்கும்போதெல்லாம்‌ ௩ம்‌ நாட்டவர்‌ உயாந்ந பண்பு: 
நம்மை உடல்‌ சிலிரக்க வைக்கன்‌ மது. 


8. படுகளம்‌ 


ஊமைத்துறையின்‌ ஆட்சி 

ஊமைத்துரை கும்பினியாரின்‌ ஆட்சியை ஒழிப்பதில்‌ கண்ணும்‌ 
கருத்துமாக இருர்தாரேனும்‌, தமது ஆட்சிமுறையிலும்‌ கவனம்‌ 
செலுத்தினர்‌. தாம்‌ கைப்பற்றிய இடங்களில்‌ பாதுகாப்புக்காகப்‌ 
படைகளை அமர்த்தினா்‌. குடிகளுக்கு யாதொரு இடையூறும்‌ செய்யக்‌ 
கூடாதெனத்‌ தம்‌ ஊழியர்களுக்குக்‌ கட்டளையிட்டார்‌. பாஞ்சரலக்‌ 
குறிச்சி ஜமீனைப்‌ பத்துப்‌ பிரிவுகளாக்க ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ ஒவ்வொரு 
தலைவனை கி.பமித்து அரசியலை நடத்தினா. பாஞ்சையில்‌ போர்க்கருவி' 
கள்‌ வந்து குவிந்த வண்ணமிருந்தன, பல விடங்களில்‌ போராச்கருவி 
கள்‌ செய்யத்‌ தொழிற்சாலைகள்‌ அமைச்கப்பட்டன., 


தந்‌ைத எவ்வழி மைந்தன்‌ அவ்வழி. 


யம அவப்ப்ம்‌ பலே ம்ம்ம்ம்‌ ப. பேய்மகள்‌ 
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தெவதசைணை டவ்‌ பப. பய வவகவ தையலகம்‌ அப ய செய பவள வன. 





மெய்க்‌ வச பட. மொலை வயப்‌ ண கடவ க 





ஒற்றார்ரலம்‌ செய்தியறிதல்‌ 

ஊமைத்துரை மாசி மரதம்‌ சிவராத்திரி யன்று தம்‌ குல வழக்கப்‌ 
படி சக்கதேதவியை வணக்கிய பின்‌ அரங்கமால்‌ என்னும்‌ மாளிஸ்க 
பீல்‌ சபைஷயக்‌ கூட்டினார்‌. தளபதிகள்‌ பலர்‌ அங்குக்‌ கடடியிருந்த 
னா. பகைவரை வேரறுத்து காட்டில்‌ ஈல்லாட்சி நிறுவவேண்டு 
மென்றும்‌, மாற்றானின்‌ படைப்‌ பலங்களை ஒற்றரகூலம்‌ அறிதல்‌ 
வேண்டுமென்றும்‌, தகுந்த போர்க்‌ கருவிகளுடன்‌ படைகளைப்‌ பலப்‌ 
படுத்தவேண்டுமென்றும்‌ ௮ச்சபை முடிவுசெய்தது, அதன்பதியே பல 
ஊர்களிலிருந்து ஆறாயிரத்து எண்ணாறு வாலிபர்‌ பாஞ்சையில்‌ கூடி. 
னர்‌. அவர்களுக்குச்‌ சிறந்த முறையில்‌ படைக்கலப்‌ பயிற்சி யளிக்‌ 
கப்பட்டது. ஒற்றர்கள்‌ வெள்ளையர்‌ பெரியதொரு போருக்கு ஆயத்‌ 
தம்செய்து -கொண்டிருப்பதையும்‌, எட்டையபுரத்தார்‌ அவர்களுக்கு 
உதவி புரிவதையும்‌ அறிந்துவந்து சொன்னார்கள்‌. 
எட்டப்ப நாயக்கரின்‌ துரோகம்‌ 

எட்டைய புரத்தரசர்‌ எட்டப்ப காயக்கா ;கும்பினியாரின்‌ தூண்டு 
தலால்‌ பாஞ்சாலவ்‌ குறிச்சியாரிடம்‌ கடும்பகை கொண்டிருந்தார்‌. 
ஊமைத்துரசையின்‌ வவிமைஅவர்க்கு௮ச்சத்தை விளைவித்தது. அண்ண 
னுக்குத்‌ தான்‌ செய்த கொடுமைகளுக்குத்‌ தம்பி வஞ்சம்‌ தீரத்துக்‌ 
கொள்ளக்கூடும்‌ என்று அஞ்சினார்‌. ஐந்தே காட்களில்‌ அரிய பல 
செயல்களைச்‌ செய்து பெரிய கோட்டையை அமைத்துப்‌ பல்லாயிரம்‌ 
பேசாவீரரைத்‌ திரட்டி மின்ற ஊமைத்துரையின்‌ ஆற்றலைக்‌ கண்டு 
. எட்டையப்பர்‌ பொறுமையும்‌ அச்சமும்‌ கொண்டார்‌. அவரிடம்‌ படை 
வீரரேோர போர்க்‌ கருவிகளோ சேனைத்‌ தலைவரோ இல்லை. கலெக்ட 
ரைக்‌ கண்டு பேசியதன்‌ விளைவாகப்‌ போர்க்கருவிகளும்‌, வெடிமருக்து 
களும்‌ பெற்றார, கும்பினியார்க்கு அவசியமான பொழுதெல்லாம்‌ 
உதவ வேண்டும்‌ என்ற நிபந்தனையின்‌ பேரில்‌ அவா இவ்வதவிகளைப்‌ 
பெற்றார்‌. பிறகு அவர்‌ படை வீரர்களைத்‌ திரட்டிப்‌ பயிற்சி அளித்தார்‌. 
கும்பினியரர்‌ ஊமைந்துரையின்‌ மீது படையெடுத்கும்‌ கால இவலு 
டன்‌ எதிர்பார்த்து கின்றார்‌. அமக்த காளும்‌ வந்தது. 


கும்பினிப்‌ படை பாஞ்சையை நோக்கிப்‌ புறப்படுதலும்‌ பாஞ்சை 

வீரர்‌ இடை வழியில்‌ தாக்குதலும்‌ 

முன்போல்‌ தோல்லியடையக்‌ கூடாதென்ற கோக்கத்துடன்‌ தள 
பதி மெக்காலே எச்சரிக்கையாகப்‌ பல திட்டக்ககா அமைத்தான்‌. 
பதினெரு வெள்ளையர்‌ படைத்‌ தலைவர்களாக இருந்தனர்‌. மார்ச்சு 
மாதம 80-ஆம்‌ காள்‌ கும்பினிப்‌ படை பாஞ்சையை நோக்கப்‌ புறப்பட்‌ 
டது. ஒட்டரம்பட்டி யென்னும்‌ ஊரையடைந்து காலை உணவு, அருக 
தனா. வெள்ளையர்‌ படை திரண்டு வருவதை ஒற்றா மூலம்‌ அறிந்த 
ஊமைத்துரை எழுநூறு போர்‌ வீரரை ஆயுதபாணிகளாக அனுப்ப, 
கள்ளிரவில்‌ அவாகள்‌ புறப்பட்டு இடைவழி.பில்‌ மறைந்து கொண்ட 





லை கலனை மெனக்‌ வெய்ப்பயயவ சமல. பட. பட ப பப பபப பட்டய ப பய்ப்புப பெப்டம்‌ பயப்‌ பபயமவயகம்‌ 


கம்பி உடையவன்‌ அம்பிற்கு அஞ்சான்‌. 
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னார்‌. மறுநாள்‌ மாலை அவ்வழி வந்த கும்பினிப்‌ படையைப்‌ பாஞ்சை 
வீரா வளைத்துக்‌ கொண்டனர்‌. கும்பினிப்படை திகைத்து கின்‌ றது. 
பிறகு பஞ்சை வீராமீது குண்டு மாரி பொழிந்தது. 

ஃஇன்றைக்‌ கிருந்தாலும்‌ நாளைக்‌ கிருந்தாலும்‌ 

என்றைக்குமே ஒரு நாள்‌ இறப்போம்‌ 

அன்றைக்குச்‌ சாவதை இன்றைக்குப்‌ போரினில்‌ 

ஆக்கியமர்வதே பாக்கியமாம்‌ ?? * 
என்ற உறுதியுடன்‌ பாஞ்சை வீரர்‌ போரிட்டனா. பீரக்கித்‌ தாக்சூ. 
தலில்‌ மாண்டவர்‌ போக மற்றவர்‌ மீண்டு பாஞ்சைகீகுச்‌ சென்றனா. 
கும்பினிப்படை பாஞ்சைக்கு வடமேற்கே பசுவந்தனை என்னுமூமை 
யடைந்து பாடி. யமைத்துக்கொண்டு தங்கியது. அவ்விட்த்தில்‌ எட்டப்பா 
நாய்க்கர்‌ தமது படையுடன்‌ வந்து கலந்துகொண்டாா. பாஞ்சைக்‌ 
கோட்டையைக்‌ கண்டதும்‌ வெள்ளாயரில்‌ சிலா 'மண்கோட்டை' 
என்னு எள்ளி நகையாஒினர்‌, ஆனல்‌ மெக்காலே அக்கோட்டையின்‌ 
வலிமையை எடுத்துக்‌ கூறியபின்‌ அவர்கள்‌ வியப்படைந்தனா, ௮கீ 
கோட்டைக்கு வடமேற்கே ஒரு மைல்‌ தாரத்தில்‌ உள்ள ஆத்த. 
லோடை என்னுமிடத்தில்‌ பாசுறைகளை அமைத்துக்‌ கும்பினிப்படை 
கள்‌ தங்கின, க 
படைகளின்‌ ஆயத்தம்‌ 

கும்பினிப்படைத்‌ தலைவனாகிய ஜெனரல்‌ வெல்ஷ்‌ என்பவண்‌ 
பாஞ்சைக்கோட்டையை ஜீப்ரால்டரோமு ஒப்பிட்டுப்‌ பாராட்டினாண்‌. 
பாஞ்சையைவென்றால்‌ தென்னாடு முழுதும்‌ தம்‌ ஆட்சிக்குக்‌ 8ீழ்படியும்‌ 
என்பதே அவன்‌ அவ்வாறு கூறியதன்‌ உட்பொருளாகும்‌, கோம்‌. 
டையை உடைத்தெறிந்தாலன்றி ஊமைத்துரை வெல்லமுடியர 
தென்பதை யறிந்த வெள்ளையர்‌ கோட்டைக்கு மேற்கிலும்‌ வடக்கிலும்‌ 
சிறிது தொலைவில்‌ இரண்டு மண்மேடுகள்‌ அமைத்துப்‌ பெரிய மீரக்க 
களை நிறுத்தினா; வெடி மருந்துகளும்‌ குண்டுகளும்‌ ஆக்காக்கே 
குவித்து, வைக்கப்பட்டன. படை வீரர்‌ அணிவகுததுத்‌ தலைவனின்‌ 
ஆணையை எதிர்கோக்கியிருந்தனர்‌. 

பாஞ்சையரும்‌ கோட்டை மதிலின்‌ உட்புறத்தில்‌ பேரக்‌ கருவி 
களைக்‌ குவித்தனர்‌. கொத்தளச்களில்‌ பழுதடைந்த மீரக்ககளும்‌, 
போர்க்‌ கருவிகளும்‌ குவிக்கப்பட்டிருந்தன, கவண்‌ குறிக்கான 
இரும்புக்‌ குண்டுகளும்‌, கல்‌ கூடைகளும்‌ மதில்‌ மீது ஆங்காக்கே 
வைக்கப்பட்டன, கான்கு மூலைகளிலும்‌ ஈயத்தையும்‌ செம்பையும்‌ 
உருக்குவதற்கும்‌, அந்த ஆனல்‌ குழம்பைப்‌ பகைவர்‌ மீது அள்ளி வீச 
வும்‌ தேவையான கொப்பரைகளும்‌, தட்டுகளும்‌ வைத்தனர்‌. படை 
வீரருக்குத்‌ தேவையான போர்க்‌ கருளிகளை விரைர்து கொடுப்ப;தழ்‌ 
கென்று பரண்கள்‌ அமைத்தனர்‌. மதிலுக்கு வெளியே ஒரு முள்‌ வேலி 
யும்‌ அமைத்தனா. 








ஸல்‌ ம்‌ பய்வவைய மம யமமட பம கவட வைைககை பய 


தலைவலீயும்‌ காய்ச்சலும்‌ தனக்கு வந்தால்‌ தெரியும்‌. 





ஒத்‌ துணைப்பாட விளக்கம்‌ 





வெள்ளை எலிகளை விரட்டு 


வெள்ளையர்‌ ஊமைத்துரையையும்‌ (கட்டபொம்மு என்றே 
அழைத்துவந்தனர்‌. அவர்கள்‌ அந்தப்‌ பெயரைச்‌ சுருக்கமாக (கே 
(லெ) என்று வழங்கினர்‌. ஆக்லத்தில்‌ “கேர்‌ என்ற சொல்‌ 'பூனை 
யென்ற பொருள தருகிறது. பூளை எலிகளை வேட்டை யாடுதல்‌ 
இயற்கையான தல்லவா ? ஆகவேதான்‌ ஊமைத்துரை வெள்ளையரை 
(எலிகள்‌' என்றார்‌. :* வெள்ளை எலிகளை விரட்டு, எதிர்த்தால்‌ கொல்‌” 
என்று வீராக்கு ஆணையிட்டார்‌, ஊமைத்துரையும்‌ போர்க்கோலம்‌ 
பூண்டு நின்றா. 
காட்டை மதிலில்‌ பிளவு 


காலையில்‌ கும்மினிப்‌ படைகள்‌ கோட்டை. மேல்‌ குண்டு மாரி 
பொழிந்தன, ஈண்‌ பகல்‌ வரை கோட்டை மதில்‌ நிலை குலையவில்லை. 
தினையளவு மண்‌ கூட இடிந்து . விழவில்லை. கும்பினித்‌ தலைவன்‌ 
56 இஃதெென்ன மாயக்கோட்டையோ ?' என்று எண்ண 
மிட்டான்‌, எங்கும்‌ இடிமுழக்கம்‌ போன்ற ஒலி யெழுந்தது. 
மாலை நான்கு மணிக்குமேல்‌ வடமேற்கு மதிலில்‌ சிறிதளவு பிளவு 
கண்டது. கும்பினிப்‌ படைவீரர்‌ திரண்டு முள்வேலியைக்‌ கடந்து 
கோட்டைக்குள்‌ செல்ல முனைந்தனர்‌, 


கும்பினிப்படை நிலைகுலைதல்‌ 


மாற்றான்‌ படை உள்ளே நுழைவகைக்‌ கண்ட பாஞ்சையா வேல்‌, 
வாள்‌ முதலிய கருவிகளால்‌ அவர்களைக்‌ சூத்திக்‌ கொல்லத்‌ தொடங்கி 
னர்‌. கும்பினியார்‌ குண்டுகளால்‌ பாஞ்சையர்‌ பலர்‌ மாண்டனர்‌. 
ஏணிமை வைத்து மதில்மேல்‌ ஏற மு.பன்றவர்களைப்‌ பாஞ்சை வீரா 
வல்லயங்களால்‌ குத்தி வெளியே எறிந்தனர்‌. வில்‌ வீரர்‌, கல்‌ குண்டு 
களையும்‌. இரும்புக்‌ குண்டுகளையும்‌ எதிரிகள்‌ மீது எறிந்தனா. பல 
படுகொலைகள்‌ கிகழ்ந்தன. கும்பினிப்‌ படைகள்‌ நிலைகுலைந்தன. 
தளபதி, கலைந்த படைகளை மீண்டும்‌ ௮ணிீவகுத்துப்‌ போரிடுமாது 
ஊக்கினான்‌. 


ஊமத்தூரையின்‌ பெருந்தன்மை 

பகைவர்‌ குண்டுவிச்சுச்குப்‌ பயப்படாமல்‌ பாஞ்சை வீரா போ 
ரிட்டதால்‌ கும்பினிப்‌ படைத்தலைவர்களில்‌ பலர்‌ வெட்டுண்டு சாய்ந்த 
னர்‌. மிகுதிப்‌ படையை மீட்டுக்கொண்டு வெள்ளையர்‌ தளபதி பாச 
ஹையை அடைக்தான்‌. அன்று நடந்த போரில்‌ ஐந்நூறு போர்‌ 
வீரரும்‌, வெள்ளையரில்‌ பலரும்‌ மாண்டன௩ஈ்‌. பலர்‌ படுகாயமடைக்த 
னர்‌. ஒரு ஏிற்றரசனிடம்‌ இவ்வாறு இடர்ப்படுவதற்கு வெள்ளையர்‌ 
தளபதி நாணித்‌ தலைகுனிந்தான்‌. ஊதைதுரை பகைவருக்கு அன்‌ 
நிரவு இன்னல்‌ பல இழைத்திருக்கக்கூடும்‌. ஆனல்‌ அவ்வாறு செய்‌ 
யாத்து அவருடைய பெருக்தன்மையைக்‌ காட்டுகிறது, 


பபற்ற வ அப ட ட ப னப டடட்‌ பம ஆடடடடட ட பபற பப கபட னம னன்‌ மடன்ழட அ பட்டம்‌ அ அமப்ைக யய ண்‌ 


தலை இருக்க வால்‌ ஆடுமா? 
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தத்தக்க து வ வப பபப டப ப்பட ப பிப டப்ப மம்‌ ப பவன வட்ட டயல்‌ பட்‌ ம்‌ 
உ மதிலருகில்‌ தன்படை வீரரின்‌ நாதியற்றுக்‌ கடந்த சவக்களை 
எடுத்துப்‌ புதைக்கக்‌ கருதி.ப வெள்ளையர்‌ தளபதி ஒரு தாதுவனைப்‌ 
பாஞ்சையரிடம்‌ அனுப்பினன்‌. ஒரு இராணுவ அதிகாரி பச்சைக்‌ 
கொடியேந்தி ஒருகடிதத்தடன்‌ கோட்டையை நோக்கிச்‌ சென்றான்‌. 
கோட்டைக்‌ காவலர்‌ அவனை உள்ளே அனுமதித்தனர்‌. ஊமைதுறை 
யைக்‌ கண்டு கடிதத்தைக்‌ கொடுத்தான்‌. கோரியவாழே அனுமதி 
கஇடைத்தது. தாதுவன்‌ திரும்பிவந்து, ஊமைத்துறரையமின்‌ வாய்மொழி 
யைக்‌ கூறினான்‌. உடனே பெரிய குழிகளைத்தோண்டிச்‌ சவங்களைப்‌ 
புதைத்தனர்‌. கல்லறைகளும்‌ கட்டினா. அன்று பகல்‌ முழுவதும்‌ 
சவம்களைப்‌ புதைப்பதிலேயே காலம்‌ கழிந்தது. யாதொரு தடையும்‌ 
சொல்லாமல்‌ சவங்களை யகற்ற அனுமதியளித்த பாஞ்சையதிபரை 
வெள்ளையர்‌ புகழ்ந்தனா, 5: வம்‌ 
உடைப்பட்ட மதில்‌ இரவோடிரவாகக்‌ ' செப்பனிடப்பட்டது. 
வெற்றி பெற்ற களிப்பால்‌ ஊமைத்துரை அயர்ந்திருக்கவில்லை. மது 
நரள்‌ போருக்கு வேண்டியவற்றைக்‌ கவனித்தார்‌. 


9, பாஞ்சையர்‌ வீரம்‌ 


கும்பினித்‌ தளபதியின்‌ திட்டம்‌ 

கும்பினித்‌ தளபதி மெக்காலே ஊமைத்துரையிடம்‌, இருமுறை 
தோல்வியுற்றதை நினைந்து வெட்கினான்‌. தன்னிடமிருந்த படைப்‌ 
பலத்தினால்‌ பகைவரை வெல்ல முடியாது என்று முடிவு செய்தான்‌. 
மற்றுமொருமுறை தோல்வியுற்றால்‌ அது கும்பினியாட்சிக்குச்‌ சாவு 
மணியாகும்‌ என்று அஞ்சினான்‌. ஆகவே கும்பினித்‌ தலைவனுக்குப்‌ 
பாஞ்சையரின்‌ வலிமையைப்‌ பத்றியும்‌, பெரும்படையுடன்‌” மீரகங்கி 
களையும்‌ அனுப்ப வேண்டுமென்றும்‌ எழுதினான்‌, கும்பினித்‌ தலைவ 
னும்‌ தன்‌ படைக்கு ஏற்பட்ட தேரல்வியை நினைத்து வருந்தினான்‌ . 

இக்நிசை;பில்‌ இரண்டு நாட்கள்‌ கழிந்தன. மூன்றாம்‌ நாள்‌ கும்பி 
னிப்படைத்தலைவன்‌ கோட்டைக்குள்‌ உணவுப்பொருள்கள்‌ செல்லாத 
வாது முற்றுகையிட்டான்‌. பகைவரைப்‌ பணியவைப்பதற்கு இதுவே 
சிறந்த வழி என்று ஈம்பினன்‌. இதையறிந்த ஊமைத்துரை வெள்ளை 
யருக்கு வெளியிடக்களிலிருந்து உணவுப்‌ பொருள்கள்‌ வராமலிருக்க 
ஏற்பாடுகள்‌ செய்தார்‌. நாட்டுமக்கள்‌ ஊமைத்துரையின்‌ ஆணையை 
மதித்துக்‌ கும்பினியராக்கு உணவுப்‌ பொருள்களை வழகிக விரும்ப 
வில்லை. படைவீரசே சென்று வாங்கிவருவ்‌ காலங்களில்‌, இடைவழி 
யில்‌ பாஞ்சைவீரர்‌ அவர்களை எதிர்த்து அவம்றைப்‌ பறித்துக்கொண்டு 
சென்றனர்‌. ம்‌ 
கும்பினியார்‌ தம்‌ படை பலத்தைப்‌ பெருக்குதல்‌ 

பல இன்னல்களுக்கிடையிலும்‌ கும்பினிப்‌ படைத்‌ தலைவன்‌ 
உறுதியுடன்‌ கின்றான்‌. சென்னையில்‌ கும்பினித்‌ தலைவராயிருக்த 


அனகை ககக அவனும்‌ வட அண ன்யாகயாதளா.. அனா ம. பவை மய பபச 





தலைக்குத்தலை பெரியதனம்‌ உலைக்கு அரிசி இல்லை. 
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லார்டு எட்வர்டு கிளைவ்‌ என்பவர்‌ படைகளைத்‌ திரட்டி மீரக்ககளைச்‌ 
சேகரித்து கனல்‌ ஆக்னியூ (0010061 ஐய) என்பவர்‌ தலைமை 
யில்‌ அனுப்பினா, புதிய தலைவரைக்‌ கண்ட போர வீரா ஆரவரரம்‌ 
. செய்தனர்‌. மேமாதம்‌ 21-ஆம்‌ தேதி மிரவு இரு தலைவர்களும்‌ கெடு 
கேரம்‌ மேல்‌ செய்யவேண்டியவற்றைப்பற்றி ஆலோசித்தனர்‌. 





ல்‌ வெ அவலை வெ யள்யவை வலத தவைய கையப்‌ யகம்‌ ம்‌ பழய படகை பயம்‌ பளபைய, 


இவ்விவரங்களைக்‌ கேள்வியுற்ற ஊமைத்துரை மனக்‌ தளரவில்லை, 
வெள்ளையர்‌ படைகளைப்‌ பதர்களைப்போல்‌ ஊதி விடுவேன்‌'' என்‌ 
ளா. 
* யிரம்‌ அக்கினிச்‌ சென்னல்கள்‌ வந்தாலும்‌ 
ஆண்டவன்‌ பாஞ்சைமன்‌ அஞ்சாமல்‌ 
பாயும்‌ சிங்கேறுபோல்‌ ஏறிநின்றான்‌ அந்தப்‌ 
பாண்டியன்‌ வீரம்‌ ஆர்‌ கூறவல்லார்‌?”? 
([அத்சினிச்சென்னல்‌ : 010061 கஜய/ 
என்ற காட்டுப்‌ பாடல்‌ ஊமைத்துரையின்‌ உறுதியைப்‌ புலப்படுத்த 
கின்றது, 


பாஞ்‌ை சயர்‌ போராட்டம்‌ 


மே மாதம்‌ 89-ஆம்‌ காள்‌ காலை கோட்டையை கோரக்ூப்‌ மீரங்க 
கள்‌ வரிசையாக நின்றன. குதிரைப்‌ படைகளும்‌ காலாட்‌ படைகளும்‌ 
அணிவகுத்து கின்றன. மலாய்‌ காட்டிலிருந்து வந்த நூற்றைம்பது 
படை வீரர்‌ தனித்‌ தொகுதியாக நின்றனர்‌. கோட்டை தகர்ந்தவுடன்‌ 
அனைவரும்‌ உள்ளே பாய வேண்டும்‌ என்று திட்டமிட்டிருந்தனா. 
காலை ஆறு மணிக்குப்‌ மீரங்கிகள்‌ முழக்கின, பாஞ்சையரும்‌ ஆயுத 
பாணிகளாகத்‌ திகழ்ந்தனர்‌. கோட்டைக்குள்‌ எங்கும்‌ நிலவறைகளை 
யும்‌ சுரங்க வழிகளையும்‌ அமைத்தனர்‌. 

பீரக்ககள்‌ குண்டுகள்‌ பொழிந்த வண்ணமிருர்தன. பாஞ்சையர்‌ 
மதில்களுக்கு ௮ருகல சான்கு மூலைகளிலும்‌ பெரிய குழிகளைத்‌ தோண்‌ 
னார்‌. நண்பகல்‌ வரை மதில்‌ சேதமடையவில்லை, அதன்பின்‌ தெற 
இல்‌ மதில்‌ உடைபட்டு விழுந்தது. உடனே பகைவர்‌ திரண்டு உளளே 
சென்றனர்‌. குழிகளில்‌ பதுங்கு கின்ற பாஞ்சை வீரர்‌ அவர்களைக்‌ 
கூரிய வேல்களால்‌ குத்தி வீழ்த்தினர்‌. இரண்டு வெள்ளைத்‌ தளபதி 
கள்‌ தரையில்‌ சாய்ந்தனா, கொடிப்‌ பொழுதில்‌ முப்பத்திரண்டு 
வீரரை இழந்தமையால்‌ தளபதி, படை வீரரைப்‌ பின்வாம்குமா௮ 
கட்டளையிட்டான்‌. மீண்டும்‌ உறுதியுடன்‌ போர்‌ புரியுமாறு படை 
வீராகளை ஏவினான்‌, 


ச்‌ 
ஒரு பாஞ்சை வீரனது அரிய செயல்‌ 
கடும்‌ வேகத்துடன்‌ பீரக்க வெடிகள்‌ மதிலைத்‌ தகாக்கத்‌ தொடி 
என, மேற்கிலும்‌ வடக்கிலும்‌ மதில்‌ உடைங்கு விழுந்தது. கும்பினிப்‌ 
படைகள்‌ முன்கோக்க வந்தன. இரு திறத்தவரிலும்‌ பலர்‌ இறந்தனா. 





கலையின்‌ எழுத்திருக்கத்‌ தந்திரதால்‌ வெல்லலாமா? 
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அந்நிலை.பில்‌ வாட்போர்‌ புரிந்த ஒரு பாஞ்சை வீரனது இடையில்‌ குண்டு 
பாய்ந்து வாளுடன்‌ தரையில்‌ விழுற்கான்‌, அவன்‌ உயிர்‌ ஊசலாடிக்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌ குதிரையேறி வந்த ஒரு ஆங்கில வீரன்‌ வாகத்‌ 
தனக்குத்‌ கொடுக்குமாறு கேட்டான்‌. அவண்‌ ': குனிந்து வாக்கக்‌ 
கொள்‌' என்றுன்‌, -வெள்ளையன்‌ குனிந்து கையை நீட்டினைனை. உடனே 
பாஞ்சை வீரன்‌ வாளை அவனிடம்‌ கொடுப்பவனைப்போல்‌ பாசாக்கு 
செய்து வெள்ளையனுடைய தலையைச்‌ சவி விட்டதுமன்றி அவன்‌ 
குதிரையையும்‌ குத்திக்‌ கொன்றான்‌. வாளை மண்ணில்‌ மறைத்தான்‌. 
அவன்‌ உயிரும்‌ நீங்கிற்று. பின்‌ கும்பினிப்‌ படைகள்‌ அன்று மாலை 
பாசறையை அடைந்தன. பாஞ்சையர்‌ இரவு முழுதும்‌ உறங்காம 
லும்‌, பீரங்சி வெடிகளைப்‌ பொருட்படுத்தாமலும்‌ கோட்டைப்‌ பாதுகாப்‌ 
புக்களை வலுப்படுத்தினா. , 


10. சாமியைக்‌ காப்பாற்று 

எட்டப்பர்‌ சதிச்‌ செயல்‌ 

ஓ4-5.1801 காலை கடும்போர்‌ தொடக்கிற்று, கோட்டை மதித 
சுவர்‌ அழிந்தது. பாஞ்சை நகரின்‌ மாட மாளிகைகள்‌ தெரறுங்கென. 
மன்னர்‌ மாளிகைகள்‌ தகர்க்கப்பட்டன. வேலியைக்‌ கடந்து உட்‌ 
சென்ற காலாட்‌ படைகளைக்‌ குழிகளில்‌ பதுக்கியிருக்த பாஞ்சையா 
வேல்‌ கொண்டு தாக்கினர்‌. கும்பினித்‌ தளபதி செய்வதறியாது வருக 
தினார்‌. அவ்வேளையில்‌ எட்டப்பார்‌ “உட்பு௰ம்‌ நச்சுப்புகையைச்‌ செலுத்‌ 
இனால்‌ மறைவிடங்களில்‌ பதுங்‌உயுள்ளோர்‌ வெளியே வருவர்‌. பிறகு 
சுலபமாக அவர்களைத்‌ தாக்கலாம்‌' என்று ஆலோசனை கூறினார்‌. 
தச்சுப்புகையால்‌ நேர்ந்த விளைவு 

அவ்வாறே கோட்டையின்‌ காற்புறத்திலும்‌ குழிகளைத்‌ தோண்டி 
அவற்றில்‌ மிளகு வற்றல்களைக்‌ குவித்தனர்‌. சுரைக்‌ குடுக்கைகளில்‌ 
பொடி செய்த வற்றல்களுடன்‌ சில மயக்க மருந்துகளையும்‌ கலக்து 
வெவ்சேறிடக்களில்‌ வைத்தனர்‌. இரவில்‌ வற்றல்களுக்குத தீ வைக்கப்‌ 
பட்டது. சுரைக்‌ குடுக்கைகளுக்கும்‌ தீ வைத்து உள்ளே எறிந்தனா, 
ஊருக்குள்‌ புகை சூழ்ந்தது, பலர்‌ மயக்கமுற்றனர்‌. சிலா மாண்டனா. 
இன்னும்‌ வெடிமருந்துடன்‌ மயக்க மருந்து கலந்த கலவையில்‌ தோய்ந்த 
டீரங்கக்‌ குண்டுகளைப்‌ பாஞ்சையாமேல்‌ ஏவினா. நிலவறை யிலிருகந்த 
பரஞ்சை வீரா வெளியேறினர்‌. வெளியே தலை நீட்டியவாகளைக்‌ 
கும்பினியார்‌ சுட்டனர்‌, கச்சுப்‌ புகையால்‌ மதிமயக்க நின்ற பாஞ்சை 
வீரர்‌ குண்டுகளுக்கு இரையாயினா்‌. உட்புறம்‌ அறுநூறு பாஞ்சை 
வீரர்‌ மாண்டனர்‌. .தயிரவர்‌ வெளியேறியதும்‌ மாண்டனா, எஞ்சி 
யவரைப்‌ பகைவர்‌ துரத்திப்‌ போரிட்டனா.. அன்றைய போரில்‌ 
இறந்தவர்‌ கணக்கலெடக்கார்‌. எக்கும்‌ பிணக்‌ குவியலும்‌, புகை தாற்‌ 
றமுமாகவே இருந்தன. 








தவத்துக்‌ கொருவர்‌ கல்விக்‌ கிருவர்‌, 
1. ௰. 7 820898 : நட1ுஈ 
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பாஞ்சை மகளிர்‌ வீரம்‌ ்‌ 

ஒரு வீர மங்கை வீதியில்‌ ஒரு வெள்ளையன்‌ செல்வதைக்‌ கண்டு 
குறிபார்த்து அவன்மீது ஒரு வேலை எறிந்தாள்‌. அவன்‌ உடனே வீழ்ந்து 
இறக்தான்‌. அம்மங்கையும்‌ ஒரு ஈட்டியால்‌ தன்னைத்தாணேகுத்திக்‌ 
கொண்டு மடிந்தாள்‌. பகைவர்‌ நகருக்குள்‌ புகுந்தனர்‌ என்‌ றறிந்த மக 
ளிர்‌ தற்கொலை செம்துகொண்டனர. 


வெற்றி கொண்ட வெள்ளையர்‌ படைத்‌ தலைவர்கள்‌ பாஞ்சை வீர 

ரின்‌ ஆற்றலை மனமாரப்‌ பாராட்டினர்‌. நேர்மையான வழியில்‌ அவர்‌ 

கா வெள்ளையர்‌ வெற்றி கொள்ளவில்லை. வஞ்சனையாலும்‌, ஈச்சுப்‌ 
புகையின்‌ உதவியாலுமே வெள்ளையர்‌ வெற்றி பெற்றனா. 


ஊமைத்துரை தப்பிச்‌ செல்லுதலும்‌, அவருக்கு நேர்ந்த விபத்தும்‌ 

பாஞ்சை வீரா்‌ பலர்‌ இறந்தனரேனும்‌, தம்பி துரைச்சிங்கத்துட 
னும்‌ எஞ்சிய படை வீரரோடும்‌ கேரட்டையின்‌ இழக்கு வாயில்‌ வழியே 
ஊமைத்துரை வெளியேறினார்‌. கோட்டையைச்‌ சுற்றியிருந்த கும்‌ 
பினிப்‌ படைகளின்‌ காவலை மீறி அவர்‌ மாயமாக மறைந்துவிட்டார்‌. 
அவரைப்‌ மின்தொடாற்து எட்டையபுரத்துப்‌ படையும்‌, கும்பினிப்‌ 
படையும்‌ சென்று கோட்டைக்கு மூன்று மைலில்‌ இருந்த ஒரு சிற்தூ 
ரில்‌ பாஞ்சை வீரருடன்‌ போரிட்டனர்‌. இருள்‌ சூழ்ந்திருந்தமையால்‌ 
கும்பினிப்‌ படைகள்‌ மீண்டன. 


. இப்போரில்‌ ஊமைத்துசையின்‌ உடல்‌ முழுதும்‌ காயங்கள்‌ ஏற்‌ 
பட்டு உணாவிழந்து பிணக்‌ குவியலுக்கிடையே விழுந்தார்‌. அந்தோ ! 
தாய்‌ காட்டை அடிமைத்‌ தளையிலிருந்து மீட்கப்‌ பேசரரடிய வீரர்‌ தசை 
யிலே குற்றுயிரோடு கவனிப்பாரற்றுக்‌ கடக்தார்‌. 
பெண்கள்‌ புசிந்த உதவி 

சில பெண்கள்‌ தம்‌ கணவன்மார்களையுப்‌, பிள்ளைகளையும்‌ தேடிப்‌ 
படுகளத்தையடைந்தனர்‌. கோரக்‌ காட்சியைக்‌ கண்டு நடுங்காமல்‌ 
பிணமாகக்‌ இடந்தவரின்‌ மார்பிலே இருந்த காயக்களை கோக்கிக்‌ 
களித்தனர்‌. உயிரிழந்தோரை எடுத்து ஈமக்‌ கடன்களைப்‌ புரியவும்‌, 
காயமுற்றோர்க்குத்‌ தக்க சிகிச்சை செய்யவும்‌ ஆவல்‌ கொண்டனர்‌. 

அ௮ப்பெண்களோடு ஒரு கிழவியும்‌ வந்திருந்தாள்‌. உயிருக்கு மன்‌ 
ரூஒிச்‌ கொண்டிருக்கும்‌ தன்‌ வீர மகனைக்‌ கண்டு அவனை மார்புடன்‌ 
அனைத்துக்‌ கொண்டாள்‌. அவன்‌ மயக்கம்‌ தெளிந்து அன்னையை 
கோக்க, “அம்மா! என்னைத்‌ தவிர உனக்கு வேறு திக்கில்லையென்‌ 
பதை கான்‌ அறிவேன்‌. தந்தையைப்‌ பின்பற்றிப்‌ போருக்கு வந்து 
பகைவர்‌ பலரைக்‌ கொன்று நானும்‌ சாய்ந்தேன்‌. கான்‌ இன்னும்‌ 
சிறிது கேரத்தில்‌ இழந்து விடுவேன்‌. பாஞ்சாலக்குறிச்சியைப்‌ பகை 
வரிடமிருக்து மீட்பதே என்‌ நோக்கம்‌. தமிழன்னையைக்‌ கும்பினியா 
பீடமிருந்து மீட்க வல்லவர்‌ அதோ படுகாயமடைந்து வீழ்க்திருக்கிறார. 





தவனை தன்‌ வாயாற்‌ கெடும்‌. 
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டடத த இபப பப்ட்டட எ தன்ன பிட்டம்‌ டவ டடதிட்ப அ பதம ட படட வ ன்‌ அன தட பப பட்ட 
அவரைக்‌ காப்பாற்று, என்னைப்பற்றி கவலை கொள்ளாதே! காட்‌ 
உன்‌ கலத்தைக்‌ கவனி அம்மா. ௮அமிகே இடக்கும்‌ கம்‌ சாமியைக்‌ 
(ஊமைத்துரையை) காப்பாற்து”' என்று சொல்லி முடித்ததும்‌ ௮வன்‌ 
உயிர உடலைவிட்டுப்‌ பிரிந்தது, 
ஊமைத்துரை சிகிச்சை பெறுதல்‌ 

தாயார்‌ அழுது புரண்டாள்‌. விரைவில்‌ தெளிந்து ஊமைத்துரை 
யின்‌ உடலைத்‌ தேடிக்‌ கண்டுபிடித்து மற்ற பெண்கள்‌ துணையுடன்‌ 
தூக்கிக்கொண்டு வீட்டிற்குச்‌ சென்றாள்‌. காயங்களைக்‌ கழுவிப்‌ பல 
பச்சிலைகளையும்‌ மருந்துகளையும்‌ வைத்துக்‌ கட்டினாள்‌, உபசாரசம்கள 
பல புரிந்து மருத்துவம்‌ செய்தாள்‌. இக்கிகழ்ச்சியைப்‌ பகைவர்‌ அறியார்‌. 

வெள்ளையரை எள்ளி ஈககையாஒிய ஊமைத்துரை தப்பி விட்‌ 
டானே”? என்று வெள்ளாயர்‌ தளபதி மனம்‌ கொந்தான்‌, ஊமைத்‌ 
துரை எக்கிருந்தாலும்‌ பிடித்து வச வேண்டும்‌”' என்று கட்டளையிட்‌ 
டான்‌, எட்டயபுரத்து வீரர்‌ பிணங்களைத்‌ தேடிப்‌ பசாத்து ஊமைத 
துரை காணாமையால்‌ அ௮க்ஒருந்து அடிச்‌ சுவடுகளைப்‌ . பின்பற்றிச்‌ 
சென்று, ஒரு மைல்‌ தூரத்திலிருந்த கக்கரம்பட்டி என்னும்‌ ஊரை 
யடைந்தனர்‌. 
முத்தம்மாளின்‌ கழ்ச்சியும்‌ எட்டையபுரத்தார்‌ ஓட்டமும்‌ 

கக்கரம்பட்டியில்‌ முத்தம்மாள்‌ வீட்டில்தான்‌ ஊமைத்துரை மறை 
வாக மருத்துவம்‌ பெற்று வந்தார்‌. எட்டப்பரின்‌ வீரர அவவூருக்குள்‌ 
புகுந்ததையறிந்த ௮க்கிழவி உடனே பசு மஞ்சளைப்‌ பெருமளவில்‌ 
அரைத்து, ஊலமத்துரையிண்‌ உடல்‌ முழுதும்‌ பூசினாள்‌. ஒரு வெள்‌ 
ளைத்‌ துணியால்‌ அவரது உடலை நகன்கு மூடினாள்‌. சில வேப்பிலைக்‌ 
கொத்துக்களைத்‌ தலைவாயிலில்‌ செருக வைத்தாள்‌. கட்டிலிலும்‌ சில 
கொத்துக்களைப்‌ பொதிந்து வைத்தாள்‌. அயலே௰யிருந்த சில பெண்‌ 
களைச்‌ சோத்துக்கொண்டு மஞ்சத்தைச்‌ சுற்றி உட்காரந்து, கண்ணீர 
வய ஒப்பாரி வைத்து அழுதாள்‌. 

இந்த வீட்டையடைந்த எட்டயபுர வீரா என்ன அழுகை [ஸி 
என்று கேட்டனர்‌. வெளியே இருந்த சில பெண்கள்‌ “: இந்த வீட்டு 
அம்மாளுக்குப்‌ பிறந்த ஒரே மகன்‌ ஒரு திக்கள்‌ வைசூரியால்‌ வருந்தி 
இன்று இறந்து போனான்‌ ?? என்றார்கள்‌. வைசூரி என்ற சொல்லைக்‌ 
கேட்ட அவ்வீராகள்‌ ஓட்டம்‌ பிடித்தனர்‌. அவ்வூராரும்‌ அரசா: 
பிழைத்தார்‌ என்று ஆனக்தம்‌ கொண்டனர்‌. 


11, வருது சகோதரர்‌ 


ஊமைத்துரை மறைவிடம்விட்டு வெளியேலுதல்‌ 
முத்தம்மாளின்‌ சூழ்ச்சியின்‌ பயனாக ஊமைத்துரை உயிர பிழைத்‌ 
தார்‌. உடலிலிருந்த படுகாயம்கள்‌ சில காட்களில்‌ ஆறிவிட்டன. ௮ம்‌ 


தவிட்டுக்கு வந்த கைதான்‌ தங்கத்துக்கும்‌ வரும்‌. 


100 துணைப்பாட விளக்கம்‌ 


கத்தாத வயத பட யஅயயமுவல்வவவகைவ முவயயடி ச்‌ அதவ தவைவய அச்வ க ணவாந் ம்‌ வனக ய வைட வ னையயள்‌ ள்ள. 
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ம வ்டடரபகர்டத்‌ 
மூதாட்டியின்‌ பணிவிடைகளினால்‌ காளடைவில்‌ உடல்‌ உரம்‌ பெற்ரூர்‌. 
தான்‌ பெற்று வளர்த்த மகனைப்‌ போர்க்‌ களத்திலேயே இறக்குமாறு 
விட்டுவிட்டு, அந்தத்‌ துயரத்தைப்‌ பொறுத்துக்கொண்டு தம்மை" எடுத்து 
வச்து, கொலைகாரரிடமிருந்து காப்பாற்றி ஆதரவளித்த அன்னையை 
கோக்க, அம்மா! நீரே என்னை ஈன்ற தாயார்‌, கான்‌ பிழைத்து 
மீண்டும்‌ வந்தால்‌ உமக்கு மகனாக இருந்து வேண்டிய பணிகளைச்‌ செய்‌ 
வேன்‌” என்று பலவாறு கூறிக்‌ கரங்களைக்‌ குவித்து வேண்டிக்கொண்‌் 
டார்‌. அம்மூதாட்டியும்‌ பிரியா விடையளித்தாள்‌. 

அன்றிரவே துணைவரின்‌ நி அரரதைபோல்‌ கடந்து அதிகாலையில்‌ 
ஒரு வேளாளருடைய ஆதரவில்‌ தர்னா. அவா்‌, தம்பிதுரைச்‌ 
சிங்கச்தை அழைத்துவந்து முன்னவரிடம்‌ சேர்த்தார்‌, தம்பியைகீ 
கண்ட ௮ண்ணல்‌ பெரு மகழ்ச்சி அடைந்தார்‌. 
ஊமைத்துரை கமுதிக்கோட்டையில்‌ குடியேறி மீண்டும்‌ படை 

திரட்டுதல்‌ 

பாஞ்சையதிபர்‌ வேளாளரிடம்‌ விடை பெற்றுக்கொண்டு தம்பி 
யும்‌ உறவினரும்‌ உடன்வர இரவோடிரவாக வெளியேறினார்‌. பின்‌ கழு 
திக்கோட்டையை உறைவிடமாக அமைத்துக்கொண்டார்‌. அது ஒரு 
ஏிறந்த ௮ரணுக அமைந்தது. மறவர்‌ அவரை உவற்து உபசரித்தனர்‌, 
எஞ்சிய பாஞ்சை வீரா்‌ அங்கே வந்து குழுமினர்‌, அவர்கள்‌ வெள்‌ 
காயராட்சியிலிருந்த பாளையச்களிலிருந்து ஒரு பெரும்‌ படையைத்‌ 
திரட்டினர்‌. ஒரு மாத காலத்திற்குள்‌ ஏறக்குறைய இருபதிஞயிசம்‌ 
போர்‌ வீரா தாரண்டனர்‌. 
சிவகங்கை மருது சகோதரா 

அந்நாளில்‌ சிவகங்கையை வெள்ளை மருதுசேர்வை என்பவர்‌ 
ஆண்டு வந்தார்‌. அவர்‌ உல்லாசப்‌ பிரியராதலால்‌ அவருக்கு இளைய 
வரான சின்னமருது என்பவர்‌ ஆட்சி கடத்தினார்‌. இவரா சிறகத போர்‌ 
வீரா்‌; ௮ஞ்சா நெஞ்சம்‌ படைத்தவர்‌. குடிமக்கள்‌ இவரிடம்‌ பேரன்பு 
கொண்டிருந்தனா; கவலையற்று வாழ்ந்தனர்‌, இவா பல தான 
தருமங்களைச்‌ செய்தார்‌, பல கோயில்களை அமைத்திள்ளாா, 
இவா்‌ காவசைந்தால்‌ காடசையும்‌. எனினும்‌ எளிய வாழ்க்கையே 
கடத்தி வந்தார்‌, செல்வச்‌ செருக்கும்‌ ஆடம்பரமுமில்லாதவா. க.ற்றோ 
ரைப்‌ போழ்றி, வறியவர்க்கு வழங்கிய வள்ளலாவரர. 

சின்னமருது கமுதியிலிருந்த ஊமைத்துரையைக்‌ கண்டு உள்ளம்‌ 
உருகித்‌ தமது இருப்பிடமாகிய சிறுவயலுக்கு அழைத்துச்‌ சென்று, 
உபசாரங்கள்‌ பல புரிந்தார. இருவரும்‌ ,கட்புரிமை பூண்டு, மேலே 
ஆத்றவேண்டிய செயல்களைத்‌ திட்டம்‌ செய்துகொண்டனர்‌. 
சின்னமருது கருத்து 

மருது சகோதரர்க்குக்‌ கும்பினியாரிடம்‌ மனத்‌ தாக்கல்‌ இருந்தது. 
பெரிய மருது சேோர்வைக்கு அவர்‌ மனைவி வேலு சாச்சியாரிடமிருக்து 


தழைத்த மரத்திற்கு, திழல்‌ உண்டு, 
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அணல்‌ மவ ப ண்மை அ ணை. பட வஷ் வதை கணை வசை சங்கை வல்கதவ்கைவகை அவலல்‌ க? சனணைய்கை்‌ - அலஸ, : அக்கைகைகை கள்வ... வெம்‌, அணைக்‌ இனமா. சக க: .2 அணை; வக்கா அணை. 


ஜமீன்‌ உரிமை தட்த்தது கும்பினியார்‌ அது செல்லத்தக்கதல்ல 
என்து கூறிவிட்டனர்‌, அக்கிலை.மில்‌ ஊமைத்துரையுடன்‌ சோந்து 
போரிட்டரல்‌ தமக்கும்‌ மாட்டுக்கும்‌ நலம்‌ உண்டாகக்‌ கூடும்‌ என்று 
கருதிய சின்னமருது, அவருக்குத்‌ துணை செய்ய முனைந்தார்‌. 


கும்பினிப்படை சிறுவயலையடைதலும்‌ குடிமக்களின்‌ நாச 

வேலையும்‌ 

ஊமைத்துரை மருது சகோதரருடன்‌ கூடிப்‌ படை திரட்டுகிறா 
என்பதையறிந்த வெள்ளையர்‌ மீண்டும்‌ ஒரு படையைத்‌ திரட்டிக்‌ 
கொண்டு ஆக்னியூவின்‌ தலைமையில்‌ இறுவயலை கோக்கு கடக்தனா, 
அப்படைகள்‌ சிறுவயலைச்‌ சூழ்ந்து நின்றன, இதனை முன்னசே 
றிந்த மன்னரிருவரும்‌ அங்கே போதிய அரண்களில்லாமையால்‌ 
அதனை விடுத்து வீரருடன்‌ அருகிருந்த காரட்டில்‌ மறைந்துகொண்ட 
னர்‌. சிறுவயல்‌ குடிமக்கள்‌ தத்தம்‌ வீடுகளுக்குத்‌ தீ வைத்துவிட்டு, 
ஊரைவிட்டு வெளியேறினர்‌. தயணைந்தபின்‌ உட்புகுந்து அரண்மனை 
யைக்‌ கைப்பற்றிக்கொண்டனா. 

௪ன்னுட்கள்‌ வரை மன்னர்‌ சென்ற இடம்‌ வெள்ளையாக்குத்‌ 
தெரியவில்லை. அறிந்தபின்‌ ௮அக்காட்டை வளைத்துக்கொண்டனர்‌, முத 
லில்‌ இராமகாதபுரத்தைக்‌ கைப்பற்றிப்‌ பின்பு கும்பினியாரை எ திர்க்க 
வேண்டுமென்று திட்டமிட்டிருந்த ஊமைத்துரைகீ் கு அவவரறு கட 
வாமம்‌ போனது ஏமா.த்றத்தையளித்தது, அவரது படைகள்‌ சுதறி 
யிருந்தன. அவருடன்‌ முன்னூறு படை வீரரே இருந்தனர்‌ கரல 
அவா உறுதியுடன்‌ எதிர்த்துப்‌ போராட முடிவு செய்தார்‌. 


12. இறுஇப்‌ போர்‌ 


ஊமைத்துரையின்‌ போர்க்‌ கருவியும்‌ கும்பினிப்‌ படை ஓட்டமும்‌ 

ஊமைத்துரை சிறந்த போர்‌ வீரா. வாட்‌ போரிலும்‌, சிலம்பப்‌ 
போரிலும்‌ இணையில்லாதவர்‌. அவரிடம்‌ அற்புதமான ஒரு சுருள்வான்‌ 
இருந்தது ; அதை விரித்தால்‌ இருபத்துகான்கு முழம்‌ நீளும்‌); இரு பக்‌ 
கக்களிலும்‌ கூர்மையானது ; ஒர சுற்றில்‌ பலரை வீழ்த்தும்‌ வன்மை 
வாய்ந்தது. அந்தவாட்‌ போரில்‌ அவருக்கு இணை அவே. பாஞ்சைப்‌ 
போரில்‌ ௮வ்வாளைப்‌ பயன்படுத்த வாய்ப்புக்‌ கிட்டவில்லை, 


கும்பினிப்‌ படைஞார்‌ புதாகளையகற்றி வழிகளையுண்டாக்கி முன்‌ 
னேறிச்‌ சென்றனர்‌. ஊமைத்துரையைக்‌ கண்டு அவரை வளைத்துக்‌ 
கொண்டு குண்டுமாரிபொழிந்தனர்‌. அவர்‌ குண்டு வீச்சுக்கு அஞ்சாமல்‌ 
பகைவரிடையே பாய்ந்து தமது வாளைச்‌ சுழற்றினா. ஒரே வீச்சில்‌ எழு 
வார சிரக்கள்‌ அறுந்து விரக கன. அக்கரட்சியைக்‌ கண்ட பகைவர்‌ 
பறந்தன 7. 

ஊமைத்துரை.யின்‌ வீரச்‌ செ.பலை அருகிருந்து பார்த்த மருது 
சேர்வை அததபதத, அத்த 2521 இருந்தால்‌ மத்தம்‌ 


ன 


பொய்‌ வெ மலை பகன்‌ பபப மகத ல்கைய வள பவல்‌ வட்‌ 4 வனரக்கும்‌ அல்‌ - செய்து அதவ ஆட ப 


கனக்கு என்று இருந்தால்‌ சமயத்துக்கு உதவும்‌. 
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மெ மமக அதையா கைமையவ்‌ வ கபய 


துன்பம்‌ நேரும்‌ என்று எண்ணி இருவரும்‌ துணைவருடன்‌ இருபது 
மைல்களுக்கு அப்பாலிருந்த மற்றொரு காட்டில்‌ மறைந்து வாழ்ந்தனர்‌. 

ஒறுவயலிலிருந்து காளையார்‌ கோயில்‌ வரை அவர்கீளிலிருந்த 
கானகம்‌ பரவியிருந்தது. வெள்ளையர்‌ ௮க்காட்டை வெட்ட வெட்டி 
வெளியாகக்‌. அதனையறிந்த ஊமைத்துரை, அக்கானகத்தை 
விடுத்து, தம்‌ துணைவருடன்‌ அயலே இருந்த வேரு காட்டை யடைம்‌ 
தார்‌, 

18. தியாகியின்‌ மறைவு 

ஊமைத்துரை மறைவிடத்தை விட்டு வெளியேறுதல்‌ 

ஊமைத்துரை மறைந்திருந்த இடத்தை அறிந்துகொண்டு, கும்பினி 
யார்‌ பெரும்‌ படையுடன்‌ ௮க்காட்டை வளைத்துக்கொண்டனர்‌. வெளி 
யிலிருந்து உணவுப்‌ பொருள்கள்‌ உள்ளே செல்லாதவாறு காவல்‌ 
காத்து நின்றனர்‌. அங்கிலையில்‌ பீட்டினியால்‌ பரிதவிக்கும்‌ தம்மவரை 
யும்‌, மருதுவையும்‌ அழைத்து, !: என்னால்‌ நீங்கள்‌ பல துன்பங்களை 
யடைந்தீர்கள்‌, உமது ஜமீனும்‌ என்னால்தான்‌ பறி போயிற்று. இனி 
யும்‌ ராம்‌ இங்கிருப்பது கேடு பயக்கும்‌. நாட்டைக்‌ காட்டிக்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌ பேடிகள்‌ வாழும்‌ இந்நாட்டில்‌ வாழ்வதைவிடச்‌ சாவதே மேல்‌. 
எணக்கு விடை கொடுக்கள்‌ '' என்று ஊமைத்துரை சொல்லிப்‌ பிரியா 
விடை பெற்றுப்‌ பிரிந்தார்‌. மன்னரும்‌, துரைச்சிக்கமும்‌ ஒரு நாளிரவு 
வெளியேறினர்‌. 


மருது சகோதரர்களின்‌ கோர முடிவு 
பிறகு கும்பினிப்படை சின்னமருது முதலிய அறுபத்து நால 
வரைக கைது செய்தது. அவர்களில்‌ ௭மைத்துரையும்‌ இருந்ததாகக்‌ 
கருதினர்‌. ௮னைவரையும்‌ ஒரு வார காலம்‌ சிறையிலடைத்துத்‌ தூக்‌ 
குத்‌ தண்டனை விதித்தனர்‌, ஆக்னியூவின்‌ ஆணையின்படி சின்னமருது 
சோவை ஒரு பொதுவிடத்தில்‌ கோரமாகத்‌ தூக்‌லிடப்பட்டார. 
பெரிய மருதுசேர்வையும்‌ கும்பினிப்‌ படையால்‌ துரத்தப்பட்டார்‌. 
பிறகு அவரது தொடையைத்‌ துப்பாக்கியால்‌ சுட்டனர்‌. அதையும்‌ 
பொருட்படுத்தாமல்‌ அவர்‌ கடந்துசென்று சிவகக்கையை அடைக்தா£. 
௮க்கே கர்னல்‌ ஆக்னியூவின்‌ முன்னிலையில்‌ கும்பினியாரை வன்மை 
யாகக்‌ கண்டித்தார்‌. அவருக்கும்‌ தூக்குத்‌ தண்டனை அளிக்கப்பட்டது. 
ரும்பினித்‌ தலைவரின்‌ கலக்கம்‌ 
மருதுவைவிட்டு நீங்கிய ஊமைத்துரை தன்‌ தம்பியுடன்‌ திருமயம்‌ 
என்னும்‌ ஊரையடைநக்து மறைற்து நின்னு படை திரட்டினா. ௮ப்‌ 
போகு பசைவர்‌ அஞ்சக்கூடி௰ செயலொன்றைச்‌ செய்தார்‌. சில இள 
நீர்க்‌ காய்களைக்‌ கொணார்து, வெள்ளையர்‌ சிலரின்‌ தலைகளைத்‌ துணித்‌ 
அக்‌ காய்களினிடையே, அச்சிரங்களைப்‌ பொதிந்து வைத்துப்‌ பொதி 
களாகக்‌ கட்டிச்‌ :'இமைத்துரைக்கு ஊமைத்துரை அனுப்பிய வரிப்‌ 


ஸ்‌ னம்‌ ஸ்‌ டட 
௮௯. லு ப. பட ம ப ப்யயய்களவ ல யம. ர 


கன்‌ இச்சைடை, அடக்காவிட்டால்‌ அது தன்னையே ஆளும்‌- 
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பணம்‌” என்த ஓலைச்‌ சீட்டுக்களை அப்பொதிகளில்‌ வைத்து, எருது 
சீளின்மேல்‌ ஏற்றி அனுப்பினார்‌. திருச்சியில்‌ கும்பினித்தலைவன்‌ மாளி 
கையில்‌ அவை இறக்கப்பட்டன. அ௮வற்றைக்கொண்டு வந்தவர்கள்‌ 


௪ க 


மறந்தனர்‌. வெள்ளைத்துரை இளகீர்க்‌ காய்களைக்‌ கண்டு மகிழ்ந்து, 
எடுத்துப்‌ பார்த்துத்‌ துடிதுடித்து நின்றான்‌. ஒற்றர்களை அனுப்பி ௮வர்‌ 
இருந்த இடத்தையறிந்தான்‌. 


ஊமைத்துரையின்‌ இறுதிப்‌ போர்‌ 

கும்பினிப்‌ படைகள்‌ எல்லாம்‌ திரண்டு திருமயம்‌ கோட்டையை 
மூற்றுகையிட்டன. அப்பொழுது நள்ளிரவு. அண்ணனும்‌ தம்பியும்‌ 
தனித்து இருந்தனர்‌. ஊமைத்துரைக்கு உடல்‌ நலிந்திருந்தது. எனினும்‌ 
உள்ளம்‌ கவியவில்லை. பகைவரைக்‌ கண்டதும்‌ பெரங்கியெழுந்தா. 
சுருள்வாளைக்‌ கையில்‌ எடுத்துக்கொண்டு தம்பியை பின்தொடசக்‌ 
கட்டளையிட்டார்‌. வடக்கு வாமில்‌ வழியே வெளியே பாய்ந்து எதிர்த்த 
பகைவரைச்‌ சுருள்‌ வாளுக்கு இரையாக்கனா்‌. அச்சமயம்‌ அரைச்‌ 
சிங்கம்‌ கால்‌ இடறிக்‌ ழே விழுந்தார்‌. அவரைப்‌ பகைவர்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டனா்‌. 


துரைச்சிங்கம்‌ தூக்கிலிடப்படுதல்‌ 

கும்பினிப்‌ படைத்‌ தலைவர, தம்பியைக்‌ கமுதிக்கோட்டைச்‌ சிறை 
யில்‌ அடைத்தனர்‌. சில காட்களுக்குப்‌ பின்‌ துரைச்சிங்கத்தையும்‌ 
அவர்‌ உறவினரையும்‌ வெள்ளையர்‌ பாஞ்சாலங்குறிச்சிக்குக்‌ கொண்டு 
சென்றனா. அங்கே அவர்கள்‌ மீரக்கி மேட்டில்‌ தூக்கிலிடப்பட்டனா£. 
கலங்காத கெஞ்சத்துடன்‌ தாக்கு மேடையில்‌ ஏறி கின்ற துரைச்சிக்கம்‌ 
தம்‌ கழுத்தில்‌ தாமே கயிற்றை மாட்டிக்கொண்டார்‌, வெள்ளையர்‌ 
இக்காட்சியைக்‌ கண்டு களித்தனா, இறக்கும்போது அவருக்கு 
வயது இருபத்தொன்று. அவர்‌ அஞ்சாநெஞ்சம்‌ படைத்தவா. சகோதச 
வாஞ்சை மிக்கவர்‌, வெள்ளையரே அவரைச்‌ ஓிறிதும்‌ தன்னலம்‌ 
கருதா வீரா. என்று பாராட்டியுள்ளனர்‌. 


ஊஷழைத்துரை துறவறம்‌ பூணுதல்‌ 

திருமயத்திலிருந்து தப்பிச்‌ சென்ற ஊமைத்துரை திண்டுக்கல்‌ 
மலைக்குகையில்‌ மறைந்து வாழ்ந்தார்‌. தம்பிக்கு என்ன கமேர்க்ததோ 
என்று கவலை கொண்டார்‌. பிறகு தம்பி தூக்கிலிடப்பட்ட செய்தி 
யறிந்து ௮வர்‌ கலக்காத உள்ளமும்‌ கலகிகியது. துயரைத்‌ தாக்க 
முடியாமல்‌ துடிதுடித்தார்‌. பின்‌ உயிரையும்‌ உலகையும்‌ வெறுத்துக்‌ 
காசியையடைந்து சில காட்கள்‌ தக இமயம்‌ சாந்து துறவியானா. 
அப்போது அவருக்கு வ:பது முப்பது. 
சரித்திர வாயிலாக அறிவது 

துறவு பூண்டு இமயம்‌ சாரந்தார்‌ என்பதே நாட்டு வரலாறு. சரித 
இரச்‌ சான்றுகள்‌ அவசது முடிவைப்பற்றி வேறுவிதமாகக்‌ கூறுகின்‌ 


ஆய ஷிலவமை 





தன்‌ இனம்‌ தன்னைக்‌ காக்கும்‌. 





ர 


| 


ரர்‌ சலக முழுகா மவன்‌ வழுவா (ழு வவான வயாக பய வைத தகக திவா 


ஜானை மறவகரழவயாமாம நனகழுு வவ ககா அவன ழப வாதாட 
* வ * 


ஊமைத்துரை 
நீஇகள்‌ 


்‌ தான்றிற்‌ புகழொடு தோன்றுக அஃதிலரர்‌ 
தோன்றலின்‌ தோன்ஞுமை நன்று. (குறள்‌) 
(பொருள்‌--மக்களாய்ப்‌ பிறந்தால்‌ புகழுக்குக்‌ காரண 
மான குணங்களோடு பிறத்தல்‌ வேண்டும்‌, அ௮க்குணமில்‌ 
லாதவர்‌ பிறப்பதைவிட பிறவாமை நன்று). 
ஊமைத்துரை இறந்தும்‌ புகழுடம்புடன விளங்கு 
இரு. 
2. “கூற்றாடன்று மேல்லரினும்‌ கூடி எதிர்நிற்ரும்‌ 
ஆற்றலது வே படை.”--(குறஸ்‌) . 
(பொருல்‌--எமனே வந்து,டஎதிர்‌ கினறாலும்‌ அஞ்சாது 
எதிர்த்து நிற்கும்‌ மனவலி படைத்தவரே படை வீரர்‌ 
ஆவார்‌.) 
பாஞ்சையர்‌ * ஆறிலும்‌ சாவு, நூறிலும்‌ சாவு ' என 
அஞ்சாது போர்‌ புரிந்தனா. 
8.  “யூரந்தார்‌ கண்ணீர்‌ மல்கச்சரகிற்‌ பின்சாக்காடு 
இரந்துகோள்‌ தக்கது உடைத்து. '“--(கு.றள) 


(பொருள்‌-- தன்னைப்‌ பாதுகா த.தவர்‌ கண்ணில்‌ நீச வரு - 


மாறு, ஒருவன்‌ இறக்க நேரின்‌, அ௮ம்மரணம்‌ வேண்டிப்‌ 
பெற ததக தாகும்‌.) ச 
: சாமியைக்‌ காப்பாற்று என்று தாயிடம்‌ கூறி 
ஒரு வீரன்‌ உயிர்‌ நீதுகான, 
4, “பேராண்மை என்பதறு கண்‌ ஒன்றுள்ளக்கால்‌ 
ஊராண்மை மற்றதன்‌ எஃகு.” (குறள) 

(பொருள்‌--பகை வரிடம்‌ தாட்சணியம்‌ காட்டாமல்‌ வீரச்‌ 
செயல்‌ புரிவது ஆண்‌ தன்மை ; பகைவர்க்குக்‌ துன்பம 
வரின்‌, ௮ைத்‌ தரத்‌ துக்கொள்ள உதவுவது அ௮க௫த ஆண்‌ 
மைக்குக கூர்மையாம்‌,) 

பகைவர்க்குதி துன்பம்‌ நேர்ந்தபோது ஆது இர்ககப 
பலமுறை ஊமைத்துரை கருணை காட்டியுளளார. 
்‌, ஊமைத்துரை நாமீடுப்‌ பற்று உடையவராய்‌ ச௬,தநதஇ 
ரப்‌ போரில்‌ உயிர்‌ நீத்தார்‌, அதன்‌ பயனாயச சுதந்திர 
மக்களாய்‌ வாழ்கின்ற நாம்‌ அவர்களைப்‌ போற்று கலும்‌, 
பெற்ற சுதந்திரத்தைக்‌ காத தலையும்‌, கடமையாகக 
கொள்ள வேண்டும்‌. 


ரர்‌ 


ல ப 
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பயிற்சிக்கான கட்டுரைகள்‌ 
(ஒவ்வொன்றையும்‌ இரண்டிரண்டு பக்கங்கள்‌ எழுதிப்‌ ப்ழகுகு 





1. கரிகால்‌ வளவன்‌ 


1, வளவன்‌ பிறந்தான்‌. 
* 9, கரிகாலண்‌. 
* 3. ஏற்றிய விளக்கு, 
* 4. வெண்ணிப்‌ போர. 
* 5, இமயத்தில்‌ புலி. 

6. உறையூரின்‌ தோற்றம்‌. 

?.. கஇழக்கோலம்‌. 
* $, தாட்டுவளம்‌ பாடிய நங்கை, 
* 9. பாட்டும்‌ பரிசும்‌, 

10, இழக்துபெழ்ற காதலன்‌. 
11, கரிகாலன்‌ சோழ காட்டுக்குச்‌ செய்த ஈன்மைகள்‌. 
12, பொருநர்‌ ஆற்றுப்படை. 


2. உதயணன்‌ 

12 பிறப்பும்‌ வளாப்பும்‌. 

2௨, உதயணன்‌ அரியணை ஏறுதல்‌, ்‌ 
* $., உதயணன்‌ சிறைப்படுதல்‌. 
* 4, யூக உதயணன்‌ இருக்கும்‌ இடம்‌ அறிதல்‌. 
ச்‌ 5, உதயணனைச்‌ சிறைமீட்டல்‌. 
* 6, உதயணன்‌ வாசவதத்தையை உடன்கொண்டு சேரல்‌, 
/. இடைவழிப்‌ போர, 

8. உதயணன்‌ வாசவதத்தை இருமணம்‌. 
* 9, வாசவதத்தையைப்‌ பிரித்தல்‌, 
*10. பதுமை மணம்‌, 

11, பிரிந்தவர்‌ கூடுதல்‌, 
*12. யூலமின்‌ சூழ்ச்சித்‌ திறன்‌. 

18. உதயணன்‌ வீரம்‌, 





* இக்குதிமிட்டன தேோவுக்கு இன்றியமையாதனவாம்‌. 
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3. கயி£லைமால்வரை 
_இம௰யமும்‌ கயிலையும்‌. 
்‌ 2,, வழியும்‌, செலவும்‌ (மீரயாணமும்‌). 
2. மலைவழி, 
4. காளி கங்கை, 
* 5, கயிலாய வாயில்‌. 
* 0, தஇபேத்தும்‌, திபேத்தியரும்‌. 
* 7, திபேத்தில்‌ பிரயாணம்‌. 
* 8, கயிலைமால்வரை. 
9. முப்பெரும்‌ தடாகங்கள்‌. 
10. செலவின்‌ (யாத்திரையிண்‌) பயண்‌, 
*1]1. கயிலைக்‌ காட்சி, 
*12. மானசஸைசோவரரம்‌. 


4... ஊமைத்துரை 


1. தோற்றமும்‌, இளமையும்‌. 
௩. தாட்டுப்பற்றுப்‌ பெற்ற பரிசு. 

* 5. சிறையில்‌ தவம்‌ (ஊமைத்துரை சிறை மீட்சி, 
4, அரசுரிமை ஏற்றல்‌, 
5, மீண்டும்‌ பகை. 
(0. தூத்துக்குடியில்‌ பாஞ்சை வீரர்‌, 

* 7, கருணைக்‌ கடல்‌. 

* 8. படுகளம்‌. 


9, பாஞ்சையா்‌ வீரம்‌. 
*10, சாமியைக்‌ கரப்பாற்று, 
11, மருது சகோதரா. 
12. இறுதிப்‌ போ. 
*19. தியாகியின்‌ மஹழைவு, 
*₹14. ஊமைத்துரையின்‌ குணநலன்கள்‌, 





 சங்குவய கனை. வர சனாதுனாரசாகதுைககை வணைகக்கண்கைக்கை சி ணயயயய பகலை கணைக்வடஃ-சபனைண்டைதவ அணைகள்‌ 


* இக்குறியிட்டன €தாவுக்கு இன்நியமையாதனவாம்‌. 
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பே அவம்‌ பபுணக்வ பதில்‌. வலவன்‌ வவ வணங்கிக்‌ பல்ங்தன மனம்‌ மொதல கண்ணைர்களை அவபன த ய அன்‌ பதன்‌ சப் கைய க வைகையை யா வைகையை வ 5 அவனள க அவனி 


மாணவர்கள்‌, தமனைப்பாடக்‌ கட்டுரை எழுதுவதற்கு , 
உரிய குறிப்புக்கள்‌ 


மம்ம அபபட ய அப ணைணைக ட வவ குவாவளக க அடை அசியயயாள்‌ வகா கவைவகையயயா க எம்‌ 








 அணவவளாகளாளாகளைள. 


1. ஒவ்வொரு துணைப்பாட தாூலிலும்‌ மூன்று வினாக்கள்‌ 
கொடுத்து ஒன்றை இரண்டு பக்கங்களில்‌ எழுதுமாறு கேட்பா. 
தை கன்கு எழுத முடியும்‌ என்பதை ஈன்கு கவனித்துத்‌ தேர்ந்தெடுக்க 
வேண்டும்‌. எழுத எடுத்துக்கொள்ளும்‌ தலைப்பை மறவாமல்‌ முதலீல்‌ 
குறிப்பிட வேண்டும்‌. சிலர்‌ தலைப்பை எழுதாமல்‌ விடுவதால்‌, எதை 
எழுதுகிறார்கள்‌ என்பதை, முழுவதும்‌ படித்தபின்தான்‌ தேர 
வாளர்‌ அறிய முடியும்‌, கேள்‌ வியின்‌ உட்பிரிவு எண்ணைக்‌ குறித்தால்‌ 
மட்டும்‌ போதாது, 


2. எடுத்துக்கொண்ட கட்டுவரமயின்‌ கருத்துக்களுக்கு ஏற்றபடி 
பல உள்‌ தலைப்புக்கள்‌ குறித்து, அவற்றை ஒவ்வொரு பத்தியாக எழுது 
தல்‌ வேண்டும்‌, பத்தி பிரிக்காமல்‌ ஒரே மொத்தமாக எழுதுதல்‌ 
கூடாது, முன்னுரை முடிவுரைகளும்‌ அமைத்தெழுதுதல்‌ வேண்டும்‌. 
குறிப்பிட்ட 52 பக்க அளவை மீறக்‌ கூடாது, மீறி எழுதுவதற்கு 
மதிப்பெண்‌ இல்லை. 


8. எழுத்துத்‌ தெளிவாயிருக்க வேண்டும்‌, ஈல்ல கையெழுத்துகீ 
கும்‌, கடை டூ௫16) க்கும்‌, பழமொழி, மரபு சொற்றொடர்கட்கும்‌ 
(41௦10) 4 பொருளுக்கு ($0%ர201 18௧0) 9 நகிறுத்தப்புள்ளி, பத்தி 
யிரிவுகட்கு 2 வீதம்‌ மதிப்பெண்‌ பகிர்ந்தளிக்கப்படும்‌, கருத்துக்களைக்‌ 
கணக்கட்டே மதிப்பெண்‌ அளிக்கப்படுவதால்‌, ஈன்கு இந்தித்து முக்‌ 
கியமான கருத்துக்களைத்‌ தொடர்ச்சியாக எழுதல்‌ வேண்டும்‌. தலைப்‌ 
புக்குப்‌ பொருத்தமில்லாதவற்றை எழுதிப்‌ பக்கம்‌ கிரப்பக்கூடாது, 


4. எழுத்துப்‌ பிழை, சந்திப்‌ பிழை, இலக்கணப்‌ பிழைகட்கு 
காரல்‌ (1) மதிப்பெண்‌ வீதம்‌ குறைக்கப்படும்‌. மாணவர்‌ இதை மனத்திற்‌ 
கொண்டு, இப்பிழைகள்‌ கேராவண்ணம்‌ கவனித்து எழுத வேண்டும்‌. 
எழுதியதை மறுபடி கட்டாயம்‌ படித்துப்‌ பார்த்துப்‌ பிழைத்‌ திருத்தம்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌. இவ்வாறு திருத்தின்‌ பிழை இராது. மொழி 
பெயர்ப்பு வினுவிழ்கும்‌ மேற்சொன்ன விதிகள்‌ பொருந்தும்‌. தெரிந்த 
௮ளவு மொழி பெயர்த்தெழுதினாலும்‌, எழுதியவரையில்‌ மதிப்பெண்‌ 
உண்டு. ஒரு வாக்கியம்‌ மொழிபெயர்த்தெழுதினாலும்‌ அதற்குரிய மதிப்‌ 
பெண்‌ பெற முடியும்‌, இிந்தித்துப்‌ பார்த்துப்‌ பொருள்‌ அறிந்து எழுது 
தல்‌ வேண்டும்‌. பல முழை படித்தால்‌ பெொ௫ள்‌ விளக்கும்‌. 





மொழிபெயர்ப்பு 





மாணவர்‌ தம்‌ தாய்‌ மொழியில்‌ தேர்ச்சியு௦, மொழிபெயர்ப்பில்‌ 
தோச ஏபறுதல்‌ இன்றியமையாததாம்‌. வேற்று மொழியில்‌ -- இன்‌ 
மைய உலகப்‌ பொது மொழியாம்‌ .இங்கிலத்தில்‌ -- உள்ள கருத்துக்‌ 
களைத்‌ தமிழில்‌ பெயர்க்க இயன்றாலன்றி, சம்‌ கலைகள்‌ வளர்ச்சியுரு. 
உலக நரகரிகத்தின்‌ உயர்க்த படியில்‌ நாமும்‌ நிற்றல்‌ இயலாசகாம்‌. 


மாணவர்‌ தமிழ்ப்‌ பாடத்தில்‌ ௮திக மதிப்பெண்கள்‌ பெறுவதத்ரு 
மொழிபெயர்ப்பைக்‌ கருத்துடன்‌ பயின்று தோச்சி பெல்‌ வேண்டும, 
இத்திறமை எளிதில்‌ வாய்க்கக்‌ கடடியதன்று. , ஆக்கிலத்திலும்‌ தமிழி 
லம்‌ போதிய தேர்ச்சி பெற்றால்‌ மட்டுமே இத்துறை.பில்‌ சிறது விள 
குதல்‌ கூடும்‌. ஆங்கிலத்தில்‌ புதிய பூதி.ப சொற்கள்‌, சொற்றொடர்கள்‌, 
மரபுத்‌ தொடர்கள்‌, பழமொழிகள்‌, பொன்மொழிகள்‌ முதலியவற்‌ 
றைக்‌ கற்கும்பொழுதெல்லாம்‌ அவற்றிற்குச்‌ சரியான தமிழ்ச்‌ சொ 
கள்‌, சொற்றொடர்கள்‌ ஆகியன யாவை என்பதை ஆராய்ந்து, கற்றோ 
வாயிலாகக்‌ கேட்டுக்‌ குறித்து வைத்துச்‌ கொள்ளுதல்‌ வேண்டும்‌. பல 
முறை எழுதிப்‌ பழகினாலன்றி மொழிபெயர்ப்பில்‌ புலமை எய்துதல்‌ 
முடியாதாம்‌. எனவே, &ழ்க்கண்ட. குறிப்புக்களை மனத்தில்‌ பதித்து 
கன்கு பயிற்சி பெற்றால்‌ மிக மிகச்‌ சிறங்து விளக்குதல்‌ கூடும்‌, 


1, மொழிபெயர்க்கவேண்டிய *ஆக்கலெப்‌ பகுதியைக்‌ கண்டதும்‌ 
மொழிபெயர்க்கத்‌ தொடங்குதல்‌ கூடாது, அதனை மும்முறையேனும்‌ 
படித்துப்‌ பார்தது, அதில்‌ கூறப்பட்ட செய்தி யாதென மனத்தில்‌ 
ஆசாய வேண்டும்‌. அவசரப்பட்டு ஒரு சொல்லை மற்ெரு சொல்‌ 
லாக எண்ணி மோழிீபெயர்த்தல்‌ கூடாது. 

ஆங்கிலத்தில்‌ ஒரு சிறு வேறுபாடே உள்ள பல சொற்கள்‌ உள 
ளன, மற்றும்‌ மாணவர்‌ ௮வசமத்தில்‌ சொற்களை ஈம்பத்தகாதவாறு 
திரித்துப்‌ பொருள்‌ கொள்கின்றனர்‌. எனவே ஊன்றிக்‌ கவனித்துப்‌ 
பிக்க வேண்டும்‌: 

(உ-ம்‌. நகரம்‌ - கார - ந்காரிு ; ா&01106 - றர&01156 ; ௨0410௦ 
309156 ;: ற00%6 - 80%; ஐ॥்ரமா6 - ஐரோ; 504 - 50001) பெ/1௦ 
0பம௦13 944210 - ௦௧100. 

௨. ஆக்ூலத்தில்‌ ஒசே சொல்லுக்குச்‌ சக்தாப்பத்திற்கு ஏற்றவாறு 
வெவ்வேறு பொருள்‌ வரும்‌. ஆகவே எப்பொருளில்‌ அச்சொல 
வழக்கப்பட்டுள்ளதென்பதை .ஆராய்க்து எழுத வேண்டும்‌; 

(உ-ம்‌.) 16 25 மர54 1௩ 106 ர202: அவண்‌ ஓட்டப்‌ பக்தயத்‌ 
தில்‌ முதன்மையாக வக்தான்‌. 


படம பப பபவவ்ப செவ யயயமைய்‌ 2. ஆட அவச அட்ட அளினகவதகைவதை பட அசா 





பப வரமயதயய்ட்டடடவை. 





வெய்ய படவ 


தன்‌ நெஞ்சு அறியாத பொய்‌ இல்லை, 
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10௪ வர்றமர்‌5 58௦02 4௦ 8 ஏரவபிர$6 ரக02: இராஜபுத்திரர்கள்‌ 
வீரம்‌ மிக்க இனத்தைச்‌ (வம்சத்தை) சார்ந்தவர்கள்‌. 


7௪ ௦00137 087ரம்25 1106 $ரமாரம்‌ : கூலியாள்‌ பெட்டியை த்‌ தூக்கிச்‌ 
செல்கிறான்‌. ற 


70௨ வற்கூட்‌ ம்ம்ற205 ஏகர்ரே ஏர்பம்‌ ர15 $ரயமி6 யானை தன்னு 
டைய துதிக்கையால்‌ தண்ணீர்‌ குடிக்கிறது, 


8, ஆக்லெ வாக்கிய அமைப்புக்கும்‌ தமிழ்‌ வாக்கிய அமைப்புக்‌ 
கும்‌ மிக்க வேறுபாடு காணப்படுகிறது, இதை மாணவர்‌ ஊன்றிக்‌ 
கவனித்தாலன்றி அவர்‌ மொழிபெயர்ப்பில்‌ சிறந்து விளக்கமுடியாது. 
ஆங்கில வாக்கியத்தில்‌ பெரும்பாலும்‌ முதலில்‌ எழுவாயும்‌, ௮தை 
யடுத்துப்‌ பயனிலையும்‌, அதற்கப்பால்‌ செயப்படுபொருளும்‌ வரும்‌. 
எழுவாயையும்‌ செயப்படுபொருளையும்‌ விளக்கும்‌ சொற்கள்‌ முன்னும்‌ 
பின்னும்‌ வழக்கிற்கு ஏற்றவாறு மாறி மாறி வரும்‌. மொழிபெயாக்‌ 
கும்பொழுது சொற்களையும்‌ தொடர்களையும்‌ எவ்வரிசையில்‌ மொழி 
பெயர்க்க வேண்டும்‌ என்று ஆரரய்ந்த பின்னரே, ஒவ்வொரு வாக்கி 
யத்தையும்‌ மொழிபெயர்த்தல்‌ வேண்டும்‌. ஆங்கிலத்தில்‌ எச்ச வாக்கி 
யங்கள்‌, அவை அணையும்‌ சொற்களுக்குப்‌ பின்னரே வழமக்கப்படும்‌. 
தமிழிலோ அவற்றை முன்னர்‌ மொழிபெயர்த்தல்‌ அவயம்‌. 
இவற்றை ஈண்டு தரப்பட்டுள்ள எளிய பயிற்சிகளில்‌ ஆங்காங்‌ 
ர௬& கண்டறிக. 


4, ஆங்லெத்திலுள்ள மரபுத்‌ தொடர்களின்‌ பொருள்களைக்‌ 
கூர்ந்து, அறிந்து அவற்றிற்கு ஏற்றவாறு தமிழில்‌ பொருள்‌ தருதல்‌ 
வேண்டும்‌. அத்தொடர்களில்‌ உள்ள தனித்தனிச்‌ ₹சொற்களுக்குப்‌ 
பொருள்‌ தரல்‌ தவறாகும்‌. 16 றர௦5ம்ம்‌ரோர்‌ (00% 196 பம்‌: இதற்குத்‌ 
(தலைவர்‌ தலைமை தாரங்கினார்‌' என்றே மொழிபெயாக்க வேண்டுமே 
யன்றி, “தலைவர்‌ நாற்காலியை எடுத்தார்‌' என்று கூறுதல்‌ கூடாது, 


5, ஆங்கிலப்‌ பகுதிமிலுள்ளது போன்றே தொகுதிப்‌ பிரிவுகளும்‌ 
தலைப்பும்‌ மொழிபெயாத்தெழுதப்‌ பெறும்‌ தமிழ்ப்‌ பகுதியின்கண்ணும்‌ 
அமைதல்‌ வேண்டும்‌. 


6. ஆங்கில வாக்கியம்‌ நீண்டதாயிருப்பின்‌ அதனைத்‌ தமிழில்‌ 
சிறு று வாக்கயகங்களாக்க எழுதலாம்‌. சில சிறு வாக்கியக்களை 
ஒன்றாக்கியும்‌ எழுதலாம்‌. 


7. ஆங்கிலப்‌ பகுதியில்‌ உள்ள எக்கஞ்த்தையும்‌ விடாமலும்‌, இல்‌ 
லாத கருத்தைச்‌ சேர்க்காமலும்‌ விடை தருக. மொழிபெயர்ப்புக்கு 
மதிப்பெண்‌ ஆங்லப்‌ பகுதியில்‌ உள்ள ஒவ்வொரு வாக்யயத்துக்கும்‌ 
வழக்கப்படுதல்‌ கூடும்‌. ஆதலால்‌ ஒன்றையும்‌ விடாமல்‌ எழுதினால்‌ 
மட்டுமே ௮திக மதிப்பெண்கள்‌ பெறக்கூடும்‌. 





தன்னை அறிந்தவன்‌ தலைவனை அறிவான்‌. 


மொழிபெயர்ப்பு 111 


வயம்‌ வையமும்‌ கெட யம யவ ௮ வழுயயவவவ தைய யக வடம்‌. ம. கெ வலையை ம வரி 


பவல்‌ யய வபனல்குயவைய்‌ அக பைகவ வையை யய பனை வய ப கட பவள அக்டா கவையை படகபககவாள்‌ வ. 





உ 8. பகுதியிலுள்ள அருஞ்சொற்கள்‌, மரபுத்‌ தொடர்கள்‌ ஆகிய 
வத்திற்கு தனி மதிப்பெண்கள்‌ தரப்படுமாதலால்‌ அவற்றை முதவீ 
லேயே ஊக௫த்துப்‌ பென்ஸிலால்‌ குறித்துக்கொண்டு ஏற்ற விடை தருக. 


“9, கையெழுத்து, பத்திப்‌ பிரிவு, கடை ஆகூயெவற்றிற்கும்‌ தனி 
மதிப்பெண்‌ தரப்படுவதால்‌ இவற்றை அசட்டை செய்யலாகாது. 

10, கடினமான சொல்லெரன்று பகுதியில்‌ காணப்பட்டால்‌ 
. அதற்குப்‌ பொருத்தமான தமிழ்ச்‌ சொல்லை இடம்‌ கோக்கு ஊ௫த்து 
அறிய வேண்டும்‌, 


11. ஆக்கலெத்திலுள்ள சொற்களையும்‌, தொடர்களையும்‌ அப்‌ 
ப,யே ஆங்கிலத்திலோ தமிழிலோ எழுதுதல்‌ கூடாது. . 


12. தேர்வில்‌ எழுத்துப்‌ பிழைகளுக்கும்‌, ௪ச்திப்‌ பிழைகளுக்கும்‌ 
தக்கவாறு மதிப்பெண்கள்‌ கசுூழைக்கப்படுவதால்‌, மாணவர்‌ தரங்கள்‌ 
விடையில்‌ இவற்றை அறவே நீக்கப்‌ பெரிதும்‌ முயலுதல்‌ வேண்டும்‌. 


19. மொழிபெயாக்கை.பில்‌ அவ்வப்போது படித்துப்‌ பார்த்த 
அம்‌, எழுதி முடித்தபின்‌ முழுவதையும்‌ படித்துப்‌ பார்த்துப்‌ பிழை 
களைத்‌ திருத்துதலும்‌ சிறந்த பழக்கங்களாரம்‌. 

14. மொழி பெயர்த்த பகுதி தமிழிலேயே முதலில்‌ எழுதப்பட்‌ 
டது போன்று இனிய கடையுடையதாய்‌ இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. தமி 
முக்கே சிறப்பான எதுகை மோனை முதலியவற்றை ஏற்றவாறு 
அமைத்து எழுதினால்‌ விடை மிகவும்‌ சிறப்புடையதாம்‌. 

15. எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலாகச்‌ சிறந்தவாறு பயிற்சி பெறு 
வதில்‌ பேரார்வமும்‌, பொறுப்புணாரச்சியும்‌, ஊக்கமும்‌ மாணவர்க்கு 
மிகவும்‌ இன்றியமையாதனவாம்‌. 

சூறிப்பு: €ழ்க்கண்ட பயிற்சிகளில்‌ ஆங்க வாக்கியத்தின்‌ 
அமைப்புக்கும்‌, தமிழ்‌ வாக்கெயெத்தின்‌ அமைப்புக்கும்‌ உள்ள வேழ்‌ 
அமைகளைக்‌ கவனிக்கவும்‌. எழுவாய்‌, பயனிலை, செயப்படுபொருள்‌ 
கள்‌ அமைந்துள்ள முமையை ஆசாய்ந்து அறிக. தடித்த எழுத்துக்‌ 
களில்‌ உள்ள தொடர்களின்‌ மொழிபெயாப்பையும்‌, அவை தமிழ்‌ வாக்‌ 
கியத்தில்‌ வழக்கப்பெற்றுள்ள வகையையும்‌ கூரர்து கோக்குக, 


பயிற்சி ந 
ங்க ஷு, ஹூவ்0ா5 ந௦ 128, ௪௦115 காம்‌. 
$0% ₹0₹3002 4401௦]9: 1௦1ற, 1 ௪௦ம்‌ ௩௦௩ 4846 800066ம்‌6ம்‌. 
$16 8635 400 [851 40 16 மறம்‌25406ம்‌. 
106 0402, 9€சசம்ப2 (1௨ 8 ற்ற ர்ம்ச 0081, 82260 1ம்ர ௦0, 
11 1291100065 17816 01568 08 50௬ ரம்‌ 106, 


பவப்‌ ௮௮, அணைகயககைகை க்கை அனவ்கவ்கைகினா வவர கடி ஷைகைகளிக் ப கடட அகைகஷசா யையும்‌ அஆ அட வட 


கம. ஐ 


தாமதம்‌ தாழ்வுக்கு ஏது 7 


112 மொழிபெயர்ப்பு 


மெட்டல்‌ டல மட்ட. அதை பதவ வைவக வவணைகயவாகை வதல்கனை வன்ன 





மொழிபெயர்ப்பு 
1. கற்பதற்கு ஆர்வமுடைய சிறுவன்‌ வருந்தி உழைக்கிருன்‌, 


2. காலத்தில்‌ செய்த தட்டல்‌ உதவியின்‌ றல்‌ நான்‌ 
வெற்றி பெற்றிருக்கமுடியாது. 


3. அவன்‌ விளங்காதவாறு மிகவும்‌ விரைவாகப்‌ பேசுகிறான்‌, 


4. அந்த நாய்‌, அம்மனிதனின்‌ மேற்சட்டையைப்பற்றிக்‌ 
த்தன. அவனை வெளியே இழுத்து வந்தது. 


5. எஸ்‌கமோகச்கள்‌ பனிக்கட்டியாலும்‌ உறை பனியாலும்‌ 
வீடுகளை அமைக்கன்‌ றனர்‌. 


பயிற்சி 2 


1. க ராக 02550ம்‌ 1 விடு, ௦80௩6 40 ஈரு 101056 நு்ளய்ர 
ூ0ராம்றற 24 7 ௦0100, 


2, 176 ஐர்03/6 100102 800118 01615 ௨11 (06 சேர. 


3. 6 வீசா1௦ 4ரகம்ு ள்௦0ட 1௦00௨ 10 30ரஸ்கரு மாடி வ்‌ ஸ்ர்ர 
॥ாப125 உம 0. 


4, ]ரதாடு 5008 ஸூம்‌ ஜிி$ 1கோற 11 1658005 ௬160௦4 பப்டு 
102. 


5," 11௧ 06016 56 &6 ஏர்6்‌, 1றம்முகமர்0ரத வறம்‌ சறர்‌ஒப்தரம்‌. 


மோழிபெயர்ப்பு 
1. பட்டாடை தரித்த (அணிந்த) மனிதன்‌ தேற்றுக்‌ காலை 
7 மணிக்கு என்‌ வீட்டுக்கு வந்தான்‌, 


௨. ஸ்காட்‌ என்பாரின்‌ கவீனக்களை நாள்‌ முழுதும்‌ படிப்பதில்‌ 
அவன்‌ பெருமகஒழ்ச்சி அடைவருன்‌. 


8. பூனாவிலிருந்து பம்பாய்க்குச்‌ செல்லும்‌ மின்சார ரயில்‌ வண்டி . 
மணிக்கு அறுபது மைல்‌ வேகத்தில்‌ செல்லுறது, 


4. சிந்தித்துப்‌ பார்க்காமலே சிதுவா இறுமியர்களில்‌ பலர்‌' 
பாடல்களைப்‌ படிக்கின்றனா. 


6. இக்குள்ள மக்கள்‌ அமைதியுள்ளவர்களாயும்‌, உழைப்பாளி 
கசயும்‌, அறிவாளிகளாயும்‌ இருக்கின்‌ றனா, 





காயும்‌ பின்னையும்‌ அடலைம்‌ வாயம்‌ வயிஙம்‌ வேறே. 


மொழிபெயாப்பு 113 


பயிற்சி 8 
1, 6210 9485 9012811114 1] ௦0011 001 ஐ0 0ம்‌. 
௨2. “நி6ய்க5 எாரிரம் க ளா 65583] (பவா ர்பீட மர௦ர்ர்மா. , 
3. "நிகம்‌ ற்ஸ்‌ 1௦ பிட்‌ ] ௦யிம்‌ 846 80160 049௨. 
4. 7௦800 (61170ம (421 ௯௨109௦ 71% 15 ௨ 5௦ல்‌. 
5, 178766 1019 401௦ 165 *0மா ர்டீவிர்‌ எ்௦யிர்‌ ஒம4ன. 


மொழிபெயர்ப்பு 

1. கரன்‌ வெளியிம்‌ செல்ல முடியாதபடி மழை அவ்வளவு ௮திக 
மாயிருந்தது. 

59. அவன்‌ தன்சகோதரனைவிடச்சிறக்த கட்டுரை எழுதியுள்ளான்‌. 

8. நான்‌ மட்டும்‌ அதனை அறிந்திருந்தால்‌, வேறு வகையரக 
கடந்துகொண்டிருப்பேன்‌. 

4, அது இரகசயமாதலால்‌ அதனை உன்னிடம்‌ கூற இயலாது. 

5. தங்களுடைய ஆசோசக்கியம்‌ கெடாதிருக்கும்பொருட்டு இம்‌ 
மருந்தை உட்கொளளுக்கள்‌, 


பயிற்சி ஆ 


1. நிந்வழ்ந்215 000-ரகோர்றத 15 0080 10 05 வ11. 

2. ப5ர20்‌, (கர ெறவி 2066 4௦ நாஹிஷம்‌ 10 ரம்ஜ்லா 2்ப01-, 
ந$ 10070. ௦ 106. 

3. 0146 1006 06 ராரகற2005 ஈர்மீ்ட்டர௦ய ற்லா6ற்மறார்‌. 

4. 7115 15106 0007 ஈற்‌௦ ஐ04 44௦ 154 றரர்ச௦. 

5. &5 71 ௬௨ றயாரர்வகர்றத உ (10164 க ரா&ற 00% கரக] மடு ஐயா56 
நீர01 நார: 000101. 

% 
மொழிபெயர்ப்பு 

1, அவன்‌ கடவுட்‌ பக்தியுடையவண்‌ என்பது காம்‌ அனைவரும்‌ 
அறிந்ததே. 

9. கோபாலன்‌ மேற்படிப்டுக்காக இங்கிலார்துக்குச்‌ செல்‌ 
கஜன்‌ என்ம செய்தி எனக்குத்‌ தெரியும்‌, 

8. நீ வாங்கியுள்ள மாம்பழக்களை எனக்குக்‌ கொடு. 

4. முதற்‌ பரிசு பெற்ற சிறுவன்‌ இவன்தான்‌. 

5. நான்‌ பிரயாணச்‌ ட்டை வாக்குகையில்‌ ஒருவண்‌ என்‌ சட்‌ 
டைப்‌ பையிலிருக்து பணப்பையைத்‌ தாக்கிச்‌ சென்றுவிட்டான்‌. 





தாழ்ந்த இடத்திலே தண்ணீர்‌ தங்கும்‌, 
1.௰.6 85880 : 1,457. 


114 மொழிபெயர்ப்பு 





பயிற்சி 5 ள்‌ 
1. நிரகரு ம்ம்மா 141௨ (0௨ ரக 10 8௦ 811106 111002, 15 

9707 0மர்‌ (16 ப1010ெபிர்‌ ஐய்ராத, ஈம்மி6 ரு எாரர்‌6 மரு *ர்பம்‌, 40௦ 

$௦800ரே 46115 4௭, ட ந 


2. 11௦ நிஷா 00080 1176௦ கா௦ ராமர 191806 ஈரம்‌ என 
$0ர1101]3 1ரற்ஹ்ர்(6ம்‌ 99 ஒலாஜஹகே ௬௦ ம5ஈம்‌ 40 11 எம்‌ கட்‌ 06 
௦1. 


3, 50116 5814 14118 (16 0௦186 087146 ஸஹீு ௬௦10 510ற 46 
003/8 ராம ஜஷரர்பத ௨0 (1௦ 11615 ரர0ாம 1 ஷுர்ரத 6228 ௨௫௬ (814 116 வா 
9௦014 66 0015012ம்‌ ந (6 28665 40171 1116 60. த1025. 


4, 775006 16550 126 (0 6 1கோரகம்‌, 02 50006 97017 40 6 
0006 10-08, 4௦ ற௦( ஷூ “1௭11 4௦ 17% 1000077057 00 146 நர்‌ 8 
௦ றலம் 9601)? 00ம்‌ 564 10 9071ம்‌ 0006 க00 மிறர511 7, 102 10000177௦௪ 
ஷூ றன 00002. ]1 976 றா௦0ரஷ5ர்ப்ரலர்‌6 ௬௨ 81811 யாவ] வோ 1085. 


மோழியெயர்ப்பு 

1, இளைஞரில்‌ பலா, சிந்திக்கும்‌ வேலை முழுவதையும்‌ ஆசிரியசே 
புரியவும்‌, கடினமான கணக்குகளை அவரே செய்யவும்‌ விரும்புகின்ற 
னர்‌; அவர்‌ சொல்வதை மட்டுமே எழுதுகின்‌ றனச.: 

2. பஸிபிக்‌ பெருக்கடலில்‌ பல தீவுகள்‌ உள்ளன. அவற்றில்‌ 
முற்காலத்தில்‌ ஒருவரையொருவர்‌ கொன்று தின்னும்‌ இயல்புடைக 
காரகரிகம்‌ ௮ற்ற மக்கள்‌ குடியிருந்தனர்‌, 

8. ரயில்‌ இயக்திரக்களின்‌ ஒலி பசுக்கள்‌ மேய்வதையும்‌, கோழி 
கள்‌ முட்டையிடுவதையும்‌ தடுக்கும்‌ என்றும்‌, இயக்திரல்களிலிருக்து 
வரும்‌ புகையினால்‌ காற்று விஷமுடையதாகும்‌ என்றும்‌ சிலா கூறினா. 

4. ஏதேனும்‌ பாடத்தைக்‌ கற்க வேண்டுமாயிலும்‌, ஏதேனும்‌ 
வேலையை இன்று செய்யவேன்டுமாமினும்‌, : நாளையோ, மறுசாளோ, 
அடுத்த வாரமோ'' என்று கூறாதே; உடனே வேலையைத்‌ தொடச்கி 
முடித்துவிடு. எனெனில்‌ காளை வராமலே இருக்கக்‌ கூடும்‌. கால தரம்‌ 
தம்‌ செய்தால்‌ நாம்‌ ஈஷ்டத்தால்‌ வருந்துவது திண்ணம்‌. 


பயற்சி 6 
(மரபுத்‌ தொடர்கள்‌ : 101௦81) 
1, ந நல0%௦்‌ மற மரு 116005 0886. ? 
2. நர [ரன்ரா 1௮9 019005௦1௦8 145 10786 102 15. 500. 
3. 1160௦0௩௦15 ௨௦௫6 ஹார நம்ம மற. 
4, 716 91ர்‌106ர59 வாக ௩௦௩ 116147 10 ஜீ6€ 1, 


கெட டயகககக ம ஆககவ அவக ய 


தாழ்வீலே பெருமையும்‌ வாழ்விலே தாழ்மையும்‌ வேண்டும்‌. 


ண அணக்கதும.. கவதவவ்‌ அனான்‌ மழு ரவவகமனானாலமை வலவ. எனை வன்‌ எவைவைபக பகலைபையகழையு. கை 





மொழிபெயர்ப்பு 15 


கண்களை வாலபவஅதையவை மடயம வென்ன ம அவஅவககையகைய யகம்‌ ய ய லால்‌ வயசை மலியம்‌ வெ பெல்லை யகம்‌ மட யவ மவ கெல யலை மயம்‌ 


5. 116 றா0114560 40 ஐ௦ 181, 16 21167. 
62. 116 மார்ச (116040 ஐ எ$ ரா... 
7. 14004 ராத%௦ யர்‌ (16 ரம்கேோ1றஜ ௦1 (016 ஏ௦ரம்‌. 
8. 941015 மாகி த2 ௫6 876 (0 ற்‌ ற ஈரம்‌, ஈடு ம: 
001465. 
9. 14 (0656 805 800 ற60ற16 நிறம்‌ 14 101011 (௦ மந்‌உந்கக்‌ 
ஜெக ரர்‌. 
16. 14515 111௨ 1105 ற 40-0846 00% ௦8 றல௦1௦1௦ஐ., 


மோழிபெயர்ப்பு 

1, என்னுடைய கண்பனின்‌ வழக்குக்கு கான்‌ ஆதரவளித்‌ 
தன்‌. 

2. என்‌ தசப்பனா்‌ தம்முடைய குதிரைல௰ய ஐக்தூறு ரூபா;்க்கு 
விற்றுவிட்டார்‌. 

அவன்‌ பிழைப்பான்‌ என்ற நம்பிக்கையை மருத்துவச்கள்‌ 
இழகந்துவிட்டனர்‌, 

4. வேலை கிறுத்தம்‌ செய்வோர்‌ விட்டுக்கொடுப்பதாகத்‌ 
தோற்றவில்லை. 
6. அவர்‌ அவ்விஷயத்தைப்‌ பரிசீலனை செய்வதாய்‌ உறுதி 
கூறினர்‌. 

6, திருடன்‌ என்னைத்‌ தாக்குவதற்கு முயன்றான்‌. ன்‌ 

7. இச்சொல்லின்‌ பொருளைக்‌ கண்டறிய என்னால்‌ இயல்‌ லை. 

8, யிரயாணம்‌ செய்கை:ில்‌ நரம்‌ பல இன்னல்களைப்‌ பொறுத்‌ 
துக்கொள்ளவேண்டியுள்ள து. 

9. இக்காலத்தில்‌ மக்கள்‌ தங்கள்‌ வருவாய்க்குத்‌ தக்கவாறு 
வாழ்க்கை நடத்த முடியாமல்‌ துன்பமடைகன்‌ றனர்‌. 

10, உள.நால்‌ துறைபற்றி அண்மையில்‌ வேனிவந்த தால்‌, 
௮௮. 


பயிற்சி 7 
இடம்‌ 1ற (16 கம 15 0110௭௦ 10 (06 6ம்‌. 
71௦ 50௩016 1400ம்‌ ௨, 
1,௦01 067076 400168 
நிரா06 014 (116 $காா6 16411 11௦015 (0261118ோ. 
318106 நகர ஏர்பர்ச ள்டி மற சர்ர்‌, 


வொ வே அவம்‌ அம்‌ அடு வெவண  -௮௯, 2 கை 


தான்‌ ஆடாது போனம்‌ தன்‌ சதை ஆடும்‌. 


தல. வ 


அத வக ப. வயடவதுகவயா அண்‌ 


116 மொழிபெயாப்பு 


மொழிபெயர்ப்பு ம்‌ 


1, காளை வரும்‌ பலாக்காயினும்‌ இன்று இடைத்த களரக்காயே 
சி.றக்த.து. 

2, இல்லாது பிறவாது: அள்ளாது குழையாது. 

3. எண்ணித்‌ துணிக கருமம்‌, 

4. இனம்‌ இனத்தோடு சேரும்‌. 

5, காற்றுள்ளபோதே தூற்றிக்‌ கொள்‌, 


பயிற்சி 8 


$00181-8671106 15 (யகர $6777௦6 16082760 0 ௦ம7 1655 -102000௧12 
இர௦மரே 1௦ 1றறா06 10ம்‌ 1௦4. 7ம்‌ 18510 06 ரரேம்ரோகம்‌ ஏர்(்௦மம்‌ 
அரு 5011451 ரா௦1116, நன வி0ாந்ள்‌௦யிம்‌ 66 186640 (6 (ம்‌ 
111465. 


6001613௦80 றா௦ 21655 ரூரேுழ 09 ற01111௦81 12101 1155 
(௦ 06 (010மதிஹ்‌/ ரல்‌0ா060 107 14/14௦1250106 ௦21258. 17௦-837 10018 
1$ னர 080137 12 664 04 800181 06401. 1127 ௦1ம்‌ 2ம5ர௦015, மற 
8ம்‌ லறள(1110%8, ஈரம்‌ ர்றறகம்‌6 ரே றா௦தூக58, 4௭6 10 6 
க்ஷதம்‌ 1௩ ௦ம்ரே (ரர்‌ 506 ரஙநு நவர. 10ம்‌ றடஸ்௨ ற்கும்‌ மீ 
102655. 


106 ஸகர0ாம்டு ௦4 ]நம்்காரட காச கம்மீ10(சம்‌ எர்டட ற0ாமாடு காம்‌ 
“01800866. ந்னு 116 1௩ றபரகம்‌ கார காம்‌ நிறம்‌ 7ர்‌ மறீர்மெ1ட்‌ 40 ற02166 
௦1ம்‌ க்‌ 60. க்‌ ர 18126 000110 ௦ம்‌ (06 ஐ0றபம்க(1௦0 ௦% 
7௩018 15 1111428716. 5௦ 133 ௨௭6 1௩௧016 10 (86 8 1046111தறோர்‌ றம்‌ 
நற (06 ௩௦0218 1181 ௭௦% (02 1116 றா021655 01 146 ௦0மறம்ரு, 


மொழிபெயார்ப்பு 


நம்மைப்போல்‌ அத்துணைப்‌ பேறு பெருத கம்முடைய உடன்‌ 
பிறந்தவர்களின்‌ வாழ்கலகயை உபாததும்பொருட்டுச்‌ செய்யப்படும்‌ 
சேவையே சமூகம்‌ மிழாண்டாகும்‌, அது யாதொரு சு.பகலக்‌ கொள 
கையுமின்றி ஆற்றப்படல்‌ வேண்டும்‌. அவரது வாழ்க்கையைச்‌ சீர்‌ 
இருத்துவதில்‌ எல்லா வகைகளிலும்‌ காம்‌ முயற்சி கொள்ள வேண்டும்‌. 


அரசியல்‌ சீர்திருத்தத்தால்‌ மட்டும்‌ சமூகம்‌ சர்திருக்தகாது, அது 
சஎரிப வகையில்‌ முன்னேற வேண்டுமா.பின்‌, முற்றிலும்‌ சீர்திருத்தப்பட 
வேண்டும்‌. இன்று இந்திய நாட்டுக்குச்‌ சமூகச்‌ சீர்திருத்தம்‌ மிகவும்‌ 
இன்நியமையாததாக உள்ளது. கம்‌ நாட்டின்‌ மிகப்‌ பழைய பழக்க 
வழக்கக்களும்‌, மூட கம்பிக்கைகளும்‌ ஈமது முன்னேற்றத்தைப்‌ பெரி 
தும்‌ தடை புரிந்து வருகின்றன. முன்னேழம்றப்‌ பாதையில்‌ கம்‌ காடு 


தான்‌ கன்னன்‌ பியரை நம்பாண்‌. 














மமம்‌ செய்க ம்‌ மவெய்கை 
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படல்‌ ௮௯. வவய கணவனை... ணக கைதவயஃ் ப. அயலது 





மெய மவகையவ ம யய 





ஒ ச 
மூடு௪ச்‌ செல்வதற்கு இம்மூட ஈம்பிக்கைகளும்‌, பழக்காலத்திய 
வழக்கங்களும்‌ மா.த்றியமைக்கப்படல்‌ அவசியம்‌. 

உ இற்தியரில்‌ பெரும்பாலோர்‌ வறுமையாலும்‌, துன்பக்களாலும்‌ 
அல்லலுதுன் றனர்‌. அவர்கள்‌ நாட்டுப்புறங்களில்‌ வசிக்கின்‌ றனர. 
தங்கள்‌ வாழ்க்கையை நடத்தவும்‌ இயலாமல்‌ இருக்கின்‌ றனர்‌. இந்தியா 
வின்‌ ஜனத்தொகையில்‌ மிகவும்‌ அதிகமான விகிதத்தினர்‌ எழுதப்‌ 
பக்கத்‌ தெரியாதவாகள்‌. ஆதலால்‌, காட்டின்‌ முன்னேற்றத்துக்காக 
உழைக்கும்‌ இயக்கக்களில்‌ ௮வர்கள்‌ அறிவுடன்‌ பக்கெடுத்துக்கொள்வ 
தற்கு இயலாதவர்களாக உளளனர்‌. 
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1 ௯. ௩௦௭ ௦0 0ெம்ரம்‌0 12ம்‌ செய்க 8௫௦4 நிர5( 06 ரகம்‌ (6 
3 ௦4 மொலார்றத 605 1கோரரர்பத ௬௦௭ 1௦ ரர்‌. 12 (16 ௦ெம்‌14 16காற 
ப$ 161475 ௫37 005௧11. 88 6 4௦65 ப1176ரசாம்‌ 006018 801 85 
மின, 01ம்‌ 640.) 8ம்‌ 124 நம்ரா /சகாற ர்க மோர்பாத 01] 8110 
6 398 [கோரம்‌ 10 ரே ௦6௦16. 116 ஏமம்‌ (நர. சாம & 6கேயர்மியிடு 


&0110,60 1180. 
மொழிபெயர்ப்பு 

பாடசாலை முடிந்தவுடன்‌ மான்‌ வீட்டிலிருக்குமாறு தாம்‌ விரும்பு 
வதாக என்‌ தச்‌தையார்‌ தலைமையரசிரிபருக்கு ஒரு கடிதம்‌ எழுதினார்‌. 
அதனால்‌ தேகப்பபிற்சி.பினின்று விடுதலை யாதொரு தடையுமின்றி 
எனக்குக்‌ இடைத்தது, ஆனல்‌ கான்‌ தேகப்பமிற்சியை அசட்டை 
செய்ததற்காக பர2ததாரு கேடும்‌ அடையாவிடினும்‌, மற்றொன்றை 
. அசட்டை செ.ப்ததற்காக இன்னும்‌ அல்லலுற்றுக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌. 
சிறந்த கையெழுத்து கல்விப்‌ ப.மிற்சிடின்‌ இன்றியமையாத பகுதி 
அன்று என்ற எண்ணம்‌ எக்கிருகது எனக்கு வக்த்தோ என்பதை யான்‌ 


௨௮௮௭. 


கடன. அதிதி வகி யவ்ம் கனவில்‌ 


திட்டிக்‌ கேட்டாரும்‌ இல்லை : வாழ்த்தி வாழ்ந்தாரும்‌ இல்ல. 


112 மொழிபெயர்ப்பு 


அறியேன்‌. ஆனால்‌ இளமையும்‌, கல்வியறிவுமுடைய மக்களுடைய” 
அழகிய கையெழுத்தைக்‌ காணும்‌ வரையில்‌ அக்கருத்தையே கான்‌ 
கொண்டிருந்தேன்‌. கண்டதும்‌ என்னைக்‌ குறித்து நானே பேரவ 
மானப்பட்டு, அங்நனல்‌ அசட்டை செய்தமைக்காக மிகவும்‌ “வருற்தி 
னேன்‌ ; அழகற்ற கையெழுத்து முற்றுப்‌ பெறாத கல்விப்‌ பயிற்சியின்‌ 
அறிகுறி என்பதை உணர்ந்தேன்‌. பிற்காலத்தில்‌ எனது கையெழுத்‌ 
தை உர்திருத்த முயன்றேன்‌, ஆனல்‌ பல காட்கள்‌ தாமதித்துவிட்ட 
மையால்‌ முடியவில்லை. என்னுடைய இளமையில்‌ அசட்டை செய்த 
இதை என்னால்‌ சீர்திருத்தவே இயலவில்லை, ஓவவொரு சிறுவனும்‌ 
சிறுமியும்‌, எனது வாழ்க்கையை எடுத்துக்காட்டாகக்‌ கோண்டு, 
சிற்த கையெழுதது கல்விப்‌ பயிற்சியின்‌ இன்றியமையாத பகுதி என்‌ 
பஜை உணர்வார்களாக. 


இ௲ஞர்கள்‌ எழுத்துக்களை எழுத கற்குமுன்‌, அவாகளுக்கு முத 
லில்‌ சித்திரம்‌ வரைதலாகிய கலையைக்‌ கழ்பிக்க வேண்டும்‌ என்று தற்‌ 
பொழுது நான்‌ கருதுகிறேன்‌. மலர்கள்‌, பறவைகள்‌ ஆகிய வெவ்‌ 
வேது பொருள்களைக்‌ கூர்ந்து நோக்கி இளைஞன்‌ அறிவதுபேரல்‌ எழுத்‌ 
துக்களையம்‌ அறிவானாக; பொருள்களை வரையக்‌ கற்றுக்‌ கொண்ட 
மின்‌ கையெழுத்தைக்‌ கற்றுக்‌ கொள்வானாக. அம்ஙனம்‌ செய்தால்‌ 
அவன்‌ மிகவும்‌ அழகாக அமைந்த கையெழுத்தை எழுதுவான்‌. 
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005 1 ழ்‌ 00 (36 ௩௦016 டவர்‌ 04 ந26 1007௨ ! 





திருடனுக்குத்‌ தோன்றும்‌ கள்ளப்‌ புத்தி, 
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நமது கெட்ட காலம்‌ இன்று முடிகிறது. இந்தியத்‌ தாய்‌ தன்‌ 
ஆற்றல்களை மீண்டும்‌ உணர்ந்துள்ளாள்‌. இன்று கரம்‌ கொண்டாடும்‌ 
வெற்றி கமக்கு நேரவிருக்ரும்‌ பெருமை, வாய்க்த வெற்றிகளுக்கும்‌ 
சரதனை களுக்கும்‌ முதற்படியாகிய வாய்ப்பின்‌ துவக்கமேயாகும்‌. 








சுதந்திரமும்‌, அதிகாரமும்‌ பொறுப்பையே மிகுவிக்கின்.றன. அத்‌ 
தகைய பொறுப்பு, அதிகாரம்‌ வாய்ந்த இந்திய மக்களின்‌ பிரதிநிதிகள்‌ 
அடங்கிய, அதிகாரம்‌ வாய்ந்த தொகுதியாகிய இம்மக்கள்‌ சபையின்‌ 
கண்‌ உள்ளது. பழங்காலத்தில்‌ நாம்‌ கணக்கற்ற துன்பம்களுக்கு 
ஆளாயிருக்கிறோம்‌. ஆயினும்‌ அப்பழங்காலம்‌ முடிவடைநங்துவிட்டது , 
தற்போது கம்மை எதிர்காலமே கைகாட்டி அழைக்கின்‌ றது. 


அவ்வெதிர்காலம்‌ ஓய்வும்‌ இன்பமும்‌ உடையதன்று : ஆனால்‌ அது 
தாம்‌ பல முறைகளில்‌ மேற்கொண்ட உறுதி 'மொழிகளையும்‌, இன்று 
மேற்கொள்வதையும்‌ நிறைவேற்றுமாறு ஓயா உழைப்பு நிறைந்தது. 
இந்தியாவுக்குத்‌ தொண்டு புரிவதாவது துன்புறுகின்‌.ற நார. பிரக்கணக்‌ 
கான மக்களுக்குத்‌ தொண்டு புரிவதேயாகும்‌. வறுமை, அறியாமை, 
நோய்‌, வாய்ப்பில்‌ உள்ள ஏற்றத்தாழ்வுகள்‌ ஆூயெவற்றிற்கு முடிவு 
கட்டுவதே அத்தொண்டின்‌ பொருளாம்‌. நம்‌ தலை முறையில்‌ மிகச்‌ 
சிறந்த பெரியாரின்‌ குறிக்கோளாவது, ஒவ9வாருவருடைய கண்ணி 
னின்று ஒவ்வொரு துளி கண்ணீரையும்‌ துடைப்பதேயாகும்‌. அது 
நமது ஆற்றலுக்கு அப்பாற்பட்டதாயிருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ காட்டில்‌ 
துன்பமும்‌ கண்ணீரும்‌ உள்ளவரையில்‌ கமது பணி முற்றுப்‌ பெற்ற 
தாகாது, நம்பிக்கையும்‌ மன உறுதி.பும்கொண்டு, சுதந்திர இங்தியக்‌ 
கோயிலைக்‌ கட்டுவதில்‌ நாம்‌ அனைவரும்‌ ஒன்றுபடுவோமாக. 


ஆங்கிலத்தில்‌ மொழிபெயர்த்தல்‌ 


மாணவர்‌ தம்‌ தாய்‌ மொழியில்‌ உள்ள எளிய சில பகுதிகளை ஆம்‌ 
இலத்தில்‌ மொழிபெயர்க்கப்‌ பயிலுதலும்‌ மொழிபெயாப்பில்‌ சிறந்த 
அறிவுபறத்‌ துணையாகும்‌, 


பயிற்சி 


முன்னொரு காலத்தில்‌ வறியவன்‌ ஒருவன்‌ வாழ்ந்து வந்தான்‌. 
அவன்‌ தனக்கும்‌ தண்‌ குடும்பத்துக்கும்‌ போதுமான அளவுமட்டும்‌ 
சம்பாதித்தான்‌, காள்‌ முழுவதும்‌ அவண்‌ பாடிக்கொண்டு காலத்தை 
மஇழ்ச்சியுடன்‌ கழித்தான்‌, ஆனல்‌ அயலிலிருக்த பணக்காரர்கள்‌ தகி 
களுடைய செல்வத்தைப்பற்றியே கவலையுடன்‌ இருந்ததால்‌ பரடுவதே 
இல்லை. அவர்கள்‌ அவ்வறிபவன்‌ பாடுவதைக்‌ கண்டு அதிசயித்தனர்‌. 
அதனோடு நில்லாமல்‌ அவன்‌ பாட்டுப்‌ பாடுவதால்‌ தங்களைத்‌ தூங்கவும்‌ 
விடுவதில்லை எனப்‌ புகார்‌ செய்தனா, 


திருடனைப்‌ பிடிக்கத்‌ திருடனே வேண்டும்‌. 


ஸ்‌ 
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அவர்களில்‌ ஒருவசாகிய பெரும்‌ பணக்காரர்‌, *அவன்‌ அவ்வளவு 
மகிழ்ச்சியுடன்‌ இருப்பதையும்‌, எப்பொழுதும்‌ பாடிக்கொண்டிருப்ப 
தையும்‌ சான்‌ கிறுத்திவிடுகிறேன்‌' என்றார்‌. அவ்வறியவன்‌ வீட்டிலில்‌ 
லாதபொழுது அவனுடைய வீட்டிற்குச்‌ சென்று, அவனுடைய! அறை 
யில்‌ பணம்‌ நிறழைந்தபையை அவர்‌ எறிந்தார்‌. 


௮வ்வறியவன்‌ வீட்டிற்கு வந்தபொழுது முதலில்‌ அவன்‌ பெருக்‌ 
களிப்புடன்‌ இருந்தரண்‌. சிறிது நேரத்தில்‌, அப்பணம்‌ அபகரிக்கப்‌ 
படும்‌ என்றோ, அதைத்‌ திருடியதாகக்‌ கூற்றம்‌ சாற்றப்படுவாணன்‌ 
என்றோ அவன்‌ அ௮ஞ்சினன்‌. ஆதலால்‌ ம௫ழ்ச்சியோடு பாடுவதை 
நிறுத்திவிட்டான்‌. 

சிலநாட்‌ கழித்து, அந்தப்‌ பணக்கா.ரர்‌ ௮வன்‌ அவ்வளவு இளைத்தும்‌ 
கவலையுடனும்‌ இருக்கக்‌ காரணம்‌ என்னவென்று வினவினார்‌. அதைச்‌ 
சொல்ல அவனுக்கு முதற்கண்‌ தைறியம்‌ உண்டாகவில்லை, ஆனால்‌ ௮ 
தப்‌ பணக்காரர்‌ இரகசியம்‌ தமக்குத்‌ தெரியும்‌ என்று கூறியதும்‌, 
அவன்‌, 4 உங்கள்‌ பணத்தைத்‌ திரும்பப்‌ பெற்றுக்‌ கொளளுக்கள்‌. 
அப்பொழுது நரன்‌ கவலையின்றி ம௫ழ்ச்சியுடன்‌ இருப்பேன்‌; வழக்கம்‌ 
போல்‌ பாடிக்கொண்டும்‌ இருப்பேன்‌' என்றான்‌. 


ரந்த கா 


00௦6 111816 786 ௨ ற௦0 நா8ட 1௦ கோரம்‌ 18% ௨ 0௧6 1ம்‌ 
(மா நம்ராக610 வரம்‌ நர்‌ கர்ந. கம்‌ ரு 6 8க௱ஜ ௧௩03886015 
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101 ரம்ப காம்‌ ௩௦8 வாத. 718 ௫௦0 0676ம்‌ 84 (1டீ 007 1805 
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மா ௦லு. 1101 எ்யிநககறர ௨ம்‌ 1766 [1000 0876 8௫ல்‌ 5க11 
8302 85 ] 560110.” 


பி அ எமை அக்கம்‌. வை யப்‌ ம மெனஷிய்‌ அலம்‌ வம்‌. புடவைய வவகவ 


தெய்வம்‌ காட்டும்‌; ஊட்டுமா 7 
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பவ வஷ கதய ட இதனா உதவும. அதுபகைவளை வடவை, 


2121 





அய்‌ பககக பயணமான அவகாகுவ 


'மரயுத்‌ தொடர்கள்‌ 


30801 11ம்‌: உயிர்‌ நண்பன்‌ , 
அ$(2ா ௨1: முடிவில்‌ 

அ 247112 சோ11 : உலகறிக்த தமை 
வி! ம வ்‌ி:முழு அதிகாரக்‌ 


கொண்ட 


அறுக 0ரீ 16111௪ தராம்ப: சிறந்த 


அறிவாளி 
ஹர ௩௦: எப்படியாவது 
மோரு 11 காரு: செருக்கி, தோ 
ளோகு கோள்‌ 
அர ௨1: சிறிதும்‌ 
._ 8010௦6 060% 8௦ 0வி1: ஒருவர்‌ 
கருத்துப்படி. கடத்தல்‌ 
31% 065 6100௦9 : அண்மையில்‌ 
இருத்தல்‌ 
80% பற: 
தல்‌ . 
கா எமி: பொறுத்துக்‌ கொள்‌ 
ஒவர்‌ மற நாம்தான்‌: தீமை 
செய்ய நினைத்தல்‌ 
ஓ€((ர ௦0: சீரிய கிலையில்‌ இரு 
5ம்‌ க ரகர : ஒசே இனத்‌ 
தைச்‌ சாசநத 


நாகம்‌ 0069 1894: 
அடை 


போத்றுதல்‌, ஆதரித்‌ 


மணம்‌ 


ாற்ற2 1014: பி.றப்பி, உண்‌ ப 


டாக்கு 
0ா1றத ௦4: எடுத்துக்காட்டு 
12 10 11214 : வெளியாக்கு 


யிர்‌ ௦௧5115 1 (6 மா: தகா ' 


யக்‌ (மனக்‌) கோட்டை கட்டு 
யா 1௦ 16315: கண்ணீர்‌ விடு. 





09 81 ரூ.௨6 : எல்லா வகைகளி 
௮ம்‌ 


| நர ஹம்‌ 09: சகாளடைவில்‌ 
09 0626௦5 : படிப்படியாய்‌ 


09 நடி உர்‌ எகா(6: வேளைக்‌ 
கொரு விதமாய்‌ 





லேனும்‌ 
௦வீ! 84: சோய்க்‌ காண்‌ 


9 11௦௦% ௦1 ௦7001 :*எவ்விதத்தி 


| போரு ௦0: தொடர்க்து செய்‌ 

| கொரு ௦04: கிறைவேத்று 

| நவி லர்‌: திட்டம்‌ செய்‌, வசை 
யது 

0௦116 10௦ 51௦85 : சண்டை செய்‌ 


| ௦௦106 ௦01 1 0165 116 001008 

| உண்மையான தோற்றத்தை, 

| (தன்மையை) வெளிப்படுத்து 

4௦ ஷு ஈரம்‌ : ஒழித்த வீடு 

| மேகா & சேறு நாகம்‌: 
மூச்சு விழி 

0102 ௦4: மறச்துலிடு 

வற 0068 நாகம்‌ : வயிறு வளரச்‌ 

ரீக ற]: கியாயமாய்‌ நடத்தல்‌ 


பெபரு 


்‌ ரீர00 11623 40 1001 : முடிமுதல்‌ 
அடிவரை 

்‌ 001 (16 5௦14௦0 072 0065 நகர 5 

| மனமார 

7000 0௨ ௦௧312: பிறக்த சாள்‌ 
மூதல்‌ 

ப 5116 கோ: செவி சாய்த்துக்‌ கேள 


8146 ௦ய4 : சவிட்சமு 


பலகட்ட அப்பப்ப ட்டம்‌ வண 


தென்றல்‌ முற்றிப்‌ பெருங்காற்று ஆரும்‌. 
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ஜுன வயு: இடக்‌ கொடு ட றா256006 ௦8 நம்றம்‌? சம்யத்தும்‌ 
70 00% ௦0 08/6: வழக்கொழிதல்‌ குத்‌ தகீகவரனு கடத்தல்‌ 
ஐ (12௦வதம்‌ நரச ஹம்‌ கர்மா: | 28ம்‌ 0௦௬௦௦௩ ம்‌ ' 1105: 
அபாயக்கள்‌ அனைத்தையும்‌ | மறைந்த உண்மையைக்‌ கண்டு 
எதிர்த்து நில்‌ கொள்‌ 
20 10116 4028: அழிர்து போதல்‌ | ரறேர்ரா ௨௩ 8௨0௦௦௦0௧07: கணக்குக்‌ 
80 10 1112 6%(761165: அளவுக்கு கொடு 
மீது 564 35146: தள்ளி வை 
நகு/6 80 0065 மிறதா$' 45 | 6௦%: புறப்படு 
தயார ரய்‌ நி வில்‌ வைத்திரு 
10 தர ௦886 : எவ்வாருமினும்‌ 
05 800 ௦118: உண்மைகள்‌ 
1 4136 1002 ரய: நாளடைவில்‌ | 
12121 கழ: பரிகாசம்‌ செப்‌ 
1603 &க௨௦: உதவி செய்‌ 
1186 0௦14) 6005 10601: வரவுக்‌ 
குள வாழ்க்கை நடத்து 
10816 001: தயாரி, கண்டறி 
| 
| 
| 
| 


| 48726 ௩௦14௦6: எச்சரிக்கை கொள்‌ 
1816 ௨105 : பிரயாசை கொள்‌ 
௫ 





(0 ௩888 ஏவம்‌: திரவியம்‌ 
சேோக்க ம்‌ 


1௦ 6 ௨8263: திகைக்க 
1௦ 06 15றர்116ம : மனக்‌ தளர 
1௦ 14 801: வழி விட்டலுப்ப 


10 ௦000001110 நறோ௦ர: மனப்‌ 


10286 பற 0065 ஈாம்றம்‌: தீர்மா பாடம்‌ செய்ய 





ர - 1 ஸாரம்‌ நீரமா : ளாடு 

மரற 1 6 மமம்‌: முளையிலே 5. - 30 
வ 1 டு 2681 க்கத்தால்‌ 
த்‌ 1௦ மிர 1 2௦1: ஊக்கத்தால்‌ 

ன்‌ ௨00 ௦0100 : மூலை முடுக்கு எழுச்சி கொள்ள 
௦8149 மலா ச ே 10 ஐம்ற கரு 40002: உதி 
ண பில்டன்‌ ப யாக நிலைக்க ப்‌ 
0று 80௦01 ௦8: அதன்‌ காரண 
“மாக (4௦ 20 கவு: வழி தவ றிப்‌ 
பேோரக 


000610 வ1: முடவாக 
006 8௦1/0 : ஒருவர்க்கொருவர்‌ ! 10 178186 ௨ 1ம6 ௨0ம்‌ ஊர: கூச்ச 
லெட்‌ ஹம்மர்‌: முற்றிலும்‌ 


ஓலு 006 13115 சொர ௦00): ஏட்‌ 
க்குப்‌ போட்டி செய்‌ 


10-10-0816: கவீனமான 





ஏவி! 1௦ 0௦: செல்வமுள்ள 





தேசங்கள்‌ தோலும்‌ பாஷைகள்‌ வேறு. 


ரி 


்‌ 1, 
| 
| 
| 
| 2. 
|: 
| 
| 5. 
| 
| 6. 


சீ 


்‌ 


9 


| வினாயகா ளா ணை 


மாதிரி வினாத்தாள்கள்‌ 


ணனாளன்‌? வோணானாளி கககமைககளி 


நத னாராட தனமா தனக்‌ தகக தலைக்‌ தனனை கைம்‌ வனக்‌ வைககள்‌ அம்‌ நனைகை்‌ அலவி 


தேர்வில்‌ விடையெழுதும்‌ மாணவர்க்குக்‌ குறிப்புகள்‌ 





வினா ௧காகா வாங்குவதற்கு முன்னரே உங்க 
ளுடைய பதுிவெண்ணையும, வினாத்தாளின்‌ பெயரை | 
யும்‌ விடைக்காளில்‌ அவற்றுக்குரிய இடங்களில்‌ 
குறி,த,தல்‌ வேண்டும்‌. பதிவண்‌ தெளிவாக எழுதப்‌ 
படுதல்‌ வேண்டும்‌. உங்கள்‌ பெயரை விடைத்தாளில்‌ 
எழுதாதீர்கள்‌. விடைத்‌, தாளின்‌ எப்பகுஇயீலும்‌ உங்கள்‌ | 


பெயர்‌ காணப்படுதல்‌ கூடாது. 
எழுதஇல்‌ தெளிவு வேண்டும்‌. 
விடைகள்‌ சுருக்கமாக இருத.கல்‌ வேண்டும்‌. 





காலம்‌ போக்குதல்‌ தக்ககன்று. சுருங்க காலமே 
இருப்ப தால்‌, விரைந்து விடைகளை எழுதச்‌ செல்‌ 
லு.தல்‌ வேண்டும்‌. 


விடை தெரியாத வினாக்களையும்‌, ஐயமுள்ள வினாக்‌' 
களையும்‌ விடுத்து, தெரிந்த வினாக்களுக்கு டை 


[ 
| 
கொடக்கதகுதல்‌ வினாக்கள்‌ முழுவதையும்‌ படிப்பதில்‌ | 
] 
| 
| 
௧௯௭ எழுஇச செல்க. | 


ரிக்‌ த வினாக்களுக்கு விடைகக£ எழுதியபிறகு, ] 
ஐயமுள்ள வினாக்களுக்கு விடை எழு தவம. அதன்‌ 
பின, தெரியாத வினாக்களை ஆராய்ந்து பார்க்கவும்‌. ்‌ 
அவற்றுக்கு விடைகள்‌ ஓரளவு தெரிந்தால்‌ எழுதுக, 


4 


விடைகமென்று வரிகளின்‌ எல்லை குறிப்பிடப்பட்‌ 
டிருந் தால்‌, ௮வவெல்லையைத்‌ தாண்டா தீர்கள்‌ 


பற்றித தெரிந்‌ தவற்றையெல்லாம்‌ எழுதுதல்‌ வேண்‌ 
டும்‌ எனறு எண்ணுதல்‌ கூடாது, கேட்கப்பட்ட 
ட்‌ எழுதுதல்‌ வேண்டும, 





ஒரு வினாவிற்கு விடையழுதுங்கால்‌, உங்கட்கு அது | 
கவும்‌ 


124 மாதிரி வினாத்தாள்கள்‌ 


ஜூ 





ஓ 
ற 


9. ஒரு வினாவிற்கு 'விடையெழுதுங்கால்‌, அவ்விஞ்னிந | 
கூரிய மதுப்பெண்ணையும்‌ கருத்தில்‌ ன ரகக 
கொள்க. எடுத்துக்காட்டாக 1] மதஇப்பெண்ணே 
கொண்ட வினாவிற்கு ஒரு பக்க ௮ளவில்‌ விடை 
யெழுதுகல்‌ கூடாது. அ.கி தகைய சிறு வினாவிற்கு 
நெடுநேரம்‌ விடை எழுதுவதும்‌ கூடாது. 

30. அதிகமான மதுப்பெண்ணைக்‌ கொண்ட வினாவை ர 
நன்கு ஆராயந்து பார்கதல்‌ வேண்டும்‌. பிறகே விடை 


எழுதுக. த்‌ | 
11. வினவின்‌ எண்‌, க எண்‌, உட்கொ எண்‌ ஆகிய [] 
வற்றைத்‌ கெளிவாகக்‌ குறிப்பிடு தல்‌ வேண்டும்‌. ந 


72. விடைககாயெல்லாம்‌ எழுதி முடித்தபிறகு அவற்றை 
ஒரு முல படித்துப்‌ பார்க்கவும்‌, 

13. விடைககாப்‌ பார்ககுங்கால்‌, கண்ணிறபடும்‌ பிழை 
கத திருத்துக. 

14, 2: தனிச்‌ சேர்க்கைத்‌ காள்ககை (௨00144௦7௨1 81 ௦ந5) ர 
விடைப புத்தகத்துடன்‌ (ஊக௱ஊ ௦014) நன்கு 
இணை த்துக்‌ கட்டுக, ஒவ்வொரு தனிச சேர்க்கை த ந 
காளிலும்‌, உங்கள்‌ பதிவெண்ணைக்‌ கற்க ர 

15, விடை எழுதிய எல்லாத்‌ தாள்களுக்கும்‌ பக்க எண்‌ ர 
௧௯.த கொடர்சசியாகக்‌ குறிப்பிடுக, 

16. வினா, குகாளுக்கென்று குறிப்பிடப்பட்ட காலத்திற்கு | 
முன்‌ விடைதக்காளக்‌ கொடுத்து விடாதீர்கள்‌, 
விடைகளை எழுதியபின்‌ நேரம்‌ இருந்தால்‌, ௮வற்‌ | 
றப்‌ படித்துப்‌ பாருங்கள்‌; கரியாக வினாக்களுக்‌ 
குரிய விடைகல்‌ா ஆராய்ந்து பாருங்கள்‌. 


நீ்‌ 


கவடல வததகககைகிள்‌ சவமைகைகாகையாக்‌ள்‌ 
க்‌ னை கைய நவிவக்க வக்க கண்கள்‌ 84 ரணகைக்டு நானகு ரகக்‌ நரகத்‌ சனக ரகக ரகு ரணவகர 


வெல்க விவ்‌ அணை பமக ௯ வவெ 2 ஆ எ மவவ வ. 
வசன. ஆவ அவலஞாவனது சய வயு. வலத ன்னை, வவ பணை. ணை வண அவிக கையைக்‌, அவல்‌ வக செய டடவதாதையையை ஸ்கான்‌ எலைஅவவு வலம எனி. 


ஆடிமாதம்‌ அவரை போட்டால்‌ கார்த்திகை மாதம்‌ கய்‌. 





முதற்‌ பகுத 
மாஇரி வினாத்தாள்‌ 1 








நாகா ரகாரடுபக்ட்டக்கா்‌ 1 நதறற உரை அற 
ககம்்கட்டாதாா்‌, 


622/772-- 190 ௦075 காம்‌ க டவர்‌, 
(நலப்றுயாடி ராக : 60) 


[குதிட்பு.--(1) கையெழுத்துத்‌ தெளிவாக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 
(9) விடைகள்‌ தெளிவாகவும்‌, சுருக்கமாகவும்‌, குறி ட்‌ 
பிட்ட அளவினை விஞ்சாதனவாகவம்‌ இருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. 
(8) விடைகள்‌ நும்‌ சொற்களிலேயே இருத்தல்‌: 
வேண்டும்‌. 
(4) (10),) ஆகய விஞக்களுக்குச்‌ செய்யுளி 
லேயே விடை எழுதுக, ] 
நர்815._ 
்‌. (6) ஈழ்வரும்‌ குறட்பாக்களின்‌ பொழிப்புசை தருக :-- 6 
(1) உலகத்தோ டொட்ட வொமுகல்‌ பலகற்றுக்‌ 
கல்லார்‌ அறிவிலா தார்‌, ம 
(2) புறக்தாய்மை நீரா னமையு மகக்தாய்மை 
வாய்மையாற்‌ காணப்‌ படும்‌. 


(2) கின்ற புகழுடையார்‌ மூவர்‌ யாவர்‌ ? ஓ 
% இளக்கோவடிகள்‌ புகரா நகசை எவ்வாறு புகழ்க்‌ ஓ 
துள்ளா? 


(4) விசுவாமித்திர முனிவன்‌ தச ரதனை எவ்வாறு புகழ்‌ 6 
தான்‌ ? ஏன்‌ ? (விடையை 20 வரிகட்கு மேற்படாமல்‌ 
தொகுத்து எழுதுக,) 


ட்‌. 60 ய “மண்டேய்த்த'” என்று தொடக்க, ''கோவல 8 
னென்பான்மன்னோ'' என்று முடியும்‌ சிலப்பதி 
காரப்பகுதியை அடி பிறழாது எழுதுக. 
(2) “ அற்றைத்‌ இற்கள்‌!'' என்று தொடக்கும்‌ புற 8 
நரஜாற்றுச்‌ செய்யுளை அடி பிறழாது எழுதுக. 
சனக ைவதததிவைக ய வைய யாக ட பரா படா ட்‌ எடை சையவவக வை கைவவைகைய அனகப கவை வயசாம்‌ எனைய வாகம்‌ கட்‌ 


ஆடிப்பட்டம்‌ தேடி விதை. 


126 மாதிரி வினாத்தாள்கள்‌.-முதற்‌ பகுதி 
ஆன்ம, 
(5) 8ழ்வருவனவற்நில்‌ எவையேனும்‌ இரசண்டினுக்கு ச்‌ 
இடஞ்‌ சுட்டிப்‌ பொருள்‌ விளக்கம்‌ தருக:--- 6 உ 
(1) -கண்ணிலான்‌ பெத்றிழந்தான்‌ எனவுழக்தரன்‌ 
கடுந்துயரம்‌.”' 
(8) ('ரீமிம்‌ கொணன்றிய செயலை நாக ஒழிந்து பின்‌ 
கொள்வாய்‌எ' 


(8) “புல்லியர்கட்‌ இன்பம்‌ புவித்தலத்தில்‌ வாசாது."' 


(2) சேழ மன்னனது யானையின்‌ கொலைச்‌ செயலை 9 
” விளக்கி எழுதுக, 


1. (௪) கட்டான்‌, போதருவீர்‌, எய்தினான்‌--இவற்றிற்கு உறுப்‌ 6 
பிலக்கணக்‌ கூறுக, 
(9) மேனிலை, கழிவிரக்கம்‌, நீணகர, பொதுவியல்‌ -- இத்‌ 2 
தொடர்களில்‌ உள்ள சொற்களைப்‌ பிரித்தெழுதுக. 
(௦) 8ழ்க்கோடிட்டவற்றிற்கு இலக்கணச்‌ குறிப்பு வரைக: & 
ஆடிக்‌ களிக்கும்‌ மயிலே ! ப 
'எய்தாப்‌ பழி. 
ததுந்தேன்‌. 
தூஉயம்‌ என்பார்‌ தொழில்‌. 
நூ, (௦0) மூருக வழிபாட்டின்‌ தொன்மையைப்‌ பற்றி திரு. வி. 5 


கலியாணசுக்தர முதலியார்‌ கூறியுள்ளவற்றைச்‌ 
சுருக்கி வரைக. 


(5) பாண்டித்துரைத்‌ தேவர்‌ செய்த தமிழ்த்‌ தொண்டுகினச்‌ 4 
சுருக்கி வரைக. 


(2) சிறு குறிப்பு வரைக:--ம௫ந்தன்‌, தலைக்கோல்‌, இலியட்‌. 4] 


(4) ;போலோனியம்‌' என்பது யாது? அதற்கு அப்பேபர்‌ 2] 
அமைக்தமைக்குக்‌ காரணம்‌ யாது? 


(2) காட்டுப்புத மாணவர்கள்‌ பள்ளியில்‌! உணர்ந்து கோடற்‌ & 
குரிய பொது அறிவுகளுள்‌ சர்ன்சனைக்‌ குறிப்பிடுக. 


பலப்‌ சம்பள வடம்‌ ட வப் கக கவள ந ரழதர நமகக மன்‌ வெய்‌ மெழயனதுயவகாவையவதைகைை மெனு னம்‌ வக அம்‌ னஸ்‌ வயம்‌. ஆ. அவத வவதயவிமாவவையை வழமை வெக்கல அடகு வலன்‌ வ சணவகயன்ம்‌ அவவ. அலை 


அகல உழுவதினும்‌ ஆழ உழு. 
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மை வெம்‌ ஆய மய மம்‌. ப வெல அவை, 





$ 


மாதிரி வினாத்தாள்‌ 7] 





அன நகநாப்ப்கடேடறதர்‌ றது டார அற 
நேக்கா த்வா. 
7௪-9௦ ௦15 உம்‌ உங்க 
(18ீலம்ருமற ராவி: ஓஒ.) 
1கு.திப்பு:--(1) கையெழுத்துத்‌ தெளிவாக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌, 
(2) விடைகள்‌ தெளிவாகவும்‌, சுருக்கமாகவும்‌, । குறிப்‌ 
பிட்ட அளவினை விஞ்சாதனவாகவும்‌ இருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. ்‌ ல்‌ 
(8) விடைகள்‌ தும்‌ சொற்களிலேயே இருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. 
(4) 1ஐ(1),(2) ஆகிய விஞக்களுக்குச்‌ செய்யுளி 
லேயே விடை எழுதுக.] 
நர816) 
7. (2 8ழ்வருவனவற்றின்‌ பொழிப்புரை தருக :- 
(1) ஒழுக்கத்தின்‌ ஒல்கார்‌ உரவோர்‌ இழுக்கத்தின்‌ 
ஏதம்‌ படுபாக்‌ கறிந்து, 
(2) கற்ரூரமுற்‌ றோன்றா கழிவிரக்கக்‌ காதவித்தொன்‌ 
லுற்றாமுத்‌ றோன்றா வுருமுதல்‌, 
(5) இராமலிக்க அடிகளார்‌ இஷறைவனரிடம்‌ எவற்றை 
வேண்டுகின்றார்‌ ? 
(2) புசை தீர்ந்த நன்மை விளக்குக; ஓ 
(சி) விதுரன்‌ துரியோதனனுக்குக்‌ கூறிய ீதியுசைகளை 6 
20 வரிகட்கு மேற்படாமல்‌ தொகுத்து எழுதுக, 


9 


9. (௪) (1) கரடிப்புலக்கள்‌”' என்று தொடக்கும்‌ $ 
தேசிக விநாயகம்‌ பிள்ளையவர்களின்‌ பாடலை 
அடி பிறழாது எழுதுக. 

(2) “எண்ணிலா அருக்‌ தவத்தோன்‌”” என்று தொடக்‌ 8 
கும்‌ கம்பராமாயணச்‌ செய்யுளை அடி பிறழாது 
எழுதுக, 

(5) €ழ்வருவனவற்றில்‌ எவையேனும்‌ இரண்டினுக்கு 4 
இடஞ்‌ சுட்டிப்‌ பொருள்‌ விளக்கம்‌ தருக :-- 

(0) “அன்நளித்த அரசன்றோ புரர்தரனின்றாள்கின்‌ ற 
தரச்‌ !7 


வணணிமுமயம்‌.... அறணங்வகுக்விய. 





லஸ்‌ க அவைதையகு யய ய பதால்‌ வெய்ய வை ககம பணனுகவ ய கவை வை வை ஹச்‌, ஸி ௭ அடிய எனவவ பறுளி. 


எள்ளுக்கு ஏம உழவு கொள்ளுக்கு ஓர்‌ உழவு. 


7128 மாதிரி வினாத்தாள்கள்‌ --. முதற்‌ பகுதி 


வெணவதவது அண்‌ கிமு செக்கு, படம அது வண ச வதம்‌ மலய யய. கனவல்ல ச. வய அத வனைவைனுன வளியும்‌ மனு பம யாவடது ய அவள அல அ பப ௯ 


நக, 
(2) “அந்தத்‌ திருப்பணி செய்தார்‌ தம்மைக்‌ றம 
காண்‌ வணக்க வேண்டும்‌.” உட. 
(8) “வென்றெறி முரசின்‌ வேந்தரெம்‌ குண்றுக்‌ , 
கொண்டாரா.” 
(6) இளங்கோவடிகள்‌ கண்ணகியை எவ்வாறு புகழ்ரந்துள்‌ 2 
ளா? 


11. (2 உணர்ச்தோரச்‌, எழுக்தனன்‌, செய்தார்‌ -- இவற்றிற்கு 6 
உறுப்பிலக்கணகம்‌ கூறுக, 
(௦) அன்னருஞ்சா, குன்றளிக்கும்‌, பாய்க்திற்த, ண $ 
. கொடாத - இத்தொடர்களில்‌ உள்ள சொற்க 
பிரித்தெழுதுக, 
(௦) 8ழ்க்கோடிட்டவற்றிற்கு”இலக்கணக்‌ குறிப்பு எழுதுக: 4 
உள்ளத்தாற்‌ (பொய்யாது), 
துன்னா(த்‌ துறத்தல்‌), 
பழக்குடி. 
உவகைக்கடல்‌ பெருக, 
நூ, (௦) தமிழ்‌ காட்டுப்‌ பழக்‌ கடவுள்‌ முருகன்‌ என்பதை காரம்‌ & 
எத்ஙனம்‌ உணரலாம்‌ ? 


(8) சாதக சிர்தாமணி, சிங்களாந்தகன்‌, மலையூ:-- சிறு குறிப்‌ 8 
” புக்கள்‌ எழுதுக, 
(௦) காட்டியத்தின்‌ மேம்பட்டது நாடகம்‌ என்பதனை எவ்‌ 8 
வா அதியலாம்‌ ? 


(4) சிலப்பதிகாரம்‌ குடிமக்கள்‌ காப்பியம்‌ என்பது எம்‌ 4 
கனம்‌ பொருந்தும்‌ ? 


(௪2) சேடியத்தின்‌ இயல்பினையும்‌ பயனையும்‌ விளக்குக, $ 
(7) காட்டாண்மைக்‌ கழகத்தின்‌ கடமைகள்‌ யாவை 2 


6 





வெவ்‌ அணக ட வனாக கைவ 


என்னும்‌ கரும்பும்‌ இலுக்கினல்‌ பயன்‌ த௫ம்‌. - 
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1மாஇரி விஞத்தாள்‌ 11] 





அறை நதரளெக்கெ தார்‌ றாக உ அறு 
ுக்]1மக்க- க்கம்‌, 
ரி -- 18௦0 ௦ம8 8௩௦ 6 விர. 
(8லய்மாமாடு ாரோ165 : 60) 


[குதிப்பு.--(1) கையெழுத்துத்‌ தெளிவாக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 
(2) விடைகள்‌ செளிவாகவும்‌, சுருக்கமாகவும்‌, குறிப்‌ 
பிட்ட அளவினை விஞ்சாதனவாகவுமீ இருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. ்‌ 
(8) விடைகள்‌ தும்‌ சொற்களிலேயே இருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. 
(4) 110, ஆூய விலக்களுக்குச்‌ செய்யுளி 
லேயே விடை எழுதுக] 
831135. 


1, (த) &ழ்வருவனவற்றின்‌ பொழிப்புரை தருக :-- ட 
(1) அழுக்கா நுடையான்கண்‌ ஆக்கம்போன்‌ தில்லை 
ஒழுக்க மிலான்க ணுயர்வு. 
(2) காகநீ ணகசொடு காககா டதனொெடு 
போகநீள்‌ புகழ்மன்னும்‌ புகார்‌. 


1 


(5) கலைமகள்‌ கடம்‌ புரியும்‌ இடங்கள்‌ யாவை? 
; இல்லை. உயிருடையார்‌. எய்தரவினை”--- இப்பழ 8 
மொழிக்கு உதாரணமாகக்‌ காட்டப்பட்டவண்‌ 
யசவன்‌ ? அவனது வரலாற்றைச்‌ சுருக்கி வரைக, 
(சீ) விசுவாமித்திரர்‌ எனக்கொண்ட நிலையைச்‌ கம்பர்‌ எவ்‌ 5 
வாது வருணித்துள்ளார்‌ ? (விடையை 20 வரிகட்கு 
மேற்படாமல்‌ தொகுத்து எழுதுக.) 
1. (2 (0) “போதிலார்‌ திருவீனாள்‌”” என்று தொடக்க, கண்‌ 2 
்‌ ணூயென்‌'' சன்று முடியும்‌ சிலப்பதிகாரப்‌ பகு 
தியை அஜ பிறழாது எழுதுக. 
(2) 4 இரவு ஈண்பகல்‌ .நக'' என்று தொடக்கும்‌ 4 
பபருக்தொகைச்‌ செய்யுளை அடி பிறழாது எழுதுக. 


ணி 


அச 





ஏழையைக்‌ கண்டால்‌ மோழையும்‌ பாயும்‌. 


4.ற,ஒ9 132 : நாயி 
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சென்வளைவைை பவது வகய துவ, எயதாக்ணாயயாங்‌க் வ சய களைவாயளு, பனடியஅ ப வைரவையைைசட வயதான அவவ என்னிய அவயவம்‌ அவா. 





 நர்கா1ட. 
(5) 8ழ்வருவனவற்றில்‌ எவையேனும்‌ இரண்டினுக்கு இடஞ்‌ & 
சுட்டிப்‌ பொருள்‌ விளக்கம்‌ தருக:-- ்‌ 
(0 ஈநரட்டமோர்‌ ஆயிரம்‌ இல்லையென்‌ நையம்‌ 
றீக்கினார.”? 
(2) “எனைத்தும்‌ ஓர பொருட்‌ பேறின்றி என்‌ 
செய்கேன்‌.” 
(8) ஆண்டவரே, யாக்கள்‌ அறியாமை மயாற்செய்த 
நீண்ட பழியிதனை நீர்பொறுப்மீர்‌.'' 
(2) கெல்வத்தை வெறுக்கையென்று கூறக்‌ காரணம்‌ என்ன? 2 
ர்‌. (ஐ) பணித்தார்‌; போந்தார்‌, கொள்ளற்க-- இவற்றிற்கு 0 
உறுப்பிலக்கணகி கூறுக. 
- (த) ஆருயிர்‌, தன்னச்சி, மெல்லரியணை, எண்றவற்புகன்று 2 
-.. இத்தொடர்களில்‌ உள்ள சொழ்களைப்‌ பிரித்‌ 
தெழுதுக. 
(2) 8ழ்க்கோடிட்டவற்றிற்கு இலக்கணக்‌ குறிப்பு வசைக:-- 4 
செழுங்கருணே. 


எள்ளா ஒருவன்‌, 





சரம நீர. 


கொன்றை வேய்ந்தரா, 





17, ௭ முருகன்‌ தொன்மை காணச்‌ சிறப்பாக உதவும்‌ இரண்டு 8 
குறிப்புக்கள்‌ யாவை? விளக்குக, 


(9) பாண்டித்துரைத்‌ தேேவரவர்களது ஆசரவினால்‌ வெளிவந்த 2 
தூற்பதிப்புக்‌களுள்‌ கான்‌ னைக்‌ குறிப்பிடுக, 4 
(௦) இராசசாசன்‌ இலங்கையிற்‌ பெற்ற வெற்றியை & 


விளக்குக. 
(2) விகோதக்‌ கூத்து" விளக்குக. ஏ 
(௪) பாட்டாளி மக்கள்‌ சிலப்பதிகா ரத்தைப்‌ பசசாட்டுவா''.... 8 
ஏன்‌? 


(7) யூரி அம்மையாரின்‌ முதல்‌ ஆராய்ச்சி யாது? அதன்‌ 
பயன்‌ என்ன? 

(ஐ) வருக்காலத்தில்‌ ராக்கெட்‌ விமானத்தால்‌ சரம்‌ 9 
எத்தகைய கன்மையை அடையலாம்‌? 


சதய ககக தவகள்‌, 





அவனத வரக. 


ஏழை சகல்‌ அம்பலமேருது. 








 அவ்வையகையகைதவ ஆம அரகளனார்ணிடையை 


இரண்டாம்‌ பகுது 





மாதரி வினந்தான்‌ ] 





ஈ1157 ரகப்‌ றகர [றகர அறா காயம்‌ 
75 கிமு உத தார தரமம, 


7972-1890 110175. 
(லம்பா வாடி : 40.) 
நரா. 

1. கீழ்வரும்‌ இரு பிரிவுகளில்‌ அமைந்த பொருள்‌ ஏதேனும்‌ 16 
ஒன்‌ ஹைப்பற்றி இரண்டு பக்கத்திற்கு மிகாம்ல்‌ ஒரு கட்டுரை 
வைக :--- * 

முதத பிரிவு, 
(கரிகால்வளவன்‌) 
(1) வெண்ணிப்போர்‌, 
(5) இமயத்தில்‌ புலி, 
(8) பட்டினப்பாலை, 
அல்லது 
இசண்டாம்‌ பிரிவு. 
(ஊமைத்துரை) 
(1) காட்டுப்பற்றுப்‌ பெற்ற பரிசு. 
(2) கருணைக்‌ கடல்‌. 
(8) ஊமைத்துரையின்‌ குண நலக்கள்‌. 

11. பின்வரும்‌ இரு பிரிவுகளில்‌ ௮மைந்த பொருள்களில்‌ 15 
ஏதேனும்‌ ஒன்றைப்பற்றி இரண்டு பக்கத்திற்கு மிகரமல்‌ ஒரு 
கட்டுரை வரைக: 

முத்‌ பிரிவு, 
(உதயணன்‌) 
ல்‌ 
(1) உதயணனைச்‌ சிறை மீட்டல்‌. 
(2) வாசவதத்தையை உடன்சொண்டு செல்லுதல்‌. 
டூ உதயணன்‌ வீரம்‌. 





நிஜைநீர நீரவர்‌ கேண்மை. 
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சசனையயயண்தத்‌ அவவயயப வைக மவவ கள்ள அக பட 


உ ருரீகாிஷி. 
இரண்டாம்‌ பிரிவு. 
(கயிலை மால்வரை) 
(1) இமயமும்‌, கயிலையும்‌. 
(2) கயிலாய வாயில்‌. 
(9) மானசஸசோவரரம்‌. 


111, தமிழில்‌ மொழி ெயாக்க:-- 
ப ு்டி$6 

நம்‌ ரம்‌ ஏரார்‌ 40 501001. 0௩ 1424 &௦௦௦01௫) 400 19 
ோற௦4 ௦811 ர்ம்றா, 8ற 1111107௨1௦. 1706 ௦1ம்‌ நக 75 507௦௦] கர்‌ 
211206 “115 185100. 176 0ம்‌ மேமார்ருத 1115 1186 05 ஏங்க 
9054 114816 141025 014 ௩௦14 0௦, ௦ ற௦118ற5 0௦010 ௦4 0௦. 

96 ௭26 016 08 (16 100ளோரேன்‌ ௦4 46 ]றம்1௨0 றத 10 
[072566 16 க] ரர்‌ ௦78 ம்‌௨ மர்மம்‌ ரமய/ச 1 10214. 
கடு 80104, 16 [01214 40011 காம்‌ ந211 4௦ ஏர்ற6 மம்‌ மர்ம 
$[றா211௧௦9. 

6 உரயிசா, 16 988 ரர ௩௦ எகஷு மமம்‌ 40 116 ரகம 
5010100௩ 11௦ எர்56, நர உ்ர்5015 1146ம்‌ 1௨ ற6806 80ம்‌ 1௦76ம்‌ 
ரர 807 1145 8756 08 ]ப51105 கபம்‌ 140127௨006. 94/6 1காற 24 
சாண சட 015க%15ம்‌ ஏச வெர்கார்ம்ப2ம்‌ று 56ர1ந06 மறம்‌ 
நய 1ப16. 

[ந எகா, 6 0௧06 475006 006 04416 0051 10ரரம்சக௦15 
௦61933 50014 10015. 





மாதிரி வினத்தான்‌ 1] 
சார கரகர பமுாடாடமஙறநறா தற 
(௨ தர்ற 1 கர கரு ர தாமா. 


742-190 ௦175. 
(கிய பயு ௨16 : 40.) 





8714, 
1. ஏஒழ்வரும்‌ இரு பிரிவுகளில்‌ அமைச்த பொருள்களுள்‌ 15 
எதேனும்‌ ஒன்றைப்பற்றி இரண்டு பக்கத்திற்கு மிகாமல்‌ ஒரு 
கட்டுசை வரைக: 
முதற்‌ பிரிவு, ட 
(கரிகால்வனவண்‌) 
(ப ஏத்றிய வீனக்கு. 
(6) காட்டுவளம்‌ பாடிய கங்கை, 
ல்‌ 


பிறஜைமதிப்‌ பின்னீர பேதையார்‌ நட்டு,” 


மாதிரி வீனத்தாள்கள்‌ -- இரண்டாம்‌ பகுதி 123 
்‌ 11:44 
(3) சோழகாட்டிற்குக்கரிகாலன்‌ செய்த சண்மைகள்‌. 
அல்லது ' 


ர்‌ 
இரண்டாம்‌ பிரிவு, 





(ஊமைத்துரை) 


(1) ஊமைத்துரை அரசுரிமை ஏற்றல்‌, 
(2) தியாகியின்‌ மறைவு, 
(8) படுகளம்‌. 


1[, பின்‌ வரும்‌ இரு பிரிவுகளில்‌ அமைந்த போருஷ்களில்‌ 16. 
எதேனும்‌ ஒன்றைப்பற்றி இரண்டு பக்கங்களில்‌ ஒரு கட்டுசை 
வரைக :-- 

முதற்‌ பிரிவு, 
(உதயணன்‌). 


(1) பூக உதயணன்‌ சிறை.பிருக்குமிடதீதை அறிதல்‌, 
(2) வாசவதத்தையைப்‌ பிரித்தல்‌, 
(8) இடைவழிப்‌ போர்‌. 


அல்லது 
இசண்டாம்‌ பிரிவு, 
(கயிலைமால்வரை) 


(1) திபேத்தில்‌ பிரயாணம்‌. 
(2) வழியும்‌, செலவும்‌ (பிரயாணமும்‌), 
(8) யாத்திலையின்‌ அ௮னுபவக்கள்‌. 


11உ, சமிழில்‌ மொழிபெயர்க்க ;:-- 
ட்‌ & நர1006 7211 10) 1016 நம்மட உள்ரேங்ளாம்‌ 9 ெமதிட்ர. நிய 
(00௦ 1810 ர6ரம560 84 ரிர51 10 ஈ௩காரு (4௦ [0௩0 ௦௩ (16 ஜ௦யாம்‌ 
வர்ற ௦௨ம்‌ 0௦% 1க7௦ம்‌ உறர ம501ப1 ௦ாக1ர. 1136 ஐர1ா06, 100௭, 
8000 168160 10 9/6816 1025 04 9418: ௨௱ம த0% 407 107 ர்ப5 9116. 
06 பு, 10412 16 றா்006 85 1௦பாரரத 0527 15 1020௦1, 
€ 1211 நற ௨7௩௦0த 700075 ௨ம்‌ நபாரம்ரோ66, 10. ரே 
810816 ௨௱0 85 (116 றா 825 16௧௮, பேர ஐயம்‌ ர்ம்ா ரா றா1$0ெ 
௦௦௭ 1%. 1716 நர1ற06 4018 பட பேட 06 ௭86 க வ்கோசா 
8ீ $ரர81 ரப ஜ$ ரம்‌ ரா௩2ம்‌6 10ர 11000 1126 106 ரமஜ5. 16 
௦605 5016 106 மஜ 40 & 18102 ௭௦ எ 101010 டீ 
110066 ரச [2116. 1118 சாம்ம்ரஜ 1௩ 106 ரம2$ 0180108680 (06 


அரவை. வலவ வே 
க 








எனறு ஆட்டய வெய்‌. அமவ கையை. பவகைய அபத வைய எகவ வகு வனயா வளைய கியலில ௨௭? 


நகுநற்‌ போருட்டன்று நட்டல்‌. 
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நவழம் கப எ டப்ட ம ப்ட்‌ அப்பப்ப ப பட்ப்பிப்ப்ப்பப்ப்ப ப ப்ப்பட்ட்பட்‌ ப்ப பபப பப்பட்‌ பப 


நாம்ற025 ம. 116 றத 5601 நமத ஐஜற6க1 எ்௦ 11106 106 
₹000615 ம்‌ 76801060்‌ 406 நா1006. 


50, 6776177016 ௩ம5( 18 & 150ரிய1 மாவா. 





மாதிரி விஷத்தான்‌ ]]] 
1௧1 பக்க மதா நதா ராடு. ம்மா தாடி 
115 கிறு 1 காடா காட்டாகும்‌. 
சாய்‌ 140 ௦15. 
(18ம்றுபயு மகா65: 40) 
நரமே% 

]. கீழ்வரும்‌ இரு பிரிவுகளில்‌ ௮மைக்த பொருள்களில்‌ 15 
ஏதேனும்‌ ஒன்றைப்பற்றி இரண்டு பக்கத்திற்கு மிகர.மல்‌ ஒரு 
.கட்டுசை வரைக :-- 

மூதற்‌ பிரிவு. 

(கரிகால்வனவன்‌) 
(1) கரிகாலன்‌, ப 
(2) பாட்டும்‌ பரிசும்‌. 
38) கிழக்கோலம்‌. 

அல்லது 

இசண்டாம்‌ யிரிவு, 

(ஊமைத்துரை) 
(1) சிறையில்‌ தவம்‌. 
(2) “சாமியைக்‌ காப்பாற்று”. 
(8) பாஞ்சையா வீரம்‌. 

11. பின்வரும்‌ இரு பிரிவுகளில்‌ அமைந்த பொருள்களில்‌ 18 
அதேதலும்‌ ஒன்றைப்பற்றி இரண்டு பக்கக்களில்‌ ஒரு. கட்டுரை 
வரைக: 

முதற்‌ பிரிவு. 
(உதயணன்‌) 


(1) உதயணன்‌ சிறைப்படுதல்‌. ன 


ப அஅவதுயவயதுவ அது அணை ட்ககணய. அவணைகப வபய்‌ ப பண்ட 





ப வ்விய்மயயசி ரப பப பபப ட்ப பமல்‌ பதம 
௫ 


உணர்ச்சிதான்‌ கட்பாம்‌ கிழமை தரும்‌. ' 
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“ஷன பழய வையை யய யய வைனை வைய வை வைய வை வைய வை வையை கச ககைய சைவ ைகவை கையை ரவய 
4௨105. 


, (2) பயூ௫ியின்‌ சூழ்ச்சித்‌ திறன்‌. 
15 பதுமை மணம்‌, 
அல்லது 
இரண்டாம்‌ பிரிவு. 
(கயிலைமால்வரை) 
(1) மலைவழி. 
(2) திபேத்தும்‌ திபேத்தியரும்‌. 
(3) கயிலைக்‌ காட்சி. 


1. தமிழில்‌ மொழிபெயர்க்க ௪ அவனை 
ப 1900 ஏூற$ 40 196 1௦ கேம்‌ மறற 13%) ஸ்ட ௭௦௧10) 6. 1 
நர்ம்த கிழ ப ணறரம்ாரசம்‌ 10 3௦ய ஈாம்றம்‌. 19௦ 0௦4 ௬௦113 4701175611 
ளா (ரம 089௫ 07 1116 8பர்மா6. 


12300 1ம்‌ 1௦5% 3௦மா 661060ம்‌ 0008, ௦0151402 1121 (0௨17 
1065 ஏத$ ம௩ நலமாக, 1760 நகம்‌ 105430 விட்ட), (ம்ப 
1181 50116 ௦06 00762 1198௩ 3௦ 085 1மய 11. 1௩ 116 581௭௦ 
ஹூ, 0௦ 001 6 ப5கோர்றசம்‌ 09 1101010105 40 ௦0106, தல்‌ 
(86 8118 811 1ர௩கஜர்ரகார, 


1 3370மம்06 கரடு 41௦ ௭0794 நோ ரோம்தே ௦8 ரோபி 24௧ 
ம ராவு கம்‌ நரக எார்ம்‌ட விர்‌ (மம வடட காம்‌ (1௦211 -- 


௧001 
(ர0 1கோரர்ரச 11௧௭6 6201 (116 410110டி 01 8071165. ஆறும்‌, ர்ானி0ா6, 


(16 இ: ௦4 ரர்தடுர்‌ ர0ய0ம 54மறம்ப113 6௦ ௭௦௫ 067 36510108௬௦ 
(5 ௦௪ம்‌, 0 40-00010019 ரம்பம்‌ ௬௦% 64 811 00௨ 7 





முகம்‌ நக நட்பது கட்பன்று. 


௬ ள்‌. 


வ 


இ இவ்வுரைநாூலின்‌ ஒவ்வொரு பருதியின சற்றிலும்‌ 


ன்‌ ] 


'நல்லொருக்கப்‌ பயிற்சி? என்றொரு பருதி தரப்பெற்றுள்ளது, 

௮வை ஏன்‌ தரப்பெற்றுள்ளன? கல்வியின்‌ நோக்கம்‌ 
௮திவு பெறு தல்‌ ஆகும. அறிவின்‌ பயன்‌ ஒழுக்கமுடைமை 
யாகும்‌. எனவே ஒழுக்கம்‌ இன்‌$றல்‌ கல்வி கறற தனால்‌ 
உண்டர்கும்‌ பயன்‌ இல்லையாகும்‌. மாணவர்க்கு நல்லொழுக்‌ 
கங்களில்‌ சிலவற்றைப்‌ புகட்ட வேண்டும்‌ என்னுயப்‌ கருத்து 
டனேயே அத்‌ ககைய பயிறீசிகள்‌, அவவப்பாடத்துடன்‌ 


| 
| 
| தோடர்புபடுத்தித கரப்பெற்றுள்ளன. 
| 
| அ 
யூ 


ஒவ வனைனுவரத்‌ 


மாணவர்கள்‌ கோவில்‌ வெற்றி பெற வழிகாட்டு தல்‌ 
எங்களுடைய துணை கோக்கமேயாகும்‌, எங்களுடைய முதல்‌ 
நோக்கம்‌ மாணவர்க்கு ஒழுக்கங்களை ஓரளவு கற்பிப்பதே ஆகும்‌. 
க்ஸ்‌ எங்கள்‌ முகல்‌ கோக்கம்‌ நிறைவேறுமாறு செய்‌ 

கீ 


| 


ற்றோர்களையே சார்ந்தது. ஆகவே, பெற்றோர்களே ! 
அதப்பெற்றுள்ள நல்‌ 9லாழுக்கப்‌ பயிற்க்ககா உங்‌ 


நடைய.” மக்கள்‌ நடைழமுறையிற்‌ கைக்கொள்ளுமாறு 





னும்‌ தந்தையின்‌ கடமையை நிறைவேற்ற முன்‌ ட்‌ 
அவ்வாறு நிறைவேற்றினால்‌ உங்களுடைய மக்கள்‌ சஜி 
விதித்த மக்கள்‌” ஆவர்‌, அ றிவறிச்‌ த மக்ககாப்‌ பெறுவது 
னும்‌ சிறந்த பேறு வேறில்லை அதுபற்றியே வள்ளுவனூா. 

“0பறுமவற்றுள்‌ பாமறிவ தில்லை அறிவறிந்த ம்‌ 
மக்கட்பே 
என்றத்‌ தலி சரம: பு 
ஸி க்‌ தி விட்டில்‌ ப்ளலுர்‌ கங்‌ /ன்‌) 


னான்‌ ரக்‌ 


தல்‌ 
௮ சி 






7” 

க. பட பந்த 
௫ ச்‌ * ஃ ்‌ க 
முகர்வது மஅ்னாகிமபயாய த்‌ ணப டா அனானு 


இர்ர்‌ ணானா வபய்‌ 





. 
69 
3 
௦ 
பே 
1 
(௫ 
ஜூ 
௫ 
9 
ஐ 
9 
க 
்‌ 
ஹவதவய வனிஉவ்வ க 


செய்யுங்கள்‌) 'சான்றோறுக்குதல்‌ தந்தைக்குக்‌ கடனே” எனர்‌ 


பட 4-10100%. ந அதப்புசத்தாள்‌ ஜி ௪ 


_ நம்லைக்‌ா ராக, 16 8௦1/0 செ ௩0 வண்ட :14. 


